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Eiufdem  cenfura  in  Décrétales  deer, 
epiftolas;  Genevx  an.  idaS. 

...traité  fur  les  Sibylles  ; à Cha-  lïb. 
renton  en  i ^49- 

Bollandus,  feu  cjus  continuât»-  BolLio.jaa. 
rcs,  ad  diem  janparii  ao,  & fie  in 
reliquis  menfibus. 

Apparatut  ad  chronologiam  pon-  Êpf. 
tinciaro.in  propylzo  menfis  maii. 

...prolcgomcna  in  tomum  1 fc-  ftb.t,i. 
bruarii;  & fie  de  aliis  menfibus. 

A<fta  quz  grzee  habentur  pro  i3-u>ay,g.ia. 
die  I 3 maii,  ad  finem  veluminis. 

...conatus  in  catalogum  Roma-  pont.p.q, 
norum  Pontificum , patte  i,  in 
propylco  admenlêni  maium. 

...in  fuppicmento  ad  extremum  rup.p.31;, 
maium  addito. 

Cardinalis  Bonz  rerum  litutgi-  Boa», feu  Boo.lit 
carum:  Romz  an.  147a. 

Joannis  à Bofeo  Czlcftini  bi-  Bofc,c.x. 
bliotheca  Floriaccnfis,  tomo  leu 
parte  a:  Lugduni  anno  1^05. 

EcclefiaGallicana  perFtancif-  Bofq.1.3, 
cumdu  Bofquet,  libro  5,  feu  parte 
a,  qux  aâa  compleâitur:  Parif. 
anno  i£}£. 

jEgidii  Buefaerii  de  cycio  Vie-  Buch,  ■ '* 
torii  & aliis  cyclispafcalibus:An- 
tuerpix  annoi433. 

Gcotgii  Bulli  defenfio  fidciNi-  BalJ.i.p.4p. 
cenz , libro  feu  fedione  fccunda: 

Oxonii  anno  i£88. 

Julii  Bulengeri  pro  Batonio  Balea, 
contra  Carbon.  Lugd.  an.  1437. 

Czfatii 
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Ctag.dc  C. 

Ut.$. 

Clf.cz.  U.$  16.  f. 
(H- 

Ctrn.coLi.p.300. 

inn.l.7.p.i«ÿ. 
Cat.ÎB  Jo. 

Ceilr.p.' 

Cb/.AI. 

Cbc.oci. 

Chi.pif. 

Çbcp.i.Cor.b. 

Je  (àcj.4.p.<7. 
ia  AA. 
cbfc.i.p.7j>. 

S.JhtCiT, 
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DES  CIT 
C 

CÆs  Arii  recrecarii  quxftio- 
nes:BibliothcczPatrutn  t.ii. 
Cornclii  àLapidcin  LuczEvan- 
gclium  commcntarii  : & fie  de 
cztetis  inSccipcuram:  Antuerpiz 
anno  166t. 

Urbis  Condantinopoliranz  def- 
ctiptio  per  Carolum  du  Cange, 
una  cum  familiisByzaminisj  édi- 
ta Parifiis  anno  i<8o. 
...gloflarium  mediz  & infimx 
latinitatis^ liteeta  S:  Luceciz  an. 
1678. 

_ Canifii  anciquaruen  leâionum 
tomus  a;  IngolBadii  anno  i£oa. 
Ifaaci  Cafauboni  exercicatio 
inBaroniumaniculo  i^iLon- 
dini  anno  1614. 

Cadlani  collationcs  Patrum; 
Paiifiis  anno  1642. 

...indituciones  , feu  de  infticucis 
coenobiorum. 

Cacena  Grzeorum  Patrum  in 
Joannis  capuc  111  Antuerpiz  an. 
163J. 

Cedreni  biftoriarum  tomus  pti- 
mus:  Parifiisanno  1*47. 

Chronicon  Alexandrinum  feu 
pafchalc,  faflive  Siculi  à Radeto 
editi  : Munachii  an.  1^15. 
Chronicon  orientale  ab  Ecchcl- 
lenlî  vetfuro:  Pan'f.  an.  ifji. 

Chronicon  Alexandrinum  feu 
pafchalc  ex  editione  Caroli  du 
Cange:  Parif.  an.  i<88. 
JoannisChry  foftomi  in  primum 
adCorinthios  epiftolam  Iwmiliz: 
fie  de  fimilibus. 

...libri  de  facerdotio,  tomo  4. 
...homeliz  inAftusApoftolorum. 
...de  ptophetarum  obfcuritate 
oratio  t,  tomo  5. 

Grzca  Chryfoftomi  editio  per 
Henricum  Saviliuro  : Etonz  an. 

1(JZ. 

Chryfoftomi  de  vireinitatc, 
tomo  4. 

Hifi.Eccl.Ttm.il. 


AXIONS.  ix 

S.  démentis  Papz  epiftola  i.  Clem.idCor.yjKr. 
ad  Corinthios,  exApodolicisCo-  Cor.^wep.i.p.jA. 
telcrii  ; Parif.  an.  jSyi, 

Patricii  Junii  in  hanc  à fc  da-  „ Wpr.T. 
tamprzfatio  Se  notz-.Oxonii  an. 

>«33. 

Recognitiones  démenti  falsb  ieeog.I.p.47<. 
adfcripix,  ex  Cotelerio. 

Clementis  Alexandrini  vetba  CI.  ««CI.AI.ap. 
apud  Eufebium.  £uC 

...ptotrcpticon  feu  admonitio  ad  adm.p.i. 
gentes  : Lutccizan.  it4i. 

...excerpta  ex  libtis  Hypotypo-  ez.p.fc*. 
feon,  Ib. 

...pzdagogus,  Ib.  pxd.l.i.p.iii. 

...in  t cpiltolam  Pétri  ; Biblio-  i.pet.p.j4}, 
thecz  Patrum  tomo  i. 

...Stromatum  liber  itLutcciz  an. 

i«4i. 

Origines  de  la  ville  de  Clcr-  Clenn.or;, 
mont  en  Auvergne  pat  Savaronj 
à Paris  en  tS6i. 

Codicis  Juftinianxi  liber  j,  ri-  CoiJ.s.t.i.I.7. 
tulo  8,  lege  7:  Lugduni  an.  itfyo. 

Georgii  Codini  origines  feu  Codloti.C 
antiquitates  Conftantinopolita- 
nx  ; Lutccix  an.  16^ 

Codicis  Theodofiani  liber  p,  Cod,Tli.j.t4o.l.i3, 
titulo40,  lege  ij;  Lugduni  anno  P-3°î- 
t«fy. 

SS.  Euftathii , Pétri  &c.  ada  Combfaft. 
grzca  , feu  ledi  triumphi , per 
Francifeum  Combehs:  Parif.  an. 

Chryfodomi  & aliorum  opuf-  deChry. 
cula  ab  codem  édita  Parif,  anno 

Balilius  Magnus  per  eundem  iaSaf. 
ex  manuferiptis  reftitums:  Parif. 
an.  l6y$. 

Commodi  Augufti  vira  in  hifto-  Com.v.p,4S'.’ 
riaAug.  Parifiis  édita  an.idio. 

Concotdiz  Evangeliex  : Parif.  Conc.c.50, 
an.  ify},  editx  cap.  50. 

Conciliorum  polircma  editio  Conc.t.i. 
per  Labbeum  : Parif.  an.  1S71. 

Conftitutiones  apodoliex  ex  edi-  ^oaü.l.3.r.S.pai»v 
tionc  Cotclerii  ; Patif.  an.  1872. 
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Co(el.tp. 


■p.n. 

g'J- 

inChry.a. 


.âejaf.p.jtf, 

dif. 

ep.73P-i»7. 

•p.p.5«f. 

.•I. 

tir. 

P;r.cat.x7'r 

Dati£. 

Pig.37.t.i4.1.5.p. 

117t. 

pio,l.«o. 

7aI.p-«70' 

Dioa.ecc.h.c.5.p. 

3‘S- 

àir.a. 


T AB 

Canon  ex  divi/îone  latina, 
inter  ApoHolicos  canoncs  qui 
Conftitutionibus  fubncdhincur, 
apud  Cotclerium. 

S.  Barnabe  & aliorum  Apofto- 
licotum  feripta  à Joanne  Cotclc- 
tio édita;  Parif.  anno  iSji. 

Cotclecii  note  in  eadem  feripta. 

Monumenta  Ecclcüxgrzcz  per 
Cotelerium:  Parif.  an. 

Cotclerii  non  in  aliquotChry- 
foftomi  opufcula:  Parif.  édita  an. 

Anonymi  de  bapcifmo  hxreti- 
corum  inter  opéra  Cypriano  ad- 
feripta  , in  eclitione  Oxonieniî, 
tomo  feu  parte  j. 

Cclfi  ad  Vigilium  prxfatio  in 
difputationcm  Jaibnis  &Papifci, 
inter  Cypriani  opéra. 

OiiTcrtationes  Cyprianiex  per 
Pod'orellum:  Oxonii  an.  1^84. 

Cypriani  epiftola  73. 

Diverfa  opufcula  Cypriano ad- 
feripta  apud  P.imclium. 

Cypriani  opéra,  Oxonii  édita 
an.  Iâ8i. 

...vita  per  Pentium  Diaconum, 
in  prolcgomenis. 

Cyrillijerofolymitani  çateche- 
fes  : Parif.  an.  1^40. 

D 


L E 

Bibliothèque  des  auteurs  eccle-  Du  P.p. 

{radiques  par  M'  du  Pin  à Paris 
en  i68d.  On  ne  s’eft  pas  mis  d’or- 
dinaire en  peine  d’en  marquer  le 
tome,  les  endroits  fur  lelquels  on 
le  cite  en  font  afTez  juger.  On  fuit 
toujours  la  première  édition. 

E 

ENnodii  Ticinenfis  epifeopi  Ene.car.il.p.(74, 
Carmen  18:  Parif.  an.  i4^ii. 

Sirmondi  notx  in  Ennodium.  n. 

S.  Ephrxm  Edeflcni  Diaconi  Ephr.op.iu.p.4^}^ 
opufculum  ni:  Antuerpix  anno 
1619. 

Epiphanii  Panarium  adverfus  Epi.3o.c.4.p.i>Jt 
hxrefes  , hxrefi  30:  Lutecix  an. 

iSii. 

...anacephalxofs  , feu  Panarii  anac.p.tt«. 
breviarium,  tomo  1. 

...de  Cbrifto,  tomo  i.  deCli.p.47. 

...indiculus  hxrelêon  cuique  Pa-  ind. 
natii  tomo  ptxiizus. 

...demenfuris  & pqnderibus,  to-  œeaCe.i4.p, 
mo  1.  170. 

Petavii  notx  in  Epiphanium,  Ib.  n. 

Eftii  in  epidolam  ad  Romanos  Ed.io  K.om, 
commentarius  , & fie  de  exteris 
Scripturis;  Parif.  an.  1540. 

...orationes  diverfx;  Parif.  anno  or. 

16^0. 

Evagrii  fcholadici  hift.ecclef.  à Era.l.j. 

Valefio  édita  ; Parif.  an.  1^73. 


MEMOIRES  contrenosMc- 
moire$,parDatifi  deRomi. 
Digedorum  lib.  37,  tir.  14,  lege 
vel  articulo  aut  cap.  3:  Lugduni 
.in.  itfjo. 

Dionis  CalTii  hidoriarum  lib. 
60,  typis  Vccchelianis  an.i^of. 

Ejuldera  & aliorum  hidorico- 
runi  exccrptaperValcfium:Patif. 
an.  i£’34. 

Dionyfii,  Areopagitx  diidi,  de 
ecclefiadica  hicrarchia:' Lutecix 
an.  1(44. 

...de  divinis  nominibus. 

S.  Maximi  feholia  in  Diony- 
fium,  Dionyfiii  tomo  a. 


Eucherii  Lugdunenfis  epifeopi  Euch.ad  Val.p.i4f 
epidola  ad  Valerianum  de  con- 
temtu  mundi  : Antuerpix  anno 

i6if. 

Liber  de  miraculisS.  Stephani  Evod.l.i.c.x.p.^ 
ad  Evodium  Uzalenfcra  , apud 
Augudinum  1. 10  Lovan.  Bcned. 

7 in  appendice. 

Eufeoü  Cxfarienfis  hidoria  ec-  Eurj.i.>M  lu.I.a.p^ 
clefiadica  lib.  a,  exeditione  Vale-  3*- 
fii;  Lutecix  anno  1(59. 

Notx  Arnaldi  Pontaci  in  Eufe-  chr.n.F. 
bii  chronicon;  Burdegalx  anno 
1^04. 

...libri  de  Demondratione  evan-  dem.l.<,c.io.p{ 
gelica:  Parif.  anno  18x7, 
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ic  P.c.j.p.311.  ...de  Mattytibus  Palcilinis , cum 

hülotia  ccclcfîaAica. 

In  Mirc.l.4  p.  ...de  thcologia  ccclcfiaft.  liber  1, 
ii{.  qui  ell  4 contra  Marccllum  An- 

cyranum,  cum  Demonft.  evang. 
].i.B.p.  Hcnrici  Valcfii  notz  in  hifto- 

riam  ccclcfiaft.  cui  fiibjiciuncut 
in  editionc  fila:  Parifi an.  16^9. 
przpJ.f.c.i7.p.  Eufebii  de  Prxparacione  evan- 

107.  gelica:  Parifi  an.  ttfaS. 

v.Coafl.].p.{(^  ...libri  de  vira  Conftantini. 

Hiftoricagrxca  ad  Eufebii  ebro- 
nicon  per  Scaligetum  addita: 
Lugduni  Batavonim  anno  1^58. 

Eur.EmJi.3.p.7.  Homilia  j,  ex  bis  quz  nomen 
Eufebii  Emilcni  przfitrunt:  Luce- 
ciz  anno  1547. 

Ent7.p.|iS.  Euiychii  Alexandrini  annales 

ecccfiaftici:  Oxoniz  anno  lify. 

F 

Feir.}&may.  TTErrarii  marcyrologium 

X univerfalc,  ad  diem  18  maii; 
& ica  de  fingulis  menfibus  : V e- 
Dcciis  anno  1415. 

il.  ...de  Sanâis  Icalicia  : Mediolani 

anno  iSi}, 

Firfii.p,  Firmiiiani  Czfarienfis  epiftola 

quz  cft  apud  Cyprianumyj;  Pa- 
rifiis  ann*  1601, 

FIcd;  Hiftoire  ccclefiaftiquc  de  M' 

TAbbé  Fleuri  ; à Paris  en  i^pi. 
Hiftoria  Rcmenfis  Ecclefiz  per 
Flodoardutn,  cum  nocis  Colve- 
nerii. 

flor.p^f.  Florencinii  noex  in  martyrolo- 

gium  vêtus  Hieronymi  nomine 
editum:  Luez  anno  i668. 

Fon.Ls.c.4p.i9o.  Venantii  Fortunati  carminum 
lib.  8,  cap.  feu  carminé  4,  ex  edi- 
tione  BroNTcri  : Moguntiz  anno 
ido;. 

v.Mart.p}4L  ...de  vira  S.  Martini. 

FtalT.  Caroli  Ftaftcnii  Francifeani 

Difquifitiones  biblicz  : Luteciz 
anno  i£8i. 

Jroa.inAâ.  Liberti  Fromondi  in  Aâa 

Apoftolotum:  Parifi  anno  i6jo. 

FcQac.cal.pjss.  Frontonis  calendatium  Ronia* 


num:'Parifiisanno 

Fulgcntii  pro  fide  catholica  con-  in  PiBi.p.f3:f. 
tra  Pintam  Arianum. 

G 

Allia  Chriftiana  San-  GaI.cl.r.t,,.p.tosi; 
Marthanoruro,  tomo  1:  Lu- 
tccixanno  itfjtf. 

Gaudemii  Brixiani  homilia  17:  Gaud.f.i7.p,4o, 
Bibliothecz  Patrum  tomo  a.  ' 

Auli  Gcllii  Noftes  Atticz:  CeU, 
Amftelodami  anno  1^51. 

Gcnnadii de  feriptonbus  ecclc-  Gen.c.4<, 
fiafticis  liber  , tum  alibi  editus: 
cura  in  Bibliocheca  Mirzi  ; An- 
tuerpizanno  1639. 

...de  dogmatibus  ecclefiafticis,  dog.c.7S.p.j»*. 
apud  Auguftinum  in  appendice 
tomo  3 Lovanienfium. 

Geographia  facra , feu  notitia  Geo.ût. 
antiquorum  epifeopatuum  per 
Carolum  à S.  Paulo  Fullcnfem: 

Parifi  anno  1^41. 

Michaclis  Glyez  annales,  ty-  Glyc.I^.p.iy.- 
pographia  regia  editi  anno  i<i6o. 

Hiftoire  ccclefiaftiquc  de  M'  God.p.i4S, 
Godeau  Evefque  de  Vence;  à Pa- 
ris en  166 i.  On  jugera  de  quel 
tome  font  les  pages  parle  temps 
dont  on  parle. 

Jacobi  Grandamici  chronolo-  Grand.p.rov 
giz  ebriftianz  pats  tertia:  Lute- 
ciz anno  1668. 

Gregorii  Magni  dialogorum  li-  Grcg.dial.l.i, 
ber  I,  illius  opcrum  tomo  a:  Parifi 
anno  1^75. 

...homiliz  in  Evangelium , t.  i.  inET.h.33.p.i47«k 
...in  Job  feu  Moralium  lil^r  33,  iaTob.l  u. 

Ib. 

...liber  9 epiftolarum,  epiftola  4,  I.T.rp.4. 
tome  1. 

...  Moralium  in  Job,  tom . i . nier. 

Gregorii  Turonenfis  liber  i,  de  Gt.T.gl.M.c»4»4 
gloriaMartyrumtParif.  an.  1640.  t>. 

...hiftoria  Francotum  ; Bafilez  b.Fr.I.i.c.ts.p^ 
anno  1548.  19. 

...de  miraculis,  feu  degloriaMar-  mir.I.iz.c7.p; 
tyrumiParifiis  anno  ><40.  4>- 

Grutetii  inferiptiones  Romanz,  Ciut.p.434.sr 
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»;lrtn. 

v.JuO. 

i4cgcU.}.c.i.p. 

4‘3- 

aiiac.p.5<ÿ. 

HelLï. 

Herm-p-iM» 

Herm.l.t. 

Hcry.ia  Ler. 

^iei.ail  Ct. 

thi.D; 

> ÿp.ti. 

ia  Duur. 

in  Gal.p.ioo. 
in  Hab.3.paoi. 

in  Htlr.c.j.p.i;, 
, injer. 
in  jor. 
in  IC4<.p.i37- 
w Luci,c.3.p.i3S. 


ti)  TABLE  ■ ' 

infctiptione  prima  > typis  Corn-  Commentarii  in  Marcum  Hic-  inMarc.p.Jj; 

melianis  anno  1616.  ronymo  afHiâi,  tomo  9. 

H Hieronymi  inMatibzi  capuc  i>  in  Matt.i.T.a. 

PETmHalloixdevitaS.Igna-  vccfu  tomo^. 

tii  ; incerilluftriorcsprimiaut  ...inOfex  prophetx  7 cap.  Ibid.  inOf.7. 
fecundi  Ecclefix  fzculi  fcripio-  ...dialogorum  adverftjs  Pelagia-  inPel  l.i.p.iS7. 
les,  tomo  1:  Duaci  anno  16^6.  nos  liber  fecundus,  tomo  a. 

...vira  S.  Irenxi,  tomo  a.  ...libri  contra  Rubnum,  tomo  a.  inRuf.I.i. 

...vira  S.  Jullini , tomo  a.  ...incaputj  epillolx  Pauli  ad  Ti-  in  Tic.3.p.tjc^ 

Henrici  Hamraondi  prelby-  tum,  tomo  j. 
teti  Anglideepifcopatus  jutibus:  ...contra  Vigilantium,  tomo  a.  in  Vig.p.ur. 
Londini  anno  1(15 1.  ...de  locis  bcbraicis,  Ibid.  loc.h.yi» I.hcb.' 

Hegefippi  di  excidio  Jerofo-  ...quxftioncs  feu  traditiones  be-  q.inG.p.301. 
lymitano  : Bibliotbecx  Patturn  braiex  in  Geneftm,  Ibid, 
tomo  7.  ...de  vitisillufttibus,  feu  feripto-  T.ill.c.43.p.i^, 

Ejuidem  libri  anaccphalxolis,  ribus  ecclenafticis , Ibid. 

Jbid.  Hilatii  Pi(ilavicnfis  fragmenta  Hil.fr.i. 

Hcliogabali  vita  per  Lampri-  à Pitbzo,  editaParibis  an.  159S, 
dium,  in  hilloria  Augulla:  Patif.  parce  a. 

anno  i6ao.  ...oratio  contra  Conftantium,  in  in,C. 

Hermix  Cbribiani , gencilium  editione  Patibis  anno  157a. 
pbilorophorum  irribo,  pob  opéra  I 

Jiiftini:  Parif.  édita  anno  i6j6.  /^’Esx  la  continuation  de  la  Ibid. ««lU, 
Hermx  Paftor,vi?if  Paft.  V^citation  precedente  , ou  que 

Hefycbii  Jcrofolymicani  in  Le-  la  fécondé  eft  fur  lamcfmccbofe 
viticum  : Parif.  anno  1581.  que  la  première. 

Hieronymi  cpibola  ad  Cceb-  Idatiani  falH  integri , Biblio-  Idat.M  Idac^fl; 
phontem  contra  Pclagianos,  t.  a.  cbecz  Labbei  tomo  i:  Parif.  anno 
editionis  Erafmi  Bablczan.iy^i.  1^57. 

...cbronicon  anno  Chribi,  ut  ibi  Idatii  cbronicon  , tum  alibi,  chr.  • 
numeratur,  ii,cx  rccenbone  Sca-  tum  à Sirmondo  cditum;  Luceciz 
ligeri  : Ambelodami  anno  1658.  anno  1(19. 

bcaligeri  in  illud  cbronicon  no-  Ignacii  manyris  aiba  , item  & Igaaâ.4. 

Il,  & reliqua  eadem  qux  in  Eu-  Polycarpi,  veris  Ignatii  cpiftolis 
febii  cbronicon;  qux  vide  ad  Euf.  fubpndla  pci  Uflèrium:  Londini 
Hieronymi  epiftolx  tribus  prio-  anno  1^47. 

iibus  tomis  contentx  , fub  uno  JacobiUiTcriinota  4,  in  eadem  aâ.n.4; 
tainen  numéro.  ada,  Ibid. 

Hieronymi  in  Daniclis  caput  Epibola  adPbilippenfcs  Ignatio  ad Plul.p.i7(, 
II,  tomo  5.  falso  tributa  in  Ulfcriana  fyllo- 

...in  cpiflol.PauUad  Galatas,  t.9.  gc:  Oxonix  anno  1644. 

...in  H abacuc  prophetx  caput  3,  Ignatii  epibola  ad  Philadelpbe-  adPbtad.p3i,- 
tomo  {.  nos:  Londini  anno  1^47. 

...contra  Helvidium.tomoa.  ...ad  Polycarpum, inter  apoftoli-  ad  Poly.p.tp;; 

...in  Jcrcmiam  prophctam,t.  5.  caCotclcrii:  Paribis  anno  idyi. 

...contra  Jovinianum  , tomo  a.  ...adRomaaos,ex  edirioncUbc-  adRon.p.13. 
...in  Ifaix  caput  4<>,  tomo  (.  rii:  Londini  anno  1^47. 

...contra  Luciferianos,  tomo  z.  ...adTrallianos:  capica  exCotc-  ad Tr.c.i.p.i7, 
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Icrio,  cz  UlTerio  paginzritancur. 

Unèrii  no(z  in  vcras  Ignacii 
epidolas  : Oxonix  anno  i<44. 

Falfarum  feu  falfatarum  Ignacii 
epillolarum  tertia  : ex  UlTeriana 
lyllogc:  Oxoniz  anno  1^44. 

Cocelerii  notz  in  Ignatium,  in 
fuis  Apoftolicis  : Parif.an.  1671. 

Prolcgomena  UlTccii  in  Igna- 
tium: Oxonix  anno  1(44. 

Joannis  Damafceni  de  imagi- 
jiibus  libci  Z ex  edicione  grxca: 
£alîlez  anno  1575. 

Hiftoire  de  S.  Louis  par  le  Sire 
de  Joinville  ; à Paris  en  i66i. 

Claudii  Joli  cpillola  ad  Cardi- 
nales Retzium  & fiullonium  pro 
Ufuardo  : Rocomagi  anno  1470. 
Jo.M.diaI.t.p.477.  Joannis  Maxencii  dialogorum 
eontra  Neftorianos  liber  z,  Bi- 
bliothecz  Patrum  t.  4,  parte  i. 
^dC  Joannis  Jonlîi  de  fcripcoribus 

biftoriz  philofophicz  ; Franco- 
Jucti  anno  1^59. 

JoCant.lji  Jofephi  antiquicaces  judaiex; 

Genevz  anno  iSi4. 

bel,Lz.c^p.Ioi.  ...de  bellojudaicoicapirafnncex 
divilione  lacini  incerprecis. 

...de  vita  fua. 

|rea.l.5.cii.p4M.  Irenzi  contra  hirefcs  cum  Fran- 
eifei  Feuardentii  nocis  : Lucecix 
anno  1(59. 

Ilidori  Pelulïocz  epiftolarum 
libet  4,  epifb.  £9;  Parih  an.  i£}8. 

Epiftola  ad  Diognetum  apud 
Judinum  marcytem,  edicionis  Pa- 
rilienlis  anno  16  j£. 

Juftini  adGrzcos  feugentiles 
cohorcatoriz  orationes  dux,  Ib. 
Incerti  autoris  refponfa  ad  qual- 
dam  orthodoxorum  quzdioncs, 
quzd.  8z,  Ibid. 

Juflini  apologia  brevior , qux 
prima  ponitur,  Ibid. 

...apologia  major. 

...dialogus  cumT  ryphone  Judxo. 
Prolcgomena  in  Jullinum. 
Juvenaiis  facyca  lOj  yerfu  9: 


, 

Lugduni  Batavâtum  Anno 

L 

PHilippi  LabbeiBibliot-he-Lab.biK 
ca  nova  maourcripcotum:Pa- 
riCis  anno  1657.  • 

...de  fcriptocibus  ecclelîadicis:  feti. 

Pariliis  annoi££o. 

Laâantii  inditutiomim  contra  . 

genres  liber  4:  Lugduni  Batavo- 
rum  anno  i££o. 

...de  morte  pcrlêcucocuro  > apud  petCc.t.pa.; 
Baluzium  Mifcellaneorum  como 
z:  Parilîis  anno  1679. 

Bernardii  Lami  prcIbyteriOra- tami.concj  ; 

coriani  Concordia  feu  Harmonia 
evangelica:  Parif.  anno  i£89. 

Traité  de  l'ancienne  Pafque  dos  XAni  I 

Juifs  par  le  mefmc,  à Rouen  en 
»<73- 

Joannis  Launoii  de  veteribus  Laun.baC 
Parinenlîum  balîlicisdifquilîtio, 

Dionylîacorum  fuorum  parce  z: 

Parif.  anno  i££o. 

...varia  de  duobusDiony (iis  opuf-  8c  Dio.t.i;.' 
cula,  Ibid. 

...de  Magdaienx»  Lazari  &c.  in  <le]iilag(l.p.7.,' 
Ptovinciam  appulfu:  Parif.  anno 
i££o.  , 

Ceremonies  modernes  des  Juifs  Léo, J. 
par  le  Rabin  Leon  de  Modenci  à 

Paris  en  i£74. 

LeonciiByzancini  de  fedtis,  ac- Leon.(cc.S.p.t4; 
cione  8:  Bibliochecz  Patiumt.ii. 

Liberati  Diaconi  brcviariumLibct.cuap.14a4 
caufx  Eucychianz  : Pacif.  anno 
1875. 

Index  geographicus  in  UfTeriiLub.in Oit  ; 

eccleliadicos  annales  per  Aug.Lu- 
bin  Augudinianum  , apud  U(Te- 
rium  Parif.  editum  anno 
...tabulzgeogtaphicz  inScriptu-Lnbiaj 
ranim  libros  : Patif.  an.  1870, 
in  iz. 

Luciani  Samofateni  pto  hisqui  Luci.apol.p.i3j, 
mercede  condudli  in  farailiis  di- 
vitum  vivunc  : Luteciz  an.  1415. 

...quomodo  hidoria  (it  conferi-  bid.p.340. 
benda. 

éiij 


ep.iï; 

Cep.j, 

jzCp^ra 

proI.c.ii.p.7f. 

Jo.Djjniu.p.75(. 

JoioT. 

^oli,ad  CC 


|f.P.I.4zp.<a 

JaftiCdDiog. 

•8  Gr.p.p. 
adon.qii. 

•p.i.p.jj. 

8ùl.p.ij4. 

prol. 

]upjiu^.r.p. 
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iodoc.pM. 

pfre.p^Tj. 

T.Dem.p.Kî. 
v.Per.p.j»j. 
Luci.de  Sc.cJi.p. 
H'- 

VLi, 

L. yer. 

KUbi.dc  Bcb. 
ic.Ir. 
muC 

Macai.b.ii.p.71. 

KUei.rat.Ia.p.177. 

Maldjn  Lu<.S.p. 
lou 

Mar.&  F. 

Mare.aD.3^/(it 

cbb 

M. Aut.l.i. 
Mait.Pp.73f. 

add.p.ia3. 

Maac. 

M.Aar.T.p.17. 
Maz.in  Pjr. 
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...iit  inJoAum  multos  libres 
ementem. 

...pfeudomantis,  ftu  d»  Alexan- 
dro  prxlligiatore. 

...de  vica  Deinonaâis. 

...de  morte  Peregrini  Protei. 

Luciant  prclbyteri  epilloU  de 
inventione  S.Stcphatii,apudAu- 
guftinum  in  appendice  comi  10 
Lovanienfîum,  Benediâin.  7. 

Diverfx  ledtioncs  in  eandem 
epiftolam,cx  manuferipro  codice. 

Lucii  Veri  Augufti  vita,  in  hift. 
Auguda:  Parif.  anno  idao. 

M 

Cta  Sanâotum  ordinis  S. 


Al 


^Bencdiâi  édita  per  D.Joan- 
nem  Mabillon:  Pacif.  an.  i«8. 
...iter  Italicum,  quod  Mufxi  Ita- 
lie! tomo  I prxroittitur  : Parif. 
anno  liSy. 

...Mufxum  Italicum:  Ibid. 

Macarii  homilixcumGregotio 
Thaumaturge  editx:  Parif.  anno 

j6ii. 

Macrobii  faratnalia;  Lngduni 
Batavorum  anno  i£i8. 

Maldonatus  in  Lucx  cap.  (,  8c 
fie  de  aliis  Scripturis. 

Marccllini  Sc  Faufiini  Lucife- 
rianorum  libellus  precum  ad 
Theodofium  ; Parif.  anno  1^50. 

Marccllini  Comitischronicon  à 
Sirmondo  editum:  Parif.an.i6i  9, 
ad  annum  Chrifti  398. 

M.  Aurelii  Antonini  opus  de 
feipfo  ; Londini  anno  1643. 

Matthxi  Paris  hifioria  Anglica: 
Londini  anno  3640. 

Additamcma  ad  eandem  hifto- 
riam,tomo  1. 

Diflertation  de  M'  Mauconduit 
pour  diltingucr  S"  Madeleine  de 
Marie  focur  de  Lazare  i à Paris 
en  1685. 

M.  Aurelii  vita,  in  hiflotiaAu- 
gufia:  Parif.  anno  i(io. 

Maximi  Abbatis  8c  Confefibtis 


L E 

difputatio  cum  Pyrrbo,ejus  ope- 
rum  tomo  a;  Parif.  anno  1673. 

Maximi  Taurinenfis  homilix 
editx  cum  Leone:  Parif.  an.  1639. 

Grxcorum  menologium  feu  ho- 
rologium  : Venctiis  anno  1313. 

Menxa  magna  Grxcorum  , die 
in  textu  notato  , pagina  feu  co- 
lumna  ejufdem  menfis  oâogefi- 
mâ:  Venct'isanno  13x8. 

Marii  Mercatoris  opéra  , (eu 
alia  iifdem  adjunâa  in  Nefio- 
rium,tomo  1 cdicionisGarnerii: 
Parif.  anno  1673. 

S.  Methodii  Martyris  convi- 
vium  Virginum:  Parif.  an.  1657. 

Auberti  Mirxi  notx  ad  Hiero- 
nymi  caput  Z4  de  viris  illuftrâ- 
biis:  Antuerpix  anno  1639. 

Stephani  Baluzii  Mifcellaneo- 
rum  tomus  a:  Pacif.  anno  1679. 

Joannis  Molani  natales  Sanâo- 
rum  Belgii:  Duaci  anno  1616. 

Mombricius  de  vicis  Sanûorum. 

Joannis  Morini  excrcitationes 
biblicx:  Parifiis  anno  1669. 

N 

CHrysostomt  feu  cujuf- 
vis  alcerius  notx  vcl  com- 
mencarii  in  locum  Sccipturx  fu- 
perius  allacum. 

Gregorii  Nazianzeni  carmen 
140,  abejusvita  incipiendo,  t.  a: 
Parif.  anno  1630. 

...orationes,  Ibid. 

Elix,  Nicetx,  Billii  aliorumve 
notx  in  Gregorium,  tomo  a. 

Nili  monachi  lib.  a,  epillola 
quarta:  Romx  anno  i66a. 

Cardinalis  Hcnrici  Noris  de 
epochis  Sytomaccdonum  : Flo- 
rcmix  anno  1689. 

Nieephori  Callifti  hiftotia  ec- 
clefiafiica:  Parif.  anno  1630. 
Nieephori  Patriarchx  Conftan- 
cinopolicani  chronicon  editum. 
cum  Eufebii  chtonicis,  cum  Syn- 
cello  8c  c- 
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Gregorii  Npflcnidc  Badlio  ma- 
gno  oraiio  : Parif.  anno  16 }S. 
...de  rcfurrcâionc  bon).  a,lb. 
..■deS.Stephaoo,  Ib. 

...in  Cantica  Cancicorum  hom. 
1;,  como  I. 

...de  vira  Gregorii  Thaumaturgie 
tomo  3. 

...de  vira  S»  Macrinz  fororis 
ruæ>  tomo  a. 

O 

OEcumbnius  tomo  t:  Lu- 
teciz  anno  i6}o. 

Onuphrii  Panvinii  de  Romanis 
epifcopis;  Venetiis  anno  1557. 

Optati  Milevitani  lib.  3:  Parif. 
anno  1631. 

Pro  Origene  apologia  per  Pam- 
philum  manytem.  Origenis  la- 
cini  tomo  1;  Bafilez  anno  1571. 
...in  Jeremiam  , ex  editione  grz- 
ca  Huetiie  tomo  f : Rotomagi  an. 
166S. 


xr 


Celfum  adjunâa  ell  : Cantabri- 
giz  anno  1^58. 

...de  principiis  j Ji/t  prin.l4.e.i.p« 

edit.  lat.  tomo  I.  7)7- 

Pauli  Orofii  hilloria , Biblio-  Orofj.7.p.M*. 
thecz  Pattum  tomo  15. 

P 

PAciani  Barcinonenlis  epif-  Paci.tp.i.p,j4. 
tola  a:  Bibliot.  Pat.  tomo  3. 

Antonii  Pagi  Francifcani  cri-  Pagi,io,jt. 
tica  inannales  Baronii  adannum 
Chrifti  aoe$a:  Parif.  anno  idtp. 

...addenda  ad  eam  criticam>  Ib.  ad.p.3Cf. 

Palladii  hiftotia  Laufiaca  : Bi-  LauCc.ioj.p.iot3, 
bliothecz  Patrum  tomo  13. 

Pamphili  Manyris  apologia  Pamph.pjps. 
pro  Origene  , inter  Hicronymi 
opçta;  BaAlex  an.  I5d5,  édita  t.4. 

Chtonicon  pafchale  feu  Ale-  Pafc. 
xandrinum,  ex  editione  Cangia- 
na:  Parif,  anno  i£88. 

Hermx  Paftor  libri  1,  capite,  PallI.Lc.i.54.,.4.- 
feu  vifione,  vel  lïmilitudine  i,in- 


1661 . ^icu  vilione,  vel  limilitudine  1 , in- 

...in  Joannis  Evangelium  libelKcr  ApofiolicaCotclcrii:  Luteciz 
feu  tomus  5,  Ib.  tomo  a. 

...vira  refque  pet  Huetium  de- 
feriptz  : Ib.  tomo  1. 


...linri  in  Celfum  : Cantabrigiz 
anno  1658. 

...homilix  Ln  Ezechieleme  edit. 
lat.  tomo  I. 

...in  GenWîm,  Ib. 

...in  Jeremiam>  Ib. 

...in  librumjolûe,  Ib. 

...in  Lucx  Evangelium,  Ib.  t.  a. 
...tomus , traâatus , feu  fedUo  6 
in  Matthxum,  Ib. 

...in  Manhzuro,editionisgrxcx 
Huetii,  tomo  i. 

...homelix  in  librum  Nuroero- 
tum,  edit.  lat.  Ib. 

...in  epillolam  Pauli  ad  Roma- 
nos,  Ib.  tomo  i, 

Origenis  de  oratione  liber  i, 
qui  53  priora  capita  continet  ad 
pag.  56,  ex  Grxçis  editisiOxonix 
anno  1686. 

...Philocalia , qux  libiis  contra 


anno  1671. 

Cotelerii  in  Paftorem  notx.  n. 

Paulini  Nolani  epiftolx  : An-  Paul.ep. 
tuerpix  anno  i6ia. 

Ambrodi  vira  pet  Paulinum  Paal.T.Ainb.p.t7' 
Diaconum,in  ptolegomcnis  Am-  ^ 

broltanis;  Parif.  anno  1603. 

Pétri  Aurelii  pro  epiftolaGal-  p,Aurxp.G.o.4c 
ticanorum  antiilimm;  tomo  illius  ' 

operum  primo:  Parif,  an.  1646. 

...ad  Hermanni  Lœmelii  fpon-  fp.c.7.p.nf. 
giam  refponfio,  cap.  7,  feu  de  7 ’ ' ’ 

ptopolitione,  tomo  1. 

Paufanias  in  Eliacotum  lib.  a,  Paaf.l.£.p.tt«^ 
ex  editione  gtxca  : Francof.  an. 

1583. 

Pétri  Chryfologi  lcrmones  ; P.Clir.CiS.' 
Rotomagi  anno  1640. 

Pétri  de  Natalibus  liber  a;  Lug-  P.deN.I.u 
duni  anno  1343. 

Joannis  Pearfonii  epifeopi  Peatr.ao,P, 
tienEs  annales  Paulim,  cum 
leâionibus  variis  in  Aâa,  ejus 
poftumis  operibus  prxfixi  : Lonr 
diai  anno 


de  IgD.t.i. 
diC. 

e,.V. 

fod. 

eoft.D. 

pr.c.^. 

ffct.doc.l.ii.p.304. 

dog.t.j. 

Eez.dcf. 

Fhil.iëA.p.iiÿo. 

lcg.p.1014. 
T.CODt.f  jj4.. 

91xila.c4p.p.u. 

PhUg.I.7.c4.p.foj. 

Philft.ico.p.g3i. 

fepli‘ii.p.;io. 
Philop.dc  r. 


Phot.c.8, 

riin.I.i.;.!. 

Plia.I^^p.i. 


paa.p.co. 
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..  .vindidx  epiftolatum  Ignacii 
pars  I;  Cancabrigiz  anno  \6-ji. 

Henrici  Dodvcl  dlflertatio, 
Pcarfonii  poftumis  fubjcâa:Lon 
dini  anno  iCSS. 

Il'aaci  Voflii  cpiftolxduzaddi- 
tz  ad  Pcarfonii  Ignaciana:  Can- 
ubrigiz  anno  1^71. 

Pcarfonii  opcra  poftuma:  Lon- 
dini  anno  i£8S. 

Quz  ad  hxc  poftuma  variis  in 
locis  pcrDod>*'cllum  addica  funt. 

Pcarfonii  proocmium  in  Igna- 
tianas  vindicias;  Cantabrigiz  an. 
1671. 

Dionyfii  Pctavii  de  dodfrina 
temporum  : Patii.  anno  i«i7. 
...dogmacum  thcologicorum  t. 
Faril.  anno  1^50. 

Défcnfe  de  l’antiquitc  des 
temps  par  D.  Paul  Pczroni  i Pa- 
ris en  U91. 

Philonis  de  fcAivicatibus  Ju^ 
dxis  : Parif.  anno  16^0. 
...legatio  ad  Caium. 

...de  vira  contcmplativa  , feu  de 
fupplicum  vitcucibus. 

PhilaArii  Brizieniis  caput , feu 
bXrclîs  89,  jam  ante  Chriftum 
ab  Ophicis  numeres:  Bibliotbccz 
Pacrum  tomo  4,  parte  i. 

Pbiloflorgii  hiftoria  ecclcfiafti- 
ca:  Parif.  anno  rtfjj- 

Philoftrati  icônes  feu  imagines: 
Parif.  anno  i4o8.. 

...de  vitis  fophiilarum  caput  u, 
quod  cft  dcScopcliano. 

Joannis  Philoponi  dilTcrtatio 
de  Pafehate  : Vicnnz  AuAriaez 
anno  i^jo. 

Photii  bibliotbccx'  caput  feu 
codex  8:  Genevz  anno  i^ii. 

Plinii  majoris  hiftorianaturalis: 
Francof.  anno  1595. 

Plinii  junioris  cpidolarum  lib. 
4,cpiH.  i,  ex  cditionc  Pauli  Stc- 
phani  anno  1660. 

...panegyucus  Trajano  didus. 


BLE 

Ploiini  liber  18,  feu  enneadis  Plot.1.il.^a«i,' 
fccundz  nonus  , qui  eft  contra 
Gnofticos:  Balilcx  anno  1585. 

Ejufdcm  vita  per  Porphyrium,  ▼. 

Plotini  operibus  przfixa  : Ib. 

Pluiarchi  de  oraculotum  de-  Plut.oi.d«f.p.74ji 
fedu;  Moralium  1. 1,  ex  editione 
grzca  Hcnr.  Stephani  an.  1571. 

Polycarpi  ada  ex  epift.  Smyr-  Poty.adl. 
ncnlis  Ecclefîx  , inter  Ignaiiana 
UniTii  ; Londini  anno  1647. 

Uflcrii  in  hxc  aâanota  10,  Ib.  a£l.n.io. 
Polycarpi  cnillola  ad  Philip-  ep.emad  Phil.c^’ 
penies,  inter  Apoftolica  Cotcle-  5.p.iocj|. 
rii:  Lutccix  anno  1671. 

Cotclerii  in  hanc  cpiftolam  no-  ep.n.C. 
tx  : Ib. 

UlTcrii  notx  in  eandem,  cjuf-  ep.n./^Mn.U, 
dem  notis  in  Ignatium  prxfixx: 

Oxonix  anno 

Juliani  Pomerii  de  vita  contera-  Pomet.l.t.pj4).'  J 
pTativa,  inter  opéra  S.  Profpcri 
c^ta  : Colonix  anno  1^30. 
m^orphyrii  philofophi  vira  per  Porpfa^.yi«r. 
HoKIcnium:  anno  i6fo. 

PolTcvini  apparatus , Colonix  ro(T.ap./»«  PoSe*, 
anno  i£o8,  paginas  in  très  partes  p.7S7  b. 
diftinguimus  appoûtis  littcris  A, 

B,C. 

Autor  anonymus  de  hxrelibus,  PwAe.ii. 
à Sirmondo  PrxdcBinati  nomine 
editus,  capitc  feu  Extclî  11:  Parif- 
anno  1^43. 

Gabriclis  Prateoli  de  vita,feâisj  Prtt. 

& dogmatibus  omnium  hxreti- 
corum  : Colonix  anno  158  3. 

Procopii  dexdiheiis  Juiliniani,  Pioc.cd.p.7].' 
tomo  a:  Parif.  anno  itfdi. 

Procli  Conftantinopolitani  ho-  Procl.k./MOt.&i; 
milia  feu  oratio  ai:  Romz  anno  p.jto. 

1^30. 

Cclcllini  Papx  epiftola  contra  ex  Cel.p.M/. 
Scmipclagianos,apudProfpcrura. 

Prolperi  Aquitani  contra  colla-  PtoCin  c*U.c.3«.|^ 
torem  : Coloni.x  Agrippinx  an.  ijt- 

l(}0, 

AltcriusProfpcrii  cum  Aquitano  Piof.pto.I.4.pj(Oj 
editi  de  ptopailllonibus  liber  4, 

feu 
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DES  CITATIONS.  xvij 

feu  Dimidiutn  tempotis.  noex  : Londini  anno  i£'4i. 

Q_  Sentez  epiftol.T , cum  czeeris  Sen.ep.4. 

QUintiliani  inflitutiones  illius  opufculis : Pari f.  an.  1^99. 

oracoriz:  Pacif.  anno  1554.  Severiani  Gabalcnfis  in  Gcnc-  Sev.in  Gen.b.i. 

R üm  hotniliz  , in  auéluario;Bi- 

REcognitiones  Cletnenti  bliotheczPatrum:  Parif.an.iJya. 

Romano  ttibucx, inter  Apof-  Septimii  Severi  AugMlH  vita;  in  Sey.r. 

colica  Cotelcrii:  PanT.  an.  i6yi.  hift.  Aug.  Parif,  édita  an.  t(io. 

Thomz  Rcinefii  inferiptiones:  San<ftorura  Siculomin  vitz  per  sic.Can. 

Lipfix  & Francofurci  anno  jE8i.  OAaviutn  Cajetanam  : Panormi 
Nicolai  Rigaltii  notz  in  Ter-  anno  zf^-;. 
nillianum  : Lutcciz  anno  itf}4.  S’geberti  Gcmblaccnfisde  ferip-  Sig.T.ill.c.3.p.ui. 

Andrez  Riveti  criticus  faccr;  ' tonbus  eccicüafticis  liber , poft 
Genevz  anno  jCSo.  Hieronymnm  , Gennadium  Sec. 

Rufini  hiftoriaecclefiaftica,  feu  à Mirxoedicus:  Ancuerpix  anno 
ex  Eufebio  verfa,  feu  Eufebio  ad-  1639. 

dica:  Antuerpiz  anno  1548.  TheophylafU  Sitnocattx  de  Simoc- 

...de  adulteracia  Origenis  tibris,  hiftoria  Mauricii  AugulH  ; In- 
Hicronymi  tomo  4.  gollladii  anno  1^04. 

Idem  inter  Origenrsopera.tomo  Sixti  Scncnfisbibliotheca  fane-  Sixt.1.4. 
i:  Balilex  anno  i^io.  ta  : Coloniz  anno  t^a^. 

Apoloeia  Pamphili  pio  Orige-  Soeratis  hiftoria  eeelefiaftiea,  Soer.I  j.c.n.p.jit; 
ne  à Runno  verfa,  Ib.  ex  ediciooe  Valcfii:  Parif.  anno 

Rttfint  contra  Hicronynamn,  j(é8. 

ipfius  Hicronytni  totno  4.  Addira  grxca  ad  Hicronytni  Sopb.cjup.xai. 

Rufini  expofîtio  fymboli',apud  libnitn  de  viris  illuftribus  , feu 
Cyprianum  Parilirsedinim  anno  per  Sophronium  , feu  per  aliurti 
itfoy.  rccentiorem,  caput  i,  quod  cft  de 

S S,  Andrea  5 apud  Hicronymum 

SAcramentaiudm  Grego-  totno  i. 

rii  ab  Hugone  Menardo  edi-  Soiomenis  hift.  eedefiaft.  ex  Sox.i.4.c.f. 
tum  : Parif.  anno  1^41.  editione  Valcfii:  Parif.  an.  jigt. 

Salviani  MaflîlienfiîPrefbyteri,  Cafauboni,  vel  Salmafii  notz  in  Spait.n.C.«w  S. 
de  gubernationc  Dei  lib.7:  Parif.  S panianutn  8c  alios  Auguilz  hift. 
anno  i^Sj.  feriptores  ; Parif.  anno  i£io. 

Andrez  du  Sanftaymartyrolo-  Stephani  deurbibtu:  Atnftclo-  Siepb. 
gium  Gallieanum  : Parif.  anno  dami  anno  i£j8. 

i£yy.  Strabonis  liber  14;  Parif.  anno  Strab.l.14. 

Scaligeci  notz  in  Ealcbii  chro-  i6io. 
nicon  ; Atnftelodatni  anno  i6^8.  Remarques  du  P.  Petitdidier  de  S.Van.t.t. 
...ifagoge  in  canones  chronicos,  la  Congrégation  de  S.  Vanne,  fur 
Ibid.  la  Bibliothèque  eccleftaftique  de 

Abrahami  Sciriteti  inedullaPa-  M'  du  Pin  ; a Paris  en  1^91. 
tram:  Francof.  anno  1834.  Suetonii  Tranquilli  lib.  6,  qui  Suet.t.s.c.4; 

Pétri  Seguini  fdeâa  numifma-  cft  de  Nerone:  Lugduni  Batavo- 
ta:  Lutcciz  atmo  1(84.  rum  anno  16 ft. 

Joannis  Sddeni  in  Eutychii  Idem  de  vita  Galbx,  & fie  de  T.GJb. 
Ægyptii  origines  Alexandrinas  czteris  Czfaribus. 
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XVÜj  T A 

Hiftoire  Jd’Eglifc&dc  l'Em- 
pire par  Jean  le  Sueur  Calviniftc, 
tomci;  à Genève  en  1^74. 

Suidx  lexicon  in  licccra  s.  H, 
& (îc  de  caecetis  ; Genevz  anno 
1(19. 

Sulpicii  Severi  hiftoriz  facrx 
liber  2:  Antuerpiz  anno  IJ74. 
...dialogua  primus. 

Surius  primo  die  novembris,  & 
(ïc  de  lîngulis  menlibus:  Colooiz 
anno  i6it. 

Synoplis  ctiticorum  in  Adus 
Apoftolorum  , & (ic  de  cxceris 
Scriprurz  libris  ; Londini  anno 

i(?74. 
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CO  R N E L 1 1 Taciti  annaltum 
liber  13;  Parif.  an.  iCoS.  In 
capita  libri  dividuntur  ex  tabula 
qux  in  codem  eft  voluminc. 
...hilloriarum  liber  i, 

...de  vira  Agricole. 

Titi  Antonini  Pii  vira  per  Ca- 
picolinum , in  hiflotia  Augulla: 
Parif.  anno  1^20. 

Tatiani  AlTyrii  oratio  contra 
Grxcos  S.  Juftini  opertbus  fub- 
junda;  Parif  anno 

Tcrrulliani  ad  Scapulam,  ex 
editionc  Rigalrii  : Lucecix  anno 

1^34. 

...apologia,  feu  apologcticua  pro 
Chridianis. 

...de  baptifmo. 

...de  corona  milicis. 
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...de  (iiga  in  perfecutione. 

...de  idololacria. 
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...in  Marcionem  liber  4,  profa 
feriptus. 

...in  Marcionem  liber  3,  ex  bis 
qui  verfîbus  feripti  Tcrtulliano 
tribuuntur. 

...in  Praxcam. 

...advetfus  V alentinianos. 

...de  Monogamia. 
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Nicolai  Rigalrii  note  in  Tcr- 
tullianum. 

...de  oratione. 

...de  pallio. 

..de  præfcriptione  hxrecicorum. 
...de  pudicicia, 

Tertullianus  redivivus,  feu  no- 
tis  illuAratus  per  P.  Georgium 
Ambianacem,  t.aiParif  an.i44^. 
T ettulliani  de  refutredione  car- 
nis. 

...fcorpiace. 

...de  tcllimonio  animx. 

...de  vclandis  virginibus. 

Theodori  Ledotis  Uber  2,  à 
V alefio  cum  E vagrio  &c.  edicus; 
Parif  anno  1^73. 

Theodoreci  hidorix  eccledafti- 
cx  liber  3,  ex  editione  Sirmondi 
t.  3:Patif  an.  itf4t.  Si  addiiur  V. 
defignatur  editio  Valefiii:  Parif 
anno  1473. 

...oratio  de  CaritatCj  tomo  4. 
...dialogus  1 contra  Eucychianos, 
Ibid. 

...epiftolx,  tomo  3. 

...de  curandis  grxcotum  afftdi- 
bus,  tomo  4. 

...hxreticarum  fabularum  liber  t, 
Ibid. 

...hidorixecclcfiadicx  lib.  J &c, 
...in  Genelîm  interrogatio  2o,t.i. 
...in  epidolam  ad  Hebrxos  , Sc 
lie  de  exteris  in  Paulum,tomo  3. 
...prxfatio  ad  epidolas  Pauli,  ib. 
...in  pfalmi  67,  verfum  28,  r.  1. 
...in  primam. 

...religiofa  hidoria , feu  de  vitis 
Patrum,  tomo  3. 

Jofephi  Thomafii  codices  fa- 
cramentorum  : Rome  an.  i48o. 

Theophanis  chronographia  : 
Parif  anno  iCSj. 

Theophyladi  injoannis  cap.i, 
verfu  43;  Parif  anno  1433. 

Nicolai  ToinardinotxinLac- 
tantii  librum  de  petfccutorum 
raottibus  : Parif  anno  i6jo. 
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DES  CIT 
Triginta  fub  Gallieno  tyranno- 
rum  hiHocia  per  TrcbelliumPol- 
lionem  > cap.  1 1 , quod  cft  de  M a- 
criano  in  hiftoria  AuguAa:  Parif. 
cdica  anno  i6to. 

Hiftoria  Eeelefix  Tripartita  ex 
Theodoreto , Sozomeno  Sc  So- 
crate ab  Epiphanie  ver/is , per 
CaiSodorum  digefta:  Parif.  anno 
1561. 

TypiconS.SabæiVcner.  an.154}. 

V 

P Et  RI  Waftelii  Carmelitx, 
vindieix  Joannis  Jerofoly- 
'mitani  ; Btuxellx  anno  164). 

Bafîlii  mcnologium  abUghclIo 
daium  in  fua  Icalia  facra>  tomo  6: 
Romx  anno 

Italix  Tacrx  tomo  i,  parte  1. 
Viûorini  Petavionenas  in  Apo- 
calyplîm  : Biblioihecx  Patrum 
tomo  I,  editionis  PartGenri!. 

Vopifeus  de  vita  Satutnini  ry- 
ranni  : & Gc  de  aliis.  Editus  inter 
hiGorix  Auguftx  feriptorcs  ; Pa- 
liG  anno  i6io. 


ATIONS.  xix 

Vorburgi  hiGoria  Romanorum 
Germanica  ; Francof.  anno  1^45. 

VofGi  de  hiGoricis  grxcis,  vcl 
latinis  : Li^duni  Batav.an.itfyi. 
Jacobi  UGerii  annales  veteris  Sc 
noviTeGamenti:  Parif.  an.  itSyj. 
lidem  annales  anno  ChriGi  ^6. 
lidem  anno  ab  orbe  condito 
34' 4; 

UGerii  de  Macedonum  Sc  AGa- 
norum  anno  folari  diGcrtatio  cura 
annalibus  fupradi^is  édita. 
...notx  in  veras  Ignatii  epiGolas, 
quibus  ejus  Ignatiana  claudun- 
tur  : Oxonix  anno  i(>44. 
...prolegomena  in  Ignatium>  Ib. 
Ul'uardi  inartyrologiutn,  ex  Mo- 
lani  editione:  Lovanii  an. 

Z 

ZOnar/R  annalium  tomus 
1,  in  illius  Principisviia  de 
quo  fermo  eG  : BaGlex  an.  1557. 
...commentarii  in  canoncs  : Pa-‘ 
tif  anno  1^18. 

...annalium  tomus  j,  à ConGan- 
tino  incipiens. 
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SAINT  ESTIENNE  PREMIER  DIACRE 


Article  I. 


£T  PREMIER  Martyr. 


INT  Ejiienne  en frefeh. 
LJ  s'attire  U haine  des  pttfs. 


dnt  Jésus  Christ 


pagcï 


V: 
VI. 
VII 


I I.  Vifcûurs  de  S.  Efibenne  aux  Jaifs,  ^ 

I II . S,  Ëflienne  voit  J, Ci  frie  four  tes  Juifs  qui  le  lapidtient.  i 

ty-. — Mort  & enterrement  it  s.  EfHenne, ^ s 

Dten  révélé  le  cerfs  de  s.  Epenne , qni  efl  tranfporté  À Jeru- 
filemi  Lucien  en  écrit  t'hijleire.  ^ ^ 

orafe  ftttt  des  reliijiHs  de  S,  Etienne  À Mintrque , tn  ttut 
hi  juift  fe  nwoeniftnt. — — 

Ëflienne  i {Jzale  : tvode  en  fkit  écrire 

Ihiftotre. 

.VII  !•  MtTÂcles  eperexi  4 U^le  a CdlAme  pur  les  reliaues  de  S 
^ftitnnr. ^ ^ 

IX.  S.  Au^fiin  honore  les  reliques  de  S.  EjHenne , apprend 

MX  autres  à les  honorer.  ^ ^ 

X.  Mtrdfles  faits  en  divers  endroits  par  les  reliques  de  Suint 

Efiienne  : LTmperatrice  Eudocie  fait  bajlir  une  erlife  de 
fin  ntm  à J erufilem  , «ù  Con  met  fin  ctrps.  n 

S.  NICODEME I C ômfesshur.  T, 


S.  GAMALIEL  DOCTEUa  DE  LA  LOY, 

etS.  Aeibassowfils.  2.<i 

MARIE  MADELEINE,  AVEC  S.  LAZARi? 

ET  SES  SOEURS  S^^AIaRTHE  ET  MaRIe" 


SIMON  LE  MAGICIEN,  hérésiarque. 


Ji 


NICO-LAS  DIACRE,  avec  les  heretiques 
NICOL  AITES  . ET  CAINISTES. 

E’heresie  DEj  GNOSTiqUES. ^ 
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PREMIER  DIACRE  ET  PREMIER  MARTYR. 

ARTICLE  PREMIER. 

Sdi/tt  EjHcnnt  ch  frcfchtnt  JESUS  CHRIST  t’ Attire  h haine 

des  Juifs. 

Es  Tept  Diacres  "qui  furent  établis  par  les  Aa-s-T-jf.* 
Apoftrcs,[*lamefmc  année,  à ce  qu’on  croit, 
que  Jésus  Christ  edoit  monté  au  cieyedoient 
tous  remplis  du  S.  Efprit , pleins  de  foy,  & de 
fagede.  Mais  cette  plénitude  du  S.  Efprit,  de 
foy,  de  grâce,  & de  force,  cd  particulièrement 
attribuée  à S.  Edicnne,  que  l’Ecriture  nomme  le  premier  d’entre 
eux;'&à  qui  les  anciens  donnent  quelquefois  le  titre d’Archi- 
diacre.*Ainfi  iledoit  véritablement  le  preniier[&  par  le  rang, 

6t]par  le  mérité  & la  grace,[On  ne  fçait  rien  de  fon  agc,{ïnon 
quc]'>dans  diverfes  vidons  il  apparut  comme  "un  jeune  homme, 

r'>i  l:r J.. I I r 


v.s.fierre  [ 'Les  uns  difent  qu’il  edoit  du  nombre  des  feptante  Difciples,ce 
oui  paroid  peu  probable  -,  Sc  les  autres,  qu’il  fut  le  premier  fruit 
de  la  prédication  que  fit  S.  Pierre  le  jour  delà  Pcntccodc.]‘Les 


noie  14. 


Pères  l’ont  loué  comme  très  favant,"*  &c  trouvent  beaucoup 
d’eloqucnce  dans  le  difeours  qu'il  fit  aux  Juifs. 

Hijl.  Etci.Jm.ll.  A 
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i S AIN  T E STI  EN  NE. 

'Il  avoit  rcccu  l’ordination  avec  les  autres  Diacres  ; mais  il  ^ 
avoir  reccu  une  grâce  plus  abondante  : Et  s'il  avoit  elle  choili 
comme  un  homme  déjà  rempli  de  l’Efprit  faint&dc  foy,  l’ordi- 
nation luy  donna  encore  une  nouvelle  plénitude  de  foy  fie  de  for- 
ce, qu’il  n’euft  pu  avoir  par  la  feule  grâce  du  battefme.  Jufque 
là  il  n’avoit  point  fait  de  miracles  ; mais  depuis  il  faifoit  de 
grands  prodiges  à la  vue  du  peuple.'Il  ne  fe  contenta  pas  de  pren- 
dre foin  des  veuves  fit  des  pauvres  ; & fans  manquer  à ce  pre- 
mier devoir , il  s’àppliquoic  encore  à gagner  des  âmes  àJ.C,&: 
à corabatre  tous  fes  adverfaires,  'Il  travailloit  tous  les  jours  à 
faire  rentrer  dans  le  bon  chemin  ceux  qui  eftoient  égarez, &:  à 
y affermir  ceux  qui  y marchoientdéja. 

[Dieu  luy  ouvroit  par  là  le  chemin  au  martyre,] 'qu’il  fouffrit 
fort  peu  après  ; comme  s’il  n’euff  efte  élevé  au  diaconat  qu’ahn 
de  répandre  fbn  fang  pour  J.C.  'Car  l’éclat  de  fes  miracles  luy 
fufetta  des  envieux  ,&  fa  ferveur  dans  la  prédication  lify  attira 
la  haine  dudetnoo,  ^ des  ennemis  de  la  foy/fous  lefqucis  le 
prince  du  menfonge  fe  cachoit  pour  tafeher  d’etoufer  la  vérité 
que  prefehoie  le  Saint. 

'Ceux  qui  s’oppofoientptincipalement  à luy,  eftoient  les  Juifs 
'qui  avoient  efte  emmenez  captifs  à Rome,  & mis  enfuite  en  li-  1. 
berté,  ceux  de  Cyrene  en  Libye,  âc  ceux  d’Alexandrie,  de  Cili- 
cie, &d’Afle,qui  demeuroient  àjerufalem,& y avoient  chacun 
leur  fynagoguc,  félon  S.  Chryfoftome.  D’autres  croient  qu’il  n’y 
en  avoit  qu’une,  commune  à tous  les  etrangers:  [5d  cela  paroift 
plus  conforme  au  texte  des  Aâes.JCcs  Juifs  difputoient  avec  S. 

Eftienne,  dans  ledeffein  de  luy  faire  dire  quelque  parole  qui  leur 
puft  donner  prife  fur  luy:  '&  les  Alexandrins  faifoîent  voir  dans 
CCS  difputes  leur  chaleur  ordinaire,  &:  leurefprit  porté  natu- 
rellement à la  fedition.'Mais  ni  eux  ni  les  autres  ne  pouvoient  , 
refiftcr  à la  fagefte  fans  artifice  & fans  étude  d’Eftienne,  ni  au  S. 

Efprit  qui  parloit  par  luy. 

'Neanmoins  comme  il  difoit  peuteftre  quelque  chofe,  quoi- 
qu’obfcurément,  de  l’abolition  des  ceremonies  de  la  loy,'’ils  fii- 
bornerent  des  gents  à qui  ils  firent  dire  qu’ils  l’avoient  entendu 
blafphcmer  contre  Moyfe  &:  contre  Dieu.'Car  ils  le  vouloient 
perdre  dans  les  formes  de  la  juftice,  &:luy  ofter  en  mcfme  temps 
la  vie  & l’honneur. 'Ils  l’aceufoient  non  de  ce  qu’il  avoit  dit, 
mais  de  ce  qui  en  approchoit  le  plus,  par  une  calomnie  d’autant 

i.Ukmim , 'qui  autrefois  ügnifîoit  les  enfans  îles  affranchis  : mais  des  le  temps  de  l’EmpereSr 
Claude, & peuteflre  des  aopacaTanr,i)  fe  prenoii poulies affraucliit  meCmcs.[lci  onk  peut  coten- 
dec  de  des  affcanchis.dc  de  leutpofleriid  j 
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plus  odicufe  ôc  plus  criminelle, quelle  s’cloignoic  moins  de  la 
vérité.  [Car  plus  leur  menlbngc  dboic  femblablc  à la  vérité,  plus 
il  cftoit  difficile  de  l'en  diftinguer , & de  s'en  défendre.]  Mais  il 
fut  en  cclaconformcài  J.C,  auffibien  que  dans  preique  toutes  les 
autres  circondances  de  Ibn  martyre.'Ilsaccufoicntdediredes  Proci.or.i«.p. 
blafphemcs  contre  Dieu,  un  homme  ^e  Dieu  glorifioit  tous  les  * 
jours  par  des  miracles,  eux  qui  fàifoient  fans  cdTc  blafphemcr 
Ton  nom  parleurs  aûions  criminelles.  Ils  ne  fc  fouvenoient de 
luy  que  quand  il  fâlloit  perfecuter  Tes  ierviteurs.  Ils  temoi-i 

Ï noient  mefme  beaucoup  plus  d’ardeur  pour  Moyiê  que  pour 
)ieu  : & en  cflêt,  ce  n’eftoir  pas  l 'honneur  de  Dieu  qui  les  tou- 
choit. 

Us  émurent  donc  le  peuple,  les  anciens,  & les  doâeurs  de  la  Aa.<î.».n-r4i 
loy  ; Sc  (c  jettant  fur  Eftiennc,ilsrentrainerent,  & le  menèrent 
au  Confeil,  où  fes  ennemis  dévoient  eftre  fes  juges.  Là  ils  pro- 
dui firent  leurs  faux  tcmoins,qui  dcpolcrent qu’il  ne  cclToitpoinc 
de  proférer  des  blafphcmes  contre  le  Temple  & contre  la  Loy. 

»•  Car,difoient-ils,  nous  luy  avons  oui  dire  que  ce  Jésus  déNazaret 
» détruira  ce  lieu  faint,  8c  changera  les  ordonnances  qucMoyfe 
*>  nous  a laiflTces.'Lc  démon  rcgnoitdans  cette  aflcmblce,  8c  poflTe-  Nyf.Je  Sr.p. 
doit  egalement  les  aceufateurs,  les  Lux  témoins,  8c  les  juges  j 3c 
il  les  animoit  tousàrepandre  le  fang  innocent,  lins  confiderer 
combien  la  viéboire  qu  il  fembloit  lemporter  fur  le  Saint , luy 
feroit  prejudiciable  à luy  mefinc. 

ARTICLE  II. 


Difeours  de  S.  Ejlienne  aux  Juifs. 

'T'VI  E U avoir  laifle  agir  les  hommes  lorfqu’on  n'avoit  aceufé  chty 
1 ^fes  Apoftres  que  d'annoncer  fa  refurreâion , 8c  d’autres 
•chufes  qui  leur  eftoient  glorieufcs.  Mais  pareequ’on  calomnioic 
ici  fon  ferviteur,  8c  qu’on  l’accufoit  de  blafpheme,  il  prit  vifi- 
blementfadcfcnfe,  8c  fit  éclater  fon  innocence  fur  fon  vifage, 

'en  y répandant  une  beauté  8c  une  grâce  fi  grande,  qu’il  (cmbloit  Aâ  « r.if. 
à tous  ceux  qui  le  regardoient  que  ce  fuft  le  vifage  d’un  Ange, 
f cfioit  l'effet  de  fa  foy,  de  la  fimplicitc,  8c  de  la  pureté  de  fon  chrp.in  aAL 
ame.»Et  il  neft  pas  étrange  que  Dieu  donne  quelquefois  à fes  p 
ferviteuts  un  agrément  qui  vierrt  de  la  beauté  de  leur  ame,  & ^ 
qui  les  rend  en  mefme  temps  aimables  aux  gents  de  bien,  8c 
terribles  à leurs  ennemis. 
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4 S A IN  1 E5  TIENNE, 

'Dieu  le  fit  peuteftre  en  cette  rencontre,  afin  que  les  Juifs 
*'ecoutaficnt[avcc  plus  de  paix]  le  difeours  que  S.  Ëfticnne  leur 
vouloir  faircr'Car  au  lieu  que  J.C.  avoir  voulu  mourir  fans  rien 
dire,  félon  que  les  Prophètes  l’avoient  prédit;  [il  voulut  que]  fon 
ferviteur  défendit  la  vérité  par  fa  langue  auâibien  que  par  fon 
fang,  luy  ayant  ordonné  de  publier  fur  les  toits  ce  qu’il  avoir  ap- 
pris en  feerct. 'Apres  donc  que  lcgrandPrcftre[Caïphe]qui  prcfi- 
doit  à ralTcmblée,  luy  eut  demandé  fi  ce  qu’on  difoit  de  luy  eftoic 
véritable, 'il  fit  un  difeours  affez  long,  afin  de  donner  temps  à 
la  fureur  de  fes  ennemis  de  fc  ralentir:  Sc  il  le  commença  pour 
ce  fujee  avec  beaucoup  de  douceur , en  les  appcilant  fes  frères 
Sc  fes  pcrcs.'Il  le  remplit  moins  de  ce  qu’il  avoir  appris,  que  de 
coque  le  S,  Efprit  luy  infpiroic:  Sc  le  prononça  avec  aflurancc, 
'fans  que  la  crainte  des  fupplices  & de  la  rnort  puft  intimider  fon 
ame,  qui  meprifoit  déjà  toutes  les  chofes  de  la  terre.  Ainfi  il  fit 
dans  cette  alTembléo  d’alTalfins  une  ecole  de  fagefle  6c  de  vérité. 

'Il  témoigna  d’abord  fon  refpeâ  pour  les  anciens  Patriarches, 
s’arreftant  particulièrement  fur  la  pieté  avec  laquelle  Abraham 
avoir  obéi  a Dieu , 6c  fur  lapromelfe  qu’il  en  avoir  receue,'fans 
l’avoir  méritée  ni  par  laCirconcifion,  ni  par  le  Temple,  ni  par  les 
facrifices,[ni  par  aucune  des  ceremonies  de  la  Loy.]'Il  s'étendit 
encore  fur  la  gloire  de  jofeph  vendu  par  fes  frcres,[cequi  clloit 
une  figure  de  J.  C.]'De  Jolcph  il  pafla  à Moyfe  , 6c  fit  bien  voir 

3u’onavoiteu  tort  de  l’aceufer  d’avoir  parlé  contre  ce  ferviteur 
e Dieu.  Mais  il  ne  manqua  pas  de  remarquer  que  les  Juifs 
avoient  rejette  d’abord  ce  Prophctc,queDieu  avoir  envoyé  pour 
les  délivrer  de  l'Egyptc;  6c  que  mefmc  après  cette  délivrance,  6c 
apres  tant  de  miracles,  ils  avoient  encore  refufé  de  luy  obeïr.'Il 
n’oublia  pas  non  plus  la  promefle  qucMoyfe  avoir  faitc,que  Dieu 
leur  envoieroit  un  Prophète  comme  luy,  auquel  il  faudroitobeir. 
'A  cela  il  joignit  quelques  partages  qui  faifoienc  voir  combien 
les  Juifs  avoient  efté  portez  à l’idolatric. 

'Comme  on  l’avoitaccuféd’eftre  ennemi  delaLoy[&duTem- 
plc,]il  en  voulut  faire l’eloge: *11  reconnut  que  laCirconcifion 
avoir  efté  établie  de  Dieu;'Quc  les  paroles  de  laLoy  eftoient  les 
oracles  vivans  du  Seigneur,  apportez  à Moyfe  par  un  Angc;'Qi^ 
c’eftoit  par  l’ordre  de  Dieu  que  Moyfe  avoir  drefle  le  Taberna- 
cle , 6c  que  David  qui  avoir  trouvé  grâce  devant  le  Seigneur, 
avoir  voulu  baftir  le  Temple  avant  que  Salomon  le  fift  : Mais  il 
prouve  auflitort  par  les  Prophètes,  que  Dieu  n’habitc  point  dans 
des  bartimens  faits  de  la  main  des  hommes, [comme  s’il  y cltoiç 
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lenfermc,  ne  voulant  pas  qu’ils  s’attachaflent  à une  chofe  faince 
4'une  manière  profanc.J'Ainfi  tout  fon  difeours  prouvoit,fans  cliry.inAft.b, 
qu’on  s’en  appcrccuft,  qu’il  ne  falloit  point  s’arrefter  ni  au  ’Tcm-  r 
pie,  ni  à la  Loy,  fans  laquelle  Abraham  &c  les  autres  Patriarches 
avoient  elle  fanâUîez;  Je  que  tous  les  efforts  des  Juifs  n’anean- 
tiroient  point  la  prédication  de  l’Evangile, puifque  Dieu  a ac-> 
coutume  de  faire  rcuffir  Tes  deffems  lorfque  cela  paroift  le  plus 
impoflîble  aux  hommes. 

'Mais  voyant,[peutcftre  par  la  lumière  deDieu,]qucles  inflruc-  Aft.or.u.p. 
lions  qu’il  leur  donnoit  ne  faifbient  point  d’impreflion  fur  leurs 
cœurs,& qu’ils  demeuroient  toujours  dans  leurendurcifTcmcnt,  c.g. 
il  ne  crutjplus  devoir  ménager  leurs  efprits , Sc  il  leur  parla  avec 
toute  la  force&la  liberté  d’un  homme'qui  n’avoit  que  la  Croix  chry.inAflii. 
de  J.C.  devant  les  yeux,  &:  qui  n’attendoit  plus  t^ue  la  mort;  car  J P 
« S.  Chryfoftome  croit  que  Dieu  le  luy  avoit  revele.'Teftcs  dures, 

« leur  dit-il,  hommes  incirconcis  de  cœur  & d'oreilles  ; vous  re- 
» Chez  toujours  au  Saint  Efprit , & vous  eftes  tels  que  vos  ^eres 
“ ont  efté.  Qm  eft  le  Prophète  qu’ils  n'aient  point  perfecutc  î 11$ 

" ont  tué  ceux  qui  leur  predifoient  l’avenement  du  Jufte  i & yous^ 

»»  vous  venez  de  le  trahir,  & d’eftre  fes  meurtriers. 

'Voilà  ce  que  leur  dit  un  homme  rempli  du  S.  Efprit.*Il  paroift  » ff. 
en  colere  ; mais  c’eft  la  colore  d’une  colombe  qui  p’a  point  de 
fiel  , ou  plutoft  c’eft  un  médecin  qui  n’applique  des  remedes  M.p.u7o.f  | 
btulans  fiir  un  malade  que  pour  le  guérir.  Car  fa  derniere  aâion 
fit  voir  combien  il  aimoit  ceux  qu  il  tafchoit  d émouvoir  par  ces  Aa.h.i7.p.i<j, 
paroles  toutes  de  feu , que  le  feul  dcplaifir  de  les  voir  dans  un  *• 
état  fi  malheureux  avoit  tirées  de  fa  bouche,  & non  aucun  tranf- 
portde  colere.'La  langue  crie  & reprend,  dit  S.  Auguftin,  mais  Aug.p.uTaf. 
le  cœuraime,'&"l’efpritnc  fongequ’a  leur  obtenir  mifericorde. 

'Les  Juifs  au  contraire  eftoient  non  pas  dans  la  colere, mais  dans  chty-h.itp, 
la  rage,  6c  grinçoient  les  dents  contre  luy,  ne  voulant  pas  fe  ren- 
dre  à la  vérité,  pareeque  ce  n’eftoit  pas  elle  qu’ils  chcrchoientj 
6c  ne  trouvant  dans  les  paroles  du  Saint  aucun  prétexté  pour  le 
faire  mourir  avec  apparence  de  juftice. 

ARTICLE  III. 

Sdint  Ejhtnne  v$it  J,  C ; prie  peur  les  Juifs  le  lapidoient, 

'TT-St  I e nn  e eftoit  au  milieu  de  ces  furieux,  abandonné  de  Aft.or.i».p^, 
jQytout  le  monde.  Mais  J tsv  s pour  lequel  il  combatoit,  ne 
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6 saint  estienne 

l’abandonna  pas  dans  ce  bcfoin.'Commc  c'c(h>icU  première  fois 
que  l’on  combacoic  pour  Ton  nom  )ufqu’à  la  more,  &c  qu’il  falloic 
que  ce  martyre  fuft  cnticrcrocnt  parfait  pour  fervir  d'exemple 
aux  autres,  ].C.  ne  voulut  pas  envoyer  un  Ange,  mais  il  parue 
hiy  mefme'cnla  forme  qu’il  avoir  eue  fur  la  tcrrc,»&:  en  laquelle 
il  pouvoir  eftre  vu  d’un  homme.*’  11  parut  debout,  mai  quant  par 
cette  pofture, qu’il  eftoit  là  pouraflifter  fon  foldat  dans  le  com- 
bat, &:  le  couronner  apres  la  victoire, 

* Eftienne  levant  donc  les  yeux  en  haut , vit  les  cieux  ouverts, 
avec  ‘ la  gloire  de  Dieu,&  J.C.  debout  à la  droite  de  fon  Pere.  i- 
'Il  eut  fcul  cette  vifion  , parcequ’elle  eftoit  particulièrement 
pour  luy:'*  mais  il  déclara  à tout  le  monde  ce  qu'il  voyoit,  afin 
qu’on  rcceuft  avec  plus  de  foumiflion  la  vérité  qu’il  preft  hoit. 

'Il  dit  qu’il  voyoit  le  Fils  de  l’homme  , fans  l’appeller  Fils  de 
Dieu;  parcequ’il  falloir  établir  alors  la  gloire  de  l’humanité  de 
. J.C.  contre  les  Juifs  qui  la  combatoient.  ' Mais  les  juifs  qui 
avoient  déchiré  leurs  vétemens  lorfquc  J.C.  leur  avoir  dit  pref- 
que  la  mcfme  chofe,  fe  bouchèrent  ici  les  oreilles,  comme  s’il» 
euflent  entendu  un  blafpheiuc,'parceque  leur  envie  les  rendoie 
incapables  de  croire  & de  voir  ce  qu’il  leur  difoit,&  ils  véri- 
fièrent ainfi  à la  lettte  ce  que  dit  le  pfeaumc,Q^  les  médians  m 
eftant  furieux  comme  des  afpics  , fe  bouchent  les  oreilles  de-  « 
peur  d’entendre  les  charmes  facrez  de  la  vérité.  a 

'Trouvant  donc  enfin  l’occafion  de  fe  venger  eux  mefmcs  fous 
prétexté  de  défendre  la  religion,  ils  s écrièrent  tous  d’une  voix, 

& fe  jetterent  fur  luy  tous  enfcmble, 'fans  qu’il  oppofaft  à leur 
colert  que  fa  patience,  à leurs  menaces  que  fa  generolité,  à la 
crainte  de  la  mort  que  le  mépris  de  la  vie , à leur  haine  que  fa 
• charité,  &r  à leur  fureur  qucledcfir  de  leurfalut.'Ilsle  trainerent 
ainfi  hors  dejerufalem  du  cofté  de  la  porte  du  feptcntrion,fur 
le  chemin  de  [la  ville  dc]Cedar,'qui  cft  de  ce  cofté  là  dans  la 
province  de  Galaad  : Car  ledefcrtdeCcdar  cft  au  midi.'Cc  fut 
là  qu’il  fùt"lapidé,[ce  qui  eftoit  le  fupplice  ordonné  par  la  loy  Not  » i. 
contre  les  blafphematcurs.] 

'Les  témoins,  qui  félon  l’ordre  de  la  loy, dévoient  commencer 
les  premiers  à le  Iapidcr,'mirent  leurs  vetemens  aux  piez  d’un 
jeune  homme  nommé  Saul,[qui  cft  cet  Apoftre  fi  célébré  par  les 
peines  qu’il  a caufées  à l’Eglife  fa  merc,ac  par  celles  qu’il  a en- 
fuite  endurées  pour  elle.]  Il  ne  fe  contentoit  pas  d’eftre  prefent 

i.'Un  rcrmon  artiibué  à S.  Augiillin,  pont  ^uM  yUliTiioitc  meûiie,*  cc  (]ui  fait  icjettcr  ccTer* 
(BOB  comme  laJigac  de  S.  Augqdin. 
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à rcffufion  du  fang  de  ce  faint  Martyr,  Se  d’eftre  bien  aife  de  là 
morti'il  le  lapidoic  mcfme  en  quelque  l'orte  par  les  mains  de  tous  chrpnAa.h. 
ceux  dont  il  gardoit  les  habits.  is.p.:<!S.b|Aug. 

«Durant  qu’on  traitoitEftienne  avec  tant  de  cruauté,  il  irai- 
toit  dans  un  cfprit  tranquille  l’exemple  de  J.C.  Il  l’invoquoit  '• 
dans  fes  fou/&anccs,‘’&  le  prioit  de  recevoir  fon  efprit,  comme 
voulant  dire  qu’il  avoir  vécu  pour  luy,  Sc  qu’il  mouroit  encore  ic.vf.c^.Ÿ. 
pour  luy.'ll  fit  cette  prière  debout,  parecqu’il  dcmandpit  une 
chofe  promife  ou  mefrae  duc  aux  Martyrs , & aifée  3 obtenir,  p.ii74.d.c!4>. 
Mais  il  fe  mit  enfuite  à genoux , comme  ayant  à en  demander  ^ * 

une  autre  bien  plus  difficile:  Et  c’eftoit  le  pardon  de  ceux  qui  le 
faifoientmourir.'Car  il  nevouloit  pas  qu'une  mort  qu’il  uvoit  Nyf.deSt  p. 
luy  devoir  cftrc  très  avantageufe,  Sc  qu’il  regardoit  comme  fa  ' 
vraie  vie , fuft  la  eondannation  & la  mort  de  ceux  qui  la  luy 
»>  procuroient. 'Seigneur,  dit-il  de  toute  la  force  de  fa  voix,  ne  Aa.7.T.ji^ 

» leur  imputez  point  ce  pechc.'Une  demande  pas  que  leur  péché  A(l.or.u.p. 
demeure  impuni:  ç'auroit  efté  combatte  la  jullice  divine:  [mais 
qu’ils  le  punilTcnteuxmefmes  par  la  pénitence.]  Comme  s’il  euft 
» dit,  félon  que  l’explique  un  grand  Evefque , Donnez  leur,  Sei- 
» gncur,[une  crainte  falutaire,]  une  crainte  de  componâion:  Fai- 
« tes  les  repentir  de  la  faute  qu’ils  commettent,  ne  permcttez  pas 
» qu’ils  meureut  en  cet  état:  Attirez  les  par  lapenitence  à la  con-r 
” noiffance  de  voftre  nom:  Allumez  dans  leurs  coeurs  la  fiamme  de 
" l’Efprit  faint.  Par  ce  moyen  leur  péché  ne  demeurera  point  fur 
f’  cux.'Voilà  comment  ceux  qui  voient  J.C,  Ce  vengent  de  leurs  NpC.deSt.p., 
ennemis.  [On  vit  bien  alors  de  quel  cfprit  venoient  ces  paroles  J’'*!*- 
fi  vehementes,  par  Icfquclles  il  avoir  tafehe  de  rompre  la  dureté 
du  cœur  des  Juifs.]'Il  nous  ofta  ainfi  le  prétexte  que  noftre  infi-  Aog.n49,c.,.p., 
délité  auroit  pu  prendre  pour  s’exeufer  d’aimer  ceux  qui  nous  e|)i5.c.<.p. 
font  les  plus  grands  maux.  Car  fans  l’exemple  de  S.  Efticnne, 
on  pretendroit  que  c’eft  une  vertu  dont  il  n’y  a qu’un  Dieu  qui  p.^sll.fl5Sl.c. 
foit  capable.  s p hSs-I»' 

'Saul  entendoit  cette  prière , & s’en  moquoit  fans  doute:  Sc  r.ysx^p. 
c’eftoit  luy  neanmoins  qu’elle  regardoit  [plus  qu’aucun  autre.] 

'Car  fans  cette  prière  de  S.  Efticnne,  l’Eglifc  n’auroit  pas  au  jour-  f.jsi.c.4.p.i4^ 
d’hui  S.  Paul.  *■ 
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ARTICLE  IV. 

iMort  & tnurrmtnt  dt  Saint  EjHtnnt, 

Aog.f.jjf.p.  ' A Pu.  E s ccgrand  ccmoîgnagequc  S.  Efticnnc  avoitrendii 
_^^de  facharicCjil  ne  die  plus  aucune  parole.  IHc  tut,  il  s’en 
alla,  il  s’endormit  au  Seigneur  dans  le  repos  de  l’amour,  àc  trouva 
en  Dicu"la  joie  ineffable  d’une  fouveraine  paix,  parccqu’il  avoit  fum»  pâ,. 
fouhaitc  la  paix  à Tes  ennemis,  leur  avoit  pardonné  fa  mort, 
fans  qu’ils  fufTcnt  merme  dans  la  difpofition  de  demander  le  par» 
don  de  cette  fautc.[  Voilà  quelle  fut  la  mort  ou  plutoft  le  triom»  » 
phe  de  S.  Eftienne,  qui,  comme  S.  Ircnce  & tous  les  autres  en-  . 
îren.I.)  c.ii.p.  fuite  l’ont  reconnu, j'a  marché  le  premier  fur  les  traces  que  J.C. 

nous  a marquées  par  fa  PafGon,  & a le  premier  fouffert  la  mort 
Max.T.h.4î.p.  pour  le  nom  de  celui  qui  l’avoit  fauvé  par  fa  roort/luy  rendant 
^IrdeBaf.  ® preniicr  le  fang  qu’il  a bien  voulu  vcrferpournous.»S. Grégoire 
t.j.p  479.C.  de  Nyffe  le  met  au  rang  des  Apoftres  & des  Prophètes,*»  Et  il  a 
* M»*- mcfme  précédé  par  le  temps  de  fon  martyre,  ceux  qui  le  precc- 
p.a4.i.  . doient  comme  fes  maiftres  par  la  dignité  de  l’apoftolat. 

[Sa  mort  arriva,  comme  nous  croyons, "à  la  fin  de  l’année  me/^  Ma  1 1 ^ 
me  en  laquelle  J.C.  avoit  répandu  fon  fang  pour  nous  ; qui  félon 
l’opinion  la  plus  commune  aujourd’hui  parmi  les  perfonnes  ha- 
biles,  cft  la  35'  de  l’ere  commune,]'L’Eglife  celebroit  folcnnelle- 
■ ment  la  mémoire  de  fon  martyre  des  le  IV.  fiecle  au  moins,le 
lendemain  de  la  naiffance  du  Sauveur:  [Et  l’union  de  ces  deux 
Ang.^p.f.zif.  feftes  nous  peut  marquer]'que  jamais  les  hommes  n’euffent  eu 
P-3i7.  • f-Qj-j-g  jg  mourir  pour  Dieu  , fi  Dieu  ne  fc  fuft  fait  homme 

afin  de  mourir  pour  eux. 

P qî  princes  des  Preftres  ne  fe  contentant  pas  d’avoir  fait  mou- 

rir SaintEfticnne,  voulurent  qu’on  laifTaft  fon  corps  expofé  aux 
belles  fans  l’cntcrrcr:  Et  il  demeura  en  effet  un  jour  S£  une  nuit 
en  cet  état  dans  le  lieu  où  il  avoit  cfté  lapidé,'  fans  quenean-  j. 
moins  aucune  belle  ni  aucun  oifeau  y touchall.  Enfin  Gamaliel 
jaloux  de  l’honneur  de  ce  fidèle  minillre  de  J.C,  perfuada  à 
plulîcurs  Chrétiens  de  ceux  qu’il  connut  avoir  le  plus  de  pieté, 
d’aller  la  nuit  enlever  fon  corps,  de  le  mettre  fur  fon  chariot,  Sc 
de  le  porter  fecrettement  à une  terre  qu’il  avoit  à huit  lieues 
de  Jcrulalem , nommée  de  fon  nom  Caphargamala.  Ce  fut  là 
AiSA.T.t.  qu’il  fut  enterré  'par  quelques  fcrvitcurs  de  Dieu,  qui  firent  fes 

Aui;.«.i.7.^rF'r'  >■  [Q:15*‘3ucs  nuuuifciiis  a'oDC  poiat  ccci.j'il  ell  dans  les  deox  edhions  de^  Hcnedi(!^ias. 

funérailles 
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funcrailles  avec  un  grand  deuil, 'c'eft  à dire  avec  autant  de  ma- 
^ gnifîceDCc[quelc  temps  lepouvoit  permettre, ]»durant'quaran- 
tc  jours  au  moins.®  S.  Jerome  dit  que  lesApoitrcs  mcfmes  vou- 
lurent prendre  parta  cette  pompe,  pour  nous  apprendre  le  rel- 
pc3  que  nous  devons  aux  reliques  des  Martyrs. 

'On  le  pleura  d’abord  félon  les  ceremonies  de  ce  temps  là,  en 
un  lieu  où  pour  marque  de  ce  deuil  on  mit  un  monceau  de  pe- 
tites pierres, &:  de  là  on  le  tranfporta  à l’endroit  dclliné  pour  fa 
fepulture , un  peu  plus  vers  le  nord.'Gamalicl  le  fit  mettre  dans 
un  monument  tout  neuf,  où  il  y avoit  pluficurs''grotcs.  On  le  mit 
dans  celle  qui  cftoit  à l’orient. 

'On  prétend  que  les  depenfes  des  funérailles  eftoient  fort 
grandes  parmi  les  Juifs.'Mais  Gamaliel  qui  cftoit  bien  aife  de 
ménager  cette  occafion  pour  obtenir  quelque  rccompenfe  de 
Dieu , ôc  pour  participer  aux  mérites  du  faint  Martyr , voulut 
qu’on  prift  fur  fon  bien  tout  ce  qui  feroit  ncceftaire  pour  cette 
depenfe.  Et  lorfqu’il  fut  mort,  on  l’enterra  dans  le  melmc  monu- 
ment en  une  grotc  fcparcc. 

[S.  Eftienne  n’a  pas  eu  à fouffrir  de  la  feule  cruauté  des  Juifs, 
mais  encore  de  la  malice  des  hérétiques,] 'qui  luy  ont  attribué 
de  faulTes  révélations  condannées  par  le  Pape  Gelafe. 

A R T I C L E V. 

rien  revtlt  le  cerfs  de  S.  Ejlienne,ejui  ejl  tran/porté  à Jeruftlitr;: 
Lucien  en  écrit  l'hijloire. 

'T  E corps  dcS.Eftienne  demeura  longtemps  cachc,®pendant 
IC.  I ^quc"la  gloire  defafaintctc  brilloitdansleciclSifurlatcr-  , 

re.  Le  long  efpacc  des  années  avoit  fait,pcrdre  la  mémoire  du 
lieu  de  fa  fepulture:'fi£  il  cftoit  couvert  fous  les  ruines  d’un  vieux 
rombeau,**  où  il  y avoit  une  eglife,  &:unPrcftrcqui  ladeffcrvoit. , 
'Enfin  il  plut  à Dieu  de  le  révéler  , & de  le  rendre  célébré  par  ■ 
quantité  de  miracles  , afin  qu’il  cclairaft  toute  laterre.'Il  le  fit  \ 
paroiftre  comme  les  corps  des  faints  Martyrs  ont  accoutume  > 
dcparoiftrc,en  faifant  cormoiftre  par  divers  figncs,  au  temps  que 
fa  providence  jugea  à propos , le  lieu  où  il  repofoit  ; Se  l’clFct  fit 
Voir  que  ces  lignes  eftoient  veri tables, [&  venoient  de  luy.] 

'Il  découvrit  donc  ce  threfor  à Lucien  Prcftre[de  l’Eglifeydc 
Jcrufalem,g&Curé  du  lieu  où  repofoient  ces  faintes  reliques.  ; 

j.^Qoelquesmanufcritt  onC4oiours,  & (Tcdcics  70.  Bede  a lu^j.  ' ) 

Hift.  Eeel.  Tm.  II.  B \ 
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10  S A I N T E S T I E N N E. 

'11  l’avoic  choilî  pour  cda,  en  le  preferam  à pluficurs  exccllcns 
folitaircs  qui  cftoicntdans  Icsdcfcrts  j & dans  ce  dcll'cin  il  l’a- 
voir tiré  d un  autre  village  où  il  eftoit  auparavant,  pour  le  faire 
Prcfl:rc[&:  Curcjde  Caphargamala.'Aulli  il  cft  qualitié  un  hom- 
me faine,  5^  un  ï'ervireur  de  Dieu,  tout  occu  pé  dans  la  pieté,  qui 
travailloit  avec  ardeur  à tout  ce  qui  elloit  agréable  à Dieu. 

'Ce  fut  Gamalicl  qui  s’apparut  à luy  en  longe,  un  vendredi 
j'  de  ' décembre  fur  les  huit  heures  du  foir  , en  *^ran4ij.»  Ga-  i. 
malicl  luy  déclara  où  eftoient  les  corps  tant  de  luy  que  d’Abibas  ^ 

Ibn  Sis,  de  S.Efticnne,&  de  Nicodcmcj^iuy  recommandant  d’en 
avoir  foin,  &c  de  ne  les  laifler  point  davantage  dans  lctombc.au 
négligé  où  ils  elloicnti'mais  de  dire  à Jean  qui  eftoit  Evcfquc  de 
Jcrufalem  , qu’il  vinft  ouvrir  leur  tombeau  pour  détourner  les 
maux  dont  le  monde  oftoit  menacé;  parcequ’il  falloir  qu’ils  fuf- 
fent  découverts  fous  fon  epifeopar,  [qui  finit  environ  un  an 
apres.] 

'Lucien  s'éveillant  après  cette  apparition,  fc  profterna  en  terre 
pour  prier,  &:  demanda  à Dieu  que  fi  la  viüon  qu’il  avoir  eue, 

Ycnoit  de  luy,  il  luy  plufl:  de  faire  qu’il  l’cuft  encore  deux  fois.  Il 
fe  prépara  à cette  grâce  par  le  jeune;  il  ne  mangea  que  des  vian- 
des fcchcs,'c’cft  à dire  du  pain  fcc  avec  du  fcl,  &:  ne  but  que  de 
l’eau,  comme  nous  avons  accoutumé,  dit-il,dc  faire  en  Carefmc, 

'Il  vécut  de  la  forte  jufju’au  vendredi  fuivant”  que  Gamalicl  luy  loJecemr 
apparut  une  fécondé  fois,  & luy  montra  fous  la  figure  de  quatre 
corbeilles  pleines  defleurs,Ics  differens  mérites  des  quatre  Saint? 
dont  les  corps  eftoient  dans  le  mefrae  tombeau. 

'Lucien  ayant  continué  fon  jeune,  enfin  le  troifieme  vendredi 
"Gamalicl  luy  apparut  pour  la  troifieme  fois  à la  mefitie  heure:  17  decero^ 
Et  en  mefine  temps  Lucien  fc  trouva  en  fonge  avec  Jean  de  *’"• 
Jcrufalem,  qui  luy  difoit  en  termes  figurez  , qu’il  falloir  tranf- 
porter  le  corps  dcS.  Efticnne  à Jcru{alcm,&  luy  laifter  les  au- 
tres.'S'eftant  éveillé  là-dclTus,  apres  ivoir  rendu  grâces  à Dieu, 

11  s’en  alla  promtement  à Jcrufalem  trouver  J can,  à qui  il  dit  tout 
ce  qui  luy  cftoit  arrivé,  fans  luy  parler  neanmoins  de  la  tranfta- 
tion  du  corps  de  S.  Efticnne,  voulant  voir  s’il  luy  en  parlcroitlc 
premier:  Et  Jean  ne  manqua  point  de  le  faire.  Il  ne  vint  pas  luy 
mcfincà  Caphargamala:'car  il  avoir  à fc  trouver  au  Concile  de 
Diofpolis  ;mais[commc  il  avoir  fans  doute  vu  les  lieux  en  d’au- 

i.C’cfl  fans  doute  à caufe  de  cette  première  appaiicion,<^ue  les  fades  d Idace  dircnCijue  S.Eflienns 
fut  rcvelc  à Lucieo  Iç  vendredi  de  décembre. 

i-'Bcdc  copié  p.ir  Adon,  diique  ce  fut  la  fctticinc  année  d'Honoté,[c  cft  a dire  en  l’an  4oi}<]uaiotzc 
ans  avant  le  Concile  de  DLofpolis,  fit  avant  tju’Oiofc  fuft  en  Paleftir.e.] 
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très  rencontres,] 'il  dit  à Lucien  de  faire  creufer  à un  tas  de  '•*' 
pierre  qu’il  luy  marqua  ; & que  s’il  trouvoit  quelque  chofe,  il 
l’en  fift  avertir  par  le  Diacrc[de  fon  Eglife.] 

'La  nuit[du  i8,]GamalicI  s’apparut  à un  moine  fort  fimple  te  '*•- 
»-  fort  innocent  nommc’Migcce,  & luy  marqua  cxprcflcmcnt  le 
lieu  où  luy  & les  autres  elîoient  enterrez,  particulièrement  le 
Grand  &lcjuftc,[c’cftà  dire  S.  Eftiennc.jLucien  ayant  feeu  le 
lendemain  ce  que  Migccc  avoir  vu , fit  neanmoins  creufer  d’a- 
bord à l’endroit  que  jean  luy  avoitmarque.  Mais  ce  fut  inutile- 
ment: de  l'ortc  qu  il  fit  aller  les  ouvriers  au  lieu  qnc  Migccc  luy 
Note  3.  difoir,  où  il  trouva  le  jour  mcfme,f  qui  cftoit"lc  18  ou  19  de  dé- 
cembre,] le  threfor  qu’il  defiroit,  félon  la  révélation  que  Dieu 
luy  en  avoir  faite. 

Il  y avoir  dans  le  tombeau  une  pierre  où  cftoit  gravé  le  mot 
de  Chtliel,  qui  en  hébreu  fignific  une  couronne  comme  T-n»af&- 
en  grcc.[L’Eglife  latine  célébré  le  3 d’aouft,  par  une  fefte  parti- 
culière, cette  decouverte  du  corps  de  S.Efticnnc  Se  de  fes  com- 
pagnons : Se  elle  cft  marquce'cc  jour  là  non  feulement  dans  les 
martyrologes  d’Ufuard,d’Adon, fie  danstous  les  autres  depuis  le 
IX.  fiecle,  mais  dans  ccuxmefmes  qui  portent  le  nom  dcS.  Jero- 
‘ me,  &:  qui  font  les  plus  anciens  de  tous  ceux  que  nous  avons.] 

'On  a peine  à juger  pourquoi  on  a mis  cette  fefte  en  un  temps  fi  Bar.j.iug.a. 
éloigné  du  mois  de  décembre  ; & quelques  uns  croient  que  cela  , 

y.Unotei.  vient  originairement  de  l’Eglifc  d’Anconc,"qui  pouvoir  célé- 
brer ce  jour  là  la  dédicacé  d’une  très  ancienne  chapelle  de  S. 

,Y  S lo.  Eftienne,[dont  nous  parlcrons"dans  la  fuite.] 

'Lucien  ayant  trouve  les  corps  des  Saints,  il  le  fit  aulTitoll  fa-  . 

voiràjcanacjcrufalcm,  qiii  vint  du  Concile  d<>Diofpolis  avec 
les  Evcfqucs  de  ScbaftcSc  ne  Jerico.  Ils  ouvrirent  le  cercueil  de 
S.  Efticnne,  &cnmefme  temps  la  terre  trembla.  On  fentit  une 
odeur  cxccllente,'&:"un  grand  nombre  de  malades  furent  guéris.  ' 

*Le  corps  du  Saint  cftoit  réduit  en  cendres , hormis  les  os  qui  î’Luci.c.ji  • 
eftoient  tous  entiers,  & dans  leut"lituation  naturelle , dit Bafilc  comk.do 
de  Scleucie.'’On  en  mit  quelques  uns  à part  pour  les  laifler  dans 
le  lieu,  avec  fes  cendres  i &:  apres  avoir  refermé  le  cercueil,  on 
*.  le  tranfporta  Iblcnncllement^dans  l’eglife  de  Sion,'qui  cftoit  fta 
plus  ancienne  cglifc[de  Jcrufalem:]'5£  à la  mefmc  heure  il  vint  ' 

i.'C’tft  ainfi  qu'ont  mis  les  Benediflins  riiirant  les  maniifctits.  Les  autres  éditions  ontJVK^m.  ® '•7  *P  P 

i.'Lc  14,  lî,  ou  16  décembre  : car  les  manuferits  lifent  dtflèremment.  Les  Benediâios  ont  mis  le  iS,  tuci.c.io. 
faos  parler  des  autres  leçons  ; & on  lit  aitili  dans  Adon  j.  au^. 

a.  Le  texte  dit,  fri/M,  qui  poutroit  aulC  lignifier  1a  ptinctpale.  Mais  la  principale  k la  cathédrale 
cftoit  celle  de  la  Reruiicâioa. 

Bij  ' 
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une  grande  pluie,  au  lieu  que  jufqu’alors  il  avoir  fait  une  extieme 

fechcrefle. 

[Cette  révélation  que  Dieu  fît  du  corps  de  S.  Eftienne,  eft  un 
des  plus  célébrés  evenemens  du  V.Ccclc.]'S.  Auguftin  en  parle 
en  divers  cndroitSi®So2omene  qui  l’appelle  une  chofe  toute  ex- 
traordinaire & toute  divine,  promet  d’en  inférer  la  narration 
dans  fon  hiftoirc:'mais  c’eftjufîement  depuis  cet  endroit  qu'elle 
eft  perdue.[Lcs  faftes  & la  chronique  d’idacc,  Se  la  chronique 
tle  Marcellin , la  marquenecomme  un  événement  mémorable.] 

'Nous  en  avons  beaucoup  de  parti cularitez  dans  un  difeours  fur 
S.  Eftienne,  attribue  à'Bafilc  Evefque  de  Sclcucic  au  milieu  du 
V.  fieclc,  Se  donné  au publicen  i6j6  par  le  P.  Combcfis.'Photius 
en  cite  une  relation  faite  par  un  nommé  Chryfippe  Preftre  de 
Jcrufalcm, 'qu’on  croit  eftre  celui  à qui  la  vie  de  S.  Euthyme 
donne  de  fort  grands  éloges , Se  qui  mourut  vers  l’an  478. ^Ce 
mefmc  Preftre  en  raportoit  encore  diverfes  parcicularitcz  dans 
un  difeours  fait  fur  le  faint  Martyr  Théodore. 

[Mais  ce  qui  nous  en  refte  de  plus  confiderable  Se  de  plus  cer- 
tain, c’eftjla  relation  qui  en  fut  faite"pat  Lucien  mefmc, dont  Non  4: 
Dieu  s’eftoit  voulu  fervir  pour  cette  œuvre  de  fa  mifericordc.  Il 
récrivit  en  grec,8e  l’adrcfla  à toute  l’Eglifc,'afin  de  donner  part 
avec  une  entière  fimplicité  à tous  les  Fideles , des  merveilles 
dont  il  avoir  efté  le  tcmoin[Se  le  miniftrc.JAvite  Preftre  Efpa- 
gnol,"qui  eftoit  alors  à Jcrufalem,  l’obligea  par  fes  inftanccs  à v.  s.  au^ 
nous  donner  cette  relation.  Il  la  traduiflt  enfuitc  en  latin,  Sc 
l’envoya  en  Occident  parOrofe,  avec  une  lettre  adreftee  à"Bal-  ««ral'cont. 
cône  Evefque  de  Braguc[cn  Portugal, ]S«:  à toute  fon  Eglife,'donc 
cet  Avite  eftoît  Preftre.  ^ 

[Cette  relation  de Lucien"a  efté  très  célébré  dans  !’Eglifc,&  V.Unotv 
y a toujours  efté  regardée  comme  une  hiftoire  très  fidele  8c  très 
afturée.j'C’cft  pourquoi  S.  Auguftin  parle  des  faits  atteftez  par 
les  vidons  mefmes  qui  y font  contenues,  comme  de  veritez  cer- 
. taines,  connues  Sc  reccues  prefque  de  toutes  les  nations/Bede 
dit  la  mefme  chofe. 

l'EIIc  pciu  n'edre  pas  de  lup  ; mais  clic  c(b  da  mcGne  temps , arant  l'an  4)1. 
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ARTICLE  VI. 

Crêji  forte  des  reliijues  de  S.  Eftienne  à M inorque , où  tous  les Juifs 
Je  coiivertijfent. 

'¥)  Eaucoup  de  perfonnes eurent  des  reliques  de  S.  Eftiennc:  Aug  f.siî.p. 

félon  l’expreflion  de  Badie  deSelcucie, elles  fandificrent  de 

iSt  rendirent  illullres  toutes  fortes  d’endroits  de  pays-^^Avitc  chr».p.5Cf. 
[qui  eftoitfans  doute  ami  particulier  de  Lucien,]  luy  en  deman-  * i-uci.dcst.c. 
da  quelques  unes  de  celles  qu’on  luy  avoir  laJd'ces:  &:  Lucien  qui 
avoir  beaucoup  de  rcfped  pour  luy,  luy  donna  en  fccret  non 
feulement  des  cendres  de  fon  corps , mais  mefmc  quelques  os, 

"pleins  d’une  ondion,  dit  Avite,  qui  eftoit  une  preuve  viliblc  de 
leur  faintctc,  furpaflant  les  parfums  nouvellement  faits,  & les 
odeurs[les  plus  agréables:  ce  qui  femble  marquer  qu’il  en  Ibrroit 
quelque  huile  odoriférante.] 

'Avite  fe  refolut  d'envoyer  ce  riche  prefent  à l’Eglife  de  Bra-  c.i.i. 
gue,  ac  à Balcone  qui  en  eltoit  Evefquc, [lequel  avoir  fans  doute 
fiicccdc  à'Taterne  Evefquc  de  la  mefmc  Eglifc  en  399  ou  400. 

*Balconc  vivoit  encore  en  l'an  447  au  moins.J'Avite  qui  cftoit  iXit.fa(V. 
Preftrede  Brague, 'voulut  donc  luy  envoyer  ces  reliques  de  S.  Luci.de  st.c.i. 
Ellienne,  dans  l’cfpcrancc  que  ce  premier  Martyr  s’eflant  révélé 
pourfauverle  monde  des  malheurs  qui  l’accabloicnt,  il  obticn- 
ïlroit  de  Dieu  ou  l’cxpulfion  des  barbares  qui  ravageoient  alors 
toute  l’£fpagne,ou  l’adouciflcmcnt  de  leurs  cfprits  inhumains. 

Mais  n’ofant  encore  y aller  porter  luy  mefmc  ce  riche  threfor, 
il  le  conha  àOrofe,  qui  cftoit  apparemment  de  Brague  mcfme 
aufGbien  que  luy,  &c  qui  s’en  retournoit  alors  en  Efpagnc.  Ce  fut 
aulfi  par  luy  qu’il  écrivit  à l’Eglifc  de  Brague , &:  qu’il  envoya  la 
relation  de  Laicicn  qu’il  avoir  traduite,  afin  qu’on  ne  puft  douter 
de  la  vérité  des  reliques  dont  Orofe  eftoit  chargé. 

'Ainfi  Orofe  cftant  parti  de  Palcftine  en  416,  apporta  le  premier  Marc  clitj 
en  Occident  des  reliques  de  S.  Efticnne.'U  vint  en  Afrique  vers 
le  milieu  de  416,  avant  que  de  s en  retourner  en  Elpagne,  com-  s,o.p.îS  i.bi 
me  S.  Auguftin  l’cn  avoit  prié. [Mais  on  ne  voit  pas  s’il  y laifta  ‘S7  «•'*• 
aucune  partie  des  reliques  qu’il  portoit;  "&  il  paroift  mefmc plu- 
toft  qu’il  ne  le  fit  pas,  quoiqu’il  y ait  dû  pafler  quelque  temps, 

"s’il  eft  vray  qu’il  ait  écrit  fon  hiftoire  en  416 & 417.] 

'On  ne  doute  pas  que  ce  ne  loir  luy  dont  Severe  Evefquc  de  B»t.4is.3  4s- 
l’illc  dcMinorque,  parle  dans  fa  relation*' fai  te  au  mois  de  fc- 

B ii) 
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$ 43.  viier  418, 'où  il  dit  que  peu  de  temps  auparavant , &:  à peu  près 

dans  le  mcfmc  temps  qu'il  avoir  efte  fait  Evcfquc  de  cette  ifte, 
S 41.  'qui  cll  prefque  egalement  éloignée  de  la  Mauritanie  Sc  de  l’Ef- 

i •*3-  pagne; 'il  y clloit  abordé  un  Prcilre  de  très  grande  faintcté,qui 

venoit  de  Jcrufalem,  6£  qui  eu  avoir  apporte  des  reliques  de  S. 
Eftienne  révélées  depuis  peu  de  temps  •,  que  ce  Preftre  avoir  rc- 
folu  de  les  porter  en  Efpagnc,  mais  qu’il  n’avoit  pu  y pafTcrjli 
caufe  que  IcsGots  &:  IcsVandalcs  l occupoient  toutc;]&:  qu'ainfi 
S après  avoir  demeuré  quelque  temps  à Magone 'l’une  des  deux 

i 43-  villes  de  l’ille,r&:  qui  en  porte  aujourd’hui  le  nom,]  il  s’en  cftoit 

retourné  en  Afrique,  laill’ant  les  reliques  qu’il  portoit  dans  l’egli- 
S fc  de  Magone, 'qui  elloit  un  peu  hors  de  la  ville. 

S4Î-  'La  fuite  fit  afl'cz  juger  que  cela  s’eftoit  fait  par  l infpiration 

* du  S.  Efprir.'Car  il  y avoir  dans  tette  ville  un  aifez  grand  nom- 

S 43-<«s.  bre  dejuifs,'&:dcs  plus  qualifiez  du  lieu,  qui  peu  de  temps  après 

fc  convertirent  tous  en  huit  jours,  hommes  &c  femmes,  au  nom- 
bre de  540  perfbnnes:  & leur  converfion  fut  accompagnée  d’un 
grand  nombre  de  miracles  & de  prodiges,  qui  marquoient  vifi- 
blcmcnt  le  doit  de  Dieu.'Ils  commencèrent  à fc  convertir  le 
S 4>-4i.  famedi  deuxieme  de  février  en  l’.-in  4t8.'Scvcrc  Evefquc  de  l’idc 

écrivit  la  relation  de  tout  ce  qui  fc  pafia  alors , &c  il  l’adrcda  à 
S toute  l’Eglife.'Baronius  l’a  tirée  d’un  manuferit  du  Vatican,  &: 

l’a  inferée  dans  fes  Annales,  où  on  la  peut  voir.  [Les  Benedidins 
Pont  jointe  audi  au  recueil  qu’ils  ont  fait  des  pièces  qui  regar- 
dent les  reliques  de  S.  Eftienne  , dans  l’.appcndix  du  fetticme 
tome  de  S.  Auguftin.] 


ARTICLE  VIL 

Reliques  de  S.  Eftienne  à ; Evode  en  fait  écrire  l’hifteire. 

ftoiî  i.i.c.i.p.  A relation  de  Severe  pafia  bientoft  en  Afrique,] 'où  Evode 
I yf  célébré  entre  les  amis  de  S.  Auguftin  ,&]Evcfquc  d’Uzalc 
ville  [de  la  Proconfulaire  , voifine  de  celle  d’Utique,]la  fit  lire 
publiquement  dans  fon  eglifc  le  jour  mcfmc  qu’jl  y receut  fo- 
Icnnellcment  des  reliques  de  S. Eftienne;  & clic  y fut  écoutée 
avec  beaucoup  de  dévotion.  [L’Eglifc  d’Uzalc  n’a  donc  eu  ces 
reliques  qu’en  418  au  pluftoft.]'Elle  les  pouvoit  avoir  eues  de 
quelques  moines  qui  les  avoient  fait  venir  d’Orient  fur  le  raporc 
"d’Orofe.  V.Ianote;. 

'Ces  moines  les  avoicnc  déjà  fans  qu’on  le  feeuft,  & perfonne 
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n’crpcroitencorc  en  pouvoir  avoiràUzale,  iorfqu’ilplut  à Dieu 
d’en  donner  des  marques  par  diverfes  vifions.'Ec  environ  40  c.i.p.sji.i.U 
jours  apres,  on  les  apporta  dans  une  cglilc  de  Martyrs  près  d’U- 
zale,  fur  laquelle  quelques  perfonnes  virent  une  étoile  qui  fem- 
bloit  venir  audevant  du  laint  Martyr.'Ces  reliques  conlilloienc  c.i.p.'sm. 
en  une  fiole  où  il  y avoir  des  gouttes  de  fang,  & de  petits  trag- 
mciis  d’os/L’Evclq  Evodcjieccut  ces  reliques, *&:  apres  qu’on  a. 
eut  célébré  les  iaints  Mylleres,  il  les  porta  à la  ville  aflis  dans  un  ' * ‘ ? 
chir,  accompagné  de  beaucoup  de  peuples  qui  cliantoicnt  les 
louanges  de  Dieu,  &:  d’un  grand  nombre  de  cierges  &:  de  lumi- 
naires. 

'Lorfque  lesiel  qucs  eftoient  encore  dansl’egüfe  des  Martyrs, 
un  nommé  Concorde  qui  avoir  eu  le  pié  rompu,  y vint  remercier 
fcc.  Dieu"d’avoir  ellé  guéri  la  nuit  de  devant  par  S.  Eftienne.  Apres 
y avoir  prié  longtemps,  il  y alluma  des  ciergcs,&:  y la-fla  le  ballon 
avec  lequel  il  eltoit  venu. 

« /»f*  mbf-  'Les  reliques  furent  portées  dans  l’eglifc  de  la  viilf:''au  jubé,  &c  c-j  p.sjj.r.a.. 

er  cd  pî^cées^fur  un  thronc  orne  de  tentures, 'avec  untÜnge  qui  les  !>• 

' ■ couvroit.  Et  le  mefmc  jour  une  femme  aveugle  ayant  l'culement 

touché  ce  lingc,Çrecouvra  la  vue  la  nuit  fuivantc.'ElIes  furent  i i 
miles  enfuite  en  un  lieu  fermé  avec  de  petites  portes,  afin  que 
l’on  n’y  touchaîl  pas.'Il  y avoir  une  petite  fcnclirc  par  où  l’on  y l.i.c.iip.(î34. 
faifoit  toucher  des  linges, l’qui  fervoient  enfuite  à guérir  divers  j 
maux.'Elles  y eftoient  polces  fur  une  efpcce  de  lit.  «itf.i.c. 

“^Evode  avoir  d’abord  Icparé  une  partie  des  reliques  , &:  les  c i p «jp. 
avoir  miles  en  une  petite  chafl'e  d'argent  dans  fin  monafterc,  ji.i.c.s.p. 
'pour  les  porter  en  une  eglife  de  fon  àioccfc  qu’il  avoir  retirée  <î4-'.c. 
des'Donatiftcs.  Mais  la  veille  qu’il  devoir  faite  cette  ttanflation,  P 
le  peuple  d’Uzalerayant  fccu,  s'y  oppofa,  & obligea  l’Evclque  de 
promettre  avec  ferment,  qu’il  mettroit  cette  partie  des  rcùqucs 
dans  l’eglire[dc  lavillcjavcc  le  relie.  Cet  evenement  avoir  elle 
prédit  par  deux  révélations,  qui  marqtioicnt  que  Dieu  n’agreoit 
point  cette  tranflation.  Et  on  remarque  en  effet  qu’elle  euftefté 
capable  de  caufer  qqclquc  divifion.'Evodc  accomplit  fa  pro- 
mclT',  5d  porta  avec  grande  fo’ennitc  à l’cglifc  cette  partie  des 
reliques  qu'il  avoir  rcrervée  dans  fon  monafterc.  Dieu  augmenta 
la  joiede  cette  folennité, en  rendant  la  vue  à un  aveugle  qui  vint 
en  chemin  toucher  la  chafl'e  du  Saint. 

'Depuis  que  les  reliques  de  S.  Eftienne  furent  mifes  dans  l’cgli-  ' 4 p i b. 
fc  d’Uzale,  il  s'y  fit  un  très  grand  nombre  de  miracles, on  y vit 

I.  ieretiquej  d'Afii<luei  qui  reüsroitot  le  bittcfmc&e.  n78.g|.l».l. 

’ ...  . . tt.C.S.p.lyÿ.I. 

a. 

' /’Evod.l.i  C.4. 

p.Sîj.i.a. 


tbfjram 

Mtïatékm. 

t 


Digitized  by  Google 


té  SAINT  ESTIENNE. 

Bir.j.iug.a.  venir  de  tous  coftcz  une  aiHuencc  incroyable  de  pcuple/On 

prétend  que  la  fiole  où  il  y avoit  deibnfang"cn  fait  encore  au-  v.s.Euge. 
jourd’hui  àNaplc.  tHa**fc^*** 

EToipr.p.Qt.  'Evode  crut  qu’il  clloit  de  fon  devoir  de  publier  de  tous  coftcz,  ^ 
i.b.c.  conferver  à la  poftcritc]les  merveilles  que  Dieu  operoit 

dans  fon  Eglife  -,  & ordonna  à une  perfonne  de  les  écrire.  Cette 
p perfonne  luy  obcitj'&:  ne  pouvant  pas  neanmoins  mettre  tous  les 
b.t|  31.I.C.  miracles  qui  fe  faifoient , il  choiût  feulement  ceux  qui  eftoient 
pr.p.Kji.i.e.  les  plus  connus,  dont  il  Ht  un  livre, 'où  il  protefte  qu’il  n’a  tra- 
vaillé qu’à  raporter  les  faits  avec  ti  ute  la  vérité  &:  la  lîmplicité 
pofTiblc,  ayant  mefme  mis  quelquefois  les  propres  termes  donc 
les  malades  s’eftoient  fervis.Car  les  perfonnes  fages  &religicufes  ce 
aiment  toujours  mieux,  dit-il,  la  vérité,  quelque  barbare  que  «« 
foient  les  termes  donc  on  l’exprime,  que  le  menl'onge  orné  des  «« 
l.xc  i.p.<35,i.d.  expreffions  les  plus  éloquentes  les  plus  polies.  Il  du  luy  mefme  « 
qu’il  eftoit  dcl’Eglifcd’Uzalc,'S(:  qu  il  cltoit  prefent  lorlque  les 
Il  I c J reliques  de  S.  Efticnne  furent  apportées  dans  la  villc.*ll  paroill: 

i c.i).  ^ auffi  qu’il  demeuroit  dans  un  monaftcrc  avec  Evodc.*’Il  adrefle 

fyjj  difeours  quelquefois  à Evodc,^quclqucfois  à fes  pcrcs 
f .i  c.i.p.«3i.  f crcs,[qui  eftoient  pcuccftrc  les  Ecclcliaftiqucs  & les  moines 
d’Uzale.] 

l.i.e.n.p.<35.  'Il  faifoit  ce  recueil  pour  eftrc  lu  publiquement  le  jour  delà 
î u.c.i.p  «3f.  de  S.  Efticnne.<*On  le  lut  en  eftet  •,  Sc  après  qu’on  avoit  lu 
I un  miracle  , on  faifoit  monter  au  jubé  la  perfonne  dont  on  vc- 

noit  de  raporter  la  gucrifon  , lorrqu’cllc  le  trouvoit  prefente, 
afin  qu’cllccn  rcndiftclle  mefme  un  témo  gnage  authentique. 

» b.  'Il  n’y  eut  point  de  cœur  fi  dur  Sc  fi  infcnfiblc  , qui  ne  repandift 

alors  des  larmes,  &:  t^ui  ne  fc  fentift  touché  par  des  mouvemens 
de  refpcft&:  de  pieté.  On  interrompoit  la  Icéhire  des  miracles 
par  des  cris  de  joie  ; & cette  joie  fe  redoubloit  encore  lorfqu’on 
voyoitparoiftrc  ceux  en  qui  les  miracles  s’eftoient  opérez.  Ainfi 
le  cœur  touché  en  mefme  temps  par  ce  qu’il  entendoit  &c  ce 
qu'il  voyoic,  fc  trouvoit  pénétré  des  flammes  du  divin  amour. 

Chacun  copia  auffi  l’écrit. 

ARTICLE  VIII. 

iMiracles  tperex,  à Uz^le  à"  «i  CaUme far  la  rclitjuts  de  S.  Ejlier.ne, 

»3*'i*b  ^ ï ^ mefme  auteur  qui  avoir  écrit  l’hiftoire  dont  on  vient  <Ic 
I ^parler,  cotspofa  depuis  un  fécond  livre,  partie  des  gueri- 

fons. 
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Ibns, partie  de  divers  autres  prodiges  que  Dieu  avoit  opérez  par 
le  moyen  des  reliques  de  S.  Ellicone  depuis  qu’il  avoit  écrit  le 
premicr/On  voit  dans  ces  deux  livres,  que  le  Saint  apparoilToic  I 
affez  ordinairement  comme  un  jeune  homme,*  &:  quelquefois  ' ' *■  j 

"en  habit  de  Diacre/On  y voit  aufli  pluficurs  morts  teflul'citez; 

'&  entre  autres  l’enfant  dont  parle  S.Auguftin,*à  qui  Dieu  ren-  c uiAug.f.jij. 
dit  la  vie  pour  recevoir  le  battefme.  ji^.pj»??- 

'Entre  les  autres  miracles,  on  peut  remarquer  celui  deRefti-  £vo<U.ic.n. 
turc  du diocefed’Hippone, paralytique  de  tous  Ces  membres, & 
de  la  langue  mefme  : qui  ayant  oui  parler  des  reliques  de  S. 

Eftienne  à Uzale,  s’y  fit  porter}  [ce  qui  marque  qu’il  n'y  en  avoit 
pas  encore  à Hippone.jll  ne  fut  guéri  que  peu  à peu  ; & comme 
il  vouloir  s’en  retourner  au  bouc  de  quatre  mois  , avant  que 
d’eftre  tout  à fait  guéri,  il  receut  ordre  [dans  une  vifionld’actcn- 
dre  encore  quatre  mois,  apres  lefquels  il  s’en  retourna  a pic.'Un  e.n; 
autre  paralytique  fut  guéri  avec  un  peu  de  poufficre  qu’on  luy 
apporta  du  lieu  où  repofoienc  les  reliques  du  faint  Martyr.'Un  r.i}.' 
aveugle  ayant  receu  la  vue  au  mefme  lieu,  apres  y avoir  palTé 
huit  jours , y offrit  en  aâion  de  grâce  une  chandelle  d’argent. 

'L’hiftoire  du  dragon  de  feu  qui  fit  trembler  toute  la  ville  d’Uza-  l.i.e.4.p.<iiS. 
le,  eft  particulièrement  remarquable  à caufe  du  tableau  qu’il 
parut  que  Dieu  mefme  en  avoit  envoyé,  & qui  fut  mis  dcvant'la 
chaffe  ou  la  chapelle  de  S.  EfHcnne. 

'On  n’avoit  point  accoutumé  à Uzale  de  faire  donner  à ceux  Aug.civ.i.»t.e. 

3ui  avoicntcflé  guéris  par  miracle,  des  mémoires  de  leur  niala>-  * ? *»•*•*• 
ie&deleui  guerifon,  pour  les  faire  liredevant  le  peuple,  com- 
me on  foifbit  en  d’autres  endroits.  Mais  S.  Augufiin  y eftant  v(v 
nu"a  peu  près  dans  le  temps  qu’une  dame  de  qualité  nommée 
tPetronie,  avoit  efté  guerie  miraculcufcment  ; il  exhorta  cette 
dame,  à la  priere  d’Evode,  de  donner  un  mémoire  de  ce  miracle} 
à quoy  elle  fe  fournit  très  aifément  : & il  y a apparence  que  les 
autres  firent  depuis  la  mefme  chofe/Il  y a de  mefme  tout  fujet 
de  croire  que  ce  fut  par  le  confcil  de  o.  Auguftin,&  pour  fup- 
plécr  au  defaut  de  ces  mémoires , qu’Evode  fit  écrire  les  mira- 
cles qui  s’eftoient  faits  dans  fon  Eglifc.] 

'L’Êglifc  de  Calamc  eut  des  reliques  de  S.  Efticnne  quelque  p.iÿS.i.e.dji 
temps  après  celle  d’Uzale,  par  le  moyen  de  PofTidc  fbn  Evefque 
qui  y en  apporta  : & on  y vit  aufli  paroiftre  des  prodiges  fem- 
blablesà  ceux  que  Dieu  avoit  opérez  autrefois.  De  forte  que  S. 

Auguflin  Sc  les  autres  Evefqucs  , jugeant  qu’il  eftoit  utile  de 
publier  partout  ces  merveilles,  uitroduifircnt  l ufagc  des  memoi- 
Htfi.  Ecd.  Tom.  II.  C 
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res  donc  nous  avons  parle.  S,  Auguftin  die  que  pour  recueillir 
feulement  ces  mémoires , fans  parler  de  beaucoup  d’autres  mi- 
racles dont  on  n’en  avoit  pu  avoir,  il  euft  falu  faite  plufieurs  li- 
vres. Et  cela  eftaifé  à croire,  puifqu’il  y en  avoit  infiniment  da- 
vantage à Calame  qu’à  Hippone,  où  neanmoins  on  en  trouvoit 
environ  70. 

Aug.pjyS.i.c.  'Entre  ce  grand  nombre  de  miracles  , S.  Auguilin  remarque 
^ l’hiftoire  d’Eucaire  Preftre  d’Efpagne  guéri  de  la  gravelle  , 6c 

depuis  relTufcirc  par  le  moyen  d’une  de  les  cbemifes  qu’on  avoit 
i.a.  portée  à la  chafTc  du  Sainc.'Il  remarque  encore  deux  goutteux, 

dont  l’un  fut  tout  à fait  guéri , & l’autre  apprit  par  révélation  un 
remède  qui  appaifoit  la  douleur  de  fa  goutte  toutes  les  fois 
qu’elle  le  prenoit. 

ud.  'Mais  il  s’arrefte  particulièrement  fur  un  homme  de  qualité 

nomme  Martial,  qui  eftant  déjà  fort  âgé,  &:  mabdc  à la  mort,  ne 
vouloir  point  entendre  parler  de  fe  faire  Cluéticn.  Son  gendre 

3ui  eftoit  battizé  depuis  un  an,  s’en  alla  prier  devant  la  cba(& 
cS.  Eftiennc.'avec  cous  les  eflfets  que  peut  produire  une  pieté 
veriublement  ardente  6c  fincere.  En  s’en  retournant  il  emporta 
de  l’autel  les  premières  fleurs  qu’il  y trouva,  &;  les  mit,  lorfqu’il 
fut  nuit,  fous  la  tefte  de  Ibn  beaupere.  Le  lendemain  des  te 

f;rand  matin , Martial  demanda  qu’on  allad  promtement  quérir 
'Evcfque  : Il  déclara  qu’il  croyoit  en  J.C,  & fut  auflitoft  battijé 
avec  la  joie  5c  l’admiradon  de  tout  le  monde.  Depuis  cela  juf- 
qu’à  fa  mort  qui  arriva  peu  apres,  il  eut  toujours  ces  paroles  à la 
•touche, /.c.  ««vet WM quoiqu’il  ncfccuA  point  ducotK 
que  c’eudênc  efte  les  dernières  paroles  de  S.  Eftiennc. 

ARTICLE  IX. 

Séiaf  htHort  Us  rtUqnts  de  S.  Efiiesmt , & affrt»d  mx 

autres  à les  htnorer, 

* '¥  G d’Hippone  n’eut  des  reliques  de  S.Efticnnc  qu’a- 

*■  ■ I iPrés  celle  de  Calame,  moins  de  deux  ans  avant  que  5,  Au- 

guftin  écrivift  fon  dcmiçr  livre  de  la  cité  de  Dieu  J^"c’cft  à dire 
ce  fembic  flir  la  fin  de  l’an  414.  On  peur  juger  de  quelle  ma- 
fp.ioj.p.!74.  nierc  S.  Auguftin  les  reccut,]'par  la  lettre  qu’il  écrit  à un  Evef- 

3*  UC  nomme  Q^ii^ntien,  où  après  luy  avoir  recommandé  quelques 
ames  qui  alloicnt  chez  luy  , il  dit  qu’elles  partoient  des  reli- 
ques du  très  heureux  6c  très  glorieux  Martyr  S.  Efiicnnc  : à quoy 


V.  Saint 
Augnftin. 
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M if  ajoute:  Voftre  fainteté  n’ignore  pas  combien  elle  cft  ebligee 
»>  d’honorer  ces  reliques,  ainfi  que  nous  avons  fait  de  noftrc  parc. 

'Nous  avons  encoie  un  lcrmon  qui  peut  eftre  celui  qu’il  fie  a 
la  réception  des  reliques  deS. Hllicnnc.  On  y voit  que  ces  rcli-  8- 
ques  conûftcient  en  un  peu  de  poudre  de  fa  chair  ; 6c  il  admire 
que  ce  peu  de  poudre  cuH  ailemblé  un  11  grand  nombre  de  per- 
»>  lonnes}  6c  encore  une  pouiliere  cachce[dansun  reliquairc.jMais, 

•>  dit-il,  les  grâces  que  l’on  en  reçoit  ne  font  pas  cachées.  Confi» 

>»  derez  quelles  peuvent  eftre  les  recompenfes  que  Dieu  nous  re- 
« fcrve  dans  la  terre  des  vivans  , puifqu’il  accorde  de  fi  grandes 
M chofes  par  les  feules  cendres  des  mons.  La  chair  deS.Eftienne 
*»  devient  cclcbre  en  toutes  fortes  d’cndioics  ; mais  ce  n’eft  que 
*»  pour  relever  le  mérité  de  fa  foy.  Souhaitons  de  telle  forte  d’ob- 
M tenir  des  grâces  temporelles  par  fon  intercelTion,  que  nous  meri- 
•>  tiens  en  l’imitant  d’en  recevoir  d’etemellcs.'ll  coiuinue  à mon-  ta.  ' 
trer  que  la  véritable  maniéré  d’honorer  les  Saints , eft  d’imiter 
leurs  vertus,  & que  celle  dont  S.  Eftienne  nous  donne  particu- 
lièrement l’exemple,  cft  l’amour  des  ennerois.'Il  promet  enfin  p.u7i.b. 
que  ce  Saint  veillera  dans  fes  cendrcs[poiu  obtenir  de  Dieu  les 
grâces  qu’on  luy  demandera.] 

'On  mit  les  reliques  de  S.  Eftienne  dans  un  lieu  faint  environ-  ciT.l.ii.c.t.p, 
né  d’une  baluftrade,  *qui  eftoit  dans  reglifc,*>i^  qui  en  cftoit 
neanmoins  feparé  en  quelque  forte: [Et  ce  pouvoir  eftre  quel- 
que  chapelle  particulière  qui  tenoit  a l’eglife,  6c  qui  eftoit  en- 
fermée dans  le  mefme  cloiftrc.]'On  elevarun  autel  non  à S.  r.3iî.p.u7i.e. 
di  nlifMiii.  Eftienne,  mais  à Dicu"fur  les  reliques  de  S.  Eftienne;  '6c  le  jour  b, 

qu’elles  y furent  n»fits,S.  Auguftin  fit  un  fermonau  pcuplc,'où  e.f|it7j.e. 
il  luy  recommande  de  refpeftcr  ce  lieu  6c  ce  jour,  pour  y honorer 
S.  Eftienne,  & y adorer  Dieu  qui  luy  a accordé  la  couronne,  6C 
a donné  à tous  les  Martyrs  la  grâce  de  vaincre  non  feulement 
tous  les  attraits  du  monde,  mais  encore  fes  plus  grands  fuppli- 
ttü*.  ccs.'Cct  autel  eftoit  apparemment  dans  unc"chapellc,  à la  voûte  f.}ij.c.7.».p. 
de  laquelle  S.  Auguftin  fit  mettre  quatre  vers,  pour  apprendre 
à tout  le  monde,  comme  on  le  juge  par  la  fuite  de  fon  difeours, 
qucc’cftà  la  vertu  de  Dieu  qu’il  faut  taporter  les  miracles  que 
font  les  Saints,  6c  que  c'eftde  luy  que  nous  recevons  des  grâces 
par  eux. 

71  recommande  fort  cette  vérité  en  divers  endroits,  craignant  ib|(t73.f|C3i7. 
fans  doute[que  la  pieté  ne  degencraft  en  fiipcrftition,]qu’on  ne  p ‘ 
difeernaft  pas  affez  le  fcrvitcur  du  maiftre,[&  qu'on  ne  s’arreftaft 
à S.  Eftienne  fans  pafi'cr  par  Iny  jufqu’à  Dieu;]  au  lieu  que  tous 
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les  mtrades  qui  fe  foncpar  fcs  reliques , fc  font  au  nom[&p«r 
k vertu]dc  J.C,  afin  qu’il  foie  adoré  avec  plus  de  rcfpetl,  &c 
qu’on  s’aflurc  de  plus  en  plus  qu’il  viendra  un  jour  juger  les  vi- 
vans  & les  mores. 

'S.  Auguftin  parle  d’une  Mémoire  de  S.  Eftienne  à Hipponc 
"hors  de  la  ville.[ll  n’exprime  pas  fi  c’eftoit  la  mefmc  dont  il 
parle  ordinairement , ou  une  feconde.JIl  dit  qu’en  moins  de 
deux  ans  U fc  trouvoit  déjà  environ  70  relations  d’autant  de 
miracles  faits  à Hipponc  depuis  qu’il  y avoit  des  reliques  de  ce 
Saint , fans  parler  de  pluficurs  autres  dont  il  favoic  aiTurénienc 
qu’on  n’avoit  pas  donné  de  mémoires. 

'Entre  ces  miracles,  ilmarque feulement  trois  refurroélionsdc 
morts,  dont  l’une  fe  fit  par  le  moyen  de'l’iiuile  du  faint  Martyr,  i. 
(ce  font  fcs  tctmcsjdont  on  frota  le  corps  du  mort-,  '&  la  guéri-  - 
ion  de  Paul  fie  de  Palladie  fa  fœur  , qui  trembloient  toujours. 

[Nous  pourrons  raportcr"autrepart  les  particularitcz  de  ce  mi-  v.  s»int 
racle, qui  font  très  confiderablcs.  II  fume  dédire  icij'qu’il  fefit  *“8“*^“* 
après  plufieurs  autres, le  dimaHchc'&:  le  mardi  dcPafquc".  app. 
'Nous  avons  un  fermon  queS.Auguftin  fit  en  un  jour  fort  chaud, 

“apres  qu’on  eut  lu  ce  que  les  Aâcs  portent  de  S.  Eftienne.*>Il 
vouloit  lire  ce  jour  là  un  mémoire  de  quelque  grâce  que  Dieu 
avoit  accordée  par  le  mefme  Sainte  mais  à caule  que  la  Icéhire 
[dcsAélesjavoit  cité  fort  longue  ^ il  remit  cela  au  dimanche. 

'Dans  ce  fermon  il  avertit  fes  auditeurs  que  les  prières  de  S. 
Eltienne  obtenoient  beaucoup  de  chofes,  mais  non  pas  tout. 

Car  nous  trouvons,  dit-il,  dans  les  mémoires  que  l’on  nous  donne  « 
sic  fes  miracles,  qu’il  a eu  quelquefois  de  la  peine  à obtenir  de  « 
■certaines  grâces,  quoiqu’il  les  ait  enfin  obtenues,  lorfque  la  foy  « 
de  celui  qui  les  luy  demandoit  ne  s’eft  point  lafi^.  On  ne  s'elt  et 
point  ennuyé,  on  a toujours  prié,  Sc  enfin  Dieu  a accordé  la  grâce  « 
par  S.  Eltienne.  Nous  avons  les  paroles  par  lefquellcs  il  l’a  de-  « 
mandée, on  luy  a répondu;  La  perfonne  pour  qui  vous  priez  «< 
n’cft  pas  d'gnc  de  recevoir  cette  faveur:  elle  a fait  telle  fi£  telle  « 
chofe.  Neanmoins  il  a pcrfilté,  il  a conjuré,  & enfin  il  a obtenu,  « 

Par  où  il  nous  a fait  voit  qu’il  prie  comme  ferviteur,  fi^  que  Dieu  “ 
comme  maillrc  accorde  ce  qu’il  veut,  &:  à qui  H veut.  « 

'Dans  un  autre  fermon,  il  dit  qu’il  prefehera  peu,  p.irceq  i’ou 
fera  bien  aife  d’entendre  lire  un  mémoire  des  grâces  que  Dieu 
avoit  accordées  par  le  faintMartyr.'On  voit  la  mefmc  chofe  en 


I.  Cere  huile  eftoic  appateuiment  c-Ile  des  lirnpcs  qui  bruloient  devant  les  te!i>]uei  duSaiot. 
On  voit  dans  rhiftoiie,  que  Oieuafouveoefait  des  tniracles  j>ar  cette  huile. 
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J’AUtres  endroits.'Il  remarque  dans  un  fermon,  que  Je  Martyr  f 
apparut  une  fois  à une  femme  qui  fouffroitde  très  grandes  dou- 
leurs  I &:  fur  ce  qu’elle  fcplaignoit  qu’elle  ne  pouvoir  les  fuppor- 
»»  ter,  il  luy  dit  avant  que  de  la  guérir  : Et  fi  vous  aviez  à endurer  le 
n martyre  î comme  voulant  dire  qu’elle  devoir  regarder  fonmal 
comme  un  nurtyre  ; car  il  paroiil  que  S.  Auguftin  l’a|>ris  en  ce 
fens. 

ARTICLE  X. 

x^itâclts  faits  tn  divers  endroits  far  les  relitjttes  de  S.  Efiienne: 

V Imferatrice  Eudocie  fait  bafiir  une  eglifè  de  fon  nom 
à 'jerufaltm , on  l'on  met  fin  corfs. 

^^^Utre  les  Eglifes  d’Uzale,  de  Calame,  & d’Hippone,  S. 
y^_^Auguftin  remarque  encore  divers  endroits  de  l’Afrique  où 
les  reliques  de S.£llicnnc  avoient  fait  plufieursmiracles.JL’Evef-  Aug.ciT.i.u-c, 
que  Projccle  en  apportoit  en  un  lieu  de  la  Numidie  appelle  les 
Eaux  deTibilci&un  très  grand  nombre  de  perfonnes  venoient 
audcvanc.  Dans  cette  foule  il  y avoir  une  femme  aveugle,  qui 
«lemanda  qu’on  la  fift  approcher  de  l’Evefquc.  Elle  donna  des 
fleurs  pour  faire  toucher  aux  reliques  : & quand  on  les  luy  eut 
rendues,  elle  les  mit  fur  les  yeux,  & recouvra  la  vue  enmefrae 
temps. 

'Lucille  Evcfque  de  Synice[ou  Sinitc]  auprès  d’Hippone,  avoir  c. 
depuis  longtemps  une  Adule,  & il  eftoit  pred  d’y  faire  mettre  le 
fcc  Mais  depuis  qu’il  eut  apporté  à fon  Êglifc  des  reliques  de  S. 
£lHenne,faAduleiie  parut  plus,  ayant  ede  guerie  dans  le  temps 
qu’il  les  portoit. 

'Il  yeutaufli  deux  morts  redufeitezen  un  village  nommé  Au-  i.b. 
dure,  dans  l’cglife  duquel  il  y avoit"des  reliques  du  mefme  Saint, 

'qui  en  rendant  ainû  la  vie  aux  morts,  faifoient  bien  connoidre  r.3i9.c.«.y. 
de  quelle  vie  [2c  de  quelle  gloirejil  jouidbit  luy  mefme  [devant 
Dieu. 

On  ne  voit  point  par  S.  Augudin  qu'il  y eud  de  fes  reliques 
à Carthage  ; êc  il  paroid  mefme  plutod  r^u’il  n’y  en  avoir  pas,] 

/puifquc  Petronie  qui  y demeuroit,  vint  a Uz.alc  pour  invoquer  cir.l  u.c  s.p. 
Je  fecoursde  S.  Edicnnc.*On  voit  la  mefme  chofe  dans  l’hidoi- 
Vtanote*.  rc  de  Megccic,["fi  elle  ed  differente  de  Petronie.] *’Et  Florent  p.cys.i.b. 
qui  cdoit  officier  dans  Carthage,  fe  croyant  redevable  de  fa  vie  * ' 
à S.  Edicnne  , s’en  vint  tout  Icul  à Uzalc  donc  il  ne  favoit  pas 
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piofp.pro.i^.  ■feulement  le  chemin , pour  le  remercier  de  cette  grace.ll  eft 
t<.p.v».  certain  neanmoins  qu  ii  y en  avoit  vers  l’an  434  dans  un  mona- 
ftere  de  vierges , où  il  fc  fit  un  miracle  extraordinaire  raportc 
par  un  auteur  de  ce  temps  là, 

Aug.f.ju.j^.  [Pour  ce  qui  eft  des  autres  provinces, ]'S,  Auguftm  nous  aflure 
qu’il  y avoir  à Ancône  en  IraJie"une  fort  ancicnne^eglife  de  S, 
^.i  alX'i.i.  Ellicnnc,  qu’on  croyoit  mcfme  dire  du  temps  des  Apollrcs.  Il 
b-  s’y  faifeit  quantité  de  miracles,  mais  fcukiDCOc  depuis  que  Dieu 

Greg.diaU.i.  cut  rcvclc  Ics  rcliqucs  de  ce  Saint.'S,  Grégoire  le  Grand  parle 

• Au  cette  eglife  qui  cftoit  auprès  d’Ancone.*La  tradition  du 

U7S.d.e,  ^ pays  cftoit  qu’elle  avoit  efte  baftie  àroccafion"d’unc  des  pierres 

dont  on  avoit  lapidé  S.Elticnnc,  qui  ayant  efic  ramalTée  par  un 
Chrétien  prefentà  cette  aâion  , avoit  depuis  cAc  apportée  en 
cotte  ville. 

Gr.T.Tiir.l.i.c.  'Il  y avoit  dcs  rcliqucs  deS.  EAiennedansunecglifedePornt. 
«4  M-NHJ.  gjj  jjjjç  campagne  appellcc  Ofen.  S.  Grégoire  de  Tours  ra- 
portc comment  le  bactiltctc  s’y  rempli Abit tous  les  ans  le  famedi 
laint  par  un  miracle  vifiblc  , & comment  Dieu  punit  les  héré- 
tiques qui  voulurent  la  profaner. 

c.B.p.7i-74-  'Le  mcfme  Saint  tcmoignc*'qu’il  y avoit  à Tours  des  refiques 
de  S.  EAicnne  , qu’il  mit  dans  une  chapelle  dcdice  longtemps 
p.7t-7S.  auparavant  feus  Ion  nom; 'qu’il  y en  avoit  auffi  à Bordeaux-,  ^ 

* Fr-  que  l’on  confervoit  de  fon  fang  dans  l’cglifc  cathédrale  de 

Bourgcs,[qui  porte  encore  aujourd’hui  le  nom  de  S.  EAicnne.] 
Il  raportc  diverfes  merveilles  faites  en  tous  ceslicux.  L’on  voit 
par  ce  qu’il  dit  de  Bordeaux,  que  ces  rcHqncs  n’eAoient  pas  tou- 
sur  ji.dec.p.  jours  du  corps  du  Saint. ‘S^  Melanie  la  jeune  mit  des  reliques 
jSijK.  dcS.EAicnnc  dansTcglifc  du  nsonaAerc  de  vierges  qu’cHc  avoit 
fait  baAir  à Jcrufalcm. 

[Après  avoir  parlé  des  reliques  de  ce  Saint  répandues  dans 
tout  le  monde,  il  ne  faut  pas  oublier  ce  qui  regarde  fen  corps 
entier.  Nous  avons  vu  que  de  fen  tombeau  àCaphargamala,tl 
Combf.de  avoit  cAé  poftc  à Jcrufalcm,  & mis  dans  l’eglife  de  Sion.]'Il 
‘^'•ry.p.piy».  J^Duis  traosfcré  en  une  eg'ifc  magnifique  que  l’on  fit  b.xftir  au- 
près des  murailles  de  Jcrufalcm,  dans  Iclicu  mermeoù  il  avoit 
cAc  lapidé.  Bafile  de  Sclcucic''dit  que  ce  fut  Juvcnal  qui  la  fit 
baAir:[mais  ce  fut  fans  doute  des  deniers  de  l’Impcratricc  Eudo- 
ÏTi(>.'.'.cji.p.  cic  femme  deTheodofe  le  jeune, ]'qui  cAant  venue  à Jcrufalcm 
**°''*'  f pour  la  féconde  fois  vers  l’an  444, ]y  fit  baAir  à près  d'une  Aadc 

de  la  ville,  une  eglife  de  S.  EAicnne  fort  belle  &:  fort  exhauflee, 
Npbr  I.H.c.fo.  où  clic  fut  cntcrrcc  apres  fa  mort.'Niccphorc  ajoute  mcfme  ex- 
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Ïreilcœent,q«e  c’eftotc  damlclicuoù  S.  Eftienne  avoir  fouifcrc. 

1 y {«oLivoU  tenir  dix  mille  pccibnncs  au  moins.^Eudocle  mit 
vers  4j6, "un  Supérieur  dans  la  maifon  de  S.  Eftiennc  vers  jeru- 
folciBi[qui  feroWe  par  là  avoir  efte  un  oaonafterei}'&Mctaphra(le 
luy  CO  donne  pofitivcmcm"lc  titre.*’ Cotte  eglife  n’efloie  pas 
ncannooio}  encore  tour  à fait  achevée  en  l’an  4^0,  auquel  elle 
Æt  dediée  le[mccrcdi]i5dc  juin  : &:  Eudode  y aflîgna  alors  do 
grands  revcnus.'Dcs  l’an  4}9  il  y avoir  à JeruEUena  une  eglife  de 
S.  EQicnoc[difFercmc  de  celle-ci.] 

'Eudocie  s’en  retournant  à ConftantinoplQ  en  la  meltne  année 
459y apres  un  premier  voyage  qu’elle  avoittairà  Jcrufalcm,  y ap- 
porta des  reliques  de  S.  Eltiennc , qui  furent  mifes,  dit  un  an- 
cien auteur, dans  l’cglilc  de  S,Laurerit"lc  ai  de  feptc«ibre,  auquel 
depuis  ce  Koms  là  on  fic[dans  cette  cgjüfc]la  fdlc  do  l’un  &c  de 
r autre  de  cc$  (aints[Diacrç$.*On  a quelque  lieu  de  croire  que  çc 
fut  une  main  de  S,  Edienoc  qu’Eudocie  apporta, J'Qn  marque 
jufcm’à  neuf  egUfes  ou  chapelles  de  $.  ElUçnne  dans  Conftançi- 
noplc,&:  quelques  unes  qu’on  prétend  ançieoncs.'Çelle  qui  eftoj  t 
dans  le  palais,  &:  qu’on  dit  avoir  efte  baftie  pat  Pulqucric,  cft  cé- 
lébré dans  l'biftoure,  parecque  pluficurs  Empereurs  6c  Impéra- 
trices y ont  reccu  la  couronne. 
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S NICODEME. 

CONFESSEU  R- 

ICODEME  eftoit  un  Juif  de  la  fcûe  des  joan.) r.i. 
Pharincns,[dans  lefqucls  rhumilitc  de  la  predi- 
cation  de  J.C.  trouva  une  oppofition  toute  parti- 
culière; car  s’ils  cdoientics  plus  exaéls  en  l’ob- 
fjrvation  des  pratii^es  extérieures  de  la  vertu, 
ils  olloienten  tnelme  temps  les  plus  Tuperbes^âC 
pat  confequent  Içs  plus  vides  de  la  vertu  folidc  & intérieure.] 
'^Nicodeme  palToit  mefmç  pour  un  niaiftre  un  doûçur  du  peu-  tj®. 

filçd’lftaol,  quoiqu'il  ignoraft  les  vc rirez  les  plus  nçcelTairçs  au 
alutî[&:  il  clloit  encore  enflé  du  fafte  des  erandeurs  & des  di- 
gnitez  du  fieclc,]'puirquç  l’Evangile  luy  donne  la  qualité  de 
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14  SAINT  NICODEME. 

"prince  desjuifsi[qui  marque  peuteftre  qu*il  eftoit  Sénateur  de 
]emralcm.  Ccpenaanc  la  grâce  l’abaida  fous  le  joug  Sc  fous  la 
baflclTc  de  la  Croix.] 

'Lors  donc"que  le  Sauveur  commença  à faire  connoiftre  là  l'an  51  de 
puiflance  dans  Jcrufalcm  par  fes  miracles,  Nicodeme  ne  douta 
point  que  ce  ne  fuft  un  maitlre  envoyé  de  Dieu  [pour  l’inftruc- 
tion  des  hommes;  Sc  il  le  vint  trouver  pour  apprendre  de  luy  la 
voie  du  falut.JMais  ü y vint  la  nuit,'n’ofant  pas  encore  faire 
profcflîon  de  la  vérité  qu’il  reconnoiflbit  en  fon  ame:  *&:  ainfi  il 
eftoit  de  ceux  qui  croyoient  déjà  en  J.C,  mais  à qui  J.C.  ne  fe 
conçoit  pas  neanmoins , paceequ’ils  n’avoient  pas  une  foy  aftez 
éclairée  & aftez  ferme,  & n’eftoient  pas  encore  regenerez  par 
l’eau  &:  par  le  faint  Efprit. 

'Comme  il  eftoit  enflé  de  la  vaine  eftime  de  fa  fcicnce,  J.C. 
pourrhumilier[luy  dit  des  veritez  aufquelles  il  ne  comprenoic 
ricn,]Sc  luy  infulca  mcfmeen  quelque  forte  fur  fon  ignorance, 
par  une  parole  qui  eftoit  une  efpcce  de  raillerie.  [Nicodeme  ne 
s’en  oftcnfa  pas,]'&  il  paioift  par  l’Evangile  qu’il  revint  enfuite 
d’autres  fois  vers  J.C.  pour  recevoir  fes  inflruétions.**!!  le  dé- 
fendit mefme [ouvertement]  en  une  occaflon  contre  les  Phari- 
flcns,  en  leur  remontrant  qu’il  falloir  ecouter  un  homme,  & 
l’examiner  avec  loin,  avant  que  de  le  condanner.[Et  il  Ce  dé- 
clara encore  plus  ouvertement  fon  Jifciple  apres  fa  mort,]'lorf- 

?u’il  vint  enfevelir  fon  corps,  8c  qu’il  apporta  beaucoup  depar- 
ums  pour  llcmbaumer. 

'On  fçait  qu’il  fut  battize  par  les  difciples  de  J.C, [quoiqu’on 
ne  fâche  pas  fi  ce  fut  devant  la  Palfion,  ou  après  b Pentccoflc;] 
'Quelques  uns  difcntqueeefutparS.  Picrre&parS.Jean.‘*Les 
JuiîT ayant  fccu  qu’il  s’eftoit  fait  battizer,  le  depofcreiKde  la 
dignité  qu’il  avoitjl’anathctmtizcrent, [le  chaflerent  de  lafyna- 
gogue,]fic  le  bannirent  de  Jerufalem.'On  croit  que  cela  arriva 
"dans  la  perfecution  qui  fiiivit  la  mort  de  S.Efticnne.^Qu^clques  aa  eom- 
rclations  moins  aurorifccs  difent  mefme  qu’on  voulut  le  faire 
mourir,  mais  qu’à  la  confideration  de  Gamaliel , qui  eftoit  fon 
oncle  ou  fon  coufin  germ.ain,on  le  contenta  de  le  battre  prefquc 
jufqu’à  rendre  l’ame,  8c  de  pii  lcr  tout  fon  bien.'Ileft  certain  que 
Gamaliel  voyant  qu’il  eftoit  perfecucc  pour  J.C,  le  retira  dans 
fa  mailbn  de  campagne,  où  il  luy  fit  fournir  (a  nourriture 8c  fon 
vêtement  tant  qu’il  vécut;  8c  quand  il  fut  mort,  il  le  fit  enterrer 
avec  honneur  auprès  de  S.Eftienne. 

'Quelques  uns  difent  qu’il  ne  vécut  que  peu  chez  Gamaliel: 

[d’où 
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[d’où  vient  peutedie  que  Phocius  croyant  qu’tl  cdoit  mort  de 
tes  blcfliircs,]'adic  qu’ii  avoir  eilé  couronne  du  martyre;  ^quoi- 
que la  relation  manufcriic  qui  parle  de  fes  foulFranceSjluy  don- 
ne feulement  le  titre  de  ConfelTeur,'’&  dife  cxprellementque  S. 
Eftienne  avoir  efte  Martyr  , 6c  que  Nicodeme  ne  l’efloit  pas. 
'Dans  la  révélation  de  Ton  corps  il  fut  figuré  par  des  rofes  blan- 
ches dans  un  panier  d’or,  comme  Gamaliel,  6c  non  par  des  rou- 
ges comme  S.  Elliennc.'Car  Dieu  révéla  fon  corps  en  l’an  4iy, 
' ^vec  ceux  de  S.  Eftienne  6c  de  Gamaliel , comme  d’autant  de 
Saints  qui  pouvoient  appaifer  fa  colère  irritée  contre  les  hom- 
mes:'&:  î’Eglilê  latine  les  honore  tous  enfcmble  le  y d’aouft  dans 
les  plus  anciens  martyroIoges.^On  prétend  avoir  aujourd'hui 
fon  corps  dans  l’eglife  cathédrale  dePife. 

'Nous  avons  fous  le  nom  deNicodeme&  deJofephd’Arima- 
thie,  un  Evangile  apocryphe  , plein  de  narrations  fabuleufcs, 
quoique  'Pierre  des  Noels  6c  d’autres  modernes  les  aient  prifes 
pour  des  veritez.'^Le  titre  de  cette  pièce  porte  qu’elle  a efté  trou- 
vée fous  Theodofc;[cc  qui  peut  donner  fuyet  de  croire  qu’elle 
n’a  efté  faite  au  pluftoft  que  fous  ce  prince  : je  ne  croy  pas  en 

effet  qu’on  trouve  que  que  les  anciens  auteurs  en  aient  parlé, 
ni  mefme  qu’elle  foit  marquée  'dans  le  decret  de  Gclafe,  fait 
longtemps  apres  les  deuxTheodofes.] 
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S.  GAMALIEL, 

DOCTEUR  DE  LA  LOY. 

ET  SAINT  ABIBAS  SON  FILS- 

A M A L I E L eftoit  un  Pharifien , doAcur  de  la  Aa.j.T.j4, 
loy,  très  conlîderé  de  tous  les  Juifs.'AulllS.Paul  ii.v.3. 
entre  les  chofes  qui  pouvoient  le  rendre  recom- 
mandable aux  Juifs,  leur  dit  qu’il  avoit  efté  elevé 
aux  piez  de  Gamalicl,'que  c’eftoit  luy  qui  l’avoit  Laci.  deSt.c.;, 
nourri,  6c  luy  avoit  enfeigne  la  loy  dans  Jerufalem. 

'On  prétend  que  S.  Barnabé  eltoit  aum  fon  difciple.  « Sur.n.jôn.p; 

[Peu  de  temps  après  que  le  S.Elpric  eut  formé  ]’Eglifc"le  jour 
Ecd.  Tom.  II.  D 
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de  la  Pcntccoftc,]  les  Juit’s  voulant  faire  mourir  les  Apollres, 
qu'ils  avoient  fait  venir  devant  raflcmblce  des  Preftres  j Gama- 
liel"qui  y eltoit  prefent,  commanda  qu’on  les  fift  retirer, 'voulant  v.  s.  rit  re 
par  la  crainte  où  il  les  mettoit,  cmpefchcrquc  les  Juifs  ne  le 
loupçonnaflcnt  d’eftre  d’intelligence  avec  eux, [&  ne  rejettaf- 
fentee  qu’il  vouloitdire  en  leur  faveur.JIl  parla  enfuite  àl’aC- 
fembléc  avec  tantdedifcretion&:  de  prudence,  que  fans  fc  ren- 
dre fulpcdt,"!!  leur  allégua  des  preuves  qui  montroient  que  la  &c. 
religion  Chrétienne  eftoit  une  œuvre  de  Dieu:  '&  il  leur  perfua- 
da  au  moins  de  ne  pas  faire  mourir  les  Apoftres , comme  ils  en 
avoient  la  penlce/Ce  difeours  fut  caufe  encore  de  la  converfion 
de  beaucoup  de  Preftres, qui  conlidcroient Gamaliel  comme 
leur  maiftre  & leur  chef. 

'S.  Chryfoftome  s’étonne  comment  un  homme  d’un  fi  fage 
difeernement,  &qui  avoir  ouvert  un  avis  fi  équitable, "n’avoit  Non  c 
pas  encore  embrafle  la  foy.  Mais  il  n’eft  pas  pofliblc,  ajoute  t-il, 
qu’il  foit  toujours  demeure  dans  fon  infidclitc.'Il  dit  mcfmc  en 
un  autre  endroit,  comme  une  chofe  confiante, qu’il“fut  con- 
verti  avant  S.  PauL 

[Ce  que  le  feul  inftinâ  de  la  foy  faifbit  juger  à ce  Père,  Dieu 
nous  l’a  depuis  appris  d’une  manière  plus  certaine,  ou  au  moins 
plus  claire, par  l’hiftoire  de  la  révélation  des  reliques  deS-Eftien- 
ne.] 'Car  nous  lifons  dans  cette  hiftoire, qu’apres  que  S.Eftiennc 
eut  elle  martyrizé,"Gamaliel  encouragea  les  Chrétiens, & les  v.s.Effier 
exhorta  à aller  la  nuit  enlever  fon  corps,  leur  donna  Ibn  chariot 
pour  l’aller  porter  en  une  terre  qu’il  avoit''à  fix  ou  fepe  lieuesde  “ 
jerufalem  , nommée  de  fon  nom’*'Caphargamala  ; fournit  les 
frais  ,'qui  cftoient  grands,*pour  luy  faire  rendre  tous  les  hon-  vHU  ou 
neurs  de  lafepulture,  ic  le  fit  mettre  dans  un  monument  tout 
neuf  qu’il  avoit  deftiné  pour  luy  & pour  fa  famille.'Il  fit  cela  non  ;* 
feulement  par  une  affcâion  & une  compQftîon[humaine]pour 
ce  miniftre  de  J.C,  mais  encore*  pareequ’il  vouloir  ménager  i, 
cette  occafion  pour  fe  faire  un  mérité  auprès  de  Dieu,  & pour 
obtenir  dans  la  refurreflion  quelque  part  à la  foy  de  fon  fervi- 
teur  , dont  il  connoiflbit  la  fainteté. 

'On  croit  que  ce  fut  apres  cela  qu’arriva  laperfecution"dc  Ni-  V.fon  titre, 
codeme.  'On  prétend  qu’il  cftoit'*ncvcu  ou  coufin  de  Gamaliel, 

& qu’à  fa  confideration  les  Juifs  qui  le  vouloicnt  faire  mourir, 
fc  contentèrent  de  le  battre  & de  le  chaflcr.'Gamalicl  voyant 
qu’il  foufïroit  cette  pcrfccution  pour  J.C,  le  retira  chez  luy  à 

J.  fifiinam  luitrt  mtmdtm  i Dimia».  ' 
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)a  campagne,  donnant  ordre  à fou  receveur  de  luy  fournir  tout 
ce  qui  luy  feroit  neccflairej& quand  Nicodemc  fut  mort  il  le 
fit  enterrer  honorablement  auprès  de  S.illiennc. 

[11  y a bien  de  l’apparence  que  Gamaliel  clloit  déjabattizé 
lorfqu’il  faifoit  ces  allions  de  pieté  envers  les  fcrvitcurs  de  J.C. 

Quçy  qu’il  en  foitpour  le  temps J'ilcft  certain  parl’hiftoire  de  t>- 
la  decouverte  du  corps  dcS.Ellicnne,  qu’il  reccut  aufli  luy  meC- 
me  le  battcrme  de  J.C,  par  les  mains  de  fes  difciplesfsc  quel-  mf.p.i4i|Phot. 
ques  uns  marquent  que  ce  fut  par  celles  de  S.  Pierre  & de  S. 

Jcan.'Dc  deux  fils  qu’il  avoir,  le  fécond  nommé  Abibas  fut  bat-  Laci.1leSt.r4. 
tizé  avec  luy  à l’age  de  io  ans  ou  environ.  C’eft  pourquoi  Ga-  P * 
œaliel  le  confideroit  comme  fon  très  cher  fils.'Il  mourut  peu 
apres  avant  Ibn  perc,  ayant  toujours  vécu  dans  la  virginité  , & 
dans  une  pureté  toute  entière  de  corps  & d’efprit.["Avant  fa 
converfion  mcfmej'ü  eftoit  toujours  occupé  dans  le  Temple  [à  mCp.Hc 
la  prière]  avec  S.  Paul,qui  n’eftoit  pas  encore  Apoftre,[ni  peut-, 
elûemefme  Chrétien.]  Dans  un  age  fi  peu  avance,  il  avoir  une 
connoilTance  parfaite  de  la  Ioy,[que  fon  perc  luy  avoir  fans  dou- 
te apprife.]'Il  fut  enterré  dans  le  mcfmc  monument  que  Saint  deSt.c.f.p.<3r. 
Efiiennc , en  une  grotc  feparée  & un  peu  plus  haute.^Aprés  fa  ' 
mort.  Dieu  le  figura  dans  unevifion  par  une  corbeille  d’un  ar-  '‘  * P *3"  • 
gent  très  pur  , pleine  de  làâran  , qui  rendoit  une  odeur  très 
agréable. 

'Le  fils  aifné  de  Gamaliel  nomme  Sedemias  ou  Selemias,  ne  c.f.p.ttjM.bj 
voulut  point  embrafier  avec  luy  la  foy  de  J.C,  non  plus  qu’Ethna 
ou  Athée  fa  mcrc,  femme  de  Gamaliel.  Ils  fc  fcparcrent  mefme 
de  luy  &c  d’Abibas,  & fe  retirèrent  en  une  terre  qui  appartenoit 
àEthna.  Ils  y furent  enterrez  , laifiant  vides  les  places  qui  leur 
avoient  efté  deftinces  dans  le  monument  deCaphargamala,  par- 
cequ’ils  eftoient  indignes  d’efire  dans  la  focicté  des  Saints. 

[Gamaliel  furvéquit  peu  àAbibas,]'s’il  eft  vray'*qu  ils  foient  mf.p.i44- 
tous  deux  morts  peu  de  temps  apres  leur  battefme,  comme  on 
le  prétend. 'Il  fut  mis  dans  1 a mefme  grotc  & dans  le  mcfmc  tom-  Je  St.c.f.p.«}r. 
beau  que  fon  fils,  auprès  de  celui  de  S.  Efticnne. 

- 'Ce  fut  luy"qui  s’apparut  l’an  41^  au  Preftre  Lucien,  pour  luy  c.4.p.<joj.A 
découvrir  où  eftoient  les  corps  de  S.  Efticnne,  de  Ni codemc, 
d’Abibas,  & le  ficn.  II  s’apparut  fous  la  forme  d’un  viciilard,qui 
avoir  les  cheveux  blancs,  la  barbe  longue,  la  taille  haute,  le  vi- 
fage  vénérable , couvert  d’une  robe  blanche  enrichie  de  bou- 
tons d’or  où  la  croix  cftoitgravée.'Ses  fouliez  eftoient  auffi  en-  mf.p.ij). 
lichis  d or, ic  il  tenoit  une  baguette  d’or  à la  main.'Il  fe  repre-  p.i44|de  scc<t 
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18  SAINT  GAMALIEL. 

Tenta  aufTi  Tous  la  figure  d’une  corbeille  d’or , pleine  de  roTes 
blanches  comme  des  lis. 

'Son  corps  demeura  à Caphargamala,  avec  ceuxdeNicode- 
tne  & d’Abibas.^On  prétend  qu’ils  ont  depuis  elle  tranfportez 
à PiTe  , Sc  qu’ils  y font  encore  aujourd’hui  dans  l’eglife  cathe-’ 
drale.[Ufuard,  Adon,  divers  autres  martyrologes, ]'&  les  plus 
anciens  mefmes  qui  portent  le  nom  de  S,  Jerome,  les  mettent 
tous  trois  au  nombre  des  Saints  le  5 d’aouft,  en  marquant  la  de- 
couverte de  leurs  corps  avec  celle  de  S.  £llicnne;[Ht  le  marty- 
rologe Romain  les  fuit  en  cela.] 

'Piuficurs  ont  cru  que  les  Patriarches  qui  gouvernoient  les 
Juifs  fous  Conftantin,[&:  jufque  vers  l’an  42.0, ]dcrcendoicnt  de 
Gamaliel  dont  nous  parlons;  [&  ils  pouvoient  venir  de  Selemias 
Ton  fils  aifné.  L’on  dit  encprc"di vertes  choies  confidcrables  félon  N «r  > j. 
le  llecle,  tant  de  luy  mefme  que  de  Tes  anccllres  & de  fa  polleri- 
té.  Mais  nous  ne  voyons  pas  qu’elles  foien^  tout  à fait  certaines.] 


SAINTE  MARIE 


MADELEINE* 


AVEC  S LAZARE.  ET  SES  SOEURS 

MARTHE  ET  S"*  marie. 

’E  ST  une  ancienne  quellion  dans  r£g1ife,&  fur 
laquelle  l’on  n’ell  pas  encore coutàfaitd’accord, 
favoir"fiS‘‘  Marie  Madeleine  eft  la  mefme  que  Nori  (• 
Marie  Iceur  de  Lazare,  &c  que  la  femme  peche- 
relTc  de  l’Evangile,  ou  (1  ce  font  trois  perfonnes 
differentes.  Les  plus  illulires  Eglifes  de  France^ 
te  prefquc  tous  les  favans  de  ces  temps-ci  , le  font  déclarez 
pour  la  didinâion  de  ces  trois  perlbnnes  ; & on  l’a  prouvée  par 
des  railbns  qui  paroilTent  décider  entièrement  cette  difficulté, 

^ l’on  en  veut  juger  fans  prévention.  Nous  recueillerons  nean- 
moins fous  un  mefme  titre  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  de 
ces  faintes  femmes,  en  diftinguant  feulernent  ce  qui  appartient 
à chacune  d’elles.] 
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SAINTE  MARIE  MADELEINE.  19 
*S.  Luc  raportc  prcniicrcmcnt  l’hiftoircUe  la  femme  pèche-  Luc.7.r.y. 
refl’e,  qui  vint  trouver  J.C.  lorfqu’il  difnoitchcz  un  Pharillen, 
ic  qui  obtint  le  pardon  de  les  pochez  par  la  grandeur  de  Ton 
amour,  qu’elle  temoignoit  par  fes  larmes,  par  les  parfums  qu’elle 
tepandoit  furies  picz  de  J.C,  par  les  baifers  qu’elle  leur  donnoit, 
ii  par  rhumilitc  avec  laquelle  elle  les  cll'uyoit  de  fes  cheveux. 

[La  fuite  de  S.  Luc  demande  que  ceci  foit  arrivé  dans"la  Ga- 
Jilce,“en  la  deuxieme  année  de  la  prédication  de  J.C.  Et  c’eft 
tout  ce  que  nous  favons  de  cette  illuftre  penitentc.J'Les  Grecs  Boll.majr,t.i.p. 
l’honorent  le  zi  de  mars  fans  luy  donner  aucun  nom. 

'Le  mefme  Evangeliftc  continuant  la  narration  des  voyages  de  LmcA^j. 
J.C.  dans  la  Galilée  , dit  qu’il  eftoit  accompagné  de  quelques 
femmes  qu’il  avoit  délivrées  des  cfprits  malins,  &guc?ries  de  di- 
verfes  maladies  ; Sc  met  à la  telle  de  ces  femmes  Marie  que  l’on 
appelle  Madeleine.'S.  Matthieu  & S.  Marc  la  nomment  aufli  la  Matt.17.T  ff. 
première  entre  les  femmes  qui  avoient  accoutumé  de  fuivre 
J.C.  lors  melinc  qu’il  venoità  Jerufalem,  & qui  le  fervoienr,'en  Hicr.inMatt. 
luy  iôurnilTant  la  nourriture  & le  vêtement  félon  la  coutume  or- 
dinaire  des  Juifs.'ElIcs  le  fuivoient  non  pour  demeurer  oilîvcs,  otLib.h.jf.p. 
mais  pour  faire  tout  ce  qu’il  leur  ordonnoit. 

I 'On  croit  que  cette  Marie  avoit  tiré  fon  furnom  de  Madeleine  Hicr.en. 
du  bourg  de  Magdale,*qu’on  place  dans  la  Galilée  près  de  Bcth- 
laide  Sc  de  Capharnaüm,  fur  le  bord  du  lac  de  Tibériade, ^ou  lic.a  Lap.in 
d’un  autre  Magdale  placé  de  l’autre  code  du  mefme  lac,  ôc  qui  i-'jc  s.p.ai.i.b. 
eft  appcllé  Magcdan  dans  le  texte  latin  de  S.  Matthieu.  M,ubin.p.7i| 

*S.  Luc  & S.  Marc  témoignent  que  Marie  Madeleine  avoit  Mait  if.T.fj,. 
e(lé  délivrée  de  lept  démons  par  J.C,**ce  que  Baronius  fie  divers 
autres  entendent  à la  lettre  après  S.  Ambroife.'S.  Grégoire  qui  Bar.fi.^  »4j 
a crucjuc  c’clloit  la  femme  pcchcrelTc , entend  par  ces  fept  de- 
mons  tous  les  vices  fie  tous  les  crimes  qui  l’avoicnt  poîTcdéc  c.t.p.ioof.b. 
avant  fa  convcrllon:^  En  quoy  on  marque  qu’il  a cfté  fuivi  par  e»- 

quelques  aucrcs.gMais  au  contraire,  S. Ambroife  met  aflez  nette-  /-Maîd t^Luc. 
ment  Marie  Madeleine  au  nombre  des  viergcs.i'S.  Modefte  qui  s 
cdoit  Patriarche  de  Jcrufalcm[au  commencement  du  VII.  fie- 
clc,ldit  aufli  qu’elle  a toujours  vécu  dans  la  virginité , &c  dans  h phet  can-p. 
une  pureté  toute  entière,  ce  qu’il  cite  des  monumens  de  l’hiftoi- 
TC,  8c  des  ades  de  fon  martyre. 

'S‘*Madelcinc  fuivit  encore  J.C."au  dernier  voyage  qu’il  fit  de  Conc.c.M5.joi 
Galilée  à Jerufalem  poury  fauver  les  hommes  par  fa  morti'fic  elle  i». 
fc  trouva  alors  au  pié  de  fa  croix  avec  la  S'*  Vierge.'Eüc  y de.,  i h. 
mcuia  encore  jufqu’aprés  fa  mort  ; mais  alors  elle  en  elloit  plus 
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ja  SAINTE  MARIE  MADELEINE, 
cloigncc/pcutcftrc  parccqu’cllc  s’cneftoicun  peu  retirée  après 
que  J.C.  eut  recommandé  la  Vierge  à S.  Jean.*hlle  futprel'ente 
lorfqu’on  mit  le  corps  de  J.C.  dans  le  IcpulcrCjCnluitc  dequoy 
elle  alla  préparer  des  partums  pour  l’eaibaumcr. 

'Eile  demeura  en  repos  le  jour  du  lamcdi;  le  lendemain 
"cftant  venue  au  fepulcre  avec  d’autres  femmes , elles  furent  &c. 
étonnées  de  n’y  point  trouver  le  corps  de  J es  us. 'Madeleine  le 
vint  auflitoft  dire  à S.  Pierre  & à S.  Jcan,''qui  y accoururent,  «ce. 

& s’en  retourneront  cnfuite.'Mais  Madeleine  demeura  toujours 
auprès  du  tombeau/pareeque  l’ardeur  de  fon  amour  ne  luy  per- 
mettoit  point  de  s’éloigner, ni  defe  croire  jamais  afl'cz  alfiiréc 
que  ce  qu’elle  defiroit  y trouver  n’y  cftoit  pas.  Aufli  en  perfeve- 
rant  à chercher  J.C,  elle  le  trouva  enfin,[non  pas  mort,  mais  vi- 
vant 6c  glorieux.] 'Car  s’eftant  encore  baillée  pour  regarder 
dans  le  fepulcre, elle  vitd’abord  deuxAngesà  qui  elle  parla:'&: 
puiss’cllantretournéc,"cllc  apperceut  J.C.  qu’cile nc^reconnuc  fcci 
que  quand  il  l’appella  par  fon  nom. 

'Elle  eut  ainfi  le  bonheur  de  le  voir  la  première  le  matin  de  fa 
refurreclion.'Mais'il  luy  défendicdeletoucher.‘Ellcpotta[auilî-  ace; 
toft]  la  nouvelle  de  cette  apparition  aux  Apollres,  qui  neanmoins 
ne  la  crurent  pas.'J.C.  voulut  apparoillre  d’abord  à une  femme,, 
pour  honorer  ce  fcxedans  fa  relurreâion  aulTibien  que  dans  fa 
naiflancc,parccquc  fa  bonté  prend  un  foin  tout  particulier  des 
foiblcsMais  Une  voulut  point  quelle  le  touchalî,  pout  luy  ap- 
prendre & à elle , 6c  à toute  l’Eglilê  dont  elle  cftoit  la  figure, 
qu’il  turque  noftre  foy  nous  releve  audeflus  de  toutes  les  cho- 
fes  vifiblcs,  6c  de  la  chair  de  J.C.  mcfmc,  afin  que  nous  mon- 
tions avec  luy  jufques  à fon  Pcrc,  6c  que  nous  ne  voyions  plus  ni 
J.C.  incarné,  ni  quoy  (Juc  ce  foit,  que  par  les  yeux  de  rcfprit,  &: 
d’une  maniéré  toute  edefte. 

[Voila  ce  que  l’Evangile  nous  apprend  de  S"  Marie  Madeleine, 

Nous  en  trouvons"pcu  de  chofes  dans  l’hiftoire  de  l’Eglife.]  NoTiji 
'Glycas  fc  moque  avec  raifon,  d’un  entretien  qu’on  pretendoic 
qu’elle  avoir  eu  avec  Galicn,qui  vivoit  plus  d’un  fieclc  aprés.'^S. 

Modefte  dont  nous  avons  déjà  parlé,  dit  qu’elle  s’en  alla  à Ephe- 
fc,["pour  y fuivre  apparemment  la  S"  Viergejaprés  la  mort  de  Non  4- 
laqucllc  elle  demoora  toujours  auprès  de  S.  Jean  l’Evangeliftc, 
fans  jamais  vouloir  quitter  cet  Apoftre  vierge  tantqu’clle  vécut. 

Il  ajoute  qu’elle  finit  fa  vie  toute  apoftolique  par  un  glorieux 
martyre  , dont  on  avoir  mcfme  les  aûcs  , 6c  qu’on  y lifoit  une 
chofe  alTez  étonnante,  Givoir  qu’à  caufe  de  fa  virginité  & de  là. 
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chaftcté  toute  entière,  elle  parue  aux  yeux  de  ceux  qui  la  tour- 
mentoient,  auffi  pure  &c  aulii  tranfparcntc  qu’un  cryftal.[Nous 
pourrions  mieux  juger  de  la  qualité  de  ce  fait , fi  nous  avions 
encore  ces  aûes.  Nous  ne  voyons  pas  non  plus  fur  quoy  eft  fondé] 

'ce  qu’on  lit  dans  un  ouvrage  attribue  à S.  Jerome,  que  S"  Ma-  H'i  in  Mar*, 
dclcine  eftoit  veuve.  ii-r-ns»- 


No  T s J. 


'S.  Grégoire  de  Tours  témoigne , comme  S.  Modefte,  que  le  cr.T.gi.M.c. 
corps  de  S''  Madeleine  eftoità  tphcfc,  &il  ajoute  que  fon  tom- P 
beau  n’eftoit  point  couvert.'On  honoroit  encore  Tes  reliques  à Laun.deMsg.1 
Ephefeen74f,  comme  il  paroift  par  la  vie  de  S.  Villebaud.*[7n 
martyrologe  de  France  marque  ia  fcfteenla  mcfme  villc.'Les 
Menées  des  Grecs  marquent  aufli  qu’elle  y eft  morte,  qu’elle  «t- 
y a efte  enterrée.[Elle  eïtoit  fans  doute  dans]  une  cglifcdc  fon  s.may.p./a 
nom  fur  une  des  montagnes[qui  cnvironnoicntjEphefe  , nom- 
mée Qui leon.'L’ Empereur  Leon  le  fage  qui  commença  .1  régner  ti-iul.p  5101 
en  88^fit  tranfporter  fes  reliques  à Conftantinople  , &:  les  fie  ^•'un,p.4|2on. 
mettre  dans  une  eglife  qu’il  avoit  fait  baftir  fous  le  nom  de  S.  Coa.'on.cp. 
Lazare.  Cedrenedit  qu’il  les  fit  apporter  d’Ephefe.  «3  cicedr.p. 

l’S.  Modefte  appelle  S'*  Madeleine"la  première,  & comme  la 
conduélrice  de  toutes  celles  de  fon  fexe  qui  fuivoient  J.C,  te-  iPhot.c.j7j, 


*«.  nant  entre  e;lcs"le  mefmc  rang  que  S.  Pierre  tenoit  entre  les  ^ 

<#  inMix*.  hommes.'Les  Grecs  luy  donnent  le  titrc"d’Egale  aux  Apoftres.  Men.u.jui.p. 
Ils  en  font  comme  nous  la  fefte  le  iz  de  juillet,  auquel  elle  eft 
U marquée  par  Bcde,  Ufuard,  6c  Adon  .* 

''Pour  ce  qui  eft  de  Marie  firur  de  Lazare  &c  de  S"  Manhc,  on  Bir.34.j  i. 
voit  quelle  demeuroit  avec  fa  femille  près  de  Jerufalem, à Be- 
KoTi«.  thanicj'que  l'Evangile  appelle"pour  ce  fujet  leur  chafteau  ou  joan.n.r.i. 
leur  bourg.  [Marthe  eft  prcfque  tou  jours  nommée  avant  Marie;] 

'de  forte  qu’il  y a lieu  ce  croire  qu’elle  eftoit  l’aifnce  : & cela  Bern.fj7.51. 
convient  à ce  quc[plufieurs  Saints]ont  cru  que  Marthe  figuroit  P "*• 
la  vie  aéUve , & Marie  la  contemplation  qui  eft  le  fruit  des  bon- 
nes oeuvres.'J.C.  avoit  une  afFcélion  particulière  pour  cette  fa-  Jom.ii.r.3.5. 


mille, [&:  l’on  voit  qu’il  fe  retiroit  aflez  fouvent  à Bethanie  où 
eftoit  leur  maifon.] 

Tin  de  r«ee  'Eftant  un  jout  logé  chcz  cllcs,"il  déclara  que  Marie,  qui  eftoit  Luc.ic.v.3S- 
«oromune  ^ pçj  l’ccouter,  avoit  choifi  la  meilleure  part  ; Bc 

il  la  défendit  contre  Marthe  qui  fe  plaignoit  de  ce  qu’elle  la 
laiflbit  travailler  toute  feule.pour  luy  préparer  à manger.'Ses  pa-  Macar.li.;i.p. 

r.  Ces  rrois  miitytologcs  ne  mettent  rien  qui  ne  convienne  i St  • Madeleine  feule.  Le  calendrier 
Romain  du  F.  Fionio&  d'AlIatiot,  ni  le  Sacramentaire,  ni  le  milTel  Romain  de  Tbomalîus,  ne  mar- 


queni  rien  pour  le  u de  juillet.  Les  anciens  manpcologeiquiporunt  le  nom  de  S.  Jerome,  o'/  fonC 
point  mcniiou  de  S't  Madeleine. 
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31  SAINTE  MARIE  MADELEINE; 
rôles  entrant  dans  le  cœur  de  Marie  avec  une  vertu  fecrette  8£ 
rptrituelle,  y repandoient une  grâce  &une  force  divine,  donc 
luy  fcul  connoill'oit  le  prix.  Marthe  ne  demeurapas  aufli  fans  re->. 
compcnfe  j & les  fcrvices  quelle  rendoit  à J .G.  avec  tant  d’af- 
fcâion,  luy  firent  avoir  part  avec  le  temps  àlaroerme  grace.'Car 
fl  Marie  avoir  choifi  la  meilleure  part,  celle  de  Marthe  ne  laif- 
foit  pas  d’eftre  bonne  & fainte,  &"c’eftoit  par  une  grande  pieté,  tmm  ari 
qu’elle  prenoit  foin  que  les  Saints, [âc  le  Saint  des  Saints,]  ne 
manquaflent  de  rien  chez  elle. 

'Quelque  temps  aprcs,''Lazare  eftant  tombé  malade,  les  fœurs  i‘»n  ». 
en  avertirent  J.C,  & quatre  jours  apres  qu’il  fiit  mort,"j.C.  le  de- 
vint rcfliifciter.'On  ballit  depuis  une  eglife  fur  le  tombeau  où  il 
avoir  alors  efte  enterré:  divers  martyrologes  qui  parlent  de 

cette  cglife,femblent  dire  qu’elle  eftoit[confacréeàDicu]fous 
le  nom  de  S.  Lazare  & de  S"  Marthe.  Elle  eftoit  près  de  Betha- 
nic:'&Palladc  parle  d’un  lieu  voifindeJcrufalcmappellé"Lazarec. 

^Six  jours  avant  la  PaflionJ.C.  mangea  à Béthanie  chez  Simon 
le  Icpreux.  Marthe  le  fervit,&  Marie[fa  fœurjparfuma  fes  piez, 
les  cfTuya  de  fes  cheveux.  Si  répandit  encore  une  boete  de  par- 
fums fur  fa  tefle.'Les  difciplcs  en  murmurèrent  contrecllev  mais 
"J.C.  la  défendit  encore,  Si  déclara  qu’en  faifant  cela  elle  avoir  &«j 
prévenu  fa  fepulture. 

'Lazare  efloit  à ce  feftin  avec  J.C,  cequi  y fit  venir  beaucoup 
de  monde.  De  forte  que  les  Phariflens  voyant  que  le  miracle  de 
fa  refurreéfion  caufoit  la  converflon  dediverfes  perfonnes,  vou- 
loient  mefraeletucr.[Ils  n’executerent  pas  neanmoins] 'ce  def- 
fein  auflî  vain  que  criminel  Si  impie,[puifque  les  Evangcliftes 
ne  ledifent  point, JSi  que  la  tradition  du  IV.  flecleefloit  qu’il 
avoir  trente  ans  lorfque  J.C.  le  relTufcita,  Si  qu’il  vécut  encore 
trente  ans  dcpuis.[Ainû  ayant  eflé  reffufeité  en  l’an  33,  il  a vécu 
jufqucs  en  éj.J 

'Un  Niccphore,[qui  apparemment  cftafTez  moderne, ]dit  que 
fes  deux  fœurs  allèrent  chercher  J.C.  dans  le  tombeau  pour 
l’cmbaumcr,  avec  Madeleine  Si  les  autres  femmes  qui  font  nom- 
mées dans  l’Evangile.'L’Ordrc  Romain  le  dit  de  Marie  Si  de  . 
Marthe. 

[Aucune  hiftoire  digne  de  foy  ne  nous  apprend  ce  qu’elles 
devinrent  depuis  ce  temps  là.  Les  anciens  Latins, ]'8i  les  Grecs 
modernes,  paroifTcnt  croire  qu’elles  font  demeurées  àjerufalcm. 

Si  y font  mortes.'Car  divers  martyrologes  très  anciens  y mar- 
quent leur  fellc  le  19  de  janvier.  Flodoard  dit  que  S"  Maueleinc 
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y eftoit  encore  de  fon  temps,  c’eft  à dire  vers  l’an  910.  Les  La- 
tins font  aujourd’hui  la  fefte  de  S"  Marthe  le  zp  de  juillet, 'où  lj«B.deM»gA 
Molanus  a mis  ce  qu’üfuard  en  avoit  dit  fur  le  17  de  décembre.  P *- 
'Car  divers  martyrologes  en  marquent  aufli  la  fefte  ce  jour  là, 
avec  celle  de  S.  Lazare  fon  frcrc.'Notkcr  la  met  le  19  de  janvier,  p.io.ji. 

Si  le  17  d’odtobre.'Lcs  Grecs  font  de  Marie  fœur  de  Lazare  le  MeDx»,p.ît4< 
18  dé  mars  , à caufe  des  parfums  qu’elle  répandit  vers  ce  jour 
là  fur  J.C.'lIs  font  encorc'le  4 de  juin  la  mémoire  des  faintes  Canir.t.i 
femmes  Marthe  &:  Marie. 

-•  [C’eft  fans  doutc"à  la  fœur  de  Lazare  qu’il  faut  raporteryce  LaumdeM*g4, 
qu’on  prétend  qu’un  nonunc  Baidilon  Abbé  de  Lcuze[cn  Hai-  P *7'^ 
naut,]du  diocefe  de  Cambray , apporta  de  Jerufalem,rpcuteftrc 
vers  l’an  9io,]le  corps  de  S'*  Marie  Madeleine,  & le  mit  en  l’ab- 
baye de  Vczclay[qui  cft  en  Bourgogne,  &:  du  diocefe  d’Autun, 
où  il  pouvoir  demeurer  alors.'Car  on  aft'ure  qu’il  a efte  moine  à P »» 
Vezcîay  avant  que  d’eftre  Abbé  de Leuzç.[Dans  le  XII.  & le 
XIH.  liccle,  on  venoit  de  tous  coftez  à Vciclay  pour  y reverer 
les  reliques  de  S"  Madeleine.]  Comme  quelques  uns  doutoient  p #7  «*->/r*. 
neanmoins  fi  elles  y eftoient,dcux  Evefquesles  vifiterent  l’an 
t2.6f,  6c  les  trouvèrent  en  terre  fous  le  grand  autel,  avec  une  at- 
teftation  du  Roy  Charle  le  fimple.'Deux  ans  après  on  en  fit  üik  P'7°-7J- 
tranftation  le  zo  d’avril  1x67,  &:  on  les  mit  dans  une  chafle  d’ar- 
gent. S.  Louis  afiiftaà  cette  tranftation"avec  le  Cardinal  Simon 
kgat  en  France.  Ils  en  retinrent  l’un  6c  l’autre  quelques  reli- 
qucs.'Simon  en  prit  une  cofte  qu’il  donna  à l’Eglifc  de  Sens  l’an  p-7y.*x 
1181,  peu  de  mois  après  avoir  cfté  fait  Pape  fous  le  nom  de  Mar- 
tin IVi&dans  l’aéle  qu’il  en  adrefia  à l’Atchevefque  6c  à l’E- 
glife  de  Sens,  il  déclaré  que  le  corps  de  S"  Madeleine  cftoit  en- 
core alors  à Vczelay. 

["La  croyance  la  plus  commune  aujourd’hui,  6c  qui  cftoit  com- 
mencée des  l’an  1154,  cft  que  le  corps  de  S'*  Madeleine  eftdans 
l’eglife  des  Jacobins  de  S.  Maximin  au  diocefe  d’Aix  en  Proven- 
ce : Mais  on  ne  trouve  point  que  cette  croyance  foit  fondée  que 
fur  des  révélations  ou  des  hilloires  fort  Uifpcéles. 

Il  ne  paroift  pas  non  plus  que  ce  qu’on  tient  que  le  corps  de 
S“  Marthe  cft  àTarafeon  en  Provence,  ait  aucun  fondement 
confidcrablc.J'Car  tout  ce  qu’on  en  voit,  c’eft  qu’on  prétend  que  Ale*.t.î.p.<i>; 
l’on  y trouva  fon  corps  l’an  1187,  6c  que  le[dinianchc]prcmier 
jour  de  juin  de  l’an  1197,  Imbert  Archevcfquc  d’Arles  y confiera 
un&eglife  fous  le  nom  de  cette  Sainte.  L’un  & Fautre  s’apprend 

n'eft  fis  djns  Ici  M^o/cs. 
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par  dcsTcrs  qu’on  lit  encore  dans  cette  eglifc.'Unc  chronique 
qui  finit  en  l’an  ii^,  marque  auûî  qu’on  dtfoic  que  le  corps  de 
y*  Marthe  eftoit  à 'Tarafeon  auprès  d’Arles, 

'S.  Ambroife  dit  que  J.C.  avoii"gucri  Marthe  d’une  grande 
perte  de  fangj[ce  qui  n’cft  point  dans  l’Evangile.] 

'Pour  Lazare  leur  frète,  nous  avons  déjà  dit  qu’il  pouvoir  cftrç 
mort  l’anfij  del’ere  commune, félon  S.  Epiphane:[&  la  tradition 

3ue  cite  ce  Pere  mérité  d’autant  plus  de  croyance, Jque  les  Grecs 
ilent  que  fon  tombeau  eftoit  à Cy  tic  [ville  aflez  célébré]  dans 
rifle  de  Cypre,[dontS.Epiphanc  eftoit  mctropolitain.]'Quçlques 
auteurs  Latins  confirment  la  mcfmc  chofe,fic  témoignent  qu’on 

Ïvoyoit  encore  de  leurs  temps  des  eglifes  dédiées  fous  fon  nom, 
Is  veulent  mcfmc  qu’il  en  aitcftéEvcfquc,8c  la  Profe  qu’on  dit 
à fa  fefte  dans  quelques  Eglifes,  y ajoute  encore  la  qualité  de 
Martyr.[Mais  comme  aucun  des  Grecs  n’a  remarqué  ces  deux 
circonftances,  elles  ne  peuvent  pas  eftrc  bien  aflurccs,] 
'L’Empereur  Leon  le  fage  ayant  fait  baftir  une  fort  belle  eglife 
de  S.  Lazare  à Conftantinoplc[vers  l’an  890,]  il  envoya  en  Cypre, 
où  l’on  trouva  fon  corps  enterré  àCytie  ou  auprès,  dans  un  tom- 
beau de  marbre , dont  l’infeription  portoit  que  c’eftoit  Lazare 
aimé  de  J.C,  & reflufeité  par  luy  au  bout  de  quatre  jours,  On  le 
mit  dans  une  chafle  d’argent, & onle  porta  àConftantinople,où 
Leon  le  fit  mettre  dans  l’cglife  de  fon  nom.  Et  les  Grecs  ccle-r 
brent  tous  les  ans  le  17  d’oiftobre  cette  tranflation  du  faint  & 
jufte  Lazare,  comme  ils  l’appellent;  outre  la  mémoire  de  fa  re* 
furreftion, qu’ils  font  la  veille  du  dimanche  des  Rameaux. 

'Beaucoup  de  martyro'oees  latins  mettent  S.  Lazare  le  17  de 
décembre,  apres  Raban,Ufuard,  5c  Adon.  [On  en  fait  à Paris  le 
a de  feptembre,  ôc  le  premier  dans  la  Congrégation  de  Cluni.] 
Il  y a une  cgiifc  de  fon  nom  à Autun,  où  l’on  prétend  avoir  de 
fes  reliques:  mais  cela  n’cft  pas  fondé, 'quoi qu’on  l’ait  cru  des  la 
fin  du  XII.  fieclc.[On  dit  que  c’eft  le  devant  de  Iatcftc,dont  le 
refte  cft  partie  dans  l’eglife  collegiale  d’Avallon  au  diocefe 
d’Autun , depuis  l’an  mille  ou  environ  , 5c  partie  à Marfcillc. 
Mais  nous  ne  favons  point  encore  qu’on  ait  de  bonnes  preuves 
de  tout  cela:  On  en  dit  mcfmc  des  chofes  qui  ne  s’accordent  ni 
entre  clics,  ni  avec  l’hiftoirc.] 
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HERESIARQUE. 

'HERESIE  de  Simon  eft  la  première  de  toutes, 

“la  fourceSi  la  racine  de  ce  grand  nombre  de  ^ 
fcûcs  qui  ont  corrompu  la  vraie  foy.**Ce  Simon  , 
cftoit"d’un  bourg  de  Samarie  nommé  Gittoa, 
que  S.  Epiphane  dit  avoir  autrefois  cfté  une  ^ 
villc.'U  eftoit  magicien  , & abufoit  tellemeoc  <9><f|Epui.c.t. 
tout  le  pays  de  Samarie  par  fes  Ululions , qu'il  y eftoit  tenu  uni-  rA^j.T.,-n. 
verfeliement  pour  la  grande  vertu  de  Dieu,'c’eft  à dire  pour  le  Srcn.l.i.c.io.p. 
Pere  clevé  audeftus  de  toutes  chofes. 

'On  a vu"autrepart  qu’il  ne  laillâ  pas  d’embralTcr  le  Chriftia-  Aâ.t.vai.x4, 
nifme  en  l’an  )4  ^ J.C,  qu’il  fut  bactizé  par  S.  Philippe  Diacre, 

&c  qu’il  mérita  aulGcoft  la  malediâion  de  S.  Pierre,  en  voulant 
acheter  de  luy  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit.'Au  lieu  de  re> 
courir  au  remede  de  la  pénitence,  comme  S.  Pierre  l’y  avoit  ex- 
hortc,  il  s’appliqua  plus  que  jamais  à la  magic,  fit  gloire  de  re- 
fifter  aux  Apoflxes  , & infcâa  tous  ceux  qu’il  put  des  erreurs 
[que  nous  allons  bientoft  marquer.]'!!  quitta[pour  cela]laSama-  Thdrt.b.l.i.e.i, 
rie,&  courut  diverfes provinces,  cherchant  les  pays  où  J.C. n’a-  P-'»*  *-'*- 
voit  point  efte  prcrche,pour  y prévenir  les  efprits. 

'Eftant  à Tyr  en  Phénicie , il  y acheta  une  femme  publique  p.in.«|J“lE 
1.  nommée  Helene,<*ou  Selene  félon  quelqucs‘Latins,*6d  il  l’acheta, 

dit  Tertullien , du  mcfme  argent  dont  il  avoit  voulu  acheter  le  p.nj.4.icc. 

S.  Efprit.^^Il  lamenoit  partout  où  il  alloit,*  commettant  fccrec-*^“'^*  '*'** 
cernent  avec  elle  toutes  fortes  de  crimes.^  Il  pretendoit  que 
c’eftoit  l’Helene  de  Troic,[&  en  difoit  plufieurs  autres  choies 
que  l’on  pourra  voir  dans  la  deduâion  de  fes  erreurs.]  ^ Epi.n.e.i.p. 

•Après  avoir  couru  diverfes  provinces,k&  s’eftre  fait  admirer  ««-c. 
d’un  grand  nombre  de  perfonnes qu’il  trompoic  par  fes  enchan-  ? 

temcnsi‘enfin  il  quitta  l’Orient,&  s’en  vint  a Rome  du  temps  de  »7.i. 
CIaudc,[c'cft  à dire  en  l’an  41  ou  peu  aprés.J^^Si  nous  en  croyons 
N O T 1 1.  "les  plus  illuftres  & les  plus  anciens  auteurs  de  l’Eglife,  il  y fut  Urcnfi.'i.cM» 
honoré  comme  une  divinité  par  le  Sénat  mefmc,  & s’y  vit  drelTer 

1.  Les  Latia»  ttaduifent  quciqnefoi*  refprit  xude  de»  Giec»  pu  une  / _ 
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une  ftatue  dans  l’iflc  du  Tibre,  avec  les  deux  titres[qui  luy  con- 
yenoicnc  le  moins,]dc  faine  Sc  de  dieu/Ilen  fit  ériger  non  feu- 
lement pour  luy,  mais  auflî  pour  fon  Hclcnc,*  la  dépeignant  fous 
la  figure  de  Minerve,  Se  luy  fous  celle  de  Jupiter. 

'L’hiftoire  de  l’Eglifc  dit  que  ce  fut  particulièrement  pour 
difiiper  les  illufions  dç  Simon,  que  S.  Pierre  vint  à Romc[cn  l’an 
42, J**!!  ruina  en  peu  de  temps  Sc  la  puilTancc  Se  la  perfonne  de 
cet  impofteur , dit  Eufebe, 'félon  lequel  il  eft  décile  de  ne  pas 
mettre  la  mort  de  Simon  des  le  temps  de  Claudc.[Neanmoins 
pluficurs  auteurs  du  IV.  Se  du  V.  ficelé  , la  mettent  fous  Néron; 
ce  que  nous  fui vons,  d autant  que  cette  opinion  s’accorde  plus 
ailcment  avec  les  diverles  citconftanccs  que  l’on  raporte  de 
cette  mort.  Nous  ne  les  marquons  point  ici,  parccqu’on  les  peut 
voir'Tur  l’hiftoire  de  S.  Pierre.  Il  fuffit  de  dire  en  un  mot  que  fe»  v.s.  Pier» 
Ion  beaucoup  d’anciens,  Simon  ayant  entrepris  de  s’élever  en  ' 
l’air  par  le  fecours  de  fes  démons,  la  puiflance  du  Ciel  implorée 
par  S . Pierre  & par  S.  Paul , le  fit  tomber  à terre  en  prefence  d« 

Néron.  Il  en  mourut  peu  de  temps  aprcs,&:  apparemment  l’année 
de  devant  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul,c’cft  àdireen  éy.] 

Tour  ce  qui  eft  de  fes  erreurs,  il  fouffroit,  comme  nous  avons 
dit,  qu’on  l’appellaft  la  grande  vertu  de  Dicu;'&  il  portoit  fon 
impiété  jufqu’à  enfeigner  qu’il  eftoit  le  Pieu  fouverain.  Il  difoit 
qu’il  eftoit  defeendu  comme  Pere  à l’egard  des  Samaritains, 
comme  Fils  à l’egard  des  Juifs,&  commeS.  Efprità  l’égard  de 
toutes  les  autres  nations  ; mais  qu’il  ne  fc  foucioit  pas  quel  nom 
les  hommes  luy  donnaflcnt.'S.  Jerome  cite  ces  blaiphcmes  d’un  u 
de  fes  livres.  Je  fuis  la  parole  de  Dieu:  Je  fuis  la"beauté  de  Dieu:  ufftcufm. 
Je  fuis  le  Parader;  Je  fuis  le  TputpuilTant  : Je  fuis  tout  ce  qui  « 
eft  en  Dieu.  « 

[Il  a efté  l’inventeur  dcs"Eons]'devcnus  û célébrés  dans  l’hc-  « 
refie  des  Valentiniens  : & on  croit  que  c’eftoit  comme  autant 
ont  ils  compofoient  lcur"Plcnitude  Se  leur  divi- 
'Simon  en  avoir  huit  au  moins,‘^&il  mettoic  de 
Profondeur' &:  un  Silence , d.ins  Icfqucls  luy  & 
les  feâateurs  ont  mérité  de  fe  perdre  enfin.*On  prétend  qu'entre  '' 
ces  Eons  il  plaçoit  le  Verbe  au  y*degré,[bicn  audeflous  du  pre- 
micr;y  Se  qu’il  a efté  ainfi  le  premier  pere  de  l’Ari-inifine. 
gll  appclIoitfonHclene  fa  prcmicrc"intelligencc,**&  la  mère  de  oaconcep- 
toutes  chofcs.'Il  l’appelloit  quelquefois  leS.Efprit,&  luy  donnoit 

1.»  Elie  de  Crete  dii  que  les  amies  Eons  de  Simon  eftoient  rEfprit,  la  Vérité  , le  Veibe,  U Vie, 
l'Homme,  4 l'Eglile. 
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auffi  le  nom  de  Pruniqiic , comme  quelques  autres  hcreCcs  l’ont 
aomméc  Barbero  ou  Barbc  o/c’ell  à dire  Bile  de  Baal.*Pour  le 
nom  de  Prunique  on  fçait  peu  ce  qu’il  lignifie. *>11  l’appelloic  aufli  * 

Minerve, ^voulant  qu’oii  ctud  qu’elle  eitoic  la  Minerve  des  poc-  d.  “ 
tes,  comme  luy  leur  jupiccr.  r Aug.h.t.p.*-' 

‘t’clloit  par  cette  première  intelligence  , difoit  Simon,  qu’il  àiten.i.i.c.io. 
avoiteu  d’abord  dcll'cin  de  créer  les  Anges. Mais  elle  connoifl'ant 
cette  volonté  de  fon  pcre,'&:  prévenant  fon  dclTein,feftoit  def-  ' 
cendue  plus  bas,&  avoit  engendre  les  Anges,  &:  les  autres  puif-  /t|iKn.i.i.c. 
lances  fpirituellcs,gaufqucllcs  clic  n’avoit  donne  nulle  connoif-  ^ 

lance  de  fon  pcre.**Ces  anges  &c  ces  puiU'ances  avoientenfuite  p..,<.a. 
fait  le  monde'  & les  hummes.l'Simon  donnoit  à ces  anges  di- 
vers  noms  barbaresqu’il  inventoir:  & fuppofant  qu’il  y avoit  plu- 
fieurs  cieux,  il  attribuoic  chaque  ciel  à quelques  uns  des  Anges.  tc.4^.p.;3.c. 

'Ces  anges  , difoit-il , ne  voulant  pas  qu’on  feeuft  qu’ils  euf-  iren,i.i.c.io.p. 
lent  elle  engendrez  par  un  autre,  avoicnt  retenu  leur  mcrc  par- 
roi  eux,'&  luy  avoicnt  fait  toutes  fortes  d’outrages[&  de  vio-  p.iK  i. 
lences,]pour  rcmpefchct'de remonter  vers  fonpcrc.Ils  l’avoicnt 
mefme  enfermée  dans  des  corps  de  femmes  , 6c  entre  aut  es 
dans  celui  d’Hclenc  femme  de  Mcnelaüs , qui  fut  caufe  de  la 
guerre  de  Troie; '6c  il  c;cpliquoit  cette  guerre  d’une  maniéré  Ei  i.t  10.1.3. 
toute  myftique.*  Il  ajoutoitque  fon  intelligence  palTant  toujours  ^ * 

d’un  corps  en  un  autre,  cftoit  enfin  venue  dans  cette  Hclenc  de  p.,it.â. 

Tyr  qu’il  menoit  avec  luy  ; que  c’eftoit  la  brebi  égarée  ; qu’il 
eHoit  defeendu  des  deux  pour  la  racheter, '6c  qu’en  pafiant  par  a|Epi.c  t.p.fs. 
chaque  ciel,  il  avoit  pris  la  figure  de  la  puid'ancc  qui  y dominoit, 
depepr  d’eftre  reconnu,'de  mefme  qu’cAant  parmi  les  hommes,  tren.l.i.c.io.p» 
il  avoit  pris  la  figure  d’un  homme, quoiqu’il  ne  le  fuft  point  en  "«  *• 
dfet,'6c  avoit  efté  crucifié  en  apparence  par  les  Juifs.  b. 

'Il  fc  pretendoit  ainfi  eftrc le  Chrift,"'6c  mefloit  dans  fes  crimes  Au{!.h.t.p.<.i. 
6c  dans  fes  enchantemens,  ce  nom  facré,"par  le  moyen  duquel 
il  s’attiroit  plulieurs  pcrfonaes.“Auin  fes  difciplcs  eftoient  com-  mEti.c.i.p.îf. 


pris  par  les  payens  fous  le  titre  de  Chrétiens.PMais  il  ne  recon-  , p , ^ j,. 
noilToit  point  dutout  que  Jésus  fuftleFils  de  Dieu:  au  contraire  ,jûiup.i.p. 


il[fc  regardoit  comme  fon  rival,6c]s’clforçoit  de  faire,  au  moins 
en  apparence, tout  ce  que  le  Sauveur  a fait  très  réellement  par 
/à  puiltâncc  divine,  pour  s’acquérir  s’il  euft  pu  la  mefme  réputa- 
tion que  luy,  6c  la  mefme  autorité  parmi  les  hommes. 

X.  l!  tcfflblp  qu'âpréf  ce  qu'elle  avoit  fait , eîle  ne  devoit  plus  fonîcr  a fon  pere,  ni  luy  k elle. 

Mais  nous  mettons  ce  que  nous  trouvons  : E'  U ne  faut  pas  cnercher  de  fuite  dans  un  fyfteme  donc 

le  fond  cftiiacauuxaTagaoec,  le  une  folie  auiÜbicn  qu'une  impiccd.  . 

E iij 


Digitized  by  Google 


5»  SIMON  LE  MAGICIEN. 

irtn.i.i.c.io.p.  'Il  dilôit  qu’il  eftoit  defcendu  du  ciel  non  feulement  pour 
w*  *-  délivrer  Ibn  Helene,  mais  encore  pour  rétablir  l’univers  troublé 

par  l’ambition  des  Anges,  dont  chacun  vouloit  eftre  le  premier, 
Epi.u.c.4.p.  & pour  fauver  les  hommes  en  fe  faifant  connoiftre  \ eux.'Il  ne 
I*  **  reconnoiflbit  neanmoins  ni  falut  ni  refurreûion  pour  la  chair, 
«lten.p.n<.b.  mais  fculcmcnt  pour  l’amc,*laquellc  ne  devoir  rien  efpcrerque 
de  fa  grâce,  fans  s’arrefter  aux  bonnes  oeuvres  i toutes  les  actions 
eftant,difoit-il,  in  differentes  d’elles  mefmes,&:la  difbnâiondes 
bonnes  &:  des  mauvaifes  n’ayant  cAc  établie  que  par  les  Anges 
pour  s’afTujettir  les  hommes  ; qu’ainû  ceux  qui  cfpcroient  en  luy 
& en  fon  Helene , eftoient  délivrez  de  cette  fuperftition  , &: 
lpi.u.c.4.p.  eftoient  libres  pour  faire  tout  ce  qu’ils  vouloient.'On  voiries  con- 
}8.bus>.a.b.  fequences  que  le  démon  pouvoir  luy  faire  tirer  de  ce  principe. 
p-jJ-iy.  'Regardant  les  Anges  comme  des  ennemis  de  Dicu[vraiment] 

bon, & comme  des  puiffances  mauvaifes,  qui  eftoient  hors"de  nJwx,;*. 
la  plénitude,  félon  fes  termes,[&  de  la  participation  de  la  divi- 
nitc;]&;  voulant  d’ailleurs  qu’ils  euflent  créé  le  monde, [il  ne  faut 
Cona.l.cc.1».  pas  s’ctonnerj's’il  meprifoit*&  s’il  rejettoit  la  loy  donnée  à Moyfc  Non). 
xo.p.i*4  a.«i-  [par  le  Créateur;  1 s’il  difoit  qu’il  eftoit  venu  l’abolir;l>&  s’il  ne 
vouloïc  point  non  plus  qu  on  craigmltlcs  menaces  desProphe- 
Epi  u.c.4.p.;s.  tes , qui  n’avoient,  difoit-il , efté  infpirez  que  par  les  Anges.*!! 

attribuoit  de  mefme  tout  l’ancien  Teftament  à divers  Anges,  la 
loy  à l’un,  les  pfeaumes  i l’autre , & ainG  du  refte.[Non  feule- 
ment il  ne  tendoit  pas  à ces  paroles  divines  le  refpeâ  qui  leur 
eft  dû;}mais  il  menaçoit  mefme  de  la  mort[&:  de  la  dannationj 
tous  ceux  qui  y deferoient. 

Ircn.l.i.c.xap.  'Lcs  difciples  de  Simon  profitèrent  admirablement  de  cetto 
doftrine  de  leur  maiftre.  Car  ils  vivoient  autant  qu’ils  pouvoiene 
EuCUc.t).p.  dans  toutes  fortes  de  debordemens,'qui  furpaffoient  de  beau- 
coup  tout  ce  que  l’on  pourroit  s’imaginer , bien  loin  que  ceux 
qui  ont  quelque  pudeur  ofaffent  jamais  les  exprimer,  foit  par  la 
parole,  foit  par  écrit.  Et  ces  mifcrablcs  avouoient  eux  mefmes 
dans  leurs  livres,  que  ceux  qui  entendroient  parler  pour  Ja  pre- 
mière fois  de  leurs  myfteres  les  plus  fecrets,  feroient  furpria 
d’étonnement  & d’effroi. 

lren.l.i.c  ïo.p.  'Outre  l’impudicité,  ils  s’adonnoient encore  à toutes  fortes  de 

«Tert  de  an  c Sorcelleries, fe  vantoient  mefme  de  pouvoir  attirer  des  enfers 
57.p.3;«.«.  les  âmes  des  Prophetcs.<*Et  quoiqu’ils  fiffent  femblant  d’imiter 
WEuf.l.i-c.ij.  la  divine  philofophie  des  Chrétiens,  neanmoins  ils  retomboient 
*b|'iien.l.i.c.  jufque  dans  l’idolâtrie,  dont  ils  fcmbloient  s’eftre  retircz.'Car 
lo.p.iK.c.  ils  avoient  des  images  de  Simen  fie  d’Hclenc,  reprefentées  fous 
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U /îjure  de  Jupicer&  de  Minccve.'lls  adoroicnc  ces  images/le  ib|Aug.h.i.p; 
proltcmoienc  devant  elles  , &c  leur  oftioicnt  de  l’encens, "des  , 

viaimes , Sc  du  vin. 

'11$  regardoient  mefme  le  culte  commun  des  idoles  comme  OiünCciO. 
une  choie  indifterente,&  par  ce  moyen  ils  n’avoient  pas  de  pci-  * P 
ne  à éviter  toutes  les  pcrfecutions  que  l’on  failbit  aux  Chrétiens, 
outre  que  le  démon  Cachant  bien  que  leur  fcâc  ne  luy  faifoit  au- 
cun tort , ne  les  vouloit  pas  perfccucer.'S.  Jullin  témoigne  aulli  Jull.tf.i.p.7a 
que  les  payens  les  lailToicnt  en  repos  lorfque  l’on  petfecutoit  le 
plus  ouvertement  les  Catholiques. 

[QuoiqueSimon  (è  dcclaiaft  par  toute  fa  doârine  ennemi  des 
. Anges,  neanmoins]'il  leur  rcndoit"un  culte idolatcci ^prétendant  Tert.prjef.c.n. 
que  l’on  ne  pouvoit  cftre  fauve  fans  offrir  au  fuuverain  Pere  des  p“44-b|  App  t, 
lacriâces  abominables,  par  le  moyen  des  principautez & des  sFpùi.c.^.p. 
puidânccs  qu’il  plaçoit  dans  chaque  cicl,‘non  pour  obtenir  n t|ThJrr.h.r. 
îi’eax  quelque  affiftance,  mais  pour  les  adoucir,  & empefeher  J'Epi.a^V^ 
qu’ils  ne  s’oppofaffent  aux  hommes,  [foit  durant  leur  vie , fuit] 

'apres  leur  more. 

'Cet  impolleur  fut  adoré  comme  un  dieu  non  feulement  du- 
rant  fa  vie,  mais  encore  après  fa  mort.'^Et  S.JufUn  remarque  que 
«ren  l’an  lyo,  prcfque  tous  les  Samariuins,  Sc  encore  quelque  peu  )4».c. 
(d’autres  en  divers  pays , le  rcconnoilToicnt  pour  le  plus  grand 
de  cous  les  dicux.'LalUtue  qu’on  luy  avoir  érigée  à Rome  edo'C 
encore  debout  en  ce  temps  là. 'S.  Clcmenc  d’Alexandrie  dit  que  ci.ftr.xp.,%. 

« fes  fe(iatcurs"radoroicnt[cncore  de  fon  temps, ]&  tafehoient 
' de  fe  rendre  fcmblablcs  à luy,[cc  qui  ne  leur  eftoit  pas  bien 
difficile.]'!!  y en  avoir  encore  pluGeurs  vers  l’an  ato.  *Ccs  hcre-  Tert.de  »n.c 
dqaes  eftoient  connus  fous  le  nom  de  Simoniens,  aGn  qu’on  ne  ^ 

puft  ignorer  de  qui  venoit  leur  dochine  irapic;^ Et  ils  s’effoient  p.nc.b. 
eux  rncfmcs  donné  ce  nom^eOn  les  appelioit  auffi  Hclenicns[à^  rhdxt.h.i.i. 
caufe  d’Hclene.  r'oîun  ceir, 

Q^que  nombreufe  que  cette  fcûc  ait  efte  dans  fon  com-  I.5.p.i7i.b. 
coencement,  &c  jufqu’à  l’an  iy9,l'Origene  dit  que  lorfqu’il  écri-  i.i.p  44  c. 
TOit  lôn  premier  livre  contre  Cclfe,[vers  Z49,]elle  fc  trouvoit 
réduite  à environ  trente  pcrG>nncs  au  plus  : Car  il  s’en  trouvoit 
encore  alors  quelques  uns  dans  la  Palcftine.'Dans  le  livre  du  i j-p  irt. 
xneGne ouvrage, il  dit  qu’on  n’en  trouvoit  plus  pas  un. [Mais  il  y 
en  avoit  fans  doute  encore  en  d’autres  cndroits,]'foit  qu’Origene  l.i  p.44-c 
ne  le  feeuG  pas,  [foit  qu’ils  euffent  quitté  le  nom  de  Simoniens. 

Car  un  auteur  qui  a écrit  fur  le  battefme  contre  S.  Cyprien,  Sc 
ainG  vers  l’an  iy6,]'ditquc  quelques  uns  des  bcrctiques  defeen- 
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dus  de  Simon,  fairoicncparoiihc  du  feu  audclTus  de  l*eau  quand 
ils  donnoient  le  battefinc,  pour  relever  leurs  myfteres,  & rrora- 
per  les  fimples  ôc  les  curieux,  en  leur  faifant  croire  que  leur  bat- 
termecftoit  plus  faine  & plus  véritable  que  celui  de  l’Eglifc  Ca- 
tholique. Cet  auteur  doute  s’ils  faifoient  paroiftre  ce  feu  par 
quelque  illufjon  &c  quelque  adrefle  purement  naturelle , ou  ü 
c’eftoit  par  magic.  Pour  autorifer  ce  battcfme,  ils  a voient  fup- 
pofe  un  livre  intitule , La  prédication  de  S.  Paul,  plein  de  blaf- 
phcmes  contre  J.C,  &c  de  fautes  contre  l’hiftoirc , dont  on  en 
remarque  quelques  unes. 

'Il  reftoit  encore  un  allez  grand  nombre  de  Simoniens  plus  de 
yo  ans  apres  Origenc&  S.  Cypricn:[mais  iisnc  formoient  pins 
de fede.J  Ils  fc  mdloient  parmi  IcsCacholiques,  & rcccvoient  le 
battcfme  dans  l’Eglife  comme  Simon,  pour  ufeher  de  répandre 
parmi  les  autres  la  doctrine  contagieufe  dont  ils  eftoient  in- 
feâcz  : Sc.  ils  firent  ainfi  un  gtand  tort  à quelques  perfonnes. 
Plufieurs  furent  découverts  dans  le  commencement  du  IV.  fic- 
elé, Sc  chaficz  de  l’Eçlifc , comme  S.  Pierre  en  avoir  challc  leur 
maiftre. 

[11  y a bien  des  endroits  dans  S.Paul  & dans  les  autres  Apollres, 
qui  le  peuvent  raportcrauxSimonicns.]'S.Cyrille de  Jcrufalcm 
applique  à Simon  ces  paroles  de  la  première  epiftre  de  S.  Jean: 
'Ils  ont  quitté  noftre  compagnie,  mais  ils  n'eftoient  pas  de  noftrc 
compagnie.[£t  ainfi,  félon  ce  Perc,  ce  font  les  Simoniens  que 
S.  Jean  dans  lemcfme  endroit  appelle  des  Antcchrifis.  S.Paul 
peut  bien  les  marquer  encore, Tlorfqu’il  avertit  S. Timothée  de 
fuir  les  profanes  nouveautez  de  paroles  , & tout  ce  qu’oppofe 
ircn.l.i.c.io.p.  "une  doârine  qui  porte  faulTcmcnt  le  nom  de  fciencc.’CarSi- 
^ mon  a elle  le  perc  de  tant  d’hcretiques,^qui  fc  vantant  faufle- 

ment  d’avoir  une  fciencc& une  lumière  particulière  fur  les  cho- 
fes  intérieures  Sc  divines,  prenoient  le  nom  de  Gnofiiques,  qui 
fignifie  favans  Sc  illumincz,[c’cll  à dire  de  prcfquc  cous  ceux  qui 
fc  font  élevez  les  uns  apres  les  autres  contre  ladoârinc  de  l’E- 
p«arf.in  ign.t.  güfg  jufqucsaprés  Icmilicu  du  Il.ficclc.j'Ila  encore  cfté  le  perc 
de  ceux  que  l’on  appclloit  Docetes  ou  Apparens  , parcequ’ils 
croyoient  que  les  myfteres  de  l’humanité  du  Sauveur  n’avoicnc 
cfté  opérez  qu’en  apparence: c’eftoit  rhcrcfic  commune  de 
tous  les  Gnoftiques. 

[Mais  entre  les  diverfes  fcâcs  des  Gnoftiques,  aflez  difFcrcnœs 
jçj  ujjçj  (jes  autres,]'jl  y en  a plufieurs  qu’on  marque  avoir  tiré 
f • [plus  particulièrement] leur  origine  de  Simon,  en  faifant  quel- 
ques 
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ques  changcmcns  peu  confidcrablcs  dans  les  impictez  qu’elles 
avoicnc  apprîtes  de  luy.'Lcs  Entyquites  ou  Euryquctcs  (ont  les  b|Cl.Ar.7.p. 
plus  anciens  que  l'on  connoifle.^lls  ofoienc  dire  que  les  âmes  h l 
ne  font  envoyées  dans  les  corps  que  pour  y honorer  les  Anges 
1,  créateurs  du  monde  par  toutes  fortes  de  crimes. ‘’Origcne'les 

met  entre  ceux  qui  oppofoient  le  Dieu  de  l’Evangile  à celui  de  iRuAexPam, 
laLoy&rdcs  Prophètes,  voulant  que  J.C.  fuftFilsnon  de  celui-  p-7«o.a. 
ci,  mais  d’un  autre  Dieu  inconnu.  11  paroiti  qu'ils  fubUlloicnt 
encore  de  fon  temps, 

'Aux  Eutyquetes  , Theodoret  ajoute  les  Cleobains , les  Dofi-  Thart.hj.i.ej 
theens,  les  Gortheniens,  les  Matbothéens,  les  Adrianiftes,  & les  ’ P 
Cainities,  dont  les  noms  font  aulfi  inconnus  que  les  fentimens. 

'Hegelippe  patlc  des  Cleobains  &c  des  trois  autres  luivans,  qu’il  Euri.4.c.n.p. 
fait  venir  [non  de  Simon,  maisjd’ancicnnes  feâes  de  Juifs:  c’eft  H^IApp.t.i. 
pourquoi  M'^  Valois  veut  qu’ils  foient  anterieurs  à Simon  ; ce  ^ 
que  le  P,  Nouri  ne  luy  accorde  pas,  au  moins  pour  toutes  les 
quatre  feûes:  [Il  fe  peut  faire  que  d’anciennes  feéles  des  Juifs  ' 
aient  embrafle  les  erreurs  de  Simon,  & foient  entrées  au  nom- 
bre de  fes  difciples.J'Theodoret  ne  nous  en  apprend  rien  da-  TKdtt.p.ijj.l>,' 
vantage,  finon  qu’aprés  avoir  eu  fort  peu  de  duree,  ils  s’eftoient 
entièrement  éteints,[Nous  en  pourrions  dire  quelque  chofe  de 
plus,  particulièrement  fur  Dofithée,fi  cela  en  valoir  la  peine, 
ôc  s’il  ne  falloit  tirer  une  partie  de  ce  qu’on  en  pourroit  dire, 
d’écrits  apocryphes  & fuppofez.  U n’eft  point  neceflaire  non 
plus  de  parler  ici  des  Simoniaques,  trop  connus  à la  honte  &:  au 
malheur  de  l’Eglife.  Car  quoiqu’ils  aient  mérité  ce  nom  parce- 
qu’ils  imitent  l’exemple  de  ce  prince  des  heretiques,  au  nombre 
defquels  les  Canons  les  mettent , & parccqu’ils  ont  part  à fa 
malediélion  ; ils  ne  viennent  neanmoins  de  luy  que  par  une  fuite 
interrompue  durant  quelques  Ccclcs.] 

'Nous  avons  vu  que  S.  Jerome  cite  quelques  paroles  d’un  livre  Hiet.in  Ma»t. 
de  Simon.' L’auteur  du  livre  des  Noms  divins,  dit  que  cet  impie 
avoir  compofé  pluCeurs  difeours  contre  la  foy  de  J.C,  & qu’il  c.(t.p  ç»4.b. 
les  avoir  intitulez, "Contradiéloires. 'Les  Conftitutions  difent  Conft.i.«.ca. 
que  Simon , & Clcobe  le  compagnon  de  fes  erreurs , avoient  »î  p »7‘  bii8o. 
compofé  fous  le  nom  de  J.C.  &c  de  fes  difciples,  divers  ouvra- 
ges empoifonnez  qu'ils  avoient  répandus  partout,  pour  tromper 
ceux  qui  aimoient  le  nom  du  Sauveur.'On  parle  d’un  Evangile  o.p,i74.b.c. 
publié  par  les  difciples  de  Simon,  qu’ils  appciloicnt  le  Livre  des 

■■Il  Ici  appelle  Eutpchicns  ; an  lieu  dequojron  lit  Etbniens  daot  le  mcfme  ouTiage,  impiinié  Cnei.g.i.j.p 
paimi  les  autrics  de  S Jetome. 
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quatre  coins  du  inonde,  parcequ’il  efloic  divifé  en  quatre  par.» 
tics. [Nous  avons  vu  aufli  ce  que  c’clloit  quc]'lcur  Prédication  de 
S,  Paul. 

'L’hereCarque  MENANDRE,  qui  parut  des  le  vivant  des 
Apoftres,*eftoit  difciplc  de  Simon  lemagicicn.i>llcftoitSaraari» 
tain  de  race, 'natif  d’un  village  appelle  (Japparetajc,<*ou  Cabrai 
félon  Thcodorcc.'llegaloitoufui  ^flbittncrme  dans  la  fciencc 
de  la  magic  Simon  le  magicien  fon  maiftre.  Il  fut  aufli  le  fuc- 
ccflêur  de  fon  bcrclie,  embrafla  les  mefmes  fcntimens  que 
luy,[c’eft  à dire  les  mefmes  foIies.JTout  ce  que  Simon  s’cftoïc 
attribué  , Ménandre  fc  l’attribuoit  aufli.?II  ne  pretendoit  pas 
neanmoins  eftre  la  fouverainc  ycrtu,**qu’il  foutenoit  eftre  cacbee 
& inconnue  à tout  le  monde:  mais  il  fe  vantoit  d’avoir  cflé  en- 
voyc  par  cet  Eftre  invifîble  pour  fauver  les  hommes. 

m difoit,  comme  Simon,  que  les  Anges  avoient  efté  engen- 
drez par  l’intefligence  divine;  que  lemondck^  le  corps  mcfmc 
de  l’homme  avoient  efté  faits  par  eux;  'que  pour  luy  il  eftoit 
venu  en  qualité  de  Sauveur,  donner  aux  hommes  par  fa  magic  U 
fciencc  &ç  le  moyen  de  vaincre  les  Anges  créateurs  du  monde; 
®qu’on  ne  les  pouvoir  vaincre  qu’en  apprenant  fa  magie, "fc  en 
recevant  le  battcfme  qu’il  donnoit  en  fon  propre  nom  ; que  ce 
battcfme  eftoit  une  refurre£hon,°  &:  qu’apres  l’avoir  reccu  on 
devenoit  immortel  Si  incorruptible  fans  vieillir  jamais.?  Mais 
par  cette  immortalité  imaginaire  , il  fc  faifoit  à luy  &:  à fes  dif: 
içiples  une  loy  réelle  de  ne  mourir  pas  pour  Dieu  mefme. 

^Quoique  ce  batcefme  fuft  fi  commode  &c.  fi  feur,  félon  ce  qu’il 
en  difoit,  neanmoins  il  eftpit  tenu  fortfecrct,&cftpit  fréquenté 
de  peu  de  pcrfonncs,[y  en  ayant  peu  d’aflez  fous  pour  fc  laifler 
perfuadcrdc  ces  chimcrcs.pLe  lieu  oùMcnandre  s’attira  plus 
de  fcâatcurs.futAntioche.’Ils  prenoient  le  nom  de  Chrétiens, 
le  diable  eftant  bien  aife  de  fefervir  d’eux  pour  diffamer  la  rclir 
gion  Chrétienne.'Mais  les  autres  les  appelloicnt  Menandriens 
ou  Menandrianiftes  : d’où  quelques  uns  croientquc  font  venus 
par  corruption  les  Adrianiftes  avec  Adrien  leur  chef'marquez 
par  Theodoret  entre  les  feâcs  forties  de  celle  des  Simoniens, 
'Il  y avoit  encore  quelques  Menandriens  du  temps  de  S.  Juftin, 
affez  ftupides  pour  croire  la  prétendue  immortalité  que  leur 
maiftre  leur  promettoit. 

Theodoret  remarque  que  ces  erreurs  ont  efté  réfutées  par  S. 
Juftin,  S.  Irenée  ,&  Origcne.[On  y pourroit  ajouter  les  autres 
Peres  qui  ont  combatu  tous  les  hérétiques .j'Pour  S.  Lin  Pape, 
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qu’on  dit  avoir  fait  un  cciit  contrôles  Mcnandiiens,  & les  avoir 
chalTcz  de  l'Eglife  , cela  n’ed  fondé  que  fur  le  PrzdcHinanis 
donné  par  le  P.  Sirmond,[dont  il  fuffit  de  dire  une  foisj'que  c’eft  Cotïl.ap.n  p. 
un  ouvraee'Tans  autorité, [dont  on  ne  fçait  ni  par  qui  ni  quand 
il  a cfté  jfait,&  qui  cft  plein  de  fautes  sî  d’ignorances.] 

'Les  plus  célébrés  difciplcs  de  Menandre  ont  ellé  Saturnin  & 
fiarilidc,[dont  on  parlera  en  leur  lieu.j'Les  Gnodiques  ontaudi  lren.l.].c^p,, 
tiré  de  luy  leurs  impictez. 


NICOLAS  DIACRE. 

AVEC  LES  HERETIQUES 

NICOLAITES.ET  CAINISTES. 


ICOLAS  edoit  d’Antioche  , &s’cftoit  fait  aô.«.t.î. 
ProfclyteJ^ c’eft  à dire  qu'cllant  Gentil  de  naif- 
fance,  il  avoir  embrafle  la  religion  des  Juifs, ]'I1  ».f. 
rcccut"la  foy  de  J.C;'&  il  cftoit  mefmc  des  plus  Epi.rf.cj.p, 
faims  & des  plus  fervens  d’entre  les  Chrétiens:  7<  ‘- 
de  forte  qu’il  futchoifiparrEgHfcde  Jerufalcra 
entre  ceux  de  qui  l’on  aveût  nacillcure  opinion , qu'on  [ugeoit 
cftre  pleins  du  S.  Efprit,  & qui  paroiftbient  les  pluseminens  en 
V.s.Eft;en-  fagcflc , pour  eftre  fai t"l’un  des  fept  premiers  Diacres, 

“*•  'Les  anciens  conviennent  qu’ayant  une  femme  qui  eftoit  fort  Epi.»î.c  i.f: 

belle, *il  fc  fcpara  d’elle  pour  vivre  dans  la  continence,  comme  ^ 

. il  voyoitque  faifoienteeuxqui  s’appliquoient[plus  particulière-  *Epi.i5.c.i.p, 
ment]àDieu:[mais  on  ne  convient  pas  de  la  fuitc.]S.  Epiphane 
dit  que  le  diable  s’eftant  emparé  de  fon  cœur,  il  ne  fut  pas  aftez 
fort  pour  perfeverer  dans  ta  continence  qu’il  avoit  cmbrafl'ée, 

'&  pour  furmonter  la  paftion  qu’il  reflentoit  pour  fa  femme.  Vou-  i 
lant  donc  trouver  des  prétextés  pour  retourner  à fon  premier 
état,  & juftifier  fon  incontinence  à fes  propres  yeux  & aux  yeux 
des  autres,  il  fc  fit  des  principes  oppofez  aux  réglés  de  la  vérité 
& de  la  pureté.  Il  reprit  enfin  fa  femme,  & cette  faute  en  attira 
bientoft  d’autres.  Le  defir  de  couvrit  fa  honte , & les  jaloufies 
qu’il  conccut,  l’engagèrent  encore  à de  nouveaux  excés.'Enfin  r-??.». 
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il  tomba  dans  les  dernières  extremitez  , & donna  commence- 
ment à la  fede  des  Nicolaïtes,'à  celle  des  Gnoftiques,  &:  à quan- 
tité d’autres  dont' les  noms  fonda  plufpart  inconnus, & qui  fui- 
vant  chacune  leurs  pallions , inventèrent  mille  fortes  de  iné- 
chancetez  & de  crimes. 

S.  Epiphanc  eft  appuyé  en  cela  par  » S,  Ircnce  , Tertullien,  S. 
H'ppoîytc,  S. Hilaire,  S. Grégoire  de  Nyllc,  S.Philaftre  dcBrcfle, 

S,  Jerome,  Caflien  , S.  Grégoire  le  Grand  , qui  tous  difent  que 
Nicolas  a cité  le  maiftte  de  la  fede  impie  6c  infâme  des  Nico- 
laïtes.'On  y ajoute  encore  S,  Pacien,  le  Pape  Gelafe,  Gildas,  & 
quelques  autres  plus  nouveaux. 

[S.  CIcment  d’Alexandrie  témoigne  au  roncraire  beaucoup 
d’ellime  pour  Nicolas,  fie  raporte  fon  hiftoire  d’une  maniéré  bien 
diiferente.J'Car  il  dit  que  les  Apoftres  luy  ayant  fait  quelques 
reproches,  comme  s’il  euft  efté  trop  jaloux  de  fa  femme  ; il  la  fit 
venir  devant  tout  le  monde  en  leur  prcfencc,  & permit  de  l’cpou- 
fer  à quiconque  le  voudroit.  Cette  parole  qu’il  dit  fimplemcnr, 

&:  fans  y faire  de  reflexion,  n’eftoit  dans  la  vérité  qu’une  preuve 

3u’il  cftoit  parfaitement  exemt  de palTion.  Et  en  effet  j’ay  appris,  « 
it  S.  Clement,  qu’il  n’avoit  jamais  eu  la  compagnie  d’aucune  « 
autre  femme.  Et  pour  fon  fils  & fes  filles,  qui  vécurent  fort  long-  n 
temps , ils  ont  tou  jouts  confervé  leur  chafteté  &:  leur  virginité  « 
toute  entière.  Mais  ceux  qui  cftoient  bien  aifes  de  s’autorifer  de  « 
fon  nom  , prirent  prétexté  fur  cette  adion  de  s’abandonner  à » 
toutes  fortes  de  débauches.  « 

'Ils  fe  fondoient  encore  fur  une  autre  parole  qu’ils  raportoient 
de  ce  mefmc  Nicolas,  Qi/il  falloir  abufer  de  fa  chair:  'Par  où  ce  « 
généreux  Diacre  nous  apprenoit , dit  S.  Clément,  que  nous  de-  <c 
vons  reprimer  les  mouvemens  de  la  volupté  & de  la  concupif-  « 
ccnce,  Ô£  par  cet  exercice,  mortifier  les  p.iflîons  & les  impetuo-  <« 
fitez  de  la  chair:  Au  lieu  que  ces  difciples  de  la  volupté  cxpli-  « 
quoient  fes  paroles  félon  leur  fenfualité,  & non  félon  la  perifée  « 
de  cet  homme  apoftolique.'On  raporte  de  S.  Matthias  uncpa-  t» 
rôle  toute  femblable  à celle  de  Nicolas,  & qui  en  fait  voir  l’in- 
nocence. [Nous  voyons  donc  que  S.  Clément  ne  reconnoift 
point  d’autre  faute dansNicolas, qu’une  parole  un  peu  indiferet- 
te,  laquelle  ne  l’empcfche  pas  de  l’appcller  homme  apoftolique.] 


I, 


1.  Les  l’Iiibionites,  £piphaniens,Stracioti<]ues,  Leviti<]ues,  & pUifienrs  antres. 

1.  S.  Iten^e /.».f.i7.p.fi».«.TeriulIicni/«priCe.47  P jjo.S.S.  Hippolyte  dans  Pbotini  r.aya.p.par. 
c.S.  Hilaire  in  jS/4tt.r.as.p.r7*.t. S.  S.  Grégoire  de  NylTcr»  £i«»./.ii.«.a.p  704,.».  S.  Philadre de  Brcll'e 
S.  Jerome  (p.t  p.4.r.  cj*  4/1^'.  Cadiea  etU.iS.t.tg.(.gpg.  S.  Grégoire  le  Gcanil 
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.'lEufebe  ayant  dit  que  les  Nicolaïtes  fe  vantoient  d’avoir  eu 
pourmaiftre  Nicolas  Diacre,  les  réfute  en  raportant  tout  au  long 
ce  paflage  de  S,  Clément. Theodorct  fait  la  melme  chofe  , & 
témoigne  encore  plus  ouvertement  approuver  lefentimcnt  de  S. 
Clcment,'cxcufanc  mcfme  la  permillion  que  Nicolas  donnoit 
d’epoufer  fa  femme,  en  difant  q i’il  l’avoit  fait  non  pour  le  fouf- 
frir  efiècfivcmcnt , mais  fimplcmcnt  pour  confondse  ceux  qui 
i’acculbicnt  d’en  avoir  de  Icyaloufie.'S.  Augullin  raporte  aulG  en 
abrégé  ce  que  dit  S.  Clément,  &paroift  croire  comme  luy  que 
Nicolas  a plutoft  cfté  l’occaCon  que  fauteur  des  infamies  de 
ceux  qui  ont  pris  Ibn  nom.'S.  Viéforin  de  Petcau  dit  que  les  Ni- 
colaïtes  avoieht  formé  leur  hcrcfic  fous  le  nom  de  Nicolas  Dia- 
crc.'On  marque  que  S.  Ifidore  , le  Concile  de  Tours,  & quel- 
ques autres  , vont  encore  à le  dccharger.^Et  vcritablcmcnt  il 
fembleque  le  feul  nom  des  Nicolaïtes  a pu  fuffirepour  croire 
que  leurs  erreurs  venoient  de  celui  dont  ils  avoient  pris  le  nom; 
éc  qu’au  contraire  S.  Clcment  d’Alexandrie  n’a  pu  juftifier  Ni- 
colas contre  ce  préjugé,  qu’aprcss’eftrc  bien  alluré  de  ce  qu’on 
luy  avoir  appris  pour  fa  déchargé. 

'On  cite  pour  fon  innocence  S.  Ignace,  les  Conllitutions 
apolloliques,  qui  difent  que  les  Nicolaïtes  prennent  faulfemcnt 
ce  nom:[ce  qui  déciderait  abfolument  ladifficulté,  li  les  Conlli- 
tucions  avoient  plus  d'autorité,  ou  li  les  paflages  qu’on  cite  de 
S.  Ignace  fe  trouvoient  dans  les  meilleurs  exemplaires.  Nicolas 
Icroit  encore  bien  mieux  jullifîé , û l’Efprit  de  Dieu  en  parlant 
<ies  Nicolaïtes , l’cuft  fait  en  la  maniéré  qu’on  attribue  à ces 
deux  auteurs.  Mais  il  ell  fafeheux  qu'il  n'ait  pas  au  moins  tù 
leur  nom.  Le  témoignage  de  S.  ireneequi  le  condanne,  eft  en- 
core un  grand  préjugé  contre  luy. 

Ce  qui  eft  certain,  c’eft  que  s’il  n’a  pas  cfté  criminel  en  for- 
mant f herelie dcteftable des  Nicola'itcs , il  a au  moins  cfté  mal- 
heureux d’y  avoir  donné  occafion;  Sc  c’eft  avec  raifonj'qu’il  ne 
fe  trouve  point  que  ni  les  Grecs,  ni  les  Larins,[ni  aucune  autre 
£glifc,]ait  jamais  rendu  aucun  honneur  à fa  memoirc.'Car  pour 
ce  que  Calficn  raporte , que  quelques  perfonnes  difoient  que 
Nicolas  auteur  des  Nicolaïtes  cftoit  diftèrenc  du  Diacrc,[nous 
ne  voyons  point  qu’aucun  autre  l’ait  dit  avec  luy. 

Quoy  qu’il  en  foit  delà  perfonne  de  Nicolas, ]'les Nicolaïtes 
ont  cfté  condannez  nommément  de  la  bouche  de  Dieu  mcfme; 
[ce  que  nous  ne  lifons  point  d’aucune  autre  fcde:]J.C.  protefte 
qu’il  hait  leurs  allions.  Il  fait  nn  mérité  à l’Evcfquc  d’ Ephefe  de 
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ce  qu’il  les  baicaulü;  & fait  un  reproche  à celui  de  Pcrgamey 
de  cc  que  quelques  uns  dans  fonEglife  fuivoienc  leurdodrinc. 
Pr«:d.c^.p.n.  [C'ed  fans  douce  fur  cela  que]  le  Prxdedinatus  precend  qu'ils 
furent  condannez  par  S,  Jean,  qui  ordonna  mcfme,  s’il  en  faut 
croire  cet  auteur, "que  ceux  qui  auroient  fculetnent  quelque  &c. 
commerce  avec  eux,  feroientauflitoft  exclus  de  b communion 
de  l’Eglifc, 

Apof.i.».i4|  'Ce  qu’en  dit  l’Apocalypfc,  nous  apprend,  félon  S.  Ircncc,  que 
iren.i.j.c.ip.p.  jçj  adulteres,&;  les  viandes  immolées  aux  idoles,  paflbient  parmi 
Viclp.p.tpi.d.  eux  pour  des  chofes  indiffcrentcs.'Car  ils  mangeoient  ces  vian- 
des apres  les  avoir  exorcizées , Sc  ils  accordoient  la  paix  aux 
lren.p.iis.a.  fornicatcurs  huit  jours  apres  leur  pcchc/Auflî  ils  vivoient  dans 
Tett.ptif.c.  un  entier  libcrtinage.'Leurs  fentiraens  font  lî  abominables, qu’on 
i 3.  " raportcr.^Lcs  deux  caractères  de  cette  feûe  font 

c.i.p.iii5.c.  l'impureté  &:  la  folie. 

£pi.it.c3.&c.  'S.  Epiphanc  fait  une  longue  deduCtion  tant  de  leurs  aCtion» 

criminelles,  que  de  leurs  opinions  extravagantes  fut  la  divinité, 
iren.!.î.c.ii.p.  & fur  la  crcacion:  'S.  Irenée  fie  S.  Philaftreen  difent  aulTi  quel- 
^ que  chofc.[Nous  nous  contentons  de  cet  abrégé  qu’en  a fait  S. 
Augh.j.pr.t.  AugufUn.J'Outrc  la  communauté  des  femmes,  dit  cc  Pere,  ces 
hérétiques  ne  mettent  aucune  didêrcnce  encre  les  viandes  ordi- 
naires, &c  celles  qui  ont  cité  immolées  aux  idoles  : & en  un  mot 
ils  ne  font  point  de  fcrupulc  de  toutes  les  fuperAitions  du  paga- 
nifmc.  Ils  content  je  ne  fçay  quelles  fablcsjdc  la  création  & de 
la  difpo/îcionjdu  monde , & raeflent  à cela  des  noms  barbares 
[d’anges  &]dc  princes,  pour  epouventer  leurs  auditeurs  ; quoi- 
que pour  les  perfonnes  d’cfprit  ce  foient  plutoft  des  fujets  de 
moquerie  que  de  terreur.  Tous  leurs  deguifemens  n’cmpcfchcnt 
pas  qu’on  ne  voie  qu’ils  veulent  que  le  monde  n’ait  pas  cfté  créé 
de  Dieu, mais  qu’il  eft  l’ouvrage  de  certaines  pnilTances  qu’ils 
inventent  eux  mcfmes  avec  une  témérité  infupprrtablc  , ou 
Irîti.p.tt7.3-  qu’ils  croient  fur  la  foy  d’autrui  par  une  legereté  crimincllc.'S, 
Irenée  les  appelle  une  branche  des  Gnoftiques  : Sc  il  dit  que  cer 
fut  contre  eux  que  S.  Jean  écrivit  fon  Evangile. 

Cl  fir.j  p sî?.  'jls  s’autorifoient  d’un  livre  qu’ib  confidcroicnt  comme  une 
prophétie  ,& qu’ils  avoient  peuteftre  compofé  eux  mcfmes.  S, 
Clément  d’Alexandrie  raportc  quelques  paroles  de  cc  livre,  par 
Icfquellcs  ils  avoient  l’effronterie  d’attribuer  leurs  infamies  ài 
Dieu  mcfme. 

Euf.l.3.c.i».p.  'Ils  fubfifterent  fort  peu  de  temps,  félon Eufebc.**Tertulliert 
rxen  po44  a 9“’^*  avoicnt  feulement  changé  de  nom,&  que  leurs  hercfic» 
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avoientpafTé  dans  la  feâe  des  Cainiiles, 'mifes  par  S.  Ircnce  iren.l.i.e  jt. 
entre  celles  qui  ont  produitlcsValcntinicns,[vers  l’an  i3o,]*quoi-  . 

que  S, Epiphane  l’emble  faire  venir  lesCaïniftes  desValentinicns  i77.b. 
au/Cbien  que  des  Nicolaïccs  ; 'en  quoyTheodorcc  paroift  l'avoir  Thdrt.h.i.i. 
voulu  fuivrc.[La  ebofe  cil  peu  importance.]  c.ij.p.ux. 

'Ces  CAINISTES  reconnoilToicnt  une  vertu  fuperieureà  iren.p.i3,.b.e. 
celle  du  Créateur.  Ilsappclloientla  première , Sitgejlfe , &l’aucrc. 

Ils  prcccndoicnt  qu’eux  âctous  ceux  qui  font 
blafmez  dans  l’ancien  Tellamcnt,  comme  Caïn,  £faU,Coré  & fa 


fuite,  les  Sodomites,  &:  Judas  mefme,  appartenoicnc  àlaSagelTei 
& tous  les  julles  au  Créateur  ; 'Que  par  cette  raifon  Caïn  a fur,  Tert.p.iîr.b. 
monté  Abel  ; 'Que pour  les  autres , il  cft  vray  que  le  Créateur  les  iten.ij9.b. 
fL  combatus,  mais  qu’il  ne  leur  a pu  nuire,parceque  la  SagclTc  les 
a retirez  à elle  ; 'Que  Judas  favoit  foui  tous  ces  mylleres  ; &c  que  b.c. 
c’eft  pour  ce  fujet  qu’ila  livréJ.C,'foit  qu’il  s’apperceull,difoienc  T«t.p.ifi.b.€i 
ces  impies  , qu’il  vouloir  ruiner  la  vérité  , foit  pourprocurer  au 
monde  les  grands  biensquelamortdeJ.C.  y a apportez  ; &:que 
les  puilTances  du  Créateur  vouloicnt  empefeher  en  s’oppofant 
qu’il  ne  roounill.'Auin  ces  heretiques  louoient  Judas  comme  un  biPrjed.c.is.p. 
homme admirabIe,&luyrendoient des  aâions  de  grâce. l’Iis blaf-  |, 

phemoient  contre  la  Loy  aulEbien  que  contre  le  Dieu  de  la  Loy;  v u 
Sc  nioient  la  refurretlion. 


[Leur  morale  n’elloit  pas  moins  impie  que  leur  foy.J'Car  ils  ire«.pi}».c, 
pretendoient,  conformément  à la  doârinc  que  Carpocrate  a en- 
seignée [deputs,]qu’il  faut  faire  toutes  fortes  d’aâions  pour  dire 
fauvé)  èc  ils  mettoient  la  perfeélion  de  la  lumière  à commettre 
hardiment  les  œuvres  de  tenebres  que  la  pudeur  défend  de  nom- 
mer. Ils  difoient  encore  que  chaque  adion  a un  ange  qui  y preC- 
dc$  & ils  l’invoquoient  en  la  faifant. 

'Ils  avoienc  divers  livres  apocryphes, comme  l’Evangile  deju-  '• 
das, quelques  autres  écrits  faits  pour  exhorter  à détruire  les  011- 
mimflMTfir.  vtages  du  Croateur  ; 'un  autto  écrit  intitulé  " l’Afeenfion  de  S.  Epip-fr*- 
v.s.p»ui  i Paul,  foit  fur  le  fujet  defon  raviflement,  "où  ils  avoient  mis  des 
*Np  r ï 1.  abominables.* 

'Une  femme  de  cette  feâe  nommée  Qulntille,  eflant  venue  Ten.bapt.cj. 
[en  Afrique]  du  temps  de Tertulien",  y pervertit  beaucoup  dc  ^ “*  '' 
monde,  particulièrement  en  détruifant  le  battefme  il  fomble 

que  ce  fut  cette  occallonqui  obligea  Tertul lien  de  compofer 
peu  de  temps  après  fon  ouvrage  du  battefme.] 

'S.Jeromedit  que  ce  futaulli  contre  lesCaïniftes  qucTertul-  Hîer.inVig.e. 
lien  écrivit  fonScorpiaque,'4ans  lequel  il  réfuté  lesV alcntiniens,  ^xenVor  c. 

' I.1CP«IC-‘I 
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Jcs  Gnoftiqucs,  & les  autres  hereciques,qui  difoient  que  le  tnar' 
tyre  cftoit  inutile.  ' Cette  hcrcCc  fi  dangereufe  ayant  cfté  long- 
temps éteinte  ou  alToupic,a  elle  rcnouvelléc,  dit  S.  Jerome , [à  la 
fin  du  IV.ficclc]  par  Vigilance  , qui  ne  vouloit  point  qu’on  ren- 
dit d’honneur  aux  reliques  des  martyrs, & ruinoit  le  martyre  par . 
une  confcquence  ncceüaire. 

'Les  Nicolaitcs[aprés  avoir  elle  condannezpar  J.C.  mcfmc,] 
ont  elle  réfutez  par  S.Irence,  par  S.Clement  d’Àlexandrie,par  S. 
Hippolyte  Evcfquc  ic  martyr , & par  Origene. 


£pi.i7.c.i.p. 

lOl.C. 


»ve.s.p.«3.b| 

licn.I.i.c.io.p, 

uS.c. 

Ircn.l5.c.i:.p 

M7». 

M Hier.Cj-.iÿ. 

ri  9<.c. 
v.ill.c.ii.p. 

I7î-b. 

(Irco.l.i.c.14. 

p.ar>4. 

4£ur.I.4.c.7. 

p.iio.b. 

»l.(.C.7.p.I7>- 

b|'tïn.l  i pr. 

pi4î-l+4|l-4- 

pr.p.3t7ic.O. 

p.4i7.c|I-S.pr. 


L’  H E R E S I E 

DES  GNOSTIQUES 

O U S faifons  un  titre  propre  des  Gnoftiques, 
l’imitation  de  S.Epiphane  : Neanmoins  ce  n’ell 
pas  tant  une  feéte  particulière,  qu’un  nom  que 
prefque  tous  les  anciens  hérétiques  aifeûoienc 
de  prendre,pour  marquer  les  nouvelles  connoil^ 
Tances  & les  lumières  extraordinaires  qu’ils  le 
vantoient  d’apporter  au  monde  ; car  le  mot  de  Gnodique  Cgni- 
fîe  parmi  les  Grecs  , un  homme  favant&  éclairé.  AulG  voyons 
nous  ce  nom  attribué  à toutes  les  premières  herefies.] 

'Les  GnoftiqueSjditS.  Epiphanc,  font  des  heretiques  extrê- 
mement corrompus  dans  les  merurs,  dont  les  impietez  viennent 
de  Simon , de  Menandre , de  Saturnin,  de  Bafilide,  de  Nicolas,, 
de  Carpocrate , & de  Valentin.  'Ils  ont  trouve  leur  commence- 
ment & leur  origine  dans  Simon  le  magicien,  dit  le  mcfmc  Pere 
après  S.Ircnée,  Silcuraccroiflcment  dans  les  impietez  infâmes 
des  NicolaïtcSj'quc  S.Irenée  appelle  une  branche  &:  une  portion 
dcsGnoftiques.*BaClideeft  nomméGnoftique  b & ch^f  dcsGno- 
IHqueSjtant  par  S.  Jerome  que  parla  chronique d’Eufcbc.' Les 
Carpocratiens  Te  font  auffi ‘glorifiez  de  ce  titre  j &c  Eiifcbe  dit 
que  Carpocrate  à efté  le  pere  de  cette  fede , [parcequ’il  leur  a 
appris  de  nouveaux  crimes.')  'Enfin  S.  Irenée  qui  a particulière- 
ment écrit  contre  les  Valentiniens,^  a Icuroccafion  contre  tous 
les  autres  hérétiques  dont  les  dogmes  approchoient  des  leurs, 
n’a  fait  autre  chofe  que  réfuter  les  prétendus  Gnoftiques , com- 
me 
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me  il  die  luy  mcfmc,  & Eufebe après  luy  dans  l'on  hiftoirc  de  l’E- 
glile.  Marcion  qui  a bicncollfuivi  Barilide,n’a  laie  qu’éecndre  ou  Buii.i.j:c;r.ÿ; 
ajullcc  d’une  autre  manière  ce  qu’il  avoir  appris  de  luy  des  au- 
très  GnolUques  plus  anciens. 

[Sur  cette  idée,  il  n’ellpas  difficile  de  croire]  ce  que  difentS.  c!.(ir.i.p.}j3; 
Clément  d’Alexandrie  &:  S.Cliryfoftomc,  que  S,  Paul  a pu  vou- 
loir  condanner  lcsGnolliques,lorfqu’il  exhortcS.Timothécàre-  Tim.h.xs.p; 

- jeteer  tout  ce  qu’oppole  à laverité"uncdoélrinc  qui  porte  fauH 
fcmcntlenom  de  lcicnce.[C’eft  le  mefme  terme  dont  S.Irencc 
a accoutume  de  fe  fervir  quand  il  veut  parler  des  Gnoftiques.]  • 

'On  leur  a donné  divers  noms,  comme  de  Borborites  ou  Bour- 
beux , à caufe  de  leurs  faletez  ; de  Coddiens,  d’un  mot  qui  en  fy- 
riaque  lignifie  un  plat  ou  une  marmite  , dautant  que  perfonne 
n’ofant  manger  aveceux  à caufe  de  leurs  infamies  , ils  fe  trou- 
voientobligcz  d’avoir  toujours  leur  cuifinc,&s’il  faut  ainlldire, 
leur  plat  à part.  En  Egypte  on  lcsappelloitStratiotiques,'ouMi-  Philj.e.{7.p. 
litaircs , pareeque  [quelques  uns]  d’eux  venoient  de  Ibldats.  On 
les  a encore  appeliez  Floriens,  'Phibionitcs,Zacquécns,&Barbc-  Epi.p.8j.t, 
litcs;[de  quoy  ileft  difficile  & peu  importantdc  favoir  les  raifons 
particulières. Nous  allons  voir  que  ce  Ibnt  auffilcs  mcfmcs  que 
les  DocctcSjdont  il  cft  quelquefois  parlé  dans  l’antiquité.On  ne 
s’étonnera  pas  beaucoup  de  cette  diverfitc  de  noms,  en  conllde- 
rantquelenomdcGnoftiqucscftoit  commun  à beaucoup  de  fcc- 
ces  toutes  dilferentes,]  'chacun  parmi  eux  cllant  bien  aife  de  fe  ircn.I.].c.4  5 
rendre  le  pere  &le  chef  de  quelque  nouvelle  opinion, [C’eft  ce 
qui  fait  que,  comme  nous  verrons , on  leur  attribue  des  herelîes 
toutes  contraires.]  ■ 

'Ce  lêroit  perdre  trop  de  temps  que  de  vouloir  décrire  en  de-  Epi.p.83.!» 
tail  toutes  leurs  extravagances.  [ Nous  n’en  raporterons  que  ce 
qui  nous  paroillra  plus  confidcrable,]  , 

'On  dit  qu’ils  rcconnoilToient  deux  principes,  l’un  bon  & l’au-  AngJi.<.p.7. 
tre  mauvais.* lis  mettoient  huit  diftérens  cieux,  &à  chacun  un  j ^ 

prince  pour  le  gouverner,  qu’ils  nommoient  à leur  fantaillc.'’Lc 
prince  du  fctciemc[en  remontant] eftoit  Sabaoth,fclon  quelques  * l>. 
unsd’eux.'C’cft  luy,difoicnt-ils,qui  a fait  le  ciel  & Jatcrre,lcs  fix  c. 
cieux  qui  font  audclTous  de  luy, Si  pluficurs  anges  qui  luy  appar- 
tiennent. Ils  le  faifoient  auteur  delà  loy des  Juifs.  Ils  diloicnc 
qu’il  avoit  la  forme  d’un  afnc  ou  d’un  cochon  j[cc  que  nous  ne  re- 
marquons, quej'parccqu’on  aaeeufe  autrefois  les  Chrétiens  d’a-  T*Tt.ap.c.trfv 
dorer  la  telle  d’un  afne.‘lls  mettoient  dans  le  huittieme  ciel  leur 
Barbelo  ou  Barbero,  à quiils  donnoient  des  cheveux  de  femme, 
UiJt.Ecd.Tom.il.  G 
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èrcqu’ils  appclloicnc  tantoft  Iç  pcre,&tantolUa  merc  de  runivers. 

'Onafliircquccous  ceux  d’entre  les  hcrctiquesqui  ont  pris  le 
nom  de  Gnoltiqucs  , dillinguoient  le  Créateur  de  Tunivers,  du 
Dieu  qui  s’cll  faitconnoiftic  aux  hommes  par  fonFils  ,qu’ilsrc- 
connoifl'oient  pour  le  Chrift.  Ainfi  ils  ctablilToicnt  deux  dieux, 

[quoique  quelques  uns  ne  donnalTcnt  peuteftre  pas  le  tirre  de 
Dieu  au  Créateur.]  On  croit  encore  qu’il  n’y  a eu  que  les  fculs 
Gnoftiques  qui  aient  ofc  proférer  ce  blafphcme:  [car  les  Mani- 
chéens fuivoicnt  allez  les  principaux  dogmes  des  Gnoftiques, 
quoiqu’on  ne  leur  en  donne  pas  ordinairement  le  nom,] 

'Quoiqu’ils  eufl'cntdcs  fentimeirs  fort  diftcrensrur].C,ilss’ac- 
cordoient  neanmoins  à nier  ce  que  dit  S.Jean,quc  le  Verbe  s’eft 
fait  chair;  &:  ils  vouloicnttous  que  le  Verbe  deDieu,&  IcChrift 
qu’ils  fe  figuroient  dans  leurs  premiers  degrez [de  la  divinité,] 
euft  paru  mr  la  terre  fans  s’incarner,  fans  naiftre  ni  de  la  Vierge, 

[ni  de  quelque  autre  maniéré  que  ce  fuft,]  fans  avoir  de  corps 
qu’en  apparence  , fans  fouffrir  récllement,[&:  par  confequent] 
'fansrellufciter  aulîî:  ^de  forte  qu’en  mefme temps  que  les  vrais 
Apoftrcspublioient  [que  nous  fommes  fauvczparjlc  fang  qu’un 
Dieu  fait  chair  venoit  de  répandre  dans  la  Judee,[de  faux  apol- 
trcsjenfeignoient  que  fa  chair , fon  fang , fes  fouffrances,]n’ef- 
toient  qu’une  imagination  &:  un  fantofme.[Theodoret  qui  ne 
fait  point  de  titre  particulier  des  Gnoftiques,] 'nous  allure  que 
tons  ceux  dont  il  compofe  fon  premier  livre  des  herefieS,avoient 
appris  de  Simon  le  magicien  à établir  plufieurs  principes  au  lieu 
d’un  feul,&:  àdircque  noftreSauveurn’a  paru  aux  hommes"qu’cn 
apparence.'Ainfiles  hérétiques  appeliez  'Docetesou  Apparens,  i. 
à caufe  des  dogmes  qu’ils  enfeignoient,’’c’eft  a dire  pareequ’ils 
pretendoient  que  J.C.n’cftoit  nc,n’eftoit  mort,  & n’eftoit  relfuf- 
cité  qu’en  apparence,  ne  font  autres  que  les  Gnoftiques.  Et  c’eft 
contre  eux  encore  que [l’Apoftre  S.  Jean,]  S.Ignacc  , Se  S,  Poly-r 
carpe , établilTcnt  avec  tant  de  foin  la  vérité  âu  myfterc  de  l’In^ 
carnation, &:  de  tous  ceux  qui  en  fontlafuite.'Il  eft  aifé  de  croire 
auflî  que  ce  font  ou  tous  lcsDocetes,ou  quelques  uns  d’eux, ‘que 
S.  Ignace  aceufe  de  s’abftenirde  l’Eucariftic  , pareequ’ils  ne 
croyoientpas  que  ce  fuft  la  chair  de  J.  C.  crucifiée  pour  nos  pé- 
chez. 

'JuleCalfien  qui  cftoit  ce  fcmble"lc  plus  fignalé  prédicateur 
de  cette  impiété  vers  l’an  100, & dont  S.  Clément  d’Alexandrie 

I. 'Tcrrnllicn  infinuecc  nom  Doccccs  cu  Dociles  en  parUnl  de  Müdon  & li^AfCllc:  Theodoret 
rexpnmc 
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cite  quelques  paroles  tirées  d’un  ouvrage  qu’il  avoir  fait  fur  la 
continence  -,  cftoit  de  la  feûc  de  Valcncin:[ & ainfi  ce  pourroit 
bien  eftrej'un  Caflien  que  Theodorct  met  entre  IcsValentinicns 
qui  avoient  formé  de  nouvelles  fcéles.’ Calficn  n’eftoit  tombé 
dans  l'on  Docifmc  que  par  l’avcrfion  qu’il  avoir  pour  le  mariage 
& la  génération  ; [ce  qui  cftoit  aflez  ordinaire  à ceux  qui  ne  vou- 
Joient  mettre  aucune  borne  à leurs  in.pudicitcz. 

Quelques  uns  d’entre  ] 'les  Gnoftiques  ufoient  du  vieil  & du 
nouvcauTcftamcnt:mais  ils  en  attribuoient  ce  qui  leur  fcmbloit 
les  favorifer,  à l’efprit  de  vérité  ; SC  ce  qui  les  combatoit , à l’cf- 
prit  du  monde  : ' car  ils  vouloient  que  les  prophéties  vinflent  de 
difterens  dieux.  •’Dans  le  nouveau  Teftamcnt  ils  rejcttoient  les 
epiftres  à Timothée , pareeque  S.  Paul  les  y condanne  nomme- 
ment.[Pour  la  plufpartj'ils  rejertoient  abl'olument  & la  loy  & les 
Prophètes,'  auflîbicn  que  [l’Efpritdc]  celui  qui  avoir  parlé  dans 
l’ancicnTeftamcnt.'Ils  blafphemoicntnon  feulcmentAbraham, 
Moyfe,  Elic,  Sc  tous  les  autres  Prophètes , mais  aufli  le  Dieu  qui 
les  avoir  choilis.  'Ilsdifoient  que  la  fubft.ince  des  ameseftoit  la 
mcfine  que  celle  de  Dieu. 

'Pour  ce  qui  eft  de  leurs  infamies , il  fuffit  de  dire  que  les  fem- 
mes eftoient  communes  parmi  eux. [Il  n’eft  point  ncceflaire d’ex- 
primer les  confequenccsdc  cette  maxime.  Onfç.aitaflèzquc  le 
nom  de  Gnoftiques  dans  les  anciens , marque  proprement  ceux 
qui  faifoient  profelfion  des  dernières  impurctez.]  'Elles  eftoient 
Il  exccllives,  que  comme  nous  avons  dit  ,on  n’ofoit  pas  mcfmc 
manger  un  morceau  de  pain  avec  eux.'C’eft  contre  leurs  abomi- 
nations que  parle  S.Judcdans  fon  epiftre  Catholiquc;[&:  on  peut 
dire  apparemment  la  mefme  chofe  de  la  Icconde  epiftre  de  S. 
Pierre.  ] 'II  ne  faut  pas  s’étonner  fi  apres  cela  ils  dcteftoientle 
jeûne, '&  s'ils  fe  moquoient  de  ceux  qui  aimoient  une  vie  aullere, 
ôu  qui  embrafl'oient  la  pureté  & la  virginité. 

'Ils  ne  croyoient  point  non  plus  de  refurrcélion  ni  de  jugement; 
^mais  ils  s’imaginoient  que  ceux  qui  n’auroient  pas  efte  inftruits 
de  leurs  maximes  retonrneroient  dans  le  monde  après  leurmort, 
Sc  paficToient  en  des  corps  de  pourceaux  & d’aurres  beftes  fem- 
blablcs.  [C’eft  peuteftreen  ce  fens  ,que]  'S.  Philaftre  dit  qu’ils 
donneient  de  la  raifon  aux  beftes,  aux  ferpens,  & aux  oifeaux. 

'Ils  av'oicnr  la  h.irdicfTe  de  faire  J.C.  auteur  de  leurs  plus 
grandes  impietez.  [Ils  les  fondoîcnt  auffi  fur  divers  livres  apo- 
cryphes qui  av  ient  cours  parmi  cux,l'commc  unEvangilé  dcS. 
Philippe  difciplc  de  noftrc  Seigneur, 'divers  autres  Evangûes 
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qu’ils  attribuoicnc  aux  Apollrcs,dcs  rcvclacions  Tous  le  nom  d’A- 
dam,plufieurs  livres  qu  ils  avoient  fuppofczfous  le  nom  deSech, 

'un  autre  qu’ils  appclloicntNoric,du  nom  imaginaire  qu’ils  don- 
noient  à la  femme  dcNoc,'un  autre  intitiilc"l’accouchemcnt  de 
Marie, 'des  interrogations  de  Marie  qu'ils  diftingiioient  en  gran- 
des Se  en  petites,  'un  Evangile  delà  perfefUon,  •*&  enfin  le  livre 
du  prophète  Barcabbas,dont  le  nom  fort  convenable  à Ibn  fujer, 
fignific  en  fyriaque fils  d’impureté. 

'Ilyenavoit  parmi  eux  qu'ils  appelloicnt  Levites,qui  eftoient 
les  plus  corrompus,  &aufli  les  plus  eftimez. 

Dans  Ictroilleme  fiecle,  Adelphe,Aquilin,&  quelques  autres 
heretiqucs,'fortis,dic  unpayen,  dcl’anciennephilofophiCjfoute- 
noient  la  fecledcs  Gnolliqucs  parleurs  impollures.  Us  avoient 
ramalfe  quantitede  livres  d’Alexandre  le  Lybicn,dc  Philocome, 
deDcmoftrate,  &de  Lyde,  [tous  apparemment  dofleurs  de  ma- 
gie;] & ils  y ajoutoient  des  révélations  qu’ils  attnbuoient  à Zo- 
roaftre  [lepere  des  magicicns,]à  Zollrien,&  à quelques  auteurs 
lèmblables,  par  lefquels  ils  faifoient  tomber  plufieurs  perfonnes 
dans  l’erreur  où  ils  eftoient  tombez  les  premiers.  Comme  ils 
pretendoient  pénétrer  plus  que  Platon  dans  la  connoilTance  de 
î’Eftrc  fpiritucl,  Plotin[qui  eftoit  alors  le  chef  de  l’ccolc  des  Pla- 
toniciens,]les  refutoit  fouvent  dans  Tes  difcours.il  écrivit  mefme 
un  livre  contre  eux  vers  l’an  z6y,  &:  porta  fes  difciplesà  faire  la 
niefme  chole-.de  forte  qu’Amelius  fit  40  livres  pour  réfuter  celui 
deZoftrien  ■,  Sc  Porphyre  en  fit  encore  beaucoup  j)Our  montrer 
que  celui  de  Zoroaftre eftoit  nou veau, & compofepar  ces  héré- 
tiques mefmcs , qui  vouloient  faire  palTcr  leurs  rçveries  fous  le 
nom  d’un  ancien  auteur, 

'Nous  avons  encore  l’écrit  que  Plotinfit  contre  eux.  II  y fou- 
tient  qu’ils  ont  pris  toute  leur  dourine  de  Platon,  en  inventant 
feulement  quelques  nouveaux  mots,  & y ajoutant  quelques  fauf. 
fetez  pour  faire  une  nouvelle  feéle.  On  y voit  qu’ils  croyoient  la 
metempfycofc  ; qu’ils  ne  donnoient  que  le  troificme  rang  au 
Createuti'qu’ils  ne  luy  attribuoient  que  la  nature  de  ramci*>qu’ils 
blafphemoient  contre  luy , & condannoient  fes  ouvrages,  mais 
furtout  l’union  de  l’ame  avec  le  corps  ; 'qu’ils  difoient  que  Dieu 
prend  feulement  foin  des  hommes , &non  du  refte  de  l’univers; 

'qu’ils  avoient  diverfes  folies  fur  la  création  du  mondei'qu’ils  fe 
fervoient  d’enchantemens  & de  magie  , quoiqu’ils  le  dilTlmui’ 
lafifenti'qu’ils  recommandoient  dc"regardcrDieu,  mais  qu'ils  ne  fixtm  ^ 
parloient  point  de  la  vertu,  ni  des  moyens  de  l’acqucrir, quoi.^ 
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qu’on  ne  puiiTe  voir  Dieu  fans  la  vertu,  ôc  qu’il  fbit  ai(é  au  con- 
traire d’avoir  le  npro  de  Dicu[dans  la  bouche  &]dans  la  mé- 
moire, en  mefme  temps  qu’on  s’abandonne  à toutes  fes  palEons, 
fans  longer  feulement  à s’cnrctircr.'Plotin  foutient  en  eflêt  que  p.u}.u4. 
Icurdoârine  n’eftoit  propre  qu’à  faire  meprilcr  entièrement  la 
verm,  à porter  les  hommes  au  libertinage  aulTibien  que  celle 
d’Epicurc. 

'Les  Gnolliques  duroient  encore  à la  fin  du  IV.  ficelé,  comme 
S.£piphaiie&:  S.  Jerome  le  témoignent.  Et  il  paroift  par  leder-  »7  »|Hiet.iii 
nier,  qu’ils  s’etendoient  jiifquc  dans  r£fpagnc,[où  l’on  peut  dire  ^ 
qu'ils  fe  renouvcllercnt  dans  les  Prifcillianilles.J'Philoftorge  r-hifg.i.3.cji. 
avoue  que  fon"Acce fut  furmontc[vers  l’an  jyo,]dans  une difpu-  P-f-’  *'• 
te  qu’il  eut  avec  les  Borboriens  en  Cilicie.'S.  Epiphane  eftant  Epî.t<.c.i7.p. 
encore  jeune  fut  tenté  par  deux  femmes  de  cette  fcÛe,  qui  s’ef- 
forcèrent  de  le  pcrdre&  de  le  faire  tomber  dans  leurs  filets:  mais 
Dieu  dont  il  implora  le  fecours,  l’en  preferva  par  fa  mifericordc. 

Ce  fut  d’elles  qu'il  apprit  les  myfieres  de  cette  feâc  ; &c  non 
content  de  leurs  difeours,  il  lut  luy  mefme  leurs  livres;  S’eftant 
ainfi  affermi  dans  la  vérité,  il  découvrit  ces  miferables  qui  fe 
tenoient  cachez,  aux  Evcfqucs  du  pays,  & fit  fi  bien  que  l’on  en 
chaffa  environ  8o  hors  la  ville; [il  entend  apparemment  celle 
d’Hebron  dont  il  eftoit.j'Il  jugea  aulfi  neceflàire  de  les  denon-  c.i4.p.9«.j7- 
cer  en  quelque  forte  à tout  l’univers,  en  publiantdans  fes  écrits 

les  extravagances,  & les  infamies  de  leurs  fcétes,  pour  couvrir 
d’une  confufion[falutaire]ccux  qui  yeftoient  déjà  engagez,  & 
pour  empefeher  que  les  autres  ne  s’y  laifTafl’cnt  furprendre.  Sans 
cette  necelfité  jointe  à l’engagement  où  ilfe  trouvoitdc  parler 
de  toutes  les  herefics,  il  n’auroit  rien  dit  de  celle-ci,  ficTauroit 
enfèvelic  dans  un  entier  filence,  comme  un  corps  déjà  pourri, 
qui  ü’exhaloit  qu’une  odeur  de  mort  de  de  pelle. 
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'EGLISE  a dlc  troublée  des  fa  première  origine 
par  deux  hcrcfics  oppofécs,qui  ont  produit  cha- 
cune p’uficui  s fcclcs.  L’une  [qui  cil  venue  des 
Samaritains, ]8£  qui  eut  Simon  pour  premier  au- 
teur, avoit  pour  dogmes  capitaux  d’ctablir[dcux 
dieux  &:]dcux  principes, le  Créateur,  Se  un  autre 
[audeifus  de  Iuy;]&dc  dire  que  le  Sauveur  n’avoieparu  homme, 

[&  n’avoit  opère  tous  les  myfteres  de  noftre  falut]  qu’en  appa- 
rence.[Cc  font  ceux  à qui  l’on  donne  en  gcneral"lcs  noms  de  v.iesGno- 
Gnoftiques&deDocctcs,  fous  qui  l’on  comprend  prcfquc  tou- 
tes  les  fciUcs  des  deux  premiers  fiecles,  aulTi  fécondes  en  crimes 
contre  les  mœurs,  qu’en  ciTCurs  contre  la  doctrine.] 

<.d.  'L’autre  hcrefic  oppoféc  à celle  là,[cft  venue  des  Juifs  qui 

avoicnc  cmbrallc  la  foy  Chrétienne,  mais  non  dans  toute  (bn 
étendue.] Ils  reconnoiffoient  la  vérité  d’unfcul  principe[&d’un 
feul  Dieu,  Se  la  réalité  de  la  nature  humaine  en  J.C:]  mais  ils  le 
croyoient  tellement  homme,  qu’ils  ne  le  croyoient  rien  de  plus, 

[&  ne  confclToiene  point  fa  divinité.  11$  s’attachoient  encore 
aux  ceremonies  de  la  loy  avec  une  fupcrftition  qui  aifoiblilTotc 
la  liberté  & la  majefte  de  l’Evangile. 

S.  Paul  Se  S.  Jean  l’Evangcliftelè  font  particulièrement  oppo- 
fez  à CCS  derniers,  comme  S.  Pierre  &S.  Jude  ont  combatu  les 
PMrf.iDign.t.  dcreglcmcns  des  autres  avec  toute  l’autorité  a poftoli que: ]'&  on 
x.p.a.7.  croit  que  c’<^  toujours  aux  uns  ou  aux  autres  qu’il  faut  raporter 
ce  que  S.  Ignace  dit  contre  les  herctiqucs,[avcc  une  force  vrai- 
ment digne  d’un  martyr.  Mais  quelque  contraires  que  foient  en- 
tre eux  auITibien  qu’à  la  vérité,  les  dogmes  qui  forment  ces  deux 
hcrcfics , nous  allons  voir  neanmoins  que  le  demon  a trouvé 
moyen  de  les  joindre,  pour  en  former  le  corps  monftrucux  de  la 
doàrine  des  Ccrinthiens.] 

itcn.i.j.c 3-p.  'Ccrinrhc  chefdc  cette  Icftc,  a vécu  Se  a prefehe  Ibn  herefie 
»î4«»PclKa.  jçj  jç  des  Apoftres,[&mcfmc  des  l’origine  dcl’Eglifc,  au 

moins  s’il  en  faut  croire  S.  Epiphane  que  nous  fuivons:''car  ilyaNont 
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auffi  des  raifôns  pour  ne  le  mettre  qu’apres  l’an  8o,  fous  Domi- 
. ticn.J'Il  cftoit  circoncisJ^&  apparemment  Juif  de  naifl'ance.]*!!  Ep'-i8  c.».p. 

demeura  longtemps  en  Egypte  où  il  apprit  les  fcicnccs  fit  la  l'Thdtt.h.1.1. 
' philofophie.  Il  alla  depuis  en  AHc,2i:cc  fut  là  qu’il  forma  une  c.3.p.n5>.c. 
icûe  à laquelle  il  donna  Ibn  nom. 

'Mais  avant  que  d'y  aller.  Ce  de  tomber  dans  le  profond  abyfmc  £pi.p.oi.c- 
où  il  fe  jetta  enfin,  il  avoir  excité  beaucoup  de  troubles  dans 
Jerufàlem, félon  S.  Epiphanc,]qui  attribue  à luy  2c  à ceux  de  fa 
faâion,  tout  ce  que  nous  trouvons  de  l’oppoûtion  que  faifoient 
les  Juifs  convertis  à la  prédication  dcl’Evangile  parmi  IcsGcn- 
tils.JCar  il  dit  que  ce  fut  luy  qui  excita  les  Juifs  à murmurer  de 
ce  que  S.  Pierre  avoir  battize  Corneillc[vers  l’an  55i]'Que  les  aAii.t-i. 
v.s.  pietre  Chrétiens  venus  de  Judéc,"qui  prefeherent  à Antioche  la  ne- 
* celïïtc  de  la  circonc.fion[en  yo,]'cftoient  desfeûateursde  Ccrin-  Epi.c.4.p.ii3.b| 

the,  qui  les  avoit  envoyez  exprès  tant  en  cette  ville  qu’en  beau-  ^ 

. coup  d’autres  endroits  -,  ce  qui  excita  un  grand  trouble  dans  l’£- 
glifei'Q^  les  Pharifiens  convertis  auChriftianifmc,  qui  lôutin-  Afl.if.T.f. 
-rent  à Jerufàlem  contre  S. Paul, qu’il  falloir  obliger  tous  les  Fidè- 
les &;  à la  circoncifion  &c  à tout  le  relie  de  la  loy,'eftoient  Cerin-  Epi  c-M-p  m. 
thc3clësdifciplcs;'’Que  c’eftoienteux  qui  vouloient  obliger  S.  il"’'  . 

T»  1 V r ■ ■ ■ f -T-  # A r c I r * c.4  p.i[i.c.d. 

.Paul  a raire  circoncir  S.Titcj  ce  lontciix  enhnquelemel-  p.n3.b. 
n»e  S.  Paul  appelle  de  faux  Apollres , des  ouvriers  trompeurs  & 
perfides , qui  fe  transformoient  en  Apollres  de  J,C,[c’ell  à dire 
que  tout  ce  queS.  Paul  dit  dans  fes  epillres  contre  les  Juifs  qui 
foutenoient  la  ncceflitédc  laloy,]'commedans  l’epillre  auxGa-  puti  cs.p,ij. 
laies,  fe  raportc  particulièrement  aux  Ccrinthiens.'Et  l’on  re-  Epi  .C.«.p.IL4. 
-marque  en  effet  que  leur  dogme  s’cll  fort  étendu  dans  l’Afie  [mi- 
I,  Deurc,]&t  dans  la'Galacie. 

[Cerinthe  ne  vint  pcutellre  répandre  fes  erreurs  en  ces  pro- 
vinces, que  lorfqu’il  les  vit  trop  connues  & trop  décriées  parmi 
les  Fidèles  de  Jerufàlem.]  Car  il  fut  déclaré  lieretique,&:  challc  pliila.c.«o.p. 
de  l’Eglife  par  les  Apollres.'S.  Jerome  dit  que  les  Pores  l’avoicnt 
anathematizé  par  cette  feule  raifon,  qu’il  joignoit  les  ceremonies  i p.)4i.a. 
ale  la  loy  avec  les  préceptes  de  rEvangilc;[c’cllà  direpareequ’il 
croyoit  que  la  loy  clloit  ncceiraire,]'commc  il  paroill  par  la  ré-  Aug.cp  ly.c.i,- 
^onfe  de  S.  Augullin  à S.  Jcrome.[Carlc  fimple  ufage  de  la  loy  P-**’»  !»- 
n’eftoit  pas  encore  condanné  du  temps  des  Apollres,  comme  on 
le  voit  par  S.  Paul  qui  l’oblèrvoit  quelqucfois.j'Et  S.  Irenéc  dit 
nettement  que  S.  Pierre,  S.  Jacque,&  S.  Jean,  obfervoicnt  reli-  ' 
gieufement  les  ceremonies  Judaiques.'Il  eft  certain  que[jufqu’à  Aft  tt.v.zo. 
x.'Lc  PisiEftinacut  Pcie  Simumii  <iic  que  $.  Faal  les  / aiuthcmitizs.  Pted.c.s  p.ij. 
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la  révolte  des  Juifs  au  moins, ]cc  grand  nombre  de  perfonnes  qui 
avoient  embrafl'c  lafoy  à Jerufalcnijeftoicnt  tous  zelez  pour  U 
loy , fans  que  S.  jacque  ni  S.  Paul  y trouvaflent  à redire. 

[Du  temps  mcfme  deS.Juftin,c’elf  à dire  vers  l’an  i6o,  la  lôy 
n’eftoit  pas  encore  rejettéc  univerfellcment  de  toute  l’Eglifc.] 
Ja(l.dial.pa«î.  'Car  ce  Saint  prefle  par  le  Juif  Tryphon  de  dire  fi  ceux  qui 
***'  croyant  en  J.C,  &reconnoifiantrinutilicé  de  la  loy,voudroient 

neanmoins  l’obfcrvcr  autant  qu’on  le  pouvoit  alors,  pouvoient 
encore  eftre  fauvez  ; il  répond  que  Ton  fentiment  clïoit  qu’ils 
le  pouvoient  eftre, pourvu  qu’ils  ne  vouluftcnt  point  porter  les 
autresà  cette obfcrvan ce  qu’on  nclcuraccordoitquc  pour  con- 
p.K«.a.  defeendre  à leur  foiblcflc.'Il  rcconnoift  neanmoins  qu’il  y en 
avoir  d’autres  d’un  fentiment  different , fie  qui  ne  vouloient  pas 
feulement  avoir  la  moindre  communication  avec  ceux  qui  gar- 
doient  encore  quelques  ceremonies  de  la  loy. 

[On  ne  s'étonnera  pas  beaucoup  du  fentiment  de  S.  Juftin, 
$ulp.l.i.p.i4s.  fi  l’on  confidere  ce  que  dit  S.  Sulpicc  Sevcre,]'Quc  jufques  au 
temps  qu’Adrien  ruina  entièrement  les  JuifsFvcrs  l’an  i36,]prcP- 
que  tous  les  Chrétiens[de  cette  nation] adoroient  Dieu  fous 
l’obfervation  de  la  loy.  Et  ce  fut,  continue  ce  Saint,  pat  un  effet 
de  la  providence  de  Dieu,  qu’ Adrien  défendit  alors  aux  Juifs 
l’entree  de  Jerufalem,afin  que  la  liberté  de  la  foy  & de  l’Eglife, 
fuft  entièrement  exemtc  de  la  fervitude  de  la  loy. 

[Origene  femble  dire  que  de  fon  temps  tous  les  Juifs  convertis 
l’obfervoicnt  encore.]'CarCelfelesaccufint  d’avoir  changé  de 
nom  & de  vie,  Origene  répond  qu’ils  fuivoient  la  loy,  & eftoienc 
appeliez  Ebionites.[Neanmoins  il  s’explique  un  peu  aprés,]'de- 
clarant  que  des  Juifs  Chrétiens,  il  y en  avoir  quelques  uns  qui 
avoient  abandonné  la  loy,  & d’autres  auffi  qui  la  joignoient  avec 
la  foy  de  J.C.[Ces  derniers  cftoient  les  hérétiques  Nazaréens, 
les  Cerinthiens,  &:  les  Ebionites,]'dont  l’auteur  eftoit difciple  de 
Cerinthe.*Origcnc  avoir  reconnu  auparavant  queJ.C.avoit  aboK 
la  circoncifion,  ne  voulant  pas  que  tes  difciples  la  receuffent. 

'C’eften  Afie, comme  nous  avons  dir,  que  Cerinthe  a[parti“ 
cu!iercment]femé  fes  erreurs, ‘>y”ayant  établi  [enfin]  fa  demeure. 

'C’eft  là  que  le  nom  des  Cerinthiens  a pris  naiffanceî'^&S,  Epi- 
«Thart.h.i.1.  phane  dit  que  Cerinthe  y a commencé  à prcfcher[non  la  ne- 
aEpKp.uô-a.  celfité  de  la  loy,  mais  les  autres  erreurs  encore  plus  grandes,  où 
ji.c.tp.^ii  bT  il  s’engagea  enfin  comme  nous  l’allons  dire.]'On  marque  que  ce 
fut  pour  s’«)ppofer  à fa  fauffç  doéh  ine,  que  le  S.  Efprit  envoya  en 
Afic"rApoftrc  S.-Jean, [que  nous  ne  croyons  pas  s’y  eftre  établi  v.s.  jna 
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avant  l'an  6é.]  'S.Irence  cite  de  S.PoIycarpc,  que  SJean  entrant 
dans  un  bain  à Ephcfc , & apprenant  que  Ccrinthe  y eftoit , fe 
hafta  d’en  fortir,dcpcur,difoit-il,  que  le  bain  ne  tombaft  à cau- 
fe  de  cet  ennemi  de  la  vérité. 

[Il  faut  eftrc  perfuadé  de  ce  que  S.  Auguftin  nous  apprend, que 
Dieu  punit  les  pallions  injuftes  des  méchaiis  par  des  avcuglc'> 
mens  incomprehenllbles,  mais  juftes,  pour  croire  les  contradic- 
tions qui  fc  trouvoient  dans  les  opinions  de  Cerinthe.J'Car  en 
merine  temps  qu’il  vouloitquc  l’on  obeïllàla  loy,  comme  cllant 
bonne, '&  que  l’on  obfcrvaft  la  circoncifion,&  les  autres  cere- 
monies femblablcs-,  »il  pretendoit  neanmoins  que  celui  qui  avoir 
donné  la  loy  eftoit  méchant. 

'Il  ne  rcconnoilToit  qu’un  feul  Dieu  de  l’univers  :•*  Sc  cepen- 
dant il  ne  rcconnoilToit  pas  qu’il  full  l’auteur  des  crcaturcsimais 
il  ptccendoit  que  le  monde  avoir  edé  fait  par  une  vertu  &c  une 
puilTance  bien  inferieure  ' aux  cftres  invillbles , qui  n’avoit  point 
dutout  de  communication  avec  eux,  qui  mefme  n’avoit  au* 
cune  connoilTanee  de  Dieu.**!!  attribuoit  à ce  Créateur  un  Fils 
*-  unique , mais  né  dans  le  temps  & tout  difterent  du  Verbe  'Fils 
•de  celui  qu’il  difoit  n’eftrc  né  d’aucun  autre , [c’eft  dire  appa* 
* remment  du  Dieu  fuprcrae.]*Tertullien,S.Epiphane,  Saint  Au- 
^ullin,acThcodorct,difent  qu’il  attribuoit  la  création  du  monde 
a pluficurs  Anges , &à  diverfes  puilTanccs  inferieures. 'Il  avoir 
fon  Silence,  fa  Profondcar,*lâ  Plénitude,  pluficurs  eftresinvi- 
hmêmiiuti-  fibles  & "ineffables  audclTus  du  Créateur, ^c’cfl  Ji  dire  toutes 
les  folies  que  Valentin  afuivies  , & a encore  amplifiées.B Ai  nfi 
iljoignuitlcs  fuperftitions  des  Juifs  avec  les  folies  de  Carpo- 
cratc  [&  des  autres  Gnodiques,  les  plus  oppofées  au  JudaïfmeJ 

'Il  foutenoit  donc  que  la  loy  & les  Prophètes  venoient  comme 
le  monde,  [non  du  vray  Dicu,mais]  des  Anges  ; 'que  le  Dieu  des 
Juifs  n’edoit  qu’un  Ange,  & non  le  Dieu  Ibuvcrain  que  ce- 
lui qui  avoir  donné  la  loy  eftoit  un  des  créateurs  du  monde, 
mefme  un  mauvais  [Ange,]  félon  S.  £piphane,[qui  s’accorde 
bien  en  cela  avec]'ccqueS.Irenéc&  Theodoret  nous  aflurenTj 
que  fclon  Cerinthe  le  Créateur  du  monde  n’avoit  aucune  con- 
noiflance  de  Dieu.  ‘Cemepris  qu’il  faifoit  de  l’auteur  de  la  loy, 
donne  fujet  de  croire  qu’il  ne  Tobfcrvoit  point  par  maxime  Sc 

1 .[fiJinm Mmgtnlti.  Je  n'y  rois  point  dercni:  mais  je  penli qu'il  faadroii  mgtmti  ^Neanmoins  But- 
ins aoit  y pmiruit  donnet  oufeas  dilFetcnt  de  celui  que  nous  ruirons.  [Cela  o'ellpasde  grande  cou* 
fequence.j 
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par  principe  deconfcicncc,  mais  fcuicmcnt  pour  éviter  les  per* 
ïccucions  que  les  Juifs  faifoient  aux  Chrccicus;  fie  que  nicfme 
plulicurs  de  fes  difciplcs  en  la  voulant  faire  obfcrvcr  aux  autres, 
nerobfcrvoicnt  pas. 'Au  moins  S.  Ignace  affurc  qu’il  y en  avoir 
qui  enfeignoient  le  Judaifme  fans  élire  neanmoins  circoncis:[&: 
ce  peut  eltre  un  fens  liceral  de  ce  qui  cftdit  dans  l’Apocalypfe,] 

'contre  les  blafplicmes  de  ceux  qui  Ce  ptetendoient  Juifs,  &:  ne 
reftoient  pas,maiscftoient  une  fynagogue  de  fatan. 

'Pour  ce  qui  regarde  noftre  Seigneur,  Cerinchc  diftinguoi t cn- 
trejES  usée  leChrid.il  difoit  que  J t s us  cdoit  un  pur  homme, 
ne  comme  les  autres  de  Jofeph  & de  Marie,  mais  qu'il  cxcclloic 
fur  tous  les  autres  en  judicc,  en  prudence, & en  fagelTc  ; 

Jésus  ayant  ede  battizé,le  Chrid  du  Dieu  fouverain,c’cd  à dire 
le  Saint  Efprit , félon  S.Epiphanc,  elloit  defeendu  fur  luy  fous  la 
figure  d’une  cobmbc,  luy  avoir  révélé  le  Pere , qui  cdoit  encore 
inconnu , Se  par  fon  moyen  l’avoit  révélé  aux  autres , & que 
c’edoit  par  la  vertu  deChrid  que  J e s u s avoir  fait  des  miracles; 

Que  J t s U s avoir  foudert  Se  edoitrcflufcitcj  mais  que  leChrid 
l’avoir  quitte, 'ôc  cdoit  remonte  dans  faPlcnitude  fans  rien  fouf- 
fiir.*Ainfi  il  ruinoit  comme  tous  les  autres  Gnodiques  cetteve- 
rité[ fondamentale  denodre  falut.lquc  IcVcrbe  a edé  fait  chair. 
[Quoiqu’il  pretendid  que  IcSauvcur  edoitne  dcJofeph,]'il  fem- 
ble  neanmoins  qu'il  difoit  qu’il  cdoit  dis  du  Créateur  que 
mcfmc[par  fon  union  avec  le  Chrid, Jil  cdoit  devenu  dis  duDicu 
fuprcmc.'Cc  menteur  ne  fcfouvenoit  pas  mcfmc  toujours  de  ce 
qu’il  avoir avancc.^Car il  pretendoit  quelquefois  quc"J  Esu  s Non», 
n’cdoitpas  encore reflufeite  , Se  qu’il  ne  relTufcitcroit  que  dans 
larefurredion  generale. 

'Il  yen  avoit  mcfmc  parmi  les  Cerinthiens  qui  nioient  abfolu- 
ment  la  refurredion  des  morts;  'fie  félon  S.Epiphanc , ce  font  eux 
que  S. Paul  réfute  enétablidant  le  dogme  delà  refurredion  de 
J.C.  Se  de  tous  les  hommes. f On  leur  peutraporter  encorcJTcn- 
droitcùS.Polycarpc  traite  d’Antcchrids  quelques  perfonnesqui 
combatoient  l’Incarnation  dcJ.C,lc  mydcrc  de  iaCroix, la  refur- 
redion, fie  le  jugement.  'On  tient  de  mcfmc  que  ce  font  les  Ce* 
rinthiens,  qui  comme  remarque  S.  Paul  ,fe  faifoient  bartizerau 
nom  de  ceux  d’entre  eux  qui  edoient  mort;  fansbattcfmc,dcpcut 
qne  quand  ils  fcroientrdTufcitez  ijs  ne  fudent  punis  pour  n’avoir 
pas  rcccu  ce  facrcment , fie  ne  tombadént  fous  lapu’danccdu 
Crcatcur.'Lcur  battcfmc  cdoit  admis  par  l'Eglile  felonS.Jcrome. 

*Cc  fut  en  partie  pour  rcfqtct  les  hcrelics  dcCcrinthc,qucS. 
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Jean  cctivit  fon  Evangile  : ' ce  qui  n’a  pu  cmpcfchcr  que  quel- 
ques hérétiques  n’aient  dit  que  cet  Evangile  cftoit  de  Ccrinthe 
mcfinc.  'Cependant  les  Cermthiens  ne  rccevoicntni  l’Evangile 
de  S. Jean,  ni  aucun  autre  que  celui  de  S.  Matthieu, *dont  ils  re- 
tranchoientmcfmc  une  partie.  '’Ils  rejettoient  au/TilesAâes  des 
Apoftres,  'mais  furtout  S.  Paul  comme  ennemi  delà  loy. 

“^Il  y a aflez  d’apparence  queS.Ignacc  marque  les  Corinthiens, 
* lorfqu’il  avertit  les  Magncfiens  de  ne  Te  pas  laidcr  tromper  par 
les  fables  anciennes , mais  inutiles  , de  ceux  qui  ayant  un  autre 
nom  outre  celui  de  Chrétien,  vouloienc  vivre  félon  la  loy  des 
Juifs,  quoiqu’ils  proféraient  le  nom  de  J.C:  Il  fcmblc  leur  attri- 
buer en  mefmc  temps  d’introduire  un  Verbe  forti  du  Silence,  6c 
de  nier  la  naüance  , la  mort , & la  rcfurrcâion  réelle  de  noftrc 
Sauveur. 

[Outre  tant  d’autres  cxtravagances,]'S.  Philaftre  dit  que  Ce- 
rinthe  honoroit  Judas,  6c  rejettoit  au  contraire  les  martyrs  avec 
exécration. 

'Il  eft  encore  tombé  dans  une  autre  erreur  , qui  a fait  donner 
aulTià  fes  difciplcs  le  nom  de  Quiliaftes[ou  Millenaires,]à  caufe 
d’un  règne  chimérique  6c  tout  charnel  qu’ils  pretendoient  de- 
voir durer  mille  ans  fur  la  terre.  'Car  comme  Cerinthe  efloit  un 
homme  toutfenfuel,  iln’efpcroit  point  d’autres  plaifirs  que  ceux 
de  la  chair  , c’eflà  dire  des  fedins  6c  des  noces  ; 6c  pour  rendre 
ces  voluptez  un  peu  plus  honneftes,des  fcftes,dc$  iacrifices,  6c 
des  immolations  de  vidimes  qui  fc  feroient  à Jcrufalcm  durant 
mille  ans  après  la  refurredion.  C’eft  ce  qu’il  enfeignoit  dans  une 
apocalypfe  ou  un  livre  de  révélations,  qu’il  avoir  pris  la  hardieffe 
de  débiter  comme  s il  euft  efte  quelque  grand  Apoftre.  'Qucl- 
, ques  uifs  mefme  luy  ont  attribué"l’Apocalypfe  deS.Jcan,croyant 
qu’il  avoir  voulu  autorifer  fes  rêveries  fous  un  fi  grand  nom. 

[Il  y auroir  pluficurs  autres  chofesà  dire  dcsMillcnaires:Mais 
comme  elles  font  longues  à déduire,  6c  qu’elles  ne  regardent  pas 
particulièrement  Cerinthe,  nous  en  ferons  un  titre  particulier. 

Si  ce  font  principalement  les  Cerinthiens  queS.Ignacc  com- 
bat dans  fes  epiftrCSjComme  le  croit  Bullus , il  faudra  leur  rapor- 
ter  les  reproches  qu’il  fait  dans  la  lettre  à l’Eglife  de  Smyrnc,J 
^ ceux  qui  combatoient  la  grâce  apportée  aux  hommes  par  J.C. 
» Ils  ne  fc  mettent  point  en  peine,  dit-il,  de[pratiquer]Ia  charitéj 
**  ik  n’ont  foin  ni  delà  veuve,  ni  de  l’orfelin , ni  de  l’affligé  ,ni  de 
» eeux  qui  fouffrent,  foit  dans  les  prifons,  foit  dehors,  ni  de  ceux 
*•  qui  ont  faim  ou  foif.'Us  s’abfUcnncnt  de  l’Eucariftie  6c  de  la  pric- 
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rc[pubIique,]parcequ’ilsneconfeflentpas  que  l'EucariAic  foie  m 
"la  chair  de  noflrc  Sauveur. Ainll  en  s'oppofancau  don  de  Dieu,  n tcc. 
ils  meurent  par  leurs  queftions  & leurs  difpuces,  au  lieu  de  ref-  « 
fufcicer  par  l’amour.  n 

£|ii.is.c^p.  'Les  Ccrinthiens  ont  aulE  ellé  appeliez  Merinthiens,  foie  que 
iit.djAng,h.s.  Cerinthe  ait  eu  un  Mcrinthe  pour  coadjuteur  de  fes  folies  ,foit 
'*  ' qu’on  luy  ait  donné  l’un  & l’autre  nom. 

App.i.i.p.17.  'Comme  on  ne  marque  point  d’auteute  qui  aient  combani  les 
Cerinthiens  apres  Origene , on  croiF  que  le  nom  de  ces  héréti- 
ques a pu  s’éteindre  vers  ce  temps  là , quoique  leurs  erreurs 
(oient  pallces  à d’autres  fci^es. 


T H E C L E> 

VIERGE, 

ET  PREMIERE  MARTYRE- 

£ grand  nombre  des  anciens  auteurs  qui  onc 
parlé  de  S'*  Thcclc,  fait  voir  qu’elle  a cité  l’une 
des  plus  illuftrcs,auflïbien  que  l’une  des  plus 
anciennes  Saintes  que  Dieu  ait  données  à fon 
Eglife,  Nous  fouhaiterions  feulement  que  fes 
aâions  fullcnt  aulTi  connues  que  fon  nom>  iC 
Teri.  debapi.  auflî  certaines  que  fa  faintcté.]'TcrtulIien  expliqué  par  S.  ]ero- 
h^tJRc.7.  » nous  apprend  qu’un  Preftre  d’Alîe  avoir  compolc  un  livre 
p.i«7.c.  des  voyages  oc  S,  Paul  Çf  de  S"Thccle,  qu'il  avoir  attribué  à S, 

Paul  : mais  qu’ayant  cite  convaincu  de  cette  fauflêté  ,&  l’ayant 
9U.47-S  r-  avouée  à S.  Jean , il  iut  depolc  pour  ce  fu  jet.  'C’eft  pourquoi  le 

Pape  Gelafe  a rejette  ce  livre  comme  apocryphe , fous  le  titre 
d’aéles  de  S.  Paul  & de  S"  Thecle. 

[Au  lieu  de  cette  hiHoire , nous  avons  aujourd’hui  une  vie  de , 

S'®  Thecle  compolee  vers  le  milieu  du  V,  llcclcpar  Balile  EveC? 
que  deSeleuciCjdontic  nom  eft  célébré  dans  lcsConciles."Nous  Non  i, 
ne  nous  fervirons  pas  neanmoins  de  cette  piece,qui  netireguere  . 
d’autorité  de  fon  auteur,  qui  contient  pluileurs  chofes  infoutc- 
BaCS.v  Tk.i.  nabl''s  6c  fans  apparence, ]'&  qui  fuh[trop]cxaâcment  l’anclcn- 
f.f.tso.qtji  ».  jjç  hiftoirc  de  ÿ'*  Thoçle,[ç’e(tà  dite  ççllç  qui  avçit  cfté  çondapir, 
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nie  par  SJcan.Nous  nous  contcnccrons  donc  de  ramafler  ce  que 
divers  Pères  dcl'Oricnt&  derOccidentoncdic  de  ccttcSaince, 

Payant  fans  douce  appris  de  ce  qui  s cftoit  confervé  d’elle  dans 
la  mémoire  desFidcles,&dans  la  tradition  de  l’Eglife.Carfi  cette 
voie  n’cft  pas  aflez  certaine  pour  établir  des  veritez  conteftees, 
elle  fuffit  neanmoins  pour  nous  faire  recevoir  avec  refpecl  ce 
que  ces  grands  hommes  ont  jugé  digne  d’eftre  écrit  par  eux , 
d’eftre  receupar  lesFidcles  pouredincr  leur  pieté.] 

Non  1.  'S."Methodc[qui  vivoitdansl’Aficmineurcà  lafin dulll. fie- Meth.conT.f. 
de,]  nous  aflure  d’abord  qu'elle  pofieda  autant  queperfonne  ic 
la  philofophic  profane,  &:  les  belles  lettres,  'Il  loue  l’eloquence,  p-*a°- 
la  force,  la  facilité,  la  grâce,  la  modeftie  avec  laquelle  clie  par- 
•*  loit:'&  pour  fa  fcience  divine  evangelique,Qu’eft-il  necelTai- 
" re,dit-il,  d’en  parler,  puifque  c’eft  S.Paul  qui  l’a  inftruite,  & qui 
»»  l’a  rendue  lavante? 

'Faufte  hérétique  Manichéen  dit  que  cet  Apoftre  eftant  à Aug  inPavft. 
Icône, *où  il  fot  oeux  fois  félon  l’Ecriture[vers  l’an  4y,]**allum4 
par  fes  difeours  dans  le  cœur  de  S'^  Thccle,dcja  fiancéc,l’amour  4 
de  la  virginité  ; 'Ce  qu’il  allégué  non  comme  une  chofe  receue 
feulement  des  Manichéens,  & conteftéepar  les  Catholiques,  a. 
mais  commeune  vérité  reconnue  des  uns  8c  des  autrcs.<*LaSainte 
cftoit  recherchée  en  mariage  par  un  jeune  homme  fort  bien  p_,o^‘g.c. 
fait,  des  premiers  8c  des  plus  confiderables  de  la  ville,  qui  cftoit 
très  riche,  8c  d’une  humeur  fortgencreufe  8c  fort  liberale:  'Et  fe- 
Ion  S.  Ambroife,  elle  cftoit  déjà  accordée.  ^Mais  quand  elle  eut  ^Epi-p.^.»* 

cfté  inftruite  par  S.Paul,elle  quitta  toutes  les  pcnlces  du  mariage, 

'Sa  vertu  la  rendit  capable  d’embrafler  la  virginité  , en  un  age 
qui  paroiflToit  encore  peu  avancé  pour  une  fi  grande  refo'.ution.  * 

'S.  Grégoire  de  Nyflc  ayant  déclaré  que  la  myrrhe  marquoit 
ordinairement  dans  1 Ecriture  la  mortification  des  fens,qui  vient  " 

» du  défit  ardent  des  biens  celeftes , ajoute  ces  paroles  : C’eftoit 
»>  cette  forte  de  myrrhe,  mellée  avec  le  lis  très  pur  de  la  chafteté, 

« que  S.Paul  faifoit  découler  de  fa  bouche  dans  les  oreilles  d une 
»«  fainte  vierge.  Et  cette  vierge  cftoit  labicnhcurcufcThecle,  qui 
*»  ayant  receu  dans  une  amebien  préparée  cette  liqueur  prccieu- 
»»  fe, entreprit  de  donner  la  mort  a l’homme  extérieur , éteignant 
»>  dans  elle  mcfmc  toutes  les  penlccs  8c  toutes  les  affeâions  4^  la 
w terre. Depuis  cette  inftruâion qu’elle  reccutdeS.  Paul,cllceftoit 
n morte  à toutes  les  pallions  de  fa  jeunefle , clic  cftoit  morte  a fia 
>•  beauté, elle  cftoit  morte  à tous  les  fcns  de  Ibn  corps.  Il  ne  reftoit 

»»  rien  de  vivant  en  elle  quç  l’çfprif  6c  r?ifon,  pat  Ipm^cn  de  1»? 
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quelle  tout  le  inonde  eftoit  mort  pour  cette  vierge , comme  elle  n 
. eftoit  morte  pour  tout  le  monde.  w 

Chry  t.iJi.7i.  '^oti  pCTcSc  Ol  meie  qui  ignoroient  le  pad  que  leur  fille  avoit 
P 7*3  c.  fait[avcc  Dieu]  de  conferver  fa  virginité , ôc  qui  ne  favoient  pas 

3 oc  J.C.luy  avoit  donné  la  main  du  haut  du  ciel, pour  afTurance 
U mariage  qu’il  conttacloit  avec  elle  , luy  faifoient  de  longs 
difeours  méfiez  defeveres  reprimendcspourla  porter  au  maria- 
p.7S4.a.  gc.'Sa  merc  l’en  prefibit  par  fon  autorité,cc!ui  qui  la  recherchoit 
l’en  conjuroit  par  les  foumifiions  les  plus  humbles.  Tes  païens  l’y 
exhortoient  par  leurs  paroles  flateufes,  fes  ferviteurs  l’en  fup- 
plioient  par  leurs  larmes , & les  juges  mefines  s’efibrçoient  de  l’y 
r.  contraindre  en  l'intimidant  par  la  crainte  des  ruppliccs.'Elle  fut 

neanmoins  délivrée  de  ce  procès,  dit"S. Chryfoftome, [qui ne  Non  $, 
marque  pas  fi  elle  fouÆrit  alors  les  tourmens  dont  nous  allons 
parler.] 

«.  'Aulfitoft  qu’elle  fut  délivrée,  elle  alla  chercher  S.Paul  “pour 

« h.77.p4i7.  entendre  fes  difcours.*’£lle  meprifa  &:  quitta  fa  merc, fa  maifijn 
SMcth.coQT.  toute  pleine  d’or[&:  de  richefic$,]lafplendcur  de  fa  famille,  la 
p.Kij.b.c.  comp^nie  des  filles  avec  qui  elle  avoit  efté  élevée,  fa  patrie, 
avec  tous  les  attraits  par  lefquels  le  démon  s’efforçoit  de  la 
gagner,  ne  longeant  qu’à  trouver  J.C.  qui  luy  tenoit  lieu  de  tou- 
chTp.M.h.  tes  choifes , a mériter  d’eftre  aimée  de  luy.  'Elle  fût  pourfuivie 
JAm^li^g.1.  F®*  eftoit  accordée;'&:  S.  Ambroife 

^ dit  que  refufant  de  fc  marier  , elle  fut  condannée  par  la  fureur 
Chr7.t.«ji.44.  (Je  celui  qui  la  recherchoit,  à eftre  dechiréedes  b^es.'EUe  pa- 
f ^ rut  Hue  fur  le  théâtre  pour  eftre  expofée  à leur  rage:  mais  comme 

ellcefioit  revêtue  de  fon  innocence:  l’ignominie  de  cctctatn’cur 
pour  elle  que  de  la  gloire  & des  couronnes.  'Elle  fc  réjouit  au 
**  milieu  des  lions , & attendit  fans  crainte  ces  animaux  furieux 

qui  epouventent  les  autres  par  leur  fcul  rugilTement.'Savirginité 
délivra  de  leur  fureur.  Car  les  lions  qu’on  avoit  lafchez  con- 
b|vieih.p.i6t.  treelle  fe  couchèrent  à fes  picz,  fe  contentant  de  les  lefcher, 

5 Amb.»irg  p.  ^ baifet  comme  par  rcfpc4a;,'fans  ofer  violer  ni  l’intégrité- 
4tf.cS.  de  fon  corps  par  la  moindre  bleflurc,  ni  la  faintetc  de  fa  virgini- 
«p.iî.p.141.  parunrcgard  un  peu  troplibrci[cc  qui  cft  décrit  degammoit 
par  S.  Ambroife.] 

^"lüîrpV^ô)  délivré  non  fêiilement  des  lions,mais  auffi  du  feu, 

Meth.p  iisi.b.  de  la  tyrannie  tant  de  celui  qui  l»recherchoit  en  mariage  , que 
/or.i8.p.ipj.c,  (jç  fon  propre  pere  ‘ qui  la  tyrannizoit  encore  plus  cmelïcmcnt. 

!m}!<  * **°  ^ 'L’auteur  oe  la  vie  de  S^*  Synclctique  la  compare  à S"  Thccle, 

Nu.uf .ii.p.<7i.  L'ittUi  BC  Moil  pas  ^u'eopsUkdBanei  4’«i(re  feni  à e«  eadioic. 
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dont  chacun  fçaic , dit-il,  que  le  martyre  a cdc  tel,qu’aprcs  avoir 
paflc  par  le  feu,  & avoir  elle  expofée  à la  fureur  des  beftes , il  n’y 
apoint  d’autres touriuens  qu’elle n’aitaulTi  cprouvez.'S.BaClifque 
dans  les  aâcs,[qui  (ont  a(Tcz  bons,  quoiqu’ils  ne  le  foient  peutef- 
tre  pas  tout  à fait,]prieDieu  de  le  délivrer  comme  il  avoit  delivre 
Theclc  de  l’amphithcatrc.X/n  ancien  martyrologe  dit  que  ce  fiit  Fior.p  gçi. 
igntitftfiu  à Rome  "que  Dieu  éteignit  les  feux  pour  luy  conferver  la  vie.'S.  chrp  inAa.h. 

*«»*»’*•  Chryfoftome  raportc  encore  d’elle, qu’elle  donna[tousj 'fes  orne-  « p 
mens  d’or  pour  avoir  la  liberté  de  voir  S.  Paul. 

'S.  Méthode  qui  la  fait  paroiRre  dans  fon  célébré  banquet  des  Meth.conT.p. 
Vierges,  luy  mec  en  la  bouche  un  fort  longdifcours  fur  la  vit- 
ginité,'&  luy  fait  mcfme  remporter  la  première  couronne  par  le  p.uLa. 
jugement  de  la  Vertu,  comme  à celle  qui  avoit  paru  la  première, 

£c  avec  plus  d’éclat  que  toutes  les  autres.  Il  la  choiiit  auflî  pour 
rendre  grâces  à Dieu  au  nom  des  autres  Vierges.'Il  ajoute  encore  p.i3o.<L 
qu’elle  n’avoit  rien  dit  dans  Ibn  lon^  difeours  que  ce  qu’elle  avoit 
pratiqué,  pour  rendre  témoignage  a J.C.  de  la  vehemence  de  Ton 
amour  dans  les  grandes  occafions  qu’elle  avoir  eues,  & dans  les 
grands  combats  où  elles’cftoit  fouvent  (Ignalce  avant  toutes  les 
autres,'en  faifant  voir  qu’elle  avoir  tout  Te  zele  & tout  le  cou-  p 131J. 
rage  des  Martyrs,  & que  fon  corps  répondoic  parfaitement  ù la 
vigueur  de  fon  efprit. 

'S.  indore  de  Pelufe  & Evagre,  luy  donnent  le  titre  de  première  ifi.P.l.i.ep, 
martyre:*&:  c’cll  le  titre  fous  lequel  les  Grecs  ont  Acoutumé  de  « 

la  marquer.*>S.  Grégoire  de  Nazianze  la  nomme  entre  les  plus 
iiluftres  viûimes  de  J.C. ‘S.  Chryfoftome  dit  qu’elle  a acquis  la  * *^’»-“-p  *3' 
double  couronne  du  martyre  & delà  virginité.‘*C’cft  en  cette  * 
qualité  de  vierge  & de  martyre,  que  S.  Auguftin  l’oppofe  à S*®  7«  d.  ^ 
Crirpinequi  eftoit  martyre  fans  eftre  vierge. 

'C’eft  ce  qui  a fait  croire  à Baronius  que  S"  Thecle  eftoit  Ang,Titg.e. 
morte  effedivement  dans  les  fupplices.[Mais  s’il  a des  raifons 
M«Ti  4.  confidcrablcs  pour  luy, "il  y en  a d’autres  qui  fontpeutcftreén-»B«.47.|i4, 
corc  plus  fortes,  pour  croire  qu’elle  a fini  (a  vie  dans  la  paix  par 
une  mort  naturelle  ; ic  qu’on  ne  l’a  confiderée  comme  martyre, 
que  parccque  dans  le  premier  ufage  de  l’Eglife  on  donnoit  ce 
nom  à tous  ceux  qui  avoient  fouffert  pour  la  foy,  quoiqu’ils  ne 
fûftcnt  morts  que  longtemps  après.] 

Theodoret  loue  S'*  Thecle  cotpme"celebre  par  les  belles  vie-  ThJrt.y.p.e. 
toires  qu’elle  a remportécs.gS.  Kidore  de  Pelufe  dit  que  cette  ^ 

Sainte  cftle  comble  des  vidoires&  des  trophées  des  femmes,  f7.p.ab.Z^* 
une  colonne  immobile  qui  publie  fans  cefle  la  gloire  & la  vertu 
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de  la  pureté,  un  phare  eleve  au  nailieu  de  la  mer  des  pallions,  qui 
par  Ton  exemple  nous  conduit  malgré  les  tcmpclles  au  port  d’une 
Hier.ep.ii.tj.  hcureufc  tranquilitc/S . Jerome  excitant  S''  Euftoquie  à aimer 
p.i4».b.  ^ i eftimer  la  virginité,  dit  que  la  S"  Vierge  viendra  audevanc 

d’elle,  accompagnée  de  toutes  celles  qui  ont  ellé  les  imitatri> 
ces  de  fa  pureté,  & que  Thccle  accourera  avec  joie  pour  l’em- 
tpi.7^9.e.j.p.  brartcr.'S.  Epiphanc  voulant  marquer  les  plus  grands  Saints  que 
■ l’on  pouvoit  en  quelque  forte  comparer  avec  la  S"  Vierge , ne 
nomme  qu’Elie,  S.  Jean  rEvangelifte,3c  S"  Thccle. 

Hiet.an.57f.  'S.  Jerome  dit  que  S‘®  Melanie  l’aycule  cftoit  û célébré  en  tou- 
tes les  vertus,  & particulièrement  en  humilité, qu’on  la  nom- 
N]rf.T.Ma.u.  moit  Thccle  à Jcrufalcm.'S.  Grégoire  de  Nyfle  dit  que  S"  Ma-  ^ 
p crine  fa  fœut  portoit  aufli  ce  nom  en  fecret , parccquc  fa  mere 

cftant  prefte  d’accoucher  d’elle , avwt  eu  en  une  vifion  un  ordre 
réitéré  par  trois  fois  , de  luy  donner  le  nom  de  cette  Sainte  fi 
célébré  entre  les  Vicrges.[(^oiqu’Eufcbc  n’en  parle  jamais  ex- 
' preflement,  on  voit  bien  neanmoins  qu’il  l’a  connue,  puifque] 
EuMePil.c^  'parlant  d’une  Martyre  de  ce  nom,  il  l'appelle  U Thede  de  ntftre 
P-3“-b.  umfs, 

[Les  martyrologes  de  Jerome,  dcBcde,  &tous  les  autres  la- 
tins, mettent  fa  refte  le  aj  de  feptembre  ; les  Grecs  en  font  le 
tar.47.îi5.  lendcmain,]'Elle  elloit  enterrée  à Selcucic  en  Ifaurie,*que  S. 

Grégoire  de  Naiianzc  appelle  la  Selcucie  de  S"  Thccle.bll  y 
**câr.i.p.9.e.  avoir  en  cette  ville  une  eglife  de  fon  nom  ; & ce  Saint  s’y  retira 
ifi.p.i.i.ep.  pour  quelque  temps.  'S.  ludorc  de  Pelufe  loue  un  Taraifc  d’avoir 

chofe.'Lcs  deux  S"*  Marane  & Cyrc,  vinrent  do 
Bcréc  villedc  Syrie  vers  le  commencement  du  V.  ficelé, en  Ifau- 
rie  pourvifiter  fon  tombeau,  afin  de  s’enflammer  de  fdusen  plus 
dans  l’amour  de  Dieu.  Elles  ne  mangèrent  point  ni  en  allant  ni 
»ars.T.n>.l.  en  revenant.'L’eglife  où  elle  repofoit  n’eftoit  pas  dans  la  ville, 
».c.<.p.j«.c.  dmais  apparemment  fur  une  hauteur  qui  en  eftoit  eloigncc"d’unc  a’ao  fflilk 
(il.i.p.t7f.d.  petite  demi-lieuc  du  cofté  du  midi.*L’autel  y cftoit  pofé  fur  foa 
•p.ipi.e.  corps,"fous  une  couppole  foutenuc  de  plufieurs  colonnes  , & 
toute  brillante  d’argent. 

SBip.ai»i.ï.c.  'S"  Theclc  s’apparoifTait  quelquefois  à S,  Martin. [Bafile  de 
Selcucic  en  r.iportc  plufieurs  autres  apparitions , Si  divers  mira- 
cles faits  par  fon  tnteredfion  vers  le  milieu  du  V.  ficele,  donc 
quelques  uns  parotflent  bien  ayrorifez  par  les  circonftanees  qu’il 
EM.1.5.c.s.p.  en  marque.J'On  dit  auflî  qu’elle  s’apparut  à l’Empereur  Zenon 
yw-a-  chafle  par  Bafilifq-.ie,  i’exhorta  à reprendre  l’Empire,  Si  luy  pro^- 
V:  mit  un.  heuceux  fucccs  de  ceoc  cntrcprifc.'Cc  qui  cftant  arrivé 
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[jen  l’an  477, ]cc  prince  luy  battit  à Seleucie  unc[nouvcllc.]eglifc 
très  conliderabic,  tant  pour  fa  grandeur  que  pour  fa  magnifi- 
cence fes  cnrichifl'emcns.'On  croit  que  fes  reliques  font  au-  Boll  may,t.t. 
ioutd'hui  à Milan  dans  réelife  cathédrale ,*qui  cft  dédiée  fous  P i*  **- 
Lnom..  . 

SAINT  PHILIPPE 

EVANGELISTE, 

L’UN  DES  SEPT  PREMIERS  DIACRES. 

AINT  PHILIPPE  ettoit  deCefaréeen  Pa-  ifi.p.i.,.ep. 
leftinc,  félon  S.Ifidore  de  Pclufe.[Il  a efte  marié,] 

•»&a  eu  quatre  filles,  [dont  nous  parlerons  dans 
la  fuitc.]‘Il  fut  élu  leleconddcs  fept  premiers  *Aa.iLT.j. 
Diacres, ‘^comme  un  Homme  plein  de  foyp:cmpli  rft.j|c‘|,ry  n 
du  S.  Efprit,  & qui  avoir  beaucoup  de  reputa-  h.i4.p.i3o.k 
tion,[cequi  (c  fit,  comme  nous  croyons,"l’année  mefine  de  la 
mort  de  J.C.J'II  s’acquit  par  le  zclc  & par  le  talent  particulier  Aug.r.iîtp. 
qu’il  avoir  pour  prefeher  l’Evangilc,*le  furnom  d’Evangelitte  que 
S.  Luc  luy  donne.'Il  peut  aufli  l’avoir  mérité  pour  avoir  le  pte-  Bat.}^js.  ' 
mier  porté  l’Evangile  parmi  les  Samaritains. 

'Car  apres  la  mort  de  S.  Eftiennc,  tous  les  Chrétiens  ayant  Aft.8.T.i. 
quitte  Jerufalero,  hormis-  les  Apoftres,&  s’ettant  difperfez  en  di- 
vers cndroits,"S.  Philippe  alla  prefeher  dans  la  ville  deSamarie, 

[qui  dans  l’ufagc  du  peuple,  comme  cela  ett  ordinaire  ,gardoit 
toujours  Ion  ancien  nom,]'quoiqu’Hcrodc  en  la  rcbattillant  luy  yof.ant.i.n.e. 
euft  donne  celui  de  Sebatte.  Il  l’avoit  fait  la  capitale  de  tout  le  •'  p.jji.b.c. 
pays  des  Samariuins.[On  ne  fçait  pas  fi  S'.  Philippe  y vint  fim- 
plcmen»  par  occafion , Sc  pour  y trouver  une  retraitc,]'ou  s’il  y cyp.ep.-3.p, 
avoir  etté  envoyé  exprès  par  les  Apoftres,  comme  S.  Cypricn  le  ‘*<  ‘- 
fcmblc  dire.'Il  y prei'chale  premier  l’Evangile  deJ.C.rcflufcité}  Euf.i.i.c.i.p. 
&avec  une  telle  plénitude  de  la  force  du  S.  Efprit,f qu’il  y fit 
un  grand  nombre  de  miracles*Car  les  elprits  impurs  Q^toient  ' '''  ^ 

des  corps  de  pluficurs  polTcdez  en  jettant  de  grands  cris  ; Sc 
beaucoup  de  par.dytiqucs  Sc.  de  boiteux  y furent  auttl  guéris.  Ces 
-J  I- 
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miracles  ayant  rempli  la  ville  d’une  grande  joie,  firent  que  tout 
le  peuple  lerendic  attentif  aux  dilceurs  défi.  Philippe:  chacun 
les  écouta  avec  une  mcliTic  ardeur;'&  la  grâce  dcDieu* coopé- 
rant abondamment  avec  luy , ces  peuples  crurent  ce  qu’il  leur 
annonçoit  du  royaume  de  Dieu,'6^  ils  furent  battizez  hommes 
Sc  femmes  au  nom  de  J.C. 

'Ils  ne  rccevoicnt  neanmoins  pas  encore  le  S.  Efprir,  pareeque 
S.  Philippe  n’eftant  que  Diacre,  n’avoit  pas  le  pouvoir  de  le  leur 
donner: [ou  pour  parler  plus  cxaûcmcnr,]»ils  le  rcccvoient  pour 
la  rcmiluon  des  pcchez , mais  non  pas  pour  le  don  des  miracles, 
[Cclcs  autres  grâces  qui  fc  donnoicntpar  l’impofition  des  mains, 
dont  les  miracles  viiibles  , &c  particulièrement  le  don  des  lan- 
gues eftoient  alors  la  marque  ordinairc.]'Car  le  pouvoir  de  don- 
ner le  S.  Efpritcn  cette  maniéré, eftoit  un  privilège  particulier 
aux  Apoftres,[ou  aux  autres  qui  pouvoient  avoir  l’ordination 
cpifcopale.]'C’cft  pourquoi  Saint  Philippe  ayant  fait  favoir  aux 
Apoftres  que  ceux  de  Samarie  avoient  rcceu  la  parole  de  Dieu, 
afin  que  ceux  qu’il  avoir  battizez  receuflent  d’eux  le  S.  Efprit, 
'S.  Pierre  & S.  Jean  y furent  envoyez  de  Jerufalcm.*>Simon  le 
magicicn"cftoit  alors  à Samarie,  où  depuis  longtemps  ilcrompoit 
"les  peuples  parfespreftiges.Mais  les  prédications  de  S,  Philip- 
pe ayant  ouvert  les  yeux  aux  autres, 'ôc  fes  véritables  miracles 
ayant  criticrement  effacé  tout  eequ’avoientpu  faire  les  cnchan- 
temens  de  la  magie,'Simonmcfmcenfutll  furpris,  qu’il  fitpro- 
felfion  de  croire*  en  J.C,  demanda  le  battcfmc,  & ne  quittoit 
point  S.  Philippc,'quoique  fon  cœur  ne  fuft  point  changé.'^S. 
Philippc[qui  ne  connoiftbit  point  fon  hypocrifie,]<*lc  rcceut  au 
battefme,  fans  le  punir  de  fa  magie,  fe  contentant  qu’il  fe  con- 
dannaft  luy  mefmc[en  y renonçant,] 

'Ce  que  S.  Philippe  fit  à Samarie,  n’eft  point  contraire  à ce  que 
dit  S.Luc,  que  les  Fidèles  difperfcz  après  la  mort  de  S.  Eftienne, 
ne  prefehoient  l’Evangile  qu’aux  Juifs.  Carie  mot  de  Juifs  ex- 
clut en  cet  endroit  les  Gentils,  mais  non  pas  les  Samaritains  qui 
avoient  la  circoncifion  & la  loy  comme  les  Juifs,'qui  eftoient 
compris  comme  fous  le  nom  d’ifraclitcs  Szde  maifon  de  Jacob, 
[qui  rcccvoient  comme  eux  les  livres  de  Moyfc,qui  adoroient 
comme  eux  le  Créateur, ]'qui  attendoient  avec  eux  le  Mcffic,'& 
qui  eftoient  tout  à fait  diftin^uez  des  Gentils. [La  ville  de  Sc- 
bafte  dïl  Samarie  eftoit  peuplée  de  Gentils  auflibicn  que  deSa- 
maritains.j'Mais  Dieu  differoit  encore  un  peu  de  leur  donner 
part  à la  grâce  de  la  pénitence, 
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'S.  Philippe  eftoie  appjicinmcnt  encore  à Saniaric,  lorfqu’un 
1.  Ange  luy  vint  ordonner  d’aller  du  code  du  midi'à  un  chemin 
dclcrt  qui  menoit  de  Jcrulalcm  à Gaza.'Il  ne  demanda  point 
pourquoi  on  l'cnvoyoit  la, mais  il  s’y  en  alla  aullicoft.'Il  y trouva 
NoTt  1.  un  eunuque  d Ethiopie  , Surintendant  de  tous  les  thtd'ors"dc 
1.  »Candace  Reine  de  ce  pays,'joint  à la  partie  la  plus  méridionale 
de  l’Egypte,  & dont  la  ville  capitale  cltoit  celle  de  Mcroc,dans 
une  ifledu  Nil  qui  portoit  Icmermc  nom. 

Non  3-  'L’opinion”la  plus  probable  dt  que  ect  eunuque  eftoit  JuiEou 
Profclyte.[Il  pouvoir  au  moins  dite  cirtoncis;]>car  on  écrit 
que  les  Ethiopiens  l’eftoicnt.Hl  avoir  quitte  la  Cour,  & toutes 
les  affaires  que  luy  donnoient  fa  charge,  & cftoit  venu  de  ce  pays 
Non  4.  fi  cloignc"adorcr  Dieu  à Jerufalcm.  11  s’en  retournoit  alors  en 
Ethiopie  aflis  dans  un  chariot , & lifoit  le  Prophète  Ifaic  ; tant  il 
avoir  d’amour  Se  d’application  pour  les  lettres  faintes.  11  le  lifoit 
Se  le  mcditoitavec  refpcûdans  les  endroits  mcfmes  où  il  ne  l’en- 
tendoic  pas. 

'Philippe  par  ordre  de  l’Efptit  [faint]  s’approcha  de  luy:  Se 
l’ayant  entendu  qui  lifoit  l’endroit  où  Ifaie  prédit  la  Paffion  de 
J.C.il  luy  demanda  s’il  entendoit  bien  ce  qu’il  lifoit.'L’cunuque 
au  lieu  de  s’oftenfer  qu’un  homme  en  qui  il  ne  paroifToit  rien  que 
de  meprifable,  vinft  le  traiter  d’ignorant,  luy  avoua  avccfimpli- 
cité  qu’il  avoir  befoin  que  quelqu’un  le  luy  cxpliquaft.  11  pria 
Philippe  de  monter  dans  fou  chariot,  8e  de  s’afleoir  auprès  de 
luy  pour  l’inftruire  iSc  illuy  propofa  enfuitc  fcsdifficultcr  d’une 
manière  fort  civile. 

'Un  homme[à  qui  Dieu  avoir  déjà  fait  la  pacc  de|chcrchcr 
la  vérité  avec  tant  de  finccrité,d’ardair,  Se  d’humilité,  ne  pou- 
voir manquer  de  la  trouver,  félon  la  promelTe  du  Sauveur ,'Auffi 
Philippe  la  luy  annonça,  fie  luy  découvrit  Jésus  caché  fous  cette 
lettre  qui  luy  paroifToit  fi  obfcure.'Il  luy  apprit  en  rocfmc  temps 
toutes  les  autres  veritez  ncceffaires  ou  pour  éclairer  fon  efprit, 
ou  pour  régler  fes  mœurs.'Et  il  n’eut  pas  beaucoup  de  peine  à 
inftruirc  un  homme  qui  avoit  dé)a  appris  bien  des  chofes  des 
Propheres,&: furtout  à craindre  Dieu  ,&à  qui  il  ne  manquoit 
plus  que  la  connoiflancc  de  lavenuc  duMcffie. 

'L’eunuque  n’eut  point  befoin  de  miracles  pour  fc  rendre  à 

i/onbicn,  muthemmqui  mtmaGdZé.x'iPe aton  dtftrte.  Car  Gaza  efloic  e^fcéVivement^Klererrc  en 
re  tcaipi  là,  comme  en  l'^ppreiKl  He  Strabon.X'aatre  fens  paroift  ncanmoiot  plus  naturel.  C'cfl 
app.  celui  de  S.  Chryforto»re.  K.  Bafn.  exerc.f.t26-iz9. 

i.l.emenolo^edc  B d’auires]tioaneot[pas  errcurjle  nom  de  Caodace  oo  CandaxàTcunn-  Ugb.t.c.p  uor. 
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cette  vérité,  parccqu'il  lifoitlcs  Ecriturcs"avcc  foin,  avec 
cation,  & dans  le  defir  d’y  connoillrc  ce  qu’il  devoit  fai re.'Dc  f 
forte  qu’ayant  rencontré  de  l’eau  après  avoir  fait  quelque  chc- 
min,  il  dit  à Philippe  avec  un  humble  empreflement , qui  mar- 
quoit  fa  joie,  &:  l’ardeur  de  fa  charité.  Voilà  de  l’eau  : Q j’cft-cc  « 
qui  cmpcfchc  que  je  ne  fois  battizéî'L’operation  de  Dieu  cftoit  « 
trop  vilible  en  cette  rencontre,  pour  ufer  des  delais  & des  épreu- 
ves qui  font  necelfaires  à l’égard  de  ceux  dont  on  connoill  moins 
la  foy  Sc  la  eonverfion.'C’elt  pourquoi  Philippe  luy  dit  que  s’il 
croyoit  de  tout  fon  cœur,  il  pouvoir  eftrebattizé.  L’eunuque  pro- 
tefta  qu’il  croyoit  que  J.C.  cftoit  le  Fils  de  Dieq,  Sc  fit  en  mcfme 
temps  arrefter  fon  chariot.  Ils  defeendirent  tous  deux  dans  l’eau,  " 
& Philippe  le  battiza'avec  les  ceremonies  que  la  tradition  de 
l’Eglife  nous  apprend  cftre  necelfaires  en  cette  rencontrc.*S. 

Jerome  dit  que  cette  eau  cftoit  une  fontaine  proche  de  Bethfur 
ou  Bcth!bron,à"8  lieues  de  Jcrufalem  furie  chemin  d’Hebronj  mUl«. 
que  cette  fontaine  fortant  du  pic  d’une  montagne  rentroit  aulli- 
loft  dans  la  terre. 

'Philippe  & l’eunuque  eftant  remontez  hors  de  l’eau , l’Efprit 
du  Seigneur  c’eft  à dire  un  Ange , enleva  Philippe  ; & l’eunuque 
ne  le  revit  plus:*’ce  qucDieu  permit  tant  pour  relever  S.Philippe, 

& faire  voir  à l’eunuque  &:  aux  autres  à qui  il  devoit  annoncer 
l'Evangile,  que  c’eftoit  Dieu  qui  le  faifoit  agir,'quc  parecque 
reunuquc[qui  eftoit  appelle  en  d’autres  endroits, Jauroit  voulu 
s’attacher  àluy.  S.Chryfoftome  nous  fait  remarquer  dans  cette 
hiftoire  combien  lesAnges  prennent  de  parta  la  prédication  de 
l’Evangilc[&:à  la  converfion  des  âmes.  Et  il  ne  faut  pas  douter 
qu’ils  n’aient  encore  aujourd’huila  mefmc  charité  pour  nous, 
quoiqu’ils  ne  l’exercent  pas  d’une  maniéré  fi  fenfible,  pareeque 
la  foy  n’a  plus  befoin  de  ces  miracles  extérieurs  pour  s’établir.] 

'Oblique  l’eunuque  n’euftefté  battizéque  par  un  Diacre  qui 
n’avoit  pas  te  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit;"il  le  rcccut  ncan-  Mor«  p 
moins  après  que  le  myftcre  &:  le  facrement  du  battcfme  eutefte 
accompli  ; pareeque  cet  Efprit  toutpuilfant  cft  maiftredcfe 
donner  aux  hommes  ou  par  le  miniftere  des  hommes , comme  il 
fait  ordinairement,  ou  par  luy  mcfme,  comme  il  a fait  en  quel- 
ques rencontres,  pour  montrer  que  quand  les  hommes  le  don- 
nent, c’eft  luy  mefmc  qui  fe  donne  par  les  homracs.f’Et  il  falloit 
bien  que  l’eunuque  euft  reccu  la  plénitude  du  S.  Efprit,  pour] 
'continuer  fon  chemin  avec  la  joie  que  marque  l’Ecriturc,quoi- 
qu’il  ne  vift  plus  S.  Philippe,  '&  pour  devenir  l’Apoftrc  de  l’E- 
thiopie, comme  l’appelle  S.  jerprae.. 
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^ardcdiJciple  qu’il  cftoit  cftant  devenu  tout  d’un  coup  le  cp.t03  p.7  a. 
maillrcfic  le  dodcur  des  autres,'il  futenvoyé[par  le  S.  Erprit,]&:  a]rrcn.i,t.c.ti. 
mefinc  parS.Philippc,  die  S.  Cyrille  de  Jerufalem , prefeher  en  d,Eur/.t. 
»•  fon  pays  ‘la  dodrine  qu’il  avoir  apprife  dans  le  deferc.’LcsAbil-  ca'i?i7°p 

fins  croienc  encore  aujourd’hui  en  avoir  receu  la  foy  Chrétien-  ' Ftom.inAa. 
ne  : & on  dit  qu’ils  lifentl’hiftoirc  de  fa  converfion  dans  les  ce-  a.Lap.p.«i  ^ 
renionies  du  battcfme.'Lcs  anciens  remarquent  que  cet  eunu-  Hier.injov.i. 
que  eft  la  figure  des  véritables  eunuques, c’eft  à dire  de  ceux  qui  • c-7  p Û!  c. 
•’f'f-  font  purs  & faints  de  corps  & d’efprit  ; qu’il  e(lnommé"iûmme  ' 

par  l’Ecriture  à caufedela  force  de  fa  foy/SC  qu’il  a vérifié  ce  Eur/.tc  i.p. 
qucditlepfeaunje  6j;  L’Ethiopie  fehafiera  de  venir  ojfrir  fes  pre- 
P;  Jins  à £)/V*.'LcsGrecs»rhonorent  entre  les  Saints  le  27  d’aouft.  Canif.tj.p. 
•‘Philippe  que  l’Ange  avoir  enlevé  d’auprès  de  luy[des  qu’il  ^ ^ 
eut  fait  fon  œuvre,]  le  trouva  dans  la  ville  d’Azot,'l’Ange  luy  chrÿ.n.h.ij.p. 
ayant  fait  faire  tout  le  chemin  en  un  inRant,&;  l'ayant  laifle  dans 
le  lieu  où  Dieu  vouloir  qu’il  annonçai!  rEvangile.[Aprés  y eftre 
demeuré  autant  qu’il  le  jugea  neceflaire,]'il  palTa  en  d’autres  aû.s.t.4*. 
endroits,  & annonça  l’Evangile  en  diverfes  villes,  jufqu’à  ce 
qu’il  arriva  [enfin]  à Ccfarée[enPaleftine,]'où  S.  Ilîdore  de  Pc-  ifi  P l.t  cp. 
lufe  femble  croire  qu’il  établit  fa  demeure.  'Il  eft  certain  que 
quandS.Paul  vintà  Cefarcc[en  l’an  y8,]il  y logea  chez  luy  durant 
quelques  jours  avec  ceux  de  fa  compagnic.[C’eft  peuteftre  fur 
cela] 'que  S.  Ilîdore  dit  qu’il  en  cftoit.  i(î  p.p.n4.<l. 

■ 'C^and  S“  Paule  vint  en  la  mcfme  villc[en  386,] elle  y vou-  Hicr.ep.i7.I«. 
UitmUt.  lut  voir"le  petit  logis  de  Philippe,  & les  chambres  de  fes  filles. 

'Car  il  avoir,  comme  nous  avons  dit,  quatre  filles  vierges  & Aâ.n.T.y. 
prophetclTe$,'qui  curent  la  gloire  de  donner  k l’Eglife,  [après  la  Hier.in  jot.i. 
McreduSauveur,]l’exemple  delà virginité;‘*Etcefutparleroc- 
rite  de  leur  pureté  qu’elles  acquirent  la  grâce  de  la  prophétie.  Epi  7*.e.i«  p, 
[Voilà  ce  que  l’Ecriture  mefmcnous  apprend  de  S. Philippe  io4*  e- 
f'fo  r 1 «.  & de  fes  filles.Que  fi  l’ony  ajoutc"quelqucs  faits,  le  moins  qu’on 

en  puilTe  dire , c’eft  qu’ils  ne  font  pas  trop  bien  fondez.J'Les  Men.v.pa4. 
Grecs  font  la  fefte  de  S.  Philippe  qu’ils  qualifient  en  mcfme 
temps  Apoftre&  Diacre,  le  11  d’odobre.'Les  Latins  après  Adon  cinif:t.t.p; 
&Ufuard  , lamettent  le  6 de  juin. 

[Il  faut  ajouter  à I hiftoire  de  S.Philippc  le  peu  que  nous  trou- 
vons touchants.  Procorc, S.Nicanor,S.Timon,  SiS.Parmcnas, 
les  collègues  de  S.Philippe  dans  le  diaconat.Car  pourS.Efticnne 

i.'QncIqucs  Grecs  Hilcnt  qu’il  prerch.!  l’ET.mgile  dans  l’Arabie  heureufe  , & dans  la  Taprobane  Sopti.c.i4  P >‘l- 
ifie  de  la  mer  ronge, ajouuncqa’onienoir  qu’il  y avoir  ToulFerc  le  martyre,  U y avoir  elle  cmcitd  elBat.s  jun.  . 
icr:  honorablement  éc  c. 

>.  Les  Mend'rs  p.  274,  Sc  Maxime  de  Cytherc/.j4i.a,  ne  marquent  pas  piapremenc  lafeflc  Je  l'cu- 
nuque,  mais  celle  de  Ion  batte hne. 
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nous  en  avons  parle  en  particulier  ; &c  pour  Nicolas  il  faut  voir 
l’hcrcfic  des  Nicolaiccs.  On  peut  s’aflurer  que  ces  quatre  Saints 
avoient  cous  les  qualitcz  que  les  Apoürcs  dernandoient  dans 
ceux  qui  dévoient  cftrc  choilis  pour  ceminiftcrc,] 

'Les  Grecs  les  honorent  tous  cnfcmble  , &c  en  font  leur  grand 
office  le  18  de  juillet,  cù  ils  leur  donnent  le  titre  d’Ape.ftrcs  &c  de 
Diacres.  Ils  ajoutent  qu  ayant  prefehe  la  foy  en  divers  endroits, 
ils  fotiffiirent  beaucoup  de  pcrl'ccutions,  & furent  enfin  marty- 
rizczi'quç  S.Nicanor  fut  confumé  dans  le  feu  avec  deux  mille 
autres  par  la  cruauté  des  Juifs, le  mel'mc  jour  qucS.£fticnnc;'quc 
Saint  Timon  faitEvcfque  de  Boflrcs[cn  Arabie,]fiit  auffi  brûlé 
par  le  commandement  des  impies.  Mais  ils  difent  (culenicnt  de 
S.  Parmenas  qu'il  s’endormit  aux  yeux  des  Apoftres  ; '&^dc  S. 
Procore,  qu’il  fut  le  premier  Evcfquede  Nicomcdie.'Bollandus 
fe  moque  avec  raifon  de  ces  deux  mille  hommes  brûlez  avec  S. 
Nicanor  lemefme  jour  que  S.  Eftienne  fiit  lapidé:  'Et  mcfme 
dans  une  mémoire  particulière  quclesGrecs  font  de  S.Nicanor 
le  18  de  décembre,  ils  difent  Cmplement  qu’il  fc  repofa  en  paix. 
Ils  ne  le  qualifient  qu'Apo(lrc:[mais  il  yauroitpeu  d’apparence 
àcroire  que  ce  fiift  un  autre  que  le  Diacre,] 

'Les  Latins  font  aufli  ces  quatre  Diacres  prédicateurs  & mar- 
tyrs; & difent  que  S.Procorc  fouffrir  à Antioche  le  9 d’avril  aptes 
s’eftre  rendu  célébré  par  fes  miracles;  S.  Nicanor  le  iode  jan- 
vier en  CyprCjOÙ  il  avoir  fait  admirer  fa  foy  & fa  vertu;  S.  Par- 
menas le  zj  du  mefine  mois  àPhilippes  en  Macedoine; &S,Ti- 
mon  le  19  d'avril  à Corinthe,  où  cftant  venu,  apres  avoir  prefehe 
quelque  temps  à Berce,  les  Juifs  &c  les  payens  le  jetrerent  dans 
le  fcH,&:  voyant  qu’il  en  elloit  foni  miraculcufcmenr,rattach 
rent  à une  croix.'Lc  martyrologe  Romain  met  mort  du  der- 
nier fous  Trajan.*Lcs  Grecs  en  font  mcmoire[non  feulement  le 
18  de  juillet  avec  les  trois  autres,  mais  encore  le  z de  mars  ,1e  6 
&leizdcmay,fans  neanmoins  en  rien  direde  particulier  en  au- 
cun de  ces  trois  jours  , aufquels  ils  répètent  de  mcfme  plufieurs 
autres  Saints.]  Les  écrits  fuppofez  fous  le  nom  de  Dorothée, 
fontS.Timon  Evcfquc  tantoft  dcBoftres  comme  les  Grecs, tan- 
tofl  deTyr&  de  Sidon.'On  dit  encore  plufieurs  autres  ebofes 
de  luy  ,qui  ne  font  pas  mieux  fondées. 

'Nous  avons  en  grec  8c  en  latin  une  hiftoire  de  S.  Jean  l’Evai»- 
geliftc  fous  Je-’om  de  S.  Procore.'Mais  elle  cil  pleine  de  contes 
fabuleux  Sc  impcrtincns.C’ell  pourquoi  Baronius  rappelle  le 
faux  Procorc.'Voflius  croit  que  c’cll  le  mcfme  écrit  qucS.Atha- 
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nafeappelle  les  voyages  de  SJean, qu’il  met  au  nombre  des  apo- 
cryphes.'D’autres  veulent  qu’il  n’ait  elle  compofe  que  depuis  Blond.fibjr.tj< 
trois-cents  ans:[de  quoy  ils  ne  donnent  point  de  raifon  parti- 
culiere.] 

f*scxüsx:jcx3cfsciSiEf:ai£tv^:(^^ 

PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

PAR  NERON. 

I £ U qui  a tout  fai  t pour  l’ctablilTcmcut  & pour 
la  perfcîfion  de  fbn  Eglife,  a voulu  qu’elle  ait 
cHc  agitée  durant  près  de  trois  ficelés  par  des 
pctfccutions  prefque  continuelles , afin  de  l’af- 
fermir par  les  c&rts  mefities  que  les  hommes 
faifbicnt  pour  la  ruiner.  Car  rien  n’elloic  plus 
prof«eà  établir  les  Fidèles  dans  le  mépris  de  toutes  les  chofes 
de  la  terre  & dans  le  defir  de  celles  du  ciel , ce  qui  eft  le  but  ic 
la  fin  duChrilHanifme,que  le  danger  où  ils  fc  voyoient  fans  cefTc 
de  perdre  tout  ce  qu’on  peut  aimer  dans  la  vie , & la  vie  mcfme. 

Et  rien  ne  pouvoir  mieux  faire  voir  à tous  ceux  qui  ne  vouloient 
pas  s’aveugler  eux  mcfmcs,quc  noflrc  religion  n’eftoit  point  l’ou»- 
■vrage  des  hommes , mais  de  latoutcpuiflance  de  Dieu , que  de 
voir  toute  la  terre  armée  contre  elle  durant  trois-cents  ans  fans 
la  pouvoir  vaincre:] 

'Après  les  loix  impériales  faites  pour  déclarer  qu’on  nevou-  Ori.injof.h.^ 
loit  plus  qu’il  y euft  de  Chrétiens, le  Sénat, les  magiflrats,lc  peu- 
pie  Romain , tous  les  ordres  de  l’Empire,  0c  toutes  les  villes  fc 
fôulevetent  contre  eux.[Mais  ce  fut  en  vain  que  les  princes  &c 
les  nations  firent  éclater  leur  frcmiffcracntôc  leur  rage  contre  ' - 

Dieu,  contre  fonChrift,  &:  contre  fes  ferviteurs.]  Comme  tous 
les  Rois  de  la  Palcftine  qui  s’efloicnt  raffcmblez  contre  Jofué, 
n’avoient  trouvé  dans  cette  guerreque  leur  confufion  & leur 
-TuiDe.'de  mefinc  ,dit  Origene,  les  princes  & les  peuples  foule-  p.jcj  â. 
vcz  contre  le  nom  de  celui  dont  Jofué  eftoie  la  figure,  ne  purent 
«ropefeher  par  tous  leurs  efforts  que  la  religion  Chrétienne  ne 
s’étendift  toujours  de  plus  en  plus.Il  arrivoit  desChrétiens  com- 
me du  peupled’Ifraeidans  l’Egypce,quepluson  les  opprimoi^ 
plus  on  voy  oit  augmenter  leur  nombre  Sc  leur  force. 
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[De  la  parc  des  hommes  tes  pcrfccutions  avoient  ordiiiairs-^ 
ment  trois  principales  caufes.  Car  les  princes  les  ^lus  Pages 
avoient  peine  à füuftrir  une  religion  qui  s’elevoit  maigre  eux  dans, 
toutes  les  parties  de  IcurEmpire.On  la  rendoit  odieufe  par  beau- 
coup de  crimes  dont  on  vouloit  que  ceux  qui  l’cmbralToient  fc 
rendiflent  coupables  ‘dans  le  fecrec.  Et  au  contraire  ceux  qui 
aimoienc  la  corruption  efïroyable  qui  regnoit  alors  prefquc 
dans  tous  les  hommes,  haïdbicnt  cette  pureté  de  vie  qu’ils, 
voyoient  malgré  eux  dans  les  Chrétiens  : parcequ’clle  les  coa- 
dannoit. 


On  peut  juger  encore  que  le  courage  que  Dieu  donnoit  aux 
martyrs,  cftoit  une  des  chofes  qui  irritoit  le  plus  leurs perfecu-  ' 
Aug.f  3.  teursij'ôi  S.  Auguftin  ne  craint  pas  de  dire  que  Dacien  en  faifanc 
pan3.b.c.  roftir  S.  Vincent  fur  un  gril  fans  le  pouvoir  foumettre  à fa  volon- 

té,cftoit  confume  luy  mcfmcau  dedans  p^  un  feu  plus  violent 
&:  plus  crucI.[II  n’y  a point  d’homme  qui  foit  infaillible  , &U 
n’y  en  a prefquc  point  qui  ne  veuille  le  paroiftre.  Ainû  apres, 
qu’un  Prince  avoit  fait  une  ordontunce  pour  obliger  les  Chré- 
tiens à facrifier,  ou  qu’un  Gouverneur  l’avoit  ordonné  à un  mae- 
tyr,  c’eftoit  un  crime  de  leur  defobcïr , pareeque  c’ cftoit  leur 
reprocher  qu’ils  avoient  eu  tort  de  faire  ce  commandement.  Ils 
regardoient  leur  honneur  comme  interefle  à Ibutenir  ce  qu’ils 
avoient  fait , ôc  fans  examiner  fi  on  n’avoit  point  raifon  de  leur 
defobeir,il  falloir  faire  coder  les  Chrétiens,ouleur  faire  fcntic- 
Ics  plus  terribles  effets  do  la  colcre  des  princes  Sc  des  roagiftrats. 
C’eft  ce  qu’on  voit  clairement  dans  Pline  le  jeune,  l’un  des  plus 
>lin.l.io.cp.  fages  & des  plus  modérez  d’entre  les  payons.]  'Il  fit  tout  ce  qu’il 
iex.p.«3o-<3î-  putpour  trouvctdu  crimcdanslesChrctiens.il  fevit  contraint 
d’avouer  après  fes  recherches , qu’il  n’y  avoit  pu  rien  découvrir 
que  de  louable  ou  d’innocent.  Et  fur  cela  il  les  condannaàla 
- mort,'parceque  telle  que  foit , difoit-il,  leur  religion  , je  ne  puis  «, 

douter  qu’il  ne  faille  punir  leur  opiniâtreté  & leur  obftination  u 
inflcxible.[Eft-ce  ainC  qu’il  jugeoit  d’Anaxarque,  & de  ce  petit  u 
nombre  d’autres  payons,  qui  ont  mieux  aimé  fouffrir  toutes 
chofes,  que  de  tien  faire  contre  leur  devoir  î Mais  leur  inflexi- 
bilité ne  blcftbit point fon orgueil,  ÔC  celle  des Chtetiens l’of- 
fenfoit. 

Les  pcrfccutions  fe  rallcntifToicnt  quelquefois  unpeu,&  re- 
commençoient  enfuite  avec  plus  de  violence,  félon  qu’il  plaifoit 
à Dieu  de  donner  quelque  repos  aux  foibics,  ou  d’exercer  la 
vertu  des  forts  3 de  donner  moyen  à l’Eglife  de  former  &:  d’éublir 

fa 
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fa  difciplinc,  ou  de  punir  les  fautes  qui  fe  commettoient  dans  les 
temps  d’une  plus  grande  tranquillité.  C’eft  par  ce  moyen  que  de 
la  pcrfecucion  generale  qui  a duré  jufqu’à  Conftantin,on  a fait 
diverfes  pcrfccutions  particulières, ]'quc  l’on  fait  ordinairement  Aug  civ.i.ia 
montera  dix,  quoiqu’on  en  puifle  ailément  conter  davantage.  ' î-p 
'On  met  pour  la  première,  celle  de  Néron,  non  que  l’Eglife  t a. 
n’en  eull  déjà  fouffert  plufieurs  autresj^mais  pareeque]  Néron  Tcmp.c.f.p. 
employa  le  premier  l’épée  impériale  contre  les  Chrétiens,  Car 
Tibere  bien  loin  de  les  pcrfecuter,"n’avoit  ufé  de  l'on  autorité  pcri.c.t!p.3. 

?uc  pour  les  défendre.  [Nous  ne  lifons  point  que  Caius  ait  rien 
ait  qui  les  regardaft.]'Claudc''en  chafla  quelques  uns  de  Rome,  Aft.u.v.i. 
mais  comme  Juifs, [&:  non  pas  comme  Chrétiens.]'!!  fcmble"que  Tac..in.i5.c.jt. 
Pomponia  Gratcina  l’une  des  premières  dames  de  Rome,  donc  f 
nous  avons  raporcé  l’hiftoire  dans  un  autre  endroit,  ait  elle  ac- 
culée comme  Chi^enne  en  l’an  57.  Elle  fut  renvoyée  à fon 
mari,  quoique  cefuftfousNeron.[Mais  c’eüoicdans  fes  premiè- 
res années , où  il  palToic  prefquc  pour  un  bon  prince. 

Il  ne  faut  point  demander  pourquoi  il  commença  depuis  à 
haïr  les  Chrétiens.] 'Ceux  qui  favent  quel  il  cftoit  dans  les  der-  Ttrt.ap.c.j.p. 
nieres  années,  comprennent  fans  peine  qu’une  religion  aulli  pure 
qu’eft  celle  dcJ.C,ne  pouvoir  qu’eftrecondannéc  par  ce  monllrc 
de  toutes  fones  de  crimes.[Ce  n’eft  pas  ici  le  lieu  démarquer 
quels  eftoient  alors  les  Chrctiens."Un  favant  auteur  nous  a dé- 
chargez de  cette  peine:  Et  ceux  qui  voudront  l’apprendredans 
les  fources,  peuvent  ramalTer  ce  qui  s’en  trouve  dans  les  écrits 
des  Apoftres,  &c  dans  l’cpiftrc  de  S.  Clément  aux  Corinthiens  : à 
quoy  il  femble  qu’on  puifle  ajouter  l’excellente  epiftre  à Dio- 
gnete  qui  cft  parmi  les  œuvres  dc"S.  Juftin,  mais  qui  paroift  plus 
ancienne,] '&  où  l’on  voit  une  fort  belle  deferipcion  de  la  vie  &c  juft.jd  Diog. 
de  la  vertu  des  premiers  Chrétiens.  p 4>4- 

'Le  bruit  de  cette  nouvelle  religion  que  S.  Pierre  prefehoit  isa.jetf.c.1. 
alors  à P.ome,  félon  Laftance,  autant  par  fes  miracles  que  par  fes  P-’- 
paroIes,'&  qui  commençoitày  faire  de  grands  progrès, “vint  donc  Tcrt.ap.c.i.  p. 
jufqu’atix  oreilles  dcNeron.  Ilfccut  que  dans  Rome  &c  partout  * 
ailleurs,  un  grand  nombre  de  perfonnes  abandonnoient  le  culte 
des  idoles , 8c  condannoient  leurs  anciennes  fuperftitions.  Ce 
tyran  exécrable  & cruel  ne  le  put  fouft'rir:  Il  fe  hafta  de  détruire, 
s’il  ciift  pu  , le  temple  que  Dieu  s’eftoit  élevé  dans  les  cœurs  des 
hommes,  de  chafler  la  jufticedela  terre,  &:  de  pcrfecuter  les 
ferviteurs  du  Dieu  vivant. 

'Il  commença  à répandre  leurfangàroccafion  derembrafe-  -^uip.i.t.p. 
Hifl.Eccl.Tom.  II.  K 
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incnt“qui  confuma  prcfquc  toute  la  ville  de  Rome,  [l’an  ^4  aü  v.  Néron 
mois  de  juillet.]'Car  voyant  que  tous  les  autres  moyens  dont  il  ' '*• 
s’elloit  fci  vi  , ne  pouvoient  pas  empefeher  que  tout  le  monde 
ne  le  cruft  auteur  de  cet  embrafement,  il  voulut  cDoufcr  cette 
croyance  generale,  en  rejcttantla  caufe&:  la  haine  de  l’incendie 
fur  ceux  que  le  peuple,  dit  T acitc,  appclloit  Chrétiens  y &c  il  les 
fît  tourmenter  par  les  fupplices  les  plus  horribles  avec  d’autant 
plus  de  liberté,  qu  ils  eftoient  en  horreur  à tout  le  monde,  com- 
me coupables  des  crimes  les  plus  dcteftables.  Ils  tirent  leur  nom, 
continue  cet  hiftorien,d’unChrift,que  Ponce  Pilate  Lieutenant 
en  Judée  avoir  fait  exccuter  fous  1 ibete.  Et  cette  fuperftition 
pcrnicieufe  , qui  [par  ce  moyen]  avoir  efté  reprimée  pour  un 
temps,  paro'lTbit  alors  avec  une  nouvelle  vigueur,  non  feulement 
en  judee,  d’où  ce  mal  avoir  tiré  fon  origine , mais  dans  Rome 
mcfme,  où  tout  ce  qu’il  y a dans  le  monde  de  criminel  Sc  d’in- 
fâme fe  vient  rendre  de  tous  codez,  &c  y trouve  des  feûateurs  8c 
de  l’appui.  On  fe  faifit  premièrement  de  ceux  qui  paroifToienc 
publiquement  eftre  Chrétiens , &:  par  le  moyen  de  ces  premiers 
on  en  découvrit  un  grand  nombre  d’aunes  , qui  furent  con- 
dannez  non  tant  comme  coupables  de  l’embraferaent,  que  com- 
me viftimes  de  la  haine  du  genre  humain. 

'On  infulta  mefmc  à leur  mort , 8c  ils  fervirent  de  jouet  8c  de 
divertilTement  au  peuple.  Car  on  en  couvrit  quelques  uns  de 
peaux  de  belles  pour  les  faire  déchirer  par  les  chiens  > on  en 
attacha  d'autres  à des  croix  ; on  en  fit  périr  quelques  autres 
par  les  flammes,  en  les  faifant  brûler  durant  la  nuit,  comme  pour 
fervir  de  feux  8c  de  lumières , dit  encore  Tacite,'qui  fe  trouve 
éclairci  tant  par  Seneque,  que  par  Juvenal  Bc  par  fon  commenta- 
teur ; Car  nous  apprenons  de  ces  auteurs , que  Néron  punilToit 
Ics'Torciers , par  où  ils  entendent  alTurément  les  Chrétiens , en  maUfici. 
les  faifant  couvrir  de  cire  8c  d’autres  matières  propres  à brulcrj 
& qu’aprés  leur  avoir  mis  un  pieu  pointu  fous  le  menton  pour  les 
faire  tenir  droits,  on  les  faifoit  brûler  tout  vifs. 

Le  martyrologe  Romain  fait  le  14  de  juin  une  mémoire  gene- 
rale de  tous  ces  faints  Martyrs  difcip’es  des  Apollrcs,  & les  pré- 
mices de  tant  de  martyrs  dont  l’Eglifc  Romaine,  fi  féconde  en 
ces  fruits  divins,  a peuplé  le  Ciel.  Ceux-ci  y précédèrent  les 
Apoftres[S.  Pierre  & S.  Paul  qui  leur  en  avoient  montré  le  che- 
min par  leurs  inftTu£lions,]&:  les  autres  les  y fuivirenr. 

'Néron,  ajouteTacite,  donna  fes  jardins  pour  fervir  de  théâtre 
a ce  fpeclaclc.  Il  y reprefentoit  en  mefmc  temps  des  jeux  du 
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^ cirqne,  &:  il  y paroiflbit  en  habit  de  cocher,  tantoft  meflc  parmi 

la  foule  du  menu  peuple,  cancoft  monte  fur  undei  chariots  qui 
dévoient  courir.  Etc’cft  ce  qui  faifoit  trouver  de  la  compalîion 
aux  Chrétiens  dans  leurs  foum  anccs.  Car  quorqu'ils  fuflent  cri- 
minels[dansl’cfprit  du  peuple, ]ncanraoins  leurs  plus  grands  en- 
nemis reconnoilToicnt  bien  qu  ils  eftoient  facriticz  non  à l’utilité 
publique,  inais  à la  cruauté  du  prince. 

'Suétone  parle  des  fupplices  dont  Néron  affligeoit  les  Chré-  SHet.'.f.c.is. 
tiens,  &mct  cela  entre  les  bonnes  aûions  de  ce  prince.  Car  il  r 
s’imaginoit,[aurtibien  que  Tacite,] que  le  Chrilllanifmc  n’eftoit 
mtUfic*.  qu’une  fupcrftition  nouvellc"mcfléc  de  magic,'l'ans  fe  mettre  en  Tcrt  ap.c.i.p 
peine  d’examiner  s’il  avoir  raifon  de  fe  l’imaginer.  Ces  grands  ‘ 
génies  qui  avoient  tant  de  foin  de  chercher  la  vérité  dans  l’hif- 
toire,  &:  dans  des  chofes  indifférentes,  n’avoient  que  de  la  froi- 
deur pour  la  chofè  qui  leur  importoit  le  plus  de  favoir.  Ils  con- 
dannoienc  dans  leurs  ouvrages  l’injufticc  des  princes  qui  punif- 
foient  avant  que  de  s’aflurer  du  crime;  & ils  ne  rougilToient  pas 
de  commettre  la  mefmc  injufticc,  en  haïffant  pour  des  crimes 
inconnus  ceux  en  qui  ils  ne  voyoient  rien  qu’ils  ne  fuflent  con- 
traints de  louer. 

[Ce  fut  donc , comme  nous  avons  dit,  en  l’an  64  que  com- 
mença la  perfccution.J'Mais  après  ce  premier  commencement  Sulpi  i.p.i4«| 
Non  i.  [décrit  parTacite,]"on  fît  des  loix,& on  publia  des  editsqui  dé- 

fèndoicnt  d’embralTcr la  foy  Chréiienne:  Et  ces  cdits[n’cftoicnt  i:i.î.a. 
pas  pour  la  feule  ville  de  Rome,  maisj'gcneralcmenr  pour  toutes  orof.p.uu. 
les  provinces  de  rEmpirc.[On  marque  divers  martyrs  dans  la 
Tofeane,  qu’on  dit  avoir  fouffert  du  temps  de  Néron,  comme  S. 

Paulin  Evefquc&  patron  de  Luque  roartyrizé  àPifc,S.Torpete 
qu’on  croit  avoir  efté  couronné  dans  lamcfme  ville,  S.  Romain 
EvefquedeNepi,  &■  S.PtoIcméc  qu’on  tient  avoir  aufliefté  Evef- 
que  d’une  ville  voiCne  nommée  Pentapolis.  L’Eglife  honore  tous 
Noti  3.  ces  Sainrs:"mais  nous  n’en  avons  rien  d’ancien. 


Il  paroifl  que  la  perfecution  fut  grande  à Milan,  puifqu’il  y a 
v.  s.Gti-  aflez  d’apparence  que"S.  Gervais , S.  Protais,  S.Nazaire, & S. 

Nazâh^  Ccifc,  y Rirent  couronnez  fous  Néron.  S.  Vital  doit  aufli  avoir 
fouffert  àP.avenne  fous  le  mefmc  prince,  s’il  efl:  vray  qu’il  fufl 
pere  d''S.  Gervais  & de  S.  Protais,  comme  le  dit  la  fauffe  lettre 
yj  de  S.  Ambroife,  & beaucoup  de  nouveaux  auteurs.] 'Cela  fc  p.  de  N.p.jSr. 


Noti  4 


lit  aufli  dans  fes  aaes,"qui  ne  font  pas  neanmoins  capables  d’au- 
torifer  beaucoup  ni  ce  fait,  ni  aucun  autre. 

'Ils  portent  qu’un  Chrétien  nommé  Urficin,  qui  avoit  beau-  Bo’.i.i'.apr.p. 
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coup  fouflcrt  pour  J.C,eftan:  enfin  condanncôi:  pres  d’eftrede- 
capicc,  fut  faiü  tout  d’un  coup  d’une  frayeur  qui  fcmbloitlc  de- 
voir faire  renoncer  à la  foy,  S.  Vital  qui  ertoit  officier  Se  ami  du 
juge  nommé  Paulin,  &qui  jufquc  là  s’cÛoit  contenté  d’affilier 
[fecrcttcmcnt] les  Chrétiens, fc  déclara  alors  ouvertement, 5c 
anima  tellement  Urficin,  qu’il  en  fit  un  faint  Martyr. 

!•  'Fortunat  Evcfque  de  Poitiers,  parle  du  tombeau  de  S.  Urficin 
à Ravenne.  Il  luy  donne  le  titre  dc"Doux,  6c  dit  qu’il  eft  devenu  miiii. 
bienheureux  par  le  racfme  fort  que  S.  Paul,[c’efl  à dire  en  per- 
dant la  telle.] 'Pluficurs'martyrologcs  mcttent*fa  fcllc  le  19  de  i. 
juin,  auquel  elle  fc  trouve  mcfmc  marquée  dans  les  plus  anciens  ‘Non}, 
qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome. 

'S.  Vital  eut,  dit-on,  le  loilir  de  rendre  à fon  corps  les  devoirs 
de  la  fepulturc.  Mais  ayant  ellé  arrcllé  bientoR  apres,  6c  étendu 
fur  le  chevalet,'Paulin  le  fit  enterrer  tout  vif  en  un  lieu  appelle 
la  Palme/ce  qui  cil  attellé  par  le  mcfme  Fortunat,[qui  vivoit  au 
milieu  du  VI.  fiecle,]*6c  qu’on  dit  avoir  elle  élevé  à Ravenna 
mcfmc.  Il  met  S.Vitd  entre  les  illullres  Martyrs  de  l’Eglife.'Il 
parle  de  fon  tombeau  à Ravenne, '*6c  remarque  qu’il  y avoir  de  fes 
reliques  dans  une  eglife  de  S.  André  ballic  par  un  autre  Vital 
Evefque  de  cette  villc.'Il  y a à Rome  une  eglife  fort  ancienne 
de  S.  Vital,<=marquéc  dans  le  calendrier  de  Léo  Allatius.**!!  en 
cû  parlé  à la  fin  du  VIII.  fiecle, 

*Bcdc  met  un  S.  Vital  martyr  le  18  d’avril,  ce  queFlorus  aen- 
. tendu  de  celui  de  Ravennc,^dont  en  effet  Ufuard,  Adon,  6c  les 
autres  pollcricurs  mettent  la  folle  en  ce  jour  là.  Neanmoins  les 
plus  anciens  martyrologes  marquent  le  mefme  jour  un  S.  Vital 
dans  la  Pannonic.'On  croitquele  corps  de  celui  de  Ravenne  eff 
aujourd’hui  dans  une  grande  eglife  de  fon  nom,baftieaulieuoù 
l’on  tient  qu’il  a fouftert  le  martyre,6cdediée  félon  une  ancien- 
ne infeription  le  18  d’avril  de  l’an  547 .'On  prétend  en  avoir  la 
telle  à Lille  en  Flandre.  On  peut  voir  encore  dansBollandus  di- 
verfes  chofes  fur  ce  Saint,  [qu’il  n’eft  point  neceffaire  d’ajouter 
ici.] 

'S"  Valérie  quel’Eglife  honore  le  mefme  jour  que  luy,  eftoit 
là  femme  félon  fon  hilloire;6con  prétend  qu’ellant  venue  àRa- 
venne  fur  la  nouvelle  de  fa  mort, 6C  s’en  retournant  peu  apres  à 
Milan  d’où  ils  eftoient  l’un  6c  l’autre,  elle  rencontra  en  chemin 


des  payfans  qui  faifoient  une  fefte  de  leurs  idoles,  6c  qui  la  battw 
fcnt  tellement,  parccqu’cllc  ne  voulut  pas  prendrepart  à leur  rc- 

i.Uruaid,  Adoa,  itaban  Sec. 
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jouinaDce  criminelle , qu’elle  en  mourut  crois  jours  aprés.'On  Ado.it.afr. 

L trouve  la  mefmc  choie  dans  Adon.'Les  plus  anciens'martyrolo-  Flotenc.p.«oi. 
ges  joignent  enicmble  au  19  de  juin  S"  Valérie,  S.  Vital,  Sc  S. 

Uriiein,  avec  un  S.  Marcel  'inconnu  d’ailleurs.  p.«c3.i. 

'On  mec  aulfi  fous  Néron  après  la  mort  de  S.  Pierre,[c’eft  à Mombr.t.t.p. 
Notï  «.  dire  en  66  au  plutoft,]Ic  martyre  dc"S.Hcrmagorc,  que  les  mo-  '■ 
dernes  difent  avoir  efté  premier  Evefque  d’Aquilcc,  Sc  de  S.  For- 
tunac  qui  cftoit,  dit-on,  fon  Archidiacrc.'Ce  dernier  paroift  Florent.p.<»*. 
neanmoins  avoir  elle  plus  connu  des  anciens; '&  Fortunac  de  Fort.v.Mjrt.i. 
Poitiers  en  parle  comme  d’un  illuftremattyr.[On  fait  Icurfcfte  8 
le  li  de  juillec,]'&:  on  marque  que  leurs  corps  ont  depuis  efté  rjgb.t.t.pâg. 
tranfportez  à Grado,[ifle  de  la  colle  voiûne,  où  le  fiege  epifeo- 
pal  d’Aquilce  a aulTi  elle  transféré  durant  quelque  temps. 

'L’Eglife  de  Çaragoce  en  Efpagnc  honore  le  ij  de  février  S.  Boli.ij,fcb.p. 
Polycctc , comme  un  faint  Diacre  (ju’clle  croit  avoir  foulFcrc 
fous  Néron  dans  un  lieu  voilln  nomme  Caraves;  Sc  on  en  dit  en- 
« cote  d’autres  chofes,[»mais  qui  paroiflent  peu  fondées.]'!!  s’eft  Bar.tf  Uf- 
trouvé  un  marbre  en  Efpagnc , qui  porte  une  aâion  dc’graces  à 
Néron  pour  avoir  purgé  la  province  tant  des  voleurs,  que  de 
ceux  qui  apportoient  une  nouvelle  fuperftition  au  genre  humain: 
ce  qui  marqucou  avec  une  entière  certitude, ou  avec  beaucoup 
de  pcobabilicé,  qu’il  y avolc  alors  des  Chrétiens  dans  l’Efpagne, 

&:  peuteftre  mefme  qu’il  y eut  quelques  martyrs, [fuppofé  nean- 
moins que  ce  marbre  foit  veritable.Car  généralement  ceux  d’Ef- 
fagne  font  fort  fufpeâs;]'&:on  douce  de  celui-ci  en  particulier.  Suerl.s.tiï.p; 

[Nous  ne  doutons  pas  que  cette  perfecution  n’ait  couronné 
beaucoup  d'autres  Saints  dont  Dieu  s'eft  referve  la  connoiflan- 
cc:  & on  en  trouve  mefmc  quelques  uns  dans  les  martyrologes, 
que  nous  ne  marquons  pas  ici,parcequc  nous  ne  voulons  parler 
que  de  ceux  qui  font  plus  célébrés.  Si  le  livre  du  Pafteur  eft 
v.s.  Het-  ccrir,"commc  il  fcmblc , vers  l’an  91,  avant  la  perlccution  de 
Domitien.  On  peut  raporter  à celle  de  Néron  ce  qui  y eft  dit,] 

'que  Dieu  avoic  déjà  couronné  plulleurs  perfonnes,  les  unes  pour  PaO.i.j.cAM- 
j/txMrimu.  avoir  fouffcrc"divers  maux  plütoft  que  d’abandonner  fa  loy , & P 
d’autres  pour  avoir  combatu  contre  le  diable,  &c  ravoir[cntierc- 
ment]  vaincu  en  donnant  mefmc  leur  vie,'&:  en  fouftranc  pour  le  t.p. 

nom  de  Dieu  les  prifons,  les  fouets,  les  croix,  &:  les  dents  des 
bcflcs.'De  ceux-ci  les  utts  avoient  foulFert  fans  heliter,  avec  un  l.j.'-.y  i is  p, 


T.  DWetc  ezemplaiics  les  joignent  à îles  martyrs  ge  Rome.  Il  y en  a un  neaunuiios  qui  les  en 
Aiftingue  : .i.'iW. 

a.  Tou:  ce  ^u'on  esi  dit  eft  ciré  d’une  hymne  fort  baibare,  qui  f aile  de  la  prédication  de  S.  Jacque 
en  Elpague. 

Kiij 
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courage  intrépide  tout  ce  qucles  puirtanccs  avoient  voulu  leur 
faire  endurer  : d’autres  avoient  tremblé  d’abord  ,&  avoient  dé- 
libéré s’ils  confeiTeroient  la  foy:mais[la  grâce  les  ayant  tirez] 
de  ce  doute  qui  leur  euft  donne  la  mort,  leur  fit  abandonner  leur 
corps  pour  lauver  leur  ame.  Ils  recourent  ainli  la  remifllon  de 
tous  leurs  peclicz,'avcc  l’honneur  mcfmc  du  martyre  , quoique 
non  pas  dans  le  mefmc  degré  que  les  premiers. 

[La  pcrfccution  dura  fans  doute  jufqu’à  la  mort  deNcronr] 
cette  mort  fut  félon  Laftance,la  julle  punition  desmaux  qu’il 
faifoit  fouffiir  au  peuple  de  Dieu. [Mais  au  moins]*on  ne  peut 
douter  qu’elle  n’ait  duré  julqu’à  la  mort  deS.Pierre&  de  S.Paul, 
en  l’an  66;]'&  leur  martyre  eft  marqué  comme  une  fuite  de  çette 
perfècutionpar  les  plus  anciens  auteurs  ecclefiadiques» 

SAINT  GERVAIS. 

ET  SAINT  PROTAIS. 

MARTYRS  A MILAN;  ’ 

A INT  Gervais  & Saint  Protais  ont  fouflfert 
lorfqucl’Eglifc  de  Milan,  quoique  merc  de  plu- 
lieurs  cnfâns,  eftoit  neanmoins  fterile  en  mar- 
tyrs :[ ce  qui  fait  juger  qu’ils  onteftéles  premiers 
martyrs  de  Milan,"5f  qu’ainfi  ils  ontapparcm-  Noti  >> 
ment  foulFcrt  des  le  temps  de  la  petfecution  de 
Néron.  Les  anciens  nomment  tantoR  S.Gervais  le  premier,tan- 
toftS.Protai$.]'Ces  Saints  eftoient  fort  grands  de  corp$.'»La  grâ- 
ce les  prépara  longtemps  au  martyre  par  le  bon  exemple  que 
donnoient  leurs  mœurs  &:  leur  vertu, &:  par  la  conftance  avec  la- 
quelle iis  refifterentàla  corruption  du  fiecle. 

[S.Ambroifc  montre  aflez  qu’ils  furent  tous  deux  décapitez,] 
'lorfqu’il  dit  que  leurs  reliques  furent  trouvées  toutes  dans  leur 
fituationnaturelle,la  tefte  feparéc  du  corps.Tous  les  monumens 
del’Eglifc  greque  s’accordent  avec  luy  en  ce  point. 

'L’Eglife  de  Milan  avoit  entièrement  perdala  connoilTance 
de  ces  Saints  dans  le  IV.  ûecle}‘^&:  à peine  lorfque  leurs  corps 
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furent  trouvez, comme  nous  allons  dirc,lcs  vicillars  fc  purent-ils 
rellbuvcnir  de  les  avoir  oui  nommer  autrefois. [C’cfl:  ce  qui  fait 
que  nous  n’avons  ofe  raporcerpllilieurs  particularitez  qu’on  trou- 
ve d’eux  dans  diverfes  pièces, "qui  d’ailleurs  n’ont  pas  beaucoup 
d’autoritc.J'Lcuri  corps  elloient  devant  les  bateaux  qui*environ-  p.ju-l. 
noient  les  fcpulcrcs  des  faints  Martyrs  Nabor  & Félix. Mais  on  * P 
ignoroit  egalement  & leur  nom,&  le  lieu  de  leur  fepulture,quc 
l’on  fouloitaux  picz  pour  aller  aux  tombeaux  de  ces  aunes  S aines. 

'Ils  ne  manquoient  pas  neanmoins  d’afliftcrl’Fglifc  de  Milan  Amb.ep  j4.p. 
dans  fès  befoins.*’Mais  enfin lorfqu’elle  eftoit  dans  le  plus  grand 
dangcr,[  en  1 an  386, qu  elle  avoïc  beloin  d un  lecours  excraor- 
dinaire,'Dicu  les  découvrir  pour  arrefter  la  fureur  d’une  femme,  Aug.conf.l.». 
mais  d’une  femme  qui  eftoit  Impcratrice.[C’cftoit  Juftine  veuve  ‘•7.p.«‘.i  c. 
de  Valentinien  I,  &meredc  Valentinien  le  jeune  qui  regnoit 
alors,]'&  qui  cftoità  Milan  mefmc.'Cette  prinedTe  faifoit  tous  civ.i 
fes  efforts  pour  chaffer  S.Ambroifcdc  fon  £glife,[&  pour  ruiner 
mefmc  la  roy  Catholique,  afin  d’établir  l’impictc  des  Ariens  qui  a,. 
l’avoient  feduitc.Cc  fut  en  une  conjonchire  fi  importante,quc] 

'Dieu  révéla  à S.Ambroifc  par  une  vifion<*qu’il  eut  en  fongc,'en  Aug.conf.l.,. 
<jucl  lieu  cftoient  les  reliques  de  cesSaints;[c’eft  à dire  apparem- 
ment  qu’il  luy  révéla  qu’ils  cftoient  dans  l’eglife  de  S.  Nabor.]  p»uUp.u.p. 
^Cc  furent  ces  Saints  mefmc  qui  fc  rcvelcrcnt  à luy:  [ce  qui  ne  nr. 
s’eftant  fait  que  par  l’ordre  de  Dieu , peut  eftre  attribué  à Dieu 
mefine.]  »• 

gS.  Ambroife  cftant  donc  près  de  dédier  une  nouvelle  eglife, 

[c’eftà  dire  comme  on  le  voit  par  la  fuite,  ce  qu’on  appclla  à/Amb.Tir.p. 
caufe  de  luy  labafilique  Ambroficnne,]*’&  qu’on  nomme  encore 
aujourd’hui  S.  Ambroife  le  grand  ; plu  fleurs  pcrfonncsiuy  fou- ^/mb.ep.s4. 
haiterent  tout  d’une  voix , qu’il  la  dcdiaft"avcc  la  mefmc  l'olen-  p ju.i. 
nité  qu’il  en  avoit  confacré  une  autre^dans  le  quartier  qui  eftoit 
près  la  porte  Romaine, 'où  il  en  avoit  dédié  une  fous  le  nom  des  Yit.p.s?  g. 
faints  Apoftres,'ae  y avoitmis  de  leurs  reliqucs.’Il répondit  qu’il  î.k|FiorcDt.p. 
feroit  ce  que  le  peuple  fouhaitoit , pourvu  qu’il  trouvai!  des  re- 
liques  des  Martyrs. 

'AulBtoft  ceSaintfentitun  mouvement  & une  ardeur  parti-  i. 
culicrc  , qui  luy  fut  comme  un  prefage  de  ce  qui  devoit  arri- 
1.  verj  6c  quoique  les  Clercs  en  euffent  peur, Ml  fit  fouiller  la  terre 
devant  les  bateaux  de  S.  Félix  &:  S.  Nabor.  Son  efperancc  ne 

i.[Souf  ruppofünscjuecclifciîtimnnediâtementapr^itcscrisdQ  peuple,  &qu'aiofî  lavi(îond« 

S.  Atnbroife  avoit  précédé.  CtU  o'eft  pis  neanmoins  nece (Taire  j car  il  peur  avoir  laifTé  paiTcrcjucU 

ci  jours  dcpuiilescrU  du  peuple,  fie  avoir  eu  cependant  la  viüon.j^Les  BeDediâins  paroificat  Arr.b.B,i.t.p. 


feat. 
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m.  fut  pas  trompée;  Si  Ton  croiiva  en  ccccndroitmcfmc  deux  hom-  ' 

m]5i7.b.  mes  extrêmement  grands, "avec  tous  leurs  osenticrs,'&:enlcur  Noth; 

, difpofition  naturelle  ,fmon  que  latcllc  eftoie  fcparcc  du  corps; 
tout  le  tombeau  plein  de  fang,  &c  toutes  les  autres  marques  que 
l’on  pouvoir  delircr(  que  c’eltoient  de  vrais  martyrs.  On  ne  die 
point  fl  leurs  noms  fe  trouvèrent  marquez  fur  leur  tombeau,  ou 
li  S.  Ambroife  les  avoir  appris  d’eux  mefmes  par  révélation.  Ce- 
Aug.c0nf.l  9.  la  fe  palTaapparcmment"le  mccredi  17  de  )uin.]'S.Auguftin  dit  V.UQote^: 
I.C.  qyj.  Dieu  avoir  gardé  depuis  pluCeurs  années  les  corps  de  ces 
faints  Martyrs  comme  dans  le  threfor  de  fon  fecret , & les  avoir 
confervez  afin  de  les  découvrir  danslcbefoin. 

Amb.ep.î4F.  'On  avoit  amené  plufieurs  pofledez  pour  leur  impofer  les 
mains:  [&  c’eftoit  apparemment  une  manière  de  vérifier  les  reli- 
ques.] Àuflî  le  premier  témoignagc[que  Dieu  donnajdc  la  vertu 
des  deux  martyrs,fut,  dit  S.Ambroifc,  qu’avant mcfme"que l’on  tihucnMt 
commençâmes  cxorcifmes,  une  des  pofledéesfut  faifie[&: 
tée  du  démon,]  & jettéc  fur  le  lieu  du  faint  fepulcre. 

Yit.p.gi.d.  'Les  os  furent  levez  de  terre,  & mis  dans  des  littieres,*cha- 

^ Ctuation  naturelle, ’’couverts"dc  vtft. 

* p.879.a.  quelques  ornemcns:'&  comme  il  efloir  déjà  tard,  on  Icstranf- 
c,>.S7t.a.  porta  dans  la  bafilique'  de  Faufte,[qui  eftoit  apparemment  près  i. 

de  celle  de  S.  Nabor,]  Durant  toute  la  nuit  on  fit"des  prières , vigHU, 
p.87S.«l|S7îc| &onimpofales  mains'fur  les  polTcdcz,  qui  eftoient  extreme- 
W*p.8*n  a *'l  tourmentez.  **11  fe  fit  un  prodigieux  concours  de  peuple 

STS.b.c.  durantdeux  jours[qucles  reliques  furent  expofécs,]*3c  ce  con- 

* cours  ne  cefibit  pas  mefmc  durant  la  nuit. 

p.87S  a|  Aug.  'Lc"lcndemain  on  les  tranfporta  en  la  bafilique  Ambroficnne  jeudi  it  de 

cont.U9.c.7  p.  avec  l’honneur  dû  à ces  faints  Martyrs,  & une  rejouilTance  pu-  )“*“■ 
bliquede  toute  la  ville.  En  chemin  arriva  la  gucrifon  célébré 
Amb.ep.B.ii.  d’un  avcugle  'nommé  Severe,  ^ bourgeois  de  Milan  g fort  connu 
dans  toute  la  ville,  lequel  ayant  autrefois  efté  boucher , avoit 
/Aug.confi.9.  cfté  obligéde  quitter  cet  emploi  public  par  fon  incommodité, 

*aiAmbt  ^ cftoit  nourri  par  les  charitez  de  quelques  perfonnes.  •’Cet 
D!ii.i-.S7Xt  homme  ayant  demandé  & appris  quel  cftoit  le  fujet  de  cette 
° grand  bruit  parmi  le  peuple  , il  fe  leva  &c 

pria  celui  qui  le  conduifbitdc  le  mener  au  lieu  où  eftoient  les 
faintes  reliques.  Y cftant  arrivé,  & ayant  obtenu  pcrmifTion  de 
Ambep.B.ti.  touchcr  Ic ‘ bord  des omemens  dont Ics  tcliqucs  des  martyrs  i. 
S79.ai*it.p.8i.  eftoient  couvertes,  ilrccouvra  lavucàl’hcure  mefmc.'Ce  roira- 


• Aug.cir.l.it. 

c.8.p.i9S  i.a. 
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r'Elle  »’app«lle  auieurd’hui  S. Vital 4: S.  Agricole, S:  celle  de  S.N iboreft  celle  de S.Ftançoic, 
1.  S.Auguflip  dit  un  linge  qu'il  avoit  fait  toucher  au  ceicucil  dci  Saimi. 
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de  fc  fie  en  prcfcnce  d’une  infinité  de  pcuplc.'Cclui  qui  avoir 
cfté  guéri  publia  hautement  la  merveille  que  Dieu  avoir  fait  en  ■ 
fa  faveur,  'Se  promit  de  fervir  toute  fa  vie  à feglife  de  cesSaints,  ^ 
[c’eft  à dire]à  celle  où  cftoient  leurs  corps,  qui  elloit  l’eglife  ' 
Ambroücnnc  : Se  il  accomplit  fon  vœu.  Il  y fervoit  déjà  aûucl-  * 
lement  lorfque  S.Auguliin  quittaMilan[en  387,]&  il  perfeveroit 
encore  en  cet  exercice  lorfque  Paulin  ccrivoitla  viedeS.  Am- 
broifej^vers  l’an  411.] 

'Beaucoup  d autres  perfonnes  furent  aufll  guéries  de  diverfes  . 
maladies  en  touchant  les  ornemens  qui  couvroient  les  corps  des  s 
Saints.'On  jettoit  delTus  ces  reliques  beaucoup  de  li  nges  & de  vé-  r 
temens,  qui  faifoient  enfuite  divers  miracles.  Tous  ceux  qui 
touchoicntfenlcment  les  bouts  des  linges,  cftoient  guéris. 'Plu-  1 
•mirÀ  ûeurs  le  £ùrent"par  la  feule  ombre  de  ces  faints  corps,dit  S.Am- 
broife.[Je  ne  fçay  s’il  veut  dire  qu’on eftoit  guéri  en  approchant 
feulement  des  corps,  ou  fi  c’eft  qu’il  regardoit  les  linges  qu’on  y 
faifoittoucher,  comme  une  ombre  dcTcurs  corps.} 

'Les  démons  mefmes  avouoient  par  la  bouche  des  pofTcdez,  < 
que  cesSaints  eftoient  de  véritables  martyrs, reconnoilToient  * 
qu’ils  ne  pouvoient endurer  les  peines  qu’ils  leurfaifoient  fouf-  ‘ 
frir.'Ilsnommoient  non  feulement  S.  Gervais  & S.  Protais,  mais  , 
aulfi  S.  Ambroife , quoiqu’il  fuftalors  éloigné  Sc  occupé  à toute  ' 
. autre  chofe;  avouant  que  ce  Saint  les  tourmcntoitaulfibicn  que  ' 
les  martyrs:  &c  ils  les  conjuroient  tous  trois  de  les  épargner. 'Plu-  j 
fieurs  pofTcdez  furent  auffi  délivrez  devant  tout  le  monde.  ‘ 
•’Les  corps  des  martyrs  cftant  enfin  arrivez  en  l’eglife  Ambre-  « 
ficnne,  S.  Ambroife  placé  entre  l’un  & l’autre , fit  un  difeours  au  ^ 
peuple  fur  leur  fujer.  Il  infère  ce  difeours  dans  la  lettre  qu’il  ’ 
écrira  S"  Marcelline  fa  fœur  fur  ce  grand  evenement.  Il  avoit  1 
defbné  fa  fepuirurc  [dans  la  cave  qui  eftoit]  fous  l’autel  de  la 
bafilique  Ambroficnne.  [Il  retint  pour  luy  le  cofté  gauche,]  & 
céda  la  droite  aux  martyrs.  Il  vouloir  les  y renfermer  ce  mefme 
jour.  'Le  peuple  demanaa  que  l’on  rcmift  cette  ceremonie  juf-  c 
Il  de  )oin.  qu’au"di manche:  neanmoins  S.  Ambroife  obtint  qu’elle  fe  ferait 
Tcadtcdi  dcs  lc“lcndemain. 


'Ce  jour  auquel  les  reliques  dévoient  eftre  mifes  fous  l’autel,  cp.B.u.pji7i). 
cftant  venu  , 'e  diable  déclara  par  les  pofledez  à qui  l’on  impo- 
fbit  les  mains,  que  nul  ne  pt  uvoit  oftrc  fauvé  s’il  refi  foit  de 
ecc.  croire  au  Pcre.ao  Fils,&r  au  S.Efpriti"&  que  quiconque  nieroit  la 

diviniié  du  S.  Efpiir , fouftriroit  les  mefincs  peines  que  les  mar- 
tyrs luy  faifoient  fouffrir  alors.  [Paulin raporte  une  chofe  toute 
HiJ},  LaLTom.  II.  L 
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icmblable , Sc  qui  dl  pcuccftrc  la  mcfmc,]  favoîr  que  l’un  des 
Ariens  qui  combacoient,  comme  nous  dirons  , la  gloire  de  ces 
Saints,  tut  tout  d’un  coup  potTcdc  par  l’dprit  impur , Sc  com- 
mença à crier  qu’il  fouhaitoit  que  tous  ceux  qui  combatoient 
les  martyrs,  ou  qui  nioient  l’unitc  de  la  Trinité  que  prefehoie 
AmbroHc,  eprouvaflent  les  mcfmes  fupplices  que  luy. 

'Les  Ariens,  ajoute  Paulin  , furent  û confus  de  cet  accident, 
qu’ils  noycrent  ce  malheureux.  [Car  tant  de  merveilles  toutes 
divines  ne  les  convertirent  pas.J'Ils  avoient  la  liardielTc  defe 
railler  de  cette  faveur  ü ^ilible  que  Dieu  avoit  faite  à l’Eglife  Ca- 
tholique.'Car  ils  pretendoient  que  cen’eftoit  point  de  vérita- 
bles martyrs.»&  que  ce  que  l’on  en  difoit  eftoit  faux , tnefme  la 
gucrifonde  l’avcuglc.'Ilsavoient  aulTi  la  folie  de  foutenir  que  ce 
que  les  démons  reconnoüToient  fouf&ir  pat  leur  puitTance, 
n’eftoit  qu’une  fable,'&queS.  Ambroife  avoit  apofté  des  hom- 
mes à qui  il  donnoit  de  l’argent , pour  les  obliger  de  faite  lètn- 
blant  d’cllie  pofTcdez , & d’eftre  tourmentez  par  les  martyrs , Sc 
par  S.  Ambroife  mcfmc. 

'Mais  quoiqu’ils  foutinlTent  en  public  que  la  guerifon  de  l’a. 
veuglc  cftoitfauflc,  ils  nclailTcrent  pas  de  s’en  imormer  fccret- 
tement;  [&  ils  ne  manquèrent  pas  d’en  trouver  plus  de  preuves 
qu’ils  n’culTcnt  voulu.]  'AuSi  li  ce  miracle  3c  les  autres  n’eurenc 
pas  la  force  de  guérir  l’efprit  de  Juftine  ,3c  de  h ramener  à la 
vraie  foy , ils  en  curent  neanmoins  affez  pour  arrefter  la  fureur 
avec  laquelle  elle  perfecutoic  les  Catholiques: lesAriem  maU 
grc  coûtes  les  railleries  & les  menfonges  avec  lefquels  ils  taf- 
choient  de  décrier  dans  fon  cfprit  les  merveilles  de  Dieu,  virent 
l’Eglife  rentrer  peu  à peu  dans  fon  premier  calme. 

'L’auteur  du  traité  De  la  vie  de  l'homme  parfait , mefle  avec 
les  œuvres  de  S. Jerome,  [qu’Erafme  reconnoift  cftreun  homme 
fort  habile  fort  éloquent,  6c  qui  avinblement  écrit  peu  après 
qu’on  eut  trouve  ces  faints  Martyrs,  3c  mcfmeaflcz  près  dcMi- 
lan;]’'cet  auteur,  dis-je, raportc  une  partie  des  blafphemes  que 
les  Ariens  difoionten  general  contre  les  miracles  que  Dieu  fai- 
foi  t par  ces  Saints, '&  tafehe  par  un  long  difeours  de  montrer 
pourquoi  Dieu  les  avoit  honorez  par  tant  de  merveilles  û long- 
temps après  leur  mort. 

'C’eft  fur  cette  obdination  des  Ariens,  plus  grande  que  celle 
des  Juifs , & des  démons  mcfmes,  queS. Ambroife  fit  un  difeours 
à fon  peuple  immédiatement  avant  que  de  mettre  fous  l’autel 
les  corps  des  martyrs,  fl  l’envoya  à fa  lojur  S'®  Marcelline,  'avec 
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celui  qu’ii  avoit  fuit  la  veille,  pour  achever  l’hiftoirejdc  cette 
tranflacion , dont.il  luy  fait  le  récit  ; [&  ce  récit  eft  d’autant  plus 
indubitable,  qu’il  fc  trouve  entièrement  conforme  à ce  qu’en 
ontécric  S.  Auguftin  &c  Paulin.  Ce  dernierfemble  mcfme  avoic 
pris  plaifir  de  copier  une  partie  du  fécond  fermon. 

On  ne  peut  pas  douter  quel’Eglifede  Milan  n'ait  célébré  tous 
les  ans  une  grâce  auiïi  grande  que  celle  de  cette  révélation,] 

'puifqu’on  voit  par  S.  Auguftin  que  la  fefte  s’en  faifoit  mcfme  en  Aug  Cis^.p. 
Afrique.  Et  ce  (aint  Evclque  fit  un  fermon  au  peuple  en  ce  jour 
là  dans  une  cglilc  qui  cftoit  dédiée  fous  le  nom  |des  SS.  Gervais 
& Protais.[Nous  avons  donc  tout  lieu  de  croire  qu’elle  eft  arri- 
vée le  19  de  juin,] 'auquel  la  fefte  de  ces  Saints  eft  marquée  dans  Aiul.t  3.p.3sî. 
le  calendrier  de  l’Eglilc  d’Afrique , [ &:  auquel  toute  l’Eglifc  la>- 
tinc  fait  encore  aujourd’hui  leur  fefte, Car  comme  jufque là  on 
ne  les  connoiftbit  point  à Milan  mefme,  il  n’y  a pas  d 'apparence 
qu’on  ait  choifi  d’autre  jour  pour  les  honorer  que  celui  de  leur 
Not  ■ 4.  tranflation.  Il  faut  feulement  prendre  garde  qnc"lei9n’cft  pas 
apparemment  le  jour  qu’ils  furent  trouvez , mais  celui  où  ils  fu- 
rent pofez  deux  jours  aprés/ous  l'aütel  de  l’eglifcAmbroficnne.] 

Noti  f.  'Leurfcfteeft  marquée  ce  jour  là"dans  les  plus  anciens  monu-  Florcnt.psci. 
mens  des  Latins.  ‘Les  Grecsles  honorent aullî,  mais  le  14 d’oc- 
cobre,  auquel  ils  en  faut  mefrne  leur  grand  olSce.  üg.ai.ict 

~ [Ceft  apparemment  de  la  fefte  de  ces  Saints  que  parle  S.  Am- 
fnlthri  „ btoifc,]'lotfqu’il  dit  ; Nous  avons  I u aujourd'hui  " heureufement  Amb.pf.  «ap. 

U ces  paroles  de  l’Evangile,/e  v«0j  envoie  comme  des  krebis  am  mi~ 

» lieudes  lonfs.  Car  nous  célébrons  le  jour  auquel  [Dieu]a  reve- 
>>  lé  au  peuple  les  corps  des  faints  Martyrs  , qui  après  s’eftre  de- 
foui.  » pouillez  comme  de^'fages  fetpens  de  leur  chair  mortelle , après 
i>  avoir  frirtnoncéles  rigueurs  & comme  l’hiver  des  tentations;  de 
M apres  avoir  efté  renouveliez  par  la  grâce  du  S.  Efprit , nous  ont 
M apporté  par  l’ecIat  dont  Dieu  les  a revêtus,  la  lumicre[&  la  cha- 
n leur]  de  l’été,  & ont  efté  envoyez  comme  des  agneaux  au  mi- 
» lieu  des  loups , c’eft  à dire  des  perfecutcurs  & des  hérétiques. 

[Ces  damiers  mon  particulièrement  conviennent  à S.  Gervais 
&à  S.  Ptotais , qui  parurent  au  milieu  de  la  perfecution  des 
Aricm , & en  arrefterent  la  violence. 

Jlyabicn  derapparence  que  c’eft  d’eux  aolfi que  parle  S.  Au- 
guftin,] lorfqu’il  oit  qu’il  y avoicà  Milan  unceglife  de  martyrs,  Aog.ep.'jp.p. 
où  par  iule  merveille  étonnante  les  démons  eftoienc  contraints  ' 
d’avouer  la  vérité  ; où  il  £1  voit  qu’un  voleur  eftont  venu  pont 
faire  un  faux  feraient , avoit  efté  obligé  de  confcfljcr  Ion  vol^ 

& de  tendre  ce  qu’il  avoit  pris.  L ij 
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Aiv.u.t,'  B it.  'Dieu  fit  divers  miracles  non  feulement  par  les  corps  de  ces 
deux  martyrs , mais  epcorc  par  le  fing  qui  s’clloit  trouve  en 
abondance  dans  leur  tombeau,  [&  ce  fut  mcfmc  principale- 
ment par  ce  fang  que  Dieu  répandit  leur  nom  Se  leur  vénération 
dans  l’Eglife.]  Car  on  en  recueillit  une  partie  avec  du  plalbc, 

® &:  "on  y trempa  aulG  des  linges  que  l’on  diftribua  enfuitc  en  n o t ■ <. 
divers  endroits  : Se  ce  futpar  ce  moyen  que  Jes  Eglifes  de  Fran- 
ce,d’Italie,[&:  de  pluficurs  autres  pays,]fc  trouvèrent  remplies  de 


6(\t. 

-Gr.T  gî.M. 
C.f/.p.fOS.lCy. 


leurs  reliques. 

Aug.civ.i.u.  'Il  y avoit  unceglifcde  leur  nom  à dix  ou  douze  lieues  d’Hip- 
ponCjOÙ  il  fc  faifou  pluCeurs  miracles;  Se  S.Augullinen  raporte 
un  confiderabIe.[Que  fi  fon  fcrmûn  z86  a efte  prefehé  dansHip- 
pone  , comme  il  y a beaucoup  d’apparcnce,]'il  y en  avoit  encore 
Bat.}37.i4i.  ;une  en  cette  ville. 'D’où  nous  apprenons’ que  l’on  avoit  appor- 
S ^i|Conc.  té  de  leurs  reliques  en  Afrique  ; 'le  14'  Canon  du  V.  Concile  de 
t.i.p.iusa.  ^Cartilage, défend  de  baftir  aucune  eglife  de  martyrs, àmoins  que 

J’on  n’en  ait  " des  reliques  certaines.  «ce. 

'ii.  Severin  de  Bavière  reccut  avec  beaucoup  d’honneur  "des  vers  l’a* 

**  reliques  de  S.  Gervais  Se  de  S.  Protais.  Elles  luy  furent  données 
par  un  homme  qui  les  avoit  depuis  quelques  temps  , Se  qui  fut 
ravi  de  trouver  un  Saint  comme  luy  à qui  il  en  puft  confier  la 
garde.  Car  il  avoit  beaucoup  prie  cesEaints  Martyrs  de  le  dc- 
<harger  de  ce  depoft  dont  il  fc  croyoit  indigne.  Se  auquel  dilbit- 
il , il  s’eftoit  fournis  non  par  une  témérité  prefomptueufe , mais 
par  un  engagement  dont  la  pieté  ne  luy  avoit  pas  permis  de  fe 
difpcnfcr.  S. Severin  les  accepta  enfuite  d’une  révélation,  qu’on 
peut  voir  dans  fa  vie  originale;  &il  ne  recevoit  jamais  de  re- 
liques d’une  autre  maniéré , fachant  que  noftre  adverfaire  "nous  jklrtfn, 
trompe  fouvent  fous  le  nom  des  Saints.Il  les  fit  mettre  par  le  mi- 
ntftere  des' Prélats  dans  l’eglifc  de  fon  monaftcrc  [de  Eavianes,’'*” 

, quelques  lieues  audclTusdc  Vienne  en  Autriche. 

Il  fcmbic  qu’on  mit  porté  des  reliques  de  ces  Saints  jufqu’il 
*Antiochc , Se  que  cette  capitale  de  l’Orient  enait  fait  tous  les  V.I.noict. 
Paai.ep.tt.p.  ans  la mcmoirc Ic 3 3 d’ockobrc.]'S.Paulin  en  mit  dansune  eglife 
T gi  M c *1“  baftir  à Fondi.  '’Toute  la  France , Se  particulièrement  la 
47-p  i^  ville  de  Tours,  s’en  trouvoit  remplie  au  VI.  fiecle. 

Bat  387.$m.  'Baronius  croit  que  S.  Ambroife  avoit  gardé  quelque  partie 
des  corps  de  ces  Saints,  pour  en  diftribucr  dans  les  eglifes.  [Mais 
Gr.T.p  10».  cela  n’cft  point  ncceflaire.yCar  comme  nous  avons  vu , S. Gré- 
goire dcTours  ditque  e’eftoitdivcrs  linges  que  l’on avoit'trcm- 
p.io>.  pé  dans  leur  fang.'Cc  Saint  cite  une  lettre  de  S.  Paulin  ,parla- 
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quelle  on  voyoitque  l’on  en  avoic  envoyé  pluficurs  de  cette  forte 
à S.  Martin,  S.  Gaudcncc  mit  à BrclTe  dans  fon  eglife , appelléc 
l'Aircrobléc  des  Saints,  du  fang  de  ces  martyrs  recueilli  avec  du 
plaftrc.  . . , , 

'Il  y avoir  à Rome  du  temps  de  S.Grcgoire  le  grand , une  eglife 
«,  fous  le  titre  de  S.Gervais  & de  S.  Protais,*baftic  ‘ apparemment 
des  le  commencement  du  V.  ficclc.  **Car  Anallale  dit  qu’une 
dame dcKome  nommée  Veftine, avoir laiflé par teftament tous 
fes  ornemens  fes  pierreries  pour  baftir  cette  eglife:  ce  qui  fut 
exécuté  après  fa  mort  par  le  foin  de  quelques  Ecclefiaftiques  de 
■vers  l'an  Rome  ; & l’cglifc  ayantellé  achevée , le  Pape  Innocent  I,  la"dc- 
aot.  dia,cnfit  un  dtre  , y donna  * beaucoup  de  vaifleaux  facrez  , 

' yaffigna  divers  revenus. 'Il  cft  parlé  du  titre  de  Veftine  dans  les 
Conciles  fous  Symmaque , [vers  l’an  yoo,]  &c  en  quelques  autres 
endroits.  * 

'Il  y avoir  une  eglife  de  S.  Gervais  fie  de  S.  Protais  à Paris  des 
le  tcmpsdeS.Germain,[c’eftà  dire  versl’an  yjo,  Scelle  eftcnco- 
rc  aujourd’hui  une  des  plus  conüderables  de  la  ville,]  'Ils  font  pa- 
trons des  egijfes  cathédrales  de  Soiftbns,de  Scés,  & deLcitourci 
&:  ils  l’ont  efté  autrefois  de  celle  du  Mans,  [où  ilsfont  encore 
honorez  comme  les  protecteurs  de  l’Eglife  Sc  de  tout  le  diocefe. 

On  trouve  dans  l’ancien  bréviaire  de  Tolede  une  hymne  fur 
^.Protais  & S.Gervais,qui  ne  paroift  pas  indigne  de  S.  Ambroife, 
hors  les  fautes  que  les  copifteis  y ont  faites, &:  la  ftrophe  de  la  glo- 
tification. 

On  prétend  à Brifac  en  Alface,  que  la  ville  deMilan  ayant  elle 
ruinée  par  Fredcrit  Barberoufte  , Arnoul  Archcvefque  de  Co- 
logne en  tira  les  corps  de  S.  Gervais  Sc  de  S.  Protais,  ôc  les  don- 
na à la  ville  de  Brifac  vers  l’an  1159.  On  le  voit  par  un  aâe  au- 
• thentique  daté  du  7 raay  1643,  g^^dé  au  threfor  de  la  fabrique 
■de  l’cglifc  S.  Gervais  à Paris.  On  fait  dans  cet  aéle  un  abrège 
fort  court  de  la  vie  de  ces  Saints  fuivant  leurs  aâcs  communs: 
mais  on  y met  leur  martyre  fous  Domitianus  Nero  vers  l’anyy, 
plus  dejoo  ans  avant  leur  decouvertepar  S.  Ambroilè.] 

J. 'te  P-  Fromo  dit  qu’il  ne  croit  pai  que  l'eglife  de  S.  Gertais  & S.  Protais  baiHe  de  l'argent  de 
Veftine,  ibic  la  merme  que  Ictitrcappelldde  VelHne.  [Il  n'allegoc  tien  neanmoins  pour  tes  diftin- 
gucijJ'jcalaas  ia  fuite,  il  dit  que  l'eglife  de  ces  Saints  clloii  anffi  appclUe  letitieds  Ytftine. 
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SAINT  NAZAIREa 

ET  SAINT  CELSE, 

MARTYRS  A MILAN- 

IVERS  monitfnens  dct’Eglifclacinc,  afmcfme  Non  >: 
d«  la  grcque,  parleBtdcS.NazaireflcdcS.Celfe. 

Mais  nous  avons  cru  nous  devoir  contenter  pour 
l’hifloire  de  leur  vie , de  ce  que  nous  en  appre-* 
nons  d’Ennode  Evefque  de  Pavie,  qui  SeurifToic 
à la  fin  du  V.  ficcle,  & d'un  fermon  fait  ce  (etn» 
ble  à Rome  vers  b mefme  temps,  que  nous  citerons  neanmoins 
iôus  le  nom  de  S.  Ambroife,  dans  les  ouvrages  duquel  on  l’a  in-> 
feré.  Si  ces  deux  pièces  n’ont  pas  toute  l’autorité  que  nous  pour- 
rions defirer,  on  ne  peut  pas  dire  aufli  qu’elles  n’en  aient  point 
dutout.  Mais  ce  que  nous  dirons  de  la  tranfiation  de  ces  Saints, 
doit  paiTet  pour  entièrement  certain,  eftant  tiré  de  Paulin  qui 
écrivoit  la  vie  de  S.  Ambroife[vers  l’an  4ii,]&  qui  raporte  ce 
qu’il  avoir  vu  luy  mcrmc.]'II  dit  qu’il  n’avoit  pu  encore  lavtHr  en 
quel  temps  S.  Nazaire  avoie  foufièrt.fFlorus,Uruard,  avec  les 
autres  martyrologes  latins,  les  Grecs, & genctalemmi  tous  les 
modernes,  difent  que  ce  fut  Ibus  NctonljOn  trouve  la  mefme 
date  dam  rhifioirc  de  S.  Syr  pat  Paul  Diacre.^Et  elle  cft  au  moins 
fondée  fiir  Ennode. 

'11  eftoit  Ibrti  d’une  race  illolhe  fit  confiderable.  Son  pore 
eftoit  payen  Sc  porcoit  les  armes^^mais  fa  mere  qui  eftotiChré^ 
tienne,  fuivoit  avec  ardeur  les  traces  de  J.C^L’Eglife  l’honore 
le  4 d’aouft  Ibus  te  nom"de  S'*  Petpecue^jS.  Nasaire[inftnaic  N*t> 
fitns  doute  par  elle,]refuracout  d’un  coup  citant  encore  enfant, 
de  fuivre  ion  pere  6c  dans  fon  emploi  & dans  fa  doctrine  : Sc 
comme  il  n’eftoit  pas  encore  battiaé,il  conjura  fa  mere'Me  luy 
faire  obtenir  cette  grâce. 

'Apres  avoir  reccu  le  batteÜDC,[&  s’eftre  fortifie  dans  la  verra 
auflîbien  que  dans  l’age,J'il  parcourut  plufieurs  provinces,  pour  /"fimit 
y ptefehet  la  foy,  & y fit  quantité  de  mitacIcs.'C’cû  ce  qu’Eufebe 
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üous  apprend  que  t'airoienr  dans  le  premier  &c  dans  le  fécond 
(tccle,piullcurs  d’entre  les  fuccefleurs  des  Apollrcs,  qu’il  appelle 
pour  ce  fujee  des  Evangciiftes.'Il  confirmoit  fes  prédications  E.in.car.t8.p, 
tant  par  l’exemple  de  là  pieté,  pratiquant  le  premier  ce  qu’il 
«nfirignoit  aux  autres,quc  par  les  diverfes  foulfrances  qu’il  cn- 
dura.'Car  cm  prétend  que  prcfque  toute  la  terre  s’éleva  contre 
luy  pour  luy  faire  fouftir  de  cruels  fupplices.  Tantoft  il  endu- 
toit  les  plus  rigoureufes  queftions,  tantoll  il  cftoit  envoyé  en  exil 
dans  des  pays  cloigtsez.  On  lit  dans  le  fermon  dont  nous  avons 
parlc,qu’il  fut  jetfc  dans  la  mer  par  le  commandement  de  l’Em- 
»c  pcrcur[Neron,]&  que  Dieu  l’en  retrra"par  un  tnirÿçlç. 

'Enfin  eftant  arrivé  à Milan , il  fut  delivre  de  toutes  fortes  de  biEao.eat.iir. 
peines  par  l’arreft  de  fo  condannation,  8c  finit  fon  martyre  pat 
répcc,'qui  luy  trancha  1»  tcfte.»Er  cette  mort  faince,  ou  pluKifi  Amb.T.pS7.g, 
ce  triomphe  glorieux,  recompenfa  la  breveté  de  fa  vie. 

'Un  jeune  enfant  nommé  Cclfc,  qu’il  avpit  pris  avec  luy  pour  Awbi'.i4.p. 
l’exemter  de  U corruption  dufiecle,  rcceut  la  mcfme  fcntcnce, 
iC  for  le  compagnon  de  fon  roartyrc.'EcsGrecs  difent  qu’il  l’avoit  Men«,H.oa, 
amené^dfi  Cimiezfprcs  de  Nice  çn  Provencc.l‘’S,  Nazairc  ôc  luy 
furent  enterrez  dans  un  jardin  hors  la  ville  de  Milan,  mais  en  s Aolb.T.pA^, 
deux  endroits  drfferens.'Ées  proprietaires  de  çc  lieu  defendirenr  | j 
à Ictff  pofterité  de  quitter  jamais  cec  héritage,  parccqu’il  y avoir 
là  de  grands  threfors:  'Et  ce  fut  là  que  leurs  corps  furent  trouvez  px?.^ 
par  S.  Aenbroife  après  la  mort  de  Theodofe  I,[&  ainû  en  jjy  ou 
jn6.*]Barohius  le  met  en  l’an  39J. 

'S.Nazaire  fo  révéla  luy  mcfrocàS.Ambroifo,  conune  cûant 
"dans  un  lieu  indigne  de  Igy, dit  Ennodc.^Il  y avoir  du  fangdans 
ion  tombeau,  encore  auffi  frais  que  s’il  euft  cftctcpandulcinct-  WAmb.t.pJf. 
«e  jour:«&;  on  le  rceueilUt[partie]avec  du  plaftre, [partie  avec  fc,uj_p^o.,. 
des  linges,  comme  relui  de  S.  Gcrvais.]fLa  tçfte  qui  cftoit  fcr- /'Amb.T.pSz, 
parée  du  tronc,  eftoit  toute  entière  & fans  aucune  corruption.  B* 
avec  les  cheveux  & la  barbe,  tout  de  mefme  que  fi  on  n’euft  fait  - 
ajuc  de  la  laver  &:  la  mettre  dans  le  tombcau.'On  fentit  une  h. 
odeur  plus  agréable  que  celle  de  tous  les  parfums.  Paulin  qui 
xaconte  toutes  çes  ehofes,  y cftoit  Uiy  mcîme  prefent.  On  leva 
le  corps  du  martyr,  & aufi^oft  on  le  mit  for  un"brancard, 

'Des  que  cela  fut  fait,  S.  Ambroife  alla  prier  avec  ceux  qui  l’ac-  h- 
compagQoient,  en  un  autre  endroit  dg  raeûne  jardin  ou  U n avoû 
jamais  prié.  On  prit  cela  pour  une  marque  que  Dieu  luy  avoir 
revoie  qu’il  y avoir  quelque  martyr  en  cet  endroit  : & l’on  y 
trouva  en  eSet  le  corps  de  S.  Cclfe.  ' 

t.  Tb«odo£e.ffiontui  1^17  d«  jinTier  jÿS»  ^ S.  Ambioilc  le  4 d avril  397. 
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'Lcs'corps  de  ces  deux  Saints  furent  tranfportez  dans  la  baC-  *• 
lique  des  Apoftrcs/'prcs  de  la  porte  Romaine, 'que  S.  Ambroile 
avoit  baftie  en  forme  de  croix.  Le  corps  de  S.  Nazaire  fut  placé 
au  haut  de  l’cglifc,  qui  cftoit  en  rond.  Scrcnc[niccc  du  grand 
Theodofc,’&:  femme  de  Siilicon, enrichit  cet  endroit  avec  dn 
/ mb.T.p.s^.k.  marbre  d’Àfriquc.'S.  Ambroife  honora  cette  trandation  par  un 
fermon  , qui  fut  interrompu , pareequ’un  poflede  commença  à 
crier  qu’Ambroife  le  tourmentoit.  Le  Saint  le  fit  taire,  Sc  luy  die 
que  c’elloit  la  foy  des  Saints,  & non  pas  luy,q\ii  le  tourmentoir.- 
Lc  corps  de  S.  Nazaire  demeura  tout  entier  à Milan  : mais  fa 
bencdiclion  le  répandit  dans  toute  la  terre  par  fes  mérites  & par 
fes  reliques.'S.  Ambroife  envoya  de  fes  reliques  à S.  Paulin,qui 
les  reccut  avec  un  extrême  refped,en  mit  dans  l’eglifede  S.Fclii 
/G  lidf  ^ No!e,'&  dans  celle  qu’il  fit  ballir  à Fondi.*S.  Gaudcnce  de 
«o.e^  * Brcllc  en  mit  aufli  dans fon  eglife.C’cftoit  du  fang  de  ce  martyr 

recueilli  avec  du  plaftre  ; & il  ne  demandoit  rien  davantage.'Les 
Evefques  d’Afrique  rclcguez['’cn  Sardaigne  l’an  yo8,  par  laper- V.  s.  Fui- 
fecution  des  Vandalcs,]demandcrent  la  benediâion,[c’eft  adiré  6'“'*; 
quelques  rcIiquesJdcsfaintsMartyrs  Nazaire  & Romain:  le  Pape 
Symmaque  leur  en  envoya.'Le  fermon  attribué  à S.  Ambroife 
cft  fait  en  un  lieu  où  des  étrangers  qui  s’y  cftoient  réfugier, 
avoient  apporté  des  citoyens  du  ciel,[c’eft  adiré  apparemment 
des  reliques  de  S.  Nazaire  & deS.CelfeJ 
'Nous  avons  une  epigramme  de  Fortunat  fur  Saint  Nazaire,  à 
l’occafion  d’une  eglife  que  Leonce  Evefque[de  Bordeaux,]avoic 
fait  baftir  à l’honneur  de  ce  faint  martyr,  au  lieu  d’une  chapelle 
L»un.d«Migd.  qui  y cfloit  auparavant.'L’eglifc  cathédrale  d’Autun  cftoit  dé- 
diée des  l’an  8iy  fous  le  nom  de  S.  Nazaire, •'dont  on  marque 
qu’elle  a rcceu  des  reliques  le  6 de  novembre:  & l’on  trouve  en- 
core aujourd’hui  de  la  monnoie  d’Autun  fous  le  nom  du  meC- 
mc  Saint.  Un  auteur  du  fiecle  pafle  met  aulTi  S.  Cclfe  pour  par 
rron  de  ectre  Eglife. 

'L’auteur  du  fermon  dont  nous  venons  de  parler,  ditqucl’E- 
glifc  univerfclle  celcbroit  de  fon  temps  par  une  commune  folen- 
nité,  la  victoire  que  S.  Nazaire  avoit  remportée  fur  le  démon, 
iioient.p.sti.  'jLgj  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome,  joi- 
gnent la  fefte  de  S.  Nazaire  & de  S.  Celfe,  avec  celle  de  S.  Ger- 
• vais  & S.Protais,  le  19  de  juin,  le  z8  de  juillet,  & le  30  d’oûobre; 

I.  Paulin  ait  TTtmfut  iuiftêt  urforê  ayant  parl<  de  S.  Mazaire  8c  de  S.  Celfe,  qse 

fera  devenu  l’auirc,  lï  ceci  re  s'entend  de  tous  les  deux  i S'il  ne  p.cic  que  d’un,  c'eft  S.  Celfe  cju'ii 

ton  n.p.17.  aveit  aommi  le  dcin.cr.J£t  il  cft  ccitain  que  S,  Naxaùt  ftti  mis  daat  la  baiïlique  des  Apofties. 

Et 
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SAINT  NAZAIRE  ET  SAINT  CELSE.  89 
'Et  les  Grecs  les  honorent  auffi  tous  cnfcmblc  le  14  d’oftobre.  Men*i,p.Ks; 
[üfuard,  Florus  , &c  le  martyrologe  Romain , marquent  S.  Na-  '*i|Ugb.t.*. 
zaire  & S.  Celfc  fculs  le  18  de  )uillet,]'auquel  l’Eglife  de  Milan  Mibi.maf.u; 
les  honoroit  il  y a au  moins  joo  ans.*  Adon  dit  que  c’eftoit  le  jour  P ^ . 

de  leur  mort,  qu’on  en  faifoit  encore  une  mémoire  folennellc  le  * 
jour  de  S,Gcrvais[i9  de  juin,]&  que  le  iz  de  juin  auquel  il  les 
met,  cftoit  le  jour  que  leurs  corps  avoient  elle  trouvez,  ô£  trans- 
ferez par  S.  Ambroife.'Ncanmoins  l’Eglife  de  Milan  fait  aujour-  Bar.io  nuy,!} 

• !;  d’hui  la  fefte  de  leur  tranflation'le  10  de  may;  ce  que  lemarty- 
Non,’,  reloge  Romain  a fuivi."  ' 


SAINT  MARC 

EVANGELISTE, 

APOSTRE  DE  L’EGYPTE  , ET  MARTYR. 


Note  i. 


Noti  1- 


E ftyle  de  S,  Marc  confirme  ce  que  dit  Bedc,  qu’il 
clloit  Juif,&  fait  afifez  voir  que  la  langue  hébraï- 
que luy  elloit  plus  naturelle  que  la  greque.'^Ses 
aâcs["qui  paroiû'cnt  anciens,  quoiqu’ils  ne  foient 
pas  originaux,]'difent  qu’il  eftoit  du  pays  de  Cy- 
rene  dans  la  province[de  Libye,]appellce  Penta- 
polis [ou  Cyrénaïque.] 'Bcde  dit  encore  qu’on  tenoit  qu’il  efioit 
de  la  race  facerdotale[d’Aaron:]‘&  cela  fc  trouve  dans  un  ou- 
vrage qui  porte  le  nom  de  S.  Jerome,  quoiqu’il  ne  foit  pas  de  luy. 

'Q^elques"anciens  ont  dit  qu’il  eftoit  du  nombre  des  yoDif- 
ciples  de  J.C.<^Neanmoins  la  tradition  la  plus  commune  & la 
mieux  autorilee,eft  qu’il  a efte  converti  apres  la refurreâion  de 
J-.C,par  la  prédication  des  Apoftrcs.^Bcaucoup  dePeres  ont  dit 
qu’il  eftoit  difciple  & interprété  de  S.  Pierre,'&r  que  c’eft  le  mef- 
mc  Marc  que  cet  Apoftre  appelle  Ton  fils  dans  fa  première  epi ftre, 
'parcequ’il  l’avoit  engendre  en  J.C.^Les  Conftitucions  le  font 
compagnon  des  travaux  de  S.  Paul,  comme  S.  Luc;8en  quoy  il  y 

pour  le 


Synop.în  ‘ 

Marc.p.7ir.c.- 
«Gt;  î|8eA 

ib.',4.p.9t 
iBoll  i(.apr. 
g ï. 


i.*le  calendrier  de  Milan  donné  par  le  P.  Mabillon,  ne  marque  tien  pour  le  lo  de  map  ni 
de  jain.[uruard  piilc  bien  plus  amplement  d’eux  au  ii  de  juin  qu'au  aS  de  )uillei.  U n'i 

-uanr  Am  n*  1 


point  au  lo  de  m.iy.J 

X.  Papias  dans  Euiebe  l.jj.jçf.nj.*,  S.  Irenée/./.e.rr.p.artf.d.TertnUien  contre  MareionI.4.r.j, 
f.fot  r.d,  S.  Jerome  dans  les  hommes  illudres  r.ap.atf«.«,  &daas  fa  chronique. 
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JO  SAINT  MARC, 

a apparcncc"qu’on  l’a  confonduavcc  Jean  Marc, dont  il  cft  parle 
dans  les  Actes,  &:  dans  les  epiftres  de  S.  Paul:[Car  plufieurs  n’onc 
pas  diilingué  ces  deux  Saints.] 
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Ion  Evangile; 'quoique  quelques  uns  aient  dit  au  raporc  de  S. 
Cliryfoftome,  qu’il  l’avoit  fait  en  Egypte.*ll  l’écrivit  pour  les 
Italiens  fe  confiant  fur  S.  Picrre,[c’clt  à dire  fuivant  ce  qu’il 
avoir  appris  de  luy.] 

'Il  le  compofa  à l’inftancc  des  Chrétiens  de  Rome,  qui  le  con- 
jurèrent de  leur  lailTer  par  écrit  ce  que  S.  Pierre  leur  avoit  pref- 
ché,&  ne  ceflerent  point  de  l’en  prellcr  jufqu’à  ce  qu’il  euft  ache- 
vé cet  ouvragc.'Ainû  il  mit  par  écrit  ce  qu’il  avoir  entendu  pref- 
checàS.  Pierre,^ne  prenant  garde  qu’à  nerien  oublier  de  ce  qu’il 
avoit  oui  dire  à cet  Apoftre,  & à ne  mettre  rien  de  faux,  fans  fc 
foncier  beaucoup  de  garder  l’ordre  du  temps.'Il  le  commença 
& récrivit  félon  que  le  S.  Efprit  le  luy  ordonnoit[interieure- 
nscnt.}*On  y peut  remarquer[fon  humilité  auffibien  que] celle 
de  S.  Pierre , en  ce  qu’il  raportc  moins  que  les  autres  Evange- 
Jiftes,  ce  qui  cft  le  plus  avantageux  à cet  Apoftrç  ronmaiftre,&: 
s’étend  au  contraire  fur  ce  qui  luy  paroift  moins  honorablc.[Il 
ne  fait  ordinairement  qu’abreger  S.  Matthieu  : mais  en  l’abro- 
geant il  y ajoute  quelquefois  en  un  mot  des  chofes  très  impor- 
tantes. II  avoit  appris  çette  brevcté"dc  l’amour  qu’avoitS.Picrre 
pour  le  filencc.] 

'11  parle  aflez  clairement  de  la  génération  divine  Sc  éternelle 
du  Verbc,[pour  ceux  qui  ont  les  yeux  de  la  foy.JMais  comme  il 
ne  la  marque  pas  en  termes  formels,  fon  ouvrage  fervit,'auffibien 
que  celui  de  S.  Matthieu , à aveugler  de  plus  en  plus  ceux  qui 
aimant  le  fiecle  prefent  avoient  abandonné  la  voie  de  la  venté, 
6c  refufoient  de  croire  ce  que  les  difciples  de  J.C.  Icurdifoicnt 
de  vive  voix,  pour  fuivre  les  tenebres  de  leurs  penfées  propres. 

'S.  Pierre  apprit  par  la  révélation  de  l’Efprit  de  Dieu,  que  S. 
Marc  avoit  écrit  l’Evangile,  &c  il  fut  ravi  devoir  le  zelc  que  les 
Chrétiens  avoient  témoigné[pour  la  parole  de  la  verité.JIl  ap-. 
prouva  cet  ouvrage , & le  mit  par  fon  autorité  d.ans  l’ufage  de 
î’Eglife.'C’eft  pour  cette  raifon,  dit  Baronius,  que  quelques  uns 
le  luy  ont  Attribué,'commc  nous  le  voyons  dansTcrtullicn  & dans 

1.  s.  clément  d'Alexandrie  dans  Eufebe/.a.e.i;  f a *.t,  S.^.X’ifh»athtr.si.c.e.f.4,2$,t, 
de  Naziauze  S.  Jetomc 
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SAINT  MARC.  5r 

S.  Jerome  i ou  plutoft,  comme  dit  Tcrtullicn  mefmc,  c’eft  parec- 
que  ce  qui  cft  mis  au  )ourpar  les  difciplcs,  s’attribue  ailcment 
au  maillrc.'On  lit  mclmc  dans  un  ouvrée  qui  porte  le  nom  de  Aili.fyn.p.jj5, 
S.  Athanafe,  que  ce  fut  S.  Pierre  qui  Ic^tfa. 

'Quelques  uns  mettent  ceci  dix  ans  aprils  la  PaffiondeJ.C, [c’eft  Bat.4s  j 
^oTi  J.  à dire  en  ran43."Ilvautencorcmieux  le  différer  de  deux  ou  trois 
ans.  Mais  il  y a au  moins  bien  de  l’apparence  que  ce  fut  avant 
No  Tl  ^ l’an  49."Tous  les  anciens  nous  alTurent  que  S.  Marc  a écrit  en 
grec,  cette  langue  eftant  alors  très  commune  à Rome  ; quoique 
quelques  modernes  aient  avancé  fans  en  avoir  aucun  fondement, 
qu’il  i’avoit  fait  en  latin.J'On  prétend  avoir  aujourd’hui  àVenifc  Boii.ij.ajr.g^ 
"l’original  de  cet  Evangile  écrit  de  la  propre  main  de  S.  Marc, 

Qu^elques  uns  difent  qu’il  y en  a une  partie  à Prague  en  Boheme. 

'Il  y a eu  des  hérétiques  qui  ne  rcccvoient  que  l’Evangile  de  iren.I.3.c.n.p. 
S.  Marc:  &:  c’euft  efté  aflêz  pour  les  corriger  de  leurs  erreurs,  s’ils 
N O T 1 j.  reuflent  lu  avec  un  amour  fincere  de  la  vérité.  ["11  y a eu  au  con- 
traire desCatholiqucs  qui  ont  douté  fi  la  fin  de  cctEvangile  eftoit 
de  S.  Marc.  Mais  on  ne  voit  pas  que  ce  doute  fe  foit  beaucoup 
répandu.] 

'Dieu  voulut  que  S.  Marc  &:  S.  Luc,  écriviflent  l’Evangile,  Aug.fisj.p; 
quoiqu’ils  ne  fufl'ent  pas  Apoftres,dcpcur^u’on  ne  cruftquc  la 
grâce  d’annoncer  l’Evangile  eftoit  renfermée  dans  les  Apoftres, 

& ne  pouvoir  paffer  à d’autres. 

' [Beaucoup  d’anciens  croient , comme  nous  avons  dit , que 
noftre  Saint  cft  le  mefmc  MarcJ'que  S.  Pierre  appelle  fon  fils,  & i.ret  î.t.m. 
de  la  part  duquel  il  falue  les  Fidèles  dans  fa  première  epiftre, 
écrite  de  Rome.'S.  Jerome  ajoute  mefmc  que  ce  fut  luy  qui  en  H er  cp.ijc.^. 
fournit  les  paroles  &c  leftyle,  ce  qui  eftoit  proprement  la  fonéHon  “ P 
d’un  interprété. 

'Divers  modernes  aflurent  que  S.  Marc  fut  envoyé  de  Rome  i Boll.«.apr.p. 

• Aquilée  par  S.  Pierre,  qu’il  y demeura  deux  ans  & demi,  & qu’y  34J  <*U+7. 
ayant  converti  un  grand  nombre  de  pcrfonnes,il  établit  & forma 
cette  Eglife,  qui  a depuis  cfté  l’une  des  plus  célébrés  de  l’Occi- 
N O T 1 «.  dent.  ["M.iis  on  ne  voit  point  que  cette  tradition  foit  fondée  fur 
l’antiquité. 

V.  s.  Picire  On  Croit  fur  l’autorité  d’Orofe,"^ue  tous  les  Juifs  furent  chaf- 
• en  l’an  Rome*en  la  neuvième  année  de  Claude  : & il  cft  certain 

que  S.  Pierre  eftoit  peu  après  en  Orient.] 'Ce  futfen  cette  mefme  EBtp.tr.pîji^  • 
année , félon  les  hiftoriens  d’Egypte,  que  S.  Marc  alla  prefeher 
l’Evangile  à Alexandrie,[ou  plutoft  dans  les  pays  qui  en  depen- 
doient  alors, ]'&  qui  cqmprenoicnt  toute  l’Egypte,  la  Thcbalde,  Geo.fac.p. 
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9z  SAINT  MARC. 

&:  la  Libye  Pentapolitaine  ou  Cyrcnaique.'Cc  fut  S.  Pierre  qui 
l'envoya  en  ces  pays,*pour  y prefeher  l’Evangile  qu’il  avoir  écrit 
luy  mefme,'’&  qu’il  y p^u.^On  tient  que  perfonne  n’avoit  efté 
envoyé  en  Egypte  avai|^  luy  , &c  n’y  avoir  prefehé  lafoy.'^Son 
hiftoire  porte  que  des  temps  que  les  Apollres  avoieiit  dillri- 
bué  entre  eux  les  région»  de  l univers , S.  Marc  avoir  eu  pour 
partage  le  pays  d’Egypte, 'avec  l’Ethiopie  & la  Nubie.  Il  quitta 
doucRomc  pour  venir  prefeher  l’Evangile  en  ces  pays, fpleins"de  &c. 
fuperftitions  & de  crimes, 

8ll  defeendit  d’abord  à Cyrene  dans  laPentapole,[qui  donne  le 
nom  à cette  partie  de  la  Libye,]&:  dont  on  prétend  qu’il  cftoit 
originaire.  Il  y fit  quantité  de  miracles,  &c  y convertit  un  grand 
nombre  de  perfonnes , qui  btiferent  leurs  idoles  , & abatirenr, 
dit-on,  les  bois  qu’ils  avoient  çopfaçrez  aux  dcipons.'Il  répandit 
auffi  le  premier  l’Evangile  dans  les  autres  parties  de  la  Libye, 
c’eft  à dire  dans  celles  qu’on  appclloit  la  Marmarique,  &c  1 Am- 
moniaquc,["à  quoyil  peut  avoir  employé  environ  douze  ans.  11  v unot»?. 
alla  apparemment  auIÛ  dans  ce  temps  là  porter  l’Evangile  dans 
l’Egypte  &c  la  Thebaidc.J'Caron  alTutcque  c’eft  de  luy  que  tou- 
te 1 Egypte  l’a  receu,[&:  il  eft  difficile  de  trouver  un  autre  temps 
pour  placer  cette  partie  û importante  de  fon  apofto!at.]'Philon 
afturc  que  dans  tous  lcs"cantons  de  l’Egypte  opvoyoit  un  grand  '<“»»• 
nombre  de  ceux  qu’il  appelle  Thçrapcutes,[&  dont  nous  allons 
bientoft  parler,  Ce  fut  par  S.  Marc]'queDieu  répandit  fur  l’E- 
gypte cette  bcnedidlion  qu’il  luy  avoit  promifepar  fes  Prophè- 
tes, & pour  laquelle  J.C. avoit  voulu  y venir  eftant  enfant:  & 
cette  benediiftion  fut  fi  abondante,  que  ce  pays  ayant  efté  le  plus 
attaché  de  tous  aux  fuperftitions  les  plus  ridicules  de  l’idolatric, 
ce  fut  enfuitc  celui  de  tous  dans  lequel  la  parole  de  l’Evangile 
fe  répandit  avec  plus  de  force  & plus  d’effet. 

[S.Marc  prefehoit  ainfi  aux  environs  d’Alexandrie,  fans  entrer 
dans  cette  ville , attendant  peuteftre  une  miffion  particulière  de 
Dieu  pour  cet  ouvrage  plus  important  Je  plus  difficile  que  tout 
ce  qu’il  avoit  fait  jufques  alors.|  Enfin[lorfqu’il  cftoit  ce  femblc 
vers  Cyrcnc,]le  S.Efprit  luy  ordonna  dans  une  vifion,  d’aller  auffi 
répandre  la  femence  de  la  foy  dans  cette  grande  villc,[qui  cftoit 
la  première  de  l’Empire  après  Rome,]'&  où  perfonne  n’avoit 
prefehé  avant  luy.'Cc  généreux  athlète  entreprit  avec  joie  cetto 
carrière;  il  prit  congé  de  fes  difciples,  en  leur  difant  l’ordre  qu’il 
avoit  receu  de  Dieu.  Ils  le  conduifirent  jufqu’au  vaiffeau  où  il 
devoit  s’embarquer,  &:  mangèrent  enfemble  un  peu  de  pain;[cç 
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SAIN  T MAR  C. 

[ui  n’eft  peuteftre  pas  fans  myftcre.J'Lcs  difciples  prièrent  Dieu  c hr.oti.p.»? 
c bénir  fon  voyage;  & de  fon  collé  il  pria  Dieu  de  fortifier  fes 
ireres  qui  connoilfoient  fon  faint  nom , jufqu’à  ce  qu’il  les  re- 
vint trouver.'Il  partit  ainfi  pour  Alexandrie,  cù  il  arriva  en  deux  BoIl.g.p.4<.c. 
commen.  jours,'cn  laVettieme  année  de  l’empire  de  Néron.  Cbr.oti.p.io». 

au'^V°’  entra  dans  la  ville  par  un  quartier  appcllé>Bcnnide,*&  on  boII  e.p^s.c. 
d’oaobc:.  raporte  que  des  qu’il  entra  fon  foulicr  s’cftanc  .rompu,  un  fave-  ««ciir.uti.p. 

*-  tier  nomroéAnnien,à  qui  il  l’avoit  donné  à racommoder,fe  blclTâ  ^ 
Hoiit.  de  fon  haleine  à la  main , &c  s'écria  de  douleur,"//»*  me»  Dieu. 

'Car  toute  la  corruption  de  l’idolâtrie  n’a  jamais  pu  empefeher  Tert.ap.c.tr. 
que  dans  lesoccafions  imprévues,  où  l’on  voit  mieux  les  mou-  p 
vcmens  naturels,  l’amc  des  payons  mefmes  ne  paruft  Chrétienne,  ‘‘ 

dit  un  ancien,  en  reconnoilfant  un  feu! Dieu , & ne  s’adrclTant 
qu’à  luy  fcul.'Àulfi  cette  parole  donna  de  la  joie  à S.  Marc,  &c  luy  Boii.g.p.4<.d| 
fit  efperer  que  Dieu  l’affillcroit  en  cette  rencontre.  Il  l’en  pria  chr.oii.p.w». 
dans  fon  cœur;'Ets’adrelTantàAnnien,  il  luy  parla[dc  cet  uni-  Emy.p.3,g.33i. 
queDieu  qu  il  avoit  invoqué,  &]deJ.C,  par  le  pouvoir  duquel  il 
luy  fit  efperer  de  le  guerir.'En  mefme  temps  il  fit  un  peu  de  boue  r-B'|Boil.  g.p. 
avec  fa  falive,  en  mit  fur  la  plaie  en  invoquant  le  nom  du  Sau- 
veut,  & auflitoft  la  main  d'Annien  fut  guerie. 
rvia»/;»»  'Annicn  touché  de  ce  miracle,  &c"dc  l’cxtcricur  mortifié  du  ibii 
Saint , ne  doutant  point  que  ce  ne  fùft  un  homme  de  Dieu,  il 
l’obligea  par  une  violence  qui  luy  fut  agreable,d’entrcr  chez  luy. 

Des  qu’il  y fut,  il  fe  mit  en  pticre  avec  ceux[qui  l’accompa- 
gnoient.]  Annicn  le  fit  manger  , & luy  ayant  donné  luy  mcfmc 
occafion  de  l’inftruire  par  les  queftions  qu’il  lu.y  fit,  enfin  il  crut 
à la  vérité,  & fut  battizcavcc  toute  famaifon,&  beaucoup  d’au- 
cres  perlbnncs  que  les  inllruéUons  ^ les  grands  miracles  de  S, 

Marc  avoient  aufli  converties. 

[Voilà  ce  que  des  hiftoircs  d’une  autorité  médiocre  raportent 
du  commencement  de  la  religion  Chrétienne  dans  Alexandrie.] 

'Le  nombre  des  Chrétiens  s’y  multiplia  en  très  peu  de  temps  Euf.l.i-c.is.pi 
d’une  maniéré  prodigieufe,  &c  S.  Marc  y établit  des  EgUfes,  dit 
EufebeJ^qui  a peuteftre  voulu  marquer  par  là  qu’il  divifa  la  ville 
en  cantons , ou  en  paroices,  comme  nous  avons  accoutumé  de 
parler,  ordonnant  que  ceux  de  chaque  canton  s’aftcmbleroicne 
en  un  certain  lieu  fous  le  Preftrequi  en  feroit  chargé,  pour  y rc-  • 

cevoir  1 inftruûion  de  la  parole  de  Dieu,  les  facrcmens.j'C’cft 
ce  qui  fc  pratiquoit  à Alexandrie  des  le  commencement  du  IV.  ' 
fiecle  au  moins;'’au  lieu  que  dans  la  plufpart  des  autres  villes  tout  * n 

l/D’aocrcs  lifeat  M$niUi  ‘Si  S.  Epiphaoc  nucouc  à Atcxindiie  udc  eglifc  de  Mendidic.  , Boll.-.  t.ipr.p. 
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54  SAINT  MARC. 

le  peuple  s’affcmbloit  en  un  mcfmc  licu[avcc  l’Evcfquc.] 

'Non  feulement  un  fort  grand  nombre  de  perfonnes  fit  profcfl 
fion  à Alexandrie  de  la  foy  de  J.C,  mais  il  y en  eue  mcfmc  beau- 
coup qui  cmbralTcrcnt  les  règles  les  plus  élevées  &:  les  plus  étroi- 
tes de  la  pcrfeélion  Chrétienne, 'animez  par  l’exemple  que  S. 

Marc  leur  en  donnoit  le  prcmicr.'Car  Eufebe  ic  S. Jerome  croient 
que  ceux  dont  Philon  décrit'les  mœurs  dans  le  traité  qu’il  inti-  ft 
tule  Delà  vie  aufquels  il  donne  le  nomdcThc- 

rapeutes,  c’eft  à dire  médecins  ou  fervitcurs , eftoient  les  pre- 
miers Chrétiens  d’Alexandrie, fou  au  moins  de  l’Egyptc,]qu’il 
croyoit  eftre  Juifs,  parcequ’ellant  Juifs  denaiflanccpcurla  plu(^ 
part,  ils  confervoient  encore  beaucoup  de  chofes  des  ceremonies 
Judaïques. 

'Les  principales  raifons  fur  lefquellcs  Eufebe  s’appuie,  font  la 
grande  conformité  qui  fc  trouve  entre  ces  Thérapeutes , & les 
premiers  Chrétiens  de  Jcrufalem  décrits  par  les  Aftes.  'Ce  grand 
nombre  de  vierges  volontaires , que  Philon  dit  eftre  parmi  eux, 
ce  qui  re  fc  peut  rencontrer,  dit  Eufebe,  que  dans  la  religion 
Chrétienne. 'Ce  que  dit  Philon  qu’ils  eftoient  répandus  en  beau- 
coup d’endroits,  mefmc  des  pays  barbarcs.*Leurs  grandes  aufte- 
ritez,  & le  refte  de  leur  vie  fort  conforme  à ce  que  ccux*’que 
l’on  appelloit  Afcetes,[&  les  moines  enfuite,]ont  pratiqué  dans 
l’Eglife.'Aufli  Caffien  & Sozomenc  raportent  à ces  Thérapeutes 
l’origine &l’inftitution  de  laviemonaftique,'quoiqucIcnom  de 
moines  ic  une  partie  de  leurs  exercices , n’aient  commencé  que 
longtemps  apres. 

'Beaucoup  de  nouveaux  auteurs  ne  veulent  pas  que  ces  Théra- 
peutes fùflent  des  Chrétiens: '&  ils  en  apportent  plufieurs  rai- 
fonsi  [aufqucllcs  il  cft  aife  de  répondre,  en  obfcrvant  avec  Eufebe 
&:  S.  Jerome,  que  Philon  en  décrit  la  vertu  comme  pour  relever 
(â  nation,  parccque  l’Eglifc  d’Alexandrie eftant  compolce  prin- 
cipalement de  Juifs,  retenoit  encore  beaucoup  d’rbfervarions 
Judaïques.  On  peut  donc  s’aflurér  qu’il  ne  leur  attribue  rien  qui 
ne  s’accordaft  avec  le  judaïfmc  , & par  confequent  avec  l6 
Chriftianifmci  ces  deux  religions  eftant  alors  prefquc  les  mefmcs 
en  ce  qui  regardoit  l’extericur.j'C’eft  ainfi  encore  que  Philon 
f voyant  qu’ils  lifoient  les  anciens  interprètes  des  livres  facrez,] 
dit  que  c’eftoient  les  ouvrages  des  anciens  aureurs  de  leur  feûe, 
[quoiqu’il  puifte  eftre  vray  que  Philon  qui  n’avoit  pas  une  en- 
tière connoilTance  de  la  vérité,  ait  pris  pour  anciens  les  écrits 

I. Oolcfcui  voirdsai  l'iuftoitccccIcCifti'jacdc M. 
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^esApollres,  voyant  le  rcfpccl&:  la  vénération  qu’on  avoir  pour 
>eax.  Que  s'il  y a quelque  chorc  qui  ne  puifTe  pas  convenir  à tous 
ics Chrétiens,  on  peut  ajouter  qucPhilon  a décrit  partieuHere- 
ment  la  vie  de  ceux  d’entre  eux  qui  cûoicnt  daiu  l’état  le  plus 
parfait  du  Chriftianifme.  De  forte  que  fi  le  fentiment  d’Eulèbe, 

& de  tous  les  grands  hommes  qui  l’ont  fuivi,  n’a  pas  une  eniiere 
N O T I ÿ.  ccEcitude,  qu’il  eft  dhficiJc  de  trouver  en  ces  fortes  de  ch0fcs,"il 
a au  moins  l’avantage  de  ne  pouvoir  eHir  réfuté  par  conlc- 
quent  eft  preferabQe  à tous  les  autres  par  le  privilège  &c  l’anti- 
quitc,  & par  la  qualité  de  ceux  qui  l’ont  appuyé.] 

'Lenombre[ac  la  vertu]  de  ceux  qui  s’eftoient  convertis  à Ale-  Boii.n.apr.g. 
xandrie  par  lemoycn  de  S.  Marc,  fit  que  toute  la  ville  fe  fou  le  va 
contre  ce  Galilccn , qui  eftoit  venu  renverfer  le  culte  de  Ictus 
faux  dieux.  Comme  cela  alloit  jufqu’à  luy  vouloir  ofter  la  vie, 
il  crut  qu’il  devoir  fe  retirer. 'Mais  ce  ne  futqu’aprcs  avoir  or-  f|Chr.ori  p. 
»•  donne  un  Evcfque  j il  choilit  pour  cela  ce  mcfme  ' Annicn 

[ou  Agnan]  qu’il  y avoir  converti  le  premier.  'Il  eft  quelquefois  Euty.p.,j,j 
nommé  Ananic.  **Eufebc  met  le  commencement  de  fonepifeo-  *''<*•*“  Eo'r- 
pat  fous  le  confulat  de  Celfe  6c  de  Gallus,  &:  en  la  huitticme  an-  4 £ur.i.i.r.i4. 
y.j4no«i;.  née  du  régné  de  Néron, [qui  eft  l’an6adc  J.C,”quoiqu’apparera-  P 
ment  il  ne  le  faille  mettre  au  pluftoft  qu’àlafîn  de  ranneefuivan- 
•c.j'Il  contcS.Annîen  comme  le  premier  Eveftnicd’Alcxandric;  ^3•c•M.p.»7. 
ee  que  fait  aufli  Eutyque  l’un  des  fucccflcurs  de  ceSaint.*>ALnfi 
l’on  voitqucS.Marcaertcplutoftconfidcrc  comme  un  Apoftie,  *Euf.n.p.4j  i. 
qui  eft  le  titre  ‘qu’Eufebe  mefme  luy  donne , que  comme  un  ^ 
Evefquc  particulier  attaché  à une  certaine  E^ife.[Ccla  n’a  pas  d,  ^ 
empefehé  quclc  Cege  d’Alexandrie  n’ait  tou  jours  palTé  pour  le 
üege  de  S.  Marc,  parccque  ce  Saint  en  avoir  efte  le  fondateur;] 

'Sc  Eufebe  dit  quelquefois  qu’Annien  en  a efté  le  premier  Evef-  J. 
que  après  luy. 

'Les  aûcs  deS.Marc  portent  qu’avecAnnicn  il  ordonna  feule-  Boi(.tf.apr.g. 
M O T E 10.  ment''trois  Preftres,  fcptDiacrcs,  **&  onze  autrci  perfonnes  pour  5 Jlfoii 
fwvir  de  miniftrcs.Ccs  trois  Preftres  font  nommez  McliCjSabin,  lia 
6c  Cerdon , 'dont  on  croit  <^ue  le  premier  Se  le  dernier  ont  efté  Boii.p.j4j. 
Evcfqucs  d’Alexandrie  apres  S.  Annicn. 'S.Marc  s’en  retourna  g.p  4«  f|Chr. 
enfuitedans  laPcntapolc , où  il  demeura  encore  deux  ans.  Il  y 
confirma  les  Fidcles,Se  y établit  des  Evefqucs  Se  d’autres  minii-  igu.i.i.p.ipy. 
ôTenenaent  Alexandrie , Se  fut  ravi  d’y  voir  les  Fidèles 

cie  l an  6f.  augmcntcz  en  foy  6c  en  grâce,  auftibien  qu’en  nombrc.Il  les  en- 

i.On  met  ordinairement  ylmUmii, '(Quelquefois  jlmt^nut  (^e  [Amùtumi  dont  fc  Tcrt  £urcbe,c(loic  ScU.iaSuif 7 }, 
plus  ordioairc  en  ce  temps  là.J 


Digitized  by  Coogle 


Ctr-ori.p.iio. 


p.’irJBolI.g.p, 
•4<47- 


Boll.g.p.47, 

i7- 


f 7|CIir,ori.p. 
iiojBcJ.i  f. 
ipr. 


Bon.p.4<.fl47' 

b. 

p.47.7.b|Chr 

•li.p.iio. 


BoIl.p.47.b.c, 


€.d|Chr.ori.p. 

iio)Bc({.x;. 

apr. 

Boll  l'.apr.r. 
Î44  b -ilM!  b 
<R-P47->I 

Cbi.Al.p.574. 


»oIl.g.r.4<rf; 


5)«  S A I N T M A R C. 

couragca  tout  de  nouveau  ^ il  pria  pour  eux,'&pui$  il  fc  retira.' 
[L’hiftoirc  de  fa  vie  ne  nous  dit  pointen  quel  endroit  il  fc  retira,] 
mais  11  nous  en  croyons  la  Chronique  orientale,  il  fut  prefent  [à 
Romejau  martyre  de "S.Picrre  &dcS.Paul.  Il  revint  de  Rome  à lei^juim 
. Alexandrie:  'où  les  payons  ne  pouvant  fouffrir  les  grands  mira- 
des  que  Dieu  operoit  par  luy,  & les  railleries  que  les  Chrétiens 
leur  faifoient  fur  leurs  idoles,  le  cherchèrent  pour  le  prendre, 

"criant  que  c’eftoit  un  magicien.  ce. 

*Dicu  le  cacha  durant  quelque  temps.  Mais  enfin  un  jour 
qu’ils  celebroicnt  la  fefte  de  Icut  idole  de  Serapis , quelques 
gents  qui  n’avoient  rien  à faircayant  efté  envoyez  pour  le  cher- 
chctj'lc  trouvèrent  qui  ofïroit  à Dieu  la  prière  de  l’oblation[&; 
du  facrificc.jCar  c’eftoit  un  jour  de  dimanche,  [&  comme  on 
croit, "le  z4  avril  de  l’an  éS.jllsfc  faifircntdeluy,  luy  mirent  une  Noti 
cordeau  cou,  ôc  le  traincrent  en  criant  qu’il  falloit  mener  ce 
bufteà  Bucoles,'quicftoit  un  lieu  près  de  la  mer  plein  de  roches 
& de  prccipiccs,[deftiné  apparemment  pournourrit  les  bœufs.] 
'Durantqu’on  le  trainoit  ainfi  depuis  le  matin  jufqu’aufoir  , Se 
que  l’on  couvroitla  terre  Ôc  les  pierres  de  fon  fang , Se  des  mor- 
ceaux de  chair  qui  s’arrachoient  de  fon  corps,  il  bcnilToit  Dieu, 

Se  luy  rendoit  grâces  de  ce  qu’il  l’avoit  jugé  digne  de  fouf- 
frir pour  fonfaint  nom.Quand  le  foir  fut  venu  ils  le  mirent  dans 
une  prilbn , en  attendant  qu’ils  cuITcnt  refolu  comment  ils  le  fe- 
roient  mourir. 

'Dieu  le  confola  la  nuit  par  deux  vifions,[que  Bede  a cru  dî- 
encs  d’eftre  marquées  dans  fon  martyrologe.]  Il  luy  envoya  d’a- 
bord un  Ange,  qui  en  faifant  trembler  la  terre,  vint  l’a  fl'urct  "que  &e. 
fon  nom  eftoit  écrit  dans  le  livre  de  vie.  Et  lorfque  le  Saint  re- 
mercioit  Dieu  de  cette  faveur,  "ôe  le  prioit  de  ne  le  point  priver  sce. 
de  fa  grace,J.C.s’apparutàluyenlamefmc  forme  qu’il  avoir  eu 
fur  la  terre,  8c  luy  donna  la  paix. 

'Le  lendemain  des  le  matin  les  infidèles  le  tirèrent  de  la  prilbn,’ 

8c le  trainerent  comme  le  jour  precedent,  jufqu’à  ce  qu’enfin il 
rendit  Ibn  ame  à Dieu, 8c  confomma"i'on  martyre  le  15'  jour  d’a-  Nor  1 n* 
vril,'auquel  toute  l’Eglife  greque  3c  latine,aiiflibien  que  les  Egyp- 
tiens 8c  les  Syriens  , cclebrent  aujourd’hui  fa  fefte.  *Les  payons 
ne  fe  contentant  pas  de  luy  avoir  oflé  la  vie,  brûlèrent  fon  corps 
en  un  lieu  appcllé"ics  Mefl*agers  ou  les  Anges , l’ayanttrainé  de  td4nitl*ü 
Bucolcs  jufqu’en  cet  endroit.  Mais  un  jgrand  orage  qui  furvint 
les  ayant  obligez  de  fe  retirer , les  Chrétiens  ramalTercnt  ce  qui 
reftoit  de  fon  corps, le  percèrent  au  licu'deBucoles  où  ils  avoicnc 
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accoutume  de  s’afl'cmblcr  pour  prier,  l’enterrcrent  en  cet  en- 
droit du  codé  de  l'Orient  en  un  lieu  creufe  dans  le  roc, 'près  d’u- 
ne vallée  où  il  y avoit  pluflcurs  tombeaux.  *11  ell  marqué  qu’ils 
rcntcrrcrcnt"avcc  les  ceremonies  du  pays,en  y joignant  lapriere. 

'Les  aétes  de  S.  Pierre  d’Alexandrie , [s’ils  méritent  quelque 
croyance,]  difent  pofitivcment  queS.Marc  futmartyrizéàBuco- 
lcs,'&:qu’ilyavoit''une  eglife  baftic  en  cet  endroit  vers  l’an  310,8c 
un  cimetière  de  S.  Marc.  Ils  ajoutent  que  S.  Pierre  fouffrit  aiiffi 
le  martyre  au  mefinc  lieu, '8c  qu’àyant  auparavant  obtenu  des 
exécuteurs  la  liberté  d’aller  prier  au  tombeau  de  S.  Marc,  il  luy 
recommanda  fon  Eglife  comme  à celui  qui  en  avoit  elle  le  pre- 
mier Paftcutjle  pria  de  luy  obtenir  la  grâce  de  fouffrir  le  martyre, 
baifa  fon  tombeau  , 8c  ceux  des  autres  Evefqucs  fes  predecef- 
feurs,  8c  alla  enfuite  avec  joie  recevoir  le  coup  de  la  mort. 'Sur 
la  fin  du  IV.  fieclc , le  faint  Preftre  Philorome  vint  à pic  de  Ga- 
lacicoudcCappadocc,vifiterle  tombeau  de  ce  glorieux  athlète.. 

'On  gardoit  encore  au  VI.  fieclc  le  manteau  ou  le  Pallium  de  S. 
Marc  J 8c  c’eftoit  la  coutume  de  l’Eglifc  d’Alexandrie,  que  le 
nouvel  Evefque  , après  avoir  enterré  Ibn  prcdeceflcur,"  fc  revé- 
toitdc  ce  manteau , après  quoy  il  pouvoir  légitimement  * pren- 
dre pofl'cifion  de  fon  thronc.'Les  aéles  de  S. Pierre  d’Alexandrie 
portent  que  ce  Saint" n’ofoit  fouvent  s’afleoir  dans  le  throne 
epifcopal,  parccqu’il  voyoit"  comme  une  majefté  divine  toute 
éclatante  de  lumière , qui  eftoit  aflife  : 'ce  que  quelques  uns  ra- 
portent  à la  chaire  cpifcopalc  qui  avoit  fervi  à S.  Marc. 

[La  fefte  de  ce  faint  Evangelifte  fc  fait, comme  nous  avons  dit, 
dans  toute  l’Eglifc  le  zy  d’avril.J'Les  martyrologes  qui  portent  le 
nom  de  S.  Jerome,  la  marquent  le  13  de  feptembre;  [de  quoy  on 
ne  fçait  point  laraifon.]'Lcs  Grecs  font  encore  une  mémoire  par- 
ticulière de  l’Apoftre  S.  Marc,  comme  ils  l’appellent , len  de 
janvier,  en  un  quartier  de  Conftantinoplc  appcllé  leTaureau, 
[peutefire  à caufe  de  la  dédicacé] 'd’une  grande  eglife  baftic 
fous  fon  nom  en  cet  endroit,  dont  ils  attribuent  la  première  fon- 
dation au  grand  Theodofe. 

'Les  Egyptiens  donnent  feptans  à fon  epifeopat, [depuis  l’an 
60  ou  61,  qu’il  vint  à Alexandrie,  jufqucs  à la  mort.  Niccphorc 
n’en  conte  que  deux,  attribuant  le  refte  à S.  Annicn.  , 

Outre  fon  Evangilc,8c  la  part  qu’il  peut  avoir  eue  à la  première 
q)iftre  de  S.Picrre,]'lcsSyricns  prétendent  que  c’eft  luy  qui  a tra- 
duit le  nouveau  Teftament  en  leur  langue.  Mais  on  croit  que 
cette  verfion  n’cft pas aflez digne  de  S.Marc, 8c  quelle  eftmef- 
Hijl.  Ecd.  Tom.  II.  N 
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me  pofteiicure  à S.  Jean  de  Damas.'On  ne  croit  point  auflî  qu’il 
Toit  auteur  d’une  Liturgie  que  nous  avons  fous  Ton  nom,  & donc 
les  Egyptiens  fe  fervent  prefentement.  Et  quoique  Nicctas  le 
Paphlagonien  (cmblc  avoir  voulu  laluy  attribuer  , Balfamon  n’a 
pas  laifled’en  rejetter  l’autorité.  Il  eft  certain  au  moins  <jue  S. 

Marc  ne  l’a  pas  faite  telle  qu’elle  elV. 

'L’hiftoire  de  fa  vie  marque  diverfes  particularitez  de  fon  ex- 
térieur. Il  nous  fuffit  defavoir  quctoutyrcflcntoit"lamortifîca^'i^ 
tion&:  lapcnitencc,  &c  raarquoitla  grâce  dont  Dieu  remplidoit*”*’  '"'’ 
fon  amc.  'Nous  ne  parlons  point  non  plus  de  quelques  fables 
qu’on  fait  de  luy. 

'Outre  cette  hiftoirc  , Bollandus  en  cite  une  autre  écrite  en 
grec  qu’il  n’a  pas  donnée , pareequ’il  la  croit  moins  ancienne  Sc 
moins  fidèle  que  celle  dont  nous  nous  fommes  fcrvis.'Il  nous  a 
donné  un  eloge  du  Saint  par  un  Procope  Diacre,  qu’il  croit 
avoir  vécu  avant  qu’Alexandrie  tomball  fous  la  puiilancc  des 
Satrazins  [vers  le  milieu  du  VII.  ûecle.  Ce  ne  font  que  des  dis- 
cours generaux  fans  prefque  aucun  fiit.J'Nous  avons  encore  un 
panégyrique  deS.Marc  parNicctasDavid,qui  vivoitauIX.fie- 
clc , donné  par  le  P.  Combefis.  'Ces  deux  dernicres  pièces  font 
marquées  par  Léo  Allatius. 

'Le  corps  de  S.Marceftoit  encore  révéré  à Alexandrie  au  VIII. 
fieclc,  [quoique  la  ville  fuft  alors  Ibus  la  domination  des  Maho- 
metans.]  II  y cftoit  enterré  dans  un  tombeau  de  marbre  devant 
l’autel  d’une  eglifc  qu’on  trouvoit  à droite  en  entrant  dans  lavil- 
lc"du  cofté  de  la  terre, 'hors  de  la  porte  Orientalc.il  y avoit  là  un 
roonadere  , qui  fubfiftoit  encore  avec  l’eglileen  870. *On  pre- 
tend  que  vers  l’an  8iy,fous  l’empire  de  Leon  l’ Arménien,  le  corps 
du  Sainten  futofté  &c  tranfporté  à Vcnifc.[Nous  Ibmmes  con- 
traints d’avoucf'que  nous  n’avons  point  d’hiftoirc  de  cette  tranf-  N o t » 13. 
lation , qui  nous  en  apprenne  aucune  particularité  qu’on  puifife 
regarder  comme  certaine.]  'Mais  pour  le  fond , Bernard  moine 
François, qui  fit  le  voyage  d’Orient  en  l’an  870, nous  alTure  que  le 
corps  de  S.  Marc  n’eftoit  plus  à Alexandrie , pareeque  les  Véni- 
tiens "l’avoient  enlevé  à celui  qui  en  avoit  la  garde,  & l’avoient 
porté  dans  lair  ifle.  [Les  Vénitiens  croient  l’avoir  encore  au-^'""”‘ 
jourd’hui  dans  la  fuperbe  chapelle  de  leurs  Ducs , qui  porte  le 
noradeS.Mare.j'Il  paroillqu’onnefçaitpas  precifémenten  quel 
endroit  il  eft. 'Il  eft  certain  que  dans  IcXI  V.  fiecle  le  Duc  6c 
les  Procurateurs  de  la  République  pretendoient  le  favoir  feuls, 

&c  en  faifoient  un  fecret  aux  autres, 'Cette  Republique  a pris  S, 
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Marc  pour  fon  patron  & Ton  protcâeur , & elle  fait  la  mémoire 
de  fa  tranflation  le  de  janvier.  'Cette  tradition  de  l'Eglifc  de 
Note  14.  Venife, n’empefchepasquonne pretende  avoir"cn  d’autres  en- 
droits diverfes  reliques  de  S.  Marc,  ou  merme  le  corps  entier. 

[Noîls  avons  vu  la  principale  partie  delà  vie  de  S.Anniendif* 
ciple  & fuccelTeur  de  S>  Marc , en  voyant  fa  converlion  & fon 
ordination.]'Tout  ce  qu’on  en  fçait  de  plus,c’eft  <jue  c’eftoit  un 
N O T f If.  homme  aimé  de  Dieu,&  admirable  en  toutes  chole$.*Il"gouver- 
na , félon  l’opinion  la  plus  probable , 18  ans  & 7 mois  depuis  la 
mort  de  S.  Marc,  & mourut  l’an  86,  le  dimanche  denovem- 
' bre.  'Le  martyrologe  Romain  marque  la  felle  le  d’avril  avec 
celle  de  S.  Marc, 'D’autres  la  mettent  le  premier  Sc  le  deuxieme 
d’oétobre.^Il  y avoir  une  eglifede  fonnom  h Alexandrie  dans  le 
IV.  fiecle.'Baronius  dit  que  fon  corps  a efté  tranfportc  à Venile 
aullibien  que  celui  deS.Marc,<^de  quoy  on  nemarque  point  d’au- 
torité plus  ancienne  que  celle  de  Pierre  deNoels,^qui  ajoute  à 
cela  beaucoup  d’autres  choies  que  Baionius  &Bollandus  n’ont 
pu  approuver. 

'Son  fuccelTeurfut  S.  Abilius , félon  Eufebe.  ^La  Chronique 
>•  orientale  l’appelle  ‘ Mclien.  80n  croit  que  c’ell  le  premier  des 
trois  Preftres  que  S.  Marc  avoir  ordonner  à Alexandrie.  *»Lcs 
Conftitucions  difent  qu’il  fut  confacré  par  S,  Luc,[Nous  mar- 
querons en  fon  lieu  le  relie  de  fon  hilloire.] 

otaaaaeMtXitaaisoicaacatxuxtwtiif^^ 
f/sejisfxsifrsefsacsfi’s^^ 

s JEAN  MARC. 

DISCIPLE  ET  COUSIN  DE  S.  BARNABE. 

^ AmercdeJeanfurnomméMarCjS’appelloitMa-  Aa.u.».«. 
rie.  [Le  martyrologe  Romain  en  fait  mémoire 
le  19  de  juin,  Sc  met  fa  felle  en  Cypre  : fur  quoi 
Baronius  ne  cite  rien.] 'Elle  avoir  une  mailbn 
dans  Jerufalcm,  ou  beaucoup  de  Fideles  cf. 
toient  alTemblez"&:  en  pricre  durant  la  nuit, 
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en  l’an  44. 

&C. 


lorfque  S.  Pierre  "fut  délivré  de  la  prifon  par  un  Ange.  [Ainll  il  y 
a quelque  apparence  quej'I’Eglife  qui  cAoit  dans  uneoraifon  t.f.- 


T. 'Il  edappellé  A/i/h  dans  les  «dits  de  S.Piette  d'Alexandiie.  D'autres  tirent  afms'I#  combraâr. 
Xut/qac*./44,aPbiiece.  xO9|0dlLts.apr, 
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cominuellc  pour  cet  Apoftre,  [elloic  aflcmblée  dans  ce  lieu.] 

'S.  Jacquc  Evefque  de  Jcrufalcm  n’y  elloit  pas  neanmoins  lors- 
que S.  Pierre  y vint  apres  fa  delivrance:[mais  il  pouvoir  s’eftre 
retiré  , voyant  la  mort  de  S.  Jacque  le  Majeur  &c  l’cmprifonnc- 
tnent  de  S.  Pierrc.C’eftpcutcftrcfur  ce  fondement  qu  Alexan- 
dre moine  de  Cyprcj  qui  a écritla  vie  de  S.  Barnabe,] 'dit  que 
'^cette  maifon  eftoit  le  lieu  de  toutes  les  afl'cmblces  Chrctiemics  Nom. 
que  l’Ecriture  dit  s’eftre  faites  dans  Jcrufalcm,  Il  ajoute  qu’on 
en  a fait  la  faintc  ôc  célébré  eglifc  de  Sion. 

'Jean  Marc  fils  de  cette  Marie, "que  quelques  uns  confondent  Noti  i, 
par  erreur  avec  S.Marc  l’Evangclille,  'eftoit  difciplc  de  S.Barna- 
bé,  [&  apparemment  encore  fon  coufin,  comme  nous  le  verrons 
dans  la  fuite.]  'S.  Paul  &:  S.  Barnabe  s’en  retournant  de  Jcrufa- 
lcm à Antioche, "l’emmenercnt  avec  eux. 'Il  les  fuivitlorfqu’ils  0013044; 
allèrent  prefeher  l’Evangile  en  Cypre,  Sdillcsfervoit,  [foit  pour 
leurs  befoins  temporels,  foit  mcfmc  pour  leurs  fondions  apoflo^ 
liqucs.]'Mais"lorfqu’ils  furent  arrivez  à Perge  dans  la  Pamphy-  rao4f, 
lie, 'voyant  qu’ils  entreprenoient  un  plus  grand  voyage,*il  les  quit- 
ta,&  retourna àjcrufalcm,au  lieu  d’aller  travaillcravcc  eux[pour 
l’Evangilc.jC’cft  pourquoi  lorfqu’ils  furent  pre(ls"de  retourner  rm  iv. 
en  Afic , quoique  S.  Barnabe  fuit  d’avis  de  ihencr  Jean  dans  ce 
voyage , S.  Paul  ne  le  voulut  point  fouftrir, 

'La  feverite  de  S.  Paul  Sc  la  douceur  de  S.  Barnabe  luy  eftoient 
egalement  necclTaircs,  & luy  furent  toutes  deux  utiles.*^ La  fer- 
meté de  S.  Paul  luy  fit  connoiftte  la  grandeur  de  fa  faute  , le  fit 
rentrer  en  luy  mcfmc,  & le  porta  à une  crainte  falutairc;&:  la  ten- 
dreflède  S.  Barn.ibé  fit  qu’il  ne  demeura  pas  abandonné  [à  luy 
mcfmc,  3c à un  funcfle  dcfcfpoir,]  mais  qu’il  conccutunc  gran- 
de affedion  pour  ce  Saint , qui  avoit  pris  fi  fortement  fa  protec- 
tion, [ce  qui  Icmitcnétatdc  profiter  mieux  defes  avis. ]'S. Paul 
3c S.  Barnabé  s’eftant  feparez  à caufe  de  ce  différend , S. Barnabe 
prit  Jean  Marc  auprès  de  luy,  3c  le  mena  avec  luy  en  Cypre. 

[L’Ecriture  ne  nous  dit  point  clairement  ce  que  Jean  Marc  fit 
depuis.]  'Mais  ce  foin  que  S.  Barnabé  prenoit  de  luy , cft  une 
grande marquc"qucc’eIlluy'qucS.Paul  dans  fonepiftreaux Co-  Non  î, 
lofficns"appcl!e  Marc  coufin  de  Barnabe , dont  il  leur  fait  les  re-  0063. 
commandations,  8c  qu’il  met  dans  le  petit  nombre  des  Juifs  qui 
l’affiftoient  8c  qui  luy  donnoient  quelque  confblation[à  Rome 
dans  fes  liens.]  Il  leur  mande  auffi  de  le  recevoir  s’il  alloit  à 
ColofTc , 3c  leur  parle  des  ordres  qu’ils  avoient  rcccus  fur  fon  fu- 
jet,  'foit  de  luy  mcfmc,  •’foit  de  S.  Barnabé,  ' foit  de  l’Eglifc  Ro' 
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«ctiteentfi.  inainc.  'C’cft  encore  de  luy  qu’il  parle  dans"rcpiftre  à Philcmon,  Eft.p.709.11 
" ■ Se  dans  " la  fécondé  à Timothée,  *fc  rctradant  &:  fc  corrigeant  % 

1 r II-  1 11  11.  ■ ■ ' jHciy.inLeT. 

en  quelque  lortc  delà  rigueur  avec  laquelle  il  1 avoir  traire  au-  j.-.p 
trefois,  [parccque  Marc  s’eftoit  corrige  de  fa  foib  elfe.  Ainfi  fé- 
lon les  epiftres  à Philemon  Si  aux  Cololfiens,  ilclloicà Rome 
avec  S.  Paul  en  62.  Se  6y,Sc  félon  la  féconde  à Timochtc,  il  eftoit 
en  Afieen6y.]'Car  S.  Paul  pi  ieTimothce[qui  eftoit  en  Allé  ] de  Bu  7 s io!i- 
l’amener  àRomc  avec  luy, en  ajoutant  qu’il  luy  eftoit  utile  pou.  le  ^ 
minifterede  l’Evangile;  Un  ancien  auteur  dit  que  S. Barnabe  l’a-  Hciy.p./it. 
voit  employé  en  Cypre  à prefcherlafoyavcc  luy. 

'Les  Grecs,  & les  Latins  à leur  imitation,  l’honorcnt  le  27  de  Bai.ip.Cept.f. 
feptembre,  & difent  qu’il  aefté  EvefquedcBiblidecn  Phcnicie: 

[ce  qui  pourroit  eftre  confiderable , s'il  pàroiflbit  cftrc  fonde  fur 

3uclquc  auteur  plus  authentique  que  n’eftla  Synopfc  prétendue  ■ 
c Dorothée.]  'Les  Grecs  ajoutent  qu’il  fc  rendit  fi  agréable  à MenM,p3«. 
Dieu  en  prefehant  l’Evangile,  que  fon  ombre  feule  gucriflbitles 
maladies.  Us  luydonnentlc  titre  d’Apoftre.'Theodorct  l’appelle  Thdrt.inErh, 
le  bienheureux  Marc.  puo.c. 

'Il  y a dcsaéles  de  S.  Barnabe  fous  le  nom  de  Jean  Marc  : mais  Eii.u  in. 
c’eftun  ouvrage  fuppofe , plein  de  fables  Se  d’impertinences. 

'Papias  parle  d’un  Jean  furnomméTAncierij  ou  le  Preftre  félon  tuf.lî.f.jj.p. 
que  l’a  traduk S.  Jerome,  qu’il  dit  avoir  efté  difciple  de  J.C.  Il 
le  met  entre  ceux  dont  il  avoit  connu  la  doélrinc  Se  par  le  raport 
des  autres  , Se  par  fa  propre  expérience.  Eufebe  ne  s’éloigne  pas  Euf.p.nr.d.  • 
de  luy  attribuer  l’Apocalypfc,  [ccqu’il  avoit  pris  de  S.  Denys 
d’Alexandrie,  ]'qui  penche  fort  pour  ce  fcntimcnt.'’D’autrcs  r.7.c.iî,p.i7j. 
l’ont  fait  auteur  des  deux  dernières  epiftres  de  S.  Jean  l’Evangc-i 
lifte.  ‘ Son  tombeau  eftoit  fort  célébré  à Ephefe:  [&  c’eft  fans 
douteàcaufe  de  luy,]>^qu’un  auteur  die  qu’il  y avoit  plufieurs 
[Saintsjdu  nom  de  Jean  dans  cette  ville. 'Baronius  croit  qu'il 
eft  fort  probable  que  ce  S.  Jean  Preftre  eft  le  mcfme  que  Jean  J cjiuy  or.«/. 
Hors  4.  Marc:[&:  s’il  n’y  a pas  de  preuve  pour  l’aflurcr,  "il  n’y  a peut- ^ 
cftrc  pas  aullîdc  confiderable  qui  nous  empefehe  de  le  croire.] 
'LaviedeS.  Auxibe premier  Evefquc  deSoli  ou  Soica,  fur  la  Boii.i9.fcb.p. 
cofte  feptentrionalc  de  l’iflc  de  Cypru,  f porte  qu’il  avoir  efté  or- 
donnép^cfquc  par  rApeftre  S. Marc  Bcompagnon  de  S. Barnabe:  /Boii.p.ut  if. 
&onylitencorc  quelques  autres  particularitea  de fes  aéHons.5^+- 
Non  J.  ["Mais  c’eft  une  pièce  incapable  défaire  foy,foit  pour  l'hiftoirc, 

fbit  pour  la  dodrine.  S’il  cil  vray , comme  l’auccur  l’écrit,] 'que  s ♦ f. 

S.  Auxibe  ait  efté  battizé  peu  apres  la  mort  de  S.  Barnabé,'eftant  s ’ 

encore  aiTcz  jeune,  ‘Se  qu’il  ait  elle  cinquante  ans  Evefquc,  pn,,d. 

Niij 
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[il  femble  qu’on  ne  peut  pas  mettre  fa  mort  pluftoft  que  vers  l’an 
la^.J'Les  &ecs  en  font  mémoire  le  17  de  fcvricr:*&  Baronius  le 
met  le  meûne  jour  dans  le  martyrologe  Romain. 


S.  APOLLINAIRE, 


EVESQUE  DE  RAVENNE, 

ET  CONFESSEUR- 

AINT  APOLLINAIRE  cftoit  Evefquc  de  Ra- 
venne:  [&  on  n’y  en  connoiR  point  de  plus  an- 
cien que  luy.]'Il  fouhaitoit  le  martyre  avec  ar- 
deur: Mais  fonEglife  qui  cftoit  encore  dans  (bn 
premier  âge,  retarda  l’cfFct  de  fon  dclîr,  & obtint 
qu’il  demeuraft  avec  elle  pour  l’afliftcr  dans  les 
combats  qu’elle  avoit  à foutenir.  Il  combatit  fouvent  pour  la 
foy,  & répandit  fouvent  fon  fang  pour  la  vérité.  L’ennemi  l’atta- 
qua avec  toutes  fortes  d’armes,  mais"il  ne  fut  point  caufe  de  là  No ra; 
mort. 

'Neanmoins  le  titre  de  Confeflêur  ne  luy  ofte  point  rhoimeur 
du  martyre,  puifquc  ce  n’eft  pas  tant  la  mort  qui  fait  un  martyr, 
que  la  foy  & que  le  délit  du  martyre.  Audi  S. Pierre  Chry (blogue, 
[Ic.p’us  il'.uftrede  fes  fucceireurs,]luy  donne  fouvent  le  nom  de 
martyr  dans  le  fermon  qu’il  a fait  de  luy,'&  ajoute  mefme  qu’il 
eft  le  feul  qui  ait  relevé  l’epifcopai  de  Ravenne  par  la  gloire  du 
roartyre.'S.  Grégoire  le  grand  lu^  donne  aufli  le  nom  de  martyr; 

[car  ce  titre  a cfté  donné  d’abord  a tous  ceux  qui  avoient  foulFerc 
quelque  chofe  pour  J.C,  quoiqu’ils  ne  fulTcnt  pas  morts  par  les 
tourmens.  L’Eglifc  a mefme  accoutumé  de  l’honorer  fous  ce  ti- 
tre, auflibien  que  le  célébré  S.  Félix  de  Noie,  quoique  celui  qui 
leur  appartient  proprement  félon  i’ufagc  établi  des  le  III.  ftecle, 
foit  celui  de  Confclfeur.] 

'Le  corps  de  S.  Apollinaire  repofoit  àRavenne[au  V.]&auVI. 
lîecle.'Il  f.'mble,  félon  S.  Pierre  Chryfologuc,  que  ce  fuft  dans  la 
ville,  & dans  la  cathédrale  mefme.'Neanmoins  une  fort  ancien- 
ne infeription  qui  fe  voit  dans  l’eglifc  de  ClalTe,  porte  que  le 
corps  de  S.  Apollinaire  eftoit  demeuré  dans  un  fort  beau  tom- 
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beau  de  marbre  blanc  qui  cll  encore  dans  cecte  cgiife,  jufqu  a la 
huitticmc  année  d’aprcs  le  Confulat  de  Bafile",[c‘cft  à dire  juf. 
qu’à  1 an  549,]  auquel  Maximicn  Evcfquc  de  Kavenne  l’avoic 
tranfpjrcé  le  9' jour  dcmay,"cn  un  endroit  plus  fecrccdclamef- 
me  cglifc,[c’clt  à dire  apparemmcncjdans  la  cave  qui  cft  fous  le 
grand  autel,  où  l’on  voit  encore  fon  tombeau  qui  eïl  de  marbre: 

'&  les  Fidcles  l’y  vont  vificcr  avec  rcfpeû.^Ce  lieu  de  ClalTe  cft  Ugh  t.t.p. 
environ  à une  lieue  de  Ravcnnc,[à  laquelle  il  lervoit  autrefois  de  p 
port.jOn  y abafti  un  célébré  monaftcrc,  dans  l'eglifc  duquel  on 
voit  encore  les  tombeaux  de  beaucoup  d’Evcfques  de  Ravenne; 
mais  il  cft  prefquc  tout  à fait  abandonné. 

Tortunat  exhorte  un  de  fes  amis  d’aller  à Ravenne  fc  profterner  Fort.».Mari.i.- 
dans  rcglife[&  au  tombeauldeS.  Apollinairc.‘’S.  Grégoire  or-  « p 
donne  d’y  faire  jurer  des  personnes,  pour  favoir  la  vérité  de  quel-  jj  p 
ques  droits  prétendus  par  l’Evcfquc  de  Ravenne. 

'On  marque  que  le  Pape  Honorius  baftit  à Rome  une  eglife  de  Anaf.c.7i.p. 
S. Apollinaire, [vers  l’an  6jo.]'Sa  fefte  cft  marquée  le  zj  de  juillet  ^ 
dans  l’ancien  calendrier  Romain, [dans  Bcdc , t£.  dans  tous  les  itxs. 
autres  martyrologes,]'mcrmc  dans  ceux  qui  portent  le  nom  de  Flor.p.<7f. 

S. Jerome,  dont  quelques  uns  neanmoins  la  mettent  le  jour  de  **^7. 
devant. 'Scs  aélcs,  & ceux  qui  les  ont  fuivis,  mettent  fa  mort  fous  Bar.pj.j  f. 
Vcfpaficn,[ccque  nous  faifons  auffi,nc  trouvant  rien  de  meilleuri 
car''ces  ades  ne  peuvent  pas  faire  une  grande  autorité.] 

'Nous  avons  unehiftoirc  manuferite  d’un  moine  de  S.  Bénigne  Ms.pau.sce, 
de  Dijon,  fur  les  miracles  qui  fc  faifoient  dans  une  eglife  de  S. 
Apollinaire,'baftic,  difoit-on,  pat  S"  Clotilde,  qui  y avoit  mis  p.tu. 
quelques  rcliq^ucs  de  ce  Saint  apportées  dcRavcnnc.'Ccc  auteur  p.nî.xji. 
paroift  avoir  vécu  au  pluftoft  vers  le  X.  fieclc.'Il  dit  que  les  Hon-  p.u5aK. 
grois  lorfqu’ils  vinrent  courir  & piller  jufques  en  France,  firent 
inutilement  tous  leurs  efforts  pour  brûler  cette  eglife. 

'Il  marque  en  general  un  fort  grand  nombre  de  miracles, & en  p i3}  *3r. 
particulier  la  gucrifon  d’un  nommé  Martin,  tellement  perclus  de 
tous  fes  membres  qu’il  ne  pouvoir  que  fc  traîner,  & d’un  Evrard 
de  Dijon  paralytique.  Le  premier  paffant  la  nuit  en  prière  dans 
l’eglifc  de  S.  Apollinaire,  s’y  endormit,  & vit  quelqu’un  qui  luy 
dit  de  fe  lever  & de  le  fuivre.  Dans  l’effort  qu’il  fit  pour  cela  il 
fe  leva  effeûivcmcnt,  Sc  peu  de  jours  après  il  fc  trouva  entière- 
ment guéri.  Il  s’en  alla  enfuîte  à Ravenne  rendre  grâces  à Dieu 
de  fo  guerifon  dans  l’eglifc  où  eftoit  le  coips  de  S.  Apollinaire, 
y prit  l’habit  de  Religieux,  &:  y édifia  longtemps  tout  le  monde 
par  l’exemple  de  fon  humilité  & de  fa"tIouceur, 'Evrard  après  p »35  i3^. 
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104  SAINT  APOLLINAIRE.  ^ 

avoir  beaucoup  prié  au  tombeau  de  S.  Benigne,  où  il  fe  Eaifoic 
alors  divers  miracles,  entendit  aulTi  une  voix  qui  luy  ordonnoit 
d’aller  en  l’cglifc  de  S.  Apollinaire.  Il  y alla,  pria  beaucoup,  fc 
lava  de  l’eau  d’un  puits  qui  cftoit  dans  la  mefmc  eglife,  & peu  de 
temps  après  fc  trouva  tout  d’un  coup  guéri.  Il  fe  fît  Religieux  2 
S.  Benigne, où  on  le  reccutavcc  charité, &: il  y perfevera  jufqu’i 
la  mort  avec  beaucoup  de  pieté,  & dans  une  exaûe  obcïfTancc, 

'On  voit  dans  la  mefmc  hiftoire , qu’on  portoit  alors  les  reliques 
des  Saints  datu  les  endroits  où  l'on  tenoic  des  conférences  pour 
la  paix. 

LES  HERESIES 

DES  NAZARÉENS. 

ET  DES  EBIONITÉS. 

£ nom  des  Nazaréens  s’eft  donné  d’abord  à tous 
les  Chrétiens , à caufe  que  J.C.  cftoit  de  la  ville 
de  Nazaret.  'Mais  depuis  il  eft  demeuré  propre  z 
une  feûed’hcrctiqucs,  qui  afFeûoient  de  le  pren- 
dre plutoft  que  celui  de  Chrétiens.  Aufli  ils 
eftoient  moins  Chrétiens  que  Juifs,'eftant  Juifs 
de  naiflance,'ayant  la  circoncifîon,  gardant  le  fabbat,avec  tou- 
tes les  autres  obfcrvations  preferites  par  l’ancienne  Ioy,5c  s’abftc- 
nant  de  toutes  les  viandes  défendues  aux]uifs.*Faiiftc  le  Mani- 
chéen , dit  qu’ils  faifoient  profeffion  d’eftre  Chrétiens.^’S.  Epi- 
phanc  affure  qu’ils  n’en  prenoient  point  le  nom.  Mais  il  con- 
vient qu’ils  rcconnoilToicnt  J.C.  pour  le  Meflie,  Se  il  dit  mcfme 
qu’ils  rccevoicnt  le  nouveau Teftament  comme  rancien;[ce  qu’il 
ne  faut  peureftre  entendre  que  de  l’Evangile.j'Ils  avoient  aufli 
le  battcfmc  des  Chrétiens, 

Tlicodoret  dit  qu’ils  honoroient  J.C.  comme  un  homme  jufte- 
S'ils  l’adoroicnt  en  mcfme  temps  commcFils  dcDicii,[ils  cftoienc 
vcricablcmcrt  Chrétiens , & n’ont  pu  pafler  pour  hérétiques 
que  lorfquc  les  ceremonies  de  la  loy  ont  commencé  à eftre  re- 
gardées de  toute  l’Eglilc  non  feu'ement  comme  inutiles  , mais 
comme  entièrement  abolies , Se  comme  défenJucs/'cc  qui  n’a  v.  fet  ré- 
elle 
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LES  NAZAREENS,  ET  LES  EBIONITES.  loy 
^ftc  que  quelque  temps  apres  la  dernière  ruine  des  Juifs  arrivée 
en  l’an  15^ .]'Mais  l’exprcllion  de  Theodorct  paroift  marquer  que  h.rr.p.i«.c,dî 
félon  luy  ils  ne  regardoient  J.C.  que  comme  un  pur  homme:  [& 
ainfi  ils  pechoienc  contre  le  principal  article  denoRre  foy.J'S.  Epi uc.T.p, 
Epiphane  doute  de  leur  fentiment  fur  ce  poinr,  & fur  la  manière  ’ 
dont  ils  croyoient  que  le  Sauveur  eft  né  de  la  S"  Viergc.'Nean-  p.iiL.dfu}.e. 
moins  il  dit  quelquefois  qu’ils  confelToient  J.C.  Fils  de  Dieu.'S.  Hict.in  ifs.p, 
Jerome  6c  S.  AuguRin  ne  font  confiRet  leur  bereCe  que  dans  leur  )*  *l*“  Eï.i*. 
attachement  aux  obfervations  de  la  loy:  *mais  S.  AuguRin  ajou- 
te  qu’ils  vouloient  y obliger  mefroe  les  Gentils,  6c  qu’ils  eRoient  * “ 
une  fuite  de  ceux  contre  lefquels  S.  Paul  avoir  eRè  obligé  d’agit 
6c  de  parler  R fouvent.[Leur  opiniâtreté  dans  cette  prétention 
yerslanri.  condanncc  par  les  Apodes  dans"le  Concile  de  Jetufalem,  a pu 

les  faire  feparcr  de  l’Eglifc  vers  le  temps  de  Domitien,]'fous  qui  Tliart.h.i.i:c. 
Thcodoret'fait  commcncerleurhereuc,[ouun  peu  auparavant.]  *'?  “>• 

'S.  Epiphane  dit  qu’ils  venoient, [comme  les  £bionitcs,]de$  Epi.,, .c.74>; 
V.  les  Juifs  Chrctiens"qui  abandonnèrent  Jeruîâlem  par  l’ordre  deJ.C,^peu  “3 
avant  le  ficge,&fc  retirèrent  dans  le  pays  d’audelà  du  Jourdain, 
qu’on  appclloit  pour  ce  fujet  la  Perce,  en  la  ville  de  Pella  6c  aux 
environs:  C’eR  là , dit  ce  Pere,  d’où  ces  heretiques  ont  tiré  leur 
origine. [Ainfi  ce  font] 'ceux  qu’on  appelloit  quelquefois  Perati>  a.Ar.7.p.7«|. 
ques,  à caufe  du  lieu  où  leur  feéle  avoir  commencé.  ^ 

'Il  y en  avoir  encore  quelques  uns  du  temps  de  S.  AugaRin.  Aog.in  Fauft, 
*’Ils  demeuroient  vers  la  ville  de  Pella  dans  la  Decapole,[region  l'»*'*'*  P '4<. 
de  la  Judée  audelùdu  Jourdain,  jàCocabe  dans  le  paysdeBafan,  t ipUp  cr.p, 
6c  à Beréc  ville [celcbrejde  la  bafic  Syrie.'Ils  favoient  parfaite- 
ment  l’hebreu,  dit  S.  Epiphane,  6c  lifoient  en  cette  langue  , de 
mefme  que  les  Juifs,  tous  les  livres  de  l’ancien  TcRament.'On  c.s.pji4.c.4 
ajoute  qu’ils  avoient  mefme  confervé  l’Evangile  de  S. Matthieu 
■V.  s.  Mat-  en  la  langue  hébraïque, "en  laquelle  il  a eRé  compofé,  6c  qu’ils 
l’avoient  dans  toute  fa  pureté, [ce  qui  n’cR  nullement  aifé  à croi- 
re.] S.  Epiphane  qui  le  dit,  doute  luy  mefme  s’ils  n’en  avoient 
point  oRc  la  généalogie  de  J.C.'Ccux  de  Bcrée  permirent  à Sw 
Jerome  de  tirer  une  copie  de  cctEvangile  hébreu  de  S.Matthieu.  **' 

'Ils  fc  fervoient  auffi  de  l’Evangile  apocryphe  de  S.  Pierre.  Thdtt.hj.i  c-. 

[Ces  heretiques  tenant  le  milieu  entre  les  Juifs  6c  les  Chré- 
tiens,  avoient  prétendu  cRre  amis  des  uns  6c  des  antres.  Cepen- 
dant ils  fc  virent  traitez  d’heretiques  par  l’Eglife:]'&  les  Juifs  les  c j p? 


t n le  eïted’Eurebe  <jut  ne  psrlc  qae  des  Ebionites.  Mais  ils  cAoieotaiTez  conforme*. 
i.fOa  pent  juger  par  là,]'dete  que  ilii  le  PixdeAioaias,  (^ue  S.  Paul  coodanoales  Nazltdens  Fcc<«.f.p,i4, 
«faoa  la  Calacie. 

ilijt.  Eccl.  T om.  //.  O 
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to6  LES  NAZAREENS, 

haiflbicnt  encore  plus  qu’ils  ne  baiïToicnt  les  autres  Chrétiens, 
dautaut  qu’eftant  Juifs  comme  eux,  ils  reconnoiflbient  J.C.  pour 
le  Mcllie.'S.  Epiplunc  die  qu’ils  les  maudillbicnc  &c  les  anathe- 
macizoienc  trois  fois  le  jour  dans  leurs  fynagogucs.'Neanraoins  S, 
Jullin,&  S,  Jerome  encore  plus  cxprdlémcnt , raporcent  à toute 
la  religion  Chrétienne  ces  malediéUons  que  les  Juifs  pronon-r 
çoient  tous  les  jours  contre  les  Nazaréens, 

'Le  mefmc  S.  Jerome  die  qu’il  y avoir  parmi  les  Juifs  une  fecle 
condannee  par  les  PhariGcns,  répandue  dans  toutes  les  fynago- 
gués  de  l’Orient  fous  le  nom  de  Minéens , ^ que  çe  font  ceux 
que  l’on  appelle  communément  les  Nazaréens,  qui  croyoient  en 
J.C.  Fils  de  Dieu &:  de  la  Vierge  Marie,  mort  ôi  refl'ufcité  fous 
Ponce  Pilate;  mais  que  ces  gents  voulant  eftre  tout  enfemble  Se 
Chrétiens  Sc  Juifs,  ne  pouvoient  eftre  ni  l’un  ni  l’autrc.'On  leur 
a donné  auftî  le  nom  do  Symmaquicns,[à  çaufe  de  Symmaquo 
interprète  de  l’Ecriture,] 

“S.Philaftre  reconnoift  les  Symmaquiens,  feéVateurs  d’un  P.!- 
trice  heretique  de  Rome;  Mais  félon  les  dogmes  qu’il  leur  attri- 
bue, ils  ont  plus  de  raport  avec  les  Gnoftiques  qu’avec  les  Na- 
zaréens ou  les  Ebionites,  Les  Patriciens  qu’il  leur  joint,  comme 
venant  du  mefme  auteur,  & ayant  les  mefmes  dogmes, [eftoient 
auflî  plutoftMarcionites ou  Manichéens, que  Nazaréens,]puif- 
qu’ils  deteftoient  la  chair  jufqu’à  fc  tuer  quelquefois  eux  mcli 
mes  , parccqu’ils  pretendoient  que  c’eftoit  le  diable  qui  l’avoiç 
'Aug.b.s^i.p.  formée,  Sc  non  pas  Dicu.'S,  Auguftin  parle  de  ces  Patriciens 
. , 'en  mefmes  tctmçs;>’&:  ajoute  qu’ils  eftoient  ennemis  de  l’ancien 
ii.t.«.p.t6<.i.  Teftament,  & du  vray  Dieu  créateur  du  monde,  auteur  de  la  loy 
rGen  Jo  c Prophctes.'^Gcnnadc  leur  attribue  aulfi  la  haine 

7«.ap!A»g.t.3.  1^1  chair. [On  ne  trouve  point  quand  ils  ont  efte.] 

**  Thdr'  h I '*Tlieodorct  dit  que  S.  Juftin,  S.  Irenée,  & Origcnc  , ont  écrit 
p.tp.zip'b.  contre  les  Nazaréens.  [Nous  ne  trouvons  ^as  neanmoins  que  S, 
Irenée  ni  Origene  en  aient  pailé  expreflement.  Mais  c’eft  les 
réfuter  que  de  réfuter  les  Ebionites.] 

'S,  Epiphane  parle  d’une  autre  efpece  de  Nazaréens,*  à qui  il  1 
donne  un  nom  un  peu  different  des  aunes.  Mais  comme  c’eftoit 
«ne  feûe  de  Juifs  qui  avoit  commencé  avant  J,C,[ccla  ne  nous 
pUila.c.s.p.4.  regarde  poinr.]'S.  Philaftrcen  parle  aulfi. 

« ’îpi.3o.c.i.p.  'LES  EBIONITES  ont  renfermé  dans  une  feule  fcéle  le  venin 
m-b.e.  "de  quantité  d’autres. l^Ils  Ibnt  particulièrement  conformes  aux  fcc, 
Nazarécns:glls  onr,  comme  eux,  tiré  leur  origine  des  Chrétiens 
1.  Il  les  appelle  Karaffjts , te  les  autres 
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circoncis,  qui  s’ciloicnc  retirez  de  Jeruralem  àPella  durant  la 
guerre  des  Juifs  contre  les  Romains, '&  ils  ont  commencé  com-  b. 
me  eux  après  la  ruine  de  Jcnifalem,'vcrs  le  temps  de  Domiticn,  Thdrt.h.M.e. 
"ou  un  peu  auparavanc.[Origene  paroift  mcfmc  avoir  confondu 
ces  deux  feûcsj'lorfqu’il  dit  que  les  Juifs  qui  croyoient  enJ.C,  Ori.inCelfJ.* 
vivoient  conformément  à la  Ioy,&eftoicm  appeliez  Ebionites. 
'Neanmoins  les  Ebionites  ajoutoient  plufieurs  erreurs  à celle  Epi.î9.c.i;p. 
des  Nazaréens , comme  nous  verrons  en  fon  lieu.  “’  *• 

'Comme  le  nom  d’Ebion  flgnifie  en  hebreu  un  homme  pau- 
vrc  &c  mifcrablc  , Eufebe  &c  quelques  autres  femblent  avoir  w “ 
cru  qu’on  le  leur  avoir  donné  à caufe  des  fentimens  bas  &:  in-  / ‘ 

dignes  qu’ils  avoient  de  J.C/Ces  heretiques  au  contraire  fc  glo-  Epi.3c.c.i7.p. 
riHoientde  ce  nom , qu’on  leuravoit  donhé,difoient-ils,àcaufc 
qu’ayant  vendu  tous  leurs  biens  pour  les  mettre  aux  piez  des 
Âpolfres , ils  s’eftoient  réduits  à une  pauvreté  volontaire.'Mais  Corel  ap.n.pi 
tout  celan'eftoit  quedes  allufions  à leur  nom,  *dont  la  véritable 
origine  venoit  de  ce  que  cette  Iccte  avoir  pour  auteur  un  nomme  i^i  a.b. 
qui  avoir  toujours  eu  le  nom  d’Ebion;  Dieu  l’ayant  ainfi  permis 
pour  marquer  combien  luy  & fes  difciples  feroient  denuez  des 
véritables  richeftes  de  la  foy  Sc  de  la  grâce. 

'Cet  Ebion  qu’un  ancien  dit  avoir  elle  un  philofophc  ftoïcien  Merc.ir.Ncft., 
plutoUrqu’undoâeur  de  la  vcrité,]*’eftoitdifciple  de  Cerinthe,  J 
fon  fuccclTeur,  <*S.  Epiphane  le  faitfortir  del’ccolc  des  Na-  „.a. 
zaréens.[Et  toutes  ces  fcdkes  s’accordoient  en  ce  qu’elles  s’atta-  ' Tcrt.pr*f.r. 
choient  à l’obfcrvation  de  la  loy.lMais  il  ajouta  de  nouvelles  cr-  îucrj'nLucif. 
leurs  à celles  qu’il  avoitapprifesdes  autrcs.'Il  commença  à dog-  p.i+«.c. 
matizerà  Cocabc  village  audelà  du  Jourdain,  où  ildemeuroit. 

*^11  aprefehé  en  Afie,&:  mcfmeà  Rome.  Scs  dogmes  infeûercnt  «c.i.p.ua.c. 
aurti  l’iflc  de  Cypre.  g On  lit  dans  le  Prardeftinatus , que  S.  Luc 
trouva  des  Ebionites  à Antioche,  8c  les  condanna,cnfoutenancf4,' 
contre  eux  queJ.C.ellné  Fils  de  Dieu, par  l’operation  duS.Efprit, 

'S.Epiphaneditquc  l’Efprit  de  Dieu  envoya  S.  Jean  en  Afie  Epi.ji.c.î.p. 
pour  y combatte  Cerinthe  te  Ebion.  l’on  croit  au  moins  que  ce 
rut  particulièrement  contre  Ion  hercfie,qui  commençoit  alors  s>|Mcrc.inNeC 
à faire  beaucoup  de  fcandale , que  cet  Apoftreécrivit  fon  Evan- 
gilc[en  l’an  ÿy.j'Lcmefme  S.  Epiphane  dit  quec’eftoit  Ebion  Epi.30.cj4.pj 
qui  edoit dans  le  bain  lorfquc"S.]eanfe  haftad’enfortir,  depeur 
que  le  bain  ne  tombad  à caufe  de  cet  ennemi  de  Dieu.  [Les  au« 
très  Peres  difentque  c’edoit  Cerinthe.] 

'Les  Ebionites  avoient,  comme  nous  avons  dit,  lesmcfracs  cr-  M-pi»».' 
leurs  que  lesNazaréens.'Usont  efte  anathematizezpar  lesPcres,  Hi«t.ep.8>jh  ' 
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108  LES  NAZAREENS,’ 

dautanc  qu’ils  vouloient  allier  les  ceremonies  de  la  loy  avec  TE* 
vangilc.'Car  ne  croyant  pas  que  la  foy  de  J.C.fuftluffifantc  pour 
les  ^uver,  ils  pcnlbient  qu’il  eiloit  nccclTairc  d’y  ajourer  les  ob- 
fervations  delaloy.'Ainûils  folennifoient  & lefamedij^lc  di- 
manche.'IIs  a voient  &desPreftres&  des  princes  de  laTynagoguCi 
car  ils  appclloient  leur  alTcmblcc  Synagogue,  & non  pas  Eglifc, 

'Ils  fe  baignoient  tous  les  jours[comme  cela  cftoit  ordinaire  aux 
Juifs, ]&  ils  avoiencencore[commc  les  Chrétiens,] un  battefmc 
'qui  eftoit  admis  par  l’Eglife  félon  Saint  ]erome,»lls  cclehrenç 
“leurs  myftcres,  dit  S.£piphane,à  l’imitation  de  ceux  de  l’Eglifc» 
mais  ils  n’y  mettent  point  de  vin,  fe  fervent  de  pain  azyme,&  les 
célèbrent  tous  les  ans.'Eufcbe  femble  dire  peanmoins  qu’ils  le 
faifoient  tous  les  dimanches. 

[Ils  ajoutoient  à la  loy  diverfesfuperftitions.yCatilsadoroient 
Jerufalem  comme  la  maifon  de  Dieu,  ‘’lls  ne  vouloient  pas,  nop 
plus  que  les  Samaritains , que  perfonne  d’une  autre  religion  les 
touchaft.'S’il  arrivoit  qu’en  fortant  de  fe  baigner  ils  rençontraC- 
fènt  quelqu’un,  ils  fe  baignoiept  de  nouveau.  'Us  ne  vouloient 
manger  d'aucun  animal,  ni  d’jeune  des  chofes  ou  il  entre  de  la 
chair,  [ni  de  roiit  ce  qui  en  vient,] 'comme  le  lait. ‘Et  depeur 

Îu’on  ne  leur  objcâaft  l’endroit  de  l’Evangile  où  J.C.  dit  avoir 
eliré  de  manger  la  Pafque , ils  avoient  corrompu  cet  endroit. 
'Q^nd  ils  elloient  malades  ou  piquez  d’un  ferpent , ils  fe  met- 
toient  dans  l’eau,  3c  invoquoiept  toutes  fortes  de  chofes  pleur 
fecours. 

'Us  demeuroient  d’accord  que  le  monde  a eflé  créé  de  Dieu. 
••Mais  ils  ne  convenoientpas  entre  eux  mcfmesfurJ.C:Lcs  uns  di- 
foientavcc  Ebion,qu’il  elloitnc  comme  un  autre  homme  de  Jo> 
feph  3c  de  Marie,  3c  qu’il  n’avoit  acquis  la  fanâification  que  par 
fes  bonnes  oeuvres;  3c  les  autres  avouoient  comme  nous,  qu’il  cil 
né  d’une  vierge, 'mais  ils  ne  vouloient  pas  qu’il  fuft  leVerbc  3c  la 
SagelTe  de  Dieu , ni  qu’il  eud  efté  avant  fa  génération  humaine. 
[Ainfi  il  n’y  a pas  d’apparence  qu’ils  l’appellaüent  jamais  leVerbe.] 
'Ik  difoi:nt  que  c’eftoit  le  feul  vray  Prophcte,mais  cependant  un 
pur  homme  , qui  par  fa  vertu  edoit  arrivé  jufqu’à  edre  appelle 
Chrid,&Fils  de  Dieu.[La croyance  qu’il  edoitné  de  jofeph 
edoit  fans  doute  la  plus  commune  parmi  eux.]'Car  S.  Irence  3c 
Eufebc  la  leur  attribuentà  tous  generalcment.‘S.Epiphane  ajour 
te  diverfes  autres  opinions  des  Ebionites  fur  le  mcfme  fujer, 
qu’il  dit  n’avoir  efté  inventées  qu’aprés  Ebion.  *^Ils  fuppofoient 
que  le  Chrid  &:  le  diable  eftoient  deux  principcs''queDieu  avoit  tce. 
oppofez  l’uu  à l’autre. 
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ET  LES  EBIONITES.  lo^ 

[Quoiqu’ils  fuiviflcnt  la  loy , ils  eftoient  neanmoins  differcns 
des  Juifs  en  beaucoup  de  points.  Jils  reconnoiflToient  la  faincecc  c.a  p.^t.b. 
d’ Abraham,  d’ifaac,  de  Jacob,  dcMoylè,  d’Aaron,&de  Jofuc: 

'Mais  ils  fe  moquoicnc  de  tous  ceux  qui  font  venus  apres  eux , Sc  b.t|c.i{.p.r3».e; 
ils  les  anathematizoient.  ' Ils  rejettoient  mefme  quelques  paro-  c.iS.p.i4t.J. 
les  du  Pentateuque  j & quand  on  les  prelTuit  trop  fort  par  ce  li- 
vre, ils  l’abandonnoicnt  entièrement. 'S.  Irenée  dit  qu’ils  taf-  Fren.i.i.c.ir. 
choient  d’expliquer  les  prophéties  avec  trop  de  curiofitc.  P ‘»7  c. 

'Dans  le  nouveau  Tcftamcnt,  ils  ne  recevoient  que  l’Evangile 
de  Saint  Matthieu,  *c’cft  à dire  celui  qui  eftoit  écrit  en  hcbreii,  rÈIini.Vc.ip. 

qu'on  appelloit"  l’Evangile  félon  les  Hebreux.  * Mais  ils  en  p s».c|Ei  i.jo. 
•oftoient  les  deux  premiers  chapitres,  & en  corrompoient  divers  * ^ i », 

palTagcs.^S.Epiphane  cite  quelques  faulTetcz  d’un  livre  appelle  c.i  p 
parmi  eux  l’Evangilcipene  Içay  fi  c’efioit  quelque  autre  chofe.]  'Ep'  îo  c.i5. 
*Marius  Mercator  [qui  a écrit  vers  l’an  430,]dit  qu’Ebion  fefer- 
voit  quelquefois  de  l’autorité  de  S.  Marc  &deS.  Luc,aullibien  •Metc.inNeC 
^ue  de  celle  de  S.Matthicu.[Et  il  peut  n’avoir  pas  efté  fuivi  en  ***’ 
celaparfesdifciples.J'Ily  en  a neanmoins  qui  croient  qu'Ebion  App.t.i.p.ia.' 
pouvoir  alléguer  ces  trois  Evangeliftes  contre  les  Catholiques, 
comme  une  autorité  à laquelle  ils  deferoient , quoiqu’il  n’y  de> 

/erall  pas  luy  mefme,  'Les  Ebionites  rejettoient  abfoluroent  S.  itcn.!.t.c.t<.p; 
Paul  comme  apofiat  & ennemi  de  la  loy,  f&publioient  mefine 
plufieurs  calomnies  contre  luy.  £ur.i.}  c.i7.p. 

8 Ils  avoient  de  faux  acfcs  des  Apoftres  , où  ils  avoient  méfié 
quantité  de  fables.[Car]pour  autorifer  davantage  leurs  menfon- 
ges,i>  ils  avoient  compolc  divers  livres  fous  les  noms  des  Apof-  ^ 
très,  comme  deS.Jacquc,dc  S.  Matthieu  ,&  de  S.  JeanmeC- 
me.  'Ils  fe  fervoient  aulfi"des  Voyages  de  S.  Pierre  écrits  par  S,  c.ij.p.ij».b.c, 
Clement[Pape,  ou  plutoft  fous  fon  nom.JMais  ils  avoient  entiè- 
rement corrompu  ce  livre , fans  y laiflcr  prcfque  rien  de  vray , y 
ayant  ajufié  toutes  chofes  (elon  leur  doctrine. 

'Pour  ce  qui  eft  de  leur  vie,S.Epiphane  dit  qu’ils  imitoient  celle  c.i.p.m.e. 
des  Carpocratiens,  [les  plus  infâmes  de  tous  les  heretiques.j'Ils  c.i.p.tu.b. 
eltimoient  au  commencement  la  virginité  à caufe  de  S.  Jacque 
le  Mineur  j Sc  leurs  livres  s’adreflbientaux  Preftres  & aux  Vier- 
ges. Mais  depuis  ils  rejetterent  & la  virginité , &:  la  continence , 
que  les  autres  hérétiques  femblablesàeux,rejettoicntauflî.'Ils  c.ii.p.i4i.a, 
obligeoient  les  enfansde  fc  marier  extrêmement  jeunes. 'Mais  b. 
ils  permettoient  aux  perfonnes  mariées  de  fe  feparer  pour  en 
epoufer  d’autres , jufques  à deux,  trois,  & mefme  fept  fois.Car, 
comme  ajoute  S,  EpipJiane,  parmi  eu:i(  tout  eft  permis.'Tous  ce*  C 3.i7.p.u7  *| 
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'îiD  LES  NAZAREENS,  ET  LES  EBIONITES. 
dcfordrcs  ne  vcnoient  pas  neanmoins  d’Ebion.Cîar  les  Ebionïtcs 
ajourèrent  beaucoup  de  points  à fa  doctrine  , depuis  qu’ils  fe 
furent  joints  à Eixai  [auteur  des"£lceraites,]'lequel  parut  fous  VJentticn 
Trajan. 

'Saint  Juftin,  S.Trenée,&  Origcne,ont  écrit  contre  cux,[fans 
parler  de  ceux  qui  l’ont  fait  depuis.] 

'Symmaque  auteur  d’une  des  verfionsde  l’Ecriture,  eftoit 
Ebionitc , félon  Eufebc  &:  Thcodorct.*S.  Jerome  dit  que  luy  3c 
Theodotion  qui  en  aaufli  fait  une  traduélion , cftoientdcs  hé- 
rétiques qui  judaizoient;^&  parlant  d'eux  conjointement  avec 
Aquila,  il  dit  que  c’eftoient  des  interprétés  Juifs  & Ebionites. 

'S.  Epiphane  dit  que  Symmaque  eftoit  Samaritain  ; mais  que 
n’ayant  pu  devenir  le  premier  dans  fa  nation  comme  il  fou- 
haitoit,  il  s’eftoit  rendu  Juif,  &s’cftoit  fait  circoncit  de  nou- 
veau. Ce  Saint  ajoute  qu’il  publia  fi  verfion  fous  Severe  ; ["Mais  v.Origtae 
il  cft  plus  probable  que  ce  fut  lous  M. Aurelc.j'On  voyoit  encore  “• 

du  temps  d’Eufebe  quelques  uns  de  fes ouvrages  ,où  il  paroiflbic 
établir l’herefie des  Ebionites,  'prctcndant"l’appuyer  de l’autoti-  N • te  1; 
te  de  S. Matthieu , fur  lequel  S.  Jerome  nous  apprend  qu’il  avoit 
fait  un  conamcntaire.'Unc  vicrgcChrétiennc  nommée  Julienne, 
qui  avoitreccu  ces  livres  de  Symmaque  mcfme , avec  fa  traduc- 
tion de  la  Bible , les  donna  à Origene  à Cefaréc  en  Capadoce. 

'Nous  avons  vu  que  les  Nazaréens  cftoient  quelquefois  appelles 
Symmaquiens. 

'Pour  Theodotion  que  S.  Jerome  appelle  aufli  Ebionite,*  S. 
irenéedit  qu’il  eftoit  d’Ephefe, & profelyte  desjuifs.  <* S.  Jerome 
l’appelle  un  hérétique,  Setm^m me  qui  fuit  les  Juifs. *S.  Epi- 
phane qui  le  fait  originaire  du  Pont,  &‘S.Athanafe,  difent  qu'il 
avoir  efte  Marcionitc  , & qu’ayant  quelque  dépit  contre  ces  hc- 
retiqucSjil  les  quitta,  & fc  fit  Juif.  [ 'Il  fit  fa  verfion  dans  Icspre-  v.  Origa* 
mieres  années  de  Commode,  vers  l’an  i8y.  j i *? 

1.  c'eft  i dite  l’aucciu  <kt  additioas£uces  à Ci  SyatjCe. 
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DISCIPLE  DES  APOSTRES- 


AINT  Paul  écrivant  aux  Romains[cn  l’an  j8,]  Rom.M.y.14. 
les  prie  de  falucr  de  fa  part  un  Chrétien  nommé 
Hcrinas.'Adon/ Ufuard,  ‘ &:  le  martyrologe  Ro-  Ado,  {eH.p.yi, 
main,  marquent  fa  fefte  le  9 do  may,  &:  luy  don-  “•  Bail. . may. 
nent  cette  louange  de  s’eftre  facrific  pour  Dieu,  ' 
de  s’edre  rendu  une  hoftic  digne  d’ellre  agréée 
de  luy,  Se  de  scîlrc  acquis  une  grande  réputation  clevée  fur  le 
fondement  folidc  de  fa  vertu.'Les  Grecs  en  font  le  8 de  mars,  Men*a,p.«i. 
*6c  encore  le  y d’octobre,  où  ils  le  mettent  au  nombre  des  Apof-  p.78,Ugh.p. 
très,  &des7oD>fciples.  Ils  ajoutent  qu’il  a cfté  Evefque  do  Phi- 
lippes  [en  Macedoine,]ou  de  PhiIippople[en  Thracoi  de  quoy 
nous  voudrions  avoir  de  meilleures  preuves.] 

'Origene  croit  que  cet  Herraas  cil  celui  qui  a écrit  le  livre  du  Ori.in  Rom. 
Pafteur.i’Eufcbe  &c  S.  Jerome  témoignent  que  plufiears  autres 
choient  dans  ce  fcntimcnt,'qui  cft  fuivi  par  Adon,[quoiqu’il  yicjHier.Y.iîi. 
brouille  unpeu,]<*ac  parl’Eglife  greque  dans  fon  ofl5cc:'&:nous P-^i7o-c. 
n’avons  rien  qui  nous  donne  fujet  d’en  douter.  aBo°iî.lmay*' 

Vpn  f.  [Il  paroift  en  cffet‘'qucle  livre  duPafteur  a elle  écrit  à Romepî/oi». 
ou  aux  environs,  durant  que  S.  Clément  choit  Pape,  peu  avant ' 
la  pcrfecution  de  Domiticn,  Si  ainfi  vers  l'an  91.]^^ Quoique  nous  p.74. 
ne  l’ayons  aujourd’hui  qu’en  latin  , on  ne  doute  pas  qu’il 
ché  écrit  originairement  en  grcc:8&  S,  Jerome  dit  qu’il  choit  App.t.i.p.|i.^' 
beaucoup  plus  connu  des  Grecs  que  des  Latins. [Il  eh  en  eftet  « 
all'cz  viuble  que  le  texte  latin  que  nous  avons  eh  traduit  du 
grec:]'Mais  on  croit  que  c’eh  une  traduélion  qui  peut  avoir  ché  cotei.ap.n.p. 
tâte  des  les  premiers  temps  de  rEglifc:**&:  on  trouve  qu’elle  fc  ^ 
raporte  exadement  aux  paJTagcs  grecs  citez  par  les  anciens.  SDuiUn.p.ps, 
[Nous  tirerons  de  ce  livre  ce  qui  regarde  la  vie  de  fon  auteur, 
avant  que  de  traircr  de  fon  autorité.] 

'Hcrmas  vivoit  en  Italie  Sc  à Romc.Ul  choit  marié;  & avoir  p. 

encore  la  femme  Se  fes  enfans.[Il  femble  que  fa  femme  fuh  *‘  *'*  *’‘ 

I.  [TTfoitd  rappelle  Hermès.  Et  S.  Paul  nomme  un  HcrmâiaTCcHecmaJ.J^LesCteei  honorent  ’ 

erinés  k li'avxii  : les  laatiûs  n'eo  font  poinL  „ 

• 4 BuU.ÿ.nuy,p* 
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m . SAINT  HERMAS. 

paycnne,]puifqu’il  eut  rcvclacion  qu’cllc  fetoie  un  jour"fa  Cacxtti  Non  ^ 
'û  l’on  ne  veut  dire  que  Dieu  leur  promcctoit  à l’un  &c  à l’autre 
la  grâce  de  la  continence.^Il  avoir  efté  riche  autrefois  , &c  en 
cet  état  ilclloit,  dit-il,  inutile  pour  le  royaume  de  Dieu.**!!  elloic 
meTme  tombé  dansdiverfes  fautes .‘11  s’aceufe  entre  autres  cho> 
rcs"d'avoir  trompe  beaucoup  de  monde  par  Tes  dilTimulations  & 
fes  mcnfongcs.[Mais  autant  qu’on  en  peut  juger  par  ce  que  nous 
allons  voir,c’elloit  fa  üncerité  mefme  qui  luy  failbit  trouver  de 
grandes  fautes  où  il  n’y  en  avoir  peu tcftrc  que  d’afTez  légères.] 

'Il  avoitefté  trop  indulgent  à les  enfans;  & comme  il  les  jû- 
moit  beaucoup,  il  leur  donnoit  trop  de  liberté  j &ils  cti  avoient 
abulc  contre  luy  mefme.  Ils  s’clloient  aulTi  portez  à des  aâion» 
violentes,'^:  s’eftoient  mefine  engagez  dans  les  débauchés.  S» 
femme  eftoit  fujette  à la  medifance.'Ces  defordres  de  la  mai- 
Ibn  d’Hcrmas  avoient  irrité  Dieu  contre  luy,  pareequ’il  les  rc- 
gardoitavcc  trop  d’indiflFcrence,&:  n’avoit  pas  alTez  de  loin  de 
les  corriger. 

'En  punition  de  ces  fautes,il  le  trouva  engagé  en  beaucoup  d’af- 
faires,&  de  peines  lcculiercs,dont,  félon  fes  termes,  il  fe  trouva 
confumé.'IIfut  livré  pour  quelque  temps  àl’angcdc  la  peine,felon 
le  langage  de  celivre:&  cet  ange  luy  fit  fouft'rir  des  fuppli  ces  très 
rigoureux.'Dieu  luy  oftafcsrichcflcs:  mais  en  le  rendant  pauvre, 
il  le  rendit  propre  pour  la  vie  & le  falut  etcrncl.^Car  comme  il’ 
n’avoit  pas  abandonné  Dieu,  aulTi  Dieu  ufa  de  mifcricorde  en- 
vers luy.  Sa  lîmplicité&  lbn"abftincncc  fingulierc  furent  c^uCe  tmiiMk 
de  Ibn  lalut.'Car  il  cfl:  loue  comme  un  homme  fort  patient,  fort 
modefte,  toujours  gay,  éloigné  déroutes  fortes  de  mauvais  de- 
firs,  d’une  hmplicltc  Sc  d’une  innocence  non  communc,'&  qui 
avoir  accoutumé  de  le  purifier  par  le  jeûne. 

'Il  fut  mis  entre  les  mains  de  l’ange  de  la  pénitence,  afin  d’eftre 
prefentépar  luy  à J.C.lorfquc  le  temps  en  lcroit  venu,  dit  Ori- 
gcnc  i & c’eft  peuteftre  parccqu’il  elloit  encore  en  cet  état,  con- 
tinue cet  auteur,  que  S.Pauf  ne  fait  aucun  eloge  particulier  de 
luy  lorfqu’il  en  parle  aux  Romains.'Il  donne  à cet  ange  de  la  pé- 
nitence le  nom  de  Paftcur:'car  il  luy  apparoifloit  fous  la  figure 
d’un  berger:  il  parle  quelquefois  de  fa  paneticre]^C’eft  pour- 

mioi  fon  livre  porte  ordinairement  le  titre  du  Pafieur.]?!!  fut 
fort  fidele  aux  inftmélions  de  cet  angc,*>  lequel  luy  avoir  efté 
donné  pour  protefteur  par  un  autre  ange,'qn’il  ne  defigne  poinc 
autrement  qu’en  l’appellant  cet  ange  vénérable. 

[Dieu  le  voulut  rendre  rton  Iculetncnt  le  modèle,  mais  cncorcr 

le 


Digilized  by  Google 


tcc. 


Jtmtriius. 


SAINT  HERMAS.  113 

le  prédicateur  de  la  pénitence.  Ce  qu’il  fie  par  diverfes  vifions 
qui  compofent  le  livre  célébré  du  Pafteur.]'Car  ayant  eu  quel- i.i.c.i  j i.p.jj; 
que  penfée  palfageic  qui  n’eftoit  pas  entièrement  pure  fur  le  fujet 
d’une  femme,  cette  femme  luy  apparut  en  fonge,  comme  luy 
reprochant  ce  péché,  fie  l’enaccufant  devant  Dicu.'Ce  reproche  33.p  j«.i. 
l’ayant  accablé  de  douleur,  il  vit  auprès  de  luy  une  vieille  fem- 
me aflif*  dans  une  chaire,  qui  luy  ayant  demandé  le  fujet  de  fon 
affiiélion,  le  confolaunpeu,  l’avertit  que  Dieu  efloit  en  colere 
contre  luy  à caufe  des  defordres  de  fa  maifon,  l’exhorta  à y re- 
médier, & l’aflura  que  fes  enfans  feroient  pcnitcnce,  Sc  qu’il  fe- 
roit  écrit  au  livre  de  vie.'Cette  femme  eftoit,  dit-il , le  Fils  de  i.p.«yi 


Dieu,  qui  avoir  pris  cette  figure  pour  luy  reprefenter  l’Eglife, 

'Elle  lut  quelque  chofe  dans  un  livre,  dont  Hcrmas  n’entendit  l.i.c.j  i3.r.yf. 
qu’une  partie, & puis  elle  difparut.®Les  enfans  d’Hcrmas  profi-  * j 
terent  des  avertifl'emens  de  leur  pere,  & firent  pénitence  : Mais  * f *'»- 
leurs  pechez''ne  purent  s’effacer  qu’avec  beaucoup  de  temps  &: 
d’affliclions. 


'Hcrmas  eut  une  nouvelle  vifion  un  an  apres  la  première , ou  i.r.ti.j 
il  vit  encore  la  mcfmc  vieille  fcmme,'qui  avoir  neanmoins  le  vi-  < lo  ii.p. 
fage  plus  jeune  & plus  gay  que  la  première  fois.*’Cettcfcmme 
ayant  lu  un  petit  livre  en  fe  promenant,  le  donna  à Hcrmas  pour 
en  tirer  une  copie , le  montrer  aux  élus  de  Dicu.'Hcrmas  dé-  p.37. 
crivit  ce  livre  lettre  à lettre , ne  pouvant  pasmcfmc  en  trouver 
les  fyllabes.'Mais  quinze  jours  après,  ayant  jeûné  prié , Dieu  i >r-37. 

luy  donna  l’intelligence  de  ce  livre , par  lequel  il  eftoit  averti  de 
faire  faire  pénitence  à fa  femme  &:  à fes  enfans,  avec  afTurancc 
du  pardon,  non  feulement  pour  eux,  mais  aufli  pour  tous  les  pé- 
cheurs qui  fe  convertiroient  à Dieu  détour  leur  cœur  .'Il  avoit  i 3-P-37-: 
ordre  aufli  de  pardonner  à fes  enfans  toutes  les  injures  qu’ils  luy 
avoient  faites,  d’avertir  ceux  qui  gouvernoient  l’Eglifcdc  fc 
conduire  en  toutes  chofes  avec  jufticc,  Sc  d’exhorter  les  Fidèles 
à fbutenir  avec  courage  la  pcrfccirtion  qui  eftoit  prefte  d’arriver. 

'Cette  vieille  femme  s’apparut  à luy  pour  la  troificme  fois:  i ■4  p 37- 
'hlais  il  n’y  paroifToit  plus  rien  de  vieil  que  les  cheveux,  &:  elle  c.3.iio.i3  p.4-i, 
avoir  mcfmc  un  vifage  fort  gay  Sc  fort  ouvert.  ' Ayant  feeu 
qu’Hcrmas  n’avoit  pas  encore  donné  aLix"Ancicns  le  livre  qu’il 
avoit  écrit , elle  y ajouta  quelque  chofe,  &c  luy  dit  d’en  faire 
deux  copies,  & d’en  donner  une  à Clément  pour  l’envoyer  aux 
autres  villes,  &c  l’autre  à Grapté  pour  la  lire  aux  veuves  Sc  aux 
orfelins  •,  Sc  que  pour  luy,  il  liroit  ce  livre  aux  Anciens  qui  gou- 
vernoient l’Eglifc  dans  la  mcfmc  ville, [c’eft  à dire,  ce  femble>à 
Hijt-  EiU.  Tom.  U.  P 
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Rome.jOrigcne  donne  à cet  endroit  un  fens  fort  myfti  que, *maîî 
qui  n’cmpelche  pas  la  vérité  du  fens  hiftoriquç  & litteral,'’Cc 
qu’Hcrmas  devoir  ajouter  dans  ce  livre  cftoitia  vifion  de  l’edid- 
ce  del  Eglilc  , & de  divers  états  qui  la  compofent;  de  quoy  il 
eut  la  révélation  quelques  jours  après  en  plein  midi, dans  un 
lieu  écarté  à la  campagne , après  avoir  demandé  cette  faveur 
par  bcaucoupde  jeunes  & de  prières, 

'Il  eut  encore  quelques  autres  vifions,&  entre  autres  celle  de  la 
pcrfecution  qui  devoir  bientoft  arriver;  il  la  vit  dans  le  chemin 
de  la  Campanie  fous  la  figure  d’une  bcftempnftrueufc. 

'Une  autre  fois  l’ange  de  la  penitence , à qui  il  avoir  efté  com- 
mis , &:  qu’il  nommcTc  Pafteur , luy  apparut  &c  luy  ordonna  d’é- 
çrirc  diverfes  inftruélions  qu’il  vouloir  luy  donner , & diycrfcs 
images  qu’il  vouloir  luy  faire  voir , tant  pour  fon  profit  que  pour 
celui  de  plufieurs  autres;  [ce  qui  comprend  les  deux  dernières 
parties  de  ce  livre  du  pafteur.J'Cet  ange  ordonna  mefme  expref- 
fément  àHermas  de  prefeher  la  penitence, l’afiTurant  qu’il  rcti- 
rcroit  un  grand  avantage  de  cet  emploi , s’il  s’en  acquitoit  fuir 

fncufcment.'Hcrmas  le  fitefFcélivement:  & cette  prédication 
e la  penitcncc''produifit  beaucoup  de  fruit  dans  l’Eglife.'Il  y cp  &e. 
eut  neaiimoins  qui  en  demeurèrent  plus  endurcis,  il  fcmblc 
mefme  que  quelques  uns  en  aient  efté  feandalizez,  'Dieu  luy 
promet  aifez  clairement  dans  une  de  ces  vifions , qu’il  arriycroit 
un  jour  jufqu’à  la  grâce  & à la  gloire  du  martyre, 

[Il y a bien  d’autres  chofes  que  l’on  pourroit  remarquer  dans 
cet  ouvrage,foit  pour  l’état  &c  la  difcipliiie  de  ces  premiers  temps 
de  l’Eglife,  lôit  pour  la  doélrine  de  la  foy,  foitpour  la  conduite 
des  mœurs,  furquoi  il  s’étend  davantage,  & dit  de  fort  belles 
chofes.] 'On  en  peut  voir  une  partie  dans  l’hiftoire  eeelefiaftique 
de  M'  Fleuri , qui  fait  un  fortlong  extrait  de  cet  ouvrage, [com- 
me de  l’un  des  plus  importans , aulfibien  que  des  plus  anciens 
entre  ceux  qui  compofent  la  tradition  Ccclefiaftique.]'Il  a elle 
aflurément  très  célébré  dans  l’antiquité  , Sc  beaucoup  d’anciens 
auteurs  s’en  font  fervis, ^comme on  le  voit  parles  pafiages  de 
ceux  qui  nous  reftent  aujourd’hui , rais  par  Cotelier  à la  telle 

de  cet  ouvragc.[On  peut  dire  mefme  qu’on  a elle  trop  loin  dans 
l’ellimc  qu’on  en  a faite.j'Car  S.  Irenéc  s’en  fert  contre  les  herc? 
tiques  , comme  C c’cuftellé  un  livre  de  l’Ecriture.  sOrigene  dit 
non  feulement  qu’il  eft  fort  utile  , mais  auflî  qu’il  croit  que  c’eft 
une  Ecriture  infpiréc  de  Dicu.'Tertullien  cflant  encore  Catho- 
lique, en  parle  de  mefmc;'’&  eftant  devenu  Montanifte,  il  rccon-» 
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Üoillque  les  Catholiques  s’cn  Icrvoient  contre  luy  pour  établir 
la  vérité  de  la  pénitence  apres  le  battcfme. 

'6.  Cleinent  d’Alexandrie  allégué  comme  une  chofe  divine  ec  Cl.ftr.i.p.3j<f, 
que'Tange  avoir  révélé  à Hermas  il  l’cmploieplus  fouvent  ^ 

qu’il  ne  lait  aucun  autre  livre  ecclcfialliquc.‘’S.  Athanafe  l’ap-  t.i.p.3,. 
pelle  un  livre  très  utile , par  lequel  la  doélrine  divine,&  la  foy  en  * g*»'* 

J.C.  nous  parlent  & nous  inftruifcnt.  Il  le  cite  conjointement 
avec  la  Gcncfc  & l’cpiftrc  de  S.  Paul  aux  Hebreux.'Il  marque  que  <lec.N.p.i«<. 
les  Ariens  en  tiroient  contre  l’Eglife  quelques  objcéHons  dont 
il  fait  voir  la  foiblcITc.'Il  paroiil  auiS  par  Eufebc  que  beaucoup  Euf.i.3.c.3  p. 
de  perfonnes  le  recevoient  comme  un  livre  de  l’Ecriture.'S.Ma-  j 

xime  mcfme,  qui  vivoit  dans  le  Vll.ficclc,  le  cite  encore  avec  p.41.  ^ 

Daniel,  comme  fi  c’eftoient  deux  livres  d’une  égalé  autorité. 'On  coiel.ap.n.p. 
le  trouve  encore  aujourd’hui  dans  quelques  anciennes  Bibles, 

& dans  divers  catalogues  des  livres  facrez. 

'Cet  excès  d’eftiracque  quelques  uns  en  faifoicnr,[elloit  peut- 
dire  caufe  que]  d’autres  ne  l’ellimoient  pas  afl'cz.  'Car  il  y en  Ori.prine.I.f.- 
avoir  qui  le  meprifoient.  '^Tertullien  s’eftant  feparé  de  l’Eglife, 

A:  voyant  que  ce  livre  , qui  appelle  à la  pénitence  les  Chrétiens  io.io.pî^7i7  » 
fornicatcurs,aulfibien  que  les  autres, cftoit  dircclcment  contraire  t|74‘'C. 
à la  rigueur  de  fon  Parader , en  parle  d’une  manière  fort  pleine 
de  mépris  : & H avance  mcfmc  , que  toutes  les  Eglifcs  Catholi- 
ques l’avoi  cm  rejette  comme  faux  &:  apocryphe.  [Mais  il  cil  cer- 
tain que  la  paillon  l’a  emporté  un  peu  trop  loin  àlbn  ordinaire. 

Car  c’cll  du  temps  mcfmc  de  Tcrtullien  que  S.  Clcment  d’Ale- 
xandrie & Origene  citent  ce  livre  avec  honneur  j fans  parler  de 
luy  mefme  lorfqu’il  cftoit  encore  Catholique;  &C  les  Catholiques 
quileluyobjeéîoient,  ne  le  regardoient  point  comme  un  livre 
raux&digncdc  mépris. 

Ce  qui  cil  le  plus  contraire  à l’cftime  de  ce  livre, ]'c’cft  que  S,  Profin  coir  e. 
Profper  rejette  le  témoignage  qu’en  tiroir  Cafncn,commceftant 
fans  autoritéi'&:  que  le  Concile  de  Rome  fous  Gelafc  Icmct  au  Conc.t,4.p. 
rang  des  apocryphes.'On  peut  croire  que  S.  Profper  leconnoif-  )‘p/ihn.p  41,3. 
foit  peu  , félon  ce  que  dit  S.  Jerome, ^ qu’il  cftoit  prcfque  incon-/Hiei.v.iii.c. 
nu  aux  Latins.gMais  ce  quiparoift  de  plus  folidc,c’cft  que  Saint  41 

Profper  & Gelafc  l’ont  rcjctté,non  comme  faux  ou  fuppofé.ou  ’siAiexa.i.p. 
comme  ayant  quelque  chofe  de  mauvais  , mais  commcn’cftant 
point  de  rEcriturc,[ni  pat  conlëqucnt  alTez  autorilê  pour  dire 
produit  comme  une  règle  certaine  dans  des  dilputes  qui  regar- 
dent la  doélrinc  de  TEglifc.  Or  nous  ne  pouvons  douter  que  le  li- 
vre du  Pafteurne  foit  apocryphe  en  ce  fcns,eftant  certain  que 
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l’Eglife  ne  le  reçoit  point  comme  canonique.] 'Dans  le  temps 
roel'me  qu’il  cftoit  le  plus  eftimc  &c  regardé  de  pluGcurs  comme 
de  l’Ecriture , ce  Gentiment  n’cftoit  point  univerfcl , mais  corn- 
batu  par  beaucoup  d’autres.'AufliOrigcne le  cite  fouvcnt  en  hc- 
fitanr,  ôcen  témoignant  qu’il n’clloitpas"rcceu  de  toute  TEglilc.  nots  j. 
*S.  Jerome  fait  quelquefois  lamcfme  chofe,*’&  mcfme  le  rejette 
exprell'émcnt  duCanon  de  rEcriturej<=auflibien  que  S.Athanafc,. 

[Et  il  n’y  a jamais  cils  compris  par  aucun  Concile,  ni  mcfme  par 
aucun  Perc.  C’cll  fans  doute  dans  ce  mefme  fcns,]‘*qu’Eufcbc  le 
met"au  nombre  des  livres  faux  &c  fuppofez,  « 7.7t 

'Le  plus  feur  cft  donc  de  tenir  le  milieu , & de  s’arrefter  au 
fentiment  du  mcfme  S.Athanafc/qui  ayant  fai  t dans  une  epiftre 
pafcale  le  catalogue  des  Ecritures  canoniques , ajoute  ces  paro- 
les; Pour  une  plu  s grande  exactitude, je  fuis  encore  obligé  de  dire,  « 
que  nous  avons  d’autres  livrcs"qui  ne  font  point  dans  le  Canon, 
mais  qui  félon  l’inllitution  des  Pères , doivent  cftre  lus  à ceux  « 
qui  entrent  dans  noftre  religion,  &qui  vculentcftrcinflruitsdcs  ce 
maximes  de  la  pieté. 'Il  met  en  ce  rang  non  feulement  le  livre  du  c« 
Pafteur , mais  mefme  la  Sagefl'e  de  Salomon  ,1a  Sagefle  de  Sirac 
[ou  1’Ecclcfi.alHque,]  Efthcr,  Judith, &Tobic,[parcequc  ces  li- 
vres n’elloient  point  encore  receus  dans  le  Canon  des  Ecritures 
par  un  confentement  unanime  de  l’Eglifc  , comme  ils  l’ont  elle 
depuis.] 

'Avant  S.  Athanafe,  Eufebc  avoit  dit  aufll  que  beaucoup  de 
perfonnes  jugeoient  le  livre  du  Pallcut  très  utile  pour  ceux  qui 
avoient  befoin  des  premières  inftruîiions  du  Chrillianifme.[Ec 
fur  la  fin  du  mefme  ficcle,]'Rufin  le  met  avec  la  Sagcirc,rEccle- 
fiaftique  ,Tobic , Judith  , &:  les  Macabées,  entre  ces  livres  qu’il 
appelle  ccclcfiafliques,  c’eftàdirc  entre  ceux  quin’eftant  pas  re- 
connus des  anciens  pour  canoniques  & capables  de  prouver  la 
vérité  de  nollre  foy,  cftoient  neanmoins  lus  dans  l’Eglife  félon 
l’ordtedcces  mcfmes  ancicns[pout  édifier  la  pieté  des  Fidèles.] 

'S.  jeromenous  aflfureauflî  que  le  livre  du  Pafteur  nous  cft  cer- 
tainement utile;  g&il  confirme  ce  qu’Eufebe  nous  avoit  appris, 
qu’il  fclilbit  publiquement  dans  quelques  Eglifes  de  la  Grèce. 

[Ces  Porcs  qui  rejettent  quelquefois  l’autorité  du  livre  du  Paf- 
teur, lorfqu’on  l’a  voulu  faire  paflTer  pous  canonique  , nous  ap- 
prennent comment  nous  devons  entendre  ce  qu’en  difent  Saint 
Profpcr&  Gclafe,  qui  n’en  auroient  peuteftre  pas  parlé  moins 
avantageufement  que  les  autres  j s’ils  avoient  eu  occafion,  com^ 
me  eux,  de  s’en  expliquer  pluficurs  fois. 
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Ho  T * 4.  "nous  n’avons  point  fujct  de  craindre  que  le  livre  du 

Pafteur  que  nous  avons  aujoued  hui , foit  difterent  de  celui  que 
les  Pères  ont  tant  cftimé , puifque  tous  les  paffages  qu’ils  en  ont 
citez  s’y  trouvent  encore.  Ce  qui  cft  dit  de  l’unique  pénitence 
apres  le  battefme  , cft  entièrement  conforme  à la  difciplinc  que 
l’Eglifc  aobfervce  durant  p’.uucursliccles:]'&  bien  loin  qu’on  le  App.t.i.p.m. 
puiireaccufcrdc  fjvorifcrl  hcrcfic  des  Novatiens , qui  ne  vou- 
loicnt  point  que  l’Eglifc  puft  remettre  les  péchez  commis  apres 
le  battefme  -,  les  Catholiques  s’en  font  fervis , comme  nous 
avons  vu,cont^  Tcrtullicn  &c  les  autres  Montaniftes  qui  avoient 
eu  la  mcfmc  erreur  avant  les  Novatiens. [Que  s’il  y en  a qui 
avouant  que  ce  livre  cft  celui  qui  a elle  connu  des  anciens , le 
jugent  plus  digne  de  mépris  que  de  refpcift  , ils  nous  pardonne- 
ront fi  nous  ne  préférons  pas  leur  fentiment  au  jugement  qu’en 
ont  porte  S.  Irencc,S.  Athanafe,  & S.  Jeromc.J'Cegrandnoni-  Dupin.p.ps. 
bre  devifions&  deiimilitudcs  qui  peuvent  le  faire  paroiftre  en- 
nuyeux à quelques  uns, [peuvent  le  rendre  plus  agréable  en 
mefme  temps  plus  utile  à d’autres,  furtout  aux  personnes  fimples 
qui  commencent  à goufter  la  vérité, aufquelles la fimplicite  de 
Ion  ftylc  convient  fort  bien , & en  faveur  derquellcs  on  le  lifoit 
N O T I J.  parti  culicrcment  dans  l’Egliic.'' j ■ 

^ fîu  .^3-  ^ 

'W  ''Jt?'  ~zr  Tj?"  ■ Tx?" 

PERSECUTION  DR  LEGLISE 

PAR  DOMITIEN 

O M I T I E N imitateur  des  vices  de  Néron,  & Tert.ap,c.f  .p. 
furtout  de  fa  cruauté  , l’imita  aulR  dans  fa  haine 
contre  l’Eglife.  Il  futexcitcàperfccutcrlc  peu-  vf.iÂp.ss.c. 
pic  des  juftes  par  les  démons, '&  par  quelques  Eur.ia.c.nr.p. 
pcribnncsenvicufcsrdela  gloire  de  J. C. 1*11  obli- 
geoit,  ditSuetone,  ceux  qui  avoient  cmbrallea  c.u.j  s;i. 
Rome  la  vie  des  Juifs,dc  payer  les  impofts  que  l’on  exigeoit  avec 
grande  rigueur  de  ceux  de  cette  nation , comme  s’ils  fc  fufient 
déclarez  Juifs;  [ce  qui  fc  doit  entendre  des  Chrétiens , félon  le 
Ryle  des  auteurs  de  ce  temps  là.] 

'Mais  il  en  vint  enfin  à publier  par  tout  rErapiredesedits  cruels,  Orof.i.p.c.io. 
pour  renverfer,  s’il  ciift  pu,  l’Eglifc  de  Dieu,  déjà  très  fermement 
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tiS  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
établie  dans  toute  la  terre.  Ce  fut  là  le  dernier  degré  de  Ces  cri-» 
mes,  auquel  il  arriva  par  tous  les  autt  cs.'Car  il  patoifl  que  cela  ne 
fc  fit"qu’cn  l’an  9 j de  J .C,qui  cûoit  la  quatorxicn3e,[ad  la  pcnul-  N 0 1 1 1. 
tieroc  année  de  ion  régné.  J 

'On  voit  par  le  livre  du  Paftcur/ccrit"vcrs  ce  tetnps  làmcf-  v.s.Hcr. 
mc,]quc  Dieu  avoir  averti  l’Eglifeue  cette  grande  tribulation,"*’’ 
avant  quelle  arrivai!,  afin  que  les  Chrétiens  s’y  preparaflent  par 
la  pureté  du  cœur  , par  la  làinteté  de  la  vie , & par  une  pleine 
confiance  en  fa  toutcpuifl'ancc  &:  en  fa  mil  cri  corde.  [Ce  mefmc 
livrenousapprendqu  ilyavoit  bcauconp  de  choTcs  dont  Dieu 
vouloir  purger  fon  Eglife  par  ce  moycn.J'Car  quoique  la  plufpart 
de  ceux  qui  la  compofoient  fuflent  des  Saints,il  y en  avoir  nean- 
moins quelques  uns  qui  ne  l’cftoicnt  pas/&  on  trouvoit  déjà  des- 
minières  qui  s’acquitoient  mal  de  leur  emploi  ,quipilloicnt  ce 

3ui  appartenoit  aux  veuves  Si  aux  orfelins , Si  qui  par  un  crime 
igné  de  la  mort  eterûelle  , cmployoient  pour  eux  mefmcs  les^ 
oblations  [desFidcles,]aulicudelcsdifiribuer  aux  autres.  [Les 
Saintsmefmesn’eftoicntpas  fans  divers  defauts,  dont  ce  livre 
leur  recommande  de  faire  penitence?  Si  il  marque  furtout  les 
petites  divifions  qui  ne  font  que  trop  communes  entre  ceuxmef- 
mes  qui  ont  de  la  charité,mais  qui  ne  l’ont  pas  aullî  grande  qu’el- 
le devroit  cftrc.} 

'La  religion  Chrétienne  paroilToit  deflors  avec  tant  d’ecIat^ 
que  mefmc  les  hiftoriens  payens  ont  parlé  de  la  pcrfecution  que 
Domitien  excita  contre  elle , Si  des  martyrs  qui  s’y  fignalercnt. 

'Dion  marque  fur  l’an  95  la  mort  du"Conful  Ôement,  l’exil  de  V.s«î»tc 
Domttillc  fa  femme , Si  l’execution  de  beaucoup  d’autres  , tous 
condannez,  dit-il,comme  athées,  pour  avoir  fui  vi  les  mœurs  des 
Juifs.'Un  autre  payen  nommé  Brutius  marque  l’exil  de  S"  Domi- 
tille[viei^c]niece  du  mefme  Conful  , Si  le  martyre  ou  au  moins 
le  bannillemcnt  de  pluiïeurs  autres  Chrétiens.^ 

'Il  eft  en  efièt  aifé  de  juger  de  quelle  manière  Domitien  trai- 
toit  les  autres, puifqu’il  epargnoitfi  peu  des  perfonnes  fi  illuftres. 

Si  qui  luy  cftoicntles  p'us  prochcs.'Auffi  on  écrit  qu’il  employa 
toutes  fortes  d’eflbrtSjSi  tous  les  fupplices  imaginables  pour  ren- 
verfer  le  Chriftianifme  ,fans  autre  effet  [que  de  glorifier]  beau- 
coup de  Chrétiens , à qui  il  faifoit  ofter  la  vie.[Quclques  uns 
croient  qu’il  faut  mettre  en  ce  temps  là  le  martyre  dc^S.  André,  v.lmrsiî- 
de  S.Denys  l’Areopagitc , dc*S.Onefime  converti  par  S.  Paul,Si  p„i 

defS.Nicomcde  Preftre  de  Rome,  cù  l’on  voit  qu’il  a efte  fort  j 44. 
célébré , quoique  fon  hilloire  foit  peu  connue.  On  y peut  rapor- 
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ict  encore] 'ce  qui  cft  dit  dans  l’Apocalypreà  la  louange  des 
Anges  desEgüfcs  dcPcrgarac  & dePhiladclphic, qu’ils  n’avoient 
point  renoncé  la  foy,  qu’ils  avoient  gardé  la  parole  de  CMcu,  Sc  la 
patience  qu’elle  nous  commande. 

'S.  Clément  Pape  nous  dit  auflicoft  après  cette  perfecution , 
qu’on  avoit  déjà  vu  un  grand  nombre  d’elu$,à  qui  l’envie[des 
mcchans]  avoit  fait  foul&ir  beaucoup  d’indignitez  & de  tour- 
mens,  & qui  eftoient  devenus  l’exemple  des  autres  , comme  ils 
avoient  eux  mefmes  fuivi  l’exemple  de  S.  Pierre  6c  de  S.  Paul.  II 
ajoute  que  l’envie  avoit  perfecuté  mefme  des  Femmes  qui  avoient 
enduré''lcs  tourmens  les  plus  rudes  6c  les  plus  cruels  pour  arriver 
jufqucs  au  bout  de  la  carrière,  où  l’on  eprouvoit  leur  foy,  6c  pour 
recevoir  une  recompenfe  d’autant  plus  gloricufe,  que  leur  corps 
elloit  plus  foiblc.  11  femb'emettre  en  ce  rang  une  Danaé"ou  Da- 
nie,4dune  Dircé,[qu’on  peut  juger  par  là  avoir  efté  martyrizées 
^ Rome  fous  Domiticn.] 

'On  raporte  à ce  temps-ci  le  martyre  de  "S.  Antipas  tué  à Per- 
game,que  J.C.  mefme  appelle  fon  témoinou  fon martyr  fîdele. 
•Nous  avons  fes  aftes,[dont  on  peut  dirc"que  ce  ne  font  que  des 
paroIcs.]On  y apprend  qu’il  fefaifoit  beaucoup  de  miracles  au 
lieu  où  il  avoit  eftémarryrizé.'Lcs  Grecs  ajoutent  dans  leur  offi- 
ce que  fon  tomlïcau,  quieftoit  dans  l’cglife  de  Pergame , jettoit 
fans  celfc  une  huile  miraculeufc.  Ils  en  font  fort  folennellemcnt 
foffice  l’onzieme  d’avrils  '6c  les  Latins  ont  enfin  apprë  d’eux  de- 
puis unficcicà  l’honorerlc  mefme  jour.  * 

'La  ville  d’Atin  dans  le  Latium,[&  à prefent  dans  la  terre  de  La- 
bour,] conte  fes  Evcfqucs  depuis  le  temps  des  Apoftres  jufquc 
vers  l’an  iifo,quc  leficgecpifcopal  en  fut  éteint  à caufe  qu’elle 
cftoit  prefque  ruinée. 'Elle  met  à la  telle  S.  Marc  qu’elle  croit 
avoir efté  difciple  de  S,  Pierre , 6c  martyrizé  fous  Domitien  le  t8 
d’avril,  éj  ans  après  la  paffion  de  J.C,  [c’eft  à dire  vers  l’an  f6.] 
*£t"dans un  manuferit  qu’on  croit  eftrc  du  V.  fiecle  ,onlitqu’a- 
ptés  avoir  prefehé  la  foy  dans  la  Campanie , il  fut  tué  par  les 
payens,quiluy  enfoncèrent  deux  doux  dans  late(lc,durant  qu’il 
ïevoit  les  yeux  au  ciel  pour  prier  Dieu. 'Baronius  a mis  fa  fefte 
dans  le  martyrologe  Romain. 

'On  ballit  a Atin  une  eglife  fur  fon  corps , qui  fe  ruina  par  la 
fuite  du  tcmps,cn  forte  qu’on  ne  favoit  plus  mefme  que  fon  corps 
y full:  'on  l*y  trouva  neanmoins  le  famedi  17  juillet  de  l’an  104^, 
[ou"plutollioy3,]fous  Leon  alors  Evcfquc  d’Atin, 'ce  qui  ne  fefit 
pas  fans  q elq  ues  miracles.  II  fut  porté  à l’cglifc  cathédrale  de 
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uo  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
la  S‘®  Vierge, 'en  attendant  qn’on  euft  rebafti  l’eglife  d’où  on  l’a-^ 
voit  tire  pour  l’y  rcporter:'Et  durant  ce  temps  là  on  trouva  au(ü 
fon  chef  en  un  autre  endroit  de  la  mefme  eglife  avec  les  deux 
doux  qui  y eftoient  encore  enfoncez.  Le  baftiment  de  reglife 
cftant  achevé, ["en  1057,]  l’Evefquc  vouloir  attendre  jufqu’aui7  v.Unort 
juillet  de  l’année  fuivantc  à la  dédier.  Mais  S.  Marc  mefme  s’ap-  +• 
parut  aune  perfonne  pour  fe  plaindre  de  ce  qu’il  laiflbir  fi  long- 
temps fon  corps"hors  de  terre:  'de  forte  que  le  mécredi  [premier 
jour  d’oâobre,]  l’Evcfque  &:  quelques  autres  après  avoir  jeûné, 
le  portèrent  le  foira  la  nouvelle  eglife  le  mirent  enterre  fort 
fecrettement,  afin  qu’aucun  autre  n’en  feeuft  le  lieu:  enfuite  de 
quoy  l’Evefque  indiqua  le  jour  de  ladedicace  de  l’cglife,'qui  fut 
le  [dimanche]  J d’odobre, 

'L’Eglifc  d’Atin  fait  encore  la  mémoire  de  la  révélation  des 
reliques  de  S.  Marc  le  17  de  juillct.'L’hifloirc  en  eû  raportée 
fort  amplement  par  un  homme  d’Atin  mefme,  qui  écrit  ce  qu’il 
avoit  appris  de  ceux  qui  avoient  vu  la  chofe,&  dont  quelques 
uns  déjà  agez  lorfqu’elle  arriva,  eftoient  encore  vivans.[La  lim- 
plicité  de  fon  ftyle  &:  de  fa  narration  cftunc  grande  preuve  de  fa 
üncerité,&  de  la  vérité  de  fon  récit. 

Tous  les  Saints  qui  font  morts  dans  la  perfecution  de  Domi- 
tien,  ne  l’ont  point  rendue  fi  célébré,  que  lc"miracle  que  Dieu  fit  v.S.Jh» 
à Rome  pour  conferver  la  vie  à l’Apoftre  S.  Jean,  que  l’on  avoit 
.plongé  daat  l’huile  bouillante.  11  fut  enfuite  lelcgué  en  l’ifte  de 
Patmos  dans  l’Archipelage.] 

'Dieu  avoit  fouvent  foulFcrt  les  crimes  de  Domitien,  tant  qu’il 
n’avoit  exercé  fes  cruautez  que  fur  fes  fujets[paycns.]Mais  lors- 
qu’il les  eut  étendues  jufques  fur  J.C.  mefme  en  la  perfonne  de 
fon  peuplé,  il  fut  abandonne  à la  jufte  punition  qu’il  meritoir, 

& tué  dans  fa  chambre[le  18  feptembre  de  l’an  96;]'&:  c’eftcc 
que  Juvenal  Semble  avoir  rcconnu[avant  Laélance,]'lorfqu’il  fe 
plaint  que  Domitien  avoit  vécu  en  fvireté  , tant  qu’il  avoit  ré- 
pandu le  fang  des  Lamies,  Sc  des  autres  perfonnes  de  la  première 
qualité  ,&  qu'il  cftoitpcri  lorfqu’il  avoit  commence  à attaquer 
"les  perfonnes  les  plus  viles.'Suctone  reconnoift  aufli  que  la  mort  ar*«'i 
duConful  Clément  avança  la  ficnne. 

[Neanmoins  fi  nous  encroyons  deux  des  plus  anciens  auteurs 
ccclcfiaftiqucs,]  Hegefippe  cité  par  Eufcbe,&:  Tcrtullien,  Domi^ 
tien  avoit  arrefté  avant  que  de  mourir  la  perlccution  qu’il  avoit 
excitée  contre  l’Eglife,  Scavoit  ordonne  le  rappel  de  ceux  qu’il 
avoit  banni s.'Car  comme  il  perfccutoit  non  feulement  les  Chré- 
tiens, 
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s.  Jude.  tiens,  mais  aufli  cous  ccux"qui  cftoient  de  la  race  de  David,  dau- 
tant qu'il  craignoit  auiTibicn  qu  Hcrode,  la  puilTancc  5c  le  regne 
du  Meflie  -,  depuis  qu’il  eut  reconnu  par  l’interrogatoire  des  pe- 
tits-fils de[l’Apoftre]S.  Jude,  qui  cftoient  de  cette  famille,  l’in- 
digence 5c  la  pauvreté  à laquelle  ils  cftoient  réduits,  il  vit  bien 
qu'il  n’y  avoir  rien  à craindre  d’eux  ; 5c  ainfi  il  rendit  la  paix  non 
feulement  à ceux  de  la  race  de  David,  mais  encore  à cous  les 
Chrétiens. 

[Il  ne  le  fit  alTurcraent  qu’à  l’extremité  de  fa  vie.]'Car  Laûance  laa.perCe.j; 
attribue  la  fin  de  la  perfccution  à la  mort  de  ce  tyran,  5c  à l’arreft  F-4* 
par  lequel  on  cafta  tous  fes  cdits.'On  raporte  aufti  le  rappel  de  S.  £ur.l.j.(,aap; 
Jean  à l’edit  par  lequel  Nerva  fuccefteur  dcDomitienrappcHa  ' 
tous  les  bannis,'&  S.  Clement  d’Alexandrie  dit,  que  cet  Apoftre 
ne  revint  de  fon  exil  de  Paemos,  qu’apres  la  mort  dcDomitien. 

'Ce  fut  aufli  Nerva  qui  défendit  d’aceufer  perfonne  de  vivre  en  Dio,i.Æ.p.7#^ 
Juif,*c’eft  à dire  d’embrafler  la  religion  Chrétienne.  *’■  . 

'L’Eglifc  fut  donc  ainfientierement  rétablie  dans  fa  paix,  donc  p.jjs.  ' * 
elle  jouit[cn  quelque  forte]  jufques  au  regne  de[Severe,]aucun 
prince  ne  l’ayant  pcrfecutée  pendant  ce  tenms  là[par  des  edits 
publics,  quoiqu’elle  n’ait  jamais  cefte  de  foufrrir  beaucoup,  par- 
ticulièrement fous  Trajan  5c  fous  M.  Aurele.]  Durant  ce  calme, 

[ou  plutoft  cette  guerre  moins  dcclaréc,]cllc  prit  une  nouvelle 
oeauté  &une  nouvelle  vigueur,  &elle  s’étendit  à l’Orient  5c  à 
l’Occident  ; en  forte  qu’au  temps  de  Decc,  il  n’y  avoit,  dit  Lac- 
tance, aucun  endroit  delà  terre,  ni  aucun  coin  fi  reculé,  où  la 
religion  de  Dieu  n’euft  pénétré  •,  point  de  nation  fi  barbare  qui 
ne  foft  adoucie  par  le  culte  du  vray  Dieu,  5c  qui  ne  changeaft  fes 
mœurs  cruelles  en  des  aéHons  de  bonté  & de  juftice.[On  fçaic 
neanmoins  que  ces  expreflions  generales  reçoivent  beaucoup 
d’exceptions;  5c  S.  Auguftin  alTurc  que  de  fon  temps  mefme,  plu- 
fieurs  nations  n’avoient  eu  encore  aucune  connoiftance  du 
Chriftianifme.] 
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SAINT  DENYS 

LAREOP  agite. 

EVESQUE  D’ATHENES  , ET  MARTYR. 

ENYS  le  plus  ancien  de  tant  de  Saints  qui  ont 
porté  le  merme  nom,]'eftoit  originaire  de  Thra- 
ce  félon  les  dialogues  attribuez  à S.Cefaire  frète 
de  S.  Grégoire  de  Nazianzei[mais  qui  ne  font 
pas  fi  anciens.  Cela  n’empefche  pas  qu’il  ne 
puUTe  avoir  cftc]'citoyen  d’ Athènes, "comme  le  t ■f 
dit  S,  Chryfoftomc. 

'Il  eftoit  membre  du  Confcil  de  l’Areopagc,*qui  eftoit  propre- 
ment  la  juftice  criminelle  de  cette  ville,  6c  célébré  par  la  fe  vérité 
de  fes  arrefts.^On  prétend  mefme  qu’il  eftoit  le  chef  de  ccCon- 
feil.'Ce  qui  eft  certain,  c’eft  que  lorfqueS.  Paul  vint  prefeher  à 
Athènes  la  pénitence, la  connoiftance d’un  fculDieu,  & l’ado- 
ration de  J.C.  mort  en  croix,  mais  relTufcitc  j les  autres  fe  mo- 
quant d’entendre  parler  d’un  mort  relTufcitc  -,  S.  Denys  fut  du 
petit  nombre  de  ceux  qui  crurent,  6c  qui  voulurent  bien  fe  ren- 
dre ' les  difciplcs  de  S.  Paul.'S.  Chryfoftome*croit  que  Dieu  les  ^ 
avoir  préparez  à cette  grâce  par  une  vie  plus  réglée  que  n’eftoit 
ordinairement  celle  des  payens;'&  on  afture  que  perfonne 
n’eftoit  receu  dans  l’Ateopage , qu’aprés  qu’on  avoit  examiné 
plufieurs  fois  fort  fcvercment  fa  vie  6c  les  mœurs.'Unc  femme 
nommée  Damaris  eut  part  au  mefme  bonheur, '&  quelques  Peres 
ont  dit  qu’elle  cft.sit  femme  de  S.  Denys. 

<^Ce Saint  fut  depuis  fait  premier  Evefque  d’Athenes,  comme 
nous  l’apprenons  de  S.  Denys'de  Corinthe, [5c  les  martyrologes  qui  »i»oit 
grecs  6c  latins  difent  que  ce  fut  S.  Paul  qui  l’clcva  à cette  di- 
gnitc,]'commc  on  le  lit  dans  les  Conftirutions. 

'Il  couronna  fa  vie  par  un  glorieux  martyre,  apres  avoir  rendu 
un  illuftrc  témoignage  de  fa  foy,6c  fouft'ert  de  très  horribles  tour- 

i.'Hilduin  Abbd  de  S.  Denys  près  de  Paris  au  IX.  fiecle  , nrorte  pli'fceiirs  miracles  ScpIuCenra 
difeoursdeS.  Paul  à Aibcnes  couchant  laconvcrfion  de  S.  Denys/qucBaionius  mefme  n'approuar 
pas  tout  à fait.  Ceux  qui  Yoodtoni  en  ctoiie  Hilduin  , les  ciouseroot  dans  fes  Aieopagitiqucs,  K 
tlaos  Baroni^;^ 
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mens,  comme Uruard  &;  Adon  dans  leurs  martyrologes  le  citent 
de  l’apologie  d’Ariflidc,  [faite  fous  l’Empereur  Adrien.  Je  ne 
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fçay  neanmoins  fi  ces  martyrologes  fuffifent  pour  nous  aflurer 
que  ceci  fuft  dans  Arillidc,  vu  qu’Eufebc  n’en  dit  rien,  ni  lorf- 

3u’il  traire  de  S.Denys,  ni  lorfqu’il  parle  d’Arillide.J'S.Soplironc  Uun.de  Die, 
e Jcrufalem  écrivant  au  Pape  Honorius,  donne  aulE  à S.Dcnys 
la  qualité  de  martyr.'Les  nouveaux  Grecs  en  demeurent  d’ac-  r-io.j/. 
cord,  &aflurcnt''qu’ilfutbrulé,'Pour  le  temps,  Adon  dit  que  ce  p-3*-4i; 
fut  fous  Adrien,  & femble  le  citer  aulfi  d’ Arillidc.  Neanmoins  la 
plufpart  des  auteurs  difent  que  ce  fut"fous  Domitien.* 

'Le  jour  de  la  fefte  de  S.  Denys  l’Arcopagite  eft  le  3 d’oftobre 
félon  les  Grecs  & les  Latins,  hormis  quelques  nouveaux  Latins 
qui  croient  que  c’eft  le  mcfme  que  S.  Denys  Apoftre  de  Paris. 

[C’eft  une  quellion  célébré  dont  nous  poirrrons  dire  quelque 
chofe  en  parlant  des  Saints  du  Ill.fiecle. 

Il  y a une  autre  difficulté  bien  plus  importante  à l’Eglifc,  fur 
les  livres  attribuez  à S.Dcnys  l’Ateopagite.  Mais  nous  ne  croyons  ^ 

point  devoir  rien  ajouter  ici  à ce  que  le  P.  Morin,  le  P.  Sirmond, 

Noti  4.  & d’autres,  ont  écrit  en  ce  temps-ci,  pour  montrer"qu’ils  n’ont 
guère  efté  compofez  avant  le  VI.  fieclc,  auquel  quelques  Euty- 
chiens  commencèrent  à les  citer.  Les  jefuites  de  Flandre  nous 
font  cfpercr  fur  cela  une  diflertation  d’une  perfonne  encore  plus 
illullre  par  fa  pieté  que  par  fa  fcience,  qui  prétend  en  donner 
des  preuves  demonftrativcs.]'LesOricntaux  attribuent àSJ)cnys  »ona,Kt.Ij.c, 
une  liturgic,[qui  n’a  pas  fans  doute  plus  d’autorité,] 

K 'L’Eglifc  de  ‘ Soillbns  croit  avoir  le  chef  de  S.  Denys  l’Areo-  Lïun.deDio/- 
pagitc.queNivellon  Evcfque  de  cette  ville  y apporta  de  Conllan-  ‘•3  P-i5i-i5'f. 
i.  tinople  en  iz<K.'Innoccnt  III.  envoya  à l’abbaye  de  S.  Denys  » le  t.i.p.}j. 
corps  du  meune  Saint  qu’on  luy  avoit  apporté  de  Grèce,  afin 
qu’on  ne  doutaft  plus  que  fes  reliques  ne  fuflent  en  France.  , 

'La  vie  de  S.  Denys  l’Arcopagite  a efté  compolcc  par  divers  p.U4|ta.pm»; 
nouveaux  Grecs , mais  on  croit  que  c’eft  fur  les  mémoires  d’Hil- 
duin.  II  y en  a une  entre  autrfs  dont  on  fait  auteur  S.Methode 
de  Conftantinople.'LcoAllatius  dit  que  d’autres  l’attribuent  à un  All.de  sim.p; 
Mctrodorc.*M'  de  Launoy  a donné  un  recueil  de  ce  qui  s’en 
trouve  dans  les  anciens  jufques  en  430. 

I D'eattes  dilénc  qu’il  eft  à Longpont  baye  de  l’Ordre  de  Cifteaux  ï trois  lieues  de  SoilTont. 

1 II  dit  Cioplcment  It  torfs  lit  S.  J3ny>.  Mais  Ton  raironnemem  feroic  eatieremeuc  abfutde , s’il 
■l'entcndoit  que  c'cftlc  corps  que  les  Grecs  ciojroienc  ellie  celui  de  l'Ateopagite.  K.  S,  Vm}s  th 
CtriMbê.  ’ 
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SAINTE  FLAVIE 

DOMITILLE. 

VIERGE  ET  MARTYRE; 

AVEC  SON  ONCLE  CLEMENT 

CONSUL  ET  MARTYR, 

NJRE  ceux  qui  ont  fi>uf&rt  dans  ia  perfecu> 
tion  de  Domitien,  il  n’y  en  a guère  eu  de  plus 
illudres  que  Tes  plus  proches  parens,]Tavoir  Fia,- 
vius  Clemens  (bn  coufin  germain,  [8c  les  deux 
Flavics  £>omitilles,  l’une  femme  8c  l’autre  niece 
de  ce  Clcment.]'Flavius  Clemens  edoit,  à ce  que 
dit  le  commentateur  de  Suetone  8c  les  autres  modernes , hls  de 
Flavius  Sabinus  frere  unique  de  Vcfpafien, 'lequel  edant  Prefec 
deRome,"fuc  tué  fous  Vitellius,  à la  fin  de  l’an  6ÿ.[*Flavius  Sa-  v.VitelUas 
binus  Ton  hls  aifné,  Conful  en  l’an  8x,  fut  tué  peu  de  temps  après  l y oomi* 
par  Domitien.]  ' lico  $ }. 

TIavius  Clemens  avoir  pour  femme  Flavie  Domitille  , que 
Domitien  luy  avoir  fait  epoufer,  8c  qui  odoiteile  mefme  parente 
de  ce  priiice.  Philodrate  dit  qu’elle  edoit  fa  fœur:*Mai5  Domi- 
tille  (bn  unique  fœur  dloit  morte  avant  que  Vefpalîen  Ton  pere 
fu(lEmpereur,[c’edàdirc  en  69  au  pludard.  La  (liite  nous  fait 
juger  que  Flavie  Domitille  femme  de  Clement , edoit  fille  de 
, celle-ci,  8c  niece  de  Domitien.]'Clement[cn]eut  deux  enfans 
que  Domitien  dedinoit  pour  luy  fi^ccdctà  l’Empire.  C’ed  pour- 
quoi il  avoir  changé  leurs  premiers  noms,  8c  avuit  fait  appeller 
l’un  Verpaficn,  8crautreDomitien.[Ainfi  il  n’y  aguere  lieu  de 
douter  que  ce  ne  foientj'les  deux  petits-fils  de  fa  (beur,dont  il 
avoir  donné  la  conduite  à Q^ntilien,  pour  prendre  foin  de  leurs 
mœurs  8c  de  leurs  études. 

'Clement  fut  Confiil  ordinaire  en  l’an  py  de  J.C.^Mais  à peine 
fut-il  (brti  du  Confulat,  que  Domitien  le  fit  mourir  furunfoup- 
^n  très  léger , dit  Suetone  ; [8c  qui  n’edoit  peutedre  mefmg 
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iqù’un  prétexte  dont  on  couvrit  la  véritable  caufe  de  fa  morc.J 
'Car  Dion  dit  qu’il  futaceufé  d’impictc  ou  d’athciüne,  crime,  Dio,l.f7.p,- 
ajoute  cet  hilloricn,qui  en  fit  condanner  alors  beaucoup  d'au- 
très  qui  avoient  cmbrallc  les  mœurs  des  Juifs:  'Cela  marque  vi-  j 4I 
fiblemcnt  IcChriftianifme,  que  l’on  confondoit  encore  depuis  f 
avec  le  Judaifme, 'comme  il  paroill  par  Origene:*&:  dans  l’état  OEi!in 
où  eftoient  alors  les  Juifs,  il  n’y  a pas  d’apparence  qu’un  Conful  P ^ 

coufin  germain  de  l’Empereur,  recherchall  fort  leur  religion.*  4- 
'Pour  l’aceufation  d’atheifme  &c  d impiété,  c’elloit  une  des  ca-  Juft.ap.t.p.j#. 
lomnies  les  plus  ordinaires  contre  les  Chrétiens,  ^ *‘“- 

'Suetone  dit  que  Clement  eftoit  tout  à fait  meprifable  à caufe  Suet.»,Dom. 
de  (à  pareflc:'’Et  c’eftoit  un  des  reproches  que  les  payens  fai-  ^ 

Ibient  aux  Chrctiens,'fondc  peutefire  en  partie  fur  ce  qu’ils  tra- 
vailloient  à éteindre  en  eux  toute  forte  de  paifion  pour  la  gloire  ' c }S.p.}4.b. 
8c  les  dignitez , 8c  qu’ils  ne  croyoient  pas  qu’aucune  affaire  les 
regardait  moins  que  celles  qui  regardoient  le  public,[lorfque 
l’ordre  de  Dieu  ne  les  engageoit  pas  à s’en  mefler,] 

'Les  martyrologes  ne  parlent  point  de  cet  illuftre  Martyr,  com-  B1r.9s.j7i 
me  le  qualifie  Baronius  : ôc  il  y a,  dit-il,  apparence  que  les  anciens 
monument  de  l’Egl'fe  ayant  elle  perdus  par  la  perfecution  de 
Dioclétien,  ceux  desfiecles  poficrieurs  ont  confondu  ce  qu’ils 
ont  pu  trouver  de  Clément  Conful  avec  S.  Clement  Pape,  qui 
vivoit  du  mefme  temps.  On  croit  que  c’eft  aulfi  de  cette  confu-  Pearf’.p.xij, 
lion  que  vient  ce  que  difent  quelques  auteurs,  que  S.  Clement 
Pape  eftoit  de  la  famille  impériale. 

'Neanmoins  les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  F^orent.p.sjj; 
S.  Jerome, [où  l’on  ne  trouve  gucre  que  des  Martyrs,]marqucnt 
deux  SS.  Oemens  à Rome,  l’un  feul  le  zi  de  novembre,  8c  l’au- 
tre avec  un  Simprone,  le  7 du  mefme  mois.[Et  rien  n’empcfche 
qu’on  ne  croie  que  l’un  des  deux  eft  le  Conful,  quoiqu’aufll  rien 
c’y  oblige.j'Celui  du  7 novembre  eft  marqué  dans  l’ancien  ca-  Buch.cpcl.p.; 
lendrier  Romain  de  Bucherius,  [Mais  quand  il  ne  fe  trouveroit 
plus  aujourd’hui  aucune  marque  que  l’Eglife  ait  honoré  Flavius 
Cleraens  comme  un  Saint,  8c  comme  un  Martyr, ]'lcs  preuves  que  Eat.js.j  r. 
Cous  avons  a’icguées  fuffifent  pour  nous  affurer  que  la  véritable 
& l’unique  cauœ  de  fa  mort  a cité  l’amour  deJ.C.  8c  qu  ainfi  il 
mérite  très  bien  la  qualité  de  Martyr,'que  les  Proteftans  mcfmcs  Pearf.poft.p. 
luy  donncnt.[Et  certes  il  eftoit  jufte  que  Dieu  ayant  fondé  1’^ 
glifefurdes  pefeheurs  pour  l’établir  dans  l’humi lire, & faire  voir 
que  luy  feul  eftoit  toute  fa  grandeur &toute  fa  force,  il  ne  rejet- 
taft  pas  aufli  les  grands  du  monde, ]'fit  qu’il  s’aflujettift  par  les 
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miracles  des  derniers  des  hommes,  ces  fuperbes  rhinocéros, 

Ionie  langage  de  l’Ecriture  , que  leur  vanité  avoit  fait  rehiler 
aux  tonnerres  de  fa  parole. 

[Il  mourut,  comme  nous  avons  dit,  auflltoft  apres  fon  confulat: 

Et  ilcftoit  rare  que  l’on  tinft  alors  cecte  dignité  plus  de  fix  mois. 

Ainfi  on  peut  juger  qu’il  mourut  des  l’an  py  auquel  il  futConfuI; 

C’eft  peuteftre  ce  que  Dion  veut  marquer,] 'lorfqu’il  dit  qu’il 
mourut  cllant  Conful.  Mais  il  met  cxprclTémcnt  fa  mort  avant 
l’an  p6,  auquel  Domiticn  fut  tué. 

'Sa  femme  eut[la  gloirejde  fc  voiraceufee  d’cflre  impie  com- 
me luy,  [c’eft  à dire  d’avoirembrafte  la  véritable  pieté:&  de  plus,] 
'Domiticn  vouloir  l’obliger  trois  ou  quatre  jours  feulement  après 
avoir  ofté  la  vie  à fon  mari,  d’en  epoufer  unautre.[Mais  comme 
clic  preferoit  J.C.  & fon  honneur  à toutes  chofes,]'il  la  relégua 
en  la  mcfmc  année  dans  l’iflc  de  Pandatairc, ^nommée  aujour- 
p.9.1.  d’hui  S"  Marie,  dans  le  golfe  de  Pouzolcs. 

'Les  hiftoriens  payons  remarquent  que  la  mort  de  Qcment 
hafta  celle  de  Domiticn. *>II  fut  tué  le  mois  de  feptembre  fuivanc 
[en  9ô,]parEfticnne'Intcndant  dcDomitillc  dont  nous  venons 
de  parler,  irrité  ou  de  la  mort  de  Clément,  ou  de  tant  d’autres 
cruautez  que  Domiticn  faifoit  alors. 

[L’hiftoirc  ne  dit  point  ce  que  devinrent  les  deux  fils  de  Clé- 
ment. Il  ne  faut  pas  s’étonner  que  la  mort  de  leur  pcrc  & cello 
de  Domiticn  leur  ait  fait  perdre  l’Empire  auquel  ils  cftoienc 
deftinez.  On  peut  prefumer  de  la  bonté  deNerva  & dcTrajan 
'Grut.p.i.tj.j.  qu’on  les  lailTa  vivrc."Clcment  eut  aufli  appatcmmentj'une  fille  No  ti  i; 

nommée  comme  fa  merc  Flavic  Doroitillc,&:  mariée  à un  Flavius 
Trie  tp.cji.p.  Oncfimus.'On  trouve  vers  l’an  z6y,un  Domiticn  grand  capitaine, 

»s‘  o.  qui  pretendoit  tirer  fon  origine  de  l’Empereur  de  ce  nom,  & de 
Domitille,[c’eft  adiré  alTez  probablement  de  la  niccc  de  Domi- 
ticn mariée  à Clément,  dont  on  peut  juger  par  là  que  les  enfans 
ont  eu  de  la  pofterité.  Car  on  ne  trouve  point  que  Domiticn  ca 
ait  lailTc  aucune.] 

'Eufebc  parle  d’une  Flavie  Domitille  reléguée  par  Domiticn 
"en  ran[9yon]95,parccqu’ellccftoicChréticnnc.Maisilditqu’el-e«  r*otrJe' 
le  fut  reieguéedans  I illc  Ponce,[pres  celle  de  Pandatairc  & fut 
la  mcfmc  cofte  de  ritalic;]&  il  la  fût  fille  d’une  foeur  du  Conful 
•hr.n.p.n:r.i.  Flavi  js  Clcmcns.'Scaligcr  veut  que  ce  foit  la  mcfmc  Domitill» 
que  la  precedente,  & qu’on  corrige  Eufebc  par  Dion.[Maisil 
n’cft  point  rai  Ibiinable  de  trouver  des  fautes  dans  de  célébrés  au- 
teurs , lorfqu’on  les  en  peut  exemter  , comme  il  cft  aife  de  faire 
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êft  cette  fencontrc]  'en  diftinguant  deux  Domitillcs:[Et  l’Eglilc  Bar.ÿ.iniy,lr, 
confirme  cette  dillindion,]'puirc]ue  depuis  plus  de  800  ans  elle  B0il.ibp.5  j, 
honore  S"  Domitillc  niccc  du  Conful  Clément , fous  la  qualité 
de  vierge. 

'Eufebc  n’en  parle  que  fur  l’autoritc  d’un  hiftorien  payen,  Eufi.j.c.ii.p. 
nommé  Brutius: [ce  qui  autorifcle  témoignage  que  nous  tirons 
de  Dion  , quoique  payen , pour  le  martyre  de  fon  oncle.j'Cc  vo(r.h.Ut.i.j. 

* I * Brutius  peut  cltre  Brutius  Prxfens  qui  fut  Conful  en  l’an  159, 

[ou  un  PrxfensJ'à  qui  écrit  Pline  le  jeune,  &:  qui  félon  fon  corn-  piin.i.7.ep.j. 
mentateur  s’appelloit  anffi  Brucius.*L’hiftoirc  de  ce  temps  là  P-toS- . . 
nous  en  fournit  encore  d autres. 

[On  peut  raporter  en  partie  aux  deux  Domicilies  ce  que  dit 
Tacite, î'que  Domitien  bannit  fur  la  fin  de  fa  vie  pluficurs  fem-  Tac.v.Agr.e, 
mes  très  illuftres  par  leur  naiflànce.  ^Baronius  ne  doute  point  J 
qu’elles  ne  foient  toutes  deux  revenues  à Rome  après  la  mort  de  * '*• 
Domitien,IorfqueNerva  rappella  tous  ceux  que  fon  predecelTcur 
avoit  bannis  injuftement.  L’hiftoirc  n’en  dit  rien;  [&:Nerva  pou- 
voit  avoir  des  raifons  particulières  de  ne  pas  faire paroiftrefitoft 
à Rome  des  nicces  de  Domitien  qui  elloit  encore  aimé  des  fol- 
dats.  Il  feroit  difficile  de  reftreindre  à quelques  mois  ce  que  dit 
S.Jerome,]'queS"Domitille[la  jeune]avoit  foutfertun  long  mar-  Hîer.ep.i7.w 
tyre  dans  l’iflc  Ponce.  Les  fouf&ances  de  cette  Sainte  la  plus  il- 
iuftre  des  femmes , dit  ce  Pere , rendoient célébré  cette  ifle,  où 
elle  avoit  efté  reléguée  fous  Domitien  pour  la  confeffion  de  la 
foy  Chrétienne.Lorfque  S"  Paulealla  à Jcrufalem,[fur  la  fin  du 
IV.  fiecle,]elle  palTa  par  là  ; la  vue  des  petites  cellules  où  cette 

Sainte  avoit  demeuré,  donna  à fa  foy  de  nouvelles  ailes. 

[Il  y a lieu  de  croire  que  S"  Domitillc  coutonna  enfin  fon  long 
martyre  en  foufifantmcfme  la  mort  pour  J.C,]'puifque  l’Eglife  ufu|A<}o| 
l’honnorc  comme  Martyre  auffibicn  que  comme  vierge  depuis 
««Acbille,  le  IX.  ficelé  au  moins. 'Les  aétes  de  S.Ncrée  &:  S."Achillée[qui  Boii.n  max, 
fbntplutoll  les  fiens,]  portent  qu’ayant  efté  enfermée  dans  une  F ‘3-^ 
chambre  à Tcrracine  fousTrajan , on  y mit  le  feu.'Il  eft  vray  que  Bar.«s.>  n.13. 
fJéBtam-  Baronius  reconnoift"que  ces  aétes  ne  doivent  pas  eftrecrus  en 
'!{'■*  tour,[ac  il  feroit  ailé  de  montrer  par  le  détail  que  r’eft  une  très 
méchante  piece,digne  de  palTcr  pour  une  fiction  desMani  c héens 
ennemis  du  mariage:  c’eft  pourquoi  nous  n’avons  point  voulu 
nous  fervir  de  quantité  de  chofes  qu’ils  raportent  de  S"  Domi- 
tillc. Mais  dans  les  hiftoircs  les  plus  faiilTes,  il  y ad’ordinaitc 

i.'Buooîbs' penche  à ctoire  (jnec'eftunErutius  CUtus  Jonc  parle  Tlinc.  [Mais  odyciU  qu'il  o'pa  t. 

Iputc  JfcoecelEcJJc  ciuogcclcnom  Je  Biucius.j 
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quelque  chofede  yray  pour  le  fond.]'Ufuard  6c  les  autres  tnar<« 
tyrologes  fuivans,  mettent  la  fefte  de  S"  Domitillc  vierge  le  7 - 
de  may. 

'La  moitié  de  Ton  corps  fut  trouvée  à Rome  dans  l’eglife  de  5. 
Adrien  l’an  1115, 'd’où  le  Cardinal  Baronius  la  fît  aanfporter  avec 
Ibn  chef  dans  celle  de  S.  Nerée  6c  S.  Achillée  le  11  de  may  i597« 
'On  prétend  aufE  avoir  de  Tes  reliques , 6c  mefmc  fon  chef  e» 
d’autres  endroits.  Une  chronique  qui  finit  en  l’an  1184,  marque 
que  l'on  avoir  les  reliques  de  cette  Sainte  au  monaftere  de  S,  Au» 
guftin  de  Limoges. 

[Nous  joindrons  à S"Domicillc  S.  Nerée  6c  S.  AchillécJ'puif- 
qu’on  prétend  qu'ils  ont  chères  domeftiques,  6c  Tes  eunuques 
ouChambcllans.[Nou$  aurions  bien  des  chofes  à en  dire/i  nous 
oGons  nous  arreher  à leurs  aâes.  Mais  tout  ce  que  nous  croyons 
en  pouvoir  tirer,]'c’cft  que  CCS  Saints  furent  décapitez  àTerra- 
cine,  6c  enterrez  a une  demi-lieue  de  Rome  fur  le  chemin  d’Ar- 
dea  : ce  qu’il  faut  mettre  au  pluftard  fous  Nerva  félon  leurs  aéles;. 

[Mais  fi  leurhihoire  eftfort  inccrtaine,Icur  vénération  cil  très 
ancienne  &:  très  aflùréc.]  'Anaftafe  marque  que  S.  Jean  Pape  6^ 
martyr  fit  rétablir  ou  acheva  vers  l’an  51^,  un  cimetiere  du  nom 
de  ces  faints  Martyrs  fur  le  chemin  d’Ardea.'ll  y en  avoir  un  ri" 
tre  à Rome  du  temps  de  S.  Grégoire  le  grand,*qu’on  dit  s’eftre 
nommé  auparavant  IcTitre  de  Fafciolc.^L’infcription  de  l’homc- 
lic  18  de  ce  Saint  fur  les  Evangiles,  porte  qu’elle  a cfté  faite  le  jour 
de  leur  fefte  dans  leur  cglife-.'Et  il  dit  ces  paroles  : Ces  Saints,  e» 
devant  le  tombeau  defqucls  nous  fommes  : n’ont  eu  que  du  me-  « 
pris  pour  le  monde , 6c  l’ont  foulé  aux  piez , lorfqu’une  longue  «• 
paix , les  années  fertiles , une  fanté  vigoureufe , de  grandes  ri-  «• 
chefles,fcmbloient  le  rendre  digned’cftre  aimé,[s’il  pouvoitmc-  « 
riter  de  l’cftrc.jMais  tous  ces  agrémens  apparens  riavoient  au-  •• 
cun  attrait  pour  leurs  cœurs.  •• 

[La  fefte  de  ces  Saints  fe  fait  encore  le  iz  de  may,]'auquel 
elle  eft  marquée  dans  le  mifTcl  Romain  qu’on  attribue  au  Pape 
Gclafc,'dans  quelques  exemplaires  du  Sacramentairede  S.Gre- 
goirCj'dans  le  calendrier  du  P.  Fronto, ‘•dans  les  martyrologes 
attribuez  àS.  Jerome, qui  les  mettent  à Rome, [dans  celui  de  Bede 
qui  fait  la  mefmc  chofe , 6c  enfuite  dans  Ufuard  , & les  autres 
plus  nouveaux , qui  ajoutent  quelques  circonftances  tirées  de 
leurs  ades.] 

'Baronius  ayant  fait  rétablir  à Rome  Pcglifê  de  leur  nom , dont 
il  cftoit  Preftre  titulaire  ou  Cardinal , y fit  tran/porter  en  1597,  la 
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Moitié  de  leurs  reliques  le  jour  mefme  de  leur  fdlc , les  ayant 
trouvées  dans  l’cgliK  de  S.  Adrien  comme  celles  dcS^'^Dumi- 
tillc,  qui  y eftoient  jointes  depuis  près  de  joo  ans /Leurs  chefs 
ont  efté  mis  depuis  dans  l’cglile  des  Peresde  l’Oratoire  de  Ro> 
mc/On  peut  voir  dans  Bollandus  quelques  autres  endrcntsoùon  p.«.<i  e|i9.jut< 
croit  qu’il  y a de  leurs  reliques. 

•Leurs  a^s parlent  atTcz amplement  deS**Felicule;[&  ce  qu’ils 
enraportent  (croit  beau,  s’il  eftoit  mieux  autorilc.  lleft  certain 
que  S‘*Feliculc  a efté  illuftre  à Rome,]'puifque  fa  fefte  eft  mar-  Fronr.cai.p. 
quéedans  le  calendrier  Romain  duP.Fronto,  dans  les  martyro-  >4|Fl«>KBt-p- 
I.  loges  de  S.  Jerome,  dans  Bedc,  & dans‘divers  autres,  qui  la  met'*  ^ 

cent  tous  le  i}  de  juin.[(Jfuard  & d’autres  cnfnice , marquent  ex- 
prellcment  qu’elle  eft  martyre, & y ajoutent  la  qualité  de  vierge;] 

'en  quoy  ilsfuivent  les  aûcs  de  S.  Nercc,  qui  mettent  Ton  mar-  Boil.ii.m»p,p. 

Srrepeu  après  celui  de  S'*  DoroitilleJ^dans  les  premières  années 
c Trajan.J'On  croit  que  foi^çorps  eft  aujourd’hui  ï Parme  dans  Ferrar.it.p. 
une  eglife  de  S.  Paul,  J**- 

'Les  meftnes  aûcs  difent  que  le  corps  de  S"  Felfcule  ayant  efté  iioll.ivnujr,pt, 
•g.  jÈctc  dans  un  cloaque,  S. Nicomcdc"Preftrc  l’en  retira  ,&  l’en- 
terra  dans  une  petite  terre  qu’il  avoit  à deux  ou  trois  lieues  de 
Rome  ; Sc  que  les  perfccuteurs  l’ayant  feeu  , le  firent  tcllemenC 
battre,qu’il  expira  dans  ce  fuppüccj  il  fut  enterré  près  de  Ro- 

me fur  le  chemin  de  Nomcurc.'Ufuard  mec  Ton  martyre  (ous  3ianip,p,4i6ÿ 
Domitien:  c’eft  l’opinion  communc,[à  laquelle  nousfommes 

obligez  de  nous  arrefter , ne  trouvant  rien  de  meilleur , quoiqu’il 
le  faluft  mettre  fonsTrajan,fi  l’ons’arreftoicauxaâesde  S.Ne> 
rce.]Sa  fefte  eft  marquée  le  lyde  feptembredans  les  martyrolo- 
ges de  S.Jerome  ,dc  B:de  de  tous  les  autres  pofterieacs,danÿ 
k calendrier  du  P.  Fronto,'££  daiu  le  Sacramentaire  de  S.  Grc-  Sacr.p-.^r. 
goirCj'qui  en  met  encore  une  itouvelle  fefte  fc  premier  de  juin,:^  p.to4. 
caufede  la  dédicacé  d’une  eglife  de  Ton  Doro,'c’cftitdire  de  ccU'e  s«r.T(.rep.k 
dont  il  eft  parlé  dans  ks  Conciles  de  Rome  fous  Symmaquci'Se  Fiweit.p.psp. 
cette  fécondé  fefte  de  S.  Nicomede  fc  lit  encore  dans  tous  les  ^ 
anciens  martyrologes.  H y avoit  auifi  à Rome  un  cimetiere  de  S.  n6»Cx.7o.p 
Nicomede,  qui  fut  achevé  Sc  confaerc  par  Bbniface  V.  vers  4<> 
l’an  6to. 

'Les  aâes  de  S.  Nerée  parrent  encore  de  quelques  autres  mar-  BoU.ti.euy,. 
ryrs,cntrc  lefquelsnous  pouvons  remarquer  S,  Viôorin,quiap- 
parcmraeiK  cftant  o£cier  de  S'‘Domitille,ravoii  ftiivie  dans  fott 

r.  Riban.trruaid,  Ailon,Vaniiclbcrt  Scc.  L<  caleodiiet  do  P.  Fcooto  matqnc  fa  fefte  le  14  de  joiSi* 
peatcibe  pai  une  pote  faute  de  copifte. 

Ecel.  T m.  II ^ R 
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exil  : &;  elle  avoic,  dic-on  , uoe  confiance  particulière  en  luy.  Il 
fut  banni  à"i4  lieues  de  Rome  pour  y travailler  comme  unelcla>  to  millet, 
vc.  Il  y fut  ordonne  Predre , & ayant  ellé  "martyrizé, 'quelques  &c. 
Chrétiens  enlevèrent  fon  corps, & rcntcrrcrcnt  auprès  de  la  ville 
d'Amicerne.  Scion  ce  qu’en  difent  ces  aâes,tl  doit  avoir  foufière 
IbusNcrva  en  9/,ou  dans  les  premières  années  dcTrajan.'Ufuard, 
[Adon,]&r  divers  modernes,  le  tnettent  fous  Nerva,  *On  prétend 
qu'il  fut  martyrizé  près  de  Ricci  dans  le  pays  des  SaÛns,où 
eftoit  aufli  la  ville  d’Amiterne , des  ruines  de  laquelle  on  croit 
que  s’cR  formée  celle  d’AquiIa,celcbrc  aujourd’hui  dans  l’Abruz- 
ze.'A  deux  lieues  d’Aquila , il  y a un  bourg  q<ji  porte  le  nom  de 
S.  Vidtorin  : &c  on  croit  que  ce  font  les  relies  de  l’ancienne  ville 
d’Amitcrnc.'La  feRe  du  Saint  s’y  fait  le  y defcptcmbre.Ufuard, 

Adon , Sc  divers  autres  martyrologes , la  marquent  le  ly  d’avril, 
avec  celle  de  S.  £ucyche&  de  S.Maron,dontles  aâesde  S.Ne- 
rce  difent  à peu  près  les  mefmcs  chofes  que  de  luy. 

["Quelques  uns  font , fans  fondement , S.  Viâorin  Evefque  Non  u 
d’Amicerne,  & on  ajoute  à fon  hidoire  divetfes  particularitez , 
qu’on  croit  apparttniràun  faint  penitent  de  mefmenom , qui 
vivoit  au  VI.  fiecle.] 


SAINT  LUC 

EVANGELISTE 


A IN  T Luc  edoit  originaire  d’Antioche  en 
Syrie  ,*gentil"5c  payen  d’origine.  •’Plufieurs  Noti  i. 
croient  que  c’ed  celui  que  S.Pauldansl’epidre 
aux  Romains  appelle  Lucius , en  rendant  fon 
nom  un  peu  plus  latin;‘&  cela  ed  d’autant  plus 
vraifemblable , que  les  Aclcs  nous  afl'urcnt  que 
Saint  Luc  cdoit  alors  avec  S.  Paul.<*Ainli  il  edoit  parent  de  cet 
Apodre, 

*11  cdoit'medecin.  S.  Jerome  dit  mefme  qu’il  edoittres  habile  i. 
dans  cette  profeffion,  qu’il  n’eut  jamais^ni  femme  ni  enfans,  v.iaoon  ç. 

i.*Q^lqucs  nni  doaicnt  Ci  le  mcdccin  eft  Ir  mefme  <|uc  l'EfaqgelUU  ■ maieiln'y  aaocttocai- 
Cn  de  deuict  de  ce  qu'Eufebe  je  tous  Içs  ancîf  ns  ont  cru  tic. 
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'Ses  écrits  font  jugrr  qu’il  avoir  une  grande  connoiflance  de 
la  langue  gtcque.^Car  on  trouve  que  Ion  ftyle  cil  plus  poli , Sc 
tclTent  plus  l'cloquencc  humaine  que  celui  des  autres  écrivains 
canoniques;  [ce  qui  peut  faire  juger  qu’il  clloit  plutoft  Grec 
d’origine, que  *Sy lien.] 'On  tient  qu’il  favoit  peu  i'hcbrcu,&: 
meftne  bcaucoi;p  ont  cru  qu’il  ne  le  lavoir  point  dutout. 

["11  y aalTcz  d'apparence  qu’il  pafl’a  du  paganifine  au  Chridia- 
nilmc  , fans  recevoir  la  circoncillon:  " &c  uinli  il  feroit  difficile 
d’admcttrcj'cc  que  quelques  uns  ont  dit  qu  il  avoir  elle  difciplc 
dcJ.C.[Aulfi  beaucoup  d'anciens  croient]  •'qu’il  a feulement  cité 
difciplc  des  Apoltrcs,  particulièrement  de  S.PauI, 'dont  S. Jero- 
me l’appelle  Icfiis  rpirituel."*!!  a encore  converfe  avec  les  autres 
Apoftres,"&  a pris  un  grand  foin  de  profiter  de  ce  qu’il  appre- 
noit  d’eux. 

'Il  eftoitlcur  difciplc  non  feulement  pour  les  fuivre  & pour 
les  accompagner, mais  encore  pour  prendre  part  à leurs  travaux, 
pour  prefeher  & pour  annoncer  l’Évangile  avec  eux,  furtout 
avec  .S.  Paul,  donc  il  cûoit  infcparablc , <eftant  prefque  toujours 
avec  luy.ECar  il  aimoit  le  travail,  fouhaitoit  d’apprendre , & 
"avoir  beaucoup  de  patience.  *>AulTi  S*  Paul  l’appelle  fon  bien 
aimé.'Sa  pcrfcverance  k ne  point  quitter  cet  Apodre  cilla  plus 
Çrande  preuve  de  fa  vertu. kLes  Grecs  difent  qu’en  le  fuivant  il  a 
éclairé  toute  la  tcrte,&  que  le  Verbe  qui  connoill  ce  qui  e(l  dans 
les  coeurs , l’a  choifi  pour  ellre  avec  cet  Apollre  le  doétcut  des 
Nations. 

'Il  palTa  certainement  avec  Iuy"de  Troade  en  Macédoine, 
dans  le  premier  voyage  que  S.  Paul  fit  en  Grecc[vcrs  l’an  yi.] 
Nous  n’avons  point  de  preuve  qu’il  l’euft  fuivi  auparavant.[Mais 
de  la  manière  dont  S.  Irenéc  &c  d’autres  Peres  en  parlent , nous 
avons  lieu  de  orefumer  q ie  depuis  ce  temps  là  il  fut  le  compa- 
gnon infcparaWc  de  tous  fes  voyagcs.Nous  ne  marquerons  nean- 
moins ici  que  ce  que  l’Ecriture  nous  apprend  cxprelTémcnt.] 

'Il  accompagna  S.Paul"deTroade  jufqu’àPhilippcscnMacc- 
^«^•4■  doine,üùil  demeura  quelques  jours.["Il  ne  dit  point  ce  qu’il  de- 
vint enfuite  jufqu’k  ce  que  S.  Paul  retournade  Grèce  à Jetufa- 
lem  en  l’an  yS.l 

'L’année  de  devant,  S.Paul  envoya  de  Macedoine  S.Tite  àCo- 
rinthe,  avec  une  autre  perfonne  dont  il  parle  fort  avantageufe- 
^s.piul  ment:  [''tSc  l’opinion  la  plus  probable  aulTibien  que  la  plus  com- 

L'Cirocius  croie  Dcanmoins  qu’on  voit  dant  Too  grec  divers  idietifmet  du  fyriaqae.*ll  EUcbiea 
4’uucs  coojeâurcs  Tui  S.  Luc,  que  ceux  qui  les  aiment  peuvent  voit. 
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muiie , eft  que  c’eftoit  S.  Luc.]'Nous  apprenons  donc  de  cet  en- 
droit , que  b.  Luc  avoir  efté  aflbcié  par  les  Eglifes  à cet  Apoftre 
pour  l’accompagner  dans  les  voyages,  & recueillir  avec  luy  les 
aumofnes  des  Fidèles, 'ce  que  S.  Paul  merme  avoic  fouhaitc,  afin 
d'avoir  un  témoin  irréprochable  de  Ibn  entier  dcfinterelTcment. 

[C’eft  peuteftre  pour  ce  fujcr] 'qu’il  cft  appelle  l’ Apoftre  [ou  le 
député]  des  Egliles, 

'S.  Paul  nous  aft'ure  au  merme  endroit  qu’il  cftoit  la  gloire  de 
J.C,'&''qu’il  eftoit  devenu  célébré  par  l’Evangile  dans  toutes  les  »/»i  Um 
Eglifes.'Plufieurs  Peres  ont  expliqué  ceci  de  l’Evangile  qu’ils 
croient  que  S.  Luc  avoit  déjà  écrit. [Mais  quand  il  ne  l’auroic 
écrit  que  depuis  , de  quoy  nous  parlerons  dans  la  fuite,]  *on 
mérité  des  louanges  en  prefehant  l’Evangile  auftibien  qu’en 
récrivant. 

[S.  Paul  fuivit  bientoft  S.Tite&  S.  Luc  à Corinthe, d’où] •’il 
écrivit  aux  Romains,"&  leur  fit  des  recommandations  de  Lucius  aacon.: 
fon  parcnt,'que  plufieurs,  comme  nous  avons  dit,  croient  eftre 
le  mcfme  que  S,  Luc, 

[Un  mois  ou  deux  aprés,]'S.  Paul  s’en  allaen  Afie  par  la  Macé- 
doine , & S,  Luc  edoit  en  fa  compagnie.  Il  partit  de  Philippes 
avec  S.  Paul,  &alla  avec  luy  àTroade.'S.  Paul  voulant  aller  par 
terre  jufques  à Affon , il  ordonna  à S.  Luc  & à quelques  autres 
d’y  aller  par  mer: '{r  S,  Paul  eftant  alors  entré  dans  le  vaifteau, 
ils  allèrent  enfemble"jafqu’à  Cefarée,'où  S,  Luc  & beaucoup  tcc. 
d’autres"tafcherent  en  vain  de  l’cmpefcher  d’aller  à Jerufalera.  «te. 

'S.  Luc  y fut  avec  luy,&  l’accompagna  encore  lorfqu’aprés  fon 
arrivée  il  alla  rendre  vifite  ù S.  Jact^ue.'Il  le  fuivit  aufli"depuis  eaeo  ua. 
Cefarée"jufques  à Rome , lorfqu’apres  fon  appel  il  y fut  conduit 
par  ordre  de  Fefte,  pour  y eftre  jugé  par  Neron.'Il  eftoit  à Rome 
"lorfquc  S.  Paul  écrivit  de  là  à Philemon,'&*aux  Cololficns.  en  tu 

'Il  femble  qu’il  n’eftoit  pas  avec  luylorfque  dtt  Apoftre  com- 
parut  d’abord  devant  Neron"la  fecoirde  fois  qu’il  fut  à Rome. 

'Il  y eftoit,  & eftoit  Ib  feul[de  fes  anciens  difciples]qui  luy  tinft 
une  fidele  compagnie,  lorfqu’il  écrivit  la  fécondé  lettre  à Timo- 
thée,'un  peu  avant  Ion  martyre;*^  ainft  il  l’a  accompagné  juf> 

' ques  à la  fin  de  fa  vie. 

• [Il  doit  avoir  beaucoup  furvécu  S.  Paul,] 'puifqu’on  afturc  qu’il 
n’cft  mort  que  dans  une  grande  vieilleflc,  à l’age^d’environ  Soou  Notb  5. 
84  ans.[Mais  on  fçait  peu  ce  qu’il  a fait  durant  ce  temps  là.  Nous  ^ 
n’en  trouvons  rien,]'quc  coque  ditS. Epiphane,  qu’il receut  la 
commiftion  de  prefchçr  l’Evangile , & qu’il  le  prefeha  dans  la 
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Mon  Dalroacie,  dans  les  Gaules,  dans  l’ItalieSf  la  Macedoine.["L’JÉ- 
glilc  des  Gaules  ne  confèrve  aucune  mémoire  qu’il  y ait  ptefehé: 
ainfi  s’il  l’a  fait,  lès  prédications  n’y  ont  pas  eu  beaucoup  de  fui- 
te.]'Nicephorc  dit  qu’aprés  avoir  cfté  à Rome  avec  S.  Paul , il  J;'" 
revint  en  Grèce,  & conduifit  beaucoup  d e perfonnes  à la  lumière ^ 
de  la  veritc.’Mctapbralle  dit  qu’il  prefeha  dans  l’Egypte,  b Li-  ‘ 
bye,  & la  Thcbaidc;*de  quoy  Fortunat  entre  les  Latins,  ne  s'eloi- 
enepas:*»^  on  precend  qu'il  ordonna  Abilius  troifieme  Evcfque  4 Fon.j.8.c4. 
d’Àlcxandrie[vcrs  l’an  86.]‘LePr*deftinatu$  du  P.  Sirraond,  dit  J 
qu’il  condanna  à Antioche  l’herefle  des  Ebionites,[nce  vers  le  4<.p.)i7  a. 
temps  de  Domitien.  <Pi*d.t.>o.p. 

Nous  avons  voulu  raporter  tout  ce  que  nous  favons  des  aâions 
de  S.  Luc,  avant  que  de  parler  de  (es  écrits,  qui  rendent  fon  nom  > 

fi  célébré  & û venerable  dans  l’Eglifc  j c’eft  à dire  de  fon  Evan- 
gile, & du  livre  des  Aâes  des  Apoftres.j'L’Evangile  fiit  écrit  le  A&.i.r.t. 
Nan  7.  premtcr,[''&  apparemment  des  l’any3.]'On  convient  que  ç’a  efte  Hier.inM»» 
après  que  S.  Matthieu  &:  S.  Marc  avoient  déjà  écrit  l’Evangile,  P'  f ”*  * **“* 
lorfque  les  Apoflres,  qui  pouvoient  juger  de  fon  ouvrage,  vi-  Au^B.eonf.L 
voient  cncote.'^Il  eftoit  alors  [dans  la  Grèce]  vers  l’Acaïc  & b 
Beotie.  , pr.p.ii|Naz. 

*11  le  compofa  fur  ce  qu’il  avoir  appris  non  feulement  de  S.  ‘ 

Paul,  mais  auflli  des  autres  Âpoflres,P  qui  avoient  fuiviJ.C.  depuis',  '* 

le  commencement  de  fa  predication.Sll  l’entreprit  fur  ce  que /X”*  '-*-»- 
• pluficurs  autres  qui  s’eftoient  efforcez  d’écrire  l’Evangile,*’mais  f orû.p.ii*. 
fans  le  mouvement  de  la  grace,‘&  pouffez  par  leur  cfptit  propre  < Hicr.UiMâtt. 
plutoft que  par  celui  de  Dieu,^avoicnt  efté abandonnez  du  fc- 
cours  de  Dieu,*  & ainfi  ou  n’avoient  pas  achevé  leur  ouvrage,  p.j.b. 

“ou  avoient  efté  rejettez  de  rEglife.“Mais  pour  luy,  ce  fut  l’Ef-  j i<|Aug.coof. 
prit  de  Dieu  qui  le  pouffa,  ou  mefme  qui  le  contraignit  d’écrire  P ***  *" 

ce  qu’il  vouloir  alors  faire  ajouter  à ce  que  S.Matthicu  Sc  S.Marc  » Or>-ù>  Lnc. 
avoient  déjà  publié  fur  ce  fujet,  ÎÈpi  51.0.7^, 

m#ti  ».  “Il  l’adrefre^à Théophile, Pfoit  qu’il  entende  en  general  par  ce  4»8.c.d. 

mot  tous  ceux  qui  aiment  Dicu,[ou  qui  font  aimez  de  luy,]fclon 
la  fignifïcation  du  terme  grec,  foit  qu’il  l’adreffc  à une  perfonne  41,^**’'  ^ ^ 
particulière  qui  portaft  ce  nom.lS.Chryfoftome  le  loue  d’avoir 
entrepris  cet  ouvrage  pour  un  feul  homme.  p’.i.}|Euf;i.î.c* 

'11  y en  a qui  ont  cru  que  lorfque  S.  Paul  fe  fende  ces  termes,  4<p-73<*l‘-<*' 
me»  Evangile,  il  parloir  de  l’Evangile  de  S.Luc.'Tertullien 
remarque  que  quelques  uns  mcfmes  l’en  faifbient  auteur , dau-  rTertinVUre. 
tant  qu’il  cft  affez  raifonnable  d’attribuer  au  maiftre  les  ouvra- 
ecs  publiez  par  les  difciples.’On  lit  dans  un  écrit  attribué  à S.  i " 

R iij  /Athfjm.p. 

' Uî-ï. 
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Achanare,que  c'cftoit  luy  qui  l’avoic  dtâé,  B£  que  S.  Luc  l’avoic 
fculemenc  publié:  [pac  où  l’on  n'a  peuccllrc  voulu  marquer  autre 
ehofe  que  cc  que  dit  S.  lrcnée,]'quc  S.  Luc  a rais  par  écrit  l’E- 
vaugile  que  S.  Paul  prefehoit.^S.  Grégoire  de  Nazianze  dit  qu’il 
l’a  éctit"lc  confiant  fut  le  lécouesde  S. Paul.  Baronius  croit  que  n«»V  Suf. 
e’eftoit  S.  Paul  qui  l’avoit  porté  à l’écriic.'Origcnc  remarque”*"*’ 
qu’il  a efté  fait  pour  les  Gentils. 

'Les  Mateionitesne  recevoient  aucun  autre  Evangile  que  ce- 
lui de  S.Luc;  mais  après  l’avoir  tronqué  Sc  corrompu. Audi  ils  ne 
luy  donnoient  le  nom  ni  de  S.  Luc , ni  d’aucun  autre  auteur. 

‘S.  Luc  ayant  écrit  fon  Evangile  furce  qu’il  avoit  appris  des 
autres, écrivit  enfuite  le  livre  ucs  Aâcs,'  fur  ce  qu’il  avoit  vu 
luy  mefme,  dit  S.  Jerome.  ^11  a intitulé  ce  livre,  les  Aâes  ou  les 
aûions  des  Apollrcs,  parcequ’il  vouloir  que  nous  y cbcrchaflions 
non  les  miracles  qu’ils  ont  fait,  mais  leurs  allions  & leurs  vertus 
pour  les  imiter .'11  y a mis  cc  qu’il  a cru  fuffire  pour  édifier  la  foy 
des  lcâeurs3  & l’a  écrit  avec  tant  de  fince.ité[&  tant  de  grâce, j 

Îu’entre  un  grand  nombre  de  livres  qu’on  a faits  fur  l'hiftoire 
es  Apoftres,  le  lien  (bul  a efté  rcccu  de  l'Eglifc  comme  digne  de 
foy}  & on  a rejette  tous  les  autrcs.'Audi  quoiqu’il  fcmblc  ne  faire 
autre  chofe  que  nous  raconter  une  hiftoire,  Sc  reprefenter  avec 
fimplicité  la  naillance  & l’enfance  de  l’Eglifc,  fi  neanmoins  nous 
faifons  réflexion  fur  celui  qui  en  cft  auteur,  nous  verrons  que 
toutes  les  paroles  de  cc  facré  médecin,  font  autant  de  remèdes  ^ 
contre  les  langueurs  de  nos  âmes. 

'Ce  livre  peut  ne  nous  eftre  pas  moins  utile  que  l’Evangile 
mefme,  Ibit  pour  le  rcglemcnr  de  nos  moeurs,  foit  pour  l’établif- 
fement  de  la  doélrinc.  Car  nous  y voyons  l'accompliflcment  de 
diverlês  chofes  que  J.C.  avoit  prédites, la  defeente  du  S.  Efprir, 

& le  changement  prodigieux  qu’il  a opéré  dans  l’efprit  & dans 
le  coeur  des  Apoftres.  Nous  y voyons  le  modelé  dela  perfecbon 
Chrétienne,[foic  pour  les  (impies  Fideles  dans  les  preu.iersChrc- 
densde  Jemfalem,lfoit  pour  ceux  qui  gouvernent  l’Eglifc  dans 
la  vertu  incomparable  des  Apoftres  ,&  furtout  dans  leur  union 
Sc  leur  charité  pa  faitc.'Nous  y apprenons  aufli  des  dogmes  que 
nous  ne  trouvons  en  aucun  autre  livre  de  l’Ecriture  avec  lamcf. 
me  clartc.'On  peut  dire  furtour , que  ce  livre  cft  particulière- 
ment la  preuve  de  la  refurrcébon  de  J.C,  de  laquelle  toutes  les 
autres  veritez  de  la  religion  fuivent  fans  peine. 'S.  Chrylbftome 
y adrr.ire  encore  la  condefccndancc  dont  les  Apoftres  ufoient 
par  l’inlpiratiou  du  S.£lprit,  en  établilTanc  beaucoup  l’humanité. 
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laRefurredion,  & l’Afccnfion  de  J.C,  fans  parier  que  fort  peu  de 
fa  divinité,  depeur  de  rebuter  leurs  auditeurs  en  les  accablant 
par  des  veritez  difproportionnccs  à leur  foiblelTe,  au  lieu  de  les 
lailTer  croiftre  peu  à peu,  & devenir  affez  forts  pour  fc  nourri  r de 
ce  qui  les  auroit  croufez  d'abordJ  & pour  eltre  enfuite  incor- 
porez à l’Eglifc  par  les  facremens.] 

'Un  ancien  a dir , que  comme  l’Evangile  nous  apprend  les  Occa.p.10. 
aûions  de  J.C,  les  Aâes  nous  apprennent  les  aâions  & la  con>- 
duite  du  S.  Elprir. 

'Comme  S.  Luc  eftcâr  difciple  de  S.  Paul,  il  décrit  principale-  chrjr.inAa.k. 
ment  ce  qui  le  regarde; ‘mais  il  le  fait  avec  une  entière  fimpii-  ^ ^ 
cité,  fans  relever  jamais  ni  fes  aûions,  ni  fes  fouffranccs.^ii  en  t AÎra  T-jo. 
conduit  l’hiftoire  jufqu’à  la  fcconde  année  que  cet  ApoUre  de- 
meura à Kome,[c’cft  à dire  iufqu’en  l’an  ^3;]  d’où  nous  pouvons 
juger  que  ce  futà  Rome  qu’il  l’écrivii[dans  ce  temps  làmefme.] 

'Et  il  ne  faut  pas  demander  pourquoi  il  n’a  pas  achevé  de  faire  ciir7JaAa.k. 
l’hiftoire  de  S.  Paul,  puifque  ce  qu’il  en  a écrit  fnffit  pour  noftre  ‘•P  J-*- 
inilruclion , fl  nous  lavons  en  profiter , & que  le  de ficin  de  ces 
hommes  apoftoliques  n’eftoit  pas  d’éotire  beaucoup. 

Efene  fçay  d’où  peut  eftre  venu  ce  qu’on  lit  dans  un  écrit  at- 
ué  à S.  Athanafe,]'que  ce  fut  S.  Pierre  qui  diâa  le  livre  des  Atli.r7n.p.nf. 
Ades  àS.Luc.«Ce  livre  a cfté  traduit  du  grec  en  hebreu.[Cat 
perfonne  ne  doute  que  S.  Luc  n’ait  écrit  en  grec.j'^On  rcmar-  p.it7.d|iîoa! 
que  qu’il  fuit  plus  le  flyle  ordinaire  des  hiftoires,'&  que  fon  ex- 
preffion  eft  meilleure  &;  plus  greque  que  celle  des  autres  écri-  rHier.inir.Vf 
vains  canoniques.  On  voit  aulli  qu’il  cite  plutoft l’Ecriture  félon 
le  grec  des  Septante,  que  félon  l’hebrcu  ; ce  qu’on  attribue  à ce 
que  les  anciens  auteurs  Eccleflaftiques  ont  remarqué,  qu’il  fa> 
voit  mieux  la  langue  greque  que  l’hcbraïque.'Ce  fut  par  le  >nPliU.p. 
moyen  de  fon  Evangile  & de  fon  hiftoiredesAdes,que  de  me-*' 
decin  des  corps  il  devint  médecin  des  âmes  : Sc  il  exerce  cette 
médecine  divine  autant  de  fois  qu’on  lit  fes  ouvrages  dans  les 
Eglifes.'Il  a chaflfé  les  tenebres  de  toute  la  terre , Sc  a mérité  Men.v.p4i. 
qu’on  l’appellaft  l’étoile  de  l’Eglife. 

'Après  que  S.  Luc,  fortifié  par  la  puifTance  invincible  de  la  gra-  Sacr.p.ijp.w 
ce,  eut  Icmgtemps  combatu  contre  le  démon  Si  contre  Iny  mef- 
me , Si  qu’il  eut  arrofé  l’Eglifc  par  ce  flenve[de  lumierejqu’on 
trouve  dans  fon  Evangile, [&:  dans  fonhiftoire  des  Aâes,]il  alla 
recevoir  la  couronne  des  mérités  que  Dieu  luy  avoit  donnée.[Il 
^*11 9.  mourut"en  Acaïe,  Si  peuieftre  à Patres  ville  de  cette  province, 

célébré  pat  le  maityte  de  S.  André.  JToute  l'Eglile  greque  Hor«t.p.S4j. 
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& latine  en  fait  prefentcnnent  la  felle  le  iS  d’oâobre.  Quçlqaes 
anciens  martyrologes  marquent  ce  jour  là"une  tranflation  de  Ton  N 1 n 
corps,[quenous  ne  connoilTons  point mettent  fa  fefte  le  ai 
de  feptembrc.'L’Eglifc  d’Afrique  l'honoroit  le  ij  d’oâobre. 

[Ni  S.  Jerome,  ni  les  martyrologes  grecs  ou  latins,  ne  nous  ap- 
prennent rien  de  particulier  fur  fa  mort,&  leurs  termes  portent 
a croire  qu’il  eff  mort  en  parx.]'£lie  de  Crete,  célébré  par  Tes 
commentaires  fur  S.  Grégoire  de  Nazianze,ruppofe  mefme  qu’d 
cft  confiant  qu’il  n’eft  point  mort  par  le  martyre  non  plus  que  S. 

Jean  l’Evangelifte , mais  qu’aprés  avoir  beaucoup  foufièrt  pour 
J.C.  & pour  l’Evangile,  il  eil  retourné  en  paix  vers  le  Dieu  de 
paix. 

[Cependant  S.  Gaudence  de  Brcfle , qui  vivoit  à la  fin  du  IV. 
fiede,  Sc  qui  avoit  beaucoup  voyagé  dans  l’Orient, ]'met  S.  Luc 
entre  ceux  qui  après  avoir  prefehé  le  royaume  de  Dieu  & fa 
iii(lice,avoienteftc  tuez  par  les  impies.'S.  Paulin  luy  donne  aulG, 

"félon  quelques  uns,  la  qualité  de  Martyr;*&  le  calendrier  de  l’E-  N • r c .0 
glife  d’Afrique  le  qualifie  poCtivement  Evangelifte  & Martyr. 

'Entre  les  Grecs  , S.  Grégoire  de  Nazianze  reproche  à Jolicn 
l’apoftat  de  n’avoir  point  rcfpeâé  ces  victimes  immolées  pour 
J.C,  ces  glorieux  athlètes  Jean,  Pierre,  Luc,Thecle,&  les  autres 
qui  ont  expofe  leur  vie  pour  la  vérité, qui  ontcombatu  contre 
le  fer  Sc  le  feu  , contre  les  befies  & les  tyrans,"comme  fi  leurs  icci 
corps  cuficnt  efté  infenfibles  , ou  qu’ils  n’eu&at  point  eu  de 
corps. 'Quelques  nouveaux  Grecs  ont  dit  encore  pkis  pofitive- 
ment  que  S.  Luc  avoir  efté  martyrizé  , & afturent  qu’il  mourut 
attaché  & crucifié  à un  olivier  .[Mais  s’il  n’eft  pas  certain  que  fa 
mort  ait  efté  honorée  par  le  martyre,on  peut  dire  neanmoins  que 
fa  vie  a efté  un  long  martyre,  & que  comme  l’Eglifê  le  dit  de 
hiy,il  a fans  cefte  porté  fur  fon  corps  la  mortification  de  hiCroix.J 
Tes  Grecs[&  les  Latins  mefmcs,]luy  donnent  le  titre  d’Apoftre. 

'^Nous  ne  raportons  point  la  maniéré  miraenkofe  dont  les  nou- 
veaux Grecs  difènt  quelbn  corps  fiit  trouvé  par  fes  difcipl'es.‘Il 
ftjffitd’apprcndre  de  S.  Gaudence, qu’il  faifoit  voir  par  les  metu 
veilles  qu’il  operoit,  qu’il  vivoit  toujours  à l'égard  de  Dieu.'^Ses 
rdiques  fbrem"]portées  d’Acaïe  àConftantinopIeavec  celksde  fttv.s, 
S.  André, en  ran3f7,8cmrfes  dans  la  bafiliquedes  Apoftres.*On 
les  y trouva  enterrées  dans  des  coftes  de  bois , lorfque  Juftinien 
voulut  rebaftir  cette  eglife:  & après  qu’elles  eurent  eftéexpofees 
à la  vénération  des  peuples,  elles  furent  remifes  en  terre  au  mefi^ 
me  licu-'On  prétend  que  lorfque  le  corps  de  S.  Luc  fut  apporté  à 

Conftantinople, 
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Conftantinople,  Anatole  eunuque  & chambellan  de  Confiance, 
s’eilant  mefle  parmi  ceux  qui  le  portoient,  fut  aufljtoft"gucri 
d’un  mal  incurable  dont  il  cfloit  ttavaillé. 

'11  y avoic  des  reliques  de  S.  Luc  dans  l’eglife  de  S.  Félix  à Piuhc^.^.p. 
Nole,*ac  S.  Paulin  en  mit  dans  celle  qu’il  fit  baflir  à Fondi.*’S. 

Gaudence  de  BrelTe  en  mit  aufli  dans  fon  eglife.'On  prétend  que  î Gau|f.i7.f . 
S.  Grégoire  le  grand  revenant  de  fa  légation  de  Conftantino- 
pie,  en  raporta  à Rome  le  chef  de  S.  Luc,  pour  le  mettre  dans  le  * ** 
monaflerc  qu’il  y avoir  fonde  fous  le  nom  de  ce  Saint  6c  de  S. 

André;  & que  ce  chef  fe  conferve  encore  aujourd’hui  dans  le 
Vatican.  [”On  parle  encore  de  diverfes  reliques  de  S.  Luc  ap- 
portées à Padoue  6c  en  d’autres  endroits  d’Italie:  mais  il  n’y  a 
tien  en  tout  cela  de  fondé.] 

'Perfonne  n’ignore  que  l’on  attribue  aujourd’hui  îi  S.  Luc  la  Nphr.la  e.45. 
qualité  de  peintre,  6c  qu’on  prétend  qu’il  a laifle  plufieurs  ta-  P 
blcaux  de  la  main,  comme  de  S.  Pierre,  de  S.  Paul, de  J.C.  mef- 
me,  6c  particulièrement  celui  de  la  Vicrge,'que  Pulqucric  mit ' n c.i4.p.<to7. 
dans  uneeglifc  qu’elle  avoit"fait  baflir  à Con(lantinople.[Nous‘*  *‘ 
aurions  omis  cette  particularité,  auflibien  que]'plufieurs  autres  l1-c.43.pjjo. 
chofes  queNiccphorc  dit  de  ce  Saint,'^fiThcodore  IcLcéleur 
ne  parloir  auffi  du  tableau  de  la  Vierge  fait  par  S.  Luc , &:  en- 
voyé  dcjcrufalem  à Pulqueric,f  quoique  pcutcflre  cet  hilloricn 
niefme,  qui  vivoit  au  VI.  fieclc,  ne  foit  guère  propre  pour  auto- 
rifer  une  chofe  dont  ni  Eufebe  ni  aucun  autre  ancien  n’ap.ulé. 

Et  il  ell  aife  qu’on  ait  pris  quelque  peintre  nommé  Luc  pour 
l’Evangelifie.J'Bollandus  dit  que  la  pieufe  crédulité  des  Fidèles  Boil.in*y,t.o 
fait  S.  Luc  peintre,  à caufe  de  plufieurs  images  qu’on  honore  *’^*‘*‘ 
comme  fi  elles  efloicnt  de  luy. 

'Outre  l’Evangile  6c  lesAéles  des  Apoflres  , Saint  Clement  > <*  «.14  p. 
V.  s.  panl  d’Alexandrie  6c  S.  Jerome,  difent  que  S.  Luc"a  traduit  en  grec  *|'[  j 

l’epiflrc  de  S.  Paul  aux  Hcbrcux.'D’autres  ont  cm  qu’il  pouvoir  Oti.ap.Eof.i. 
mefine  l’avoir  compoféc  des  penfées  6c  des  paroles  qu’il  avoic 
retenues  de  S.  Paul.'Efl’us  ne  s’éloigne  pas  tout  à fait  de  cn  irc  Hcb.p. 
qu’il  l'a  écrite  fur  la  matière, l’ordre, [&  les  penfée$]quc  STaul 
luy  avoir  fournies. 

'Le  mefme  S.CIemcnt  luy  a encore  attribué  un  antre  ouvrage,  Eufai.p.<ij.k. 
qui  cfl  la  difpute  de  Jafon  6c  de  Papifque.  Nonobflant  cette 
autorité,  S. Maxime  Abbc[au  VII.  fiecle,]dit  qu’elle  a efté  mile 
TJorerot-  cn  ccTit  pat  Ariflon  de  Pella,["qui  peut  avoir  vécu  du  temps  de 
•aridjuifi  X.  Antoi.in  vers  l’an  140.  Et  aflurement  de  la  manieredonc  S. 

Jerome  6c  0:igene  parient  de  cet  ouvrage,  il  n’y  a nulle  app*- 
tiijf-  üect.  T«m.  11.  S 
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tcncc  qu’il  ait  cfté  écrit  par  S.  Luc.  Nous  ne  lailTerons  pas  nean- 
moins de  mettre  ici  par  occafion  ce  que  nous  en  avons  trouvé.] 

'Cet  ouvrage  eftoit  une  conférence  de  }afon  Juif  d’origine  fie 
Chrétien  de  religion,  avec  un  Juif  d’Alexandrie  nommé  Papif- 
que,  qui  y défendoitfa  fuperftition  avec  toute  i’obftination  or- 
dinaire aux  Juifs.  Cependant  Jafon  le  convainquit  fi  bien"par  les  keirtd  »i- 
paflages  de  l’ancien  Teftament,  par  la  clarté  avec  laquelle  il 
prouva  que  les  prophéties  ont  efté  accomplies  en  J.C.fic  par  la 
force  pleine  de  douceur  avec  laquelle  il  combatit  fa  dureté,  que 
Papifque  éclairé  audedans  de  fon  cœur  par  l’infufion  du  Saint 
Efprit,  reconnut  la  vérité,  ou  plutofi  fut  admis  à laconnoifire  : & 
touché  de  la  crainte  du  Seigneur  par  la  grâce  du  Seigneur  mef- 
me,  il  crut  en  J.C.  Fils  de  Dieu,  fie  pria  Jafon  de  luy  faire  obtenir 
le  feau[de  fa.  foy  6c  de  fa  religion,  c’eft  à dire  le  mttefme.] 

'Jafon  y rcprelentoit  fort  cette  vérité , l’une  des  plus  impor- 
tantes pour  les  mœurs , Dieu  voit  prefentement  fie  jugera  <c 
un  jour  non  feulement  nos  acHons  fie  nos  paroles,  mais  jufques  à m 
nos  penlees,  qu’ainfi  nous  ne  devons  ni  rien  penfer,  ni  rien  faire  k 
qu’il  puific  condanner  , mais  tout  faire  jufques  aux  moindres  u 
chofes  dans  le  delTein  ic  dans  le  défit  de  luy  plaire.  w 

'Cette  conférence  qualifiée  par  Origenc,''Contradiaion,*fie  mhMrU. 
altercation  par  S,  Jerome,'»  fut  écrite  en  grec,' non  par  Jalon 
mefme,mais[parS.Luc,  fi  on  lèvent  croire  fur  l’autorité  de  S. 
Clement,ou  par  Arifton,ou]par  quelque  autre  qui  la  jugea  digne 
depalTerà  la  pofterité,  fie  capable  d’edifier  ceux  qui  la  liroient. 

*Küelfe  l’epicurien  en  parloir  avec  mépris  en  écrivant  contre 
les  Chréticns[vers  le  milieu  ou  la  fin  du  IL  fiecIe;]'àquoyOri- 
gene  répond  qu’il  n’y  a rien  dans  ce  livre  fi  digne  de  raillerie  ou 
de  mépris.  Il  en  appelle  à tous  ceux  qui  voudront  le  donner  la 
peine  de  lire  l’ouvrage,  6c  il  foutient  qu’ils  mepriferont  moins  le 
a.  livre  que  celui  qui  en  parle  fi  dcfavantageufement.'Jl  dit  nean- 

moins en  mefme  temps,  que  c’eftoit  un  des  moins  confiderables 
de  ceux  qui  ont  efté  faits  pour  la  défenfe  de  noftre  religion,  Sc  il 
. avoue  qu’il  eft  plus  capable  d’inftruire  les  Amples  que  de  fatif- 
faire  Icsdoéfes.  Mais  il  paroift  réduire  ce  defaut  à lafimplicité 
du  ftylc,  fi^  aux  explications  allégoriques  de  l’Ecriture,  qui  appa- 
remment n’eftoient  pas  alTez  naturelles.  [S.  Jerome  le  cite  en 
deux  endroits,  quoiqu’il  n’en  parle  point  dans  fes  Hommes  il- 
luftres.]'n  y reprend  une  opinion  qu’il  dit  eftre  de  quelques  au- 
tres anciens. 

s.vao  t.i.p.t.  [Puifque  cet  oumgc  a efté  connu  de  Cclfc  r,epicurien,]1I  faut 
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y qu’liait  eftc  écris  au  pluftard  vers  le  milieu  du  II.  ficcle.'Pamclius  Cyp.de  j.f.». 

prétend  mcfoie  que  Jafon»qui  y foutcooit  la  vérité  de  la  religion,  P-5‘7  *. 

T.  s.  Paul  eil"le  parent  de  S>Paul  dont  U dl  parlé  dans  le  chapitre  i6  de  l’e- 
J «•  piftre  aux  Romains,  & dans  le  17  des  A«Ses.'LcsPtotc{lans  d’An- 

gleterrc  ont  copié  cette  note  dans  leur  édition  de  S.  Cyprien: 

'&c  SpenTerdans  fes  notes  fur  Origenc,  raporte  lamefme  pen-  Ori.iuCcif.o- 
I.  Iee>(W  la  contefter.^ElIc  paroift  venir  originairement  de  Sixte  * sfxî^j  | 

de  Sienae.[Cependaot  la  fimplc  conformité  du  nom  eft  une  rai-  s;.  ^ ^ 

ùm  bien  foible  pour  avancer  une  choie  de  cette  importance.] 

TJn  Chrétien  nommé  Çelfc,  jugeant  que  cet  écrit  pouvoic  cyp.dejaC|^ 
eftre  utile  pour  vaincre  la  dureté  des  Juifs, •'encore  plus  cnne-  1“^'^  ^ 
mis  de  J.C.  que  les  payens  mefmes,'le  traduifit  de  l’original  grec  p.Kia. 
en  latin,  en  faveur  ae  ceux  qui  ne  favoient  pas  le  grec,  & l'a^ef^ 
fa  à un  faim  Evefque  nommé  Vigile,  qui  favoit  l’une  & l’autre 
langue,  afin  qu’il  jugeafl  defa  traduction. Et  nous  avons  encore 
cette  préfacé  par  laquelle  il  la  luy  adreflê.'Car  pour  l’ouvrage  oz.t.4.p.)o. 
nous  ne  Tavons  plus  aujourd’hui  ni  en  latin  ni  en  grec.  'On  ne  OtUDCcHx 
y.s.  vigile  l^ait  point  qui  cftni  ccCelfc , ni  l’Evcfque  Vigjle,["lînon  qu’ils  P 
* Tient*,  ^yoient  apparemment  duram  les  perfècuttons  de  rEglilè,& 
avant  le  Concile  de  >licée.]. 
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DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL., 

ET  EVESaUE  DE  CANDIE- 


A I NT  Tite eftoit^gentil.'S.Paul  l’appelle  foa  Ga'.i.v.î. 
fils , [ce  qui  donne  lieu  de  croire  qu’il  l’avoit 
converti.] '11  l’appelle  aufilfon  frete.**S.  Jerome  i.Cor.t.T.ij. 
fe  fondant  fur  ce  que  S.Paol  l’exhorte  dedon-  Tit. 
net  aux  autres  l’exemple  d’une  vie  pure  & fans 
tache,croic  qu’il  avoir  reccu  l’Evangile  Sc  le  bat- 
tefme  lorfqu’M  cÛoit  encore  dans  une  entière  pureté  de  corps 
Sc  qu’il  demeura  vierge  tout  le  refte  de  fa  vie. 

iJI  ron  telle  reniement  que  )afoa  Aift  de  Theilalbaiqnci'te  qu'on  tiiedet  A&c>.  y.S  Pmlmu  74.  Aù.  j.r.yj. 
t-S.Cbryfoâome  mrVt.Sw  p.dne^.dit.qu’il  (doit  peutedic  ne  CotÙubc.[MaÙ  o'xd  qu’il  le  ton- 
iuftrec  un  auticTite  fomomind  juAc.  y.S.Ptuhuu  ya. 
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140  SAINT  TITE. 

Titc  fervoit  d’intcrpretc  à S.  Paul, “qui  le  mena  avec  luy[I’an 
ji  au  Concile  dc]Jerufalcm,'’où  quelques  faux  frétés  voulurent 
l’obliger  à le  fairccirconcir.Mais"quelquc  inftancc  qu’on  lift  v.s.Paol 
pour  cela,  ni  S.  Paul  niTice n’y  confcncircnc  jamais.  ♦ '7- 

'S.  Paul"renvoya[d’Ephcfe]à  Corinchc[fur  la  fin  de  l’an  à ibid.j3o., 
caufe  des  divillons  qui  eftoientdans  cette  Eglife.]'Il  y fut  receu 
avec  beaucoup  de  crainte  & de  rcfpccl,'ac  fut  entièrement  fatif- 
fait  de  la  fouinilGon  &dela  pénitence  desCorinthiens:'mais  il 
ne  voulut  jamais  rienrecevoit  d'eux.^^Il  commença  deflorsàfaire 
préparer  les  aumofnes  que  les  Corinthiens  dévoient  envoyer  à 
Jcrufalcm:'de  forte  que  lorfqu’il  s’en  retoutna,  on  pouvoitditc 
qu’elles  eftoient  preftes.'Lcs  Corinthiens  le  prièrent  aulli  de  de- 
mander à S.  Paul  le  pardon  de  l’inceftueux , & il  ne  put  pas  re- 
fufer  de  fe  rendre  leur  intercefteur, 'ayant  conceudans  ce  voya- 
ge une  tendrelTe  toute  particulière  pour  eux. 

'S.Pauleftant  parti  d’£phcfc[vers  le  milieu  de  l’an  j7,]vint 
àTroade  , où  ilcfperoit  èc  fouhaitoit  beaucoup  de  trouver  S. 

Tite.  Mais  Dieu  ne  luy  donna  pas  alors  cette  confolation:  Ainll 
n’y  pouvant  avoir  l’efprit  en  repos , il  ne  s’y  arrefta  pas,  & pafla 
en  Macedoinc,'où  Dieu  le  con&la  enfin  parrarrivee  de  ce  difei- 
plc,'&  par  les  nouvelles  qu’il  luy  apporta  de  l’état  où  il  avoir  laifte 
les  Corinthiens.  'Comme  il  l’aft'ura  que  leurs  aumofnes  eftoient 
preftes,  S.  Paul  fe  fervit  de  ce  raport  pour  encourager  les  Eglifes 
de  Maccdoinc,'qui  contribuèrent  audclà  roefme  de  leur  pou- 
voir;'Et  fur  cela,  S.Paul  qui  vouloit  aller  bientoft  à Corinthe, pria 
Tite  d’y  retourner  auparavant , depeur  que  lorfqu’il  itoit  avec 
les  Macédoniens , les  chofes  ne  fuÜfcnt  pas  entièrement  preftes. 

'Tite  à qui  Dieu  n'avoit  pas  donné  moins  de  zcle  pour  le  falut 
&lagloire  des  Corinthiens, accepta  fans  peine  cette  nouvelle 
fatigue  à laquelle  ilfc  trouvoit  tout  difpoféde  luy  mcfme,  ic 
"partit  fans  aiffcrcr.'On  ne  doute  pas  qu’il  nefefoit  aulli  chargé  rurUfinik 
de  la  fécondé  epiftre  que  S.  Paul  écrivit  alors  aux  Corinthiens. 

[Nous  ne  trouvons  plus  rien  deluy  jufqu’àl’an  éj,auquel]'S. 

Paul  ayant  eu  la  liberté  de  fortir  de  Romc,“&  s’en  retournant  v.s.Paul 
en  Orient  ,vint  en  l’iHe  de  Crcte,[que  nous  appelions  aujour-  * +7- 
d’hui  Caodic,]&  y prefeha  quelque  temps  .'Il  fut[bientoft]  ap- 
pelle autrepart  par  les  befoins  des  Eglifes:  &c  ne  voulant  pas  quit- 
ter cette  nouvelle  plante  fans  luy  donner  un  homme  apoftolique 
capable  delà  cultiver,  il  choifit  S.  Tite,'&  lelaifta  en  Candie 
pour  achever  ce  qui  y manquoit  encore, '&  pour  mettre  des 
Preftres  dans  chaque  ville, <*ou  plutoft  des  Evefques.*Car  la  fuite 


Digitized  by  Google 


SAINT  TITE.  J4I 

fait  voir  que  c’cftlevray  fcns  dcS.- Paul. [L’un  & l’autreprou- 
vc  que  S.  Titc  eftoit  ordonne  Evcfque.]'Baronius  dit  que  tout 
le  monde  demeure  d’accord  que  S.  Paul  l’ordonna  Evefque  de 
Candie, 'comme  on  le  lit  dans  lcs-Conftitutions.*Eufcbc  l’ap- 
pelle Evefque  desEglifes  de  cette  ifle,‘»&  S.  Chryfoftome  veut 
que  l’importance  d’une  charge  û étendue  nous  fafle  juger  de 
l’eftime  que  S.  Paul  faifott  de  Tite. 

[L’Apoftre  marque  encore  la  mefme  eltimepour  luy  l'année 
fuivante , mais  d’une  autre  maniere.j'Car  cftantà  Nicople,[ou 
dans  le  deflein  d’y  aller, ]'6c  ayant  befoin  deluy , dit  S.  Jerome, 
pour  çcrfcûionner  lesEglifes  qu’il  fondoit,'il  luy  écrivit  une  let- 
tre, ou  il  luy  mande  que  quand  il  luy  auroit  envoyé  Tyquiqucou 
Artemas  pour  tenir  fa  place  en  Candie,  il  le  vinll  trouver  à Ni- 
cople,où  il  devoir  palier  l’hiver. 

'Lorfque  S.  Paul  écrivit  de  Rome  fa  fécondé  lettre  à Timo- 
théc[en  6%]  S.Tite  eftoit  allé  en  Dalmacie'par  ordre  mefme  deS. 
Paul,  pour  y prefcher[ouy  établir]l’£vangile.‘^Il  retourna  depuis 
en  Candie,  & porta,  dit-on,  l’Evangile  dans  les  iftes  circonvoi- 
fines.'ll  mourut  fie  fut  enterré  dans  celle  de  Candie,^agé  de  94 
ans  félon  les  nouveaux  Grecs,  qui  le  qualifient  Evefque  de  Gor- 
tyne[ancienne  métropole  de  la  Candie,]  & luy  donnent  le  titre 
«’Apoftre.  Mais  ils  ajoutent  à cela  plufieurs  merveilles  de  la 


vie 


<de  ce  Saint, [qui  ont  plus  de  raport  à des  fonges  qu’à  une  vérita- 
ble hiftoire.j'Bollandus  en  raportc  des  chofes  de  mefme  genre 
orées  de  quelques  auteurs  Latins.  Les  uns  & les  autres  fe  fon- 
dent fur  la  vie  de  ce  Saint,  écrite,  difent-ils,  par  ce  Zene  donc 
parle  S.Paul  dans  l’epiftre  à Tite.  [Nous  nous  confolons  faiu  pei- 
ne de  ne  l’avoir  pas.] 

'LesGrecsfont  la  fefte  deS.Tite  le  ly  d’aouft,&  ils  en  joignent 
l’office  avec  celui  de  S.Barthelemi.[Ufuard,  Adon,  &]ftous  les 
Latins[aprés  eux,Jle  mettent  le  4 de  janvier.Ells  difent  qu’aprés 
avoir  eue  ordonne  Evefque  de  Candie  par  S.  Paul,  6c  s’eftre  ac- 
quité  avec  une  entière  fidelité  de  la  charge  qu’il  avoitdc  pref- 
cher  l’Evangile  ,il  acheva  fa  vie  par  une  heureufe  mort , 6c  fut 
enterré  dans  l’eglife  dont  il  avoitefté  un  digne  miniftre.'Bollan- 
dus  ajoute  que  la  cathédrale  de  la  ville  de  Candie  eftdediée  fous 
fon  nom,  6c  que  l’on  y conferve  fon  chef  tout  entier. 


Bar.iS.§  r. 

Conft.I,7.e. 

4<S-P’Jt7.t. 

« Eaf.l.j.c.4. 
p.7j.c|Soph.c. 

* Chr)r.inTit. 

h.i.p.f  lÿ. 

Ath.fjro.p.ijr. 

Hier.inTit.j. 

P-H7.a- 

«ajTit.j.T.it. 


Thdit.n.p.fof. 

b.c. 

d Soph.c.ii.p. 
i<;.b. 

b|PaaI.cat.u. 
p.«>S|Ado, 
rcft.p.5$. 
t Menaça, U. 
aug.p.ai  9.170. 

BolI.4.jao.p. 

iH- 


Menza,p.tf9- 

»77. 

/BoII.4.jan.p. 
i*yS  I. 

{Uru|Ado, 


BoILp.U4.t 

U- 


S iij 


Digitized  by  Google 


AA.K.f.1. 

« td.f.t. 
t OrUn  Rom. 

Aâ.u.T.1. 


ttiid 

Eft.t.Cor.^.T. 
ir.p.uRb. 
d A6ti«.v.i. 
l.TWkJ.T.Ip. 

Aâ.W.T.J. 

TlidfM.Tlia. 
P 4<5  *>. 

Chry.tnAÆ 

k.)4,p.}0<.e. 

Augf.177.f7. 


AA.i^.v.3| 

Thdit.ia 

Ronm«.T.il. 

p.iiS.b. 

(Chtp.i.Tiin. 

prp.40i.a.b. 

/‘i.Tim.i.T.iS. 

Cbrp.njLS.p. 

■«4-e. 

€hty.i.i.h.7«.p. 

jSt.t.iL 


I4L' 


DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL> 

f’ 

EVESQÜE  DEPHESE,  ET  MARTYR. 

A INT  TÛDOthcccftoitdcDetbeou["pltttoft]  N o t » h 
de  Lyftte/toutes  deux  villes  de  Lycaonie.  *Soa 
pcic  eftpit  «mili  mais  fa  mere  eftoit  Juive, 
["pcutcftrejparcntc  de  SJ’aul.^Eile  s’appelloic  Not»  »: 
Eunice.  Sti  grand-merc  le  nommoit  Loïde  : ÔC 
elles  avoienc  contes  deux  embrafle  la  religion 
Chrétienne  avant  S.Timodiée.  S.  Faidlcslouc  pour  laûncericd 
de  leur  fby> 

'LorfquececApoficepaira"àDerbe&  ^LyAre,iI  yavoit,dUentenraoii; 
les  Aâes,^uo  difciple  nommé  Tinu»hée,('ce  qui  marque  qu’il 
eftoit  Cluccien  des  auparavant,)^à  qui  les  frétés  deLyftie  ê£ 
d’icone  rendoieat  on  témoignage  avantageux^ 'Il  avoir  appri» 
les  fainces  lettres  des  Ton  enfànce.'S.  Paul  voulue  qu'il  le  fiiivift; 

'&  Timothée  preferant  à toutes  cbofês  la  compagnie  de  cec 

r'  ftre,abaodonna  ft>n  pays,famaifon,'ft>npere,.&;Êtmerej  ^ 

de  le  fuivre.'Ainfi,  dit  S.C^roftome,  Dieu  rendit  à S.  Paul 
en  Timothée  ce  qu’il  luy  avoit  ofté  pat  la  retraite  deS.Barnabé.. 

[C’eft  relever  extrêmement  ce  nouveau  difciple.J'II  eftoit  pau- 
vre aufiibien  4^aeS.Paol;[&:  il  n’eoft  pas  pu  eflrefbndifciple,^ 
s’il  n’euftaime  la  pauvreté , les  fooiFtances,  & toutes  les  autres 
peines  dont  celai  qu’il  prenoit  pour  maiftte  faifoit  fa  gloire  ic 
ia  joie.] 

'S.  Paul"le  cârconcit  à Lyftre  avant  que  de  le  prendre  en  la  v.s.paak 
compagnie.*S.Chrylbftoroeadmire  la  pénétration  d’elprit  avec  * **•  • 
laquelle  S.  Timothee  comprit  les  railons  de  fagelTe  &:  de  pru- 
dence qui  cd>ligeoient  S.  Paul  aie  faite eirconcîr:[& on  peut 
encore  admirer  l’humilité  avec  laquelle  il  s’y  Ibumit.JfS.  Pant 
mefmcnous  apprend  qu’il  s’eftoit  fait  diverfes  prophéties  fur 
fôn  fü  jet, 'par  où  il  nous  marque  peaceftre  qu’il  ne Tavoit  pris  avec 
luy  & ne  ravoic  circoncis  que  par  un  ordre  exprès  du  a.Efprit. 

U 'que  S.  Clu  jfofloae  «toit  dite  «temeuid  <Uut  üoo  iafidcliid , fuiTquc  S.  Paul  n'en  {latle  Jundt. 
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'Apres  <pi‘U  fût  circoncis,  S. Paul  luy  confia,  dit  S.Chryfollo-  ib. 
fne,  toucerœc*nomie{&  le  minifterc  de  la  prédication,]  'quoi-  p.403.b. 
qu’il  fiift  encore  bien  jeunc:'dc  forte  qu’il  fut  fait  en  meüne  p.401.». 
temps  difciple  & maifirei'fa  vertu  extraordinaire  fuppleant  au  r.4Cj.ifc 
defaut  de  l’agc.Ec  auflî  il  paioift  que  le  fentiment  deS.Chryfofto- 
me  a efté  que  Timothée  fut  fait  Eycfque  auffitoft  fa  cir- 
concifion.'On  ne  peut  douter  au  moins  ne  le  nift  lorfquc  inrhiii.b.i.p; 
<»râû«4.  S.  Paulluy  écrivit,  puifqu’il  luy  parle  de  l’impoiir'on  ^^c*  mains,  7- 
[&des  aceufacions  contre  les  Preftrcs.yil  ne  fut  faitf''®^'!^ 
que  par  une  prophétie  & im  ordre  particulier  du  S.  Efprir,*Cr-  * ^ 

ÂitS.Paul  qui  luy  ixnpofa  les  mains:**&  en  rccevantpar  cette  im- 
pofition  la  grâce  du  S.  Efprir,  il  rcceutle  pouvoir  non  feulement  *chi)r.n.ii.i. 
de  gouverner  l’Eglife , mais  encore  de  faire  des  miracles/Auffi  ^.Tlm^h-ijp 
$.  ChryfoUome  dit  qu’il  refiufcitoitmefme  les  morts.  4<<7.a. 

'H  travailloit  avec  S.  Paul  pour  l’Evangile  comme  on  fils  avec  Phiii.x.T.tt. 
fon  pcrc;'ac  cecApoftre  l’appelle  non  feulement  fon  fils  très  cher  f.Cor.q.T.  1^, 
& tresfidele,'raais  auflî  fon  frere,  *le  compagnon  de  fes  travaux,  i.Thcf 
en  un  mot  on  homme  de  Dicu.*Il  aflorc  qu’il  n’avoit  perfon-  * » 

0*4^x"‘  ne  qui  fuft*uni  avec  luy  d’efprit  & de  coeur , comme  l’eftoit  Ibn 

Tmiothée.^1  recommande  aux  Corinthiens  de  ne  le  pas  mepri-  'Pt'ii.i.v.io. 
Iër,parcequ’il  trav^lloit  pour  le  Seigneur  auflibien  que  luy;[&  il  f “ 
le  joint  avec  luy  dans  le  titre  de  plufieurs  de  (es  lcttres.]'Cette  clirp  iTim. 
affeéHon  que  S.  Paul  avoir  pour  luy,fufiit  pour  juger  de  l’eftiroe  pr  p-4«»-U. 
que  nous  en  devons  avoir. 

[Cet  Apoftreaprésavoir pris  avec  luy  S,  Timothée , pafla  dé 
l’Ane  én  Màcedoine,  où  il  prefeha  à Philippes,  àThcflalonique, 

& à Berée.jTn  quittant  Bcrée*pour  aller  à Athenes,il  y laifla  Si-  Aâ.i7.T.H. 

lits  & Timothée:  '&  locfqu'il  fut  à Athènes,  il  leur  manda  par  T.tt. 

quelques  Chrétiens  de  l’y  venir  promtement  trouver.[S.Timo- 

tîiée  y eflant  vêhu,]’S.,  Paul  le  renvoya  d’Athenes  i Theflaloni-  iTkeCj.Tj-ji 

que  pour  y fortifier  la  foy  des  Chrétiens  contre  les  perfccutions 

qu’ils  fouftroient  alors.'Il  l’appelle  Diacre  ou  miniftre  de  Dieu:  T.t. 

[&  il  fe  peut  bien  faire  qu’il  ne  foft  encore  que  Diacre.JTiroo-  ».«. 
thée  trouvarEglife  de  Theflaloniquc  en  fort  bon  état,'&  revint  Aô.ig.T.f. 
avec  Silas  trouver  S.  Paul  à Corinthe.  'Peu  de  temps  après  i.Thc-f^.T.<L 
l’Apoftre  écrivit  là  première  epiftre  aux  Theflaloniciens, 'où  il  i.t.l 
joint  avec  luy  ces  deux  Saints  dans  l’infcription:'&  il  fait  la  mef-  i.Thef.t.T.i. 
raechofedansfalêcondelettre  àlamefmeEglilcr'ce  qui  fiiffit  £ft.i.Tbe(;{>t. 
pour  montrer  que  S.Timothée  n’a  porté  ni  l’une  ni  l’autre,  quoi-  p-r*?  *- 
que  quelques  uns  le  pretendenn 
[De  Corinthe,  S.  Paul  fit  un  voyage  à Jerufolem,  d’où  il  revint 
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prcfcherà  Ephcfc,&:  apres  y avoir  paflë  environ  deux  ans,]'com- 
me  il  cdoitdans  le  dcll'ein  de  quitter  l’AGe  pour  retourner  en 
Maccdoine  &c  en  Acaïe,"il  envoya  devant  luy  en  Macedoine 
deux  de  ceux  qui'le  fervoient,  favoir  Timothée  ô£  Eraftc.[C’ef. 
toit  apparemment  pour  faire  préparer  les  aumofnes  qu’il  recucil- 
loit  pour  les  Chrétiens  de  Jcrufalem.]  11  donna  audi  ordre  à Ti- 
mothée d’aller  à Corinthe,  pour  y reprefenter  aux  Chrétiens 
l’exemple  de  fa  vertu, pour  leur  remettre  dans  l'efprit  la  doârinc 
qu’il  leur  avoit  apprifç,  comme  il  l’cnfe  gnoit  partout  ailleurs, 
'&  peuteftre  auflî  pour  leur  faire  de  feveres  rcprimendcs.’Ecri- 
vant[peu  aprésjaux  Corinthiens , il  leur  recommande  d’avoir 
foin  que  Timothée  fuft  chez  eux  en  aflurancc,  & de  le  recon- 
duire en  paix. 'On  croit  que  lorfque  S.  Timothée  fut  venu  à Co- 
rituhe,  les  Chrétiens  le  prièrent  de  demander  de  leur  parta  S. 
Paul  le  pardon  de  l’incclhieux  qu’il  avoit  excommunié  ; & liât 
ce  qu’ils  fouhaitoient. 

'Après  qu’il  eut  réglé  toutes  chofes  à Corinthe,  il  retourna  en 
Afie  trouver  S.  Paul  qui  l’attcndoit , Sc  qui  ayant  mis  ordre  avec 
luy , dit  S.  Chryfollome , aux  affaires  de  l’Aüe,  palTaen  Mace- 
doine,'où  il  le  menaavccluy."Il  jointfon  nom  auhen  dansle  ti- 
tre delà  féconde epiftre  aux  Corinthiens ,écrite"pcu  de  mois 
aprés,'&  il  faitfes  recommandations  aux  Romains  dans  lalettre 
qu’il  leur  écrivit[lorfqu’il  fut  venu  de  Macedoinc"à  Corinthe.] 

'S.  Timothéc+i’accompagnaencorc  jufqucs  à Philippes,  lorf- 
que de  Corinthe  il  voulut  retourner  àjerufalem:&:trayant  laific 
à Philippes  ,iirallaattendreàTroade,oùS.  Paul  le  vint  rejoin- 
dre quelques  jours  après.  I 

[On  ne  dit  point  ce  que  devint  S.Timothce  durant  Jles  deux 
années  que  S.  Paul  fut  prifonnier  à Cefaréc  en  Paleftinc.  Il  peut 
neanmoins  eftre  demeuré  dans  ce  temps  là  mefme  auprès  de  luy.] 
'On  prefume  aulfi  qu’il  l’acconmagna  lorfqu’il  fut"mcné  prifon- 
nier a Rome.  [Il  eft  certain  en  effet  que  S.  Timothée  eftoit  à Ro- 
me lorfque  cet  Apollrc  écrivit"àPhilemon,'^auxPhilippicns,& 
aux  Colofltens  , puifqu’il  efl  nommé  conjointement  avec  luy 
dans  le  titre  de  ces  trois  lettres.] 

'S.  Paul  mande  aux  Philippiens  qu’il  efperoit  de  le  leur  en- 
voyer bientoft , afin  d’apprendre  par  fon  moyen  en  que!  état  ils 
cftoicnt.[‘'Il  y a apparence  qu’il  le  fir,  &r  qucTimothéeeut  le 
bonheur  dans  ce  voyage  d’eftre  fait  prifonnier  pour  le  nom  de 
J.C.j'Car  S.  Paul  écrivant  aux  H.'breux[rannéc  fuivante,]leut 
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mande  qucTimothéc  eJloit  forti  de  prif'on:'&:  il  cft  certain  qu’a- 
vant  l’an  64  il  avoir  conteiî'c  glorieulcmcnc  la  vérité  en  prelcncc 
d’un  grand  nombre  de  témoins.  '11  n eiloit  pas  encore  revenu  H«b 
trouver  S.  Paul  ,lorfquc  cet  Apoftre  écrivit  aux  Hébreux  ,à  qui 
il  mande  que  s’il  revenoit  bientoft,il  les  iroit  voir  avec  luy. 

[C’eftoit  comme  un  mérité  qu’ilfc  faifoitaupres  d'eux.]'Car  il  y chry.n.p  jSf. 
a apparence  que  S.Timothéc  n’eftoit  pias  odieux  aux  Juifs , en 
faveur  defqucis  il  avoir  bien  voulu  fc  foumettre  à la  circonciiion. 

[Il  revint  apparemment  alTez  tort  pour  accompagner  S.  Paul 
en  Orient,]'Au  moins  nous  favons  que  S.  Paul  pafl'antd’Afie  en  i.Tiin.i.T.3.4. 
Maccdoinc[ran  64,]  Iclailfa  àfphcfc,  & le  pria  d’y  demeurer 
pour  corriger  quelques  perfonnes'’qui  femoient  une  faufl'c  doèiri- 
nej'pour  y regler  les  prières  de l’Eghfe , y prendre  foin  de  la  con-  ej-T.i.s.j.gcft 
duite  de  toutes  fortes  de  perfonnes,  ôd  de  la  fubfiftancc  des 
Preftres, 'y  reprendre  publiquement  les  pécheurs  , y juger  les  t.h. 
Prellres  mcfmes , y impofer  les  mains[à  ceux  qu’il  faudroit  clevet 
au  miniftere  de  rÉgliicJ'y  ordonner  des  Diacres, »8cmefme  des  j.t.s. 
Evcfqucs.*’Car  il  luy  remettoit  le  foin  de  toutes  les  Eglifi^  d’Afie.  î , 

*AinfiS.PauirétablicEvcfqued’Ephefci‘^&'  c’eftluyqui  fetrou-  p.îio.qTiidK* 
vc  en  avoir  gouverné  le  premier  l’Eglife  en  cette  qualité.'On  [ 
voit  dans  le  Concile  de  Calcédoine  que  S.Timothce  eftoit  alors  4«.p.3,’7'b.'' 
conflderé  comme  le  premier  des  Evcfqiies  d’Ephefe , dont  on  en  ^ ï‘‘Ci.3.c.4  p, 
contoit  17 jufqu’à  Eftiennedepofe par ccConcile.fMaxime eftoit  ^con.t  4 p 
Proconful  d’Afie, félon  les  aiftes  de  S.  Timothée, lorfque ce  «»»«• 

Saint  en  fut  établi  Evefqoc  par  S.  Paul.  ' 

'On  croit  que  l’Apoftre  n’eftoit  pas  encore  parti  de  Macedoine  Thdtt.in 
ou  des  environs,  lorfqu’il  luy  écrivit  fa  première  epiftre, [où  il  luy  Rom.pr.p.4  fr- 
donnrdivers  préceptes  tant  pour  fe  régler  luy  mefme , que  pour 
goDverner  les  autres,] 'afin  quç  s’il  ne  pouvoir  pas  le  voir  fitoft,  il  i.Tim.3.v.i4. 
feeuft  de  quelle  maniéré  il  fe  devoir  conduire  dans  l’exercice  de  *’• 
fa  charge.'Il  efperoit  neanmoins  aller  bientoft  le  revoir.  T.14I4.T.13. 

'Nous  apprenons  de  cette  lettre  que  S.  Timothée  ne  buvoit  î.t.i3. 
que  del’eau.  Mais  comme  ileftoit  fouvent  malade,  & qu’il  avoir 
l’cfiomac  fort  foible,'fc  l’eftant  gafté  par  fes  grandes  aufteritez,  Pomer.l.».c. 

ayant  bien  voulu  eftre  infirme  pour  plaire  a Dieu;>'S.Panl  luy  ’ „ 

ordonna  de  boire  un  peu  de  vin,îafin  qu’il  rétablift  fa  fanté:  mais  f 
il  ne  luy  ordonna  pas  d’en  boire  beaucoup  -,  pareequ’il  nous  cft  ' sJt.l.i.p  n. 
utile  que  la  chair  foitf-iblc,  afin  que  l’efpriten  Ibit  plus  fortSc 
plus  vigoureux.'Il  luy  euft  cfté  aile  de  le  guérir  parmiracle,  com-  Grcg.mor.r. 
me  il  en  gucrilToittant  d’autres.  Mais  la  foy  de  Timothée  eftoit 
trop  forte  pour  avoir  befoin  de  cette  faveur  extérieure  fie  tem* 

Hijf.  Ecd.Tom.lI.  T 
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i4<î  SAINT  TIMOTHEE. 

poicllc.'S.  Timochcc  ciluic  encore  alors  allez  jeune, [ce  qui  ne 

nous  oblige  pas  neanmoins  de  dire  qu‘U  cull  moins  de  40  ans. 

Rien  ne  nous  empcfche  de  croire  que  S.  Paul  le  vim  "revoir  à V-  *•  Pmi 
Ephefc,  comme  il  le  luy  avoir  fait  clpercr.  Il  ne  le  quitta  cette 
dernière  fois  que  pour  retourner  à Kome,  & y aller  recevoir  la 
couronne  du  martyre. ]'S.  Timothée  qui  elloit  attaché  à luy  par 
un  amour  extrêmement  tendre,  ne  le  put  laiiVer  aller  fans  répan- 
dre beaucoup  de  larmes.  S.  Paul  n’oublia  jamais  cette  marque 
de  fa  tcndrclfe.'Il  fc  fouvenoit  continuellement  nuit  &:  jour  dans 
les  prières  de  ce  chcrdifciplc,'dontilaimoithfortlafoy  fmccrci 

il  regardoit  mefroe  ce  louvenir  comme  une  grâce  qu’il  avoir 
rcceuc  de  Dieu. 

'Il  ne  perdit  auffi  jamais  le  defir  de  le  voir  encore,  dans  refpc- 
rance  que  cette  .vue  luy  donneroit  à luy  mefinc  une  pleine  joie, 

'C’eft  pourquoi  eftant[arrivc"à  Rome,  &]dcja  fortprochc  de  fa  es  ran6j, 
mort,  il  luy  écrivit  une  féconde  lettre  qui  eftoit 'toute  pleine  de 
tendrefle  & de  confolation,&  comme  fon  teftament,*par  laquelle 
il  luy  manda  de  le  venir  pronnement  trouver  avant  l’hiver.'^Car 
il  fouhaitoitdc  le  voir,  non  feulement  pour  avoir  cette  confo- 
lation  avant  fa  mort,  mais  peuteftre  encore  pour  luy  recomman- 
der &:  Iny  confier"beaucoup  de  chofcs.'Il  luy  mande  d’amener  &c.v.samr 
Marc  avec  luy,&:  de  luy  apporter  diverfes  chofes  qu’il  avoir  *^^“**'*’‘ 
laiflecs  à Troade,[cequi  marque  que  S.  Timothée  pouvoit  eflre 
alors  dans  rAfic,]'quoiqu’apparemment  il  ne  fuft  pas  à Ephefc. 

[Et  S.  Paul  pouvoit  l’avoir  chargé  en  le  quittant  de  vifitcr  les 
Eghfes  d’alentpur.j'Il  luy  mandequ’il  avoit  envoyé  Tyquique  à 
Ephefc  : '&  quelques  uns  croient  que  c’eftoit  pour  y tenir  fa 
place  durant  qu’il  feroit  le  voyage  de  Rome. 

[C’eft  tout  ce  que  nous  avons  d’alTuré  de  S.  Timothée  i car  pour 
le  refte  de  fa  vie  nous  n’en  trouvons  rien  dans  les  auteurs  au- 
thentiques. Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire,  c’eft  que  comme 
Eufebe  l’appelle  Evcfquc  d’Ephcfe,]'&:  que  cette  Eglife  com- 
mençoit  par  luy  la  lifte  de  fes  Evefques,[nous  avons  lieu  de 
croire  qu’il  s’eft  particulièrement  employé  à fanélificr  les  peu- 
ples par  l’exemple  de  fa  vic,5£  par  la  force  de  fes  exhortations.] 

'Car  quoique  S.  Jean  l’Evangelifte  y demeuraft  en  mefme  temps, 
neanmoins  il  n’en  eftoit  pas  Evcfquc  particulier  •,  mais  il  avoir 
foin  en  general  de  toutes  les  Egüfesd’Afie, [par  une  autorité  fu- 
perieure  .à  celle  mefme  des  Evefqucs.] 

'Nous  lifons  dans  les  additions  faites  aux  Hommes  üluftresdc 
S.  Jerome,  que  S.  Timothée  finit  fa  vie  dans  la  mefme  ville  par 
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un  glorieux  marcyre.'Le  martyrologe  Romain  dit  qu’il  futlapi-  Bar.i4.j»n:- 
dé  lorfqu’il  rcprcnoit  ceux  qui  facnfioicntàDiane,&qvi’il  cx- 
No  Tl  J.  pira  peu  aprés.[*Tout  cela  elt  allez  conforme  a fes  aiies  , écrits 
apparemment  par  un  Ecclcfiaftiquc  d Ephefe,  peuteftre  dans  le 
V.  ou  VI.  lieclc,  Si  donc  Phouus  s’eft  donne  la  peine  de  nous  faire  ' 

un  abrégé.] 

T.  'Ces  ades  portent  que  fous  l’empire  de  Ncrva'ôi  le  Proconful  Boi1.14.jan.p- 
an  corn-  Peregrin,*  lorfque"S.  Jean  elloic  encore  à Patmos,[S<:  ainfi*cn  '**  * 
meaccme.  t t^y^j'lcs  paycus  firent  Ic  Zi  de  janvier  une  folle  appellce  par  J g/'  • 
je.nrEvj  ' les  Afiatiques,  Catagogcs  ou  conduite, 'en  laquelle  ils  portoient  S î- 
J*.  les  images  de  leurs  dieux  ,&c  commcttoicnc  mille  infolences, 

^ N 0 T I tf.  d’autant  plus  de  liberté , qu’ils  elloient  niafquez  Si  armez  , 

de  grolTesmall'ues: 'que S.Tiniothées’cftant  jette  au  milieu  d’eux  j<.  • • i 

pour  empefeher  cette  fellc  abominable,  ils  le -battirent  à coups 
de  pierres  Si  de  mairues,jufqu  à luy  ollcr  lavic;  ôique  fes  difei- 
plcs  l’ayant  retiré  de  là  à demi  mort , le  portèrent  fur  une  mon- 
tagne proche  de  la  ville, où  il  mourut.  Il  fut  enterré,  ajoutent  ces 
ades,  dans  un  lieu  appcllé  Pion,'Si  S.  Jean  ayant  appris  fa  mort  j 7. 
lorfqu’il  revint  à Ephefe,  fe  chargea  du  gouvernement  de  fon 
Eglife. 

'Lès  Grecs  fcmblcnt  mettre  le  tombeau  de  S.  Timothée  auprès  Mena:«,s.nia)i, 
de  celui  de  S.  Jean  , fur  une  montagne  appelléc  Libate.^Ils  ra- 
portent  fen  martyre  a peu  pres.comme  nous  le  liions  dans  lès  ugh.t.*.p. 
ades.  Ils  en  font  leur  grand  office  le  zz  de  janviei.'Ufuard  Si 
quelques  autres  Latins  le  marquent  le  mcfme  jour:  ^mais  la  pluf-  4'.^’''' 
p.irt  après [Bcde,  Raban,  Si  Adon,  le  mettent  le  Z4,  auquel  l’E-  i- 
glife  Romaine  Si  beaucoup  d'autres  en  font  l’office.]  Les  anciens  § ilFiorent.p, 
martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome , mettent  fa  me- 
U moire  le  zy  de  feprembre.»- 

[Bedc  Si  Adon  dans  leurs  martyrologes  luy  donnent  le  titre 
d’Apoftre:  cela  cil  encore  plus  ordinaire  parmi  les  Grecs.] 'On  ne  Bol!.p.ç(t5.4  3; 
Içait  pourquoi  ils  difent  dans  leurs  Ménécs,qu’il  a non  feulement 
prefehé  l’Evangile,  mais  qu’il  l’a  auffi  écrit.fS’il  n’eft  mort  qu’en 
l’an  97,1'il  femNcnecelTairc  de  dire  que  c’ell  l’Ange  de  l’Eglifc  p.f<44n. 
d’Ephefe  auquel  S.  Jean  écrit  dans  rApocalypfe.'Oncfime  qui  ign.adEph.p. 
a mérité  les  eleges  de  S.  Ignace , rcmplillbic  le  ficgc  d’Ephcfe[cn  '-5- 
J’an  io7,]'6i  rcndoitluy  mefme  un  témoignage  avantageux  à la  p4. 
pieté  de  fon  Eglife. 

'Les  reliques  de  Saint  Timothée  furent  transférées  d’ Aile  Si  Chr.Ai|Hi>r. 

Scc|Piiilg.l.;.c. 

I Ntrra  re"nj  Hepiti'  mois  de  f.  ptembre  915,  iofqu’en  janvier  sS.  a.p.47«.d. 

i'Vaiidelberc  le  aiec  le  i<s  de  may  ; & on  ne  cite  cela  tjue  de  luy. 

Tij 
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14*  SAINT  TIMOTHEE. 

d’Ephefê  à Conftantinople  fous  Conftancc,'&:  firent  beaucoup 
îrbJr.L.p.  miracles  en  chemin.  *ElIcs  furent  reccuesavcc  toutes  fortes 

}<7.d|Cht.Al.  d’honneurs  àConftantinople"le  Z4  de  juin,‘*ou  le  premier  du  mef-  Nor* 
Ji<Ut  faft  mois, fous  le  VlII.confulat  dcConftance,  Sc  le  premier  de  Jii- 

lien,[qui  cil  l’an  de  J.C.  jy6.]On  raporta  encore  à Conllantino. 
plc''Ie  J mars  de  l’année  fuivante,  les  corps  de  S.  André  & de  S.  V.s.Aadzéi 
•olU4.jan.p.  Luc:'&  le  martyrologe  Romain  fait  une  mémoire  commune  de 
*4*^  la  tranfljcion  de  ces  trois  Saints  le  9 demayj'auqucl  quelques 
5 tojchr.Al.  autres  ne  parlent  que  de  celle  de  S.  Timothéc.'Les  corps  de  ces 
S SietinVi  Saints  furent  mis  fous  l'autel  de  l’eglife  des  Apoftres,‘*où 

c.»,p*u!.c.'  les  démons  temoignoient  pat  leurs  rugiflemens  combien  ils  rcf. 
chiT.c.i.h.1.  fentoient  leur  prcfcncc.'S.  Chryfollome  dans  la  première  de  fes 
homélies  au  peuple  d’Antioche,  où  il  fait  un  grand  eloge  de  S. 
Timothée,  dit  que  fes  os  8c  fes  reliques  chaflbient  les  démons. 
Panlar.ii.p.  'Ceux  qui  accompagnèrent  fon  corps  lorfqu’on  le  tranfporta  à 
*»*•  Conftantinople , curent  de  fes  reliques  pour  leur  recompenfes 

p-d».  'St  la  moindre  partie  de  fes  cendres  failoit  partout  de  grands 

miracles.[''Il  femble  qu’on  en  ait  porté  à Rome , 8c  qu’on  les  ait  V.s.pic 
miles  dans  une  chapelle  du  Saint  près  de  I’c|lifc  de  S.  Paul,  & ** 

que  celaait  donné  occafion  d'en  faire  la  fefte  aRome  8c en  A&i' 
Proc.*J.I.i.c.  que  le  11  d’aouft.]'Son  corps"fut  trouve  à Conftantinople  Ibus  v.S.AaJt£ 
«•p-‘4-dî  Juftinicn,  8c  enfuite  remis  en  terre  comme  il  eftoit. 
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PAPE  ET  MARTYR. 

DISCIPLE  DES  APOSTRES- 


ARTICLE  PREMIER. 

Sâht  Fitrre  fait  Saint  Clement  Evepfue  de  Rome  : Il  cede  cette 
di^ité  à S.  Lin. 

OU  S aurions  beaucoup  de  chofcs  à dire  de  S. 

Clement , C nous  voulions  prendre  tout  ce  qui 
en  a efté  écritdcs  les  premiers  Cecles  de  l’Eglife. 

Mais  nous  aimons  mieux  en  dire  peu,  & ne  rien 
dire,  s’il  nous  eft  poflible,  qu’on  puifle  aceufer 
de  n’cftrc  pas  aflez  fondé.  On  verra  dans  la  fuite 
pourquoi  nous  ne  nous  fervons  point  de  tout  ce  qu’on  en  trouve 
dans  les  Récognitions , dans  lesConftitutions  des  Apoftres,  &: 
dans  diverfes  lettres  qu’on  luy  attribue. 

Nous  n’ofons  pas  mefme  nous  aflurer  beaucoup  de  ce  que  dit 
S.  Euchcr,]'q  l’il  eftoit  forti  d’une  ancienne  famille  de  Sena-  Euch.adVal, 
tcurs,  ic  parent  des  Cefars  ; & qu’avant  que  d’entrer  dans  la  voie 
des  juftes , il  s’eftoit  rempli  de  routes  fortes  de  fcicnces,  & d’une 
grande  connoilTan ce  des  belles  lettrcs.'S.  Nil  dit  de  mefme,  que  Nli.l  i.ep.4». 
Clement  le  philofophede  Rome  n’a  point  voulu  mcflcrla  dou-  P 
ccur  des  lettres  humaines,  dont  il  eftoit  fort  bien  inftruit , avec 
la  force  de  la  do^ne  des  Apoftres.[Mais  nous  ne  voyons  pas 
de  quels  bons  auteurs]'ces  deux  Saints, & quelques  autres  an-  CoteI.ap.n.f.' 
ciens,qui  attribuent  aufliàS.  Clement  une  grande  connoilTance 
des  fcienccs  humaines,[ont  pu  apprendre  ces  chofes  ; Et  il  cft  à 
craindre  qu’ils  n’aient  fuivi  en  cela  les  fables  des  Récognitions,] 

'ou  que  S.  Euchcr  n’ait  confondu  S.  Clement  Pape  avec  Flavius  Pearf.cp.v.i. 
Clemens  neveu  de  Vefpaficn.»!!  y a mefme  quelque  lieu  de  croi-  P ^ 
rc"qu’il  eftoit  Juif  de  nailTance,  & de  la  race  de  Jacob,[plutoft 
que  de  celle  des  Cefars.  Après  tout,  ni  la  noblefte  ni  la  (cicnce 
ne  font  point  la  grandeur  des  Saints.]  T üj 


Chry.i.Tim. 

pr.p.4oj.a. 
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ijo  SAINT  CLEMENT. 

Chry.inphüi.  'Cc  qui  pcut  vcricablemcnt  entrer  dans  fon  éloge,  c’cftquc*S. 
p.ii4  b c.  écrivant  aux  Philippicns,nict  un  Clcment  entre  ceux  dont 
.4.T.3.  noms  clloienc  écrits  au  livre  de  vie , &c  qui  avoient  travaille 
Ori.in]o.g.r.  avec  luy  pour  l’Evangile.'Car  Origcnc,  Eufcbe,'8£  plulîeurs  au-  r. 

très  anciens  , marquent  comme  une  chofe  fans  difficulté  que 
îitin  Paui.p.  cela  s’entend  de  S.  Clément  Pape,  qu’on  )Uge  par  là  avoir  efteà 

Philippcs''dans  le  temps  que  S.Paul  y annonça  la  foy,  yavoirtra-  TersTaufi. 
vaille  avec  luy  pour  l’Evangile,  Scavoirmclmccu  part  à cc  qu’il 
y cndura.'S.  Chryfoftome  croit  qu’il  cftoit  un  des  compagnons 
ordinaires  des  voyages  &:  des  travaux  de  cet  Apoftre,  comme 
S.  Luc  Se  S.  Timothée. 

'S.Irencc  nous  afl'urc  au  moins  qu’il  a vu  les  Apodres , qu’il  a 
converfé  avec  eux,  que  lorfqu’il  fut  fait  Evcfquc de  Rome,  il 
entendoit  encore, s'il  fautainli  dirc,rctentir  àfes  oreilles  le  bruit 
de  leurs  prédications.  Se  qu’il  avoit  toujours  devant  les  ycux"lcs  rii »*{.£. 
règles  qu’ils  luy  avoient  données , Se  l’exemple  de  leur  conduite. 
Or-princ.!.!.  'Origciic  l’appcllc  difciple  des' Apo(lrcs:*’Rufin  ajoute.  Si  prcfque 
i Rufrj*'ôri.  ApoIlre;'&:  S.  Clément  d’Alexandrie  luy  donne  mcfme  le  titre 
pista-  d’Apoftre.‘*Le  Pape  Zoûmedit  qu’il  a elle  inlltuit  dans  l’ccolc 
j ^ ^ de  S.  Pierre,  qu’il  a corrige  fous  fa  conduire  fes  erreurs  ancien- 
<<0.1.417.510.  nés,  &:  a fait  de  grands  progrès  dans  la  vcritc.[C’cft  tout  ce  que 
nous  pouvons  dire  de  luy  jufqu’à  Ibn  epifeopat,  fi  nous  ne  vou- 
lons ajouter  qu’il  eftoit  apparemment  à Philippes,  lorfquc  S.Paul 
parloit  de  luy  auxPhilippiens  en  l’an  61.] 

'S.  Epiphanc  dit  que  S. Pierre  Se  S.Paul  ne  pouvant  pas  toujours 
cllre  à Rome,  à caufe  des  voyages  qu’ils  dloicnt  fouvent  obligez 
de  faire  pour  aller  prefeher  l’Evangile;  &:  la  ville  dcRomenc 
pouvant  pas  demeurer  fans  Evcfquc,  il  falut  y en  mettre  d’autres 
Fir-ifÿ-s  jt.  'pour  y faire  les  fonélions  ccclcfialliqiics.'Rufin  dit  à peu  près 
' RttosF  p.  la  mcfme  chofe,  non  comme  une  conjcdlurc,  mais"commc  une 
tradition.[Et  ccn’eft  pas  un  fentiment  particulier  à S.Epiphanc 
Eni.n.p  47.  & à Rufiiiij'C’cft  unc  opinion  très  communc,ffuivie  par  Bede 
/pciif.joft.p.  jj;5  ancicns,g&cmbra(réc  entre  les  nouveaux  par  Baronius 
& par  Bollandus,  qui  la  fondent  fur  le  Pontifical  d’Anaftafe. 

45iBoiiapr.!.  b£|]eeft  marquée  dans  lesConfiitutions,  qui  portent  qu’afiez 
p longtemps  avant  la  mort  de  S. Pierre,  S.  Lin  fut  ordonne Evef- 

j’cari  ptil  p.  que  de  Rome  par  S.  Paul.*  S.  Irenée  dit  que  cc  furent  S.  Pierre  SC 
iConftiyc.  S.  Paul , qui  après  avoir  fondé  &:  établi  l’Eglifede  Rome,  con- 
4S  p.}i7.b.  fieront  à S.  Lin  le  minifterc  de  rcpifcopat.[Mais  il  ne  dit  pas  fi 

i UcnJ.j.c.s.p. 

iji.  I.  S.  yeromc  tir.iW.f.ir.p  a7-»-</. ô-<iWi,  S Epij liane  «7.4,  Rufiui<(  «iuh.Ori.tf, 
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c’cftoit  pour  l’cxcrccr  en  leur  abfcnce,  ou  apres  leur  morr.J'S.  Epi.î^.e.^.p. 
Epiphanc  croit  que  S.  Clément  peut  avoir  die  ordonne  par  S. 

Pierre  , pour  tenir  fa  place  durant  fes  voyagcs.'Kiifîn  dit  que  Rcccg.pr.p. 

*.  'S.  Lin&S.Anacletcurentccttccharec,»ccqui  a cfté  fiiivi  par  , 

AnaltaicA:  par  Baronius,qui  remaïqucncieulcmcnt  qu  il  ne  rauc  4> 
pas  dire  qu’ils  aient  eu  un  pouvoir  égal  à celui  de  S.  Pierre.  Bol-  Boll.apt.t  i.p. 
ïandus  met  tous  les  trois' cnfemblc,^ôd  au  moins  nous  fommes  is'lyont- 
aflurez  p.'irTcrtullien  que  S.  Clément  a reccu  l’ordination  epif- S Tert  pnf.c 
copale  de  S.  Pierre:  [quoiqu’il  ne  foit  pas  tout  à fait  clair  fi  ç’a  u 
elle  pour  gouverner  l’tglifc  Romaine,  ou  pour  alier  prefeher  J.C. 
comme  les  Apoftrcs,à  ceux  qui  ne  le  connoilToicnt  pas  encore.] 

'S.  Chryfollome  croit  que  S.  Paul  fe  voyant  près  de  mourir,  CSr».i.Tmi. 
faifoit  venir  à Rome  S.  Timothée  & d’autres  de  fes  difciples, 
depeur  qu’il  n’y  arrivait  du  trouble  parmi  les  Fidcles  apres  fa 
Kot£  1.  mort.  [Il  femblecn  effet  qu’il  y ait  cu"quclquc  difficulté  lorfqu’il 
fut  qudliondc  choifir  entre  ceux  qui  conduifoiciît  les  Fidèles 
de  Rome,  celui  qui  les  devoir  gouverner  avec  la  puiffancc  fu- 
av  preme  de  chef  uniquca&  d’Eveïque  : Et  la  caufe  de  cette  diffi- 
culté cil  aifée à trouver, fi  nous  reccvonsj'cc  que  Rufin  tire  en  Recog.p.jyi, 
partie  de  la  tradition , 6c  en  partie  de  quelques  pièces  apocry- 
phes , que  S.  Lin  6c  S.  Anaclet  ayant  adminillré  l’epifeopat  de 
Rome  fous  S.  Pierre,  cet  Apoftre  choifir  neanmoins  enfin  S.CIe- 
ment  pourefire  fijcccffeur  de  fa  chaire  6c  de  fil  doéltine.[Il  cil  ' 
difficile,  ficela  dt,  qu’entre  les  Fidèles  les  uns  fe  rendant  à l’au- 
torité 6c  au  jugement  de  S.  Pierre,  les  autres  n’aient  pas  fouhaitc 
de  demeurer  fous  ceux  dont  ils  avoient  déjà  éprouve  la  condui- 
te 6c  la  pieté.] 

'S.Clcment  favoit  parfaitement  ce  que  doit  faire  dans  ces  ren-  ciein.i.cor.tj 
contres  un  homme  qui  à l’exemple  de  Moyfe  , profère  lefalut 
» des  peuples  au  lien  propre. 'Qm  d’entre  vous  a du  courage?  dir-il  c.h  p-u^  ji/« 
» luy  mcfmc  dans  une  occafion  femblablc.  Qm  a des  entrailles  de 
*»  mcre’Qui  cft  rempli  de  charité?[Qn’il  le  témoigne  par  fes  aélions, 

•>  6c]qu’il  dife,  fi  l’ondifputc,fi  Fon  fe  divife,fi  l’un  frit  des  fehif- 
» mes  à caufe  de  moy,  je  code,  je  me  retire , je  confens  à tout, ce 
» que  le  peuple  délire  de  moy,  pourvu  feulement  que  le  troupeau 
" de  J.C,  6c  les  Prdlres  établis  [pour  le  gouverner,]dcmcurent  dans 
« l’union  5c  dans  la  paix.  Q^ii  fe  conduira  de  la  forte,  ajoute  ce 
" Saint,  s’acqucrcra  une  grande  gloire  devant  le  Seigneur,  ôc  trou- 

> Goefeau  /.r.riO.f.ü+.&M.  Fleuri  Li  c»a.f  22s,Airn  leur  hiftoirc  ccclefi.^ftiquc,  croicnc 
Ç Lin  peut  avoir  cfté  établi  Evcftjuc  de  Rome  par  les  Apoftres  , pour  la  gouverner  fous  eux. 

^ûlïwlc  fjutienc  de  S.  Lin  & de  S.  i letcntcmblc. 

^pa^raporc  iS-  Lio>S,  Aoaclcr,  de  S.CIcmcpt, 
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iji  SAINT  CLEMENT, 

vcra  partout  une  rctraitc[tranquillc,]  puifquc  la  terre  cil  à Dieu  «' 
avec  cour  ce  qu’elle  contient.  C’eft  ce  qu’ont  fait  , & ce  que  « 
feront  encore  ceux  qui  veulent  vivre  félon  Dieu  d’une  maniéré  « 
dont  ils  n’aient  point  fujet  de  fc  rcpcntir.'S.  Epiphane  croit  qu’il  «• 
peut  avoir  pratiqué  luy  raefme  la  réglé  qu’il  donne  en  cet  en- 
droit, &c  qu’apres  avoir  cfté  fait  Evefque  de  Rome  par  S,  Pierre, 
il  refufa  d’exercer  cette  charge,  jufqu'à  ce  qu’aprés  la  mort  de 
S.  Lin  & de  S.  Anaclet,  il  fut  contraint  de  le  faire.'Il  femble  citer 
cela  de  quelques  mémoires  plus  anciens,  &:  neanmoins  il  n’en 
veutrien  afl’urer.'Tout  ce  qu’on  peutdonedireeftre  certain,  c’eft 
quc"S.  Lin  fucceda  à S.  Pierre,  S.  Aiuclet  à S.  Lin,  & S.  Clément  VJ»  mri 
à S.  Anaclet. 

ARTICLE  IL 

De  Saint  Lin  premitr  fuccejfeur  de  Saint  Pierre^  à"  de  Saint  jdnadet 
fnccejfeur  de  Saint  Lin. 

ON  croit  que  S.  Lin  cft  celui  mcfme  dont  S.  Paul  fait  le» 
recommandations  à S.  Timothce[en  l’an  6j.] “Quelques 
uns  veulent  fur  l’autorité  du  livre  des  Conditutions , qu’il  fufl: 
iîls  de  Claudia  dont  S. Paul  parle  aumefme  endtoit.^Un  auteur 
[dont  on  ne  fçait  pas  le  temps,]l’appelle  un  grand  homme  & fore 
approuvé  du  peuple.  Il  fuffit  qu’entre  tant  d’illuftres  maillres  de 
l’Eglife,  eminens  en  vertu[&  en  fagclTcJque  les  Apoftres  avoient 
alors  pour  difciplcs,[Dieu]l’ait  choiûpour  gouverner  le  premier 
"apres  lesApoftres[morts  en  66,  la  première  de  toutes  les  Eglifes,]  Non  » 
&:  remplir  le  fiege  de  S,  Picrrc:[cela  fuffit,  dis-je,  pour  croire 
qu’il  avoir  de  fort  grandes  qualitcz.]Il  le  choifit  par  la  voix  de 
[toute] l’Eglife  Romainc,[&:  encore, j'comme  nous  l’avons  cité 
de  S.  Irence,  par  le  miniftere  de  tous  les  deux  Apoftres  S.  Piene 
&S. Paul. [Ce  fut  durant  fon  pontificat  qu’arriva  la  ruine  de  Je- 
rufalero,  en  l’an  70  de  J.C.] 

'Il  gouvcrna"douzc  ans[&  quelques  mois  : de  forte  qu’il  doit  Non  3 
cftre  mort  fur  la  fin  de  l’an  78, fa  fefte  cft  mife  par  Florus,  par 
Uluard,  & par  le  martyrologe  Romain,  le  15  de  feptembre,  au- 
quel les  Pontificaux  marquent  qu’il  mourut.  Adon  la  met  le  7.6 
novembre,  & quelques  Eglifes  de  France  la  font  ce  jour  làrl’ap- 
péndix  d’Adon  la  marque  le  7 d’oâ:obre,]'auqucl  Bedc  la  mec 
auffi.'Les  Grecs  l’honorcnt  le  j de  novembre  avec  quelques  au- 
tres qu’ils  prétendent  avoir  elle  comme  luy  du  nombre  des  fep- 
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rf^c  leur  donnent  le  titre  d’Apoftres, 

[LEghfe  latine  1 honore  tous  les  jours  dans  la  cclcbration  des 
faims  Myftcres  entre  les  martyrs  ; & ainfi  nous  avons  fujet  de 
eroucqu  il  a mente  ce  titre  en  foufFrant  pour  T.C,>oiqu’appa- 
rcrament  il  n ait  foulFcrt  pour  luy  jufqu  a la  mort  que  dahs  la 
dilpolition  de  fon  coeur,] 

. n martyre  de  S.  Pierre  Bih.p.t.7.p.w 

& de  S.  Paul.  Mais  ceft  une  pièce  remplie  de  beaucoup  d’er-  Bu.sj.j  «(lo^ 
rcurs.  Baronius  foutient qu’elle  cft  fuppoféc,  ou  du  moins  fore  *‘»' 
corrompue,  fi  elle  a jamais  elle  véritable.'? lufieurs  auteurs  en  voffhielu 
portent  le  mefme  jugement.»  Trithemc  attribue  auffi  à S Lin  p ' 
une  hiftoirc  de  la  difputc  de  S.  Pierre  contre  Simon , qui  ne  fe  ‘ 
trouve  plus.[C’eft  peuteftre  quelque  pièce  fcmblablc  à celle 
dont  nous  venons  de  parler.  Au  moins  Eufebeni  S.  Jerome  n’en 
parlent  pas  davantage.j'Les  decrets  qu’on  prétend  qu’il  a faits  j4. 

[ne  peuvent  pas  non  plus  avoir  d’autorité,]ne  fc  lifant  que  dans 
Anaftafeoudans  des  auteurs  fcmblables.  Ce  qu’on  dit  qu’il  fit 
pour  l’excommunication  de  l’herctique  Ménandre  , & pour  la 
condannation  de  fes  erreurs, [ne  peut  pas  pafferpour  beaucoup 
plus  authentique,  n’eftant  fonde  que  fur  le  Prædcftinatus  du  P 
Sirmond.] 

'Les  nouveaux  Grecs  mettent  [fous  fon  pontificat , &]fous  le 
régné  de  Vefpafien,  le  martyre  que  S.  Lconce&  quelques  autres  P-'33  '3«. 
n avec  luy  foulfrirent  àTripoli'en  Phenicie.'On  lit  la  mefme  chofe  sur.ib  p.xjr. 
dans  les  adles  de  S.  Leonce,  qui  viennent  de  Metaphrafte,[&  qui  * '* 
ont  fon  ftyle  & fes  faits.'Les  Grecs  en  font  leur  grand  office  le  Menxa.p.^ 
i8  de  juin, [auquel  le  martyrologe  Romain  le  met  auffi.jbUs  pa- 
roiffent  dire  qu’il  fe  faifoit  beaucoup  de  miracles  à fon  tombeau, 

'Theodoret  conte  un  S.  Leonce  entre  les  plus  illuftres  martyrs'  ThJrr.gr.xff: 
*L  eglife  du  grand  martyr  S.  Léonce  cftoit  fort  célébré  à Tri-  • * p ‘'^7  » 
poli  en  Phenicie  dans  le  ficcle.djuftinien  fit  baftir  i Damas 
une  eglile  de  S.  Lconcc.'On  parle  vers  le  mefine  temps  d’un  '-î  p-i»!-*- 
monaftere  du  grand  martyr  S.  Leonce  dans  la  ville  ou  dans  IciÏT.ofc'^' 
diocefe  de  Tripoli.  ^ ,BoU.ro  j«. 

S.  Anacletqni  fucceda  a S. Lin,  eft toujours  nomme Anen-  -, 

clet  par  les  Grecs,  c’eft  à dire  /rrffreie,;Jïl>h,[^ox^s  croyons  avec 
Noti  j.  les  anciens,  S:  les  plus  favans  hommes  de  ce  temps, "que  c’eft  le 
mefme  à qui  S.  Epiphane  entre  les  Grecs,  & divers  Latins,  don- 
nent par  abréviation  le  nom  deCIet.j 

U 'II  gouvcrna»dou2eans  félon  EufebeiBàquoy  d’autres  ajou-  EafJj.c ,j.p. 

I.  Ils  diTent  quelquefois  ùTnpoli  en  Afrique,  Ï7.d|Epi  17.C, 

x^^icephore  SEutyque  ne  meitent  que  deux  ans, [ayant  fansdouic  lu  II  dans  Eufebeau  lieu  de  ifi.]  «-P-'o^-'IAdo, 

aif.ECCl.Tom.il.  V ^VuckAnal. 
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IJ4  SAINT  CLEMENT. 

tcnt quelques  mois , les  uns  plus,  les  autres  moins. [AinC  II  eft 

mort  en  l’an  91,  fa  fefte  eft  marquée  dans  Bcde , Ulîiard,  Adon, 

& divers  autres  martyrologes,  tantoft  le  z(  d’avril , tantolt  le  it 
ou  le  IJ  de  juillet.  Bedc  mcfme  luy  donne  le  titre  de  martyr:[& 
l’Eglife  l’honore  entre  les  martyrs  dans  le  Canon  de  b Mcfl'e. 

Ainû  il  faut  croire  qu’il  a mérite  ce  titrc,"mais  feulement  de  la  V.la  00114. 
raclrae  manière  que  S.  Lin.j'On  nouve  encore  dans  des  Pontb 
£caux"qu’il  eft  mort  en  paix:  [ce  qui  félon  l’ufage  ordinaire  mar-  tfi 

que  une  mort  naturelle,  & non  violente.]  ^ 

'On  écrit  qu'il  a efté  enterre  au  Vatican  auprès  de  S.  Pierre, 

■&:  l’on  croit  avoir  encore  aujourd’hui  fon  corps[au  Vatican] 
dans  l’eglife  de  cet  Apolhe.'I^  ville  de*Ruvo  dans  la  terre  de  rhU. 
Bah  l’honore  comme  fon  patron,  croyant  avoir  reccu  la  foy  de 
luy,  & l’avoir  mclmc  eu  quelque  temps  pour  Evefque  avant  qu’il 
le  fuft  à Rome. [Et  cela  fe  peut  croire,  ü l’on  en  a des  preuves 
un  peu  fortes.  Car  la  difeipline  de  l’Eglife  qui  défend  de  paffer 
d’un  evcfché  à un  autre , ne  pouvoir  pas  cftrc  encore  gardée  fi 
inviolablcment  en  ce  temps  là  i & il  peut  mcfme  avoir  établi 
l’Eglife  à Ruvo  fans  v avoir  efté  attaché  comme  Evefque.] 

'Nous  avons  trois  Decretales  fous  le  nom  de  S.Clet.[Nous  ne 
les  examinons  point-,  & nous  efperons  que  les  leâeursnousdil^ 
penferont  de  mefmc  d’examiner  les  autres  pièces  de  cette  na- 
ture; puifqu’il  feroit  difficile  de  rien  ajouter"aux  écrits  où  cette  Blondel, 
matière  a efté  examinée  à fond,]'&  que  toutes  les  perfonnes  ha-  Tume». 
biles  conviennent  aujourd’hui  que  les  epiftres  decretales  attri- 
buées  aux  Papes  jufques  à Sirice,  qui  nous  viennent  de  la  collec- 
tion d’ifidorus  Mercator,  font  toutes  faulTcs  & fuppofées. 

ARTICLE  III. 

Stint  Ciment  fuccede  à Saint  Anaclet  : Schijme  entre  les  Chrétiens 
de  Corinthe  : VFgüfe  Romaine  leur  écrit. 

'Ç*A  I N T Clement  fut  donc  enfin  contraintd’accepter  la  con- 
^^‘l'iitc  de  l’Eglifc  Romaine  après  la  mort  de  S.  Anaclet:[& 
ce  fut,  comme  nous  venons  de  voir,  en  l’an  91  de  J.C,  qui  cfioit 
la  dixième  année  de  Domitien.]'On  faifoit  autrefois  le  aj  de 
janvier  une  fefte  de  fa  Chaire,  c’eftà  dire  de  fon  ordination,[ou 
de  fon  inthronization. 

Il  avoir,  félon  ce  que  nous  avont  dit,  donné  la  paix  à l’Eglife 
de  Rome,  en  renonçant  àl’epifcopat,  &Dieu  fc  fciviicnmite 
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SAINT  CLEMENT.  lyj 

de  fon  cpifcopat  pour  donner  la  paix  à une  autre  Eglifc.j'Car  lreo.l.j.e^.p: 
dans  le  temps  delbn  pomificar,  il  arriva  une  divifion  confidera- 
blc  entre  les  Chrétiens  de  Corinthe.'Cettc  ancienne  Eglifc  eftoit  ciem.i.CoM. 
très  ferme  , & très  folidemcnt  établie, fleurilToit  * en  toutes 
fortes  de  vertus  Chrétiennes^Mais  ce  comble  d’honneur  ^ 

gloire  y produifit  la  jalouilc , &:  enfuite  la  divifion  & la  guerre. 

L’envie  cleva  les  particuliers  contre  ceux  qui  eftoient  dans  les 
emplois  & dans  les  charges , ceux  qui  n’elloient  connus  de  per- 
fonne  contre  ceux  qui  elloient  dans  l’cftime  de  tout  le  monde, 
les  fous  contre  les  fages,  les  jeunes  contre  les  vieux. 

'Cette  fedition  excitée  feulement  par  une  perfonne  ou  deux,  c.47p.n4.fc 
'mais  qui  eftoient  hardies , entreprenantes,  6c  temeraires,'  atta-  c.i.p  sii. 
quoit  particulièrement  les  Preûtes;-* Et  «lie  alla  û avant,  que  p 
contre  l’ordre  de  la  juftice  l’on  en  depofa  quelques  uns,  quoique  ^ 
leur  conduite  fuft  très  fagei&on  les  priva  d’un  minifterc  quSls 
honoroiencpar  une  vie  famte  ôc  irreprochable.'Cc  fchifme"beau-  C.47.P.114  a.b. 
coup  plus  criminel  que  celui  donc  S.  Paul  reprend  les  mcfmes 
Corinthiens,'avoic  caufe  la  ruine  de  beaucoup  de  perfonnes,  fait  Ms-p-nj-e. 
tomber  les  autres  dans  le  dccouragcmcnr,  jette  plufieurs  dans  le 
doute  & Iadéfiance[de  la  vérité  de  noftrc  rcligion,]accablc  tous 
les  Chrétiens  de  Rome  d’afflidion  6c  de  douleurj '6c  eftant  pafle  c.47.p.n4.i>' 
jufques  aux  oreilles  des  infidèles,  il  leuravoic  faitblafphemer  le 
nom  du  Seigneur. 

'Ce  malheur  funefte  pour  fa  duree  auffibien  que  pour  fes  effets,  e^,p.ir}.e. 
'&c  qui  terniffbic entièrement  la  gloire  de  la  vertu  âc  de  la  cha-  c.i.47.p  7i(ii4. 
rite  des  Corinthiens,  les  obligea  de  demander  fccours  aux  autres 
Eglilês.'IIs  s’adreffcrcnc  à l’Eglife  Romaine , qui  fut  obligée  de  P »‘- 
demeurer  quelque  temps  dans  le  filence  par  les  calâmitcz  qui 
Not*«.  l’affligeoienr; 'ce  qui  marque  apparemment  la  pcrfecution"que  n.p  *i.c.<i. 
Domitien  excita  contre  rÊglife,[&  qui  ne  finit  qu’en  56.  Mais 
Dieu  ayant  rendu  la  paix  aux  FideleSjj'l’Eglife  de  Rome  leur  ré-  iren.!.3.c^.p. 
pondit  enfin  par  cette  ^ande  6c  admirable  lettre, 'que  lesPeres  ^ *' 

ont  appellée  très  pnillantef6c  ti'cs  utile;  gqui  eftoit  receuc  uni- 
verlcllement  de  tout  le  monde;  *»qui  fe  lifoit  publiquement  non  /'Hiei.v.üi.c. 
Ibulcment  à Corinthe,  coinmenous  le  voyons  par  S.  Denys  Evef-  ^Êuf.I.3.c.3fc 
que  de  cette  ville  vers  180,*  mais  encore  en  beaucoup  d’autres  p iio  »- 
Egliles,  jufqu’au  temps  d’Eufebct6c  de  S.  Jerome;  'ôc  que  quel- 
qnes  uns  ont  mefme  voulu  mettre  au  rang  des  Ecritures  cano-  il.}.c.i&p.t>s. 

“C’eft  dans  cette  lettre  queTEglilê  Romaine  nous  ayant  don-  tu 

i,res<lioitqai  eft  fon  beau,  efl  ttadoit  daoslil  Fleoti, /.a./ j7  p.a41.a4a. 

‘ y j j IB  «pj.cj.i.pi; 
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lyé  SAINT  CLEMENT, 

né  une  excellente  idée  de  la  vertu  Chrétienne , en  nous  décri- 
vant celle  des  Corinthiens  avant  ce  fchifmc,'cn  déplore  la  ruine  . 
caufée  par  cette  fedition  impie  Sc  dctcftablc:  [ce  font  fes  ter- 
mcs;]'Etelle  fait  voir  parla  combien  les  effets  delà  jalouGe  font 
dangereux  & funeftes.'Mais  ne  fc  contentant  pas  de  découvrir 
cette  plaie,  elle  en  fournit  le  rcraede,  en  exhortant  les  Corin- 
thiens à cmbrafTcr  la  pénitence, '&  leur  reprefentant  les  avanta- 
ges qui  fc  trouvent  dans  la  foumiflion  à l’ordre  de  Dieu, *&  dans 
l’humilité  fainte.**Et  enfin  montrant  lafourcc  du  facerdoce  des 
Preftres,‘clle  exagere  le  crime  qu'ils  avoient  commis  en  depo- 
fant  de  bons  Preftres  fans  en  avoir  de  fujet, 

'Elle  finit  en  exhortant  les  aureuis  de  ce  dcfbrdrc  à recourir 
aux  larmes  S/  à la  pcnUcnce,'dc  coder  non  à fes  exhortations, 
mais  à U volonté  de  Dieu, 'à  fe  foumettre  aux  Preftres,^&:  mefme 
à fc  retirer  en  quelque  autre  endroit,  fi  cclaefloit  necell'airc  pour 
le  rétabliffcmcnt  de  la  paix.'EUe  emploie  pour  cela  non  feule- 
ment l’exemple  de  beaucoup  de  Chrétiens  qui  s’eftoient  mis  en 
prifon  afin  d’en  délivrer  d’autres,  ou  qui  s’eftoient  vendus  pour 
cfclaves , afin  de  nourrir  les  pauvres  du  prix  de  leur  liberté  : 3e 
clic  cite  mefme  ce  qu’ont  fait  divers  payens,[commcCodrus,Ics 
Dcccs,  Se  plufieurs  autres,]  pour  délivrer  leurs  citoyens  par  leur 
propre  fang  des  maux  qui  les  menaçoient. 

'Claude,  Ephebe,  Valericn,  V iton,  & Fortunat,  furent  députez 
pour  porter  cette  lettre;  Et  l’Eglifc  Romaine  prie  les  Corinthiens 
de  les  renvoyer  promtement,  afin  qu’elle  euft  bientoft  fujet  de  fc 
rcjouir[par  les  nouvelles  que  fes  députez  luyapporteroientjdc  la 
paix  & de  l’union  qu’elle  cfpcroit  que  Dieu  leur  rendroit. 


ARTICLE  IV. 


U lettre  de  tE^iJè  Romaine  aux  Corinthiens  eJldeS.  Clement: 
J>iverfes  remarques  fur  cette  lettre, 

TO  us  avons  toujours  parlé  de  cette  lettre  comme  eftant 
de  l’Eglifc  Romaine, ]'au  nom  de  laquelle  elle  eft  écrite. 
[Car  non  feulement  c’eft  elle  qui  parle  dans  le  titre  3c  dans  le 
corps  de  la  lcttre,]'mais  aulïï  S.  Irenée  la  luy  attribue  formelle- 
ment,'&  S.  Clément  d’Alexandrie  en  citant  quelques  paroles, 
dit  qu’elles  font  tirées  de  l’cpiftrc  des  Romains  aux  Corinthiens; 
'ce  qui  fuffit  pour  montrer  qu’elle  ne  fut  pat  écrite  par  S.  Clé- 
ment lorfqu’il  eftoit  exilé  3c  éloigné  de  Rome , comme  quelques 
uns  l’ont  dit  fans  aucune  preuve 
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'Ce  fut  luy  neanmoins  qui  la  compofa  au  nom  de  fon  Eglifc: 
“Ce  que  nous  apprenons, non  feulement  de  S.Clcmcnt  d’Alcxan- 
drîc.d'Origene,  [&:  des  auteurs  poftericurs,]qui  la  citent  fous  fon 
nom;  [mais  plus  afl'urémcnt  encore  de  S.  Denys  de  Corinthe, 
qui  vivoit  environ  8o  ans  apres  S,  Clemenr.]'’&:  qui  dit  que  ce 
fut  luy  qui  récrivit.'ll  la  fit  au  nom  de  toute  l’Eglife  Romaine, 
parccquedans  ces  temps  apoftoliques  les  Evcfques  ne  faifoient 
rien  qu’avec  la  participation  &:  l’union  de  leurs  Eglifes,  comme 
S.  Cyprien  robfervoit  avec  grand  foin.'Et  mefme  comme  il  s’a- 
giflbit  d’établir  le  relpeél  dû  au  miniftere  Ôi  à la  dignité  de  l’état 
ecclefiaAique  , il  peut  femblcr  que  toute  l’Eglife  Romaine  en 
corps  avoir  plus  d’autorité  pour  le  faire,  fans  que  rEvcfquc  &:lc 
Clergé,  qui  pouvoient  en  quelque  forte  paflér  pour  parties, y 
paruflcnt  expreircment,'Quç  fi  quelques  hérétiques  veulent  in- 
férer de  laque  les  Evcfques  n’avoient  rien  audefiusdes  Preftres, 
il  faudroit  donc  qu’ils  en  inferaflent  aufli  qu’ils  n’avoient  rien 
non  plus  audelTus  des  fimples  laïques, 

'Cette  lettre  pafTe  pour  un  des  plus  beaux  monumens  qu’ait  l’E- 
glifc  après  l’Ecriture  fainte.'Il  y paroift  beaucoup  de  force  &c 
d’onélion,  accompagnée  de  prudence,  de  douceur,  de  zelc,  5c  de 
charitc.'Lc  ftyle  en  eft  clair,  fans  aucun  ornement  étranger,  & 
approche  de  cette  fimplicitc  que  l’Eglifc  demande  des  écrivains 
ccclcfialliqucs , dit  Photius.'Ëllc  a un  très  grand  raport  avec  le 
çaraâcre  de  l’cpiftre  aux  Hébreux.  On  y trouve  fouvent  les  mef- 
mes  fcns,&  quelquefois  les  mefmes  paroles.'C’cft  cette  confor- 
mité qui  a fait  croire  à pluficurs  que  S.  Clément  cftoit  le  tra- 
duâeur  de  l’cpiftre  aux  Hebreux/D’autres  mcfmc"l’cn  ont  fait 
auteur, 

'Photius  reprend  trois  chofes  dans  cette  epiftre  aux  Corin- 
thiens ; l’une  que  S.  Clément  fuppofe  de  certains  mondes  audclà 
de  rOcean  ; l’autre  de  ce  qu’il  fe  iert  de  la  comparaifon  du  Phoe- 
nix, comme  d’une  chofe  très  véritable  ; latroificmc  de  ce  qu’il 
n’emploie  que  des  termes  qui  marquent  l’humanité  de  J,C,l’ap- 
pellant  bien  fouverain  Pontife,  6c  noftrc  chef,  mais  ne  difant  rien 
de  luy  de  grand  & de  relevé,  ni  qui  marque  fa  divinité. 

'La  première  de  ces  remarques  ne  nous  doit  pas  donner  beau- 
coup de  peine,  depuis  que  nous  favons  avec  aflurance  ce  que  les 
anciens  n’avançoient  qu’avec  incertitude. Car  cette  parole  'citée 
par  S.  Jerome,  par  S.  Clément  d’Alexandrie , 6c  par  Origene,  ne 
fignifie  félon  le  dernier  que  ce  que  nous  appelions  les  Antipodes. 
ccquicftduPhœnix,  fi  c’eft  une  faute  à S,  Clément  d’en 
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ij*  SAINT  CLEMENT, 

avoir  parle,  elle  luy  eft  commune  avec  pluûeurs  auteurs  très  con> 
Cyr.«t.i8.p.  Cderables,  Chrétiens  &c  payens/S.  Cyrille  de  Jerufalem  cite  cet 
endroit  fans  y trouver  rien  à rcdire.[A  l’égard  du  troilîeme  point, 
il  fuifiroit  pour  juftificr  S.  Clément,  que  comme  Photius  le  re- 
connoill  luy  mefnae.  Une  dit  rien  qui  ne  s’accorde  avec  la  foy 
Aih.de Cio.p.  de  l’Eglife  fur  la  divinité  de  J.C.]'Ony  peut  ajouter  que  félon 
S.  Athanafe,  c’eftoit  la  conduite  des  Apoftres,  de  parler  plus 
Clcm  i.ror.c.  ordinairement  de  l’humanité  duSauveur  quede  fadivinitc.'Mais 
il  y cft  mcfmc  parlé  Jes  fiuffra.nccs  de  Dieu , ce  que  Photius  n’a- 
voit  pas  apparemment remarqué,[&  ce  qui  fuffit  pour  cqndanner 
tout  enfemble  l’Arianifme  &c  l’herefie  de  Neftorius.] 

'Cette  epiftre  dont  nous  avions  longtemps  elle  privez , nous 
a elle  donnée  en  1633  par  Junius,  qui  dit  l’avoir  tirée  d’un  manus- 
crit apporté  d’Egypte  en  Angleterre,  écrit  vers  le  temps  du  grand 
Concile  de  Niccc  : & la  venté  de  cette  piece  fe  juftific''par  un  Notit; 
grand  nombre  de  paflagesque  les  anciens  en  ont  citez.'On  parle 
d’une  traduâion  qu’on  dit  en  avoir  ellé  faite  par  S.  Jerome,'ou 
plus  probablement  par  Rufin. 

ARTICLE  V. 

De  la  mort  de  S.  CUment,  d-  de  fes  reliques. 

[T  ’E  V £ N £ M E N T le  plus  remarquable  du  pontificat  de  S, 

I .Clement.cft''la  pcrfccution  qucDomitien  excita  contre  les  v.cMKp«; 
Chrétiens.  Mais  nous  n’en  parlons  pas  ici,  pareeque  nous  ne 
trouvons  point  dans  aucun  auteur  digne  de  foy  quelle  part  ce 
faint  Pape  y peut  avoir  eue.]'Dieu,"comme  nous  croyons,cn  avoir  v.  s.  Hcr- 
averti  fon  Eglife  par  la  révélation  qu’eut  Hermas,  tant  de  cette 
tempcfte,[que  de  plufieurs  autres  chofes  qui  regardoient  l’uti- 
e.».j  4.P.37.  jjj  j (jç  jQyj  ]çj  Fiacles.yil  receut  ordre  de  mettre  ces  vifionspar 
écrit,  & d’en  donner  une  copie  à Clement,[ce  que  tout  le  mon- 
de entend  de  celui  dont  nous  parlons,]afin  qu’il  les  communi- 
quai aux  autres  Eglifes. 

[Nous  pouvons  marquer  ici  lamort’d’Abile,]'conté  parEulébe  r. 
pour  fécond  Evcfque  d’Alexandrie.  Il  avoir  fucccdc["en  8é]à  V.  s.  Mu< 
S.  Annien,[&  il  mourut  apparemment^le  lundi  z?  d’aouft  en  l’an  S'nÔ'Îiï. 


Pa(l.I.i.c.4. 

Si.j.p.43- 


£nri.}.c.i4 


B 


;il  lî.apr.p.  après  avoir  gouverné  près  de  dix  ans.'On  croit  que  luy  & 
Ceraon  fon  fuccdTcur  avoient  efté  du  nombre  des  trois  premiers 
Preftres  ordonnez  à Alexandrie  par  S.  Marc.[S’il  faut  s’arrefter 
aux  Conftitutions  attribuées  à S.  Clement,  comme  nous  le  di* 

I.  On  l'jpj  eUt  (juclijucfoit  MUie,  Milicn  Stc.  V.S.Mm. 
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rons  dans  la  {ûite,]'ce  fut  S.  Luc  qui  rordonna.*On  prétend  que  Conft.f.r.c.' 
l’£glifc[d’AlcxaDdric]  jouit  de  la  paix  durant  fon  epifeopat,  & ]^cbr'or^p. 
que  le  nombre  des  Fideles  s’augmenta  beaucoup,  tant  dans  TE-  m. 
gypte  que  dans  la  Thebaïde  &:  dans  la  Libye.'ll  cft  honore  par  Boll  u.feb.p. 
rEglife  le  ii  de  mars,  auquel  fon  nom  fe  lit  dans  les  martyiolo-  **’  **• 
ges  d’Adon,  d’Ufuard,  de  Notkcr,  & dans  divers  autres, 

'Q^lqucs  monumens  de  l’Eglife  d’Alexandrie  difent  qu’aprés  Chr.ori.p.m. 
la  mort  de  S,  Abile,  elle  fut  trois  ans  fans  Evefquc.[Ainfi  Cerdon 
n’aura  commencé  qu’en  99,  ce  qui  ne  s’éloigne  pas  d’Eufebc."Il 
y a quelque  lieu  de  croire  qu’il  fut  fait  Evcfque  le  30  aouft  de 
cette  année  là,  fie  qu’il  mourut  le  y juin  de  l’an  no,]' ayant  gou-p  nr. 
vcmé  dix  ans  3c  un  peu  plus  de  neuf  mois.  On  dit  que  toute  fa 
vie  fut  un  modèle  de  continence  , d’humilité,  & de  douceur. 

[Nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  qu’il  foit  honoré  ni  par  l’E- 
glife  grcquc,ni  par  la  latinc.]'Eutyque  luy  donne  le  nom  deGor-  Eu'y  p-547- 
dius.  ["Prime  fut  fon  fuccelîeur. 

On  met  du  temps  de  S.  Clément  S.  Syr&  S.  Juvencc,  célé- 
brés entre  les  faints  Evefqucs  de  Pavie,  mais  dont  l’hiftoire  cft  fi 
, peu  certaine, "qu’il  y a fujet  de  douter  s’ils  n’ont  point  vécu  dans 
IcIV.fiecleplutoft  que  dans  le  premier,] 

Tufebe  met  lamort  de  S.  Clément, &:  le  commencement  de  S. 

Evarifte  fon  fuccefleur,"cn  la  troifieme  année  de  Trajan,[c’eft  à c,T;|Bolljpi.c. 
dire  en  l’an  100  de  J.C,]en  quoy  il  a efté  fuivi  des  autres. [Bcde 
éctous  les  martyrologes  pofterieurs  mettent  fa  fefte  le  t}  de  no- 
vembre , auquel  elle  eft  aufli  marquée  dans  le  miflcl  Romain 
donné  par  Thomafius,  dans  le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire,  3C 
dans  le  calendrier  du  P.  Fronto.]'Lcs  Grecs  en  font  leur  grand  MeB.p.37». 
office  le  14  du  mefme  mois  félon  leurs Ménées,^ou  le  ay  félon  le  ^ugli.t.<î.p. 
nienologe  de  Bafile:  ' Les  Mofeovites  l’honorent  aufli  le  ay.[De  n..}.  ^ 

fijrte  qu’à  conter  depuis  l’an  91,]**  il  doit  avoir  gouverné  neuf 
ans,  comme  marque  Eufebe, [avec  quelques  mois  que  luy  don-  ^ Eu’f.j.3  c.}4. 
nent  de  plus  les  catalogues  des  Papes.]  ^ 

'Eufebe  & S.  Jerome  parlent  de  fa  mort  fans  en  rien  dire  de  WHier.y.i.'I.c, 
parti  cul  ier,'&  S.  Ircnée  faifant  le  dénombrement  des  Papes  juf- , ncn.l  3 c.j.p. 
qu’à  Elcuthere  , ne  die  point  qu’aucun  d’eux  ait  cfte  martyr,  131.133. 
hors  S.  Telefphorc.'Ncanmoins  Rufin  donne  ce  titre  à S.  Clc-  Ruf-.'co.i.c 
mcnt,f&lcPape  Zofime  dit  qu’il  avoir  fait  un  fi  grand  progrès, 
qu’enfin  il  avoir  confacré  par  le  martyre  la  foy  qu’il  avoir  ap-  ijiS.d.c. 
prife  de  S.  Pierre,  &cnfcignée  aux  peuples: [ce  que  tous  les  au- 
tres qui  font  venus  depuis  ont  fuivi.  Ainfi  nous  ne  pouvons  dou- 
ter qu’il  n’ait  mérité  le  titre  de  martyr,  ôc  que  l’Eglife  n’ait  taU 
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j6o  saint  CLEMENT, 

fon  de  le  mettre  dans  le  facrc  Canon  de  laMcflcavcc  les  mar- 
tyrs , auflîbicn  que  S.  Lin  Se  S.  Anaclet."Mais  l’autorité  de  S.  Notï  h. 
Ircnéc  fait  que  nous  n’oferions  pas  non  plus  alTurer  de  luy  qu’il 
ait  confomnic  fa  vie  par  le  martyre. 

'Nous  avons  une  hiftoirc  ancienne,  qui  porte  que  Trajan  le 
bannit  dans  la  Q^rfonefe  audelà  du  Pont  Euxin  ; qu’il  y fit 
naiftre  une  fontaine  par  fes  prières  , Se  qu’apres  qu’il  y eut  de- 
meure au  moins  un  an  , durant  lequel  il  convertit  tout  le  pays, 

Trajan  y envoya  un  officier,  par  l’ordre  duquel  il  fut  noyé  dans 
la  mer  avec  un  anchre  attachée  au  cou  j que  la  mer  fe  retira 
enfuite  jufqu’au  lieu  où  on  l’avoit  jerté,qui  eftoit  à une  grande 
lieue  de  la  terre;  que  les  Chrétiens  y eftant  allez,  trouvèrent  fon 
corps  dans  un  tombeau  de  pierre  fous  un  temple  tout  de  mar- 
bre ; que  tous  les  ans  la  mer  fe  rctiroit  de  mefmc  à la  fefte  du 
Saint  jufqu’audela  de  fon  tombeau.  Se  ne  revenoit  dans  les  bor- 
nes ordinaires  qu’au  bout  de  fept  jours.'S.  Grégoire  de  Tours 
raporte  une  partie  de  ces  chofcs,&  les  cite  des  aétes  de  S.Cle- 
ment.'Il  ajoute  qu'une  mere  qui  avoit  amené  fon  enfant  avec 
elle  au  tombeau  du  Saint , l’y  ayant  lailTé  par  megardc  lorfque 
la  mer  revint,  elle  le  retrouva  vivant  l’annee  d’aprcs.'Lamcfroe 
chofeeft  raportée  avec  d’autres  circonftances  dans  un  fermon 
d’un  auteur  grec  nommé  Ephrem,'qu’on  dit  avoir  encore  faic 
un  autre  écrit  des  miracles  de  S.  Clement.[Nous  fouhaiterions 
que  toutes  ces  chofes  fulTent  auffi  alTurées  qu’elles  font  célé- 
brés. Mais  c’eft  ce  que"la  qualité  des  pièces  dont  elles  viennent  V.  la  note 
ne  nous  permet  pas  de  dire.] 

'Il  y avoit  une  eglife  à Rome  dans  le  IV.  fieclc,qui  portoît  le 
nom  de  S.  Clément , Se  qui  en  confervoit  la  memoire.'Ce  fut 
dans  cette  eglife  que  le  Pape  Zofime  examina  l’affaire  de  Cc- 
Icfte.'C’eftoit  la  ftation  du  fécond  lundi  de  Carefme  ; & il  en  cft 
parlé  dans  divers  Conciles. 

'S.  Grégoire  de  Tours  parle  de  quelques  reliques  de  ce  Saint, 
apportées  en  Limofin,  dont  Dieu, dit-il,  confirma  la  vérité  pat 
un  miracle  accordé  à la  prière  de  S.  Hirier.[Cc  pouvoir  cftre 
quelque  poudre  de  fon  tombeau,  ou  quelque  autre  chofe  de  la 
mefmc  nature , plutcft  qu’aucune  partie  de  fon  corps.j'On  tire 
neanmoins  de  quelques monumens  de  l’Eglife  d’Auvergne, [dont 
nous  ignorons  le  temps  3e  l’autorité, ]quc  S.  Illidc  ou  AllireEvef- 
que  de  Clermont  à la  fin  du  IV.  fieclc,  avoit  un  bras  de  S.  Clé- 
ment, qu’il  avoit  apporté  luy  mefmc  du  tombeau  de  ce  Saint,  & 
qu’il  mit  dans  une  eglife  qu’il  fit  ballir  Ibus  fon  nom;[de  quoy  S. 

Grégoire 
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Grégoire  ne  dit  rien  dans  la  vie  de  S.  Allire.jOn  ajoute  que  ce 
bras  fut  levé  de  terre  par  l’Evcfque  Bego[verS  l’an  993,]  &:  que 
cette  cglife  qui  cft  aujourd’hui  l’abbaye  de  S.  Allire,  a longtemps 
porté  le  nom  de  S.Clcmcntjqui  cftoit  le  titre  du  grand  autel,  & 
qu’elle  cft  marquée  fous  te  nom  dans  une  charte  d’un  Roy  Clo- 
vis. Un  'Vf^inebrand[quc  je  ne  connois  point,]raportc  cela  à S. 

Clcment  Pape. 

'On  prétend  que  le  corps  de  ce  Saint  demeura  dans  la  Quer- 
fonefe  jufqu’au  milieu  du  IX.  fiecle,  auquel  on  marque  qu’un  '*• 

Paint  Evefque  nommé  Conftantin  le  trouva  dans  une  ifle.  Nous 
en  avons  une  hiftoire  qu’on  croit  cftre  de  Gauderic  Evefque  de 
Velitres , auteur  du  mefme  temps.'II  n’y  cft  point  dit  comment  p.iox. 
on  fut  afturé  que  c’eftoit  le  corps  de  S.  Clément  Pape, finon  par- 
eequ’on  fentit  une  excellente  odeur  en  le  découvrant  ,&  qu’on 
trouva  une  anchre  au  mefme  endroit.'Cela  arriva  le  30  de  de-  b. 
cembre,  'environ  l’an  8yo.  P17.R’ 

'S.  Conftantin  tranfportafolenncllcment  les  reliques  en  l’eglife  p.io.«î. 
cathédrale  de  la  ville  capitale  du  pays: neanmoins  il  cftditfjii.a^ 
dans  la  fuite  qu’il  portoit  partout  avec  luy  les  reliques  & le  corps 
de  S.  Clément.  Ainfi  eftant  venu  à Rome  vers  le  commencement 
d’Adrien  Il.'fur  la  fin  de  l’an  867,  ou  peu  aprcs,»il  les  y apporta  p i*.a; 
avec  luy,  comme  Anaftafe le  bibliothécaire  î’attefte  en  873.  Elles  * P 
y furent  rcccucs  avec  une  grande  folennité , 3c  on  marque  qu’il 
le  fit  en  cette  occafion  pluficurs  roiracles.'Bollandus  croit  que  pjj.  - 7 
cela  ne  fc  doit  entendre  que  d’une  partie  des  reliques  de  S.  Clc- 
ment, & que  S.  Conftantin  en  avoit  laifte  aufli  une  partie  dans 
la  Qi^fonefe,  d’où  on  prétend  que  Jaroflas  Roy  des  Rufles, 
beaupere  d’Henri  I.  Roy  de  France,  en  tranfporta  le  chef  à 
Kiovie  vers  l’an  io4o.'On  croit  cependant  avoir  aujourd’hui  à 
Cluni  le  mefme  chef,  apporté  du  monaftere  de  S.  Clément  à 
Conftantinoplc,  lorfque  cette  ville  futprife  par  lesFrançoisfl’an 
ixo4.]'MaisM'duCange  qui  nous  apprend  que  Bafile  leMacc-  Cing.ae  CX 
donicn  avoit  fait  baftir  une  chapelle  de  S.Clerocnt  dans  le  palais  +-P  ‘*'<* 
de  Conftantinoplc,  & y en  avoit  fait  apporter  le  chef,  croit  quÇ 
ce  S.Clemcnt  cft  celui  qu'on  dit  avoirfouffertàAncyre, 
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i6%  SAINT  CLEMENT. 

ARTICLE  VI. 

Seconde  lettre  anx  Corinthiens , cinq  Decretales,  é"  les  Recofftitions, 
attribuées  à S.  Clement. 

T R E la  celebrc  cpiftrc  aux  Corinthiens  , on  a attribué 
y _yplufieurs  autres  écrits  à S.Oement.] 'Nous  avons  un  grand 
fragment  d’une  lcttre*qu’on  croit  avoir  auffi  cfté  écrite  aux  Co- 
rinthiens : c’eftoit  une  exhortation  generale  à la  vcrtu.*’Cette 
lettre  eft  fort  ancienne:  mais  Eufcbelcmble  douter  qu’elle  foit 
de  S.  Clément:  ["&:  d’autres  la  rejettent  tout  à fait.] 'Cependant  i 
M' Cotelier  penche  beaucoup  à croire  qu’elle  eft  véritablement 
de  ce  Saint.'Si  elle  en  eft, elle  doitavoir  elle  écrite  avant  l’autre, 
lorfque  l'Eglife  de  Corinthe,  & toute  l’Eglife  univerfelle  cftoit 
encore  dans  la  paix:  [L’autre  pafle  neanmoins  pour  la  première  a 
caufe  de  Ton  importance,  de  fa  beauté,  & de  l’autorité  qu’elle  a 
toujours  eue  dans  l’Eglife.] 'L’auteur  de  celle  qui  eft  conteftéo 
y parle  en  fon  nom , & non  pas  au  nom  de  l’Eglife  Romaine, 
comme  dans  l’autre. 

'Nous  avons  encore  cinq  autres  lettres  fous  le  nom  de  S.  Clé- 
ment, qui  font  du  nombre  des  Decretales. [C’eft  pourquoi  il 
n’eft  pas  neceflaire  d’en  parler,  ûnon  de  la  première,  qui  eft  beau- 
coup plus  ancienne  & plus  celebrc  que  les  autrcs.]'Car  Ruftn  l’a 
connue,  l’a  crue  de  S.  Clément , &:  l’a  mcfmc  traduite  en  latin- 
'Elle  eft  citée  aufli  par  le  Concile  de  Vaifon  en  44i.'*Ccpendanc 
elle  mande  la  mort  de  S.  Pierre  à S.  jacque  Eveique  de  Jerufa- 
lem,[qui  eftoit  mort  pluficurs  années  avant  S.Picrrc.j'C’eft  pour- 

3uoi  les  Cardinaux Baronius,Bcllarmin,du  Perron,  8c  beaucoup 
'autres  Catholiques  , l’abandonnent  abfolument,[Cela  nous 
difpenfe  d’examiner  les  raifoiis  particulières  que  l’on  peut  ajou- 
terà  celle  la.J'Quelqucs  uns  prétendent  qu’elle  n’eft  guère  plus 
ancienne  que  Rimn  qui  l’a  traduite:  [mais  ils  n’en  donnent  pas 
de  preuve  particulicrc.]Turricn  en  cite  le  grec  que  l’on  garde 
àRome  dans  la  bibliothèque  du  Vatican.'M' Cotelier  nous  l’a 
donné  depuis  peu  d’anneos.^Mais  il  faut  remarquer  que  la  lettre 
traduite  par  Rufin,  n’eft  que  la  première  partie  de  celle  que  nous 
avons  aujourd’hui  dans  les  Decretales.  Le  refte  y a efté  ajouté  ' 
vers  l’an  800,  comme  le  remarque  le  P.  Labbe. 

'Cette  lettre  nous  renvoie  à i’Itinerairc  de  S.  Clément;  il 
fcmblc  félon  Rufin , qu’elle  duft  fervir  de  préface  au  livre  des 
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Récognitions,'  a la  tcftc  derquclles  clic  fe  mcttoit  du  temps  de  Pho«.e.nj.p 
Photius;*&  cela  fc  voit  encore  dans  des  manuferits.^  Photius 
remarque  que  cette  lettre  eftoit  quelquefois  au  nom  deS.Cle- 
mcnt,[ telle  que  nous  l’avons  de  latraduâion  de  Rufin,] quelque- 
fois  au  nom  de  S.  Pierre  roefmc.  ^ 

'Pour  les  Récognitions,  c’eft  un  ouvrage  où  l’on  raportefous  le  a, 
nom  de  S.  Clcment  les  aûions  de  S.  Pierre,  fes  entretiens  avec 
Simon  le  magicien  , & comment  S.  Clcment  mcfme  reconnut 
fon  perc  fie  fes  freres,[ce  qui  luy  a fait  donner  le  nom  de  Réco- 
gnitions ou  Rcconnoifrances.]'Oii  l’appelle  aulfi  les  Voyages  ou  Cotel.ap.n.|». 
ritincraire  de  S. Pierre, fie  les  aûes  de  S.  Pierre  ou  de  S. Clc- 
ment.  Cotelicr  croit  que  c’eft  aulfi  ce  qu’on  appelle  la  dif-  ' 
pute  de  S.  Pierre  avec  Apion,'quoiquc  Photius  en  faffe  un  ou- 
vrage  different. 

'Origcnc,  S.  Epiphane,  fie  Rufin,ont  cru  que  le  livre  des  Rcco-  CoteUp.p; 
gnitions  venoit  effeaivement  de  S.  Clcmentjmais  que  les  hcre- 
tiques  l’avoicnt  «orrompu,  fie  y avoient  meflediverfes  erreurs.  S.  Rif.ad.oli.pw 
Epiphane  dit  que  les  Ebionites  qui  s’en  fervoient , n’y  avoient 
ptefquc  rien  laifTc  d’entier  .'S.  Jerome  ne  laiflc  pas  de  le  citer  Hier.inGal.p« 
fous  le  nom  de  S.  Clcment. 'Rufin  l’a  mcfme  traduit  en  latin  à 
la  prière,  dit-il,  de  S.Gaudcncc,Se  il  n’avertit  point  qu’il  en  ait  i97\n^Z^% 
rien  retranché  que  quelques  endroits  qui  furpaffoient  fes  forces  Geon.cj7. 
fie  fon  intelligence. 

'Le  jugement  qu’on  fait  aujourd’hui  de  cet  ouvrage,  c’eft  qu’il  Reeog.n.p. 
a cfté  compofe  par  un  auteur  habile  dans  la  philofophic  fie  les 
»c.  fcienccs  humaines,  (car  Photius  en  eftime  beaucoup"le  ftyle  Se 

l’érudition,)  mais  peu  inftruit  dans  la  théologie  fie  la  doctrine  de 
I’Eglife,fie  très  mauvais  faifeur  de  romans.'Car  il  eft  plein  d’hiftoi-  bfsiit.r.i.p. 
tes  fabulcufcs  fie  fans  apparence,  fien’eft  pas  mcfme  exemt  de 
diverfes  herclics:^Il  a cfté  rejette  par  S.  Athanafc,' par  le  Pape 
Gclafc,  fie  généralement  par  tout  le  mondc.fEnun  mot,  on  le  rc-  VAtli.fyn.p. 
garde  comme  un  ouvrage  qui  n’cft  d’aucun  prix,  ni  d’aucune  «SioiidJecr. 
utilité. 

[Si  cet  écrit  cftle  mcfme  quela  difputedcS.PieneavecApion,/‘^“*^“'»r-w4 
il  n’a  apparemment  cfté  compofé  que  dans  le  III.  fiecle.J'Car  Eafl  3.0  3ï.j» 
xi't  vi  Eufebe  oit  que  l’on  produifoii"depuis  peu,  de  fort  longs  ouvrages 
fous  le  nom  de  S.  Clcment,  qui  contenoient  des  dialogues  de  S. 

Pierre  fie  d’Apion.  Il  rejette  cet  ouvrage  parcequ’il  n’eftoit  pas 
autorife  par  la  citation  des  anciens , fie  qu’il  ne  confërvoit  pas 
mefmclc  caraaerede  Iafoyapoftolique.[Ccqui  eft  certain,  c’eft 
queles  Récognitions  font  plus  anciçnnes  qu’Otigene Jpuifqu’il 
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jé4  SAINT  CLEMENT 

les  cite  comme  un  écrit  de  S,  Clément  dcRome/On  y trouve 
onze  chapitres  fur  le  dellin  pris  d’un  ouvrage  que  l’hcrctiquo 
Bardefanc  avoir  compofc[vers  l’an  170.] 

'II  y avoir  plufieurs  éditions  du  livre  des  Récognitions,  allez 
differentes  l’une  de  l’autre.  II  paroift  que  la  moins  ample  qui  a 
efte  traduite  par  Rufin,  efloit  fous  le  nom  de  S.  Clemcnr,  & l’au- 
tre fous  le  nom  de  S.  Picrre.'M'  Cotclicr  croit  que  les  i9"I:ntre-  ««iaiî.;, 
tiens  qu’il  nous  a donnez  en  grec  fous  le  titre  de  Clémentines, 
peuvent  eftrc  l’autre  edition,[Et  neanmoins  ils  font  auffi  fous  le 
nom  de  S.Clemcnt.  Mais  il  n’eft  pas  neceffaire  de  s’arrefter  beau- 
coup fur  cet  ouvrage,]'puifqu’il  cft  plein  d’erreurs, "quoiqu’il 
puifl'e  fervirà  connoiftre  mieux  les  dogmes  des  premiers  hcrcti- 
ques,  furrout  ceux  des  Ebionites,  qui  y font  extrêmement  repan» 
dus.[Hors  cela,]'tous  ces  ouvrages  pleins  d’erreurs  & de  fables 
font  de  très  peu  d’utilité, 

'M'  Cotclier  nous  a donné  une  hiftoirc  de  S.Clemcnt,  faite, 
à ce  qu’il  croit,  par  Metaphralle,  qui  cfl  un  abrégé  des  Récogni- 
tions, des  Clcmcntines,&  des  aûes  de  fon  martyre.  [Mais  nous 
n’avons  point  cru  devoir  chercher  la  vérité  dans  des  pièces  ou 
corrompues  ou  fauffes  des  leur  origine.] 

'L’auteur  des  Récognitions  dit  qu’il  avoir  déjà  envoyé  à S. 
Jacque  dix  autres  livres  des  difeours  que  S.  Pierre  avoir  faits  à 
Cefarée.'On  ne  fçait  pas  s’ils  ont  jamais  paru.^II  efl  certain  qu’on 
ne  les  a pas. 

ARTICLE  VIL 

Des  ConJHtuùons  à-  des  Casioks  afoftoliques , à"  de  quelques  autres 
écrits  fu^fefczj  à S.  Clement, 

'T  TN  autre  ouvrage  qui  porte  aufli  le  nom  de  S.  Clément,  & 
qui  eft  encore  plus  célébré  que  fes  Récognitions,  cft  celui 
desConftitutions  apoftoliques,  nommé  auffi  La  doélrine  Catho- 
lique,'&  cité  quelquefois  fous  le  Cmple  titre  des  Canons. *>00  ne 
Icait  pas  bien  fi  c’eft  celui  que  quelques  anciens  ont  appellé  La 
doélrine  des  Apoftres , dont  il  cft  parlé  dans  S.  Athanafo  & dans 
Eufcbc.'Si  ce  font  deux  ouvrages  differens,  comme  le  croit  M' 
du  Pin,[S.  Epiphanceft  le  premier  qui  ait  parlé  des  Conftitu- 
tions.J'On  tire  au  moins  de  Saint  Denys  d’Alexandrie  qu’elles 
n’eftoient  point  encore  faites  en  zyo,  ou  qu’elles  n’avoient  au- 
cune autorité  dans  l’Eghfe. 
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'S.  Epiphanc  témoigne  que  beaucoup  en  doutoient.  Pour  luy  Epi,7o.c.io.p. 
U les  reçoit  comme"bonncs,  Se  foucient  qu’on  n’y  trouve  rien  de 
contraire  à la  croyance  & à la  difciplîne  de  l’Eglife.'Mais  il  en  t|h  p.i9o.tj)i| 
cite  des  paflagesqui  ne  s’y  trouvent  point  aujourd’hui,  & dont  •g'>  i tol  c jn. 
on  y trouve  mefme  tout  le  contraire.'On  voit  la  mefme  chofe  confti.p.nj. 
dans  ce  qu’en  cite  l’Ouvrage  imparfait  fur  S. Matthieu:  ce  qui  '• 
fait  juger  que  nous  n’avons  pluscesConftitutionsen  l’état  mef- 
tne  qu’elles  ettoient  dans  le  IV.  fiecle , & au  commencement  du 
V.'Et  aufli  les  Grecs  dans  le  fécond  Canon  de  leur  Concile'Mu  J- 
Dome[cn  6<>i,]difcnt  qu’elles  oiitcdé  corrompues  par  des  herc- 
tiqucS.'On  croit  qu’elles  l’cftoient  des  devant  Anallafcd’Antio- 
che,'&  peutcllre  parle  mefme  impofteur  qui  nous  a fi  fort  défi-  igo.prol.c.i.p. 
gurc  les  lettres  de  S.  Ignace  vers  le  milieu  du  VI.  ficclc.»Ellcs  ‘ ourin 
peuvent  mefme  avoir  cllé  altérées  plufieuis  fois.'Photius  qui  dit  Phot.c.'nj'p?’ 
qu’elles  font  fans  comparaifon  audelVous  des  Récognitions  pour 
lê  ftyle  & la  manière  d’écrire , mais  plus  pures  pour  la  doélrine, 
afiTure  en  mefme  temps  qu’il  efl:  fort  difficile  de  les  juftifier  de 
l’erreur  d’Arius.'Auffi  quoique  le  dernier  Canon  des  Apoftres  les  Conft.cjn.Sf. 
xneitcau  rang  des  Ecritures  canoniques, que  les  Ethiopiens  P 
les  refpcdent  comme  une  Ecriture  divine  Sc.  facrée,'on  cft  ncan-  ^ 
moins  contraintd’avouer  qu’il  y a beaucoup  de  chofes  qui  corn- 
batent  & la  vérité  Sc  la  vraifemblance,  &:  qui  font  fort  éloignées 
du  temps  Sc  du  caraâerc  des  écrits  apoftoliques.'Un  célébré  Pcjrftin 
Proteftant  croit  que  c’eft  un  recueil  de  divers  écrits  que  l’on  avoit  '.p  oa-si. 
compofez  des  les  premiers  temps  fous  le  nom  des  Apoftres , Sc 
Qu’on  prctçQdoij:  contenir  diverfes  inftruftions  qu’ils  avoient 
données. 

[Quoique  cet  ouvrage  fafte  ordinairement  parler  les  Apoftres 
mcfmcs,]'il  y a divers  endroits  où  la  compolition  en  eft  actri-  C0nft.p5Sj.cj 
I buée  à Clement  leur  collègue:  Sc  cela  eft  ainfi  cité  dans  le  Con- 

cilc  du  Dome.'Photius  l’entend  de  S.  Clement  de  Rome,  &:  leur  pjiot.c.üç  p; 
titre  le  porte  exprcflement.[Onnc  voit  pas  fi  celaeftoit  de  mef-  îSj- 
me  dans  celles  qu’avoit  S.  Epiphane.J'Mais  il  fuffit  qu’un  écrit  fi  conft,n.p. 
important  pour  fon  fujet,  puifqu’il  eontenoit , félon  ce  Saint, 
toute  la  dilciplinc  canonique,  ait  efte  peu  ou  point  connu  avant 
luy,  pour  voir  qu’on  ne  croyoit  point  qu’il  vinft  des  Apoftres,  ni 
immédiatement,  ni  par  le  foin  Sc  par  la  plume  d’un  Saint  aufli 
célébré  qu’eftoit  le  Pape  S.  Clement, 

'M""  de  l’Aubépi  ne  dit  qu’il  y a des  chofes  excellentes , que  Aib.o!>f.!.!.c.3, 
tout  y eft  conforme  à la  difeiplinc  obfervée  par  l’Eglifc  greque  P »? 

4ans  les  quatre  premiers  ficelés,  qu’il  ne  doute  point  que  cet 
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j66  saint  CLEMENT, 

ccric  n’ait  autrefois  fcrvi  à cette  Eglifc  de  rituel,  de  pontilicar, 
& de  Code  3 mais  que  c’cft  indubitablement  un  recueil  des  di- 
vcrfcs  coutumes  qui  fe  font  établies  peu  à peu  dans  l’Eglifc,  &£ 
dont  quelques  unes  eftjient  encore  conteftécs  dans  le  IV.  fic- 
elé 3 de  Ibrtc  qu’on  ne  peut  fans  une  grande  ignorance,  les  vou- 
loir attribuer  aux  Apolitcs,[ni  par  confequent  à S.  Clcment  qui 
n’a  pas  furvecu  S.  Jean  l’hvangeliftc.Tll  eft  vifiblc  par  la  diffé- 
rence du  ftyle,  qu’elles  ne  font  point  du  roefme  auteur  que  le» 
Recognitions.'On  marque  que  celles  qu’ont  les  Ethiopiens  ne 
font  pas  tout  à fait  fcmblables  aux  nofircs. 

'LesConllitutions  finiffent  par  les  S5  Canons  célébrés  depui» 
longtemps  fous  le  titre  de  Canons  des  Apofires,*  mais  qui  con- 
tiennent diverfes  chofes  qui  n’eftoient  point  encore  receucs  du 
temps  des  Apoftres  &c  de  S.Clement.*‘On  croit  que  c’eft  auffi  un 
recueil  de  divers  decrets  faits  dans  les  premiers  fiecles  de  l’E- 
glife,  fondez  fur  les  réglés  & l’efprit  des  Apoftres,  &c  des  hom- 
mes apoftoliqucs:'&  que  ce  recueil  n’a  point  cfté  fait  avant  le 
III.  fiecle. 

'On  ne  les  trouve  point  citez  avant  le  Concile  deConftanri- 
nople  en  354.  Les  Grecs  fe  font  obligez  à les  obferver  dans  le 
Concile  du  Dôme.  Les  Latins  au  contraire  les  ont  rejettez  fous 
Gelafe:  & Denys  le  Petit  n’ayant  pas  laiffé  peu  de  temps  apres 
d’en  mettre  les  jo  premiers  à la  tefte  de  fon  recueil,  ces  cinquan- 
te ne  furent  receus  que  peu  à peu  pluficurs  fiecles  apres , & on 
n’a  jamais receu  les  33  autres.'S.Ifidorc  de  Seville  prétend  mefmc 
que  ce  (ont  des  heretiques  qui  ont  compofé  tous  ces  Canons, 
& qui  les  ont  attribuez  aux  Apoftres. 

'Qjmique  S.  Bafile  remarque  que  les  anciens  Peres  ne  mettoient 
point  par  écrit  les  ceremonies  des  Myftercs,*  on  n’a  pas  laide 
d’attribuer  une*LiturgieàS.Clcment:‘*&un  difeours  attribué  à 
S.Procle,ditque  c’eftoient  IcsApoftres  mefmesqui  la  luy  avoienc 
diûée.'On  en  cite  une  écrite  par  luy  en  grec,  & traduite  en  cal- 
daique  après  l’an  407.'Le  Cardinal  Befiarion  répand  aux  Grecs 
qui  la  citoient,  qu’on  l’a  toujours  mife  au  rang  des  écrits  apocry- 
phes.'Quelques  uns  ont  cru  que  ce  n’eftoit  que  le  7 & le  8*  livre 
des  Conftitutions:'&:  il  y a bien  de  l'apparence. 

f Anaftafe  d’Antioche  cite  de  Clcment  ce  doéleur  facré  & 
apoftolique,un  premier  difeours  fur  la  providence  & la  juftice 
dcDicu.eOn  a prétendu  qu’il  avoit  aufli  recueilli  en  un  volume 
des  révélations  dcS.Picrrc.'On  trouve  encore  plufieurspaffage» 
citez  de  luy  dans  divers  auteurs. 

I.  Ceft  à peu  ptes  ce  que  nous  a;  peUoos  un  MilTel. 
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ARTICLE  PREMIER. 

J>et  caufes  qui  ont  fait  ftrficuttr  les  Chrétiens  durant  les  trois 
fremiers  Jitcles. 

E S que  noftre  religion  a commencé  à paroilh’c  T«tt.ap.c.7.p, 
fur  la  terre,  elle  a commencé  à éprouver  la  haine  * **■ 
qui  eft  la  compagne  ordinaire  de  la  vérité:  & elle 
a trouve  autant  d’adverfaires  qu’il  y a eu  de  per- 
Ibnnes  qui  n’ont  pas  voulu  l’embralTcr. 

[La  pureté  de  fa  morale  direûement  oppolee  à 
la  corruption  des  payens,  fut  fans  doute  un  des  plus  puilTans  mo> 
tifs  de  cette  averGonpublique:&pour  rendre  cette  averflon  plus 
violente,  les  démons  fe  fervirent  de  l’amour  que  les  hommes  ont 
ordinairement  pour  toutes  leurs  anciennes  coucumes.]'Car  fans  clcm.adm.p, 
cette  attache,  ou  plutoft  fans  cette  véritable  manie,  on  n’cull 
pas  haï  & rejetté  comme  on  faifoit,  le  plus  grand  bien  que  Dieu 
ait  jamais  fait  au  genre  humain  i &on  ne  fc  fuit  pas  bouché  les 
oreilles  depeur  de  recevoir  les  ïàintes  inftruûions  que  les  Chré- 
tiens repandoient  de  toutes  parts. 

'Mais  pour  rendre  l’Evangile  encore  plus  odieux  à tout  le  mon-  Juft.ap.».p.{i» 
de,  le  diable  fema  de  tous  collez  un  grand  nombre  de  calomnies 
V.s.îkne  contre  les  Chrétiens, [comme  on  l’a  pu  voir"en  un  autre  lieu.] 

^ 'Ce  qu’il  faifoit  félon  la  prophétie  de  Zacarie,  afin  que  le  corps  diii.p.î4î.a,W. 

de  Jésus  ellant  couvert  de  ces  vétemens  fi  difformes  & fi  falcs, 
perfonne  n’ofall  en  approcher.'L’inclination  que  les  hommes  ap.i.p  53  a. 
ont  naturellement  à croire  toute  forte  de  mal  les  uns  des  autres, 
ne  luy  donna  pas  en  cela  peu  d’avantage-.'Et  il  réuflit  fi  bien  dans  Epi  i7^c  3.p, 
fon  aclTein , que  beaucoup  de  payens  ne  vouloicnt  pas  parler 
Seulement  avec  un  Chrétien;  tant  ils  avoient  ce  nom  en  horreur, 

'C’cRûir  cette  préoccupation  qu’on  les  çondannoit  des  qu’ils 

43.a.b. 
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i6%  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
Tert.ap.c.i.p.  s’avouoicnc  pour  ChrccicnSj  fans  qu’on  vouliril  s’informer  à fond 
de  leur  doûrine,*ni  leur  permettre  de  fe  dcfendre.'’Car  les  de* 
mons  empcfchoicntmcfme  les  payons  de  lire  de  comprendre 
ce  que  les  Chrétiens  leur  reprcfentoient  pour  la  défenle  de  la 
vérité. 'Ils  eftoient  contraints  d’admirer  &:  de  louer  la  pureté  de 
leur  vie:  Et  cependant  par  un  étrange  dcrcglement,ils  aimoienc 
mieux  condanner  le  bien  qu’ils  avouoient  eftrc  vilîble  en  eux, 
par  le  mal  qu’ils  s’imaginoienc  y eftrc  caché,  que  de  fc  fervir  de 
eette  vertu  éclatante  qu’ils  voyoient  de  leurs  propres  yeux,  pour 
juger  favorablement  de  ce  qu’ils  ne  pouvoient  connoiftre, 

'Qik:  s’il  fc  trouvoit  un  Chrétien  convaincu  de  quelque  crime, 
comme  cela  arrivoit  quelquefois,  particulièrement  à caufe  de 
tant  d’heretiques  infâmes  qui  s’attribuoient  le  nom  deChrétiensj; 
ils  ne  doutoient  plus  que  tous  les  autres  ne  fuftent  coupables  des 
p.jo  c|Euf.i.j.  mefmes  crimes:'£n  quoy  ils  eftoient  confirmez  par  les  dcclara- 
(jons  qu’ils  tiroient  ou  des  payons  efclaves  des  Chrétiens,  ou  des 
femmes  & des  enfans,lorfqu’ajoutant  la  rigueur  des  tourmensà 
la  foiblcfl'c  des  uns,&  à l’averfion  que  les  autres  ont  naturelle- 
ment pour  leurs  maiftres,  ils  leur  faifoient  depofer  contre  eux 
les  crimes  les  plus  noirs  & les  plus  abominables. 

, [Il  ne  faut  donc  pas  s’étonner  de  tant  de  perfecarions  qoô 
l’Eglife  a foufièrtes  durant  trois-cents  ans;  Et  on  le  trouvera  en- 
core moins  étrange,  quand  onfauraque  cette  averfion  gencrake 
que  l’on  avoit  pour  la  vérité , eftoit  ibutenue  pat  l’autorité  des 
loix.  On  avoit  aboli  celles  de  Domitien  & deNeron.]'Mais  l’une 
des  plus  anciennes  loix  de  l’Empire  Romain,  défendoit  ablbla- 
ment  de  rcconnoiftrc  aucun  dieu  qui  n’euft  pas  efte  approuve 
4.t  p.5.c.d,(s-.  par  le  Senat.'Et  comme  J.C.  n’avoit  point  cfté  receu  par  cette 
autorité,  il  n’ eftoit  point  befoin  de  nouvelles  loix  pour  expofèr 
fes  adorateurs  à toutes  les  infultes  & à toutes  les  violences  de 
leurs  cnnemis.'Nous  voyons  en  eftet  par  Tcrtullicn  , &:  encore 
plus  clairement  par  Eufebc,  que  fous  les  princes  les  plus  favora- 
bles aux  Chrétiens  , lors  mcfmc  qu’il  eftoit  défendu  fur  peine 
de  la  vie  de  Icsaccufer,  il  eftoit  aufli  défendu  de  les  abfoudre 
quand  ils  eftoient  une  fois  mis  en  jufticc,s’ils  ne  renonçoientàla 
foyfles  Sénateurs  Romains  n’eftant  pas  exemts  de  cette  rigueur. 

‘Tibere  pcrfuadé[en  quelque  fortejdc  la  divinité  du  Sauveur, 
par  ce  quc[Pilatc]Iuy  en  avoit  mandé,"avoit  voulu  porter  le  Sé- 
nat a la  reconnoiftrc,[cc  qui  euft  mis  les  Chrétiens  à couvert  de 
la  rigueur  des  loix  Romaines,  comme  un  grand  nombre  de  peu- 
ples qui  dans.  l’Empire  liiivoicnt  cliacun  avec  liberté  leur  reli- 
gion 
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gion  partitulicre.  Mais  cc  Scnat  cfclavc  des  moindres  niouve- 
incns  de  Tibère,]  rejetca  neanmoins  en  cette  occafion  ce  qu’il 
avoit  demande,! pareeque  IcChriftianifme  né  fur  la  Croix  5c  de 
la  Croix  de  fon  auteur,  dévoie  s’établir  par  la  Croix,  5c  qu’il  fal- 
loir que  l’Eglifc  en  corps,  auflibien  que  les  particuliers, entraft 
dans  la  gloire  par  les  fouffrances.] 

'Il  arri voit  encore  aflez  fouvent,  que  laiis  qu’il  y euft  aucune  Eur.I.4.e.rj.pj 
nouvelle  loy  contre  les  Chrétiens,  les  peuples  demandoient  pu- 
bliquement  dans  les  amphithéâtres  qu’ils  fulTcnt  tous  extermi- 
nez,'5c  que  fans  attendre  aucun  ordre  des  magiftrats  , ils  em-  Tett.jp.c.3;>j 
ployoient  contre  eux  les  pierres  5c  le  feu  ; 5c  portoient  leurs  vio-  P J3  '-. 
lences  jufquedans  les  afyles  de  la  mort,  pour  arracher  les  corps 
des  Chrétiens  de  leurs  fepultures,  les  deterrer  à demi  pourris,5c 
les  déchirer  en  pièces. 'Les  Juifs  fc  fignaloient  furtout  quand  il  Cyp.dir.iue, 
falloir  agir  contre  les  Chrétiens  i 5c  on  le  voit  dans  1 hiftoire 
par  divers  exemples. 


ARTICLE  IL 
T roijteme  ftrficution  dt  l'Eglife  fius  T rajan. 

attribue  la  pcrfecution  que  l’Eglife  foufïrit  Ibus  Trajan,  Euf.I.j.e.j,  -, 
V ^ CCS  foulevemcns  que  les  peuples  faifoient  contre  les 
Chrétiens,  tantoll  en  un  endroit,  tantoftenun  autre.[Mais  ce 
n’en  fut  pas  la  feule  caufe,  Trajan  dont  l’hiftoirc  relevé  fi  fort 
la  douceur,  contribua  neanmoins  beaucoup  aux  cruautez  que 
l’on  exerça  alors  contre  cux.]'Il  fe  faifoit  une  gloire  d’cftrcplus  PliD.pan.p  s*. 
religieux  que  les  autres  princcs,[ôc  de  maintenir  les  loix  Ro- 
itiaines  dans  leur  vigucur.J'Enflé  des  viûoires  qu’il  avoit  rem-  ign.aa.p».  , 
portées  fur  lesDaces [en  loi  5ccnioj,]il  croyoitnc  pouvoirmieux 
affermir  fon  empire, qu’en  contraignant  touslcs Chrétiens  d’em- 
bralTcr  le  culte  des  démons, [à  qui  il  raportoit  les  avantages  5c 
les  triomphes  qu’il  ne  devoir  qu’au  vray  Dieu.J'Il  eftvray qu’il  Bar.reo.j  t 
ne  publia  aucun  nouvel  edit  contre  noftrc  rcligion,'comme  il  Tfrt.ap.c.j.p. 
paroift  par  Tcrtullien  5c  S.  Meliton,  qui  ne  le  mettent  point  au 
nombre  des  pcrfecuteurs.'Mais  la  réponfc  qu’il  fit  à Pline  fur  les  PlinJ.io.ep. 
Chrétiens,  comme  nous  le  raporterons  ci-dcflbus,*5c  la  manière 
nicfme  dont  Pline  luy  en  avoit  écrit,témoignent  qu’il  avoit  beau-  ‘ 
coup  d’averfion  pour  eux  : cc  qui  fufEfoit  pour  exciter  contre 
eux  les  peuples  5c  les  magiftrats, 

[Il  ne  fc  contentoit  pas  mcfme  d’autorilët  leurs  pallions  par  les 
Hifi.  Eccl.  T om.  II.  Y 
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,70  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

ioix  communes  qui  défenduicnc  toute  religion  nouvelle.] 'Com> 

me  il  craignoit  toutes  fortes  d’aflbeiations  & d’unions  particu» 

Jieres,  il  ordonnoit  aux  Gouverneurs  de  les  défendre  par  des 
edits  folcnnclsj'cn  confequcncederqucls  les  Chrétiens  n’ofoient 
pas  tenir  leurs  aflcmblécs  ordiruires.'La  recherche  qu’il  fîr  des 
defeendans  de  David,  fut  encore  un  fujet  particulier  pour  per- 
fccuter  cette  famille  j $c  ce  fut  ce  qui  couronna  S.  Sjroeon  de 
Jerufalcm, 

Eufebe  dans  fa  chronique  marque  cette  perfecution en  l’année 
107  de  J.C,[qui  cftoit  la  dixième  deTrajan;  peuteftre  pareeque 
ce  prince  eftant  alors  en  Orient,  elle  y fut  plus  violente;  ou  par- 
Ccquc"S,  Simeon  de  Jerufalcm,  & S.  Ignace  d’Antioche,  qui  en  Noya  t 
furent  les  plus  illudres  viétimes,  fouftrirent  cette  année  là.  Mais 
la  célébré  lettre  de  Pline  fur  cette  perfccution"doit  avoir  elle  v .Ttjjan 
écrite  des  l’an  104, ]'&  elle  naus  donne  lieu  de  croire  qu’il  y avoir 
déjà  eu  quelque  perfecution  trois  ans  auparavant.[Si  c’ell  fous 
Trajan  quc''S,  Clément  Pape  a fouffert  les  maux  temporels  qui  v.  Itotici- 
luy  ont  acquis  pour  l’ctcrnité  le  titre  fie  l’honneur  du  martyre, 
ç’aefte  aupluftardenl’anioo.Et  c’eftvers  lemcfme  temps  qu’on 
met  aux  environs  de  Rome  le  martyre  de  S'r  Domitille  éc  de 
quelques  autres. 

Cette  perlccution  parut  particulièrement  en  Syrie  lorfque 
Trajan  y cftoit,]'&  en  Bithynic  où  Pline  le  jeune  qu»  en  cftoit 
gouverneur  fit  divers  martyrs,  comme  luy  mefme  le  dit  dans  fes 
lettres.'On  voit  par  le  martyre  de  S,  Simeon , que  la  Paleftine 
n’en  fut  pas  exemte:  [&  nous  y trouverions  mefme  des  peuples 
entiers  de  martyrs,  fi  nous  ofions  recevoir  le  témoignage"d’une  noti  t, 
lettre  écrite  à Trajan  par  Tiberien,  qui  a efté  produite  par  des 
perfonnes  rres  habiles,  mais  que  diverfes  raifons  font  juger  cftrc 
ou  fauffe , ou  fort  fufpedlc.  Nous  croyons  aufli"deYoir  referver  Non  > 
pour  le  régné  de  M.  Aurelc  ou  de  Commode,] 'les  cruautez  que 
le  Proconlul  Arrius  Antoninus  exerça  en  Afic  contre  les  Chré* 
tiens,'quoiquc  quelques  uns  les  raportent  au  temps  de  Trajan, 

[Ce  que  nous  favons  de  la  Syrie,  de  la  Bithynie  , & de  la  Pa- 
leftinc,  peut  nous  faire  juger  de  ce  qui  arriva  dans  le  refte  de 
rEmpire.J'Eufcbc  fembleneanmoins  dire  que  la  perfecution  qui 
fut  violente  en  beaucoup  d’endroits,*ne  futpas  univcrfelle.  Et 
autant  que  l’on  en  peut  juger  par  les  aéles  de  S.  Ignace,  les  Chré- 
tiens jouifibieot  d’une  allez  grande  liberté  dans  l’Aûc  mineure 
en  l’an  io7,[En  cffjt,  n’y  ayant  point  d’edit  general  contre  eux, 
il  cft  aile  que  les  peuples  & less  Gouverneurs  les  aient  lajffcz  en 
repos  en  quelques  provinces,] 
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'S.  Chrylbdome  parlant  principalement  de  ce  qui  fe  palTa  à Cbry.c.i.o[, 
Antioche,  dit  qu’il  s’excita  alors  une  horrible  guerre  contre  l’E-  r 
glife  : Et  comme  H tout  l’univers  euft  e(lé,  dit-il,  opprimé  d’une 
très  cruelle  tyrannie , les  Chrétiens  eftoient  pris  au  milieu  des 
places  & des  aflemblées;  ils  eftoient  livrczà  des  tourmens  innom» 
brables , & condannez  à des  fupplices  très  rigoureux.  On  atta- 
quoit  particulièrement  les  Eveiques,  que  l’on  recherchoit  plus 
que  les  autres  ; le  démon  s’eftant  figuré  que  s’il  pouvoir  ravir  les 
pafteurs  à leurs  brebis,  il  ravageroit  aifément  tous  les  troupeaux.^ 

ARTICLE  III. 

Fere^riff  tjlmu  tn  frifen  : DeS.Cefiire,  S.Hjacintht,  & S.ZoJtme, 

['^^TO  us  verroru  fur  l’hiftoirede  S.  Ignace, avec  quel  zele 
I ^ &quelle  aftèéUon  lesFidcles  aftiftoient  alors  ceux  qui  Ibuf^ 
froient  pour  J.C.  Mais  Dieu  a voulu  que  les  ennemis  mefmes  dr 
l’Eglife  luy  rendiftent  en  ce  point  un  témoignage  très  glorieux. 

Car  il  faut  apparemment  raporter  au  temps  deTra^n  ou  d’A- 
drien , ce  que  nous  lifons  dans  Lucien  touchant  la  prifon  de 
Peregrin.  Nous  ferons  dans  la  fuite  l'hiftoirc  de  ce  miferable 
apoftat.J'U  fufifit  de  dire  ici  qu’eftant  alors  illuftre  parmi  les  Luci.T.Pcrj» 
Chrétiens  de  la  Palcftine,oùil  eftoit  Preftre  ou  Evefque,lèlon  ce 
qu’en  dit  Lucien,'il  fut  pris  pour  ce  fujct,&  mis  en  prifon,*d’où  p 
les  Chrétiens  tafeherent  de  le  faire  fortir  ; & voyant  qu’ils  ne  le 
pouvoient , ils  prirent  tout  le  foin  qui  leur  fur  polEble  pour  faire 
qu’il  n’en  reftentift  point  l’incommodité.'Lucicn  ajoute  que  des  b. 

Je  matin,  on  trouvoit  de  vieilles  femmes,  des  vcuves,&  des  en- 
fans  orfelins,  qui  affiegeoient  la  porte  de  la  prifon  [pont  le  venir 
t vifitcr.]‘Les  nugiftrats  des  Chrétiens, (ce  font  apparemment  les 

Preftres  & les  Diacres, jpaftbient  mcftne  la  nuit  auprès  de  luy, 

"donnant  de  l’argent  aux  gardes  pour  en  avoir  la  liberté.  On  luy 
faifuit  toutes  fortes  de  feftins,  dit  Lucien,[qui  veut  par  Ui  décrier 
Ja  charité  des  Chrétiens;  mais  ces  feftins  dévoient  cftrefbrtfo- 
* brcs;]puifqu’ils  eftoient  meflez  dc^difeours  faînts[a£  edifians.J 
'Les  Eglifes  en  commun  envoyoient  de  l’Afie  mefiiic  des  députez  Cr 
éc.  de  l’argent  pour  le  conlbler,  pour  l’encourager,  & pour  faire 
qu’il  ne  manquaft  de  tien.  Car  ce  queles  Chrétiens  font  ainC  c» 
commun , dit  Lucien,  fe  fait  avec  une  promtitude  incroyable, 

T.  « A TtiÀ.  Ne  poiircoit-il  pont  ncCnc  fignificr  les  miaiftees  &tez  , paifqoe  cfi  iu> 
fitnfice  1 

Z.  m Ht»,  <lc  la  Icâme  des  livres  <]u‘Us  legsrdent  comme  Uctez  , A<y«  itfii. 

Yi? 
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i7r  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
parcequ’iJs  n’epargncnc  ricn/mcprifant  les  richdTes  & la  mort 
mcfinc,  dans  l’cfpcrance  de  devenir  immortels,  s’ils  fuivencles 
loix  de  leur  premier  legiflatcur;  & une  de  ces  loix  eft  de  fc  croire 
tous  ftercs  : De  forte  qu’ils  regardent  leurs  biens  comme  leur 
eftant  communs  à tous. 

'Le  Gouverneur  deSyrie  qui  c(Ioitun"hommcde  lettres, voyant  fo-mt'» 
Peregrin  refolu  de  mourir  plutoft  que  de  renoncer  fa  religion, 
foit  par  vanité,  comme  le  dit  Lucien,[foit  que  fa  foy  fuft  alors 
{lncerc,]Ie  mit  hors  de  prifon,ne  voulant  pas  qu’il  eu(l  l'honneur 
de  mourir[pour  J.C.]'ll  s’en  retourna  en  fon  pay$,*&  fit  enfuite 
divers  voyages,  fans  jamais  manquer  dericn  jpareeque  lesChtc-r 
tiens  qui  l’accompagnoient  partout , luy  fournifioient  toutes 
chofes  en  abondance, 

[Entre  les  martyrs  que  la  pcrfecution  de  Trajan  a faits  en 
Italie,  outre  ce  que  nous  avons  dit  autrepart  de  S.  Clément,  de 
S'®  Domitillc,  & de  ceux  qui  ont  foufiert  à fon  occafion,]'Baro- 
nius  croit  que  nous  y devons  mettre  S.Cefaire  Diacre  & martyr 
àTcrracine,  que  l’Eglifc  honore  le  premier  jour  de  novembre, 

II  çft  célébré:  'car  fon  nom  fc  trouve  ce  jour  là  dans  quelques 
exemplaires  du  martyrologe  attribue  à S.  jerome,  fans  parler[de 
Bcdc,]de  Raban,[&:  des  autres  poftcricur.':,]'fa  fclle  cil  encore 
marquée  dans  l’ancien  calendrier  Romain  du  P.Fronto,  &dan$ 
icSacramcntairc  de  S.  Gregoirc.'Il  y a à Rome  une  cglifc  fort 
célébré  de  S.  Ccfairc,*’dpnt  il  cil  parlé"dcs  l’an  ôoj.'tllc  a elle  tiu 
aurrefois  une  abbaye.  Le  corps  du  Saint  y a cfté  longtemps,  & a 
depuis  cfté  tranfportc  dans  celle  de  S“  Croix.  S.  Annon  Evcfque 
de  Cologne  en  emporta  un  bras  pour  fon  Eglifc.'S.  Bernard  s’en 
revenant  à Clairvaux  après  le  fchifmc  de  Pierre  de  Leon,  en  tira 
une  dent  avec  un  miracle  vifible.'L’Eglifc  de  Tcrracine  l'honorc 
encore  aujourd’hui  comme  fon  patron.*^ Les  Grecs  en  font  aulli 
mémoire  le  7=  jour  d’oélobre. 

[Mais  il  faut  nous  contenter  de  favoir  que  Dieu  a glorifié  ce 
Saint,  & veut  que  nous  l’honorions  comme  un  martyr.] 'Ce  n’cft 
pas  que  nous  n’ayons  des  ades  de  luy  aftez  anciens,  fuivis  parles 
Grecs  dans  leurs ‘Ménéesi  '&  il  en  eft  encore  parlé  dans  les  ades  ij 
de  S.  Notée  de  S.  Achilléc.  [Mais  toutes  ces  pièces  font  telles 
que  nous  n’ofons  y rien  appuyer.  Pour  le  temps  mefmc  où  il  a vé> 
eu  , quoique  nous  le  mettions  fous  Trajan  pour  fui vrc  Baronius; 


I.  Les  Menées  font  comme  les  brcViairei  Sc  les  lirres  de  l’cffice  des  Grecs,  od  ils  font  leselogtl 
des  Saints,  & enrapoticnt  l'biiroiie  en  peu  de  mots.  On  les  appelle  Méndes,  patcerjii’ils  font  diti- 
^ pat  mois.  Les  menologcs  en  lôat  comme  un  abtege , cancoft  plus  long,  Sc  canioft  plut  cooii. 
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Noti  4-  on”ne  fçait  neanmoins  s’il  n’a poinc  foufFcrt  des  la  perfecution 

deNcron.J  Baronius  dit  qu’Albcric  Diacre  du  mont  CalEn,  SC  BaM.n0T.b5 
Gelafc  moine  du  mcfme  monaltere  5c  depuis  Pape,  ont  écrit 
l’hiftoire  de  S.Cefaire,  le  dernier  en  vers,fic  l’autre  en  profe;  mais 
il  ne  paroi  n pas  les  avoir  lus. 

-'Léonce  Confulaire,  & Luxurius  dont  il  e(l  Fort  parlé  dans  les 
aûes  de  S.  Cefaire,  font  encore  nommez  dans  ceux  de  S.  Hya-  *'*• 
cinthe,  Sc  avec  des  circondances  toutes  rcmblablcs:'cc  qui  Fait  Bax.ioo.$  lu 
que  Baronius  met  auflî  ce  Saint  IbusTrajan:  [mais  ces  deux  hif- 
toircs  en  difent  aulTi  des  chofes  qui  fc  contredirent  vifiblcment: 

On  peut  remarquer  dans  celle  dcS.Hyacinthc,]'queLeoncc  le  sur.vf.jul.p; 
M menaçant  de  divers  fupplices  ; Ce  ne  font  pas  les  divers  fuppli-  s"  F '• 

» ces  que  je  crains,  luy  dit  le  Saint,  mais  les  éternels.  C’eft  pour- 
H quoi  je  n’ay  point  a égard  ni  à volFre  commandement , ni  aux 
n menaces  de  voftreprince:  Voftrc  colore  s’enflamme  8c  s’évanouit 
M en  un  mefmc  jour:  Vous  ne  fauriez  cchaper  vous  mefme  à la 
M mort  : 8c  après  cela  que  ferez  vous;[Le  relie  de  certe  piece  cft 
Nstt  5.’  confiderablei''8c  on  ne  peut  pas  mefme  dire  qu’elle  ait  beau- 
coup d’autorité.]  Les  martyrologes  d’Ufuard  8c  d’Adon  mettent 
S.  Hyacinthe  le  z6  de  juillet,  8c  difent  qu’il  foulFrit  à Porto  au- 
près de  Rome, 

[Nous  ne  trouvons  point  que  la  perfecution  deTrajan  ait  fait 
d’autres  martyrs  dans  l’Occident  qui  foient  célébrés.  Pour 
l’Orient, ]'les  Grecs  8c  les  Latins  honorent  le  15  de  juin  S.ZoÜt  Bar-ij-jun-rf, 
me,  que  le  martyrologe  Romain  met  à Sozople[en  Pifidie.]Lcs 
Grecs  par  lefquels  nous  le  connoilTonSj'difent  qu’il  cftoitd’Apol- 
loniade  dans  le  territoire  de  Sozople, 8c  qu’il  acheva  fon  mar-  i“o  p«. 
tyrc  aConone  ou  Cane,  villc[  que  nous  ne  trouvons  point;  mais 
<jui  doit  eftrc , félon  eux , dans  la  Pilldic.Jlls  raportent  ample- 
ment fon  hi  (Foire  dans  leurs  Ménées,  8c  dans  fes  aéFes'qu’on  at- Bar.iT.jun.J. 
tribue  à Metaphralle;  [6c  ils  en  font  dignes.]'Neanmoins  Léo  Ail.de$im.p. 
Allatius  veut  qu’ils  foient  de  quelque  autre  auteur  qui  n’cll  pas 
connu. 

'Les  Grecs  font  leur  grand  office  le  premier  jour  de  mars  de  Boll.i.niat$,p; 
S*'  Eudocie, qu’on  dit  avoir  foulFcrt  le  martyre  à Heliople  dans 
la  Phenicie:'8c  à leur  imitation  on  l’a  mife  dans  le  martyrologe  p.s.^  i. 
ÿoTt  s-  Romain.[On  en  dit  bien  des  chofcs,"mais  on  n’en  a rien d’alfuré. 

On  verra  dans  la  fuite  quelques  autres  martyrs  dont  le  temps 
efb  plus  marqué  ; 8c  on  en  trouve  encore  plufieurs  autres  dans 
les  martyrologes,  qu’on  dit  avoir  foufi'ctt  fbusTrajan.] 

Y.ij 
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ARTICLE  IV, 

Lettre  de  Pline  à T rajan  fur  les  chrétiens, 
t^’I  I.  faut"raportcr  à cc  tcmps-ci  le  martyre  de  S.  Phocas  de  V.  S.  pLu; 

^ Sinope,  on  y voit  qu’on  cxccutoit  les  Chrétiens  dans  le  Pont  “*• 
fans  aucune  forme  de  juftice.  Mais  noos  trouvons  plus  de  lu« 
miere  pour  ce  qui  regarde  cette  province  dans  la  lettre  célébré 
de  Pline  le  jeune,"qui  la  gouverna  avec  celle  de  laEithyniede-  v.Tnj» 
puis  la  fin  de  l’an  105,  jufqu’au  commencement  de  l’an  loy.] 

P1inj.io.ep.  'Comme  Trajan  luy  avoir  permis  de  le  coufultet  fur  toutes  le» 

3a..p.;S4.  diâicultez  qu’il  rencontreroit  dans  l’adminiftration  de  la  char- 
ge, voici  cc  qu’il  luy  écrivit  fut  les  Chrétiens, 

*p.ici.p.<jo.  'Dans  tous  les  doutes  qui  me  furvienncnt,  je  prens.  Seigneur,,  W 
la  liberté  de  vous  en  faire  le  raport.Car  qui  pourroit  ou  me  de-  « 
terminer  avec  plus  d’autorité  dans  les  chofes  donc  je  douce,  ou  » 
m’inftruite  avec  plus  de  lumière  dans  ce  que  j’ignore  ; Je  ne  me  c« 
fuis  jamais  trouvé  quand  on  a examiné  des  Chcécicns  : C’cR  n 
pourquoi  je  ne  fçay  ni  furquoi  on  les  interroge,  ni  de  quelle  ma-  m 
niete  on  les  punit.  Et  je  ne  me  trouve  pas  peu  embarafic  pour  n 
favoir  fi  on  ne  doit  point  mettre  quelque  dtftinéHon  entre  les  w 
âges,  ou  fi  on  doit  traiter  avec  la  mcfme  rigueur  les  enfans  les  m 
plus  jeunes , & les  perfonnes  qui  font  plus  âgées  ; fi  le  repentir  <• 
peut  mériter  le  pardon, ou  s’il  eft  inutile  de  cefièr  d’efireChré-  <• 
tien  quand  on  l’a  efté  unefois  ; fi  c’eft  le  nom  mefine  de  Chré-  <• 
p.<3i:  tien  que  l’on  punit  dans  eux  fans  autre  crime,'ou  fi  on  ne  les  pu-  •» 

nit  qu’à  caufe  des  crimes  que  ce  nom  porte  avec  foy  î et 

'Voici  cependant  la  conduite  que  j’ay  tenue  à l’égard  de  ceux  et 
qui  m’ont  efté  déferez.  Je  les  ay  interrogea  pour  favoir  s’ils  et 
cftoienc  eftcûivemcnt  Chrétiens.  Q^nd  ils  l’ont  avoué,  je  leur  et 
ay  fait  deux  ou  trois  fois  la  mcfme  demande,  en  les  menaçant  et 
mefmc  de  la  mort,[s’iIs  ne  renonçoient  à cette  rcligion.jCeux  et 
qui  ont  perfifté  dans  leur  aveu,  je  les  ay  fait  mener  au  fuppliccî  et 
ne  doutant  pas  que  quand  le  Chriftianifme  ne  les  euft  pas  rendu  et 
^ criminels,  leur  obftination  & leur  opiniâtreté  inflexible  ne  me-  <• 
ritaft  d’eftre  punie.  J’ay  trouvé  mcfme  des  citoyens  Romains  <» 
coupables  de  cette  manie  ; & à caufe  de  leur  qualité,  je  les  ay  «• 
fait  mettre  à part  pour  les  envoyer  à Rome,  « 

p.«}i.  'Mais  le  nombre  des  aceufez  augmentant  toujours,  comme  il  “ 

arrive  d’ordinaire  , par  le  temps,  & par  l’cxaâe  recherche  que  «• 
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•*  j’en  faifùisjil  s’cn  dl  trouvé  de  diverlcs  fortes.  On  m’a  mis  entre 
*>  les  mains  un  libelle  lans  nom  d’auteur,  par  lequel  pluGcurs  per- 
»i  Tonnes  cRoient  aceufees  nommément  d'eftre  Chrécicnnes.  Cc- 
« pendant  comme  plufieurs  proteftoient  denereftrepoint,  &de 
» ne  l’avoir  jamais  cfté  i qu  ils  adoroient  les  dieux  quand  je  le  leur 
» commandois,  &c  dans  les  termes  que  je  leur  prcfciivois;  qu’ils 
“ olFroient  de  l’encens  ^ du  vin  à vollre  Ratue,  laquelle  j’avois  fait 
" apporter  exprès  avec  les  images  des  dieux  ; que  mefme  ils  mau- 
» diflbient  le  ChriR , à quoy  l'on  dit  qu’il  cR  impoRible  de  faire 
w jamais  refoudre  les  véritables  Chrétiens  ; j’ay  cru  eftre  obligé 
» de  les  renvoyer  abfous.  D’autres  nommez  dans  le  mefme  libelle, 

*»  ont  reconnu  leur  faute  & y ont  renoncé  auflltoR,  avouant  qu’ils 
M avoient  cRé  de  cette  religion,  & afl'urant  qu’ils  l'avoicnt  aban- 
••  donnée, 'les  uns  trois  ans  auparavant,  les  autres  encore  pluRoft, 

•>  & quelques  autres  il  y a plus  de  zo  ans.  Ils  ont  tous  rendu  leurs 
“ devoirs  aux  images  tant  de  voRrcMajeRé  que  des  dieux,&ont 
» donné  des  malédictions  à leur  ChriR. 

**  'Ceux-ci  aRuroient  que  toute  leur  faute,s’ilseRoient  coupa- 
*»  blés  , ou  leur  erreur , s’ils  eRoient  dans  l’egarcment,  avoir  cRc 
" qu’en  certains  jours  réglez  ils  avoient  accoutumé  dcs’aflcmbler 
« avant  le  lever  du  folcil,  pour  chanter''altcrnativemcnc  les  louan- 
»>  ges  de  ChriR  comme  d’un  Dieu,  Sc  s’obliger  par  les  ceremonies 
M de  leurs  myRcres  non  à commettre  des  crimes , mais  à ne  faire 
M ni  vol,  ni  larcin, ni  adultère,  à obfervcr  inviolablenaent  leur  pa- 
» rôle  ; à reconnoiftre  en  juRicc  les  depoRs  qu'on  leur  auroit  con- 
*»  ficzi  Qu’aprés  cela  ils  fe  retiroient , & fc  raflembloicnt  encore 
M pour  prendre  leur  repas,  dans  lequel  il  n’y  avoir  rien  d’extraor- 
*j  dinaite  ni  de  criminel:  Q^e  mefme  ils  ne  s’cRoicni  plus  a/Tem- 
« blce  de  la  forte  , depuis  que  j’avois  défendu , félon  vos  ordres, 

M toutes  les  aRuciations  Si.  les  aRcmblées  particulières. 

*»  'Cette  depoRtion  m’a  obligé  de  tafeher  de  tirer  un  plus  grand 
» éclairciRement,  en  appliquant  à la  qucRion  deux  fcrvantes.quc 
»j  l’on  difoit  cRtc  de  leurs" ininiRres  [ou  Diaconiflcs.]Mais  je  n’ay 
» rien  appris  d’elles, 'finon  que  c’eR  une  fupcrRitionanfli  ridicule,  .'  «jî- 
» que  l’attache  qu’ils  y ontcRprodigicufe.  C’eR  pourquoi  j’ay  fut- 
»»  fis  la  conclufion  de  cette  aftairc.afin  de  vous  en  faire  le  raport. 

»»  J’ay  cru  qu’elle  cRoit  aflez  de  confcqucncc  pour  vous  en  impor- 
»»  tuner,  quand  on  ne  confidercroit  que  le  grand  nombre  de  ceux 
*•  qu’elle  envelope,  puifqu'il  n’y  a point  d’age,  de  condition , ni  de 
*»  fcxc,  qui  ne  s’y  trouve  interefle  Sc  pour  le  prefenr  & pour  l’avc- 
“ nir.  Car  le  venjo  de  cette  fuperRinon  ne  s’cR  pas  feulement  rc* 
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pandu  dans  les  villes,  mais  jufque  dans  les  bourgades , & dans  ù 
route  la  campagne.  Cependant  le  mal  n’eft  pas  encore  en  tel  état  k 
qu’on  n’en  puiil'e  arrefter  le  cours,  & mefme  le  guérir  entière-  m 
ment.  Il  eft  certain  au  moins  que  l’on  commence  à fréquenter  c« 
les  temples,  Icfquels  eftoient  déjà  prcfquc  abandonnez  ; que  l’on  « 
renouvelle  les  anciennes  ceremonies  de  la  religion , qu’une  Ion-  « 
gue  intermiffion  fembloit  avoir  abolies  ; & que  l’on  voit  de  tous  « 
codez  vendre  les  viandes  des  facrificcs,  que  fort  peu  de  monde  « 
achetoit  auparavant.  C’ell  ce  qui  fait  juger  qu’une  inHnitc  de  c» 
perfonnes  quitteront  leur  égarement , fi  l’on  fait  grâce  à ceux  « 
qui  rentreront  dans  leur  devoir.  « 


ARTICLE  V. 


Injujlict  des  frit:  cts  contre  les  Chrétiens;  Réfenfi  deTrnjan  à Pline, 

[]^TOus  découvrons  par  cette  lettre  un  étrange  aveuglc- 
>1  ment  dans  ces  plus  grandes  lumières  du  paganifmc,  puif. 
que  ces  fages  Romains  forçoient  les  Chrétiens  non  a avouer 
leur  crime  prétendu  pour  le  punir,  mais  à les  defavouer  pour  les 
déclarer  innoccns.]'Tertullicn  décrit  cette  conduite  extrava- 
gante avec  les  plus  vives  couleurs  que  fon  cfprit  ardent  & élevé’ 
luy  ait  pu  fournir,[ comme  il  feroit  ailé  de  le  faire  voir,finoftre 
deflfcin  nous  permettoit  de  raporter  ici  les  paroles. 

Le  privilège  qu’avoient  les  citoyens  Romains,  auraportde 
Pline,  d’eftre  renvoyez  à Rome,  fut  bientoft  violé  pour  les  Chré- 
tiens.]'Car  M.  Aurelc  ordonna  au  Gouverneur  des  Gaules,  de 
les  faire  exécuter  dans  la  province.  Toute  la  faveur  qu’on  leur 
fit,  ce  fut  de  leur  trancher  la  tefte  fans  autre  fupplice:  ce  qui 
mefme  ne  fut  pas  obfervé  alors  à l’égard  dcS.  Attale.  Car  il  fur 
expofé  aux  beftes à l’inftance  du  peuple,&  fouffrit  d’autres  tour- 
menstres  cruels,  dont  fa  qualité  l’avoit  fait'exemter  auparavant. 
'Nous  lifons  auffi  dans  les  aûes  de  S.  Juftin,  que  cet  illuftre  phi- 
lofophc[qui  eft  ût  citoyen  Romain, JfoufFiit  le  fouet  avant  que 
d’eftre  décapité. 

[On  voit  encore  par  la  lettre  de  Pline,  combien  la  religion 
Chrétienne  eftoit  alors  répandue,  lorfquc  S.  Jean  n’eftoit  peut- 
eftre  pas  encore  mort.]'Et  il  ne  faut  pas  s’imaginer  que  la  per- 
fccution  qu’on  luy  faifoit  ait  arrefte  Ibn  progrès,  puifque  le  fang 
des  martyrs  eft  ce  qui  l’a  rendue  féconde. [Nous  omettons  plu- 
Ilcurs  autres  remarques  qu’on  pourroit  faire  fur  ce  témoignage 
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aufll  avantageux  qu’authentique,  que  la  vérité  a tiré  de  la  bou- 
che de  Tes  ennemis, 

DoJ*el.  Il  cft  difficile  de  comprendre  par  quelle  raifon]'un"Proteftant  Cyp  dif  ti-è 
a prétendu  que  l’edit  de  Pline  contre  les  aflbeiations,  ne  regar-  P 
doit  que  les  agapes  & les  feftins  de  charité  que  les  Chrétiens 
failbient  entre  eux,  S>c  non  les  aflemblées  ccclcliaftiques  où  ils 
recevoient  l’Eucariftic,  [comme  fi  ces  deux  chofes  n’euflent 
pas  efte  alors  ordinairement  jointes  enfemble.Quand  elles  cuflent 
cfté  feparces  , les  payens  favoient-ils  ces  diftinétions  , ou  s’en 
mcttoient-il*  en  peine  > Et  fongeoient-ils  à autre  choie  qu’à 
empefeher  tout  ce  qu’ils  s’imaginoient  pouvoir  cftre  la  foutcc  de 
quelque  cabales] 

'Pour  ce  que  dit  Pline,  que  ces  Chrétiens  apoftats  déclarèrent  Plio.i.f»,ep.' 
que  depuis  Ibnedit  ils  ne  s’eftoient  plus  aflcmblcz,[cen’eft  pas 
à dire  que  ceux  qui  avoient  plus  de  courage  & plus  de  foy 
qu’eux,  ne  l’euflent  pas  fair,  puifque  les  plus  cruelles  perfecu-  • ’ ^ 

tions  ne  les  ont  pu  empefeher  de  fe  trouver , quand  ils  le  pou- 
voient,  aux  aflemblées  de  l’Eglifc,  quoiqu’ils  le  fiflent  avec  plus 
$.  Daiire,  de  précaution  & plus  de  fecret.  Nous  avons  plulleurs  marty  rs*qui 
ont  IbulFert  avec  joie  pour  ce  fujet.] 

'Il  ne  s’eft  confervé  aucune  mémoire  de  ces  véritables  Chré-  Bii.io4.»« 
tiens  que  Pline  dit  avoir  mieux  aimé  fouftrir  la  mort,  que  de 
renoncer  à J,C,  ce  qui  fait  juger  que  Dieu  fe  referve  un  trei 
grand  nombre  de  martyrs,[dont  il  ne  découvrira  la  gloire  aux 
hommes  qu’au  dernier  jour,  lorfqu’il  punira  leurs  perlccuteurs.] 

'Eufebe  & S.  Jerome  ont  cru  que  le  nombre  de  ceux-ci  mefme 
avoir  cfté  conlîdcrablc;  [&  nous  ne  voyons  pas  qu’on  ait  aucun  “s  kjciir. 
fondemcntj'de  dire  qu’ils  fe  foient  trompez.  C7p.dif.11.c4 

•Nous  avons  encore  la  réponfe  qucTrajan  fit  à la  lettre  de  Pline:  “ 

» Vous  avez  aei,luy  dit-il,  comme  vous  deviez  dans  ladifcuffioii 
*»  ôc  l’examen  de  ceux  qui  ont  cfté  aceufez  d’eftre  Chrétiens.  Car 
” onnepeutpas  établirun  ordrefixe  en  cette  matiere,ni  juger  par 
*»  la  mefme  réglé  des  efpcces  fi  differentes.  H ne  faut  faire  aucune 
» recherche  contre  les  Chrétiens  ; Mais  fi  on  les  defere& qu’on 
» les  aceufe  en  jufticc , il  les  faut  punir:  en  forte  neanmoins  que 
•»  ceux  qui  foutiendront  n cftre  point  Chrétiens,*:  qui  le  juftifie- 
» roiit  par  les  effets , c’eft  à dire  en  fadrifiant  à nos  dieux,  Ibienc 
» traitez  comme  innocens:  Et  quand  mefme  ils  auroientefté  fiif. 

•5  pcâs  par  le  pafle,  il  faut  accorder  le  pardon  à leur  repentir.  Pour 
» ce  qui  eft  des  libelles  qui  ne  Ibnt  avouez  de  pcrlbnae,  on  n’y 
» doit  avoir  aucun  égard  en  quelque  crime  que  ce  foit.  Ce  fetoit 
Hifi.  Eccl.  Tm.  II.  2 
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une  chofe  de  trop  mauvais  exemple,  ic  trop  indigne  de  noflre  a 
Ilecle.  „ 

[Voilà  l’ordonnance  que  la  haine  contre  les  Chrétiens , 6c 
l’horreur  de  punir  tant  de  perfonncsen  qui  on  ne  pouvoir  prou- 
ver aucun  crime , ont  tirée  d’un  des  plus  modérez  6C  des  plus 
P-  fages  princes  qu’aient  jamais  eu  les  Romains.]'La  neccllitc[de 
iacisfaire  à des  palTions  oppofées,]a  fait  qu’il  n’a  pu  éviter  de  fe 
contredirci  II  défend  de  rechercher  les  Chrétiens  comme  inno- 
cens  , 6C  il  ordonne  de  les  punir  comme  coupables.  U ufc  en 
mefme  temps  d’indulgence &;  de  rigueur:  il  diflimole  une  faute 
6c  la  chaftie.  Ordonnance  impériale , s’écrie  Tertullien,  pour-  u 
uoi  vous  combatez  vous  vous  mefmcj  Si  vous  ordonnez  la  con-  « 
annation  d’un  crime,  pourquoi  n’en  ordonnez  vous  pas  la  rc-  « 
cherche;  & fl  vous  en  défendez  la  recherche,  pourquoi  n’en  or-  « 
donnez  vous  pas  l’abfolution  ( a 

'Il  y a,  continue  Tertullien  , des  compagnies  d’archers  & de  » 
foldats  établies  par  routes  les  provinces  de  l’Empire  , pour  re«  •« 
chercher  les  voleurs:  6c  de  plus,  tout  homme  efl  archer  & foU  « 
dar,  pour  découvrir  6c  pourfliivre  les  criminels  de  Icze  Ma jefté  « 

6c  les  ennemis  publics  ; 6c  on  étend  cette  recherche  jufqu’à  leurs  « 
à leurs  receleurs , à leurs  confidens.  11  n’y  a que  les  » 
qu’il  ell  défendu  de  rechercher,  6c  qu’il  cft  permis  f< 
de  dénoncer  en  juftice , comme  fl  cette  recherche  devoir  d’elle  « 
mefme  produire  autre  chofe  qu’une  dénonciation,  Ainfi  lorfquc  « 
vous  cundannez  celui  qu’on  dénoncé  , fans  que  vous  vouliez  « 
qu’on  le  recherche,  vous  donnez  lieu  de  croire  qu’il  n’a  pas  me-  « 
fi  té  le  fupplice  ^arcequ’il  a cfté  trouvé  coupable,  mais  feulement  « 
pareequ’il  a elle  trouvé , quoiqu’il  ne  duft  pas  eftre  recherché.  « 
[Cependant  cette  ordonnance  fl  deraifonnable  fubflfta  durant 
près  d’un  flecle , 6c  fut  la  réglé  des  Romains  jufqucs  à la  perfe- 
cution  de  Severc  , comme  on  le  verra  par  divers  endroits  de 
l’hiftoire,  flnon  que  M.  Aurelc  par"une  extravagance  encore  plus  v.  M.  s»* 
grande,]'défcndit  flu  peine  de  mort  d'aceufer  les  Chrétiens, 
fans  les  exemeer  de  fouflrir  eux  mcfmes  la  mort, 
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ARTICLE  VI, 

Ld  ferjccution  ctntinut  : De  S.  RomuUdr  de  quelques  autres  qu'en 
dit  y dveir  ejlé  couronnez,. 

'T  A réponfe  deTrajan  àPline  ne  lailTa  pas  d'arreAer  un  peu 
1 1 la  perfecucion,  qui  cftoit  alors  très  violente.  Mais  ceux  qui 
vouloient  du  mal  aux  Chrétiens , trouvoicnt  bien  facilement  le 
moyen  de  leur  en  faire,  puifquc  tantoil  le  peuple,  tantoft  les  ma- 
giftrats  & les  officiers  leur  tendoient  des  pièges  &c  des  embu& 

.ches  : de  forte  qu’cncore  qu'il  n'y  euft  point  de  perfecution  pu- 
blique & ouverte,  neatunoins  dans  chaque  province  les  payens 
rcnouvelloient  leur  inhumanité  contre  eux,  & faifoient  fouffiir 
à un  grand  nombre  de  Fideles  diverfès  fortes  de  martyres. 

'Trajan  mefme , félon  le  témoigt»ge  des  aâcs  originaux  de 
S.  Ignace,  reduifoit  encore  les  Chrétiens  lorfqu’il  vint  à Antio- 
che[lç  7 janvier  de  l’an  107,]  à la  necclfité  volontaire  ou  de  fa- 
crifier  aux  démons,  ou  de  mourir.  Ce  fut  dans  ce  temps  là  qu’il 
V.  Iran  û-  condanna"S.  Ignace  à eftre  mené  à Rome  pour  y efireexpofe  aux 
belles  i àc  Eufebe  met  aufli  la  mefme  année  le  martyre  de  S.  Si- 
meon de  Jerufalcm.'Neanmoins[vers  le  nioisd’aouft,]Dicu  tou-  «JPbW.p^ii 
ché  par  les  prières  de  fes  ferviteurs , accorda  la  paix  à l’Eglifc  jsi»? pliy.^ 
d’Antioche,  qui  recouvra  fa  gloire,  3c*rin-.egrite  de  fes  mem-  r-sus-e, 
bres,[que  la  crainte  de  Trajan  avoit  peuteüre  obligez  de  fe  dif^ 
perfer  & de  fe  cacher ,]S.  Ignace  apprit  cette  nouvelle  à Troade, 
lorfnu’on  lemenoità  Rome  -,  & il  pria  les  Eglifes  d’envoyer  quel- 
^ î témoigner  à ceux  d’Antioche  la  part  qu’elles  prenoient  i 
leur  joie.  Les  plus  proches  y avoient  déjà  envoyé  des  Diacres, 
des  Prefttes,&  quelques  unes  mefme  leurs  Evefques. 

'S.Ignacc  parle  de  cette  paix  comme  d’une  faveur  particulière  Ib!A 
que  Dieu  avoit  faite  à fon  Eglife,'&  eftant  fur  le  point  de  mourir  aô.f-7^ 
le  zo  décembre  de  la  mefme  année,  il  pria  encore  Dieu  d’appailèr 
la  perfecution. 

["Il  eut  peuteftre  pour  compagnons  de  fon  martyre  S.  2fofime 
&S.Rufe,que  l’Eglifc  honore  le  ig  de  décembre  : Au  moins  il 
eft  certain  qu’ils  furent  compagnons  de  fes  liens. 

La  perfecution  continuoit  donc  encore  à la  fin  de  l’an  107, 

Et  il  faut  mefme  dire  qu’on  l’exerçoit  avec  beaucoup  de  vio- 
lence, lorfque  Trajan  faifoit  la  guerre  en  Oricnt,(ce  qui  n’arriva 
peutefttepas  avant  l’an  irj,)finous  recevons  ce  qui  eft] 'dans  les  sn»f.fef».f; 


y. S.  Ignace 
Si- 
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rfo  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
A&06  des  Saincs£udoxe,Zenon,&MAcaire, qu’une  armée  d’onze 
mille  Chréciens  ayant  remporté  une  viéloire  dans  l’Orient,  Tra- 
jan  au  lieu  de  recompenfer  ces  foldats,  les  relégua  tous  à Meli- 
tine  en  Arménie , pour  les  punir  de  ce  qu’ils  avoient  refulc  de 
lâcrificr,  félon  l’ordre  general  qu’il  en  avoir  donncj  ces  fol- 

dats fouHirirent  avec  paix  leur  cxili  'mais  que  Komulc  ‘ Grand-  t; 
maillre  du  palais  s’eftant  plaint  hautement  de  cette  injuftice,  & 
s’edant  avoué  Chrétien , Trajan  apres  l’avoir  fort  tsaltraité  de 
paroles,  le  fît  battre  à coups  de  verges, enfin  dccapiter/Un  mc^ 
nologe  ditquc  Romule  avoitluy  mcfmc  porté  Trajan  à aller  dans 
les  Gaules,[ou  plutoll  dans  la  Galacie,]pour  obliger  ces  onze 
mille  foldats  à facrificr  , & qu’il  fe  convertie  en(uitc:[ce  que 
nous  lailTons  à accorder  à d’autres.]'Les  Grecs  font  la  fefte  de 
S.  Romule  le  6 de  fçpççmhre,'£aronius  dit  le  j,  & l’a  mis  ce  jour 
là  dans  le  martyrologe  Romain, 

'Pour  Jes  onze  mille  foldats,  les  Grecs  dans  leurs  Menées  difenc 
que  Trajan  ou  fon  fuceelTeur  les  fit  tous  mourir.*C'eft  pourquoi 
3aroniu$  croit  que  ce  peuvent  cftrc  les  dix  mille  Chrcticns,qu’on 
dit  avoir  efté  crucifiez  fur  la  montagne  d’Ararat  dans  la  grande 
Arménie,  fous  Adrien,  & dont  on  fait  la  fefte  le  zz  de  juin,[Ce 
que  nous  pouvons  dire  de  toutes  ces  chofes,  c’eft  qu’il  faut  des 
preuves  indubitables  pour  croire  que  Trajan,  ou  mefme  Adrien, 
aient  fait  mourir  dix  ou  onze  mille  perfonnesà  la  fois:"é«:  celles  Nox»  3. 
qu’on  allègue  ne  font  nullement  de  ce  gcnre.j'Nous  trouvons 
bien  que  Trajan  a fait  une  ville  de  Melitine,  qui  n’eftoit  aupara- 
vant qu'un  chafteau;  [&nous  voudrions  pouvoir  dire  que  cette 
ville  qui  a donné  beaucoup  de  Maints  à r£glife,a  eu  onze  mille 
Çonfefleurs  ou  martyrs  pour  fes  premiers  habitans.-Jmais  noftrc 
Roy,  félon  l’cxprcflion  de  l’£criture,  veut  eftre  honoré  avec  ju- 
gement. 

[Nous  aurons  une  preuve  plus  formelle  que  la  perfecution  de 
Trajan  a continué  jufqu’à  la  fin  du  règne  de  ce  prince  , fi  nous 
reccvonsj'ce  que  l’on  dit  de  la  confellion  ou  du  martyre  de  S. 
Barfimée  £vcfque  d’£deflc,  honoré  le  30  de  janvier, & de  S.  Sar- 
bele  honoré  avec  Barbée  ouBcbéc  fa  fœur  le  19  du  mefme 
mois.  Car  on  met  tout  cela  fous  Trajan,  &:  fous  Lyfias  fon  Lieu- 
tenant.[Ainfi  ce  ne  peut  eftre  qu’en  l’an  ii6,"auqucl  Lufius  Quic-  v.  Ttajjr, 
tus  prit  & brûla  la  ville  d’EdclTc,  environ  un  an  avant  la  mort 
dcTrajan.j'Mais  tout  ce  qu’on  dit  de  ces  Saints  n’eft  fondé  que 
fur  les  menologes  des  Grecs , que  Baronius  a fuivis.  Ceux  qui 

3,  irnfermrit  frtfifitHi , titre  inçopau  du  teivps  de  Tiijan, 


Digitized  by  Google 


sous  L’EMPEREUR  TRAJAN.  i8r 

en  voudront  voir  le  detail  ,qui  cft  alTez  cœbarafle,  le  trouveront 
dansB^llandus. 

ARTICLE  VIL 

Pere^i»  de  ftrriàde  devient  Chrétien , Frejhe  , Ctnfejfeur , enfu 
nfofint  ejr  cjmcftte. 

^¥^U  I s <i3E  noftre  fujet  nous  a obligé  de  raporter  ci-dclTus 
X une  partie  de  l’hiftoire  du  philofophcPercgrin,  on  fera  fans 
doute  bien  aife  de  trouver  ici  le  relie  de  ce  qui  le  regarde,  &; 
pomment  apres  avoir  elle  ou  avoir  paru  un  zélé  Confefleur  du 
nom  de  J.C,  il  perdit  toute  fa  gloire  pat  une  malheureufe  apolla- 
fie,  par  une  vie  toute  criminelle,  & par  une  mortfuncllc,  ayant 
Voulu  luy  mefine  ellre  (bn  bourcau,  pour  acheter  aux  dépens  de 
fa  propre  vie  une  vainc  admiration  des  fous.] 

Nptj  ?.  'Il  clloitde"Parion’villeroaritirac de l’Hellelpont, entre Lamp-  i.uci.T.Pet.p. 
faque  8c  Cyzic,**On  prétend  que  dans  fa  première  jeunelTe , il  p 
tomba  dans  des  primes  honteux  pour  lefqucls  il  penfa  perdre  la  Baua.p.}ÿ.t.  ' 
vie  en  Arménie,  & en  ACe.  On  l’accufc  mcfmc  d’avoir  étoufé 
fon  pere  pour  jouir  plutoft  de  fon  biem'ÔC  on  dit  que  comme  Ibn  ec.i 
crime  le  rendoit  public , il  fut  obligé  de  quitter  fon  pays  , 8c 
d’errer  de  codé  8c  d’autre.  Ce  fut  dans  ce  temps  là  qu’il  em- 
bralTa  IçChriftianifmc  dans  la  Palcftine,[par  une  converfion  ou 
finccre  ou  .ipparcntc;  Et  foit  que  l’on  ignoraft  fa  vie,  foit  que  l’on 
crull  voir  en  luy  des  marques  d’une  pénitence  capable  d’obtenir 
par  le  battcfme  le  pardon  d’un  parricidc,]les  Chrétiens  le  re- 
ccurent:  8c  en  peu  de  temps  il  devint  très  conüderable  parmi  ^ 

}{  eux,  8c*  chef  de  leurs  alTcmblées,  dit  Lucien, [ce  qui  marque  au 

moins  la  prellrifc.]!!  interpretoit  leurs  livres,  en  coropofoitdc 
nouveaux;  en  un  mot,  s’il  en  faut  croire  Lucien,  il  paffoit  pour 
Vt  un  prophète,  8c  pour  unoracle.'Il  acquit  mcfme"rhonneur[8c  le  p ^ . 

titte  de  Confeireur,]ayant  efté  mis  en  prifon,  où  il  fut  allifté  par 
é-Si-  les  Chrétiens[avec  le  zele  que  nous  avons  raporté"ci-defl‘us,  par- 

eeque  cela  a pu  arriver  fousTrajan,  ou  comme  il  y a plus  d’ap- 
parence, fous  Adrien  fon  fuccclTcur.j'Depuis  mefme  qu’il  eut  p } 

abandonné  le  Chrillianifme , il  fe  faifoit  honneur  de  cet  emprU 
fonnement. 

'Le  Gouverneur  de  Syrie  en  le  mettant  hors  de  prifon, [comme  p.9»7  *t 
nous  l’avons  raporté,  luy  défendit  apparemment  de  demeurer  en 
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i8z  PERSECUTION  DE  L’EGLISÈ 
Syrie  ni  en  Palcftine  , puifqu'au  forcir  de  la  prifon,]'!!  s’cn  rfri 
tourna  en  fon  pays , où  il  fit  une  ccflion  au  public  de  toute  la 
fucccflion  de  Ion  pcrc  ; ce  qu’il  fit,  félon  Lucien,  pour  ctoufer 
l’horreur  qu’on  tcmoignoit  avoir  de  luy  à caufe  de  fon  parricide, 
dont  la  mémoire  elloic  encore  aflez  recente.  Et  il  réufiit  en  cela: 
car  cette  aâion  luy  acquit  l’amour  l’cfiimc  de  tout  le  peuple. 

'Ses  admirateurs  la  rclevoient  extrêmement , Sc  quoique  ce  qu’il 
avoit  donné  n’allall  pas  dans  la  vérité  à plus  de  quinze  talens, 
ils  le  faifoient  monter  jufqu’à  la  valeur  de  cinq  mille, 

'Lucien  dit  qu’il  portoic  alors  un  manteau  de  philofophe,de 
grands  cheveux, une  bcface,&  un  baftoni[c’cft  à dire  qu’il  avoit 
tout  rcxtcricur  d’un  philofophe  cynique.  Cependant  il  eftoic 
encore  alors  Chréticn.]'Car"ilentreprir,dit  Lucien,  de  voyager 
une  fécondé  fois  par  le  monde,  ayant  de  grandes  provifions  dans 
la  libéralité  des  Chrétiens,  qui  l’accompagnoicnt  partout,5c  luy 
fournifibient  toutes  chofes  en  abondance.  Cela  dura  quelque 
temps  : mais  enfin  il  fic"qoelque  faute  contre  la  difeipline  des  Kotk  ». 
Chrétiens  ; &:  ils  ne  voulurent  plus  le  recevoir.  Il  fe  trouva  alors 
réduit  dans  une  grande  neceflité.  Il  voulut  rentrer  dans  lès  bien» 
en  vertu  d’un  referiede  l’Em^creur.'Mais  la  ville  de  Parion  ayant 
député  contre  luy,  il  fut  juge  qu’il  ne  pouvoir  revenir  contre  une 
donation  qu’il  avoit  faite  de  fon  bon  gré  fans  que  perfonne  l’y 
obligeai!. 

'Il  s’en  alla  donc  en  Egypte,  où  il  apprit  d’un  Agathobule'^tont  tcc. 
ce  qu’il  y avoit  de  plus  infâme  Sc  de  plus  bas[dan$  la  feâe  des 
cyniques.'Ce  fut  peuteftre  en  cetemps  la,]'qu’au  lieudu nom  de 
Peregrin  qu’il  portoit  encore  lorfqu’ileftoit  Chrétien,  il  prit  ce- 
lui deProtée*qu'iIaimdit  beaucoup,[&  fous  lequel  il  cftibuvenc 
marqué  dans  l’hifioire.]Sclon  ce  que  les  fables  difent  de  l’an- 
cien Procéc , ce  nom  convenoit  parfaitement  aux  divers  chan- 
gemens  de  Peregrin,  & au  feu  dans  lequel  il  finit  enfin  fa  vie. 

'Après  avoir  trop  bien  profité  des  inltruâions  d’Agathobule, 
il  s’cn  vint  en  Italie, où  des  qu’il  fut  arrivé,  il  commença  à dire 
des  injures  à tout  le  monde,  & particulièrement  à l’Empereur. 

Il  le  faifoit  fans  grand  danger:  car  comme  ce  princc,[qui  appa- 
remment cftoit  Antonin,]eftoit  plein  de  douceur  & de  bonté,  il 
ne  fc  mettoit  guère  en  peine  des  injures  d’un  homme  qui  faifoic 
profefiion  d'en  dire  à tout  le  monde  -,  &:  il  n’cul!  pas  voulu  punir 
un  philofophe  pour  des  paroles.'Ainfi  Peregrin  difoit  tont  ce 
qu’il  vouloit  ; & Ibn  audace  emportée  le  faifoit  admirer  des  lots. 

Mais  enfin  le  Préfet  de  Rome  qui  eftoic  un  homme  fage  Sc  ha- 
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bile,  las  de  fes  excravaganccs,  luy  ordonna  de  fc  retirer.  Cette 
petite  punition  fut  bien  relevée  par  fes  fcâateurs,  qui  vouloicnt 
qu'on  i’admiraft,  parccqu’on  n’avoic  pu  fouffrir,  difoient-ils,  fa 
£ranchife  & fa  liberté. 

'Il  fe  retira  donc  dans  la  Grèce,  où  il  conrinua  fa  mefme  vie*,  p 9>».a. 
penfa  une  fois  y dire  lapidé  par  le  peuple,  à caufe  des  in-  a.b. 
veftives  qu’il  faifoit  contre  une  perfonne  de  qualité  , qui  vou- 
loir, difoit-il,  effemincr  tous  les  Grecs  le  crime  de  cette  per- 
fonne  eftoit  que  la  villed  Olympe  en  Elide,  fouflrant  beaucoup 
pareequ’on  y manquoit  d’eau  , il  avoir  fait  la  depenfe  d’y  en 
«t,  "amener [de  bien  loin.]Peregrin  aimant  mieux  fe  retraâe:que 
de  nnourir,fit  enfuite  publiquement  l’clogede  celui  contre  qui  il 
inveéhvoit  aiiparavant.[Je  ne  fçay  fi  ce  ne  feroit  point  le  cele- 
bre  Hcrode  Atticus,]'contrc  qui  ce  cynique"dcclamoit  fanscdTc  Pbim.fopb, 
à Athènes  avec  fon  langage  à demi  bai  bare,  comme  l’appelle  Phi-  ‘ ' P 
kc.  lollrate.'ll'n’epargnoit  pas  non  plus’*‘Demonax  cynique  auflïbicn  Luci.r.Dcm. 

» v.M-Ao-  qyg  pç^  pjjjj  civilifé.  p-H>  b. 

[Parmi  tout  ccla,]'il  mefloit  quelquefois  des  chofesutiles  pour  Gcii.i.ir.c.11; 
les  mœurs  , comme  ce  qu’Aulu-Gelle  luy  avoir  entendu  dire,  f ’**' 

Qu’il  faut  extrêmement  recommander  cette  vérité  aux  perfon- 
nes  ordinaires,  que  les  chofes  les  plus  fccrettes  fc  découvrent 
enfin  par  le  temps,  afin  que  la  crainte  de  l’infamie  les  empefehe 
de  pécher  ; mais  que  quand  un  crime  pourrait  demeurer  incon- 
nu a Dieu  mefme , le  fage  neanmoins  ne  le  commettrait  pasi 
pareequ’il  évité  le  péché  par  l’amour  de  la  jullice , & non  par  la 
crainte  de  la  peine  & de  la  honte.  Aulu-Gelle  l’alloit  fbuvenc 
voir  dans  une  cabane  où  il  demeuroit  auprès  d’Athcnes.'Plufieurs  Luci.r.Per.p; 
fc  rendirent  fes  difciples,  & entre  autres  un  Theagene,  dont 
Lucien  parle  quelquefois. 

ARTICLE  VIII. 

Tere^in  fe  brûle  fublJ^uemeut  aux  jeux  oljmfiques. 

[TL  faifoit  profdfion , félon  la  philofophic  des  cyniques  , de 
J[meprifcr  tous  les  plailirs , & d’eftre  audeflus  de  tous  les  eve- 
nemetude  la  vie.] 'Cependant  s'eftant  une  fois  trouvé  en  danger  Lucî.t  Per.p,- 
de  faire  naufrage, on  le  vit  pleurer  comme  une  femmci*&  il  ne 
temoignoit  pas  plus  de  confiance  dans  fes  maladies. 'On  marque  b.d. 
aufli  qu'il  prenoittous  les  plailirs  & fuperflus,  & mefme  criminels 
dont  il  tiouvoit  l’occafionfcc  qui  a ndt  dire  qu’il  a’avoit  [amais  a.b. 
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ïB4  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
eu  la  vérité  en  vue,  mais  que  fon  but  dans  toutes  fes  paroles  Sc 
Tes  aérions  edoit  la  gloire,  &:  les  louanges  des  hommes  : 6c  ce  fut 
auin  la  vraie  caufe  de  fa  mort.  ’ 

'Car  tout  ce  qu’il  avoir  pu  inventer  pour  fe  faire  confiderer 
par  le  monde,  eltant  epuift,  6C  voyant  que  l’on  commençoit  à 
l’oublier,  parccqu’il  n’avoit  plus  rien  de  nouveau  à dire  -,  comme 
fa  plus  forte  palHon  eftoit  de  faire  parler  de  luy,  il  fe  refolut  ^ 
finir  fa  vie  par  une  mort  qui  pull  le  rendre  celebte,'dans  l’cfpc- 
rance  de  pouvoir  mefme  enfuitc  pafler  pour  un  dieu.'Ainfi[eB 
l’an  i6i,]  lorfquc  tous  les  Grecs  elloient  aflcmblez  pour  voir  les 
jeu':  Olympiques,  il  déclara  que  dans  la  mefme  folennicé  qui  fe 
devoir  faire  [quatre  ans  apres,]  il  fe  bruleroit  luy  mefme: il 
n’y  avoir  pas  en  effet  de  fupplice  plus  proportionne  à fes  crimes 
que  le  feu.'Maisil  difbit  que  c’eltoit  pour  apprendre  aux  hom> 
mes  à meprifer  la  mort,  6c  les  douleurs  les  plus  violentes, 'qu’il 
vouloir  finir  aufiî  glorieufemcnt  qu’il  avoir  commencé,  & imiter 
Hercule  dans  fa  mort  aulübien  que  daus  fa  vie. 

'11  écrivit  cependant  à prcfquc  toutes  les  villes  confiderables 
de  la  Grèce,  pour  leur  donner  comme  par  teftament  des  loix  6C 
des  réglés,  qu’il  les  exhortoit  d’obfervcr  -,  6c  il  envoyoit  ces  let- 
tres par  fes  difciples:  'en  quoy  quelques  uns  ont  cru  qu’il  avoit 
voulu  imiter  ce  qu’un  veriuble  zele  de  pieté  avoit  fait  faire  à S. 
Ignace, 

) 'Les  jeux  de  la  Olympiade,  aufquels  il  devoir  exécuter  fa 

promefîe,en  l’an  i6y  de  J.C,  eftant  enfin  arrivez,[lcs  Grecs  s’y 
rendirent  fans  doute  en  plus  grand  nombre  qu’à  l’ordinaire,  pour 
voir  un  fpeélacle  fi  nouveau.]'On  en  parloir  fort  diverfemenr. 
“Quelques  jours  avant  rexccution,Thcagenc[fon  difeiplejen  fit 
publiquement  l’eloge:'&  auflitoll  un  autre  fit  une  déclamation 
contre  luy  fur  fa  vic,&  fur  le  deffein  do  fa  mort.'Lucien  qui  ra-t 
porte  leurs  difeours  j^ou  pluteft  qui  les  a faits,]y  cftoit  prefenr, 
'Cependant  Peregrin  fe  dreflbit  luy  mefme  publiquement  un 
grand  bûcher  dans  une  folfe  qu’il  avoir  creuféc  'en  un  lieu  facré, 
'à  une  lieue  de  la  ville  d’OIympe. 

'Il  parut  un  jour  en  public,  6c  fitundifeours  fur  là  mort  en  pre- 
fcnce  d’une  fi  grande  foule  de  monde, "qu’on  y eftoit  étoufé. 
'La  plufpart  luy  crièrent  en  pleurant  qu’il  fc  confervaft  pour  le 
bien  des  Grecs  : Et  on  croit  qu’il  efpcroit  que  tout  le  monde 
confpireroit  pour  l’empcfcher  de  fe  brûler.  Mais  bien  d’autres 
luy  dirent  tout  haut  qu’il  executaftune  fi  belle  refolution  : fiir- 
quoi  on  le  vit  pallir&  ttcmblcr^& il  ne  put  mefme  achever  tout 
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Ton  difcours.'On  remarqua  auIE  qu’il  differoit  fa  more  de  jour  c. 
en  jour,'&  on  faifoic  courir  le  btuic  que  Jupiter  temoignoit  par  p.iooLl, 
quelques  fonges  qu’il  ne  vouloir  pas  qu'il  execucaft  Ton  delTcink 
'Neanmoins  la  vanité  l’emporta  cn£oj  comme  il  l’avoua  luy  mef^  p.too7.c.4 
me.  Car  environ  neuf  jours  auparavant,  un  excès  de  viandes  luy 
ayant  caule  un  vomiffement , & enfuite  une  grolTe  fievre,  le  mé- 
decin qui  le  vit  fouffrir  Ton  mal  avec  beaucoup  d’impatience, 
luy  en  fit  des  reproches,  Sc  luy  dit  que  puifqu’il  defiroit  la  mort, 

U devoir  la  recevoir  avec  joie  lorl'qu’elle  le  prefentoit  d’elle 
» mefme  : Surquoi  Peregrin  luy  répondit  : Mais  il  n’y  a point  de 
» gloire  à mourir  d’une  fievre  comme  les  aurres. 

•i-  'Enfin  apres  avoir  biendiâ'eré.  & laififé  palTcr  tous  les  jours  des  p'i°04  (- 
jfcux,  il  déclara  <^u’il  Ce  bruleroit  lanuit  luivante.  Tout  le  monde 
accourut  : Sc  apres  minuit,'lorfque  la  lune  fe  fut  levée, [&  ainfi  p ioo5  il>i 
vers  le  i6  de  juillet,]  il  parut  une  torche  à la  main,  fuivi  de  quan- 
tité de  cyniques  qui  en  avoient  aulli.  On  mit  le  feu  au  bûcher» 

& cotiune  il  fut  allumé,  il  demanda  de  l’encens  qu’il  jetta  dans 
le  feu.  Il  pria  tous  les  démons  de  luy  eftre  favorables  enfin 
il  fe  jetta  dans  le  feu,  où  il  fut  aufiitoR  éroufé , & réduit  en  cen- 
dres.Lucien  qui  efioit  prefent , voulant  fe  railler  de  fa  mort,  fut  r 

prefque  alTommé  par  les  cyniques.  Il  ne  manquoitpas  neannroins 
de  perfonnes  qui  s’en  moquoient  aufiibicn  que  luy. Les  autres  ad> 
miroient  confiance  prétendue. 

' 'Sa  mortfe publia bientoft avec  diverfes  circonfiances  que  cha-  pjoo«.b,S;d, 
cun  y ajouta  » & Lucien  eut  le  plaifit  de  voir  des  gents  protefter 
lcrieufementy  avoirvu  des  prodiges,  queluy  mefme  avoir  inven- 
tez pour  fe  moquer  d’eux.'Il  ne  deutoit  pas  qu’on  ne  luydrelTaft  p.1007- 
bientoft  des  fiatues  par  toute  la  Grece,'qu*on  ne  luy  clevail  des  p.iocmih,c..  . 
autels,  qu’on  ne  luy  confacraft  des  pontifes,  qu’on  ne  luy  attri- 
buaft  des  miracles  & des  propheties.'Athenagore  nous  alTurç  au  Athng.ieg.p. 
moins  qu’on  luy  avoit  drefic  une  ftatue  à Parion,  & qu’on  preten- 
doit  qu’elle  rendoit  des  oracles. 

~ 'Aulu-Gellequi  écrivoit  peuteffre  avant  la  mort  de  Peregriir,  Gcn.l.n.uij 
dite  ceptetenduphilofbphecomineunhommegrave&tconfiaDC. 

'Ammien  Mafcellin  hifiorien  payen  du  IV. fiecle,  t’appelle  on  il-  Amni.i.i9f  j 
luftre  philolôphe,&  louebeaucoup  fa  mott.'On  dit  que  Maxime 
de  7j(r  en  pane  aufii  avec  clpge.Thilofirate  la  dontK  an  moins 
pour  unemarqucd’intrcpid’té^Li  cieii  dit  qu’un  hommefùt  al^  h 

IçxToù pour donnerun talencdiquieftoitunè très grandefomrae,jp.MÎX 

afin  d’avoir  fonbafion  de  cynique,  & le  pouvoir  montrer  par  ra- 
reté. [Mais  fans  parler  des  Cbiédens,  à qui  la  vérité  apprend  ^ 
Ecd.Tem,  n.  - 
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difcerner  la  vraie  generofitc  que  la  grâce  donne  ^ de  celle  qui 
vient  de  vanité  ou  de  brutalité;  entre  les  paycns  mefmcs,  Lucien, 
.J  comme  nous  avons  vu,  n’a  raporté  l'hiftoire  de  fa  vie  & de  fa 

mort,  que  pour  s’en  moquer  : & Paufanias  qui  écrivoit  peu  d’an^. 
nées  après,] 'parlant  d’une  autre  mort  (êmblablc  à celle-ci, dit  que 
^ toutes  les  avions  de  cette  nature , (ont  plutoft  des  eftets  de  folio 

que  de  courage. 
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et  martyr. 

A I N T 'Simeon  cftoit  fils  de  Cleopbas  félon  les 
plus  anc'ens  auteuts  de  fEglilc,{*&  de  Marie 
fœur  de  la  Vierge,  Ainfi  il  ellcNt  neveu  de  Saint 
Jofeph,&  frere  deJ.C,]c’eftàdirefon  çouûnger- 
main.[ll  eftoit  auffi  ^cre  de  S.Jacque  le  Mineur, 
de  S.Jude,8c  de  Jofeph,  ou  jofe.  Car  pn  croit  que 
c’eft  ce  Simon]  'que  l’Evangile  joint  avec  eux  ; [çes  deux  noms 
eftant  la  mefme  chofe,  comme  il  le  voit  par  S,Pierre  qui  ell  ordi- 
as.i(.t.14|(.  nairement  appellé  Simon, ]'&  quelquefois  "Simeon  dans  le  fexte 
JaikSt.  *S, Jerome  donne  l’un  & l’autre  nom  à celui  de  jerufa- 

Iem.["Mais  il  ne  le  faut  pas  confondre  avec  $.  Simon  Apoftre.] 
7.T.S.  *Quoique  FEvangile  dife  qup  les  freres  de  J,C.ne  croyoienc  pas 
Ea£l.5«c.)s.p.  encore  en  luy,fquelque$  mois  avant  fa  Paillon,]  'Eufebe  ne  lailTe 
pas  de  dire  qu’il  y a bien  de  l'apparence  que  S.^meoti  a efié  dif- 
cipfa;  de  I.C,  ce  que  l’onpeut  conjeÛurer  tant  de  fon  grand  âge, 
Montnous  parlerons  dans  la  fuite  j que  de  ce  que  FEvangile  met 
Oeophas  Ibn  pere,&  Marie  de  Cleopbas  [ qui  pouvo*  t eilre  fa  me- 
rb,  au  noirdire  de  ceux  qui  fuivoient  le  Sauveur,]  'S.  Luc  après 
avoir  parlé  de  S.Jacquc&  de  Sijude[fcs  frercs]entre  hssApoHms, 
. . met  encore  les  frètes  duSevgneur  au  nombre  de  ceux  qui  actenr 

* doient  en  prierela  defeente  du  S.Erprit.JOn  a pu  voir  fur  S.Jude 

ce  que  ditS.CbryCbftoinedelavertueminentedcces  cpullnsde 
).C,dc  de  ceux  mefmes  qifi  avoient  efté  longtemps  lânsçroire  en 
luy.J 


Digiiizf.ri  t: 


eaSynuod 

V.S.]acqiK 

le  MlQfUf 
OOtÇI. 


r^uAli 


V.SAÜaqfc 


y Go  jgle 


S-AINT  SIMEON  DE  JERUSALEM. 

'S.  EpipbaaedUquc  lorfquc  les  juifs  œalT4ci:erem  S.  JacqUe  lcEpi-7i-e.4.py 
Mioeur,  Sitoeon  fils  de Qcophas[fon*6crc Jleur  reptocba  cette 
ccuautc  û ctixuiaeUe.  Hegeüppe  rapotce  U me  froc  cbeie  d’ua  Earj4.<o»ipi 
Preftredelar«c<desRceabites,[(bitqaeS.SuBeon fuftPreftie^*^'”’  ' ’ 
Kecabite,  à quoy  nous  ne  voyons  neanmoins  aucune  apparence^ 
foie  que  deux  perfonnes  aient  fiic  la  mefme  chofe.] 

V.S.T«<)oc  'S.Jacquc  cllanc  mort["cn  l'an  6z;] les  Apoftres,  les  difcipIcSyAc  I j e.u.p.w* 
Ui^eur  iç,  parens  deJ.C,dont  il  y en  avoit  encore  pluficurs  en  vie,s’af- 
femblercnt[àJcrufalem]pour  luy  donner  un  fuccellcur, Relurent 
Nbi  i.  tous  d’une  voixS.Simeon.commcdignc  de  remplir  fa  placc,[''OD 

ne  peut  guère  douter  que  ce  n’ait  elle  auiTiroll  apres  la  mort  de  ' 

S.Jacquc,  quoiqu’il  y ait  quelque  difficulté  fur  cela  dans  les  au- 
teurs. Airiii  ce  fut  fous  la  conduite  de  S.Simcon  quej'les  Juifs  for-  e.f.p.Tf.aitpi) 
v.li  raine  titcnt  dc  Jcrufalcm  par  l’ordre  de  Dieu, "avant  que  cette  ville  fuft  7.p.uvbj 
dajaiftj  afficgéc[cn  l’an  7o,]&fe  retirèrent  audel^  du  Jourdain  en  la  ville  mênnc.ij.p.'* 
dcPclla.*On  prétend  que  leur  retr.aite  en  ce  lieu  futl’origine  de  'y-®- 
quelques  herefies  qui  y prirent  alors  leur  commenccment,com- 
VJeurti.  mcde"celles  dcs  Nazarccns  des  Ebionites.  p u«.b.c. 

"vu  mine  'Aprcs  la*ruine  de  Jerufalcm  les  Chrétiens  y retournerent,&  y mmf.cjj.p. 
parurent  avec  éclat  par  un  grand  nombre  de  prodiges  ic  de  mira-  i?'  » b. 
clesj'de  forte  qu’ony  vit  refleurir  l’Eglifc  de  j.C,  conmofée  d’un  Eur.dem.i.3.q 
fort  grand  nombre  de  Juifs  qui  avoient  embrafle  la  foy'.  Sc  cela  > P 
continua  jufqu’à  ce  que  la  ville  fut  ruinée  dc  nouveau  dans  les 
[dernicresjannccs  d’Adrien. 

(Nous  ne  lifons  pas  qu’on  ait  fait  aucune  peine  àS.SimconJ'dans  hi.t.j.e  n.i». 
les  recherches  quc"Vcfpalicn  & Domitien  firent  faire  dc  tous  p*7;bl8»  b. 
ceux  qui  eftoient  dc  la  race  dc  David , jufqu’à  les  faire  mourir j 
'Mais  ’Trajan  ayant  continué  la  mcfmc  rechcrc  hc,  il  fut  déféré  à c.3i.p.io4.a; 
Attique  Confulaire[&  gouverneur  dc  la  Palclline,]  tant  en  cette 
qualité, que  comme  Chrétien,par  quelques  Juifs  herctiques'de  la  cbt.ALp.(;44 
fcâc  des  Ccrinthicns  & des  Nicolaïtes , fi  nous  en  croyons  la 
chronique  d’Alcxandric/ou  des  fedes  Juives  qui  regnoient  alors  Eyr.l-4.e.it.p. 
entre  les  Juifs  mcfmes.'»!!  fouflrit  divers  tourmens  durant  plu-  P 

fleurs  jours  au  grand  étonnement  dc  toutIcmonde,&d’Attique.*i.}.c3i.p. 
mefme:Car  il  avoit  alors  i zo  ans.Enfin  il  fut  condanné  à eftte  cru- 
cifié,'&  finit  fa  vie  mortelle  de  la  meflne  manière  que  J.C,[pour  p-wi-w^i 
aller  jouir  dc  lôn  immortalité  & de  fa  gloire. 

11  mourut  félon  la  chronique  d’Eufebc  en  l’an  107,  &"nou$  n’a» 
vons  point  dc  raifon  qui  nous  oblige  à changer  cette  date,  com^ 
me  quelques  perfoniies  habiles  le  voudroient.  Ainfl  cftant  ak»»  .(.i;)  r ^ 
I.  S.EpiplUoedityS»<«<y!W. 
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tgé  de  ixo  ans,  U eft  viûble  qu  il  eftoic  né  huit  ou  neuf  ans  avant 
J.G.  Il  doit  avoir  gouverné  J’Eglife  de  Jerufalem  environ  4}  ans.] 
Diverfes  eglilès  prétendent  avoir  de  fes  reliques.*Les  Latins  en 
font  la  felle  depuis  le  IX.  ûccle  au  moins  le  1$  de  Iëvrier,^&  les 
Grecs  le  vj  d'avril.'Ceux  qui  l’avoient  déféré  comme  cftant  de 
la  famillc[de  David, &]des  Rois  des  Juifs, fe  trouvèrent  en  eftre 
eux  mefmc5,"&  furent  auffi  condannez. 

'jufte  qui  eftoit  Juif  comme  S.Simcon,  fut  Ibn  nurcefleur  dans’ 
le  hege  de  Jerufalem.'La  chronique  d’Alexandrie  prétend  que 
c’eft[Jofcph]Barfabas  furnommé  le  Jufte  propole  avec  S.  Mat- 
thias par  les  Apoftres  poUr  eftre  mis  à la  place  de  Judas.'Mais  £u- 
lèbc  apres  Hegefippc , termine  à la  more  de  S.  Simeon  les  temps 
apoftoliques  de  ceux  qui  avoient  efte  aftez  heureux  pour  appren- 
dre la  vérité  de  la  bouche  de  J.C.  ’ ' 

'Hcgcfippc  dit  que  S.Simcon  ayant  fuccedéà  S,  Jacque  parun 
confentement  univerfel,Thcbuthc  ou  Thebule  , qui  eftoit  Juif, 
fafchç  de  n’avoirpas  efté  faitEvcfque,[foit  de  Jerufalem  mcfme, 
foit  de  quelque  autre  endroit;  car  cela  n’cft  point  exprimé,]  com- 
menta à aorrompre  par  fes  erreurs  la  virginité  de  l’Eglifc.'Nean-  « 
moins , dit  le  mcfme  auteur , tant  que  les  Apoftres,  & ceux  qui  « 
avoient  oui  J.C,  demeurèrent  fur  la  terre,  c’eft  à dire  jufqu’à  la  « 
mort  deS;.Simcon,aucun  heretique  n’ofa  encore  déclarer  fonim-  « 
pieté,  fe  contentaiu  de  la  faire  ciroiftre  dans  le  fccret  & dans  les  et 
tenebres.  Et  ainfi  l'Eglife  fe  confetva  encore  durant  tout  ce  « 
teums  la , vierge,  pure,  <8c  exemte  de  toute  corruption  ; perfonne  « 
n'ounc  combatte  ouvertement  fa  dochine.  Mais  apres  la  mort  n 
des  Apoftres  & des  autres  qui  avoient  appris  la  vérité  de  la  bou-  « 
che  de  J.C;  les  heretiques  commencèrent  à lever  la  tefte,à  oppo-  « 
ferries  fauftTes  lumières  dcsGnoftiquesàla  lumière  delà  véritable .»  rtm  4,1$; 
doârine  de  l’Eglifc,&  à former*dcs  corps  animez  par  l’efprit  de  “ 
menfonge,  d’erreur,&  d’impicté,  qui  regnoit  dans  les  auteurs  de  »>•  r.'.-»»»,- 
leurs  nouveaux  dogmes.  • « 

[Si  ce  que  prétend  ici  Hcgelîppe  eft  véritable,  il  faut  dire  que  ^ 
les  Nicoliïtes,  les  Ccrïnthicns,  les  Gnoftiques,  les  Nazaréens,  fie 
lesEbionites,  avoient  bien  commencé  du  temps  des  Apoftres,: 
mais  avoient  encore  peu  d’eclat  fiede  feâateurs.  Et  neanmoins* 
je  ne  f^ay  (I  S.  Jean  nous  permet  de  le  dire  des  Nicolaitcs.  Pouc 
Simonie  magicien  fie  fes  difciples , ce  palH^e  peut  ne  les  pas  re- 

Sder.Gair  ils  cftoient  tout  à fait  differens  desChrétiens,fie  je  nc' 
y s’ils  en  prenoient  feulement  le  nom.]'Quelques  unspretco»! 
iC  que  le  |>airage  d'Hegelif  pc  ne  doit  s’entendre  q|ue  de  l’EglUb: 
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de  Jerufalem. Mais  ils  avouent qu’Eufebeparoiftravoir entendu 
de  toute  r£glife;[&  il  femble  qu’il  (croit  difficile  de  l’entendre 
d’une  autre  maniéré. 

• L'Eglife  de  Jerufalem  n’avoit  eu  que  deux  Evcfqucs  en  plus  de 
70  ans, depuis  queS.Jacque  y eut  efte  établi  aprcsla  mort  de  J.C, 
jufqu’au  martyre  de  S.Simcon.]  'Mais  depuis  cela  jufqu’à  ce  que 
les  Juifs  furent  chalTez  de  lavillc[versrani5é,]on  en  conte  trei- 
ze, fçavoir  Jufte,  Zachcc,  Tobie,  Benjamin,  Jean,  Matthia$,Phi- 
lippc,  Seneque,  Jufte  II,  Levi,  Ephrés,  Jofe  ou  Jofeph, 6c  jude.  Us 
eftoienttousJuifs.Mais  ils  embrafroient"avcc  une  foy  &une  cha- 
rité (incere  la  doârine  de  J.C,dc  forte  qu’ils  furent  jugez  dignes 
d’eftre  mefme  elevez  à l’epifcopat  par  ceux  qui  cftoient  capables 
de  faire  un  dircernement[ll  important  6c  fi  difficile.l'L’Eglifc 
qu’ils  gouvemoienteftoitaulll  toute  compoféc  dejuifs  devenus 
fadeles,dont  le  nombre  eftoic  extrêmement  grand.'Selon  Sulpice 
Severe,il  paroift  qu'ils  obreryoient  tous  encore  les  ceremonies 
de  la  loy. 

Tufotw  parlant  de  ces  Evefques  qui  ont  conduit  PEglife  de  Je- 
tnfàleoi [après  S.Simcon,]  jufqu 'à  la  ruine  de  la  ville  (bus  Adrien, 
dit  qu’on  tenoit qu’ils  avoient  gouverne  chacuii  peu  de  temps: 
[&  leur  nombre  le  fait  alTez  voir.]'Cela  peuteftre  venu  de  ce 
qu’on  les  choififToit  entre  les  plus  agez  du  Clergé  pour  les  faire 
Êvefques  : car  on  ne  voit  pas  qu'ils  aient  cfté  plus  perfecutez  que 
d’autres.'Quçlques  uns  ont  voulu  marquer  combien  chacun  en 
particulier  a tenu  le  fiege.^Mais  Eufebe  nous  alTurant  qu’il  ne  l’a 
pu  trouver  nullcpart,*>nous  ne  pouvons  nous  arrefter  à ce  que  les 
aistres  en  ont  dit  depuis , non  pas  mefme  à ce  qu’on  en  peut  tirer 
de  S.Epiphane,<non  plus  qu’à  tout  ce  que  quelques  modernes 
iivancent  fur  leur  vie  6c  fur  leur  mort;  tout  cela,commc  le  remar- 
que Bollandus , n’eftant  que  des  probabilitez  fans  fondement  par- 
riculier,ou  mefme  dépures  imaginations.  [Ainfi  nous  n’en  pou- 
vons dire  autre  chofe,finon  qu’Eufebe  dans  fa  chronique  met  Za- 
chéefuccefTeur  de  Jufte  fur  l’an  ni, & Seneque  fur  l’an  114.] 

'S.  Epiphane  &:  d’autres  donnent  à Jufte  le  nom  de  Jude,  6c  à 
Z>achée  celui  de  Zacarie.  Les  martyrologes  d’Ufiiard , d'Adon 
'te  d’autres  pofterieurs , mettent  ce  dernier  au  nombre  des  Saints 
Je  1}  d’aou(î,&  difent  qu’il  s’eft  rendu  très  illuftre  dans  l’exercice 
de  fa  charge.'Matthias  nommé  par  d’autres  Matthieu , cft  aufll 
Jionoré  le  50  de  janvier  dans  Ufuard  & beaucoup  d’autres  marty- 
rologes , qui  difent  qu’il  mourut  en  paix  après  avoir  beaucoup 
^u^ert  pour  J.C, comme  on  le  voyoit  par  une  hiftoire  admirable, 
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très  digne  de  foy.  Cette  ^iftoire  nous  eft  aujourd’hui  ÎBCdn»' 
nue,  & Vi  toujours  efté  aux  Grecs  : Ceft  pourquoi  BoUaixins  die 
qu’elle  luy  eft  fort  fufpeâe,  8c  que  ce  n’eft  peutdbe  que  celle  que- 
nous  avons  de  S.  Matthias  Apoftre.  Il  doute  au(G  ii  le  corps  de 
Saint  Matthias  qu’on  dit  eftre  à Rome,  n’eft  point  l’Evefque  de* 
Jerufaicm. 

may,t.}.p.ic.a.  'Il  croit  que  Judc  le  dernier  des  Evefques  Juifs,a  eftémartyri:^ 
cotre  ce  grand  nombre  de  Chrétiens  que  Barcoquebas  fit  mourir 
vers  l’an  154, & que  c’eft  ce  S.Judc  Qmriacc  ouCyriaqueEvcrque 
dejerufalem,  que  tous  les  martyrologes  appeliez  de  S.  Jerome 
mettent  le  premier  de  may,&  d’autres  le  quatre;  au  lieu  que  félon 
les  fauftes  hiftoires  que  l’un  en  fait , il  faudroit  dire  qu’il  a vccis 
fous  Conftantin  & fous  Julien  l’apoftat.[Nous  ne  voyons  poinc 
que  tout  cela  foit  alTez  fondé.] 
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ARTICLE  PREMIER. 

P*  Kern  de  Thesfhm  tu  S.  Ifftéct  : * tfié  dijcifle  dti 

Afejhts , & feit far  eux  Eve/e/ue  d^Antitfhe  ;Dt  S.  Evtde 

fou  fredtctjfeur.  ’ 

A I N T Ignace  paroift  avoir  cfté"Syrien<rarigU  v.<  v 
ne,  plutoft  que  Grec.]'OacTe  le  nom'd’Ignace  il  i. 
avoit  encore  cehii  de'rrheophore,[qut  figniâè 
Porte-üüu,'\co'Bame  il  fe  voit  par  fés  aâes.  Car 
c’eftoit  en  luy  un  véritable  nom,8e  non  pas  un  ti- 
tre d’honneur  qui  marquaft  fa  pieté  extraordi- 
naire; puifquefon  humilité  i’euftempdehé  de  le  prciidre,comme 
il  £ttt,àlateftB  cfc:toatcs  fes  tettres.îCepeadam  comme  ce  nom 

Hkr.latUT.c7.  i;'llcft^cIqiKfoM«pjpoRiEgMiiut:[Sccea'«tl^ncl«meIiacaem.  y.ytdtmn  mu  ^ 
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g.  niarquott  fbtc  bien  fa  vertu  il  a pu  donner  occafion  ^ un'ancienj 

Mel'a|>pellerla  maifon&la  demeure  de  Dicu.*Il  a encore  donne  chry  r.<.or.ir. 
fujet  a quelques  Latins  des  derniers  fiecics , de  dire  qo’aprcs  fa  ^ 
mort,  foncceur  ayant  cfté  haché  en  pieces,on  y trouva  le  nom  de  i4.b.& 
J.C.écrit  en  lettres  d’or:  [ce  qui  n’eftant  nullement  recevable  ni 
par  foy  mefme , ni  par  ceux  qui  en  font  auteurs,]  eft  de  plus  tout  à 
lâit  contraire  à ce  que  nous  lavons, 'qu’il  neteftarien  defon  corps  igoja.f  i. 
que  les  os  les  plus  otos  & les  plus  durs. 

'Ce  mefme  nom  deThcophore^prononcé  d’une  autre  maniéré,  n.4.p.j7.5i| 
lignifiant  fort/ de  Dieu,  quelques  Grecs  citez  par  Anaftafe  le  bi- 
bliothecaire  au  IX.  fieclc,  & d autres  cnfuite,en  ont  pris  fujet  de  de  ign.i.».f.  * 
dire  que  S.  Ignace  eftoit  cet  enfant  que  J.C.  prit  entre  fes  bras, 
pour  donner  un  modelé  de  l’humilité  Chrétienne;  Ce  qui  n’ayant 
nul  fondement  dans  rantiquicé,eftençorc  convaincu  de  faulfeté 
parce  quedit  S.Chryfoftome,'que  ce  Saint  n’a  jamais  vu  J.C, ^11  cbrp.t.r.or. 
a[feulement]e(lé  difciple  des  Apoftres,*»&  on  le  dit  en  particu- 
lier  de  S.  Pierre, dcS.Jean.'^S.Chryfoftomenelaiflcpas  deluy  *Greg.i.4.ep, 
donner*  ...  - - . _ ...  l 

ment  aux 
donnent  p 

'Nous  ne  pouvons  douter  apres  les  témoignages  formels  de  S. 
Oirylbftome  5c  de  Theodoret,  que  S.  Ignace  n’ait  receu  la  con*  Tkdn.dà*Lt 
duite  de  l’Eglifc  d’Antioche,  &:la  grâce  de  l’epifcopat,  parle  ’’■**’*“ 
'choix  des  Apoftres  mefmes,Sc  par  l’impofition  de  leurs  mains.On 
le  dit  nommément  de  S.  Pierre, 'fie  de  S.  Paul.  [Mais  coitime  Eu-  conft.l.r.e^r. 
*•  fcbedaiu  fa  chronique  ne  commence  fon  epifcopat*qu’en  l’an  P s‘7-». 
é8,  après  la  mort  de  ces  deux  Apolhes,  5c  que  nous  avons  beau- 
coup d’autoritez  pour  croire  que  S.Evodc  a fuccede  immédiate- 
ment à S.Pierre,ce  que  la  chronique  d’Eufebe  met  en  l’an  4;:]  'on 
eftobligede  dire  ou  que  lesApoftres ont  ordonné  S.Ignace  après 
Ja  mort  de  S,  Evode,  éc  qu’Eufebe  fe  trompe  de  ne  mettre  fon  or- 
dination qu'en  'ou  que  S.  Evode  & S.  Ignace  furent  faits  en 
mefme  temps  Evcfques  d’Antioche,  l'un  pour  les  Juifs , l’autre  * ’ 
pour  les  Gentils  ; à caufe  de  la  divifion , ou  au  moins  de  la  diffe- 
Tencequel'obfervadon  des  ceremonies  de  la  loy,  aufquelles  les 
. Juifs  eftoient  alors  fort  attachez,mettoit  entre  les  Gentils  5c  eux: 

6c  qu’enfuite  S.Ignace  céda  l’honneur  tout  entier  à S.Evodc,[qui 
pouvoit  eftre  le  plus  agc,]pour  luy  fticceder  apres  fa  mort,  ce  qui 
cft  le  fentiment  de  Baronius»'ou  comme  le  P.Halloix  juge  plus 


I.  Jean  it  uadqws  uns,  eu  plotoft  Tcao  le  ieftociu  Ererque  de  ContUntinoflc  à 

U & do  VI.  fieclc,  * * . , _ . 


Hall  » Ign.f. 
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probable,qu'ihgouverncrenc  tous  deux  enfemble,jufqu’à  ce  que 
S.  H vode  mourut  en  l’année  ^8. [Par  ce  moyen  S.Ignace  aura  elle  * 
mis  en  la  place  que  quitioit  S.  Pierre,  comme  le  dit  S.  Chry- 
foflome  i ôc  aura  aud  fuccedé  à S.  Evode  en  68,  comme  l’a  cru 
£ufcbe,dautant  qu’ayant  alors  commence  à gouverner  feul  !’£. 
glife  d’Antioche  par  la  mort  de  S.  Evode , il  a pu  cllrc  conGdeté 
comme  fon  véritable  fuccelTeur. 

Les  anciens  ne  nous  apprennent  rien  de  S.  Evode.]!!  en  ell 
parlé  avantageufement  dans  une  lettre  attribuée  à S.Igtuce  , 

. [mais  qu’on  croit  eflre  toute  fuppoIce.]'L’ancicn  auteur  que  nous 
avons  déjà  cité,  le  met  entre  les  plus  illudres  Prélats  qui  eulTenC 
cfté  avant  luy,  le  qualifiant  la  bonne  odeur  de  l’Eglilc,  & le  fuc- 
cefleur  des  faints  Apoftres.nLes  Grecs  luy  donnent  le  titre  d’A- 
pollre,  & veulent  qu’il  ait  ellé  eminent  entre  les  Icptantc  Difci- 
ples,[fans  en  pouvoir  donner  de  preuves.] Ils  en  font  la  felle  le  z<f 
d’avril  & le  7 de  feptembre.  Ufuard,Adon,  & les  autres  Latins,  la 
marquent  le  6 de  may,&"a joutent  qu’ilfinit  là  vie  par  on  glorieux  Noti  $ 
martyre.  [Ainfi  Eufebe  dans  fa  chronique  marquant  l’entrée  de 
S.  Ignace  en  la  mefine  année  que  mourut  Néron,  il  y a apparence 
quefi  S.Evodeaeftémartyrizéjç'acftéfurlafin  delà  perlecucion 
Âc  du  régné  de  ce  prince.] 'Nicephore  luy  attribue  divers  écrits, 
&particulierement  une  lettre  intitulée  L«m/>re.*Mai$  on  ne  trou- 
ve point  qu’elle  ait  ellé  ni  citée  ni  connue  de  l’antiquité  : ce 
qu’il  en  raportc[n’ell  propre  qu’à  faire  juger  qu’elle  eft  entière- 
ment fuppolce.J 

ARTICLE  IL  ’ 

2)t  ttfifiêfdt  dt  i*.  IgttACt  : Il firnhéite  U m*rtjrt  s 
AuUrité  dt  fis  dliet. 

L y avoit  deux-cents  mille  perlbnnes  dans  Antioche  letfque 
J.  S.Ignace  en  prit  le  gouvernement.*!!  s’appelle  luy  mefme  l’E- 
vefque  de  Syried  ce  qui  marque  peuiellre  que  toute  cette  pro- 
vince reconnoiHoit  dellors  l’Evefque  d'Antioche  pour  lôn  chef, 
comme  on  fçait  qu’elle  l’a  reconnu  depuis  Ibusle  titre  d’Arche- 
vefque  SC  de  Patriarche.'ll  ell  ceruin  aumoins  qu’elle  dependoic 
alors  de  cette  métropole  pour  le  civil , aulCbien  que  laPheniciç 
mefme , l’une  & l'autre  eftant  foumilc  à un  mefme  Gouverneur.^ 
'Cefaint  palleur  eut  beau  coup  de  peine  à adoucir  les  tempelles 
de  pluficurs  perfecutions  excitées  lbusDomitiea:&  il  s'oppolâ 

comme 
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comme  un  bon  pilote  à ce  trouble  & à cette  agitation  des  puif- 
fances  ennemies,  par  le  gouvernail  delà  prière  & du  jeûne,  par 
l’afliduité  de  fes  puiffantes  exhortations , & par  le  fccours  & la  "■  * 
force  qu’il  recevoir  de  r£fprit[de  Dicuijapprehendant  que  cet 
orage  ne  renverfaft  quelques  uns  de  ceux  qui  eftoient  plus  foi- 
bles  & moins  généreux. 

'Il  le  rejouit  de  la  fermeté  que  Dieu  donna  à l’Eglifc,  & de  la  p.sjti 
paix  qu’il  luy  renditenfuite;  loifquc  la  pcrfecution  eut  cdl'épour 
un  peu  de  temps.  Mais  parmi  cette  joie,  il  s’artriftoit[de  n’avoir 
pas  efte  jugé  digne  demourir  pour  le  Seigncur.JIl  faifoit  fouvent 
cette  reflexion  en  luy  mefmc, qu’il  n’eftoitpas  encore  parvenu  au 
véritable  amour  de  J.C,ni  à l’ordre  le  plus  parfiit  de  fes  difciplesî 
eftimant  que  par  la  confeffion  qui  fe  fait  dans  le  martyrc,il  fe'fuft 
approché  plus  près  duSeigneur,&  qu’il  eiifteu  avec  luy  une  union 
plus  étroite  plus  entière. 

'Il  continua  cependant  toujours  d’éclairer  comme  une  lampe  Ibü; 
divine  les  cœurs  de  fon  peuple,  en  leur  expliquant  les  Ecritures. 
y.^^.  [Nous  verrons"en  fon  lieu  les  inftruéhonsqu’ildonnoitdans  les 
lieux  où  il  pafla  en  allare  fouffrir  le  martyre  à Rome;  ic  c’cftoienc 
fans  doute  les  mefmes  que  celles  qu’il  avoir  toujours  données  à 
fon  peuple  Sc  aux  Eglifes  de  Syrie. 

L’une  des  principales  eftoit  l’horreur  du  fchifme  &c  des  divi- 
fionsij'furquoi  ilfcmble  par  une  de  fes  lettres , qu'il  ait  efte  une  ign.ad  Ptla«L 
fois  tenté  par  des  perfonnes,qui  ayant  deflein  de  former  un  fehiC-  P-3°' 
me  , tafeherent  de  le  furprendre  par  des  raports  defavantageux 
qu’ils  luy  firent  contre  leur  Evcfquc.Pcrfonne  ne  i’avoit  averti  de 
la  mauvaife  intention  de  ces  fchifnatiques;  mais  ils  ne  purent  pas 
tromperie  S.Efprit[quirefidoitdans  fon  cœur.]Ainfi  fc  trouvant 
au  milieu  du  pcuplc[de  cette  Eglife,]il  dit  a haute  voix , Suives 
l 'Evefquti  Jùivex,  les  Preflrcs  é"  les  Diacres.  Il  fit  ainfi  ce  qu’il  put 
comme  un  amateur  de  l’unitc,  pour  maintenir  l’unité  dans  cette 
Eglifc.  Le  fchifme  qu’on  avoir  médité  nelaiflapas  deparoiftre 
bientoft  après;  & on  crut  qu’il  en  avoir  eu  quelque  connoiflance: 
mais  il  prend  à témoin  le  Dieu  pour  lequel  il  eftoit  alors  chargé 
de  chaînes,  quec’eftoit  le  feul  mouvement  du  S.Efprit  qui  l’avoic 
i fait  parler  en  cette  rencontre.! 'On  croit  mcfme  que  le  S.Efprit 
" fit  entendre  alors  ces  parolcs:]Nc  faites  rien  fans  l’Evefque:  Con- 
»lërvez  voftrc  corps  comme  le  temple  de  Dieu.  Aimez  l’unité,  &: 

i-'C’eft  Is  fcnsqu’a  fulT»  M.  Fleuri,  aprft  l’ancienne  Terlïon  des  lettres  de  S.  Ignace  donnée  par  Flcari,ti.r.)(C 
VlTeriosp.  utf,  & celle  que  le  mermcUlTerius  a iomte  au  texte  grec  original p.  }a.[Ce  pouctoieot  ’ 
n*ao(LoiDs  efbe  les  paroles  de  S.  Ignace.] 

Hijl.  Eccl.  Tom,  II.  B b 


Digitized  by  Google 


Fleuii.I.j.c.j. 

p.jsi. 

« I°n.ad 
rlu4(l.pjÿ. 


Sceph.p.«^. 
tfSI  Baadr.f. 
57. 

lgn.a<l  Trall.i 
S.p.if, 


CBrp.t.i.ot. 

Cl 


1^4  SAINT  IGNACE. 

fuicz  les  divilîons.  Soyez  imicaceuts  deJ.C,  comme luy  melme  « « 

elle  imitateur  de  fon  Pere.  „ 

'Nous  tirons  ceci  delà  lettre  qu’il  écrivit  peu  avant  fa  mort  à 
l’Eglife  dePhiladclphici'ce  qui  fait  croire  à quelques  uns  que  cela 
cHoit  arrive  dans  cette  Eglife  mefme.^ll  paroid  en  effet  qu'il 
avoit  efte  à Philadelphic,&  qu’il  y avolt  annoncé  la  vetite  i tout 
le  monde.Il  rend  grâces  à Dieu'’dc  ce  qu’il  n’y  avoit  bleflc  en  rien 
la  confcience  des  Fidcles,  &:  que  perfonne  ne  pouvoir  dire  qu’il 
euft  cfté  à charge  à qui  que  ce  fuft,  ni  peu  ni  beaucoup,  ni  en  fe- 
cret  ni  en  public.[Ainfi  cette  cpillrc  s’adrefle  apparemment  à l’£- 
glife  deJ'Philadclphic  en  Syrie , qu’on  croit  eftre  l’ancienne  Ka- 
bathdcs  Ammonites^[plutollqu’àJ  celle  qui  effoit  dans  la  Lydie. 

'Dieu  avoit  donné  à ce  Saint  de  grandes  lumières  furies  chofes 
vifiblcs  2c  invifibleSjfur  les  fubffances  celeftcs [&  fpirituelles,]  fur 
“les  places  des  Anges,  fur*les  langs  des  Principautcz:[&:  cela  luy 
pouvoir  eftre  neceflaire,à  caufe  des  fables  que  les  Gnoftiquesde- 
bitoient  alors  fur  ce  fujet.]  A;nû  il  eftoit  fort  capablc[d’en  parler 
&]d’en  écrire  : mais  ce  n’eftoit  pas  la  matière  dont  il  avoir  ac- 
coutumé d’entretenir  fon  peuple,  pareequ’il  craignoit  qu’elle  ne 
fift  tort  aux  foiblcs,  Scqu’elle  n’étoufaft  ceux  quin’cftoicnt  pas 
capables  de  comprendre  des  chufes  fi  relevées. [Il  ncs’eftimoit 
pas  luymefme  davantage  pour  avoir  ces  connoiflanccs,]&:il  ne 
croyoit  pas  mériter  feulement  le  titre  de  difciple[dc  j.C.  Car 
plus  il  avoitde  lumière, plusjil  trouvoir  qu’il  luy  manquoit  encore 
bien  des  chofes , alïn  que  Dieu  ne  luy  manquaft  pas. 

'Après  qu’il  eut  encore  gouverné  fon  Eglife  durant  quelque  peu 
d’années  depuis  la  perfecution  de  Domitien , il  parvint  ,i  la  cou- 
ronne qui  eftoit  l’objet  de  fes  vtrux&de  fes  defn  s:Cela  arriva  dans 
la  perfecution  dcTrajan,[dont  il  a efté  laplusilluftrcviüimc.] 

'S.Chryfoftome  en  parlant  de  cette  perfecution, remarque  que 
le  démon  y attaquoit  particulièrement  les  Evcfques , dans  l’cfpe- 
rance  de  ravager  enfuite  plus aifément  les  troupeaux.'Mais  ilem- 
pefehoit  aflez  Ibuvent  qu’on  ne  les  fift  mourir  dans  les  villes  où 
ils  exerçoient  leur  minillcrc , ficles  faifoit  conduire  en  d’autres 
fort  eloignées,pour  y fouffrir  le  martyrc.il  pretendoit  que  fc  trou- 
vant privez  par  ce  moyen[du  fecours  & de  la  confolation]dc 
ceux  avec  qui  ils  eftoient  les  plus  unis,&  qu’eftant  laflèz  des  longs 
travaux  du  chemin,ilscn  deviendroient  plus  foibles  dans  le  com- 
bat. Il  ufà  de  cet  artifice,  ajoute  S.  Chryfoftome,  envers  le  bien- 
heureux Ignace,qu’il  fit  mener  depuis  Antioche  jufques  à Rome 
par  divers  détours,  & par  le  chemin  le  plus  long,  afin  que  la  lon- 
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gneur  du  temps  ic  du  voyage  affoiblifl  la  confiance  de  ce  Saint. 

[Tout  ce  que  dit  S.  Chryfoftoroe  eft  parfaitement  conforme  - 
M9T1  J.  "aux  aftes  de  S. Ignace  qu’Uflerius  nous  adonnez:  Ce  qui  n’aug- 
mente pas  peu  la  croyance  le  rcfpeil  que  nous  leur  devrions  • 
mcfmefans  cela,  puifque  leur  breveté  & leur  fimplicité  font  des 
preuves  authentiques  de  leur  fidelité  toute  entière.  Ainû  nous 
ne  pouvons  avoir  trop  de  venera  cion  pour  ces  ades,]'puifqu’ayant  Afl.M.p.70* 
elle  écrits  par  ceux  mcfmes  qui  accompagnèrent  S.  Ignace  à 
Rome,[c’efi  la  plus  ancienne'  hiftoirc  que  nous  ayons  dans  l’E- 
glife  apres  les  Ecritures  facrces.Nous  tafeherons  donc  de  rapor- 
terexaélemcnt  toutes  les  circonftanccs  qu’ils  contiennent, com- 
me nous  avons  déjà  commencé  de  faire  ; fans  nous  arrefter  à ce 
VJïBotej.que  les  auteurs  pofterieurs  ont  dit  de  ce  Saint;"la  vérité  s'y  trou- 
vant entremeflée  & obfcurcic  par  diverfes  narrations'ou  incer- 
taines ou  fabuleufes.] 

hÀUkkmkk 

ARTICLE  III, 

S4tnt  Ignace  conftjfe  J. C. devant  Trajan , tjui  l'envoie  à Rome 
pour  jf  eftre  txfife  aux  bejles, 

Nor«4.  'T  'Empereur Trajan  efloit  déjà  dans  la"neuvieme  année  Aa.M.p.«yf, 
I .de  fon  regne,[qui  cftoit  l’an  106  de  J.C,j  lorfqu’enflc  de  la 
Tr-ijan } vidoirc''qu’il  avoir  remportée[rannée  preccdentcjfur  les  Daces, 
les  ;scythcs,&  plufieurs autres  nations  barbares, [&  ne  connoifTant 
pas  qu  il  devoir  ces  avantagesjau  Dieu  des  armées  adoré  par  les 
Chrétiens,  il  crut  qu’il  ne  luy  manquoitplus  rien  pour  voir  tout 
afTujcttià  fa  puiflance,quc  de  contraindre  toute  l’Eglife  Chré- 
tienne à embrafTcr  le  culte  des  démons  avec  le  relie  des  idolâtres. 

Et  afin  de  réuffir  dans  ce  deflfein,  il  menaça  d'exterminer  tous  les 
ferviteurs  de  Dieu,&  les  reduifit  à la  neceflité  de  facrificr  ou  de 
Toid  $ is.  mourir.'Il"partitde  i<ome[dans  cette  difpolîtion] au  mois  d’odo-  igth«a.n.ï.p. 
bre,*fe  haflant  de  pafTcr  enArmenie  pour  aller  faire  la  guerre  aux  p ^ 
P.arthcs.'Il  arriva  au  mois  de  décembre  à Scleucie,&  fit  fon  entrée 
à Antioche  le  jeudi  7 de  janvier, dit  un  ancien  chronologiftc  :'cç  n.3>  p-5>. 
qui  fe  rencontre  en  l’an  107  de  J.C. 

'Ce  fut  alors  qu’Ignace  craignant  pour  fon  Eglifc , fouffrit  vo-  Aa.M.p.<#;r; 
lontairement  comme  un  généreux  foldat  de  ].C,d’eftre  conduit 
àTrajan.  Auflîtofl  qu’il  fut  arrivé  en  fa  prefence,  l’Empereur  luy 
*»  dit  : Eft-ce  vous  qui  comme  un  mauvais  démon,  prenez  plaifir  a 
>>  violer  nos  ordres,  & à perfuader  aux  autres  de  fc  perdre  malheu- 
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rcufement;  Ignace  répondit  [fans  s ctonner,]Perfonne  n’appelle 
Thcophorc,  mauvais  dcmon.Carlcs  démons  s’enfuient  devant 
les  fcrvitcurs  de  Dieu.  Que  fi  vous  me  nommez  mauvais  démon, 
à caulè  que  je  fuis  fafeheux  & infupportablcaux  démons,  je  con- 
fefle  mériter  ce  nomjparcequc  polledant  J.C,qui  cft  le  grandRoy 
élevé  audelTus  du  ciel , je  difiipe  toutes  leurs  embufehes  & tous 
leurs  efforts, 

'Trajan  luy  répliqua.  Et  qui  cftTheophore  ? Ignace  luy  ré- 
pondit, C’eft  celui  qui  porte J.C.cn  fon cœur.Trajanluy  dit,Vous 
etoyez  donc  que  nous  n’avons  pas  dansnofirc  ame  les  dieux  qui 
nous  aident  à combatte  nos  cnnemisî  C’eftune  errcur,dit  S.Igna- 
cCjd’appeller  les  démons  que  vous  adorez,  des  dieux.  Car  il  n’y  a 
qu’un  feul  Dieu,  qui  a fait  le  ciel,  la  terre,  la  mcr,&:  tout  ce  qu’ils 
contiennent;  & un  J.C.'fon  Fils  unique,  au  loyaume  duquel  je 
defire  ardemment  d’cllre  admis.Trajan  luy  répliqua;  N’entendez 
vous  pas  ce  J £ s U s qui  fut  crucifie  fous  Ponce  Pilate  î A quoy  le 
Saint  répondit,  C’ell  luy  qui  a crucifié  le  péché  avec  le  démon 
auteur  du  pcehé,  & qui  a auffi  condanné  toute  la  malice  des  dé- 
mons, les  ayant  aflujeteis  fous  les  picz  de  ceux  qui  le  portent  dans 
le  cœur,  Trajan  luy  dit,  Vous  portez  donc  le  Cnicifié  dans  vous 
mefme  ? Ignace  luy  répondit , Oui,  je  le  porte  : car  il  cft  écrit[de 
ce  J E s U s Fils  de  Dieu,]  / 'habiterai  & je  *ne  refofcrui  en  eux. 

'Alors  Trajan  prononça  cette  fentcnce.  Nous  ordonnons  qu’I- 
gnace,qui  ditporter  en  foy  le  Crucifié,  foit  lié,  & conduit  par  des 
foldats  dans  la  grande  Rome,  pour  y cftrcla  pafturc  des  belles  fie 
le  Ipeilaclc  du  peuple, 

A R T I C L E IV. 

Voyage  de  S.  Ignace  far  l'Afie  •.  Son  foin  four  VE^'fe  : Honneurs 
qu'il  reçoit  fartout. 

A N D le  Saint  eut  entendu  prononcer  l’arrcft  de  fa  mort, 
V fou  plutoft  de  fon  triomphe, ]il  s’écria  avec  joie  : Je  vous 
rends  grâces.  Seigneur , de  ce  qu’il  vous  a plu  m’honorer  de  ce 
témoignage  d’un  parfait  amour  pour  vous , en  permettant  qu’on 
me  liaft  de  chaincs  de  fer, comme  S,  Paul  voftrc  grand  Apoftre. 
'Et^tout  ce  que  je  fouhaite,  c’eft  que  les  beftes  me  déchirent 
[promtcment.]*En  achevant  ces  paroles  il  prit  fes  chaincs,8e  s’en 
chargea  avec  joic,'commc  de  pierreries  fpiriturlles,avec  lefquel- 
Ics  il  fouhaitoit  de  rcfTufcitcr.bPuis  il  pria  pour  l’Eglifc,  ôc  la  rc- 
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commanda  à Dieu  avec  larmes,  &c  fut  aulTitoft  enlevé  par  les  fol- 
«iats  pour  eftrc  mené  Home,  & y fervir  de  palturc  aux  belles, [ou 
plutoll  pour  y élire  immolé  au  îeigneur] comme  un  bclicr[fans 
tashejdignc  chef  d’un  noble  troupeau. 

'Il  partit  d’Antioche  avec  la  gayecc  &:  la  ferveur  que  luy  infpi-  ib:J. 
roit  le  defir  d’une  fin  li  glorieufc.  ht  il  le  rejouilToit  encore  de  ce  ign.idRom.p. 
que  Dieu  luy  accordoit  ainfi  la  grâce  qu’il  luy  avoit[fouventlde-  “• 
mandée,d’allcr  voiries  Chrétiens  de  Komc.'Il  lailla  à l’Eglifc  de  p.if. 

rieJ.C.mefmc  pour  Evcfquc  au  lieu  de  luy,  avec  la  protcélion 
de  la  charité  &:  des  prières  qu’il  demandoit  à [toutes]  les  autres 
pour  ellc.'ll  vint  d’Âiitiochc  à Selcucie,  où  il  s’embarqua, ‘‘pour 
faire  fon  voyage  le  long  des  colles  de  rAûe.*>Divcrs  Chrétiens 
à Antiochc[prcnant  une  voie  plus  courte,]lc  prcviiuent,&:  l’aile-  t ign.ak  Rom, 
rent  attendre  à Rome.  P 

'Il  fut  accompagné  depuis  la  Syrie  iufqucs  àTroade,&  mefmc  a«i  rhbd.p.jt. 
jufques  à Rome,  par  Philon Diacre  qui  elloit  deCilicie,  &par 
'Agathopode.Philon  afiilloit  le  Saint  dans  le  miniftere  de  la  paro- 
le,[&lcsFidcles]luy  rendoientun  témoignageavantageux.S.Igna- 
cc  appelle  l'autre  un  homme  clu[deDicu,]&:  qui  avoir  renoncé"à 
tous  les  lôins  du  ficelé  pour  l’accompagner  dans  fon  voyage.  Il 
fcmble  dire  qu’il  travailloitaulli  lôus  luy  au  miniftere  de  laparolci 
^&il  oft  appcllé  Diacre  de  Syrie  dans  l’cpiUtc  à ceux  de  Tarfc , ep.f  jp.ifr. 
attribuée  à nollre  Saint.  'Ils  ont  ellé  inférez  tous  deux  dans  le  «pf-p. 


n J7. 


martyrologe  Romain  le  zy  d’avril  en  qualité  de  Diacrcs.'On  croit  rig«.aô. 

3ue  ce  font  eux  qui  ont  écrit  les  aclcs  de  S.  îgnacc.'‘S.CIcmcnt  p-4SiA4i.M.p. 

'Alexandrie  cite  une  lettre  de  rhcrcfiarquc  Valentin  à Agatho-  2 ’ci.ftt.s.p. 
podc;'&  quelques  uns  croient  que  c’eft  celui-ci  .-[mais  ils  n’en  4îo.d. 
donnent  pas  de  preuve.]  [ 

'Le  Saint  elloit  gardé  nuit  & jour , fur  mer  & fur  terre,  par  dix  ign.»dRom,  • 
A,  foldati,  qu’il  appelle  des  Icopards,[‘à  caufede  leur  cruauté.]  Car  Fus- 
ils luy  faifoient  d’autant  plus  de  mal,qu’il  leur  faifoit  plus  de  bien. 

Mais  aulfi  plus  ils  le  maltraitoient,plus  il  s’inftruifoit  par  leurs  in- 
juftices[dans  la  doârinc  de  la  patience  & de  laCroix.] 

'Quelque  rclTcrré  qu’il  fuft  par  fes  gardes,  il  ne  laiflbit  pas  de  Eur.i.}.c,3«.p. 
confirmer  & de  fortifier  par  fes  faintes  rcmonrrances  les  Eglifes 
de  toutes  les  villes  par  où  il  paftbit.  Et  la  première  des  chofes 
qu’il  leur  rccommandoit,eftoit  de  feprecautionner  contre  les  he- 

i.  'Qnelque»  minufcrits  lujr  donnent  encore  U a.-m  de  Rcüt , en  lieu  duquel  d’autres  mettent 'jn-adPhn.n. 
Caius , comme  une  tioib'emc  perloime  qui  actompagnoix  le  Saint.»Vo<fius  paroift  eftie  pour  Reiit , y , , 

& croire  que  c’eft  la  meftne  peifonne  qu’Agathopode.  _ ,t. 

1. 'Quelques  uns  onr  cru  qu’ils  eftoient  de  quelque  corps  tju’on  apuclloit  les  Léopards , comme  CKcl.ip.n.p. 
nous  aeoiu  aoioard’laui  les  Oiagoos.  Mais  en  iiour  c l’autic  lens  mieux  dtabli.  si  « c. 
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refies, qui  commençoienc alors  à s’elevcr&  i’fc répandre, 'parti cu- 

licrcmcntjàce  qu’on  croit,contic  celle  des  Ccrinthiens,^qui  joi-  v.lest  tb 

gnoicnrcnfemblclcs  fupcrllicious  des  Ebionites  &desjuifs,avcc 

les  rêveries  impies  & extravagantes  des  Gnoftiques.'La  fécondé 

infttuû’on  qu’il  donnoit  partout,  eftoit  de  s’attacher  inviolablc- 

ment  à la  tradition  des  Apo(lres,à  laquelle  il  jugea  mefme  devoir 

rendre  témoignage  par  écrir[dans  les  lettres  qu  il  adrelTa  àdiver- 

fes  £glires,]aHn  qu’elle  fe  confcrvall  plus  furement  dans  toute 

la  pcllcritê. 

[Il  ne  manqua  pas  encore  fans  doute  à Faire  de  vive  voix  le» 
mcfmcs  exhortations  qu  il  fait  dans  toutes  fes  lettres , touchant 
l’union  qui  doit  cftre  entre  les  membres  de  l'Eglifc,l’utilitéde  la 
prière  commune  & publique, 8c  la  foumilGon  que  tous  les  Fidèles 
doivent  avoir  pour  IcClergCj&particuliciement  pour  l’Evefquc:] 

'Il  cnfe'gnoit  encore  admitabl''ment  aux  Chrétiens  dans  toutes 
les  villes  où  il  pafToic,  & plus  mefme  par  fon  exemple  que  par  les 
paroles,  à meprilcr  la  vie  prcfente,à  n’aimer  que  les  biens  de  la  vie 
future,  à lever  les  yeux  vers  le  ciel , & à ne  craindre  jamais  rien 
de  tout  ce  qui  leur  pouvoir  arriver  en  ce  monde  de  plus  fafeheux 
& de  plus  hinelle. 

'Les  Fideles  des  villes  auprès  defquelles  il  palToit,accouroient  de 
toutes  parts  audevant  de  luy:"lls  l’animoicnt  encore  [par  leur 
foyjau  combat  qu’il  avoir  entrepris.  Ils  luy  fournifl'oicnc  abon- 
damment tout  ce  qu’il  avoir  beloin'pour  le  foulagcmcnt  de  fon 
corps,  & ne  foulagcoicnt  pas  moins  fon  cfpritfpar  la  joie  que  luy 
caulbit  l’ardeur  de  leur  charité.] 'Ils  le  conduifoient  tous  en  trou- 
pes,& ils  l’afliftoient  tant  par  leurs  prières  ferventes,  que"par  les  rfuiu’^.^ 
perfonnes  qu’ils  laifiToient  auprès  de  luy  pour  l’accompagner  en 
leur  nom.'Lcs  villes  & les  Eglifes  d’Afic  luy  deputoient  par  hon- 
neur des  Evefques,  des  Preltres,  & des  Diacres,  courant  toutes  à 
luy  dans  l’efperance  de  recevoir  quelque  fruit  de  la  plénitude  de 
fa  grâce  & de  la  vertu  defa  benediûion:'dc  forte  qu’il  dit  luy  mef 
me  qu’il  avoir  avec  luy  pluficurs  Eglifcs.[Et  il  n’y  a pas  lieuue  s’é- 
tonner que  les  Chrétiens  rendilTent  ces  honneurs  à un  S.Ignacc,] 
'puifqu’ils  n en  f.iifoient  guère  moins  à tous  ceux  qui  avoient  le 
bonheur  de foufftir  pour  J.C, [comme  onl’apu  voit"cn  un  autre  Vlaperf* 
endroit.]  Tr»j»aj3. 

'Les  Chrétiens  qui  venoient  honorer  & aflifter  S.  Ignace,  n’en 
remportoient  pas  de  leur  codé  peu  d’avantage  & peu  de  confol.i- 
tion,  en  voyant  que  ce  martyr  couroit  à la  mort  avec  un<'  j ie  di- 
gne de  celui  qui  par  la  mort  alloit  entrer  dans  la  polTclIion  du 
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royaume  qui  cft  dans  les  deux.  Car  au  lieu  d’eftre  alFoibli  par  la 
longueur  du  chemin,  comme  croyoient  fes  ennemis,  il  en  deve- 
ooicplus  fort&  plus  courageux , 6c  temoignoit  mieux  Ion  emi- 
nente  vertu,  parccqu’en  quelque  lieu  qu’il  allaft,il  favoic  que  J.C. 
y eftoit  toujours  avec  luy. 


ARTICLE  V. 


Stiat  Tenace  arrive  à Smyrne  , d’où  il  écrit  aux  Romains , 
dr  a U autres  EgUfes. 


V.S.  Paul 
aocc  70. 


Le  Saint  apres  beaucoup  de  peines  & de  fatigues  arriva  à A^M.p.<yS, 
Smyrne, 'où  il  eut  bien  de  la  joie  d’aborder  : & il  fc  hafta  fs?»- 
d aller  voir  S.  Polycarpe  qui  en  eftoit  Evefque,  6c  qui  avoit  efte 
autrefois,  auflibicn  que  luy,  difciple  de  S.  Jean  l’Evangeliftc. 

Lorfqu’on  l’eut  conduit  chez  ce  Saint,  il  l’entretint  de  difcours 
ipirituels,  en  luy  témoignant  combien  il  fe  tenoit  glorieux  de  fes 
chaînes.  Il  fupplia  aufti  toute  l’Eglife  en  commun , 6c  ceux  qui 
eftoient  accourus  de  toutes  pans  pour  le  villter  , mais  particu- 
lièrement S.  Polycarpe , de  joindre  fes  vœux  aux  ftens,  afin  que 
la  cruauté  des  belles  le  ftft  bientoft  difparoiftre  de  deftlis  la  terre 
aux  yeux  des  hommes,  pour  paroiftre  dans  le  ciel  aux  yeux  de 
Dieu. 

'Les  Chrétiens  de  Smyrne"luy  rendirent  tout  l’honneur  6c  tous  igo.idsmjr.p, 
les  fervices  qu’ils  purent,  6c  luy  témoignèrent  toujours  beaucoup  ’ 
d’affeéHon,  tant  dans  leur  ville  que  dehors.!  A l’égard  des  autres 
Eglifes,]'on  fçait  qu'il  y fut  viûté  au  nom  de  ccllcd’Ephefe  par  adEphtCp.v 
Oneûme  qui  en  clloir  Evefque,  Burrhus  Diacre,  Crocus,  Euple, 

6c  Frontonfau  nom  de  l’Eglife  de  Magnefie  par  Damas  fon  Evef-  ad  Mago.p.io. 
que , Baflc  6c  Apollon  Preftres,  6c  Sotion  Diacre;  'au  nom  des  ad  Traii.p.ir. 
Trallicns,  par  Polybc  lair  Evefque.'ll  fe  loue  particulièrement  p «c(adMigii. 
du  foin  6c  de  l’afliftancc  des  Chrétiens  d’Ephefe.*  Il  écrivit  de  4’”^ 
Smyrne  à toutes  ces  trois  Eglifes  les  excellentes  lettres  que  Dieu  1.3.C  j«.p/.07.’ 
a confervées  jufques  à nous.**Il  y reprefente  Onefime 
d’Ephefe,  comme  un  Prélat  dont  on  ne  pouvoit  aflez 
charité.[On  a parlé "autrepart  de  ce  que  quelques  uns  préten- 
dent, fans  beaucoup  de  rai  fon,  que  c’eft  l’Oncfime  fervitcur  de 
Philcmon,fic  converti  par  S.  Paul. ]'S.  Ignace  fe  rejouit  d’avoir  it. 
eu  pour  quelque  temps  fa  compagnie , 6c  jugea  de  là  combien 
les  Chrétiens  d’Ephefe  eftoient  heureux  de  le  pofleder  tou  jours. 

'Oneûme  de  fon  cofte  louoit  extrêmement  la  pieté  6c  la  difei-  i *• 
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pltnc  qu’obfervoicnc  les  peuples  que  Dieu  luy  avoit  confiez,  St 
il  leur  reiîdoit  ce  cémoign.igc, qu’ils  vivoienc  tous  félon  la  vcritci 
qu’ils  n’ecoutoient  perfonne  au  préjudice  des  paroles  de  J. C,SC 
qu’il  n’y  avoir  parmi  eux  aucune  hercfie,'ni  aucune  divifion.S. 

Ignace  dit  luy  mcfme  qu’ils  elloicnt  comblez  des  eftets  de  la 
mifericorde  &dc  la  forcc[de  Dieui]'qu’ils  n’aimoient  rien  que 
Dieu  feul  i qu’ils  eftoient  remplis  de  fon  cfprit  Se  de  fa  faintete 
comme  fes  temples;  que  b pratique  de  lès  commandemens les 
ornoit  Se  les  couvroit  de  toutes  parts; 'qu’ils  faifoient  tout  dans 
[la  vue  Se  dans  les  réglés  dc]J.C,  ce  qui  rendoit  leurs  aftions^lcs  «J  .«?«' 
plus indiflèrentes  faintcsacfpiritucllcs;'qu’enunmotils  eftoient  '“f"' 
dignes  d’avoir  un  Evefquc  tel  qu’Onefime.'Aufli  ils  luy  eftoient 
tous  fort  unis,  particulicrcmcnt"ieClergcj'&:  la  grâce  Icsfaifoit 
tous  concourir  en  J.C.  pour  obéir  aux  Preftres  & à l’Evcfque,  & 
pour  rompre  unmcfmc  pain,  qui  comme  un  remède  falutaircy 
nous  donne  l’immortalité  ficnous  preferve  de  la  mort. 

'Le  Saint  dit  qu'Ephefe  eftoit  le  paftage  de  ceux  qui  fouffroient 
la  mort  pour  J.C,[  c’eft  à dire  apparemment  de  ceux  qu’on  en- 
voyoit  d’Orient  Ibuft'rir  le  martyre  àRomeij'quelcurEglifc  avoit 
"toujours  efte  très  celcbre,'qu’ils  s’eftoient  trouvez  unis  Se  con-7.î<.v**- 
formes  en  tout  aux  Apoftres.'Il  les  relcvc  beaucoup  fur  ce  qu’ils 
avoient  cfté"inftruits  par  S.  Paul, [fans  rien  dire  de  S.  Jean  dont 
avoit  efte  luy  mefme  difciplc  ; ce  qui  cft  remarquable  pour  ne  fc 
pas  trop  fonder  fur  le  filcnce  des  auteurs.  Il  les  loue  encore  de 
ce  que  quelques  perfonnes  infeâces  d’une  mauvaife  doiftrinc 
cftant  venus  à Epbefe,  ils  s’eftoient  bouche  les  oreilles  pour  no 
les  pas  entendre,  & n’avoient  point  fouft'ert  qu’ils  euflent  répan- 
du parmi  eux  leur  zizanie. 

'Il  loue  les  Preftres  de  Magnefie  du  rcfpccl  qu’ils  avoient  pour 
leur  Evefque Damas, quoiqu’il  fuft  encore aflez  jeune:  enquoy 
ils  témoignoient  leur  véritable  prudence.  Se  favoir  qu’en  hono- 
rant un  Evefquc,  c’eft  Dieu  mcfme  que  l’on  honore. 

'Il  loue  aulli  les  Tralliens  de  la  Ibumiffion  qu’ils  avoient  pour 
Polybe  Icnr  Evefquc,  comme  pour  J.C.  mcfme,  nefaibnt  quoy 
que  ce  fuft  fans  fon  ordrc:'&  luy  de  fa  part  leur  rendoit  ce  tc- 
moigaige,  qu’ils  avoient  un  cœur  pur&fimplc,&:unc  paticnco 
non  paftagcrc,mais  comme  naturelle  pour  recevoir  indifferem- 
mcnt[tout  ce  qu’il  plaifoit  à Dieu  de  leur  cnvoycr.J'Pour  Polybe, 
on  voyoiten  luy  le  miroir  de  la  charité  qui  rcgnoitdans  1rs  diC- 
ci  pics.  Son  fcul  extérieur  eftoit  une  grande  inftruélion.[Il  eftoit 
fort  doux,  &:]fa  douceur  eftoit  fa  force,  en  Ibrtc  qu’il  eftoit  diffi- 
. cile 
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cife  atix  im{>ies  mefnics  de  ne  le  pas  rerpeder.[On  peut  jugée 
quelle  elloit  l’ardeut  de  Ibn  zele,]'par  la  joie  qu’il  eut  de  voir  S. 
Ignace[nonrur  le  theone,  mais] dans  les  liens. 

'S.  Ignace  écrivit  encore  deSmyrne  une  quatrième  Icttreda- 
tée  du  14  d'aouft,adrelTée  à l’Eglife  de  Rome, où  elle  fut  portée 
par  quelques  Chrétiens  d’Ephefe,  [qui  prenoient  une  voie  plus 
courte  que  luy  pour  y aller.  Cette  lettre  eft  peuteftre  unique  en 
fon  genrc.]'Car  il  l’emploie  toute  entière  à conjurer  les  Romains 
de  ne  le  pas  priver  de  l’cflèt  du  plus  grand  de  fes  délits,  en  etn- 
pefehant  qu’il  ne  mouruft  pour  J.C,'ce  que  l’adcâion  ardente 

3u’il  voyoit  pour  luy  dans  ceux  d’AGeluy  donnoit  fujet  de  crain- 
rc.'Metaphralle  dit  qu’il  avoitpeur  que  les  Romains  ne  füTcnt 
violence  aux  minières  de  la  julHcc  pour  l’arracher  de  leurs 
mains. [Mais  fl  ignoroit  que  leur  pieté  lesrcndoit  aulll  peu  ca- 
pables de  former  le  delTcin  d’une  l'édition  , que  leur  foiblelTcde 
î’cxecuter.J'D’autres  penfent  qu’ils  pouvoient[ou  par  argent  ou] 
par  leur  crédit  Scieurs  follicitadons  auprès  des  magiftrats , em- 
pefeher  la  mort  de  S.  lgnacc.[Ncanmoins  il  cil  difficile  de  croire 
que  les  magiflrats  puflent  arrellcr  par  eux  mcfmcs  Tq^êt  d’une 
lentencc  prononcée  par  l’Empereur,  ni  en  obtenir  la  révocation 
deTrajan,qui  apparemment  eftoit  alors  en  Orient  occupéùune 
guerre  importante. 

Ce  qui  paroiH  plus  vraifemblable , c’eft  que  S.  Ignace  avoît 
peur  que  les  Romains  n’obtinflént  de  Dieu  par  leurs  prières  que 
Jes  belles  ne  luy  fiflent  aucun  mal  r ce  qui  eftarrivé  affez  fouvenr, 
comme  nous  rapprenons  tant  de  l’hiîloire  eccleliallique,]'que 
de  cette  lettre  mcfmc.[En  ce  cas,  ileftoitarle  que  le  peuple  fc 
portail  à demander  la  vie  pour  un  vieillard  vénérable, en  faveur 
duquel  le  ciel  le  full  déclaré  : 2^  on  ne  luy  refufoit  gucte  ces 
fortes  de  grâces. 

Le  ftyle  de  cette  lettre  aux  Romains  ellaulfi  ardent  & auffi  en- 
flamme que  le  fujet  en  eft  extraordinaire  : &c  nous  n’avons  peut- 
eftre  rien  dans  la  tradition  de  l’Eglîfe  qui  foit  fi  digne  defETprit 
faint  qui  parle  dans  les  martyrs  J'ün"hommc  favant  du  dernier 
ficelé, dit  que  ce  font  les  paroles  d’un  cœur  emporté  par  unra- 
villèmcnt  & une  exufe  de  l’amour  divin,  qu’il  eft  difficile  de  lire 
avec  quelque  fenciment  de  pieté  fans  verfer  des  larmes, & qu’hcD* 
reux  font  ceux  qui  foncembrafez  d’un  fl  noble  feu. 

^Eufebe  & S,  Jerome  raportent  quelques  paroles  de  cette  let- 
tre, pour  faire  voir,difcnr-ils,qucl  eftoit  l’efprit  d’un  fi  grand 
Lomme.^Gildas  fornommé  le  Sage,[Abbé  dcRuys  presdeVen- 
üijf.  ütcl.  Tem.  Il,  Ce 
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nés  en  Bretagne,  & depuis  d;^nslagrandeBretagne,]enparlealnfi 
dans  fa  remontrance  au  Clergé  de  l’Eglife  Britannique  : Q^eft  « 
celui  d’entre  vous  qui  ait  la  moindre  rclTemblance  avec  le  lâint  « 
martyr  Ignace  Evefquc  de  la  ville  d’Antioche,  qui  après  avoir  « 

’ fait  des  aâions  illuftrcs  pour  J.C,eut  le  corps  moulu  brife  a « 

Rome  entre  les  dents  des  lions  i Certes  ù jamais  vous  écoutez  « 
lire  les  paroles  qu’il  difoit  lorfqu’on  le  eonduifult  au  fupplicc,  «* 
j’ofe  aflurcr  que  s’il  vous  refte  encore  quelque  goutte  de  fang  « 
qui  vous  puifle  monter  au  vifage  pour  vous  faire  rougir  de  honte,  « 

«on  feulement  vous  ne  vous  croirez  pas  Preftres  & Evefques  en  “ 
comparaifon  de  luy , mais  mofme  vous  ne  vous  regarderez  pas  « 
dans  le  rang  des  moindres  Chrétiens,  « 

'Les  difciples  de  S.  Ignace  qui  ont  compofô  fes  atlcs,  ont  cru 
700.  que  cette  excellente  lettre  meritoit  d’y  eftre  inférée  toute  en» 

tiere:'&  c’cftparce  moyen  que  nous  en  avons  recouvré  depuis 
peu  d’années  le  texte  original,  celui  que  nous  en  avions  aupai  a* 
vant  dans  Metaphralle  eBant  altéré  en  quelques  endroirs , 8c 
n’eftant  affuré  dans  les  autres  qu’autant  qu’il  eftoit  appuyé  par 
Peirrdeigo.c.  l’ancienne  verdon  latine, 'fur  laquelle ‘'des  perfonnes  habiles  VeiSat. 
i-f.uyt.  avoient  cfté  obligées  d’en  former  un. 

ARTICLE  VI. 

Die»  rend  U faix  À fE^fe  dAnthche  : S.  IgHace  icrit  frr  ceU 
quelques  lettres  : De  S,  Zefimtt  ^ de  S.  Rufe. 

AA.M  p.70r.  A Près  que  S,  Ignace  eut  detnenré  quelque  temps  à Smyrne, 

,/'\^il  en  partit  prede  par  fes  gardes,  pour  continuer  fon  voya<> 
ge,&  arriva  à Troade,[ville  baftie  des  ruines  de  l’ancienneTroie.] 
ignjid  pbud.  'Il  fut  accompagné  jufque  là  par  Burrhus Diacre  d'Ephofe,que 
p^id  smjr.p.  |çj  Chrétiens  de  Smyrne  8C  d’Ephefc  avoient  député  pour  luy 
rendre  cet  honneur. 

[S.  Ignace  avoir  demandé  dans  toutes  lés  lettres  les  prières 
des  Fideles  pour  l’Eglilê  d’Antioche, "perlécutoe  comme  on  a Noti  t, 
«a  Smp  p.37.  vu  par  Trajan,}'Dicu  exauça  ces  prières  que  des  freres  luy  adref- 
**■  feient  pour  leurs  freres,"&  rendit  la  paix  à cette  Eglife,[fans  V.  taperf. 

3u’on  en  fâche  d’autre  caufe,  finon  qu’il  tient  en  fa  main  le  coeur 
es  Rois,  8c  les  tourne  comoac  il  luy  plaiB.]'S.Ignace  apprit  cetto 
a’.id  Pojr|  7 **ouvellB  vers  le  temps  qu’il  ai;rivaàTroade:*ll  cutdFcntitbcau- 
p.spb  coup  de  joie-,  8c  fe  trouva  d’auqanc  plus  en  état  d* aller  jouir  de 
Dieu  par  le  martyre,  eftant  dçchargé  de  l’inquictude  que  luy 
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donnoit  l’état  de  fon  pcuple.'Il  écrivit  donc  de  Troàde  aux  âjp|,iad.p.3i| 
Chrétiens  de  Philadelphie  & de  Smyrne,  pour  les  prier  d’envoyer  ^ so’X  F 37| 
un  Diacre^ou  quelque  autre  perfonne  de  leur  part  avec  des  let-  lo/j.’’' 
très,  ahn  de  témoigner  à l’Êglife  de  Syrie  combien  ils  fe  rcjouiC* 
foient  de  ce  que  Dieu  luy  avoit  rendu  la  paix.'Les  Eglifes  les  plus  aa  riaad.p.^; 
proches  avoient  déjà  Tatisfait  à ce  devoir,  y ayant  envoyé  les  unes 
des  £vefques,&  les  autres  des  Preftres  Sc  des  Diacrcs.'Nous  ap-  Laci.T.Pet.K 
prenons  de  Lucien  que  ces  députations  de  charité  fe  faifoient 
avec  une  diligence  incroyable,  à caufe  du  denmereircmcot  des 
Chrétiens,  & de  cet  amour  ardent  qu’ils  avoient  les  uns  pour  les 
autres. 

'L’Evefque  de  Philadelphie  cftoit  venu  alors  trouver  S .Ignace,  ign.aa  pWai 
qui  en  fait  un  grand  eloge,[faiu  le  nommer.]  Il  avoit  fait  un  long  F-*^-  . 
voyage  pour  rendre  au  Saint  cette  marque  de  rcfpcâ  &:  d’amiti^ 
il  Philadelphie  dont  il  cftoit  Eveique  cft  celle  de  Syrie.} 

'S.  Ignace  avoit  envoyé  peu  auparavant  en  divers  endroits  p vjiladsaj^ 
Philon  Si  Agathopode,  qui  furent  mal  receus  en  quelques  lieux.  F 
Mais  ils  curent  toute  forte  de  fatisfaâion  des  Chrétiens  de  Phi- 
ladelphie 6c  deSmyrne  : dequoy  le  Saint  les  remercia  dans  les 
lettres  qu’ü  leur  écrivit.  Ces  deux  lettres  furent  portées  par 
Burrhus. 

'S.  Ignace  écrivit  auflî"deTroade  à S.Poly  carpe  en  particülier,  jx.jt.fi 
pour  luy  recommander,  dit  Euiebe,  con>me  à un  homme  apofto- 
Jique,  le  foin  de  fonEgliic  d’Ancioche.[Il  luy  parle  avec  l’au-  ^ 
torité  que  la  charité  fit  l’amitié  pouvoient  donnera  un  ancien 
Evcfque  preft  ^ mourir  pour  }.C,  fur  un  autre  que  Dieunevou- 
loit  pcrfeâionner  par  la  tncltne  grâce  qu’environ  éo  ans  après.} 

'il  luy  mande  qu’on  le  prefTuit  tout  d’un  coupde  quitterTroade  rgn.aapbly4s 
fie  de  s’embar<]per  ; ce  qui  l’empefchoic  d écrire  à toutes  les  *7SJ. 
Eglifes,  pour  les  prier  d’envbyer  fe  rejouir  avec  celle  d’Antioche 
de  la  paix  que  Dieu  luy  avoit  rendue.  C’eft  pourquoi  il  prie  S. 

Polycarpe  de  Ce  charger  de  ce  ft>in,'lâns  craindre  que  ni  luy  ni  c> 
les  auTses  fe  platgniflcnt  de  ces  peines  que  la  charité  leur  im- 
» polôit.Car  unChréticn,  dit-il, n’eft  pas  le  maiftre  <fc  luy roelhie, 
sûx«A<^V«  [Il  eft  à Dieu>]&"ii  atoujours  le  temps  de  faire  ce  rpie  Dieu  de- 
» mande  de  luy. 

'S.  Ignace  s’eftant  donc  embarqué  à Troade,  aborda  à Naple  <î(iô.p.<-, 
[ville  maritimedclaMacedoine,]d’oùil  pafta  à Philippes,'où  les  P0i7.cp.y1.p1> 
Chrétiens  le  receurent  Sc  le  conduiftrem  enfuitc  Iclon  fon  me- 
rke.'II  avoit  alors  Zofime  fit  Rufe  pour  compagnons  de  Ces  liens  a|iQia{  ». 
fit  delà  gloire,  fit  ces  trois  Saints  pàrùrcnt  en  cette  ville  comme 
' C c ij 
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des  modcles'd’une  véritable  charité,  &:  y roontrerent  un  exemple 
ülullre  de  la  pacicnce  Chrétienne,  au  milieu  des  chaînes  dont  ils 
edoient  chargez.  Mais  ces  chaines,  pour  parler  avec  un  grand  a 
Martyr,  eftoient  des  ornemens  dignes  des  Saints,6c  des  diadèmes  u 
propres  à couronner  ceux  que  nolhe  Dieu  Sc  nolhe  Seigneur  ont  u 
vraiment  choifis  [pour  eftre  rois  dans  le  ciel.]  Car  ils  ne  couroienc  « 
pas  en  vain,  puih^u’ils  marchoientdans  la  foy  fie  dans  la  judice,  u 
puiTqu’ils  n’aimoient  pas  le  Cède  prefent,  mairie  Sauveurjqui  ed  « 
mort  fie  redufeité  pour  nous.  Aind  le  Seigneur  leur  a donné  au>  « 
prés  de  luy  la  place  qui  leur  edoit  duc,  [afin  qu’ils  (oient  glorifiez  u 
avec  luy,] comme  ils  ont  foufFert  avec  luy.'L’Hglifc  latine  ho-  « 
note  depuis  pluficurs  ficclcs'S.  2Lofime  fie  S.  Rufe  au  nombre  Nots  y. 
des  faines  Marryrs  le  18  de  décembre , fur  le  témoignage  que  S. 
Polycarpe  leur  rend,  fie  les  met  entre  ces  anciens  difciples  par 
Icfqucls  les  premières  Eglifcs  des  Juifs  ^ des  Gentils  ont  edé 
fondées, 

ARTICLE  VIL 

- Saint  Toljcarft  fait  un  recueil  des  lettres  de  S.  îgnact, 

[^Aimt  Ignace  ne  manqua  pas  de  prier  les  Philippiens  d’écrire 
l’Eglim  d’Antioche:] 'Il  le  fit  auffi  luy  mefme  ; fie  écrivit 
enfuire  à S.  Polycarpe , pour  le  prier  de  faire  porter  fa  lettre  en 
Syrie.  Les  Philippiens  firent  la  mefme  chofe  : mais  de  plus,  ils 
prièrent  S.  Polycarpe  de  leur  envoyer  toutes  les  lettres  de  S, 

Ignace,  tant  celles  qu’il  avoit  reçeues  de  luy, que  les  autres  qu’il 
pourroit  trouver.  S.  Polycarpe  leur  récrivit}  promit  de  faire  te- 
nu leurs  lettres  , ou  de  les  porter  luy  mefme  ; les  pria  de  luy 
mander  des  nouvelles  de  S.  Ignace  & de  toute  fa  compagnie  ; fie 
leur  envoya  toutes  les  lettres  de  ce  Saint  qu’il  avoit  pu  recouvrer, 

^Ainfi  c’edà  S.  Polycarpe  que  nous  devons  la  confervacion  de 
ces  belles  lettres, 'qui  contiennent  la  foy  fit  la  patience  que  l’on 
doit  avoir, fie  tout  ce  qu’il  y a de  plus  édifiant  dans  la  pieté  Chré- 
tienne.[Nous  avons  raporté  en  général  les  principaux  points 
qu’elles  traitent,  Sc  nous  ne  croyons  pas  qu’il  (oit  necelTairc  d’en 
marquer  rien  de  plus  particulier,  furtout  puifque  cela  fe  trouve 
fait' par  d’autres.  Nous  croyons  feulement  devoir  ajouter  ici,que  c 

I.  par  M.  du  Pin  dans  fa  Bibliotkrque  ecclcfia0iquc,y.7y«>i39,  par  les  PP.  de  S.  Vanne  dans  letu» 
Remacques,  > its-ijt,  & furtout  pat  M.  Fleuri  dans  (bn  hiftoite  ecclefiadique,  EHea 

ont  efté  iraduiics  prefque  toutes  cntictei  en  ftaocois  pat  M.  |e  bisiA'C)  8t  impiimecf  à fatU  tq 
|ï«7. 
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Æ la  diaritc  Sc  l’ardcar  du  Saint  pour  J.C.  y paroiffcnc  partout, 
fon  humilité  n’y  paroiftpas  moins, parciculicremcnt  dans  la  ma- 
niéré dont  il  fetabailTc  auddlbus  de  ceux  à qui  il  écrit,  & dans 
cette  indante  demande  qu’il  fait  à toutes  lesEglifcs  de  prier  pour 
luy,  ahn  que  Dieu  luy  accorde  la  grâce  d achever  le  martyre 
'qu  il  avoir  H heureufearent  commencé,  craignant  encore  que  Ibn 
•»  infirmité  ne  luy  fill  perdre  fa  couroime.J'J’ay  de  grands  fentimens  ign.idxraii. 
« pour  Dieu,  dit-ii  aux  Traliiens  ; mais  je  me  melure  moy  mefmc  ^ 

" pour  ne  me  pas  perdre  par  la  vainc  gloire.  Car  j’ay  maintenant 
»plus  fiijet  de  craindre  que  jamais,  de  ne  pas  ccoutcr  ceux  qui 
fmnyUi.  « roc  relèvent  &:  m’enflent  par  leurs  louanges,  & qui  mc'’perfecu- 
« tent  -ôc  ra’afîligcnt  en  difant  du  bien  de  moy,  11  eft  vray  que  je 
» fbuliaice  le  martyre:  mais  que  fçay-jc  fl  fen  liiis  digne?  Je  fens  la 
» guerre  violente  que  me  fait  l’en  vie[du  démon, Jquoique  les  autres 
«««■V'f  » ne  la  voient  pas.C’cft  pour  cela  que  j’ay  befoin"dc  cette  humble 
V modération,  qui  diflipe  tous  les  cftbrts  du  prince  du  flecle, 

'Son  ftyle  fuit  plutoft  les  mouvemens  de  fon  ardente  charité  Fleuri, 
que  les  règles  de  la  grammaire:[&  il  fcmble  que  fa  langue  ne 
puifle  fuflâre  à exprimer  la  grandeur  de  fes  penfées.  Mais  parmi 
cela  on  voit  une  élévation,  un  feu,  une  force,  &:  une  beauté  d’ef- 
prit  qui  n’cft  nullement  commune, j'jufqu’à  faire  douter  àquel-  Peârf.ef.v^: 

Sucs  favans , fi  ces  lettres  n’efloient  point  trop  belles  pour  eftre  P “* 
e ces  premiers  temps  duChriftianifme.[Tout  y cftplcin  de  fens, 
mais  d’un  fens  profond,  qu’il  faut  méditer  pour  le  developer  Sc 
'le  bien  comprendre.  Ce  font  ces  qualitez  de  (bn  flylequi  nous 
ont  fait  croire  qu'il  efloit  plutoft  Syrien  d’origine  que  Grec  na- 
turcl:]'&  Voffius  y remarque  le  caraélere  des  Syriens  dans  la  Ion-  p.n,  • 
gueur  des  titres,  & la  multiplication  des  epithetes, 

: Ces  lettres  ont  fouvent  efte  citées  par  les  anciens,*comme  par 

S.  irence,  par  Origcnc,  parEufebc,  par  S.  Athanafe,  par  S.  Jero- 
romc,'qui  attribue  mcfme  à S.  Ignace  ce  qu’Origenc  tire  de  fes  lgn.ad  Epk.«; 
paroles , quoiqu’il  ne  le  dife  pas  exprdrément,*&i  particulière- 
' ment  par  Theodoret  dans  fes  trois  dialogues.'>Éurcbc  &:  S.  Jero-  ^.,4, 
me  n’en  content  que  Icpt,  qui  Ibnt  celles  dont  nous  avons  parlé,  i 
adrcflccs  aux  Eglilcs  d’Ephelc,  de  Magncfie , de  Tralles,  de Ro- 
me,  de  Philadelphie, de  Smyrne,  Sc  uneàS.  PoIycarpc.'Baronius 
erait  qu’ils  n’en  ont  pas  marqué  davantage,  pareeque  S.Poly  car- 
pe n’envoya  que  ces  (cpt  aux  Philippiens,  de  forte  qu’elles  fai- 
foient  comme  un  corps  à part. 

» lTe«.I.S  c iS.p.4Si.l>tOri.iaLoc.fc.«.t  \ p.ti4|£ar.I.3.c.3<.p.lC7|Aib.de  ryn0d.p.yu.a|Hier.T.ilI.c, 
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[Nous  eh  avons  aujourd’hui  quelques  aucrcsque  l’on  attribue 
aufli  à S.Ignace.  Et  il  y a en  effet  bien  de  l'apparctice  que  ce  Saint 
en  a écrit  plus  de  fept.j'Car  il  promet  d'écrire  aux  Ephelicns  uo 
fécond  petit  livre  , comme  il  l’appelle.^ll  cft  certain  auflî  qu’il 
écrivit  encore  de  Philippes  à S.  Polycarpe.[ll  cft  aufli  comme 
indubitable  que  luy  qui  exhortoit  tous  les  autres  ^ écrire  à fon 
Eglifc  d'Antioche , n’avoit  pas  manqué  à le  faire  des  premiers, 

[&  mefme  plulieurs  fois.JIl  y a au  moins  toute  apparence  qu’il  < 
luy  a écrit  de  Philippes^Mais  pour  favoir  û les  lettres  que  l’on 
a ajoutées  aux  anciennes  font  ou  véritables  eu  fuppolees  , ou 
corrompues,"c’eft  une  queftion  trop  longue  & trop  diSicile  pour  N*T«fc 
eftre  traitée  ici.]'Il  fuffit  de  dire  en  un  mot  qu'outre  que  les  an- 
ciens nelcsont  jamais  citécs,il  s’y  trouve diverfeschofes  qui  ne 
permettent  guere  qu’on  leur  donne  aucune  autorité. 

[Celles  mefmcs  qui  ont  toujours  ellé  reconnues  pour  indubi- 
tables, avoient  cité  tellement  altérées  il  y a pluGeurs  Gecles,  que 
les  plus  habiles  n’y  pouvant  plus  difeerner  ce  qui  eftutt  véritable- 
ment de  S.  Ignace,  de  ce  qu'on  y avoir  ajouté , l’Eglife  n’en  pou* 
voit  prcfquc  plus  tirer  aucun  avantage.  Mais  Dieu  a permis  que 
denoftre  temps  deux  de  fcsetuiemisluy  aient  rendu  ceihrefor,] 
Tun'ayant  trouvé  en  Angleterre  deux  copies  d’une  ancienne  Uflirivi. 
traduàion  latine,  &"l’autTeun  peu  aptes , l’ancien  texte  grec  if«e 
dans  un  manufchtdcla  bibliothèque  de  Florence,  qui  s’eft  ren-  ^“®***t 
contré  tout  conforme  à l’ancienne  verGon  latine  d’Angleterre. 

[L’un  & l’antre  texte  cft  fort  different  de  celui  que  nous  avions 
eu  jufques  alors  : Sc  s’accorde  au  contraire  parfairemeut  avec  ce 
que  les  anciens  ont  cité  de  S.Ignace  ; de  forte  que  tous  les  Ca- 
tholiques Sc  les  Proteftans  l’ont  recen  avec  rcfpeâ,  comme  le 
véritable  texte  de  ce  Saint,'Tiors  quelques  Proteftans  trop  atta-  No  vi 
chez  à l’hcrcGc  des  Prcfijytcriens,  pour  ceder  aux  preuves  G clai- 
res par  Icfquclles  l’cpifcopat  y cft  établi.] 

ARTICLE  VIII. 

Sdint  Ig/tact  Arrive  4 Ksme. 

'^Aist  Ignace  ayant  q'titté  Philippes,  traverfa  la  Maccdome 
l'Epire,  )ufqu’à  Epidamnc[ou  Duras,]où  il  s’embarqua  fur 
la  mer  Adriatique,  fie  de  là  il  entra  dans  la  merTyrtheneou  de 
Tofcanc.  Il  paffa  auprès  de  beaucoup  d’ifles  &:  de  aiverfes  villcsr 
Sc  ayant  appcrccu  Pouzolcs , il  dcGrpit  d’y  defeendre,  voulant 
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fuivre  le  mefrae  chemin  que  S.  Paul,'qui  prit  terre  à Pouzoles  Aâ.i8.r.i).iv 
pour  aller  à Rome.'Mais  ne  le  pouvant  pas  à caufe  d’un  vent  très  Aa.M.p.7tj, 
violent  qui  furvint,&:  qui  repouffa  le  vaiffeau.il  fe  contenu  de 
louer  la  charité  &c  le  bonheur  des  freres  qui  demeuroient  en  ce 
lieu,  & continua  Ton  chemin. 

“ 'Nous  eufmes  le  vent  favorable,  difent  les  auteurs  de  fes  aâes}  p ?»*.. 

>•  & en  un  jour  Sc  une  nuit  nous  arrivafmes  au  port  de  Rome.  Ils 
achevèrent  ainlî  ce  long  voyage,  & ils  avouent  qu’ils  ne  l’ache- 
verent  qu’avec  beaucoup  de  douleur  : Car  ils  gemiffoient  de 
cette  fardicufe  fcparation,[qui  les  devoir  bientoll  priver  de  la 
prefence  d’un  fi  faint  paftcur}]pcndant  que  ce  jufte  qui  (buhai- 
toit  ardemment  de  fortirdc  ce  monde  afin  de  poffeder  le  Sei- 
gneur qui  cftoit  fon  unique  amour,  fe  rejouiffoit  de  voir  appro- 
cher l’acconmliffemcnt  de  fon  defir. 

'Quand  il  fut  abordé  à la  ville  de  Porto,  les  fbldats  qui  crai-  ibi^ 
fAtV/LM.  gnoient  d’arriver  trop  tard  à Rome,parcequc*les  jeux  qu’on  re- 
prefentoit  alors,  cftoient  près  de  finir,  le  preffoient  de  le  hafter. 

Et  le  faint  Evefque  leur  obcïffoit  avec  d’autant  plus  de  joie  qu’ils 
» le  preffoient  davantage.  Lorfque  nous  fufmes  partis  du  Port  de 
»»  Rome,  difent  ces aélcs,  comme  le  bruit  de  l’arrivée  du  faint  mar- 
« tyrs’eftoit  répandu  en  divers  lieux,  nous  trouvafmes  des  frétés 
» q i venoient  audevant  de  nous,  remplis  de  joie  & de  tri  fteffe  tout 
•>  enfcmble.  Car  ils  fe  rejouiffoient  d’uncpart  d’cllre  affez  heureux 
” pour  fe  pouvoir  entretenir  avec  Theophore  : & de  l’autre  ils 
»•  cftoient  triftes  de  voir  qu’un  fi  excellent  homme  cftoit  conduit 
»>  à la  mort.  Quelques  uns  mcfme  difoient  avec  affez  de  chaleur 
qu’il  falloit"gagncr  le  peuple,  & empefeher  qu’il  ne  demandait 
» la  mort  d’un  homme  fi  jufte, [ou  faire  mefme  qu’il  demandait  fa 
grâce  &:  fa  vic.]Lc  Saint  le  feeut  par  la  lumière  du  S.  Efprit  : & 
des  qu’il  les  eut  faluez  avec  tous  les  autres,  il  les  conjura  d’avoir 
Une  véritable  charité  pour  luy,  & leur  dit  fur  cela  encore  plus  de 
chofes  qu’il  ne  leur  en  avoir  déjà  écrit  dans  fa  lettre  ; de  forte 
qu’il  les  fit  changer  de  fentiment , & obtint  d’eux  qu’ils  ne  luy 
enviaffent  point  le  bonheur  d’aller  promtement  à Dieu.  Après 
qu’il  les  eut  ainlî  calmez,  & qu’ils  fe  furent  mis  i genoux  avec 
tous  !c$  Chrétiens  qui  fe  trouvèrent  là,  il  pria  avec  eux  le  Fils  de 
Dieu  d’avoir  pitié  des  Eglifes,de  mettre  fin  à la  pcrfccution,'Ac  p.7*r.' 
de  conferver  la  charité  entre  les  Fidèles. 


Digitized  by  Google 


SAINT  IGNACE. 


a.o8 


ARTICLE  IX. 

I 

Martyre  de  S.  Ignace  ; Il  affatvijl  à Jis  dtjcl^ctr 

Aa.My.f07.  'OA  INT  Ignacc[aprcs  cette  prrete  toute  ardente Jfut  Ibudai» 

»•  ^conduit  à l’amphitheatrci  & Iclon  l’ordre  que  l’Empereur 

en  avoir  donnc[dcs  Antiochejee  vénérable  vieillard  fut  auflïtofl; 
atchrx-t.i.or.  cxpolc  aux  bcftcs  pat  le&impics,alavue  des  payens  quielloiene 
^ P accourus  de  toutes  parts  pour  en  avoir  le  plaifir;  Et  c’eftoit  alors 

une  de  leurs  folcnnitcz[profanes,  appellcc"a7^//4i*rÂi.]'Lc  Saint  V.Iinw 
p-173»-  entendant  les  rugiflemens  des  lions  a£imez,  ‘ dit  ces  paroles  ^ 
[qu’il  avoir  déjà  ccrucs  aux  Romains;.]  Je  fuis  le  froment  du  Sei-  « 
gneur  : 11  faut  que  je  fois  moulu  par  lès  dents  de  ces  animaux,  « 
afin  que  je  devienne  le  pain  pur  de  J.^C-  « 

chry  p.;oî.c.  'il  verlâ  fon  fang  avec  une  joie  incroyable  à la  vue  de  toute  la 
**  A°a  M Romc.»ll  fut  en  un  moment  dévoré  des  belles,  félon  ce 

"o7iEuf.i}!c.  qu’il  avoir  defiré.^Et  comme  il  avoir  témoigné  dans  fa  léttrc[aur 
u’il  foubaitoit  que  les  belles  ne  laiû'allcntquoy  que  ce 
corps , afin  de  ne  donner  pasmcfmc  après  (à  mon  la 
peine  d’en  rien  recueillir^ Dieu, qui  lè  plaida  fatisfaire  le defir 
AS  M.p.7071  du  juftc,l’exauça  encoreen  ce  point:  'Car  il  ne  reda  en  effet  que 
itag.'.i.c.is.  jgj  p]us,5rro5  & Ics  pIus  duts  dc  Ics  OS  làcrez,*  comme  tous  les 
fi*gn.aa.n.34.  Grccs  ancicns  & modcrncs  en  tombent  d’accord.. 

P-  •^Soa  martyre  arriva'’cn  l’an  107,1e  ao  dc  décembre, 'auquel  les  Non  w 

7*7^  ^ ^ Grecs  en  font  la  fede  avec  beaucoup  dc  folennité:f&  ce  fut  en 
« Menzj.p.  ce  jour,  Iclon  quciqucs  manufetits,  que  S.  Chryfodome  en  pro- 
nonça  l’cloge[quc  nous  avons  cité  quelquefois.]?  Il  y a aulfi  de 
p.4f.îo:Boll.i.  très  anciens  martyrologes  latins  qui  marquent  ce  jour  là  un  S. 

^*BÔÎi''js  a martyr  àkomc.*'L’Eglife  latine, qui  fait  aujourd’hui  fa 

Id.  fede  le  premier  de  février,  La  faifoir  audi  autrefois  au  mois  de 

décembre, [6t  apparemment  le  17,  auquel  Bedc  l’a  mife.] 

Aô  M.p  707.  'Apres  q:.ic  nous  eufmes  vu  nous  mefines  de  nos  propres  yeux,  tp 
dilent  les  auteurs  des  aides  , ce  tride  l'pcidaclc  qui  nous  fit  rc-  <r 
pandre  beaucoup  de  larmes  nous  demeurarmes  toute  la  nuit  <c 
dans  la  maifou[où  nous  eftions  logez,]en  veilles  & en  prières,  « 

, Aippliant  à genoux  nodre  Seigneur  dc  nous  confolcr  dc  cctrc  «c 
mort,  en  nous  donnant  quelque  gage  affuré  dc  la  gloire  qui  l’a-  cc 
voit  fuivic.Dans  cenc  confternation  generale  dc  nous  tous, quel-  « 

PeKf.itnIp.t.i.  i.'Pearron  n?  »ftit  pas  qu’il  les  ait  dites  à Romr  [Mail  noos  oc  wiyons  tien  qui  nous  cmpcrcbc  de 
fiiitte  en  cela  S.  ]aome.j 

ques 


3<s.p.ioçd.  Romains, ]q 
ai"Rom./.].  foit  dc  fon 
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^es  uns  s’cftant  un  peu  endormis,  virent  S.  Ignace  qui  entroic 
<:omme  en  hafte,  & nous  embraffoiti  & d’autres  le  virent  comme 
priant  pour  nous  ic  ix>us  bcnilTant.  Il  apparut  auffi  à quelques  vms 
tout  en  fueur,  comme  une  perfonne  qui  fort  d’un  pénible  & la- 
borieux combat,  fie  fe  tenant  debout  devant  le  Seîgneur,'avec  lgn.aft.p.ft 
une  grande  confiance  fie  une  gloire  ineËFable. 

'Ayant  elle  remplis  de  joie  par  ces  vifions,  fie  les  ayant  conférées  Aa.M.p.701 
enfemble,  nous  rendifmes  gloire  à l’auteur  de  tous  les  biens,  fie 
"nous  nous  rejouifmes  du  bonheur  qu’il  avoit  donné  au  Saint. 

Nous  vous  avons  marque  le  jour  fie  le  temps  de  fa  more,  afin  que 
nous  puilllons  nous  alTemblc^tous  les  ansjpour  honorer  fon  mar- 
tyre au  temps  où  il  a l'oufiFert , dans  l’cfpcrance  de  participer  a 
la  viâoire  de  ce  généreux  athlète  de  J.C,  qui  a foulé  le  diable 
auxpiez,  fiedidipe  jufqn’à  la  fin  toutes  fes  emburches,"par  le  Ic^ 
cours  de  nollre  ^gneurJ.C,par  lequel  fie  avec  lequel  la  gloire  fie 
la  puilTance[efl]au  Pere  avec  l’Efprit  f^int,'  dans  tous  les  fiecles. 

Amen. 

[C’ell  ainfi  que  fintlTent  les  aéles  de  S.Ignace,  dont  nous  nous 
femmes  particulièrement  fervis  pour  cette  narration.  Nous  y 
avons  joint  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  dans  les  bons  au- 
teurs fur  les  a<!lions  de  ce  Saint  : £t  nous  fommes  neanmoins  bien 
éloignez  d’ofer  dire  que  nous  en  ayons  fait  la  vie.  Ses  aâions  ex- 
térieures n’en  font  que  la  moindre  panie.  La  plus  belle  fie  la  pins 
importante  eft  ce  que  l’on  peut  tirer  de  fes  lenres  fur  fon  elpric 
fie  fa  vertu,  particulièrement  de  celle  aux  Romains , qu’on  peut 
dire  eftre  le  chcfd’œuvrc  d’une  pieté  fie  d’un  courage  tout  apofto- 
lique.  C’eft  pourquoi  nous  l’aurions  peutellre  mile  ici  toute  en- 
tière contre  noftrc  coutume,  fi  elle  n’clloic  déjà  imprimée  avec 
les  autres  * lettres  de  noftre  Saint,  fie  relogequcS.Chryfoftome 
en  a prononcé,dans  une  autre  vie  qui  a paru  en  nollre  langue"il 
y a quelques  années,  faite  par  M' le  Maillre,  que  fa  vertu  fie  fon 
éloquence  ont  rendu  célébré,  fie  qui  efloit  d’autant  plus  digne 
de  faire  l’hilloiredes  Saints,  que  fon  humilité  Iny  a fait  croire 
jufqu’ù  la  mort  qu’il  en  elloit  plus  indigne.}  ^ 


I.  Le  latin  ajoote  m faS*  SaleS*,  qui  ponrroic  faire  tradaiic  fdt  Ufttl  ÿ «ver  hftnl  U fihltê, 
^•Uft  titrt  UglttTt  U fMiJfxnei  du  Pm  avec  l’Effrit  frhu. 

a.  hott  ccJk  a S.Pol7catp«  , fc  cm  a auffi-  omis  quelques  endroits  doas  les  auues. 
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‘Tranjlition  des  reliques  de  $.  Ignace  : De  diverfes  chefes  qu'on  luy 
attribue  : De  S.  Héron  fin  fitccejfeur, 

'y^E  qui  refta  des  os  de  S.  Ignace  apres  fon  martyre , fut  mis 
\^‘ dans  une  chafle  comme  un  threfor  ineltimable,  & ra porté 
'peu  de  temps  apres  à Antioche,*  par  peua  mefmes  qui  avoicnc 
accompagné  le  Saint  à Rjomc;  I^Picu  ne  l’ayant  oftp  à fpn  trou-r 
peau  que  pour  le  luy  rendre  aulTitoft  plus  glorieua  par  la  couronne 
du  martyre  qu’il  avoir  acquife.'Il  fut  raporté  comme  en  triom- 
phe fur  les  epaules[des  Chrctieps]de  toutes  les  villes  depuis  Ro- 
me jufqu’à  Antioche;  [autant  que  cela  fe  pouvoir  fans  trop  pa- 
roillre  aux  yeux  des  payens.]'Ses  reliques  furent  mifes  dans  le 
cimetiere  hors  la  porte  de  Paphnc.‘*Les  Grecs  folcnnifent  cette 
cranflation  le  29  de  janvier  , & les  Latins  le  17  de  décembre, 
[''quoiqu’elle  ne  fc  foit  faite  apparemment  en  aucun  de  ces  deux  N o t e ij| 
jours.J'Les  peuples  les  vifitoient  tous  les  jours,  pour  recueillir  les 
fruits  fpirituels  que  Dicuy  verfoit  abondamment  JS.  Chryfofto- 
nac  exhorte  toutes  fortes  de  perfonnes  à y aller,  en  les  aflurant 
qu’ils  en  recevront  beaucoup  d’avantages , foit  pour  l’ame,  foit 
pour  le  corps. 

• 'Depuis  ce  temps  là,  Theodofe  le  jeune  ayant  confacrc  à Dieu 
fous  le  nom  de  S.  Ignace,  un  vieux  temple  de  la  Fortune , qui 
reftoit  encore  à Antioche, "il  y fit  tranfporter  les  reliques  de  ce  &e, 

Saint  avec  une  grande  folcnnitcj 'ce  que  Baronius  met  en  l’an 
438,  fans  en  avoir  de  raifon  particulicreJSi  tout  ce  qu’on  en  peut 
ire,  c’eft  que  félon  l’endroit  où  en  parle  Evagre,ç’a  plutoft  ctté 
dans  les  dernières  années  de  ce  prince,  & vers  l’an  4p,  que  dans 
les  premières.] 'La  fefte  de  cette  fécondé  tranflation,]  "qui  pou-  v.Uaotf 
voit  bien  cllre  le  19  de  janvier,]  fut  toujours  depuis  folennifce  à "• 
Antiochc;'&:  elle  y fut  encore  beaucoup  augmentée  par  le  Pa- 
triarche Grégoire,  qui  a gouverné  cette  Eglife[depuis  372,  juC- 
qu’en  391,  félon  Baronius. 

Le  martyrologe  Romain  marque  le  17  de  décembre,  que  les 
reliques  de  S.  Ignace  ont  efté  raportées  d’Antioche  à Rome, 
mifes  dans  l’eglife  de  S.  Clement  Pape  & martyr;]'ce  que  nous 
apprenons  plutoft  de  la  tradition,  dit  Baronius,  que  d’aucun  écrit. 

'Cette  tranflation"nefe  peut  mettre  avant  l’an  638,  auquel  Anticr  N o t 1 iv 
che  fut  prilc  par  les  Sarrazins. 

I.  m cjffs»  Le  gxee  a Ai'»**. 
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Bernard  danslc7'fermon  fur  le  pfeautne^o,  témoigne  que  BoIUfeb.p, 
la  pauvreté  dcClairvaux  cftoit  enrichie  des  reliques  de  ce  làint  **•*•- 
Martyr.  On  prétend  aufli  en  avoir  à Chartres.'Lcs  Jefuites  de  e. 

Rome  croient  en  avoir  le  chef,  qui  leur  a cfté,  difcnt-ils,  envoyé 
de  Prague, 

'Nous  n’ajoatetonsrien  à ce  que  nous  avons  dit  des  écrits  de  p.i4.6.c|rgi* 
S.  Ignace,  flnon  qu’outre  fes  lettres,  on  luy  a attribué  quelques  pfol  c.i.p.1.3. 
autres  ouvrages  que  nous  n’avons  point , ou  qui  font  certaine- 
ment fuppofcz.'SrJctomc  le  met  entre  ceux  qui  ont  écrie  contre  HierinHelv 
les  hcrctiques,[Etilcft  vifiblequ’il  les  combat  Ibuvent  dans  fes  c.».p.i3  a.b.  ’ 
lcttres,]'quoique  fans  les  vouloir  jamais  nommer,  pour  marquer  igtijdsœy, 
davantage  I horreur  qu’on  en  doit  avoir.^ll  veut  aulTi  que  les  au^  * I P M- 
très  ne  les  nomment  jamais,  ni  en  particulier,  ni  en  pubüci'qu’on  J 
les  fuie,  jufqu’à  éviter  mcfme  de  les  rencontrer;  &c  que  neanmoins 
on  prie  pour  leur  penitence  , puifque  J.C,  les  peut  convertir, 
quelque  difhcile  que  cela  foit. 

'Socrate  dit  que  ce  Saint  ayant  entendu  en  une  vilîon  des  An-  jocr  1 < e i k 
ges  qui  chantoient'*altcrnativcmcnt  les  louanges  deDicu,  il  infti-  ju  i 
tua  eette  maniéré  de  chanter  à Antioche,d’où  elle  fe  répandit 
dans  toute  l’Eglife.'Plufjcurs  autres  raporrent  la  mefine  choie,  »oll.i.frb.p.Tji 
‘Theodoret  dit  au  contraire  que  Elavien  & Diodote  Preftres  ^ 
d’Antioche  [vers  l’an  jyojjfirenclcs  premiers  chanter  les  pfeaumes 
de  David  à deux  chœurs.'Neanmoins  on  voit  dans  la  lettre  de  piin.l.ioepi- 
t Pline  fur  lesChrcticns,quc'€ette  coutume  elloit  établie  dans  la 

Bithynie  des  le  temps  de  S,  Ignace;  ce  qui  donne  lieu  de  croire  Bona,iit.i  i 

Ïu’elle  vient  peuteftre  autant  des  Apoftres  mcfmcs, que  d’aucun 
c leurs  fuccelléurs.'Nous  la  trouvons  dans  les  Thérapeutes  de  Pbil.T.coa.ji. 
Fhilon,[que  les  anciens  ont  cru  élire  les  plus  parfaits  des  Chré-  ' 
tiens  du  temps  desApollres.  De  forte  qu’elle  fut  apparemment 
plutoft  renouvcllce  par  Flavicn  & Diodore,qu’ils  n’en  furent  les 
premiers  inftituteurs.] 

Tleros  ou  Héron,  fut  faitEvcfque  d’Antioche  après  S.  Ignace, 

[Entre  les  lettres  du  Saint,  qui  font  ou  incertaines  ou  fuppofees,] 

^1  y en  a une  à cet  Héron,  par  laquelle  il  l’appelle  Diacre, te-  Igiüé’p.f.u.p, 
commande  l*Eglife  d’Antioche,  marquant  qu’il  croyoit  allure- 
ment  qu’il  feroit  lôn  fuccclTcur,  & luy  donne  diverfes  inhruc-  **’  '**■ 
tions.'Baronius  a tiré  d’un  manuferit  du  Vatican  une  ptiere  deBujio.$t.p; 
cet  Héron  à S.  Ignace.  Elle  clloit  enfuitc  des  lettres  de  ce  faine 
Martyr,''&  paroift  avoir  cfté  faite  par  ceux  qui  ont  fuppofé  quel- 
ques  unes  des  faulfes  lettres  qui  luy  fotu  attribuées,  èc  qui  rcce-  ^ 

J Chriÿuuui  urm*n  Chri^tpup  Dt»  iutnftcum  uruùcm 
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voient  pour  bons  les  aâes  latins  conoinpus.  Ufuard , Adon,  t£ 
(d’autres  Latins , marquent  fa  fefte  le  17  d’oûobre , Sc  dilênc 
qu’ayant  imité  S.  Ignace  Ton  predecelTeur , l’amour  qu’il  avoic 
pour  J.C,‘'luy  fit  donner  fa  vie  pour  lé  troupeau  qui  luy  avoir  efté 
confié.[Nous  n’en  trouvons  pas  d’autre  autorité.]  11  gouverna 
environ  ai  an,  félon  la  chronique  d’Eufcbc,  qui  marque  l'entrce 
de  'Corneille  fon  fuccelTeur  en  l’an  laS  de  }.C. 


S.  EVARISTE 

PAPE. 

Al  NT  EVARESTE,  [nommé  communément 
Evarifte,]"fucccdaài>,Clement  dans  legouver-  v.s.ci*- 
ncmcntde  l’tglife Romaine, en  la  troificme  an.- 
née  de  Trajan,  c’cft  à dire[à  la  fin  de]  l’an  100  de 
J.C.'Il  gouverna"pres  de  neuf  ans, [fclon  ce  qui  Non». 
nous  paroill  le  plus  probd>le,  c’cft  à dire]  jufqu’à 
la  la'  ^ncc  deTrajan,[qui  cft  la  105*  de  J.C,&  jufqu’au]'a6  ou 
au  a/  d’oâobre,  qui  font  les  jours  auftjuels  fa  fefte  cft  marquée 
dans  Florus,  Adon,  & divers  autres, 

[Ce  fut  donc  durant  fon  pontificat  qu’arriva  la  pcrfecution 
de  Trajan,  ^ que  S.  Ignace  fut  martyrize  à Rome  le  ao  décem- 
bre 107,  après  avoir  écrit  aux  Fidèles  de  cette  ville  la  lettre  ad- 
mirable que  nous  en  avons  encore, ]'pour  les  conjurer  de  luy  ob- 
tenir de  Dieu  la  force  de  çonfommer  fon  martyre,  au  lieu  de  tra- 
vailler à l’empefcher  de  mourir, 'par  le  crédit  qu’ils  avoicnt,[foit 
auprès  de  Dieu,  foit  auprès  des  homme$:]leur  eftant  facile,  dit 
ce  Saint,  de  faire  ce  qu’ils  vouloicnt.  Des  le  titre  de  fa  lettre  il 
leur  donne  de  grands  éloges , dit  qu’ils  (ont  remplis  des  eftèts  de 
la  roifericorde&  de  l’amour  deDieu,qu’iW ont  receudc[grandcs] 
lumières,  qu'ils  font  des  modèles  de  charité,  qu’ils  font  unis  ic 
dans  leurs  aâions  extérieures,  6c  dans  les  mouvemens  intérieurs 
de  leur  cucur  à tous  les  commandemens  de  Dieu,qu’ils  font  rem- 
plis de  fa  grace,"fans  divifion  & fans  fchifme , purs  & finceres 
dans  leur  doârine,  lâns  mélange  d’aucune  couleur  étranger«.'({l 
recotmoift  mefme  aftez  clairement  la  primauté  de  l’Eglife  Ro- 
mainc.'Dans  la  fuite  il  dit  qu’ils  avoient  inftruit  les  autres  de  ll^ 
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vente,  & qu’ils  n’avoient  jamais  eu  d’envie  contre  perlbnnc.  Il  p-tos^ 
avoir  beaucoup  fouhaité  de  les  voir,  & l’avoit  demande  à Dieu, 
comme  une  grâce: 'Et  il  eftoit  aulTi  fort  aimé  d’eux.  p.«w-c. 

[Un  peu  avant  le  martyre  de  ce  Saint,  Dieu  avoir  retiré  à luy 
S. Jean  l’£vangdifte,& S. Simeon  dcjerufalcm,  l’unie  dernier 
V SùBtSi-  des  Apolhes,  .&  l’autre  le  dernier  des  difciples  deJ.C."De  forte 
que  depuis  ce  temps  là  les  heretiques  commencèrent  à attaquer 
y l’Eglifo  avec  plus  de  hardieire. 

Dieu  le  permettoit  pour  exercer  l’Eglife,  non  pour  l’afFoiblir:] 
il  détruifoit  en  mclme  temps  le  régné  des  démons,  en  faifanc  Bv  .103.  Si- 
celTer  les  oracles  par  lerquelsils  avoient  accoutumé  de  tromper 
Jes  hommes.'On  en  marque  piuGeurs  qui  ne  rendoient  plus  de  ApolT^.T.!. 
réponfe  des  le  premier  fiecie  de  l’Eglife.*  Juvenal  fe  plaint  du  4.c.4.p.i<».k. 
lilence  de  celui  deDclphcs,[le  plus  Fameux  de  la  Grece.jH  fop-  * 
pofo  que  celui  d’Ammon  duroit  encore:  mais  il  cefla  audi  bien- 
toft.[£t  Plutarque  célébré  en  ce  temps-ci  entre  les  philofophes 
payens  par  fon  érudition  & fa  probité,]'avouc  que  cet  oracle,  & Plot.oc.<fcf.p. 
tous  les  autres  de  l’antiquité,  à la  referve,  dit-il,  d’un  ou  deux, 
ne  répondoient  plus  à ceux  qui  les  con(ultoient,ou  eftoient  en- 
tièrement abandonnez.  [Il  a Fait  un  grand  traité  pour  chercher 
les  caufes  de  ce  filence,&  a efté  réduit  à en  alléguer  de  ridicules, 
pareequ’il  ignoroit  la  véritable,  qui  eftoit  le  commandement  du 
fouverain  maiftre  de  Tuni  vers,  qui  apres  avoir  vaincu  les  démons 

Ear  fa  croix, J'faifoit  tairclours  faux  oracles, pour  faire  entendre  Eqfpricp.l.f.c. 

rs  oracles  de  fa  vérité,  & répandre  partout  les  lumières  de  fti 
doûrine.'Porphytc  mefme  a raporté  quelques  réponfes  de  fes  c.i«.p.io4.tot. 
dieux,  qui  avouoient  cette  cefl'ation  de  leurs  oracles. [On  ne 
laifle  pas  de  trouver  encore  plufieurs  réponfes  des  idoles  dans  les 
kiftoriens  payens.  Mais  c’eftoient  fouvent  plutoft  les  ouvrages 
de  l’impofture  des  hommes  que  de  la  fcience  des  démons,  com- 
V.  M.  Au-  me  on  le  peut  juger"par  ceux  qui  fc  rendoient  à Abonitique  fout 
M.  Aurcle,  félon  Lucien. 

S.  Evarifte  mourut  donc , comme  nous  croyons , le  ou  zj 
oâobrc  de  l’an  109.  Les  martyrologes  d’Adon,de  Florus,  &: d’au- 
tres, difent  qu’il  fut  couronne  du  martyre:  ce  qui  ne  paroift  pas 
avoir  efté  connu  des  anciens,  ni  mefme  de  S.  Ircnéc.]'On  luy  B*r.ni.5t. 
attribue  deux  cpiftres[decretales,]'la  diftribution  des  Titres  ou  m.i  4. 
des  paroicesde  Rome; 'ce  que  Baronius  explique  fort  au  long,  H-*- 
l’ç.dre  que l’Evcfque quand  il  prefehe,  foit  toujours  accom-  i?- 
pagné  de  fept  Diacres. [Mais  nous  ne  voyons  en  cela  rien  de 
fondé,  non  plus  qti’en  ce  que  les  Pontificaux  difont  de  fon  perc, 
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de  fon  pays,&  de  fes  ordinations.  Ceft  pourquoi  noos  cTperons 
qu’on  nous  dirpenfera  de  marquer  ces  forces  de  choies  dans  les 
autres  Papes.] 

'S.  Optât  luy  donne  S.  Sixte  pour  fiicceflcnr,[Mais  c’eft  que 
luy  ou  fes  copiftes  ont  oublié  S.  Alexandre,] 'qui  doit  cftre  mis 
entre  deux,  félon  S.  Irenée,  Eufebc,  S.Epiphane , S.  Auguftio 
roefrae  qui  fuit  S,  Optât  dans  le  rcfte,[&  généralement  félon 
cous  ceux  qui  ont  fait  le  denombeement  des  Papes.} 


LH  E R E S I E 


DES  ELCESAÏTES- 

ES  heretiques  que  nous  appelions  Elcefaïtes^ 
ont  encore  elle  nommez  Olicniens,  Sampfeensy 
Ampfcniens.[Nous  les  nommons  Elcefaïtes 
ouHelcc(âices,  parceque  ce  nom  eft  plus  con* 
nuque  les  autres nous  les  mettons a8>tcmps^ 
de  Tra)an,  parceque]'c’efl:  celui  où  a vécu  Elxaï 
dom  ils  font  tiré,'Cat  pour  la  fcûte  en  elle  melme ,,  on  pKten<i 
qu’elle  eft  beaucoup  plus  ancienne,  eftant  Iclon  Epiphane,, 
l’une  des  fepcqui  s’eftoient  formées  parmi  les  Juifs  avant  lave- 
nue  de  J.C,&  qui  fubfifterent  jufques  à la  ruine  de  Jerufalemÿ 
après  laquelle  elles  s’éteignirent  peu  à pcu.'Scaligct  a cru  que 
celle-ci  pouvoic  cftre  la  roefme  que  celle  des  célébrés  Efleens- 
ouEfteniens  dejolèph  & dePhilon;^  car  le  nom  mefme  d’ElTcniens 
n’eft  pas  fort  di&rent  de  celui  des  Oflcniens;&  lePcrc  Petaunc 
tejette  pas  cette  conjefhire , eftant  aile  que  dans  la  fuite  des- 
temps les  Efteens  aient  ajouté  diverfes  choies  diftèrentes , ou 
mefme  contraires  à ce  qu’ils fpratiquoienc  ou]cnfeignoienc  du 
temps  dejofepli  , & qu’ils  aient  pris  aulfi  quelque  chofe  de» 
Chrétiens. 

'Cçs  hérétiques  cenoient  le  milieu  entre  les  Juifs , dont  ifs  ti- 
roient  leur  première  ori ginc,  les  C hrctiens,&  les  payons;  n’eftant 
dans  la  vérité  ni  Chrétiens, ni  Juifs,  ou  plutoft  n’eftant  rien  du- 
tout,[&  n’ayant  point  en  effet  de  reIigion.]'IIs  s’eftoient  répan- 
dus dans  les  pays  de  la  Palcftine,qui  fontaudelàdu  Jourdain  & 
de  la  mer  Morte, cù l’on  en  voyoit  encore  quelques  relies  à la  fin- 
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âa  IV.  fiecle  : & ils  portoient  alors  le  nom  de  Samplcens/qui  D.p.37; 
ügnific  en  hebreu  adorateurs  du  folcil.'On  cenoit  que  c’eftoic  i5,.e.i.p.^aa.' 
aulB  dans  ces  mefmes  pays  que  leur  fede  avoir  commence. 

'S.  Epiphane  die  qu'ils  n’adoroient  qu’un  feul  Dieu  ; mais  ils  n.c.t.t-^i  c; 
s’imaginoient  rhonorerbeaucoup"cn  le  lavant  plulicurs  fois.  Ils 
s’atcachoienc  routa  fait  aux  Juifs,'&  fuivoient  leurs  coutumes,  iy.c.t.p.4}.c. 
comme  le  fabbat,  la  circonciûon,  Sc  tout  le  relie  dcsjpctitcsj 
ceremonies  de  la  loy.'Mais  ilsrcjcttoient  avec  exécration  tous 
les  facriEces,  le  feu,  d’immoler  &c  de  manger  des  animaux:*& 
neanmoins  ils  voubient  qu’en  priant  on  fe  tournaft  tou  jours  du 
codé  de  Jerufalem,  ne  pouvant  fouffrir  qu’on  obfcrvall  [la  réglé 
4e  l’EglifeJde  fe  tourner  vers  l’Orient. 

Ils  avoient  une  telle  horreur  des  facrificcs,  qu'ils  foutenoient 
que  les  anciens  Patriarches  n'en  avoient  jamais  offert,  & que  la 
loy  ne  les  commando!  t point, 

[On  s’etonneroit  davantage  d’une  prétention  C infoutenable 

fi  ridicule,] 'fi  S,  Epiphane  ne  nous  apprenoit  qu’ils  rejettoient  c.f.p.4j.f|  ig^ 
abfolument  le  Pentateuque’&  les  Prophetesj[ce  qui  comprend  j, 
fans  doute  tous  les  livres  de  l’ancien  Tellamcnt.]Ils  n’avoient  pas  d.  * • ' 
plus  de  refpcû[pour  le  nouveau  &]pour  les  Apoftrcs.'Origcne  Eur.i.<.c.}S p. 
dit  qu’ils  rejettoient  quelque  cliofe  dans  toute  l’Ecriture  , & *• 

qu'ils  fe  fervoient  auffi  de  quelques  paroles  de  tous  les  livres  de 
l’ancien  & du  nouveau  Tcftament,  hormis  de  S.  Paul  qu’ils  re- 
jettoient entièrement. 

'Ils  juroient  par"diverfes  créatures,  comme  par  Icfel,  l’eau,  la  Epi.i9.c.t.p. 
terre.  Ils  faifoient  particulièrement  grand  état  de  l’eau,** qu’ils  ^ 

confideroient  comme  une  divinité,  & comme  lafourcede  lavie.  d. 

'ils  haiïToient  la  chaftetéfii  la  continence,  &obligcoient[leurs  i,.c.i.p.4o.c. 
difciplcsjà  fè  marier.'Quclques  uns  d’entre  eux  s’abllenoient  des  fj.c.i.p  4<i.c. 
animaux. 'Ils  avoient  quelques  prières  hebra'iques,  qu’ils  vou-  i».c.4.p4i.4j. 
loient  que  l’on  dift  fans  les  entendre. 

'Ils  reconnoiffoient  un  Chrift[&  unMcflie,]qu’ilsappelloient  r.j.p^Ld, 
le  grand  Roy:  mais  il  eft  difficile  de  favoir  s’ils  l’entcndoient  de 
J.C,  ou  de  quelque  autre  meflîc  qu’ils  pretendoient  n’eflre  pas 
encore  venu.lls  luy  doniioient  une  forme  humaine,  mais  invifi-  c.4.p.4x.c(3o,c. 
ble,  qui  avoit  environ"58  lieues  de  haut , mefurant  fa  groficur, 
fes  picz,  & fes  autres  membres  à proportion.  Ils  avoient  l’info- 
lence  de  dire  la  mefme  chofedu  S.  Efprit,  qu’ils  pretendoient 
«lire  une  femme,  &:  encore  beaucoup  d’autres  folies,'dans  lef-  Thdrt.h.i.i.e. 
quelles  ils  fe  contredifoient  quelquefois.  /.p  m m.. 

'Ils  aimoient  les  erreurs  de  l’aftrologie  judiciaire,  s’appellant  p-ut  a. 
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eux  mcfnaes  Prognoftiqueurs  ; & embralToienc  auffi  !a  magie , Te 
fervant  beaucoup  d’enchantemens , & de  l’invocacion  des  de» 
a.tiEjf.i.<  c.  nions.'Ils  avoienc  compofé  un  livre  qu’ils  diroient  eftre  defcendu 
3».p  134-a-  cicli&  ils  alTuroienc  que  celui  qui  l’encendoic  lire  ic  le  croyoic, 
recevoir  le  pardon  de  Tes  pechez,  mais  un  pardon  difFcrenc  de  ce- 
lui que  J.C.  nous  a donne. 

i|Epuj.c.i.p.  [Ce  qui  a rendu  le  nom  des  EIcefaïtes  plus  célébré,] 'c’cfl:  ccï 
efpric  de  duplicité  & de  fourberie  qu’Origene  &c  S.  Epiphane  re- 
marquent en  eux  ,qui  leur  faifoit  dire  que  pourvu  qu’on  confer- 
vaft  la  foy  dans  le  cœur , on  pouvoir  fans  péché  la  renoncer  de 
15  c.t.}.p.4o.c|  bouche  quand  il  y en  avoir  nccelGté, 'adorer  mefme  exterieure- 
ment  les  idoles , & participer  aux  facrifices  abominables  des  in- 
£uf.p.ij4.a.  fideles.'Voilà  ce  qu’ils  appelloient"une  adrelTe  d’habile  homme.  ; ninc. 
£pi.iÿ.c.i.5.p.  'Cene  deteftable  hypocriûe,qui  rendoir  leurs  maux  incurables, 

-p.4o.».b|4t.  Epiphane,  leureft  venuc,»aufllbicn  que  plufieurs  autres  er- 

a.  reur$,avec  le  nom  d’ElccTaïtes,d’un  faux  prophète  nommé  Elxaï, 

C4.p.43.a.  qui  fe  joignit  fous  Trajan  à l’ancienne  fcâedcs  Oireniens,'&  aug- 

menta le  venin  non  feulement  de  cette  herelîe,  mais  encore  oe 

c.ip.4ab.  celle  des  Ebionites , & de  celle  des  Nazaréens.'Cet  Elxaï  edoic 
Juif  d’origine  & de  croyance/ans  neanmoins  obferver  laloy  des 
Juifs.  C’eftoit  un  homme  fort  corrompu  dai»  fes  mœurs,  d’un  ef- 
prit  fourbe  & propre  à tromper.'Il  compofa  un  livre,  qui  conce- 
*is>.c.3.4.p4i.  noit,  dilbit-il,  des  prophéties, & une  fagefle  toute  divine.’’S.Epi- 

b. d.  phane  en  cite  quelques  paroles.[Je  nefçay  C c’ell  celuiqueles  El« 

ci.p.4o.l>.  cefaites  dilbient  eftre  defcendu  du  ciel.J'Elxaï  avoir  un  frere 
j}.eip4<(.b.  nommé  Jexée,'auqucl  les  EJeefattes  attribuoient  aulE  un  de  leurs 

livres. 

9-r-»  p-41-*-  'Elxaï  eftoit  conftderé  de  ces  malheureux  qu’il  avoit  feduits, 
comme  quelque  puiftance  nouvellement  revelée , à caufe  que  fon 
^b|53  C.I.P4U  nom  le  lignifie  lèlon  l’hebreu.lls  reveroient  mefme  ceux  de  fa  ra- 
ce jufqu  a les  adorer,  mourir  pour  eux.  Il  y avok  encore  lôus 
Valons  deux  fœurs  de  cette  race  benite,  comraeilsrappelloienc. 

Elles  avoient  nom  Marthe  & Martbane,.  6£  elles  eftoient  confide- 
rées  parmi  eux  comme  des  deelTes.  Des  qu’elles  fortoient  en  pu- 
blic , cesmiferablcs  lesaccompagnoient  en  foule, ramaftoient  la 
poudre  de  leurs  piez,  & lafaiive  qu’elles  crachoiciK:  gardoienc 
ces  choies  avec  foin  comme  des  remèdes,  &c  lesmettoient  dans 
les  caraâeres  qu’ils  portoient  fur  eux,  s’imaginant  que  c’eftoienc 
des  prefervatifs  fouverains.  Mais  la  folie  & la "fuperftition fondes 
fuites  ordinaires  de  l’aveuglement  des  hcretiqu's, 

MttkcoBT.p.  'S. Méthode  merles  difciplesd’Elcalcc,(car  il  l’appelle ainfi,) 

***’*’  avec 
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aveo  Valentin  & Mar  cion,  entre  ceux  qui  ne  ineritoient  pas  feu» 
lement  qu’on  parlaft  d’eux. 

'Origene  a écrit  pour  la  vérité  contre  cene  hereâe.*ll  en  par- 
loit  dans  une  bomelie  fur  lepfeaiHne  8i,  où  il  tétnoignoit  qu’ella  ^ 
avoir  attaqué  l'Eglife  depuis  peu  de  temps.[Ceta  peut  marquer  ' 

quelque  branche  de  ces  hérétiques  qui  ait  commencé  vers  l’an 
Z40,]'ou  qu’ils  avoien:  fait  alors  quelque  eclac  extraordinaire  Bar.Mÿ.$x. 
contre  l’Eglife.  'Eufebe  ajoute  que  ce  tet»  fut  prefque  auffitoft  EuCpjtjjA 
éteint  qu’allumé  i [ ce  qui  te  peut  entendre  de  la  mefme  maniéré- 
Caron  ne  peut  pas  dire,  félon  S.  Epiphane,  que  les  Elcefa'ites 
aient  ni  commencé  ni  fini  du  temps  d’Origene.] 'Ce  Pere  parle  a. 
en  particulier  contre  un  homme  qui  Ibutenoit  hautement  cette 
impiété,  [C’eft  pcuteftrej'un  Alcibiade  natif  d’Apamée  en  Syrie,;  Thdn  b.i.t.c, 
queThcodoretditavoir'fixméourenducelebre  cetteherefie.  7-piu.i*. 


SATURNIN 

HERESIARQUE. 

’ H ER  ET  1 QU  E Saturnin  ou  Saturnile  ,.com-  Pet.do».t.4-i. 
me  les  auteurs  le  nomment  affez  indifFcrcmmcnt, 

'a  fiiccedé  à Menandrej^ont  il  eftoit  dtfciple,  Tert-pixCc. 
'ayant  tiré  fes  herefies  tant  de  loy  que  de  ceux 
^ qui  l’avoient  dé)a  precedé.‘*Eufebe  dit  qu’il  avoit  c.i.p 
paru  brfque  les  Eglifes  brilloient  déjà  dans  toute 
la  terre  comme  des  étoiles  très  éclatantes.  Il  en  parle  en  faifant 
l'hrfloiredu  temps  d’Adrien,'&Theodoret  le  met  exprelïement  ^ 

T-Bafilide.  fbus  cc  prince.  ["11  peut  neanmoins  avoir  commencé  des  le  temps  i.  “ *’  '**^ 
de  Ttajan,l'un  peu  avant Bafilide.ni  publia  fes  herefies  à Antio-  Tett.pr*f.c. 
che,?dontil  eftoit, & établit  les  ecoles  defon  impiété  dansla 
rie.*'Ce  fut  là  qu’il  confirma  la  doârineinfame  aeShnon  le  ma-^iien.Li.c.i». 
gicien,  Suivant  prefque  en  tout  les  impietez  de  Menandre.  nBg.'h.}.p.c 

^ 1 1 reconnoiiloit  un  Pere  fbuverain  , qu’il  pretendoir  eftre  in-  i.i.  " 
connu  à tout  le  monde,  & qu’il  difoit  avoir  fait  les  Anges,lesAr- 
canges,  Sc  les  autres  natures  fpirituelles  & celeftes.  11  croyott  que 
fgpt  de  ces  Anges's’eftantTouftraits  à la  puiflânee  du  fouverain- 
Pere,  favoient  créé  le  monde  fie  tout  cc  qu’il  conticnt,“faus  que 

qui  le^j;  l'un  3c  l*iutre  feoi. 
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tif  SATURNIN. 

Dieu  le  Pere  en  euft  aucune  connoilTance3'que  ces  Anges  poHê> 
doienc  chacun  leur  porcion  du  monde;  'qu’ils  eftoient  auteurs 
d’une  partie  des  prophéties , mais  que  les  autres  venoient  de  fa- 
tan  , ennemi  des  Anges  créateurs  de  l’univers , Sc  particulière-  • 
ment  du  Dieu  des  Juifs,  qu’il  dilbit  edre  auffi  un  Ange,'&  l’un  des 
(èpt  qui  avoient  ctec  le  morale. 

'11  ajoutoit  que  Dieu  ayant;  fait  paroiftre  une  image  toute  bril- 
lante, &c  l’ayant  audîtoft  retirée,  'tous  les  Anges  ctcateurs  ravis 
d’avoir  vu  cette  imagc,'quieftoit,difoit-il, celle  dcDicu,s’cftoient 
^emblez,  & que  pour  imiter  cette  image,  ils  avoient  forme  un 
homme,  lequel  ne  pouvoir  que  ramper  fur  terre  comme  un  ver , 
jufqu’àceque  Dieu  en  ayant  eu  compa(lîon,parcequ’il  eftoitfait 
a fon  image,  luy  avoir  envoyé  une  étincelle  de  vie, qui  l’avoit  ani- 
mé, & l’avoit  drefle  fur  fes  picz.  Cette  étincelle  de  vie  eft  l ame, 
laquelle  venant  de  Dieu,  devoir  eftrc  fauvée,  & retournera  fon 
principe.'Mais  pour  le  corps,  il  le  condannoità  périr,  niant  abfo- 
lument  la  refurreélion  de  la  chair. 

■ i{Pi|pfque  tous  les  hommes  font  droits  fur  leurs  piez , Saturnin 
lo^r  (i;voit  donner  à tous  (on  étincelle  de  vie.  Cependant  par  un 
tour  d'imagination  que  nous  ne  comprenons  pas,]  il  ne  l’accor- 
doit  qu'à  quelques  uns,  c’eft  à dire  aux  bons  ceux  là  eftoient 
ceux  de  fafcûc.[Tous  les  autres  elloient  des  méchans,  &antanc 
par  nature  que  par  la  liberté  de  leur  volonté.] 'Car  il  pretendoic 
que  les  Anges  avoient  d'abord  formé  deux  hommes,  l’un  bon,  & 
l’autre  méchant,  dont  tous  les  autres  eftoient  enfuitc  defeendus, 
divifez  en  ces  deux  natutes.'C’eft  luy  qui  a inventé  le  premier 
cette  diftin£fion"d  hommes  bons  méchans  par  nature, [qui  eft  dtu 
devenue  fi  célébré  dans  les  hcrefies  fuivantes. 

Continuant  fa  fable,]  il  difoit  que  le  Dieu  des  Juifs , & tous  les 
autres  princcs[crcateurs  du  monde, js’eftant  (bulevez  contre  le 
Pere,  le  Chrift"fon  Fils  cftoit'venu[s’oppoferà  eux,] détruire  le  fttnrntjut. 
Dieu  dcsjuifs,fauver  ceux  des  hommes  qui  eftoient  bons,&*pcr- 
dre  les  méchans  avec  les  démons  qui  les  affiftoicnt.'Il  difoit  que  iKwi 
ce  Sauveur  avoir  paru  hommc[enJ.C,]avoit  agi,avoit  fouffert  fous 
la  figure  d’un  homme;  mais  que  tout  cela  ne  s’eftoit  fait  qu’en  ap- 
parence, & que  dans  la  vérité  il  n’eftoit  point  né,  & n’avoit  point 
eu  de  corps. 

'Saturnin  eft  encore  le  premier,  félon  Theodoret,  qui  ai  t enfei- 
gné  que  le  mariage  & la  génération  des  enfans  vient  de  fatan. 

I,*  s.  Epiphane  dit  qu'il  eftoit  vçua  ytifjai  ? Qu*cft-ce  que  ccla  Tcut  dûc  i N’/ 

a uil  point  faute  dans  f 
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C’eft  Tor  ce  fonderaenc  que  pluficuts  d’entre  Tes  diTciples  s’abile* 
noient  de  la  chair  des  animaux , trompant  beaucoup  de  monde 
par  cette  continence  feinte.  Theodoret  fait  de  cette  pratique  un 
des  dogmes  de  leur  herdîe. 

'S.  Juftin  met  les  hcretiques  appeliez  Saturniliens , du'nom  de 
leur  auteur,  entre  ceux  qui  prenoientle  nmn  de  Chrétiens,  mais 
avec  qui  les  vrais  Chrécrens  ne  voidoient  avoir  rien  de  commun. 

B A S I L I D E 

HERESIARQU  E 


Non. 


9ce. 


A S I L i D E eftoit  d’ Alexandrie,difciple  de  Me-  Eorr.4.c.7»p, 
nandre  aullîbien  que  Saturntn.*Mais  il  fc  vantoit 
faulTement  de  fuivre  la  dodrine  de  S.  Matthias. 

'11  pretendoitauin  avoir  eu  pour  maiftreun  Glau*  p.7«4.d. 
cias,  qui  avoir  efté, comme  l’on  difoit,  interprété 
de  S.  Pierre.'Il  fc  révolta  contre  l’Eelife  par  fes  C7p.ep.7y,p. 
menfonges  quelque  temps  après  les  Apoftres, ["c’eft  à dire  ce  fem-  ***  *• 
blefous  Trajan,]'&  parut[principalcment]fousAdricn,auflibicn  Cl.ftr  r 7.», 
que  Saturnin,  [mais  un  pen  pluftard , puifque  S.  Irence  ,&  les  au- 
très  enfuite,  mettent  toujours  Saturnin  le  premier ,}'&Tertullicn  Tert.pizlic. 
dit  poûtiveroent  que'Bafilide  parut  apres  luy.  4«.p.ijo.a. 

'Bafilide  prefeha  fon  herehe  dans  Alcxandrie,**&  en  infeda  non  iren.i.i.c.u.p. 
feulement  cette  ville  Sc  fon  tenitoire , mais  encore"pluficurs  au-  J c. ,.p. 

très  cantons  de  l’Egypte.*Ce  fut  en  ce  pays  qu’il  établit  les  écoles  <».e. 
de  fes  crreors.<*Il  eftoit  à Alexandrie  en  l’anijj,  félon  la  chroni- 

3 UC  de  SJerome,&  il  y mourut  dans  le  temps  que  Coquebas,chef 
CS  Juifs  révoltez, perfecutoit  les  Chrétiens  dans  lajudée;[ce  qui 
TJbn  titre,  marques  peu  près  le  melme  temps,  puifque"la  révolté  des  Juifs 
commença  en  134,  & finit  en  13^.  La  chronique  d’Eufebc  marque 
feulement  fur  l’an  133,  que  Bafilide  paroiflbit  alors.[Je  ne  fçay 
quand  on  peut  mcttrej'cc  que  dit  ArchelaUs,que  Bafilide  prefeha  Atcl4.Bjr, 
fes  deux  principes  aux  Perles  ; fi  c’eft  du  melme  Bafilide  dont  ii 
parle , comme  il  y a apparence. 

Cet  elprit  fupcrbej’ne  trouvant  pas  que  les  fables  de  Menandre  Enrp.n».cif 

I.  ^tronins  romioat  It  coauaiii  fui  un  «dAiou  de  S.  lgnace[qni  efi  coiiomnu.] 
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tf  B A S I L I D E. 

foo  maiftre,  & celles  de  Saturnin  Ton  condirciple^fulTenc  alTcz  re-' 
levées  pour  luy,en  invcnu  de  nouvelles, '&  porta  l'on  impiété  bien 
plus  loin  qu'eux.^C'eft  pourquoi  pluûcurs  pcrfonnes  luy  ont  don> 
nc[particuliercmentjle  titre  d’herelIarque.^’Ajnli,  bien  que  Sa- 
turnin &c  luy  eulTcnt  eu  tmis  deux  un  mefroe  maiftre,  & que  plu- 
iîcurs  de  leurs  opinions  fuftent  femblables , ils  firent  neanmoins 
deux  bandes  fit  deux  feâes  toutes  feparées. 

'S.  Epiphane  dit  que  lafource  des  egaremens  deBafilide,  fut 

3u'il  voulut  chercher[par  de  faux  principes,]  la  caufe  6c  l'origine 
U mai.il  mettoit*diverfes  générations  en  Dieu,  dont  la  dernicre  fcc. 
avoir  produit  des  Anges  qui  avoient  fait  un  cicl,quc  ces  Anges  en 
avoicnc  produit  d’autres  qui  avoient  fait  un  fécond  ciel  fut  le 
modèle  du  premier,'(ic  ainfi  toujours  fuccefllvcmcnt  jufques  ap 
nombre  de  jtfy  cieux,'avec  une  infinité  d’Angcs,'aufquels  il  don- 
noit  des  noms  tels  qu'il  luy  plaifoit.'^Il  conçoit  aulfi  36^  membres 
dans  le  corps  de  l’homme.'S.Jeromc  contoit  apparemment  ces 
cieuximaginaires,lorfqu’il  dit  queBafilide  avoir  inventé  363  Bons 
[ou  Siècles,]  avec  un  fouverain  dieu  Abraxas.fCar  à caufe  que  ce 
mot  d’Abraxas,ou  Abrafax  félon  d’autres,  contient  dans  le  chifre 
grec  le  nombre  de  3^3,  les  Bafilidiens  en  faifoient  un  nom  facré. 

il  pretendoit  que  les  Anges  du  dernier  ciel , qui  eft  celui  que 
nous  voyons,avoient  fait  tout  ce  qui  eft  dans[noftre]monde$cju’il5 
avoient  diftribué  entre  eux  les  provinces  fie  les  peuples  de  la  terre; 
que  le  chef  de  ces  Anges  eftoit  le  Dieu  des  Juifs , fie  que  tous  les 
autres  s’eftoient  bandez  contre  luy  , parcc[qu’au  préjudice  du 
partage  faitencre  eux, Jilavoit  voulu  ibumetere  toutes  les  nations 
a la  fienne. 

il  attribuoit  les  prophéties  aux  Anges  créateurs , 6c  la  loy  par- 
ticulièrement au  Dieu  des  Juif.. [C’eftpourquoi]'il"rejettoit'l'an-  UaUm. 
cienTeftament.  Et  il  ne  traitoit  guere  mieux  le  nouveau,  qu’il  *' 
"defiguroit  cntiercnient.'Car  il  en  oftoit  tout  ce  qu’il  ytfouvoit  dififMt. 
de  contraire  à fes  erreurs , 6c  des  epiftres  entières,  comme  celle 
aux  Hebreux,  celle  à Tire,  6C  les  deux  à Timothée,  prétendant  de 
fon  autorité  qu’elles  n’eftoient  pas  de  S,  Paul,  fans  en  donner  au- 
cune raifon. 

'Cependant  il  faifoit  profeflion  de  reverer  l’auteur  du  nouveau 
Teftament.'Car  il  difbit  que  le  Pere  avoir  envoyé  fon  premier 
Fils , que  les  Bafilidiens  appeiloicnt*Intelligence,  Jefus,  le  Chrift, 
pour  tirer  les  hommes  qui  croiroient  en  luy, de  la  puiftance  des 
Anges  créateurs  du  mondc.'Il  l’appclloit  aulC  Caülaucau , nom 
1.  s.  Jeipmc  dit  tout  ceci  de  Mateioo,  de  Bibiide,  fc  det  aecif*  hetecifici  lèvtblahlÿt. 
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dont  on  croit  qu’il  (c  fcrvoic  pour  cârayer  les  llmples,  l’ayant  tire 
d’un  endroit  du  texte  hébreu  d’ifaie,  où  S.  Epiphane  dit  qu’il  fi- 

r r n ,wt  l i-  -I  * * ^ * 


vert  de  l’apparence  d’un  homme/que  dans  la  PalCon  il  avoir  pris  iren.p.n,.c.A 
la  figure  de  Simon  le  Cyrenéen,  & luy  avoit donne  lafienne,  fie 
qu’ainfi  les  Juifs  avoient  crucifié  Simon  au  lieu  de  luy,  qui  les  re- 
gardoit  cependant,  te  Ce  moquoit  d’eux  fans  qu’on  le  vit; 'fie  qu’en-  £{.1.14.0.3.^. 
luite  ilefloit  remonté  dans  le  ciel,vcrs  fon  Pcrc,»fans  avoir  jamais  »• 
efte  connu  ni  des  Anges,nideperfonne.'Ainfi  quoique  luy  fiefes  oti?rn;éîh. 
difciples  parlafTent  fouvent  de  J e s u s,  ils  n’avoient  garde  de  le  > pmJ. 
pollcdcr  dans  leur  cœur,  ne  le  reconnoiffant  pas  mefme  pour  un 
[vray]Chrill.'Cet  impie  ofoitmcfme  dire  que  le  Seigneur  eftoit  ci  nr^p.(or, 
capable  de pecher.  k- 

'Il  nioit  larefurreâion  de  la  chair,*’fic  ne  reconnoifibit  point  de  Ten.prxfc.  ' 
ülut  que  pour  l’ame.  4<.p  ito.b. 

*11  s’adonnoit  extrêmement  à la  magie,^fie  lès  difciples  auffi.  ‘ 
*Baronius  reprefente  quelques  figures  gravées  fur  des  pierreries,  f e, 
qui  paroifient  venir  d’eux,  à caulc  du  mot  Abrafax  qui  s’y  lit  en- 
tore.^Ce  Cardinal  croit  que  ce  font  des  figures  dont  ils  Ce  fer-  wiren.p.u».l 
voient  dans  leurs  operations  magiques.  */“'“**■* 

8lls  ufoient  fans  difiinâion  des  viandes  immolées  anx  idoles, /i-,, 

••félon  la  doctrine  de  leur  maifire;'comme  auffi  de  toutes  fortes  ‘•l 

de  voluptez,  te  generaleroent  de  toutes  chofes,kfbit  qu'ils  s’ima- 
ginaffent  qu’efiant  parfaits, ils  pouvoient  tout  faire  fans  fecor-  £ur.p.oo.b. 
rompre , foit  qu’ils  crulTent  qu’efiant  par  leur  nature  du  nombre  * chu^P 
des  élus,  ils  feroient  fauvez,  quelques  pechez  qu’ils  euûent  com-  417.C, 
mis. 'Car  ils  croyoient,[comme  Saturnin,]que  la  foy  ficla  pre- 
deilination  avoient  leur  fburce  dans  la''nature.'S. Clément  d’A-  3-p-4i7-fc 
lexandrie  dit  que  cette  liberté  qu’ils  prenoient  de ruut  faire,  ne 
Venoit  pas  des  premiers  auteurs  de  leur  fcét;e,'dont  il  raportc  fur  p 4»Mt7. 
cela  quelques  difcours.'Mais  S.  Ircnce  en  attribue  l’origine  à Ba-  iren.p.n»4. 
^lide  mefme  :'ce  que  S.Philaftre  fie  S.  Epiphane  ont  fuivi.[C’eft  Pbjja.p.9.d< 
pruteftre  en  partie  pour  ce  fujet,]*qu’Eufebe  dit  que  les  Gnofti- 
ques  viennent  de  luy,™ fie  que  S.  Jerome  le  furnomme  le  Gnofti-  m Hiei.ép.»» 

aue."Cc  Pere  luy  donne  mefme  le  titre  de  maiftre  fie  de  doâeur  , 

=.dcbauchc. 

XJne  des  maximes  de  ceux  de  fa feôe, eftoit  de  (c  cacher  extre-  iien.p.iw.». 
memeqt,  fie  qu’il  falloir  connoiftre  tout  le  monde  fans  eftrc  con- 
nudcperfbnne.  Ils  recommandoienc  fort  91e  l’on  cachaft  leurs 
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iur.l.4.c-7  p.  myftercs,'&  mefine  ils  faifoienc obfcrvcr , comme  Pyttiagorc , un 
ûlcnccdc  cinq  ans  à ceux  quifc  joignoicntàeux.*Pour  le  mieux 
cacher, ils  eftoicnt  toujours  prclls  a.  renoncer  Icurfoy  dansl» 
lrcn,p,iio.i.  pcrfecution,'quoiqu’ils  ne  fuffent  guère  expofezà  cftrc  perfccu- 
tez,  eftant  femblables  à cous  [les  plus  mcchans,&  nefaifant  rien 
Tcrt.prxHc.  qui  les  diftinguafl  des  paycns.J'Bafilidc  mcfmc  difoit  qu’il  ne  faut 
po*“^  fouffirir  le  martyrcj'>tienoncer[àJ.C,]S£fa€rifier  aux  idoles,, 
eftant,  difoit-il,  des  chofes  alTez  indifFcrcntcs.'^S.  Clément  d’A- 
rCi.fti.4.p.îo<.  lexandtie  raporte de luy  quelques  partages  fur  le  martyre,  où  il 
Oii.ut  fup.  ne  témoigne  pas  en  avoir  une  grande  idce.'Auffi  Origene  dit  que 
fa  doârine  fur  ce  point,&  fur  quelques  autres, doit  citre  regardée 
comme  une  perte , non  feulement  à caufe  de  fa  fauflctc , mais  en- 
core parccqu’ellc  corromp[lc  cœur  âfjlcs  mœurs. 
cr.ftr.4  p iw-  'Cet  hérétique  pretendoie  que  l’ame  avoit  péché  dans  une  vie 
i!ori  inRom  , & qu’clle  cn  eftoit  punie  en  ccllc-ci.‘*Car  il  croyoit 

j.p.jjo.b.  'lâmetemplycofe4c Pychagore,& difoit  mcfmc  que  l’ame pou-  i- 
voit  avoirefté  dans  le  corps  d’une  befte  ou  d’un  oifeau  avant  que 
de  venir  dans  celui  d’un  homme. 


>.  [Il  paroirtbit  bien  lëvcre  dans  fa  morale,]1orfqu’tl  difoit  que 
Dieu  ne  pardonne  point  d’autres  pcchez  que  ceux  qui  font  invo- 
• lontatres  & d’ignorance.'Mais  il  ne  reconnoifloit  point  d’autre 
peine  du  péché,  que  fa  metempfycofe , & fes  tranfmi  gracions  dé 
î’ame  d'un  corps  en  un  autre  apres  la  mort.[Ain(iii  fe  rcconcUioic 
biemoft  avec  les  plus  grands  pecheurs,]oftant  aux  hommes  par 
cette  erreur  aulfipernicieufe  que  viftblc,  la  crainte  falutaire  dei 
peines  de  l'autre  vie , qui  les  auroit  pu  empefeher  de  s’abandon- 
ner aux  crimes , & entretenant  les  impies  dans  l’audace[avec  la- 
quelle ils  fe  moquent  de  la  juftice.] 

. Tes  Badlidiens  croyoient  aufti, apres Pythagore,qoe  nous  avion» 
deux  âmes, '&s’imaginoient  que  les  partions  fiiflcnt  aurant  d’el^ 
pries  effeaifs, attachez  & joints  à l’amc  raifonnablc  : c’eft  pour- 
quoi ils  lesnommoiencdes'’Addicions.  Et  ilsjoignoient  encore  i 
cela^d’autres  folies. 

[Badlidequi  rejettoit  les  vrais  Prophetes,]'en  avoit  fuppolc  dé 
faux,  aufquels  il  donnoic  des  noms  barbares  pour  epouventer  les 
dmplcs, comme  un  Barcabbas  & un  Barcoph.'On  voit  encore  que 
les  difciplesfcfcrvoicnt  d’une  prétendue  prophétie  deCam.^la 
écrit  14 livres  fur  l’Evangile.'S.  Clément  d’Alexandrie  cite  le  zj* 
livre  de  fes  cxpodtions.gOn  ne  voit  pas  s’ils  eftoient  fur  IcsEvan- 
giles  de  l’Eglile , ou  for  celui  de  Badlide  mefmc.^Car  il  en  avoic 
I.  le  pafliigeiiet  iSKS  d’an  corps  eo  un  wtte. 


\ 


Digitized  by  Google 


•VI 


^.lei  Mir- 
coBcos. 


. BASIL  IDE.  iij 

au(E  cotnpofcun  qui  porcoit  Ton  nom/ArchclaUs  cicc  deux  pafTa-  ArcLp.n. 

du  13”  traicc  de  Bafilide  : 8c  on  croie  avec  grande  rairon  que 
les  traitez  8c  Tes  livres  fur  l’Evangile  font  un  mefme  ouvrage. 

'Ces  14  livres  furent  réfutez  avec  beaucoup  de  force  & de  lu-  Eaf.i.4,(-.7.p. 
miere  des  le  temps  d’Adrien  & de  Baillide  mefme , par  Agrippa 
fumomme  Caftor , l’un  des  plus  illudres  & des  plus  docles  ccrU  171.  ‘ ' 

vains  que  l’Eglife  euft  en  ce  temps  là,  & l’un  des  plus  genereux  dc- 
fenfeurs  de  la  vérité.  En  réfutant  BaClide,  il  découvrit  aufli  tous 
fes  myderes  ridicules. 

'Baûlide  laillâ  après  luy  un  fils  nommé  Ifidore,  qui  confirma  les  Cl.ftr.t.p  4a4. 
impietez  de  Ibn  pere,  8c  y fit  quelques  nouvelles  augmentations. 

'S.  Epiphanc  le  fait  feâateur  des  herefies  de  Valentin.  Il  cite  fes  EpHlc.3*i.p. 
cxhortations,*8c  quelques  paroles  d’un[autrc]de  fes  livres,  qu’il 
intitule  fes  Morales.'S.Clement  d'Alexandrie  raporte  le  mefme  ci.ftt.j^P^.417. 
paflage,  8c  du  mefme  livre  d’ISdore.**!!  cite  aufli  le  premier  8C  le  »• 
fécond  livre  des  expofitions  do  ce  fils  & de  cedifciplede  Bafilide  P - 

fur  le  prophète  Parcor.[C’eft  peuteftre  celui  qu’Eufebe  appelle 
Barcoph.]'!!  parle  encore  d’un  traité  du  mefme  Ifidore  fut^la  fe-  cp.4o;.h. 
condc  ame , 6c  en  raporte  im  palTage. 

'On  remarque  des  Bafilidiens,  qu’ils  difoientque  J.C.  avoir  efté  i ?.34o-ef 
battizé  le  10  de  janvier, 8c  qu’ils  fedoient  ce  jour  là,  paflfant  la  nuit 
precedente  en  ledures  [ 8c  en  prières.] 

'S.  Epiphane  dit  que  cette  herefie  durcit  encore  de  fon  temps.  Epj.i4  c»i  pî 
*S.  Jerome  témoigne  la  mefme  chofe,  8c  ajoute  qu’elle  avoir  palTé  ,riiêr.io  vig. 
jufquedans  l'Efpagne,  Elle  regnoit  fifort  en  cette  province,  que  c.i  p.uj.aiep. 
ce  Pere  fait  un  grand  eloge  de  Lucinius,fur  ce  qu’il  ne  s’edoit  pas  P 
faifféemporter  a cetorrent.il  fait  venir  ces  Bafilidiens  d’un  ma- 
gicien nommé"Marc,qu’il  dit  edre  forti  de  la  race  de  Bafilide,[8c 
il  paroid  l’entendre  à la  lettre.  Je  penfc  que  ces  Bafilidiens  d’Ef- 
pagne  ,n’edoicnt  outre  chofe  que  les  Prifeillianides , qui  y firent 
tant  de  bruit  à la  fin  du  IV.  fiecle.] 

'L’herefie  des  Bafilidiens  a edé  réfutée  non  feulement  par  Cador  Tl-dniXce. 
Agrippa , mais  aufli  par  S.  Irenéc,  par  S.  Clément  d'Alexandrie , *’ 

8c  par  Origene. 
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ARTICLE  PREMIER. 

Dtt  Mufis  de  cette  ferficutitn. 

L s’éleva  durant  le  règne  d’Adrien  uneperlecu> 
tion  contre  rEglife , que  Sulpice  Severe  conte 
pour  la  quatrième, '&  que  S.  Jerome  dit  avoir  ellé 
"fort  violcnte.*Neanmoins  Eurebe,ni  la  plulpart 
des  autres  ne  la  content  pas>Et  elle  ne  vint  pas 
enefièt  d’aucun  edit  de  ce  prince, ‘comme  il  eft 
aife  de  le  juftificr  pat  S.  Meliton  & Tertullien.<*Mais  Tes  fu^perftU 
p.i4t.b|Teri.  cions  donnèrent  occafion  \ ceux  qui  haïlToicnt  les  Chrétiens ,, 
perfecuter  fans  meûne  qu’il  le  leur  euft  ordonné.  Car  il 
(p.pu7sÂ  ‘ vouloit"cntrer  dans  prefque  toutes  les  ceremonies  des  Grecs , Sc^imiUrir 
furtout  dans  les  myltbres  d’Eleufine  i ce  que  S.  Jerome  marque 
A^.T.p.it.a.1.  comme  la  principale  caufe  de  la  perfccution. '11  avoit  auffi  un 
foin  tout  particulier  des  folennitez  Romaines,  & n’avoit  pas 
moins  de  mépris  pour  toutes  les  religions  étrangères  [aux  Grecs 


Soip  l.â.c.4{. 

p.IJO. 

Hier.ep.t4.p. 

•Cyp.a>rii.c. 

x».p.i4* 

SHiec.T.itl.c. 

(EitCI.4 


pJ.b.C. 

«Dio,1.4y.p. 

Afnm.I.t{.p. 

iM-b. 

Cyp.<Iifji.c 

}Q.paS*- 


& aux  Romains.yil  s’adonnoit  encore  à l’aftrologic  iudiciaire,‘à 
’îdivit 
:fmcs 

quelle  il  obfervoic  les  prefages. 
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tontes  fortes  de  divinations , ic  jufqu’à  la  magie  la  plus  facrilege. 
'Les  payons  mcfmes  fe  font  moquez  de  la  lupesllition  avec  la> 


'Après  cela  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  ni  que  les  Chrétiens 
aient  e(!é  perfecutez  fous  ce  prince , ni  qu’il  les  ait  pcrfecutez 
luy  mefme,[puifque  fans  parler  des  autres  fupcrftitions , que  les 
Chrétiens  ruinoient  de  tout  leur  pouvoir,] 'nous  v.  yons  que  l’a- 
monrde  la  magic  a fuffi  pourrxcitcr  la  cruelle  perlêcution  de 
U.c.i4-p  }u  <-  Valcricn,'&  pour  augmenter  le  feu  de  celle  de  Maximin  II.  [Que 
/sor.i».)ul.p.  fi  nous  recevons  les  aûcs  de  S"  Symphorofe,]fnous  y verrons 
iw  j E qu’ Adrien  ne  la  fit  mourir  que  pareeque  le  démon  déclara  qu’il 
Bc  rçndroit  aucun  oracle  tant  que  cette  Sainte  &:  enfans  vi- 

. vroienc 
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Trolent  dans  la  religion  qu’ils  profciroicnt.[£t  cela  ne  doit  pas 
paroillre  incroyable,]'puirque  Conftantin  raporce  l’origine  delà  EnCv.Cmrj; 
perfecotton  de  Dioclétien  à une  chofe  toute  femblable.  i.  j-ï-io.p.4<7*. 

’Onmarqucaudique  ce  fut  particulièrement  du  tcmpsd’A-  4C7p.<ur.ii.c. 
dricn , que  l’on  commença  àdecouvrirles  abominations  des  Car>  » si-p-if»>m 
pocratiens,&  de  quelques  autres heretiques  du  mefmegeture, 
dont  le»  infamies  retomboicnt  fur  les  plus  faints  des  Catholiques^ 
parceque  les  payens  confondoient  enfemble  tous  ceux  qui^or- 
soient  le  nom  deChrétiens^  que  fam  s’informer  de  la  vérité  des 
chofcs  ,ils  les  haïÛbient  tous  comme  coupables  des  mefmes  cri- 
mes qu’on  avoir  découverts  dans  quelques  uns  de  ceux  qui  s’attri- 
buoient  cenom  {âcré.[CeRpeuteltre  de  là  que  venoientj'ces  cris  Earj.4.«.if< 
tumultuaires  des  peuplcsoui  demandoicnt  le  (àngdes  Chrétiens^  uuif*.  . 

[ comme  nous  le  verrons  dans  la  fuite.] 

'Baronius  croit  qoe  cette  perfireution  peut  encore  eftre  venue  BM.no.$4. 
de  ce  que  les  Juifss’eftant  révoltez  fous  Adrien  auffibien  que  fous 
Trajan  , & ayant  commis  des  cniaiKez  toutes  extraordinaires 
contre  IcsRomains,  il  eAoit  impoRible  que  la  haine  qoe  l’on  avoic 
contre  cettcnation^  retombaft  en  partie  fur  Ics-Chrétiens^anc 
parcequ’ils  eAoient  prefque  confiderez  comme  Jui^/que  parce-  Terbap.c.^ 
qu’on  avoir  accoutumé  de  rejetter  fur  eux  toute»  les  ealamitez 
qui  arrivoient  ar£mpire.[II  eft  vray  que  les  reventes  queles  Jui&  a.«ciüu^ 
v.i«  re».  avoient  faites  finis  Trajan, "eftoient  appaifeesdes  le  conamenee- 
^ »]ai  $ J d’Adrien  t mais  là  mémoire  & la  haine  de  leurs  cruautez 
dura  encore  longtemps  après  j pour  la  guerre  qu’ils  firent  fôu» 

Adrien,  ce  ne  fut  qu’aprés  qpe  ce  prince  eut  appailc  la  perfe- 
cution.J 

ARTICLE  II. 


De  S.  Eufigthe,  é"  des  antres  tjn'on  creit  avür finffert  i Rome 
fins  Adrien. 

[T  Es  aâes  de  Sabine  qui  ont  leurs  difHcuItez , mais  qui 

JL^nt  neanmoins  quelque  air  de  vérité  & d’antiquité,]'por- 
sent  que  beaucoiq>  de  Chrétiens  foufirhent  le  martyre  pour  le 
nom  de  JjC.danslaperfccution[d’Adrien,]"en  divers  endroits  de 
la  lerre.fOn  prétend  mefine  qu’elle  couronna  deux  Papes  ,^aiht 
Alexandre  en  l’an  119, ic  Sixte  I.  en  118.  Mais  nous  remettons  s 
V.  Saint  examiner^en  un  autre  endroit  ce  qui  regarde  ces  deuxPapes,avec 
Aieiaodie  pjuficurs  Saints  allez  célébrés , qu’on  joint  à S.  Alexandre.] 


frtnitm 
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lit  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
8oll.mttt,ta.  'Encre  les  autres  qu’on  croie  avoir  honoré  alors  par  leur  fang 
P-ir.c-  l’Eglife Romaine,  on  mec  S.  Euftachc,  ou  plutoft  Euftathe , 

TheopiOe  fa  femme, âc  leurs  eofans  Agape  fie  Theopilte  ;[&  félon 
leur  hiftoire , Us  doivent  avoir  fouflèrt  au  commencement  d’A- 
dricn.j'La  fèfte  de  S.  Euftache  eft  marquée  dans  le  calendrier  du 
U7JJ*-  Fronto  le  1 1 de  reptembrc.[Mais  il  y a certainement  £iutc,puif. 

qu’elle  fuit  des  Saints  qui  font  le  i6.  Il  faut  apparemment  lireUe  l 
ao, auquel  le  manyrologe  Romain  la  met  :]'fie  les  Grecs  là  font  le 
î'œui  1 1 f jour.[Vandclbcrt  la  met  le  i9.]*Florus  la  marque  le  pre- 

37.C.  ' mier  jour  de  novembre,qu'UfuardditeftreauI&fon  véritable  jour, 

quoiqu’on  la  fift  principalement  le  fecond[à  caufe  de  la  fefte  de 
•>.  ' kToulTaints , comme  aujourd  hui  à caufe  des  Morts,  plufieurs 

Bar.to.reft.(>.  Eglifes  de  France  en  font  le  troifieme  du  mefme  mois.J'Il  y a à 
Front.cal.p.  Rome  une  célébré  fie  ancienne  eglife  de  ce  Saint.  'L’hitloire  en 
Tiu  leicpt.  P^lcà  la  fin  du  VIlI.fiecle,fieau  commencement  du  fuivant.^’Ba- 
b.  ronius  dit  qu’on  avoit  autrefois  accoutumé  d’y  faire  de  grandes 

aumofnes  aux  pauvres,  en  mémoire  fie  à l'exemple  de  celles  que  ce 
Saint  avoieftites  s fie  cela  elt marqué  dans  une  ancienne  oraifon. 

[Pout^rhilloirc qu’on  raporce  de  S,  Eullache,  quoiqu'elle  foit  Noti  l 
bju.ito.)  t.  au  moins  du  VIII.  fiecle,]'fie  qu’elle  foit  fort  célébré  parmiles  La- 
tins fie  parmi  les  Grecs  i neanmoins  le  jugement  defavantageux 

3u’en  font  aujourd’hui, apres  Baronius,[toutes  les  perfonnesju- 
icieufes,  nous  difpenfe  d’en  rien  mettre  ici. 

• Nous  n’avons  pas  plus  de  lumière  fur  l’hiftoire  de  S“=  Sophie 
veuve , fie  de  fes  trois  filles  vierges  fie  martyres , Piftis,  Elpis , fie 
Agapé,  ou  comme  d’autres  les  appellent  félon  la  lignification  grc- 
que  de  leurs  noms,  Foy,  Efperance,  fie  Charité.  Car  quoique  nous 
en  ayons  aflez  de  chofes,"elle$  font  fans  autorité.  Aiofi  il  faut  le  Not  s t. 
uru-i-Mg.  contenter  de  ce  que  dit]'Ufuard,qu’elles  ont  fouffert  à Rome  fous 

BotlJiui>,(a.  Adrien.  Il  le  dit  egalement  de  la  mere  fie  des  fillesi'fie  cela  fe  trou- 
esut  M encore  en  d’autres  marty rologes.^CeMndant  leurs  aâes  difenc 

que  S*<  Sophie  mourut  trois  jours  après  les  filles,  fans  rien  foulfrir. 

Xx  martyrologe  Romain  les  fuit , & fepare  leurs  feftes , mettant 
S**  Sophie  le  50  de  feptembre , fie  fes  filles  le  premier  d’aoufi, 
l/lblBolL  D’autres  les  mettent  toutes  quatre  le  premier  d’aouft  ou  le  30  de 
fcpteinbre.^Les  Grecs  les  honorent  auflî  toutes  cnfemble  le  17  de 
?Ugii.t  <.p.  lèptcmbrc,  auquel  ils  en  font  leur  grand  officet'fit  ils  fuivent  leurs 
io75.b.c|Men.  j^es  pour  la  mort  de  S“  Sophie , quoiqu’ils  luy  donnent  aulfi  I4 
?T>Vie.p.  14.  «.  qualité  de  martyre. 

[Il  faut  que  S‘‘  Sophie  ait  efié  fort  célébré  dam  tout  l’Orient,] 

I.  mcHic  .VA',  au  lieu  de  XZ. 
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-sous  L’EMPEREUR  ADRIEN,  uj 
'puifque  la  chronique  des  Evefques  d’Alexandrie  parlant  d’£u>  ckr.ori>jus^ 
naene , qui  gouverna  depuis  13)  ]urqu’en  143 , ajoure  que  de  fon 
tennps  Sophie  fut  couronnée  du  martyre  avec  fes  troisfilles. 

'Baionius  dit  qu’il  y a auprès  de  Rome  une  ancienne  eglife  de  la 
mefinc Sainte. [Pour  celle  de  Sophie,  qui  eftoit  autrefois  la 
cathédrale  deConRantinople,on  fçait  qu’elle  a pris  ce  nom  delà 
ÇagclTe  eternelle.] 

'Les  noms  de  S.  Eleuthere  Evefque,  & S'<  Antie  fa  mere , tous 
deux  martyrs, font  célébrés  le  18  d’avril  dans  les  martyrologes  at> 
tribuez  à S.  Jerome , qui  les  mettent  à Rome.  Tous  les  aâes  que  7 

nous  en  avons,  Florus,  U fuard , Sc  les  autres  martyrologes , dilenc 
qu’ils  ont  foufïêrt  fous  Adrien  : [ic  c’eA  tout  ce  qu’on  en  peut  Au 
N OT 1 3.  voir,"le  tefte  de  ce  qu’on  en  dit  n’eftant  fondé  que  fur  des  pièces 

qu’on  regarde  comme  de  pures  fuppo(Itions.]'Les  Grecs  fontde  p-50.e/. 

S.  Eleuthere  le  13  de  décembre  avec  une  folennité  extraordinai* 
re  : & ils  femblent  croire  en  avoir  le  cotns  ï Conftantinople.Ainlî 
v.ia  fttC.  c’eft  apparemment"ce  SaintEleuthere'dont  Codin  dit  qu'un  non>-  coJ.oâCf. 
ae  Dioci.  Bafile  y fit  baftir  une  eglife  du  temps  d’Arcadc,[vers  l’an  400.] 

**  'Cela  n’empefehe  pas  que  ceux  de  Rieti  ne  prétendent  avoir  les  Bon.is.apt.p^' 
reliques  du  mefme  Saint,  & de  Antie  fa  mere.»Les  Grecs  font  w-  w-  ■ 

toujours  S.  Eleuthere  Evefque  d'illyrie  : ce  qui  peut  s'accorder  ' 

avec  ce  que  Raban  & Notker  difent, qu’il  efioit  Evefque  d’Aquû 
lée,[cettevtlleeftantfipresderiIIyrie,qu’i]cftaiiequelesGrecs  1 

ne  l’cn  aient  pas  diftinguce.  Mais  on  nepeot  rien  alTurcr  fur  cela,  • 

& l’EgKle  d’Aquilceoelemet  point  entre  fes  Evefques.] 

'On  a trouvé  a Rome  dans  le  cimetiere  de  Caltiftc , l’epicaphe 
de  Marins  qui  commandoit  quelques  troupes , èc  qui  finit  fa  vie  ^ 
par  le  martyre  du  temps  de  l’Empereur  Adrien,eftant  encore  jeu- 
ne,  mais  ayant  beaucoup  véco,puifqn’il  donna  fa  vie  pour  J.C. 

Ses  amis  l’enterrerent  avec  [une  joie  meilée  dejlarmes,  &ne  pu- 
rent mefme luy  rendre  ce  dernier  devoir  qu’avec  crainte,[ce  qui 
marque  aficz  que  la  perfecutionn’eAoit  pas  petite.jSonepitaphe  ' 

, porte  qu’il  fe  repolâ  en  paix:[&  ihtA  bon  de  le  remarquer,  pour 

ne  pas  prétendre  que  cette  exprcfiîon  foit  toujours  la  preuve 
d’une  mort  paifible  & oppolce  au  martyre,  quoiqu'elle  en  loir  or- 
f,  dinairement  la  marque.]  Ce  Martyr  fiit  enterréùe  g ou  le  10  d’un 
mois  qtû  n’eft  pas  exprimé.  ( On  nduve  plufieurs  Marius  dans  les 
martyrologes  de  S.  Jerome, ]'&  un  le  8 de  novembre  ; mais  c'eft  à 
Nicomcdie,[fic  non  pas  ^ Rome.] 

I 

1.  /zxFZNe£ia<lieii-Up*iaiUi(  jaiar  ' 

Ffij 


Digitized  by  Google 


»tS  PERSECUTION  DE  L*EGLISE 


ARTICLE  III. 

Divers  nurtjrs  en  Itâlie  en  Sardtiffte  fiits  Adrie». 


l 


S N croie  q^e  fOmbric  fiiit  honorée  du  temps  d'Adrien,  par 

le  martyre  de"S"  Serapie  fie  de  S"  Sabine  ; & la  ville  de  Ti-  V.  la  s»«> 
r celui  de  S"  Symphorofe,  & de fes  fept  encans.  Mais  nous  * 
parlerons  de  ces  Saintes  en  particulier.]  (e,™^ 

'L’EglUede  Todi  dans  la  mefme  province,  honore  le  premier 
jour  de  feptembrcS.Terentien  comme  fon  premier  Evelquc  &fon 
patron,  & croit  qu’il  a eu  latefte  tranchée  du  temps  d'Adrien , 
après  divers  tourmens  que  kiy  fit  Touffrir  le  Proconfut  Lecien.[II  . 
y en  a desaâes  imprimez  dansMombritius , mais  qui  ne  valent 
quoy  que  ce  lbit.]'L’exlrait  aflez  long  que  Ferrarius  fait  de  Ton 
martyre,  tiré  des  leçons  d«  l’Eglilê  de  Todi,[fait  voir  que  cette 
Biif.iicpt.b.  EglHe  n’ena  pas  de  meilleurs  mémoires.] 'Audi  Baronius  dit  bien 

qu’on  luy  avoit  envoyé  de  là  des  acles  manuferits  de  ce  Saint;  , 

[mais  iln’en  faitaucuneloge.]'On  croit  que  le  cor^s  dc  S.Te- 
rentien  eft  aujourd’hui  à Torcone[dans  le  Milané$,uu  l’on  en  fait 
aulfi  la  fefte  de  mefme  qu’en  quelques  autres  Eglifes  d’Italie.  Son 
nom  a efté  inféré  dans  le  martyrologe  Romain.] 

. 'On  metauflî  divers  martyrs  dans  la  Lombardie  fous  Adrien, 
f omroe  S.  Marcien  Evefquc  de  Tortone,  S.  Second  à Alir dans  le 
Piémont, ]S.  Cabcereà  Albengafur  la  cofte  dcGcnGS,S.Fau(bn, 

S.  Jovite,[&  S'*  Aftejà  Brdre[dans  les  Etats  de  Venife.  L’hiftoire 
de  tous  ces  Saints  eft  liée  enfemble , & n’en  fait  proprement 
ss.feb.p.»o<.a.  qu’unc.]Les  plus  célébrés  font  S.  Fauftin  Sc  S.  Jovite,'quc  l’Eglife 
de  BrdTe  honore  comme  (es  patrons  le  15  de  février  : Sc  ils  font 
marqnez  ce  jour  là  parUfiiard,  &par  divers  autres  martyrologes. 

[Ufuard  qualifie  S.  Jovite Diacre,  & on  prétend  que  S.  Fauftin 
eftoitPteftre.j'Bollandus  croit  qu’ils  fou(Trirent['en  l’an  iz.i,]deux  u 

ans  apres  qu’Adricn  fut  revenu  du  voyage  qu’il  fit  en  Illyric["ran  v.Adiicn  { 
iry.]!!  le  tire  de  quelques  circonftances  de  leurs  ades  ; [ce  qui  «-7- 
n’eft  pas  une  grande  autorité.  Car  de  plufieurs  pièces  qu’il  donne 
pour  l’hiftoire  de  ces  Saints , il  n'y  en  a aucune  qu’on  puilTe  dire 
eftre  bonne,  pour  ne  pas  dire  qu’elles  ont  toutes  les  marques  de 
faulTeté.  C’eft  pourquoi  ceux  qui  voudront  favoir  tout  ce  qu’on 
ditde  ces  Saints,  peuvent  confiil  ter  l’ample  recueil  qu'il  ena  fait. 

Nous  mettons  leur  martyre  fur  l’an  iijdans  noftre  chronologie, 

1.  BoUandui  dit  CB  l'io  ito,  fuppolânl  qa'Adtieo  cAoit  rereon  d’ill/tic  dci  l’an  iiS, 
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£aoi  autre  raifon  paniculicre,  mais  feulement  parcequ’ils  ont 
fouâèrz  vers  ce  tenms  là.  Le  P-  Pagi  le  met  en  134  ou  «33.] 

'C’cll  en  patrie  fur  leurs  aâcs  qu’eft  fondé  ce  qu’on  dit  de  S. 

Calocerc. 'Bollandus  en  donne  aufTi  des  aéles  patticuliers,[mais  f. 
qui  ne  valent  pas  mieux  que  les  autres.]'Le  martyrologe  Romain  <• 

& quelques  autres,  mettent  fa  feflc  le  18  d’avril , peutcilre  à caufc 
de  quelque  tranflatiomCar  félon  fes  aâes,il  ell  mort  le  19  de  mars; 

& fa  fclle  eft  marquée  ce  jour  là  par  Ufuard,[qui  ne  parle  point 
d’Albenga,  mais  le  met  à Brefle,]'où  on  dit  qu’il  avoit  cftc  con-  p.fi4.ij.4. 
vertipar  S.  Fauftinf;  S Jovites'^ceuxde  Brcflc  prétendent  en-  p.fiyije. 
cote  aujourd'hui  avoir  fon  corps  dans  l’eglifcde  S'®  Afrc.ou  tout 
entier  ou  en  partie.  Ceux  d’Albenga , où  on  dit  qu’il  a efte  mariy- 
tizé,  prétendent  l’avoir  anfli  dans  l’cglife  des  Rcligieufes  de  S'® 

Claire.'On  rapotte  qu’en  l’an  1186,  Lanfranc  Evefquc  d’Albenga  i/gb.c4.p.  " 
tira  fon  corps  de  terre,  &c  le  mit  fous  im  autel  magnifique  qui  pot- 
toit  fbn  nom. 

'Il  eft  encore  parlé  de  S.  Calocere  dans  les  ades  de  S.  Second , BoiLii.apt.(>. 
qui  font  du  mefmc  genre  que  les  autres, [quoique  ce  foient  les 
moins  mauvais]'de  plufieurs  hiftoircs  que  Bollandus  a eues  de  ce  jo.mm,p.7jf, 
Saint.*L’£güfe  d’Alt  1 honore  comme  fon  patron,  & en  foit  la 
fèfte  le  30  de  mars,  auquel  on  croit  qu’il  a foufièrt  le  martyre.  Ba. 
ronius  l’a  mis  le  19  dans  le  martyrologe  Romain.'On  voit  par  di-  ?-7»f-cÀ.  - 
vers  ades  du  IX.  &:  du  X.  fiecle,  que  jufqu’à  l’an  969  au  moins,  fon 
corps  eftoit  honoré  dans  Tcglifc  cathedrale.qui  portoit  fon  nom 
avec  celui  de  la  S"  Vicrge.'On  croit  qu’il  a depuis  eftç  tranfporté  d. 
dans  une  autre  eglife  confacrceaufGfous  fbn  noin.'Son  corps  y fut  c.L 
trouvé  tout  entier  en  l’an  1113 , &:*montré  au  peuple.'Il  fut  encore  f*>s- 
trouvéen  i47i,'&mis  en  1597  fous  le  grand  autel  dans  une  chafTe  p.«io.b.c. 
tl’argcnt.  Bollandus  raporte  divers  ades  fur  tout  cela. 

'L’Eglife  de  Tortope  honore  auffi  le  6 de  mars  S.  Marcien  corn-  cnun,p.4M. 
me  fbn  principal  patron,  & comme  fon  premier  Evefque.  Elle  le  **• 
faifoit  autrefois  le  z7,'auquel  il  efi  marqué  dans  quelques  anciens  a.b. 
martyrologes  manuferits:  & on  croit  que  c’eft  le  jour  de  fbn  mar- 
tyre.'On  en  a des  ades,  mais  qui  ne  font  que  des  extraits  de  ceux  p-  «tca. 
de  S.Second.'Bollandus  donne  une  hiftoire  qui  raporte  comment  b.c.  , 

fbn  corps  fut  trouvé  fous  Conftantin  le  10  d’odobre:[mais  elle  ne  < 

paroift  pas  ancienne.]'!!  croit  que  S. Marcien, S.  Second,  &c  S.  i(.fcb.p.io7.t 
Calocerc,  ont  fouffert  environ  un  an  avant  S.  Fauftin  & S.  Jovitc. 

[Ainfi  nous  les  pouvons  mettre  en  l’an  lao , mais  fans  prétendre 
qu’il  y ait  rien  en  cela  de  bien  affûté.] 

II  diffère  jufque  vers  l’an  133,  le  martyre  de  S®'  Afre  dont  U efl  »♦  nnjr,p.t73. 
V ^ Ffiij 
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»5o-  PERSECUTION  DE  L'EGLISE’ 
fort  parlé  dans  les  ades  de  S.  Fauftin  & de  S.  Jovite.  Il  donne  ettm 
core  Ton  hiftoire  en  particulier  compoféc  des  leçons  de  l’ancien 
bréviaire  de  Bre(Te.'Mais  il  avoue  qu'elle  cft  & plus  nouvelle , Sc 
moins  vtaifemblable  que  les  ades  de  ces  Saints.'Le  corps  de  S‘* 

Afre  eft  maintenant  à BrelTe  dans  l’autel  d'une  cgUfe  de  ion  nom, 

3 ut  eft  une  abbaye  de  Chanoines  Réguliers.  Son  chef  a efté  mis 
ans  un  bufte  d’argent.  On  fait  fa  felte^lc  Z4  de  may.  •ce. 

'Les  ades  de  S.  Prime  Preftre,&  S.Marc  Diacre,  ponent"qu’ils  *e, 
Ibuftrirent  le  martyre  à Triefte  dans  i’iftrie  du  temps  d’Adrien , 
le  dixième  jour  de  may.'Qmelques  nouveai;x  martyrologes  en 
font  le  Iendemain.[Ces  ades  font  peu  de  chofes , & on  voit  bien 
qu’ils  n’ont  pas  efté  écrits  dans  les  premiers  temps  de  l'Eglife.] 

'On  tient  que  vers  l’an  755,  S.  Atuion  Evefque  de  Verone  acheta 
les  corps  de  ces  Saints,  fc  les  mit  ^Vérone  dans  une  cglife  de 
S.  Firme,  qui  cft  aujourd'hui  entre  les  mains  des  Cordeliers.  On 
croit  qu’ils  y font  encore  : mais  du  refte  on  n’en  a confervé  au» 
cunc  lumière  certaine. 

'On  prétend  que  la  Sardaigne  donna,  fous  Adrien, à l’Eglife 
Ion  premier  martyr  S.  Antioque , dont  le  nom  y cft  encore  fore 
célébré.  On  en  fait  la  fefte  le  i j de  dccembre.'Baronius  cite  pour 
fes  ades  ce  qu'on  en  lit  en  cette  ifle  dans  le  brcviaire.'Ferrarius 
raporte  un  abrégé  de  fon  hiftoire,  [ qui  n’en  donne  pas  une  grander 
idée.  On  dit  que  ce  Saint  mourut  dans  Tifle  de  Sulai , où  Adrien 
l’avoit  banni  :]  'ic  cette  iûe  porte  aujourd’hui  le  nom  de  S.  Antio- 
que. On  y pailè  quelquefois  de  la  Sardaigne  à pté  fec. 

'On  met  encore  fous  Adrien , S.  Gabin  & S.  Crifpule , martyrs 
en  Sardaigne,'dont  les  noms  fetrouvent  le  yo  de  may  dans  les  mar- 
tyrologes de  S.Jerome,  d’Ufuard,  d’Adon , 6i  généralement  dans 
tous  les  ancieiK.  ["Mais  il  y a aflez  lujet  de  douter  s’ils  n’ont  point  N 1 4 
fbuffert  fbus  Diocletien  plutoft  que  fous  Adrien.jOn  met  tou- 
jours leur  martyre  ùTorre  ville  de  Sardaigne, 'fur  la  cofte  ocei-  nrrUtu. 
dentale  de  l’iile  relie  eft  mainteiunt  prefque  toute  ruinéc.'On  dit 
que  la  cathédrale  de  cette  ville  a efté  dediée  fous  le  nom  de  S.  Ga- 
bin le  quatrième  may  yi7  -,  & Bvonius  rapurteau  mefme  Saint  ce 
quedit'S.Gregoiiedel'Abbcflc  d’un  monafterede  S.'Gabinôc  S.  • *• 

Luxoreau  dioccfêdeCagliari.  Sanfon  place  un  bourg  de  Gavino 
an  lieu  où  a efté  autrefois  la  ville  de  Torrc.'Baronius  cite  lesaâes 
de  S.Gabin  8c  de  S.  Crifpule,  qui  fe  lifent,  dit-il,  dans  leur  eglife. 
TBoIlandus  mefme  ne  les  a pas  eus.l'Fcrrarius  en  dit  peu  de  ebo- 
fês.'On  croit  que  le  corps  de  S.Gabin  eft  à Rome  fous  un  autd  de 

(.  Lu  ediùoBi  de  Petii  eo  Uof , Sc  i<7f,  lifeot  en  cet  cadroic  Cntvim, 


Digitiiii=d  by  CoogK 


sous  L'EMPEREUR  ADRIEN.  i,t 

feglire  de  S>  Pierre , auquel  les  illcs  de  Sardaigae  de  Cotfe 

payoienc  autrefois  quelques  redevances. 


tx 


A R T I C L E IV. 

SâiiUe  Zêéifim»rtjrix,ée  avec  tfuel^KCS  4»trts  en  Orient, 

ne  dit  point  que  h perfecution  d’Adrien  ait  fait  autant 
V^^de  martyrs  dans  l’Orient  que  dans  l’Occident.  Les  nou- 
V S-PhiUp.  veaux  Gtecs  y mettent  à bphefc  une'S"  Hermionc , qu’ils  font 
fcApoftre.  £|]ç  jç  ^ Philippe  l’un  des  fcpt  premiers  Diacres.j'lls  honorent  Canif.t.t.p. 
le  Icttieme  de  fcptcmbre  S.  Eup^que , martyr  à Cefaréc  en  Cap- 
padoce,  dont  ils  difent  qu’aptes  avoir  elle  pris  Sc  rclafchc,  il  ven-  * 
xlit  tout  Ibn  bien , en  donna  une  partie  à Tes  accufatcurs,  àc  lercftc  , 

siux  pauvres  : enfuite  de  quoy  il  fut  repris,  & confomma  Ton  mar- 
.tyre  par  divers  fupplices  du  temps  d’Adrien.  Baronius  a jugé  cet- 
te hiftoire  digne  d’ellre  mife  dans  le  martyrologe  Romain.  [Mais 
viapetf.  comme"il  y a eu  certainement  un  S.  Eupfyque  martyrizé  à Cefa- 
* rce  en  Cappadoce  fous  Julien  l’apoftat  s il  y a quelque  fujet  de 
■ 'Craindre  que  celui  qu’on  met  (bus  Adrien  ne  foit  le  mefme.] 

- 'Les  Grecs  font  le  deuxieme  de  may,  de  Zoé,  avec  S.  Hef-  BaU.i.au]r,f. 
pere  fou  mari , & leurs  enfans  Cyriaque  &Theodulc.  Ils  difent  ^ 

3ue  ces  Saints  ellant  efclaves  d’un  payen  nommé  Catale.à  Attalie  . 

ans  la  Pamphylie , les  deux  enfans  encore  jeunes,  qui  ne  pou-  ^ 

voient  plus  (ouârir  le  culte  qu’on  rendoit  au  démon  dans  la  raai- 
fon  de  leur  mai(brc,fe  déclarèrent  Chrétiens  : de  forte  que  Catale, 
après  leur  avoir  fait  fouftir  divers  fupplices,  les  fit  enfermer  avec 
leur  pere  & Icurmete,  dans  un  four  où  ils  moururent.'Nous en  t-ryt. 
avons  des  aâcs[éctits  d’un  (lyle  fort  fimple,  & mefme  un  peu  bac- 
■bare.  L'hifioire  en  cil  agréable;  mais  il  s’y  rencontre  aulE  pluficurs  ’ 
difHcultez.Cc  n’cft  apparemment  qu’un  abrégé  de  quelque  hiftoi- 
replus  ample, dont  les  Grecs  ont  ptis  datu  leur  office  diverfes  par- 
ticularitezque  nous  ne  trouvons  pas  dans  ces  aâcs.j'Ils  mettent  p-'77  c|CaniT, 
, ces  Saints  fous  Adrien;[&  il  faut  mefme  que  ç’ait  elle  avant  la  loy  ' 
par  laquelle] 'ce  prince  olla  auxmaiflresle  droit  deviez  de  mort  Aac.r.p.j,.b.e. 
qu’ils  avoient  fur  leurs  efclavcs.'C’cft  en  1 honneur  de  cette 


^SMir. 
“«O  oco. 
•ome. 


i^é,quejuflinien  fit  baftir  uneeglife  àCon(lantinople,*quoique 
d’autres  (émblent  dire  qu’elle  a eflé  baflie"par  S.Marcicn,[qui  vi-  < Coâ.»n.c 
voit  cent  ans  auparavant;]^!!  l’on  ne  dit  que  Jullinicn  a feulement 
reballi  celle  que  S.Marcien  avoir  baflic,comme  l’Empereui  Baille 
la  fit  rebaflir  encore  depuis. 
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Le  niArcyiologe  Romain  attribue  au  règne  d'Adrien , uné  filfe 
efclave  notmnee  Marie,  qu’on  dit  avoir  fuuftcrt  le  martyre,  [avec 
nefcm.p.M7.  un  courage  qui  fait  voir  qu’il  n’y  a en  J.C.  ni  fexc  ni  qualito.j'Le 
*'  nom  de  cette  Sainte  fe  trouve  dans  Ufuard,  Adon,Raban,  &:  plü- 

/leurs  autres  martyrologes , le  premier  jour  de  novembre.'Nous 
en  avons  une  longue  hiltoire^[mais  nous  ne  voyons  pas''qu’cUe  Ibic  M o n r, 
aflez  a/Turce  pour  ofer  en  rien  raportcr.j 
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A R T I C L E V, 

S.^Midrét  & S.AriJUdt  frefenteat  à Aa'ric»  des  afologi«t 
four  Us  chrétiens, 

BI B ü arreffa  enfin  la  perfecution  que  l’on  faifoit  à fes  lêr- 
vi teurs, par  les  apologies  queS.Q^drat  &SA.iiftide  adref- 
pour  eux  à l’Empereur  Adrien  ^[tousdeuxdignes  d’eftre  les 
inftrumcns  de  la  mifericordc  de  Dieu  envers  lôn  Eglife , furtont 
S.Quadrat.J'Car  c’eftoitruirde  ceux  qui  parei/Ibienc  avec  le  plus 
d’eclat  au  commencement  du  fécond  fiecle  ,&  qui  compo&ienc 
le  premier  ordre  de  la  tradition  apoflolique.'On  voyoit  encore  de 
Ton  temps,  quelques  uns  de  ceux  qui  avoient  elié  guéris  & rcfiul^ 
citez  par  J,C.*ÎI  avoït  efté  infiruit  par  les  Apoftics  il  efioic 

luy  mefmc  Prophète  .'Bien  des  interprètes  modernes  veulent  qu’il 
(bit  l’Ange  de  Philadelphie  à qui  JXZ.  parle  dans  l’Apocalypfe  v 
[Mais  on  ne  peut  trouver  aucun  fondement  de  cette  opinion:  SC 
tl  feroitmefiDe  difficile  de  l’accorder  avec  rhiftoirc  de  ce  Saint.]. 

*CarEu(êbe  le  met  vifiblcment  entre  les  (bccefleurs  des  Apot- 
très,  lefquels  abandonnant  tout  leur  bien,  alloient  prefeher  la  foy 
dans  les  provinces  barbares.^Aufli  les  Grecs  dans  leur  office  luy 
attribuent  par  tout  le  titre  fit  les  fondions  d’Apoftre.^Eufebe  ap> 
pelle  ces  /bries  de  perffinnes  des  Evangcliftes.[Et  ce  qu’il  en  dit^ 
efl  trop  remarquable  , pour  ne  le  pas  rapportet  ici  en  les  propres 
termes. 


'Quadrat, dit-il,  & pluficurs  autres  qui  elloreni  célébrés  dans  m 
rEgIifedutempsdeTrajan,yfaifoientlepremicrdcgrc''delatra-  V sV. 
dition  ecclefiaflique  venue  acs  Apoftres,  dont  ils  avoient  efté  les  «^*^*l'* 
difciples.  Ces  hommes  divins  imitant  le  zclc  de  leurs  maiftres,  a 
• dévoient  l’cd  fice  des  Eglifes  dont  les  Apoftres  avoient  jette  les  » 
fondemens.  Ils  travailloient  avec  une  applicationinfatigableàla  « 
prédication  de  l’Evangile  ; Sc  ilsrepandoientpar  toute  la  terre  la  <* 
fcmence  divine  de  la  parole.  Car  la  plupart  de  ceux”qui  embra/1  „ ^ 
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a lôlent  alors  la  foy,  cllant  remplis  de  l’amour  d’une  fainte  phüo- 
» fophic , commençoient  par  diftribuer  leurs  biens  aux  pauvres:  & 

M apres  cela , ils  alloicnc  en  divers  pays  faire  la  fondion  d’Evange- 
»•  liftes  » annoncer  J.C.  à ceux  qui  n’en  avoienc  point  encore  oui 
» parler,  & leur  donner  les  livres  facrezdc  l’Evangile.  Quand  ils 
» avoient  ainfi  pofé  les  fondemensde  la  religion  dans  un  pays  d’in- 
» fîdclcs,  ils  y ccabliftbient  des  pafteurs,à  qui  ils  convoient  le  foin 
» des  âmes  qu’ils  avoient  acquifes  à J.C  ; & ils  paflbient  enfuiteen 
M d’autres  pays.  Dieu  travailloit  partout  avec  eux  par  la  force  de  fa 
» grâce.  Car  le  S.  Efprit  operoit  encore  alors  par  fes  ferviteurs  un 
« grand  nombre  de  prodiges  extraordinaires:  de  forte  que  des  qu’ils 
« commençoient  à prefeher  dans  un  pays,  on  voyoit[quclquefois] 

» des  peuples  entiers  embrafler  tout  d’un  coup  la  croyance  du  vray 
»*  Dieu,  & recevoir  dans  leurs  cœurs  les  réglés  de  la  pieté. 

'Ce  zele  d’annoncer  l’Evangile  comme  les  Apoftres , eftoiten- 
cote  aflez  commun  à la  fffl  du  deuxieme  Ceclc;  où  nous  en  voyons 
un  exemple  dans  S.  Pantcnc  l’un  de  ces  (àints  Evangeliftes:[& 
c’eft  apparemment  ce  que  Photius  a voulu  marqucr,]'lorfqu’il  dit  Phot.c.^*.p, 
vers  Tan  que  Caius  qui  s’eftoit  rendu  celcbre  a Rome  fous  Zcphyrin'*en 
qualité  de  Preftre  de  cette  eglife,  futconfacré  Evcfquc  des  Na- 
tions.j^Car  on  ne  peut  pas  douter  que  ceux  qui , comme  dit  Ea- 
febc,  etabliftoicnt  des  pafteurs  dans  les  Eglifes  qu'ils  avoient  fon- 
dées , n’euflent  eux  mefmcs  reccu  l’ordination  cpifcopale  pour  • " 
unefonélion  qui  cftoit  toute  apoftolique, 

Voilà  donc  quel  cftoit  S.  Quadrat , & les  mérités  qu’il  s’eftoit 
acquis,  lorlqu’aux  titre»  de  difciple  des  Apoftres,  d’Evangelifte ,, 
d’Evefquedes  Nations, & de  Prophète,  il  ajouta  encore  celui  de 
premierApologiftc,]'par  l’apologie  qu’il  compofa  pour  la  religion  EBf,I.4.c.j.p. 
Chrétienne  ; |^car  c’eft  la  première  qui  foit  marquée  dans  l’hiftoi- 
ainiCe\»Ti.  re.  Il  l’adrefta  a Adricn,]'éd"la  luy  prefênta  luy  mcfmc*en  l’an  tté,  çichtjHier.r. 
•Note  «.  Jj  chronique  d’Eufebc.*Elle  faifoit  voir  l’excellent  efprit  *j  EUQ.4.C.3. 
de  (bn  auteur,  & la  pureté  de  fa  doûrine.'’S.  Jerome  l’appelle  un  p.n«.c. 
ouvrage  très  utile,  rempli  depuiftatu  raifonnemens,  plein  des  lu- 
miercs  delà  foy,&  digne  d’un  difcipledes  Apoftres.^EufebcEvet  ipEot.c  iÊi  p. 
que  deTheftalonique  du  temps  deS.Gregoire  le  Grand, employa 
quelques  paft'ages  de  S.Qiudrat,  pour  réfuter  urv  moine  Euty-  ^ 
chien  nomme  André. 

‘ 'L’admirablcgenicdcS.Q^dratfcfitfifortadmirerdans  cette  Hitr.ep.g4.t‘; 
piece, qu’elle  eut  la  force  d’eteindre  la  petfecution  dont  l’Eglî-  ‘ 

, fc  cftoit  alors  agitée.'Il  n’eut  pas  neanmoins  tout  fcul  la  gloire  de  Enf-ttr- 
cettepaix.lIlapartagea,commenoos  avons  dit,  avec  S.Ariftidc,. 

Uiji.  EccL.  Tm.  Il,  G g 
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lb.1.4  c.}.p.iiis.  'lequel  prefenta  aufli  en  mcfme  temps  à Adrien  une  apologie , 

»o  pV7*à!b'  de  pafliiges  desphiIofophes,^&:  qui  a fervià  la  pofteritc 

«Hier.ep.#4.t.  d‘un  monument  illuftre  de  fon  bel  clprit  &c  de  fa  grande  elo- 
* v1iu**  qnence.'Ufuard  & Adon  difent  qu’il  loutint  la  diTinitc  deJ.C. 
fAdo.ji.aûg.  devant  Adrien , non  feulement  par  fes  livres, [c’cll  à dire  par  fon 

apologie, ]"mais  encore  par  un  fort  beau  difeours  qu’il  prononça  lumltnùp, 
en  fa  pre(ence.[Nous  n’en  trouvons  rien  dans  les  anciens.]  p«««- 

Euf.chr|Hiet.  'Ce  Saint  eftoit  d’Achencs , philofophe  de  profeiEon,**^  il  en 
1^71'».'  ^ garda  l’habit  lorfqu’il  embralfa  la  foy.'aulfibien  que  S,  Juftin. 

ARTICLE  VL 


jidrien  défend  de  fcrfecuttr  les  chrétiens,  veut  ctnficrer  des 
temfles  à J.  C. 

'W  ’^i-OQJi®NcE  &les  railôns  de  ces  deux  faims  Apolo- 
m.  (c  r.  I 1 gifles,  furent  foutcnucs  par  la  lettre  que  Serenius  Grania- 
nusProconful  d’Afie,  écrivit  à l’Empereur,  pour  luy  reprefenter 
combien  il  y avoir  d’injuftice  à condanner  les  Chréciens  fur  les 
cris  des  peuples , fans  les  juger[par  les  formes,] & fans  les  con- 
L4.e.i3.p.tt7.«.  vaincre  d’aucun  crime.'Pluûcurs  autres  Gouverneurs  firent  aufli 
c.i.p.i»i.d|  la  mcfme  chofe.'Adrien  ne  put  refifter  à tant  de  fol  licitations  û 
preflantes , & il  écrivit  à Minucius  Fundaniis  fuccelTcur  de  Gra- 
nicn , qu’il  ne  falloir  faire  mourir  perfonne  qu’aprés  une  aceufa- 
tion  juridique,  & une  conviélion  de  fon  crime. 
tK.p.Mt.c.  'Ce  referit  a efté  très  célébré  parmi  lcs  anciens.  Il  a efté  cité 
comme  fort  avantageux  pour  les  Chrétiens , non  feulement  par 
Solp.l.t.e.4i.p.  S.  Meliton,  par  Eulebe  dans  fa  chronique,'parS.  SulpiccSevere, 
/Orofi.p.c.  ^parOrofe,gmais  mefme  par  l’Empereur Antonini^'S.  Juftin  l’a- 
u.uj.p.m.1.  voit  inféré  tout  entier  en  latin  dans  une  de  fes  apologies,  comme 
^ap.Eaf.1.4.  contenant  tout  ce  que  les  Chrétiens  pouvoient  demander  aux 
c.ij  p.117.*.  Empereurs  i '&  Eufebe  l’a  traduit  en  grec  dans  fon  hiftoire  ec- 
clefiaftique.  Nous  le  traduirons  ici  en  françois  fur  le  grec  d’Eu- 
c.s.p.iiiuj.  febe,  puifque  l’on  a perdu  le  texte  original  que  S.  Juftin  avoit 
ic.8.7p,u}.b.  conicrvé. 

C. 

Referit  dl Adrien  à Minucins  Tundanus  Pretcnful  d’Afie. 

*’■  'J’ay  receu  la  lettre  que'Me  très  illuftre  Serenius  Granianus 

voftre  prcdeceflcur, m’avoit  écrite.'Cettc  aflairc ne mefemblc 

1.  Ob  a apparemment  omU  ici  le  fujet  de  U leicre  de  Crânien , pour  fc  contenter  de  roidonoiEce 
de  l’Empereur, 
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tt  nullement  à négliger , quand  ce  neferoie  que  pour  empefeher  les 
a troubles  qui  en  peuvent  naiftre , & ofteraux  calomniateurs  l’oc- 
n cafion  qu’ils  en  peuvent  prendre  pour  exercer  leur  malice. 'Si  c. 
n donc  les  peuples  de  voftre  gouvernement  ont  quelque  chofc  à 
M dire  contre  les  Chrétiens , & qu’ils  le  puilTent  prouver  claire- 
» ment , & le  foutenir  à la  face  de  la  judice  -,  qu’ils  Ce  fervent  con- 
» tre  eux  de  cette  voie,  & qu'ils  ne  le  contentent  pas  de  les  pourfui- 
M vre  par  des  demandes  & des  cristumultuaircs.  C’cft.àvousàcon- 
n noiftre  de  ces  accufations,[&  non  point  a une  alTembice  de  peu- 
« ple.jSi  donc  quelqu’un  fc  rend  aceufateur  des  Clirétiens,  & qu’il 
»>  fafle  voir  qu’ils  agilTent  en  quelque  cliofc  contre  les  loix,  punif- 
» fcz-lcsfclon  la  qualité  delà  faute.  Mais  aufli  fi  quelqu’un  le  joue 
« à les  aceuferpar  calomnie,  cntreprcnez-lc  vrgoureufement,  & ne 
" manquez  point  de  le  chafiier  comme  fa  malicele  mérité. 

'Adrien  écrivit  la  mefmc  cliofe  à divers  autres  Gouverneurs, 

T. Ij  petf.  [Que  fi  cet  edit  fcmble  avoir  quelque  ambi^uiré/puifqu’il  n’eftoie 
de  tmjm  difficile  de  prouver  que  la  religion  Chrétienne  en  elle  mefmc 
effoit  contraire  aux  loix  de  l'Empire , il  y a apparence  qu’ Adrien 
l’expliqua  en  faveur  des  Chrétiens , ou  en  termes  exprès , ou  au 
moins  en  les  rraitant  avec  douceur.] 'Et  Antonin  fon  fuccelTeur  c.t3  p.n7.a. 
déclaré  nettement,  qu’Adrien  n’avoic  point  compris  la  qualité  de 
Chrétien  entre  les  crimes  qui  meritoient  punition. 

[II  faut  bien  en  effet  qu’il  ait  traité  fort  favorablement  les  Chré- 
tiens dans  les  dernières  années  de  fa  vie,]'puifquc  l’on  a cru  au 
raport  deLampridc,  qu’il  avoir  eu  deficin  de  faire  adorer  J.C. 

»»  comme  un  Dieu,  &:  de  luyelcvcr  un  temple.  Il  fit  baftir  des  tero- 
*•  pies  dans  toutes  les  villes,  ajoute  cet  auteur,  fans  y mettre  aucune 
» ftatuc}  Sc  comme  ils  ne  font  point  confacrez  à aucune  divinité, 

I.  « ils  portentle  nom  de  leur  fondateur.’On  tient  qu’il  les  avoir  fait 
»>  faire  pour  le  fujer  que  j’ay  dit  : mais  que  ce  deficin  fut  rompu  par 
» quelques  perfonnes  qui  confultant  les  oracles,  apprirent  que  fi 
»»  jamais  cette  entreprife  réuflifibit , tout  le  monde  fc  feroit  Chré- 
” tien , & les  autres  temples  demeureroient  abandonnez.'C’eft  ap-  Adri.».p.7.a|ifc 
paremment  de  ces  temples  qu’il  faut  entendre  ce  que  dit  Spartien,  ? 

que  quand  Adrien  fut  en  Afie[cn  l’an  izy,]  il  y confacra  divers 
temples  qui  portoient  Ion  nom. 'Nous  trouvons  dans  l’hiftoire 
quelques  uns  de  ces  Adrunées  : car  c’eft  ainfi  qu’on  les  appclloit. 

'Il  y en  avoir  un  fort  grand  à Tibériade,  lequel  eftoit  demeuré  im- 

/.  '’Catsiob'>n  ne»eiit  point  croire  ce  que  dit  ici  Lantptide  , parceqiie  d’antres  re  l’ont  point  dh. 
î*)ai»  clt-ce  là  raifon  à ceux  qui  adorent  J.C,  de  ne  pas  cioite  ce  que  fet  ennemis  ont  cxn  à (à  ^ 
ffeiie/ysaumiift  fuppofe  que  U thofe  eft  xiaie.  a.S.p4sp.iX 
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PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
parfait , Sc  fcrvoit  de  bain  public.  Le  Comte  jofeph  en  prit  une 
partie  du  temps  de  Conllantin,  & la  reduiCt  en  cglife.'Cclui  d’A- 
lexandrie Icrvit  auin  à en  faire  la  grande  eglife  appellce  la  Cefa- 
rcCjdont  S.Athanafc,rous  qui  elle  Fut  achcvce,[paric  amplement. 

Les  Chrétiens  fe  fervirent  avantageufement  de  la  tranquillité 
que  Dieu  leur  avoir  donnée  par  les  écrits  de  S.Q^drat  &c  de  S. 
Ariftide.]'CarEufebe  dit  que  c’eftoit  particulièrement  du  temps 
dAdricn,que  la  doârine  de  la  verité"brilloit  aux  yeux  de  tous 
les  hommes.  [La  nouvelle  divinité"dAntinoüs  y contribua  beau-  v.Adtie» 
coup.  Et  Dieu  détruifant  le  régné  des  démons  par  ceuxmcfmes  * “• 
qui  les  adoroient,]  Adrien  acheva  cnfin"d'abolirla  coutume  qui  ibiijit. 
avoir  autrefois  ellé  très  commune  de  leur  immoler  des  hommesi 
‘ce  qu’on  aucorife  par  le  témoignage  de  Porphyre.  [Il  ne  fit  appa- 
remment cette  ordonnatKe  qu’aprés  la  moa  d’Antinoüs. 

Le  peu  de  lumière  que  nous  avons  de  ces  premiers  temps,  fait 
que  nous  ne  voyons  pas  bien  à quoy  il  faut  raporter  ce  que  nous 
trouvons  dans  les  ades  de  S"  Symphorofe,  qui  paroilTcnt  fort 
bons,]'Quaprés  quAdricn  cutfaitmourir  cette  Sainte  & fes  fept 
enfans  à Tivoli , la  perfecution  cefl'a  durant  un  an  &c  demi. [U 
femble  donc  qu'elle  ait  recommencé  enfui  te.  j 


ARTICLE  VH. 

^elquts  rtmArques  Jùt  S.  Arifiidc  fir  S. 

I s nous  avons  raporté  ci-defius  la  plus  grande  par- 
tie  de  l’hiftoire  de  S.  Q^drat  & de  S.  Ariftide , il  faut  ajou-^ 
ter  ici  le  peu  qui  tefte  encorca  dire  fur  ces  deux  Saints.jUfuard 
St  Adon  çitent  de  l’apologie  du  dernier  le  martyre  deS.  Denys 
rAreopagitc.[Il  ell  neanmoins  difficile  de  croire  qu’Eulcbe  qui 
remarque  fi  exadement  dans  les  anciens  auteurs  les  moindres 
chofes  qui  regardent  les  grands  Saints , en  euft  oublié  une  aufli 
confiderablc  qu’eft  celle  là.  Adon  ajoute  que  cette  apologie  fc 
confervoit  encore  de  fon  temps  à Athènes  entre  les  plus  illuftres 
monumens  de  l’antiquité.  Ufuard,  Adon,  & plufieurs  autres  m..r- 
tyrologes,  marquent  la  fefie  de  S.  Ariftidc  le  ji  d’aouft. 

Les  mcfmes  martyrologes  marquent  celle  de  S.  Q^drat  le 
de  may-l'Ec  Typique  de  S.  Sabbas  en  met  lafefte  le  zj  defeptem- 
bre , & l’office  le  ii.'On  voit  la  mefmc  chofe  dans  les  Ménée$,qui 
difent  bien  des  chofes  à fa louangc.*D  autres  GrccS  en  font  aufli 
le  10  ou  le  tu  Ils  marquent  qu’il  fouifrit  le  martyte^fous  Adrien. 
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Us  s’accordent  tous , tncfoie  le  Typique  de  S.  Sabbas , à mettre 
làfefteàMagneûe,  où  leurs  Menées  difent  que  Ibn  corps  failbit 
un  grand  nombre  de  miracles. 'On  met  une  Magneüe  dans  la  Ca< 
rie,  qui  eftfort  célébré,  fie  une  autre  dans  la  Lydie. 

'S.  Denys  qui  gouvernoit  l’Eglife  de  Corinthe  du  temps  du  Pa-  Eur.l.4.c.ivp, 
pe  Soter,  vers  l’an  170, ‘parle  d’un  Quadrat , lequel  apres  la  mort 
île  S.  Publie,  martyrizé  dans  les  perfecutions  de  ce  temps  là,'c’eft  ^ 

à dire  fous  M.Aurele,[ou  au  pluftoft fou sAntonin,] 'avoir elle  fait  c.ij.p.i4j 
Evcfquc  d’Athcncs  ,'fic  y avoir  rétabli  la  foy,  fié  ralTemblé  l’Ê-  P.144.J. 
glife,'que  la  mort  de  S.  Publie  avoic jprclque  entièrement  ruinée.  p.i43.J. 

'S.  Jerome  a cru  que  ce  Quadrat  eftoit  le  mefmc  que  l’Apolo-  Hicr.T.iil.c.iji 
gifte,*»fic  les  martyrologes  latins  ont  fuivi  lôn  fcritiment.'Nean- 
moins  il  eft  difficile  qu’un  difciple  des  Apoftres  full  en  état  d’eftre 
N • T I 7.  fait  E vcfque  fous  M.  Aurele."Et  il  y a encore  d’autres  raifons  qui  f E“Cn.pji.i. 
rendent  plus  probable  le  fentiment  de  ceux  qui  croient  que  ce 
font  deux  Saints  differens.'Les  anciens  martyrologes  qui  portent  Elarent.p.7<{. 
le  nom  de  S.  Jerome,  fie  le  Romain , mettent  un  S.  Q^drat  Evef- 
que  le  11  d’aouft.'Baronius  dit  qu’il  ne  fçaitd’où  il  eftoit  Evefque.  Bat.n.aug. 
'Pierre  des  Noels  fie  d’autres  nouveaux,  l’entendent  de  celui  d’A-  Pei.de  N.i.p.e; 
thenes  , qu’ils  confondent  avec  l’Apologifte,  mais  qu’ils  difent  pio/4Vp744; 

K cftre  mort'en  paix.  1. 

'Le  martyrologe  attribué  faulTementàBede,  qui  faitaufliledif-  Bon.u.nujr, 
frm^vU.  ciple  des  Apoftres  Evefque  d’Achenes,  dit  qu’il"ctablit  cette  ve-  P 
ritc,Qup  rien  de  ce  qui  peut  fervir  à la  nourriture  de  l’homme,ne 
doit  eftre  rejette  par  des  Chrétiens.[On  pourroit  croire  qu’il  en 
•uroit  parlé  dans  Ibn  apologie , (1  l’auteur  inconnu  de  ce  marty- 
rologe l’avoit  vue.  Mais  pour  le  dogme  dont  il  parle,  il  n’en  faut 
point  chercher  d’autre  auteur  que  S.  Paul,  ou  plutoft  que  J.  C. 
mefrne.] 

1.  Ve%  martrrologft  de  S.  Jerome  remblenc  pintoften  (aire an miccjr ; puirqu'ili  acre  Cctitat 
f«iat  du  «or  de  itftptu,  comme  il*  ont  accoacumd  de  faire  pour  ceux  ^oi  ne  le  font  pai. 
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s-  ALEXANDRE 

PAPE- 

A I N T Alexandre  conté  par  S.  Irence  pour  le 
cinquième  Evcfquc  de  Rome^rucceda  à î.  Eva-, 
rifte^'Tur  la  fin  dcj'la  douzième  année  deTrajan,  V.S.E»». 
[qui  eftoit  la  109'  de  J.C.]'ll  gouverna  dix  ans, 

["mais  non  entiers,  iufqu’au  5may  de  l’an  119.  S.  Non  t, 
Irence  , ni  aucun  autre  ancien, ne  nous  apprend 
rien  de  particulier  ni  de  fa  vie,  ni  de  fa  mort. 

Quoique  S.  Irence  ne  nous  permette  point  de  croire  qu’il  arc 
fini  fa  vie  par  le  martyre , cela  n’cmpcfche  pas  qu’il  n’ait  pu  mé- 
riter le  titre  de  martyr  d’une  autre  manière, "comme  S.  Lin.  Et  il  V.  s, 
MenardiBona.  Je  faut  dire,]'fi  c’cftluy,commcon  le  tient,  que  l’Eglife  a mis  dans 
$ur.p8<j  IcCanonde  la Melfe.'Nous trouvons encffetlafelle  desSS.Ale-  * 

^oQc.ca  .p.  xandre,  Evence, 3c  Thcodule,  marquéc,&  aflurcment  comme  de 
mutyrs,  dansleSacramentaircde  S.  Grégoire,  dansMe  calen- 
drier du  P.  Fronto,  au  troifieme  jour  de  may , auquel  les  Pontifi- 
caux marquent  la  mort  de  S.  Alexandre  Pape , Sc  auquel  fa  fefte 
eft  mile  dans  Bede  & dans  tous  les  autres  martyrologes  pofte- 
Fioreot.p-4^.  ticurs  ,avcc  celle  des  SS.Evence&  Theodule.'Les  martyrologes 
appeliez  de  S.Jerome,mcttent  aufli  ces  trois  Saints  le  mcfme  jourj 
mais  ils  mettent  S.  Alexandre  apres  S.  Evenee  fans  le  qualifier 
Bol4.may,p.  Evefque.'Nous  avons  mefme  une  longue  hiftoire  de  fon  martyre, 

371^75  [autorifee  par  Bede  3c  par  tous  les  martyrologes  fuivans  : Mais 

avec  cela"elle  cft  telle  que  nous  n’ofons  yrienappuycr,]'nonpluSNo 
que  Baroniusqui  y rcconnoift  pluficurs  fautes. 

'Diverfes  Eglifes  prétendent  avoir  de  fes  reliques  àRome"&:  sic. 
ailleurs } de  quoy  on  ne  voir  point  de  fondement  alTurc.  Et  le  nom 
d Alexandre  cft  aftez  commun  pour  croire  que  toutes  ces  reli- 
ques ne  font  pas  d’un  mefme  Saint.[On  convient  que  S.  Sixte  fut 
Ion  fiicccflcur. 

Quoique  nous  ne  voyions  point  qu’on  puifte  rien  fonder  fur  les 
aûcs  de  S.  Alexandre,  ils  nous  donnent  neanmoins  occafion  de 
parler  ici  de  S.  Herme , & de  S.  Qmrin , qu’ils  difent  avoir  Ibuf. 

AU.ceif.p  U*?.  J.  Le  calendiier  de  Léo  AlUcius  a jtUxii. . . ^ Thnitri. 
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ferrie  martyre  un  peu  avant  luy,  &:  dont  ils  raportent  bien  des 
chofes  que  nous  omettons.  Mais  autant  que  rhilloitc  de"S.Her- 
ine  nous  paroiftinceriaine, autant  il  cft  certain  que  fbn  nom  cft  il- 
luflre  encre  les  Martyrs.] 'Il  eft  marqué  le  i8  d’aouft[auquel  nous  Bucli.cycl.p, 
l’honorons  encore, ]dans»lc  calendrier  de  Bucherius*,  &:  il  y eft“*- 
dit  qu’il  fut  enterre  dans  le  cimetière  de  Baffilc  fur  l’ancien  che- 
min du  Sel.'Safelle  cft  marquée  de  mefm:  dans  celui  du  P.  Fron-  Fronccai.y. 
£o,*dan$  l’ancien  miflel  Romain  donné  par  Thomafius,^&dans 
le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire,  avec  une  préfacé  propre.'Son  î 
tiom  fc  lit  auffi  dans  les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  f 
«le  Saint  Jerome, [dans  celui  de  Bcde,]&:  prcfque  dans  tous  les 
autres. 

'Il  eft  parle  dans  Anaftalc  d’une  eglife  de  S.Hermeà  Antium  A-uftc.4}.p, 
"fous  Bonifacc  I.**!!  eft  dit  de  Pelage  II.  qu’il  fit  le  cimetière  de  S.  ‘4- 
Herme  martyr.'II  y avoir  dans  ce  cimeciere  une  eglife  qu’Adricn 
*•  I.  rebaftit  & augmenta  bcaucoup.'On  remarque  que^S.  Grégoire  Ftost  cjl.p. 
parle  d’un  monaftere  de  S.  Herme.  '-?• 

'Grégoire  IV.  cherchant  de  tous  coftez  des  reliques  pour  met-  sar.i.jan.p.34. 
cre  dans  l’eglifcdeS.Marcqu’il  faifoitbaftir,y  fittranfportcrlc 
corps  de  S. Herme.  Un  Diacre  nommé  Dcufdona,en  obtint  un  os 
^u  doit  en  donnant  de  l'argent  à ceux  qui  avoient  la  garde  de 
ces  reliques,  & l’apporta  à Mulinhein  fur  leRhcin,pouren  faire 
unprcfcntà  Eginhartc'&Eginhart  mcfme  raporteun  miracle  qui  <u. 
fe  fit  alors  le  i8  d’aoufj , jour  de  la  fefte  du  Saint.  C’eftoit  le  di- 
roanchc,]&  ainfi  en  l’an  830,  auquel  le  18  d’aouft  tomboit  au  di- 
manche, plutoft  qu’en  l’an  819  auquel  Baronius  amis  ceci.]'On  Mol.fSelgp. 
c«tteToBr-  aflure  quc  fon  corps  aefté  transféré  l’an  860  à Ronfenay"en  Flan- 
ide  wd?**  diocefe  de  Malinc,  Si  qu’il  y eft  encore  aujourd’hui.  On  y **  * ‘ 

«cc  fait  la  fefte  de  fa  tranflacion"lc  6 de  juillet. 

'Les  aébes  de  S.  Alexandre  donnent  à S.  Herme  une  fœur  nom-  Boli.i.apr.p.F. 
mée  Théodore, honorée  comme  une  martyre.Sa  fefte  eft  marquée  *'• 
par  üfuard,Adon,&  par  d’autres,Ie  premier  d’avril.  On  a fon  mar- 
tyre dans  l’hiftoircde  S"Balbine  dont  nous  allons  parler,  où  l’on 
prétend  qu’elle  fouffrit  peu  apres  S.  Herme , Si  fous  le  mefme  ju- 
ge nommé  Aurclicn.'Qi^lques  martyrologes  luy  donnent  aufli  le  p.«.<L 
titre  de  Vierge. 

'Le  nom  de  S.Quirin  eft  marqué  le  30  de  mars  dansUfuard,  jo.Buti,p.ïii. 
«lans  Adon,  &:  dans  divers  autres  martyrologes,  avec  un  abrégé  de 


i.[L*antoriid  de  ce  caIend:ier,oâ  il  n’y  aquedet  maityrt.fiie  que  août  ne  peuTOos  bous  arreAerJ 
'à  un  manurcric  du  Sacrameniaire  , où  il  cl  qualifié  Confeflreut.  Sicr.«,p.i7C. 

a.  On  1 e cite  du  liaie  i.  ep.|  f.  où  cela  o’ell  pas. 
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ce  qui  e(l  die  dans  les  aâcsdc  S.  Alcxandtc.'On  prétend  que  fon 
corps  a elle  tranfportc  à Nuis  fur  le  Rhein  près  de  Cologne,  vers 
Pan  1050,  & on  y fait  la  fefte  de  cette  tranflation  le  30  d’avriL 
Mais  les  reliques  du  Saint  y ont  efté  btulces  en  partie  vers  Pan 
1583, par  les  Calviniftes.'Divcrfes  Eglifes  de  ces  quartiers  là  & des 
Pays-bas  croient  en  avoir  auill  des  reliques  le  nom  de  ce  Saint 
y cil  fort  célébré. 

'On  marque  que  fa  converCon  vint  de  ce  que  S''  Balbinc  fa  fille 
avoit  elle  çueric"des  écrouelles  par  S.  Alexandre, «fie  qu’apres 
qu’il  eut  efte  martyrize,  fa  fille  perfevera  dans  la  fainte  virginité. 

31  mars.p.soo.  'Elle  cfthonorcc  parl'Eglife"cn  cette  qualité  le  31  demars, depuis  N»Ti 
le  IX.  Cccle  au  moins , comme  on  le  voit  par  les  martyrologes  de 
1 FloruSjdUfuard,  &d’Adon. 

Aring.lsa:.:*.  'On  tirc  d’Anaftafe  que  S.Marc Pape, qui  fuccedaà  S.Silveftrc,, 

S eglife  dans  un  cimeticre  auprès  de  Rome,  qui  a porté  d’a- 

bord lcnomdePretextat,&puis  celui  de  S"  Balbine,parccqu’er- 
ley  aefté  enterrée.  On  voit  encore  aujourd’hui  une  autre  eglilc 
Boll.31.Dun,  de  S"  Balbine  dans  Rome  fur  le  mont  Aventin,'qui  eft  un  titre  de 
î Frôni.caLp.  Cardinal  Preftrc.^'C’cftoit  il  y a plulieurs  fieclcs  la  Aation  du  troi- 
4t.  ficme  mardi  de  Carefme.'Trois  Preftresde  S"  Balbinc  Ibufcrivi- 

44.'p.63l.b.cr  Concile  de  Rome  en  y9j,fous  S.  Grégoire  le  Grand. 

[Cerdon  troifieqae'Evefquc  d'Alcxandrie,moutut,comme  nous  v.  s.cie- 
croyons,  au  commencement  du  pontifi^cat  de  S.  Alexandre,  le  y 
Kaft.4.c.i4.p  juin  de  l’an  iio.J'Son  fuccelTcur  nommé  Prime  par  Eufebe,AprU 
iit.ii7)Chr.ori.  jjjg  pgj  j ^ chronique  OrientaIc,&  Barmc  par  Eutyque,<*gouverna 

izans&  yz  jours , eftant  mort"en  izz,  le  dimanche  vy  de  juiller.  Non  4. 
[On  ne  dit  rien  de  particulier  de  fa  vie,  & nous  ne  trouvons  point 
qu’il  foit  honoré  par  l’Eglifc.] 

'Jufte  gouverna  après  luy  ciurant  dix  ans , & près  d’onze  mois , 
["&mouruten  rani33,lefamedi7dejuin.]Toutcequ’on  dit  die  Non  f 
' ' luy,  c’eft  que  c’eftoit  im  homme  agréable  à Dieu.  Eumeneluy 

fiicceda. 

[Nous  pouvons  joindre  à S.  Alexandre  le  peu  que  nous  favofls 
de] 'fon  fucccllcur  S.  Sixte  ou  Xyfte:[*car  beaucoup  l’écrivent  de  Not*  «. 
«Etifj.4,c.4.r.  l’une  & de  l’autre  maniere.J'Il  gouverna  dix  ans,[mais'’non  en-  Non  7, 
p.ii7.ii«tcltr-  ticrs,]cftant  mort  des  l’an  iz8,[&  peuteftre  le  zy  de  décembre,] 
jlor.p.1044.  'auquel  les  plus  anciens  martyrologes  mettent  deux  SS.  Sixtes 
^ Romc.'Sa  fefte  eft  neanmoins  marquée  par  Florus  ic 
iii-  • par  quelques  autres  le  troifieme  d’avril.  Le  martyrologe  Romain, 
avec  Ufuard , Adon,&  la  plufpart  des  pofterieurs , la  mettent  le 
é du  meûne  mois.  Tous  ces  martyrologes  luy  donnent  le  titre  de 

martyr. 
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martyr.  [Et  on  ne  le  luy  peut  refiafer , fi  c’eft  luy  que  l’Eglifc  2 
N» Tl  ».  mis  dans  le  Canon  delaMeire.''Mais  cela n’cft  pas  fans  difiiculté. 

Il  ne  paroill  point  que  S.  Irenée,  ni  aucun  ancien,  ait  feeu  qu’il 
fuft  mort  par  le  marcyre.j'On  luy  attribue  diverfes  chofcs,[dont  yni 
nous  pourrons  parler  fiu:  Sixte  I l.]'On  dit  qu’il  alla  une  fois  dans  Sut.K>.juD.f. 
«tv.  s»‘  la  terre  Sabine, "pour  y catcchifer  ÿc  y battizer  S.  Cereal , qui  '**  * 
^mpbwo-  peu  après  fut  couronné  du  martyre. 

'On  prétend  que  fon  corps  fut  enterre  au  Vatican  auprès  de  Foil.4.ipt.p. 
celui  ac  S.  Pierre  ; & l’on  marque  que  vers  l’an  1100,  le  Pape 
Pafcal  II.  le  mit  fous  un  autel  de  l’egllfc  du  Vatican,  d’où  il  fut 
tiré  par  l’Antipape  Anaclcc,&  tranfportè  à Alatri  dans  la  Cam- 
pagne de  Rome  le  Il  janvier  de  l’an  nji.Onenraportc  l’hiftoire, 
qui  cft  un  peu  extraordinaire  , mais  elle  n’eft  écrite  que  long- 
temps depuis,  fur  la  tradition  du  peuple.  Il  fut  trouvé  dans  l’egU- 
fe  cathédrale  de  cette  ville  le  ix  mars  1584.  Tout  cela  fc  peut 
r-fM  titre,  voir  amplement  dans  Bollandus.[Ce  fut"S.  Telelphore  qui  fuc- 
ceda  à S.  Sixte.] 


S"  SYMPHOROSE. 

ET- SES  SEPT  ENFANS  , MARTYRS. 


Non  I, 


’ÜN  E des  plus  illufires  viéHmesdc  la  cruauté 
d’Adrien,  a efté  S'*  Symphorofe,  femme,  belle- 
focur,  Semerede  martyrs,  & qui  remporta  elle 
mcfmc  la  couronne  du  martyre  à Tivoli  près  de 
Rome.  Nous  avons  des  aâcs  tant  d’elle  que  de 
Saint  Getule  fbn  mari.  Ces  derniers  paroifient 
moins  bons  ; c’eft  pourquoi  nous  en  tirerons  peu  de  chofe.  Ceux 
de  S"  Symphorofe  le  font  eftimer  par  leur  fimplicité  & leur  bre- 
veté."Et  mcfmc  nous  ne  voyons  rien  qui  nous  empefehe  de  croi- 
re ce  qu’ils  ponent  dans  une  petite  preface,]'qu’ils  viennent  d’un  Sut.iS.jür.p. 
recueil  des  martyrs  de  Rome  & d’Italie,  fait  par[Jule]  Africain 
célébré  dans  Eufcbc,[8c  quivivoit  an  commencement  du  III. 
fiecle.  Eufebe  pouvoir  avoir  inféré  ce  recueil  dans  fon  ouvrage 
des  Martyrs,  dont  la  perte  eû:  fi  fenfible  à tous  ceux  qui  aimeac 
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'S.  Gctu'.c  porcoit  aufli  le  nom  de  Zotique.»  Il  avolt  un  frere 
nommc"Amancci  &:  ilsdloienc  Tribuns  l’un  & l’autrc[dans  les 
troupes]  de  l’Empereur  Adrien.’’ Am  an  ce  demeuroit  caché  par 
la  crainte  qu’il  avoir  de  ce  prince.  Getulc  avoit  fa  femme,  fes 
enfans,  Se  beaucoup  de  ri  cheflés  à Tivoli, [qui  cftoit  alors  la  terre 
Sabine,  Se  cft  aujourd’hui  de  la  Campagne  de  Rome.]  Il  avoit 
abandonne  tout  cela  pour  J.C,  difcntlcs  aétcs.Tl  demeuroit 
neanmoins  toujours  dans  la  terre  Sabine  alfez  près  de  Rome,  où 
il  nourrilfoit  &inftruifoit  beaucoup  de  Chrétiens. 

'Cereal  que  ces  aûes  qualifient  Vicaire,  fut  envoyé  par  Adrien 
pour  le  prendre.  Mais  il  fut  converti  luy  i.iefme  par  Getule  Si 
par  Amanceffic  ils  l’envoyèrent  à Rome  pour  eftre  battizépar  le 
Pape  Sixte, [''lequel  gouverna , félon  Eufebc,  depuis  l’an  de  J.C. 
jij,  jufqu’en  iz8.]Quelque  temps  après  ils  furent  pris  tous  trois, 
Getulc,  Amancc,&:  Cereal,  avec  un  nommé  Primitif,  par  Lici- 
nius.'Ils  fouffrirent  divers  tourmens,' furent  fouettez.  Se  lailTcz 
vingt-fept  jours  en  prifon  àTivoli;'’&:  enfin  aimèrent  mieux  eftre 
décapitez  que  de  facrificr  aux  idoles  , comme  remarquent  les 
actes  de  S^®  Symphorofe,'quoiquc  ceux  dcS.Getuleraportent 
leur  martyre  d’une  autre  manière.  Ils  furent  exécutez  à"cinq 
lieues  de  Rome  fur  le  bord  du  Tibre. 

'S"SyrophorofccnIevale  corps  de  fon  mari,&  l’enterra  dans 
une  fablonnicrc  qui  cftoit  fur  fes  terres. 'Elle  enterra  aufli  au  mef- 
me  lieu , félon  Adon , les  corps  des  autres  martyrs  fes  compa- 
gnons.'Il  y a près  de  Tivoli  une  vieille  eglife  de  ces  Saints  toute 
ruinée,  & il  y a apparence,  ditBaronius,  que  c’eft  le  lieu  de  leur 
fcpulturc.["On  ne  fçait  pas  bien  aujourd’hui  fi  le  corps  de  S. 
Getulc  cft  à Tivoli , ou  s’il  n’a  point  cfté  transféré  à Rome,] 
Ufuard,  Adon,  Se  d’autres  martyrologes,  mettent  ce  Saint  Se  fes 
compagnons  le  lo*  jour  de  juin.  Le  martyrologe  Romain  met  le 
Il  de  janvier  un  S.  Zotique  martyr  à Tivoli. 'Baronius  prétend 
que  c’eft  le  mefme  que  Saint  Getule,  en  quoy  il  cft  fuivi  par 
Ferrarius. 

[On  ne  dit  point  ce  que  faifoit  S"  Symphorofe  durant  la  pri- 
fon &:  le  martyre  de  fon  mari.]'On  voit  en  cote  à Tivoli,  ditBa- 
roniuSjUnc  cifternefcche,  où  on  prétend  qu’elle  le  rctiroit  avec 
les  enfans  durant  la  perfecutionj  [attendant  avec  humilité  & 
dans  les  incommoditez  de  cette  retraite,  que  Dieu  mefme  l’cn- 
gageaft  dans  le  combat.  Et  voici,  félon  fes  ades,  comment  ccl* 
arriva.] 
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'Adrien  ayant  fait  baftir’un  temple  qu’il  vouloit  dédier  avec  sunijuip. 
les  ceremonies  profanes  du  paganifme,  Sc  confultant  fur  ce  fujet  ’• 
par  des  facrificcs,  fes  idoles  & les  démons  qui  les  habitoient,  ils 
luy  dirent  pour  toute  reponfe, qu’ils  cftoient  tourmentez  & dé- 
chirez par  les  prières  que  la  veuve  Symphorofe  & fes  fept  enfans 
oflfroicnt  tous  les  jours  à leur  Dieu;  Que  fi  elle  & fes  enfans  vou- 
loient  facrifier,  ils  luy  promettoient  de  luy  accorder  tout  ce  qu’il 
leur  deraanderoit.'Conftantin  déclaré  que  la  perfecucion  de  Ear.T.conf.l. 
Dioclétien  vint  d’une  chofe  fcmblablc,  qui  eftoit  qu’Apollon  » ' ! p-4‘7  a- 
avoit  déclaré,  comme  on  le  publioit,que  les  juftes  qui  cftoient  fur 
la  terre  l’enij^cfchoient  de  rendre  de  véritables  oracles.[On 
V.  Saint  fçait  aufli''la  reponfe  prcfque  pareille,  que  le  démon  lit  à Julien 
Bab;Ui.  l’apoftat  pout  la  gloire  deJ.C,&deS.  Babylas  d’Antioche.] 

'Adrien  fit  donc  prendre  S''  Symphorofe  &c  fes  fept  enfans,  sur.is.jul.p, 
a-  *dont  les  noms  cftoient  Crefeent,  * Julien,  Nemcfc  , Primitif,  * *• 

3.  Juftin,5Staâ;éc,  Sc  Eugène.'’!!  tafeha  par  de  douces  perfuafions  J | 
de  les  porter  à facrifier  : furquoi  la  bienheureufe  Symphorofe 
» luy  répondit , Ç’a  efté  pour  ne  pas  confentir  à ce  que  vous  de- 
>»  mandez,  que  Gctule  mon  mari,  & fon  frere  Amance,  ont  fouffert 
M divers  fuppliccs,&quc  comme  de  généreux  athlètes,  ils  ont  fur- 
» monté  vos  démons  par  une  glorieufc  mort.  Car  ils  ont  mieux  ai- 
» mé  eftre  décapitez  qucd’cftre  vaincus. Que  fi  la  mort  qu’ils  ont 
« endurée  pour  J.C,  leur  a caufé  un  déshonneur  temporel  dans 
» l’cfprit  des  hommes  terreftres , elle  Icura  acquis  un  honneur& 

»•  une  gloire  immortelle  devant  les  Anges  du  ciel:  Et  maintenant 
>*  ils  régnent  avec  ces  cfprits  bienheureux  , &C  portant  comme 
d’illurtccs  trophées , les  marques  de  ce  qu’ils  ont  fouffert , ils 
* jouiflent  de  la  vie  éternelle  dans  les  cieux,cn  la  compagnie  du 
»>  Koy  ctcrnel, 

r>  'Refolvcz  vous,luy  dit  Adrien,  ou  à facrifier  vous  & vos  enfans  J 3. 

>»  aux  dieux  toutpuiffansjou  àfervir  vous  mefme  de  facrificc.He- 
»•  las,  dit  Symphorofe,  ferois-je  bien  affez  heureufe  pour  eftre  of- 
M fcrtc  à Dieu  en  facrifice  avec  mes  enfans  ? Ce  fera  à mes  dieux, 

»»  rcpartitAdrien,que  je  vous  facrificrai.  Vos  dieux,  reprit  laSaintc, 

•>  ne  peuvent  pas  me  recevoir  en  facrifice.  Qiic  fi  vous  me  faites 
" brûler  pour  le  nom  de  J.C.  mon  Dieu,  le  feu  qui  me  confumera 
»»  brûlera  fiz  tourmentera  plus  vos  démons  que  moy. 

T.  I.C  texte  porte  MR  ftldis  Mjis  deJioit-on  un  palais  axec  des  cerrnionics  jfe  religion}  Le  mot 
fiecfignifioit  pcuieflre  aufli  un  temple.  Adrien  en  fit  baflit  un  célébré  à Venus,  dédié appaieni- 
inent  en  l’an  130.  V.  Airitn  § i*. 

1.  Bede  nomme  Lucien.  Uruard  & Adon  ont  |(ulien. 

3.  On  lit  Saitde  daosSuiius.  Mais  Bede  & le>  amies  mait^rologcs  ont  Staélce. 
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'Vous  n’avcz  que  deux  chofcs  à cliotùr,  repartie  l’Empereur, 
ou  de  facrificr  âmes  dieux, ou  de  linir  voftre  vie  par  les  plus  ri-  ce 
goureux  fupplices.'Vous  croyez  m’cbranler,  dit  üymphorufe,&  te 
m’epouventer  par  vos  menaces  : Mais  je  ne  fouhaite  rien  tant  ce 
que  de  me  repofer  avec  mon  mari , que  vous  avez  fait  mourir  ce 
pour  le  nom  de  J. C.  ce 

'Alors  l’Empereur  Adrien  ordonna  qu’elle  feroit  menée  au  tem- 
ple d’HcrcuIci  que  là  clic  feroit  foufflctcc,&  puis  pendue  par  les 
cheveux.  Mais  comme  ni  les  terreurs  ni  les  lùpplices  n’clloienc 
pas  capables  d’ebranler  fa  fermeté,  il  commanda  qu’on  luy  atta- 
chai! une  grolTc  pierre  au  cou , Sc  qu’on  la  jectafl:  dans  la  rivière 
[duTeveron  qui  pafle  à Tivoli. JCar  ce  fut  à Tivoli  que  le  mar- 
tyre de  S"  Symphorofe  fut  confommé.  Eugène  qui  eftoit  frère 
de  la  Sainte,  Ôd  le  premier  de  la  ville  de  Tivoli,  retira  fon  corps, 

& l’enterra  dans  les  fobourg  de  ce  lieu. 

'Le  lendemain  Adrien  ayant  fait  amener  devant  luy  les  fept 
fils  de  S"  Symphorofe,  tafeha  aulfi  de  leur  perfuader  de  facrifîer 
aux  idoles.  Mais  voyant  qu’ils  ne  s’epouventoient  point  de  tou- 
tes les  menaces  qu’il  leur  failoit,  il  fit  planter  fept  poteaux  au- 
tour du  temple  d’HercuIe,  où  on  les  attacha  en  leur  tirant  les 
membres  avec  des  poulies  ; & puis  par  fon  ordre,  on  donna  un 
coup  de  poignard  à Crefeent  dans  la  gorge,  à Julien  dans  l’efto- 
mac,à  Nemefe  dans  le  cœur,  à Primitif  dans  le  ventre , à Juftin 
dans  le  dos,  à Staâéc  dans  le  collé,  & on  fendit  Eugene  par  le 
milieu  du  corps  depuis  les  piez"jufqu’àlatcftc,'ou  feulement  juf-  ifitim*, 
qu’à  la  poitrine  félon  Bede,  qui  dit  aulfi  que  S.JulHncut  tout  le 
corps  coupé  en  autant  de  pièces  qu’il  avoit  non  pas  de  membres, 
mais  de  jointures,  & que  Staûée  couche  par  terre  fut  percé  d’une 
infinité  de  coups  de  lances.  Adon  fuit  Bede. 

'Le  jour  fuivant,  Adrien  retourna  au  temple  d’Hcrcule , & fit 
ofter  les  corps  de  ces  fept  freres,  qu’il  fit  jetter  dans  une  grande 
folTc.  Les  pontifcs[payens]appellerent  ce  lieu  les  fept  Biothana- 
tes, 'terme  qui  félon  fon  origine  greque  , fignifie  ceux  qui  ont 
fini  leur  vie  par  une  mort  violente. *Lampride  & Tertullicn  s’en 
fervent  en  ce  fens.  Et  il  paroift  par  ce  dernier,  que  ce  terme  elloic 
particulièrement  en  ufage  parmi  les  magiciens. 

'S"  Symphorofe  foulfrit,  comme  nous  avons  dit,  à Tivoli  Joù 
Adrien  fe  plaifoit  tellement]*>qu’il  y fit  faire  un  palais  fuperoe: 

[Et"cc  fut  la  que  dans  les  dernières  années  de  la  vie  il  exerça  les  V.  Adriet 
plus  grandes  cruautez.  Nous  ne  favons  point  fi  ce  fuft  aulu  ' en  * 

i.'CeU  Ce  raporecroit  à ce  que  remarque  le  P.  Rninart,  que  feloo  une  addition  qui  fe  troure  dan* 
nn  manufciit , Adrien  mourut  peu  après  ces  Saints.[Mais  cette  addition  a pAiV  f>n*  doute  fiifpcâe  à 
ce  Pece,  pQifqu'ii  ne  U tapone  pas:]'tc  U met  meûne  te  mattjrte  des  Saints  vêts  l'an  lao. 
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ce  temps  là  qu’il  fît  mourir  les  Saints  dont  nous  parlons,  ou  fi  ce 
fuft  lori'qu'il  revint  de  fon  premier  voyage  d’Orient  vers  l’an  iiy, 

▼.cttteper.  qui  cft  le  temps  où  l’on  croit  "que  la  perfccution  eftoit  la  plus 
*“■  violente,  jufqu’à  ce  qu Adrien  la  fît  cefler  en  ii6.  Peuteftre  mefi- 
me  qu’il  faudroit  les  mettre  des  l’an  no,  après  que  ce  prince  fut 
revenu  d’Illyrie,ou  en  l’an  na,  auquel  il  pouvoir  dire  encore  à 
Rome  avant  fon  premier  voyage  d’Orient,  puifqu’il  femblequc 
la  perfecution  ait  continué,  quoiqu’avec  quelque  interruption.] 

'Car  apres  la  mort  de  ces  Saints, dont  les  noms,difcnt  leurs  aûes,  Sur.is.jui  y; 
Ibnt  écrits  au  livre  de  vie,  la  perfecution  cefia  durant  un  an& 
demi  : ce  qui  donna  moyen  de  rendre  à leurs  faints  corps  l’hon- 
neur qui  leur  eftoit  dû,  8c  de  les  enterrer  avec  tout  le  foin  poflî- 
blc  dans  des  tombeaux  qu’on  leur  dreffa.  Lorfquc  leurs  aéles  fu- 
Nori  J.  rent  écrits,  ils  repofoient  far  le''chemin  de  Tivoli  à trois  ou  qua- 
tre lieues  de  Rome,'&  ils  y eftoient  encore  du  temps  d’Aaon.  AJo,i7.joa; 
'Baronius  remarque  qu’il  y avoir  fur  ce  chemin  une  eglife  fort 
célébré  8c  fort  ancienne  fous  le  nom  de  S"  Symphorofe.'On  en  Anng.i.4.ejr.; 
voit  encore  quelques  vertiges  à neuf  milles  de  Rome,  8c  le  peu-  * 
pic  appelle  ce  lieu  Les  fept  freres. 

'Dans  quelques  exemplaires  des  acles,  on  a ajouté  ces  mots  à sur.iî.jaLp/ 

„ la  fin  : Ils  ertoient  autrefois  fur  le  chemin  de  Tivoli  ; 8c  mainte-  ** 

» nant  ils  font  dans  la  ville  de  Rome  en  la  bafiliquc  de  S.Michel 
n Arcange.'Baronius  raporte  une  infeription  qui  témoigne  qu’ils  Bjr.i«jnf 
y furent  tranfportez  par  le  Pape  Ertienne,[il  ne  dit  pas  lequel,] 
avec  S'*  Symphorofe  8c  S.  Zotique  fon  mari  .'Ils  y furent  trouvez  Aring.i.4.c. 
fous  Pie  IV,  ce  qui  n’empefche  pas  que  ceux  de  'Tivoli  ne  preten-  ‘7-S  x p.}5- 
dent  avoir  encore  aujourd’hui  une  partie  au  moins  des  corps  de 
tous  ces  martyrs. 

'Leurs  aûes  portent  qu’on  célébré  leur  fefte  le  i8  de  juillet,  Sur.is.jDl.f; 
•auquel  la  plufpart  des  martyrologes  la  mettent  auffi  : 8c  c’ert  le  *•  „ 
jour  auquel  on  en  rait  aujourd  huila  memüire.‘>Lcs  martyrolo-  * 
ges  appeliez  dcS.  Jerome,la  marquent  non  feulement  ce  jour  là, 
mais  encore  le  z7  de  juin,auquclAdon  dit  auffi  qu’on  la  faifoit. 

Bcde  la  met  le  ii  de  juillet.[S"Symphorofc  mourut  un  jourpluf- 
toft  que  Tes  enfans  : mais  on  n’en  fait  qu’une  mcfmc  ferte.] 
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ET 

S"  SERAPIE  VIERGE. 

TOUTES  DEUX  MARTYRES. 

E nom  de  S"  Sabine  eft  cclcbrc  dans  l’Eglifc  pat 
un  grand  nombre  d’anciens  monumens.[Son  hiA 
Eoire  cil  agréable  édifiante;  &c  fi''lcs  pièces  dont  Non  l 
nous  la  tirons  ne  font  pas  tout  à fait  indubitables, 
aufll  nous  ne  croyons  pas  qu’elles  foient  de  celles 
qui  ne  méritent  aucune  croyance  dans  rcfprit 
des  pcrlbnnes  judicicufcs.Nousy  joignons  celle  de  S"Scrapie, 
moins  parccqu’on  la  trouve  dans  Icsmefmcs  a£lcs,  que  parccque 
S"  Sabine  luy  doit  fa  converfion , le  courage  avec  lequel  elle 
fouffrit  le  martyre,  & la  gloire  dont  elle  jouit  dans  le  ciel.] 

Mlfcxi.p.  'S'*  Sabine  eftoitunedamede  qualité, fille  d’un  nommé  Herode 

qui  avoit  beaucoup  paru  à Rome  fous  Vefpaficn;  [ce  qui  fait  ju- 
ger qu’elle  devoir  eftrc  âgée  lorfqu’cllc  fouffrit  le  martyre  fous 
p.io7.ji.  Adrien.jEllc  avoit  cpoulc  un  nommé  Valcntin,'qui  l’avoit  laiflcc 

p.to«io.p.4>o.  vcuvc.[On  ne  dit  point  qu’elle  en  euft  d’cnfans.J'Ellc  demeuroit 
dans  la  ville  dcVindcncenOmbrie,[quin’eftguere  connue  que 
par  cette  hiftoirc.] 

fjct.  S'*  Sabine  fc  trouva  unie  d’amitié  avec  S"  Serapie,  qui  elloic 

p.107.  une  vierge  Chrétienne,  originaire  d’Anriochc,'&  cncore"fort 
p.io«.io7.  jeune.'Ccpcndant  elle  eut  aflez  de  force  pour  porter  Sabine  par 
fes  exhortations,  à quitter  le  culte  des  démons, & à cmbralîer 
paos.  la  foy  du  vray  Dieu.  Sabine  fit  donc  profclfion  d’obetr  à J.C,'& 
parlbn  lecours  elle  augmentoit  tous  les  jours  en  foy  6c  en  bonnes 
ccuvrcs.  Il  paroiff  qu’elle  avoit  chez  elle  S"  Serapie  avec  quel- 
ques autres  vierges. 

Ibid.  'Il  s’éleva  alors  une  periccution  contre  l’Eglifc,  qui  couronna 

UfuiAdo,!».  pluficurs  martyrs.'C’cft  celle  de  l’Empereur  Adrien, ["qui  fembic  v i.peif 
!Mifc.p.io8|  avoirparticulicrcmcntcclatécnranizy.]»Bcryllc'quicftoitalors 

1. 0'.uiics  lifent  Viiille. 
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htfii.  ®gouV<rfttfur[dc  rOmbric,]envoya  chez  S"  Sabine,  pour  fe  faire 
amener  les  vierges  [qui  demcuroicnc  chez  clle.jL’hiftoire  dit 
qu “elle  ne  le  voulue  poinc  fouffrir  : mais  peu  apres  S"  Serapie  la 
pria  de  luy  permettre  d’aller  trouver  le  juge,  elperant  que  J.  C.  ne 
l’abandonncroit  pas , pourvu  qu’elle  rafllltalt  cependant  par  (es 
prières.  Comme  Sabine  vouloir  vivre  & mourir  avec  cette  fainte 
viergc,[à  qui  elle  devoir  fon  falut,]cllcncputla  laifler  aller;  mais 
Serapie  la  prclTant  toujours,  elle  fefit  porter  avec  clic  chezBc- 
rylle.'Lc  juge  qui  refpcdoit  l'a  qualité,  la  rcceut  avec  honneur,  & p io?  * 1# 
luy  fit  neanmoins  des  reproches  de  ce  qu’une  perfonne  de  fon 
rang,  s’abailToit  jufqu’à  le  joindre  aux  Chrétiens  à la  pcrruallon 
miUft*.  d’une  miferable"magicicnne.  Car  c’eftainfi  qu’il  traitoitS"  Sera- 

»pie.  Sabine  luy  répondit,  Je  fouhaiterois  que  vous  eprouvafficz  , 

«vous  mcfmc  les  charmes  d’une  magicienne aufli  fainte  que  ccllc- 
« ci,  &c  que  vous  pulCcz  quitter  vos  idoles , pour  adorer  celui  qui 
» promet  une  vie  éternelle  aux  bons,&qui  livrera  Icsmcchans  à 
«des  fupplices  qui  ne  finiront  jamais.  Le  juge  ne  voulut  poinc 
aller  plus  avant;  ainfielle  s’en  retourna  chez  elle  avec  Serapie. 
t§àum.  'Mais  trois  jours  apres , Berylic  fit  enlever  Serapie  par"fes  ar- 
chers,  pour  l’interroger  publiquement.  Sabine  lafuivit  à pic,  8c 
fc  voyant  hors  d’état  de  l’aflifter  d’une  autre  manicrc,ellc  menaça  ( 

Je  juge  avec  beaucoup  de  force  de  la  colcrc  du  Dieu  vivant,  s’il 
kc.  ofoit  maltraiter  unc"vicrgc  qui  luyeftoit  conlàcréciEtcnfuitc 
elle  le  retira  chez  elle  toute  fondante  en  larmes. 

'B:rylle  interrogea  enfuite  S"=  Serapie,  8c  l’exhorta  de  facri- 
fict"aux'dieux  que  les  Empereurs  adoroicnt.Ellc  répondit  qu’elle 
ne  facrifioit  point  aux  démons,  parccqu’elleclloit  Chrétienne. 

« Sacrifiez  donc  au  moins  à voftreChrift,  luy  dit  le  juge.  Oui,  ré- 
« pondit  la  Sainte,  je  luy  offre  tous  les  jours  des  facrifices  : car  je 
« l’adore  8c  je  le  prie  nuit  &c  jour.  Où  eft  le  temple  de  voftrc  Chrift, 

» reprit  le  juge , 8c  quel  facrifice  luy  offrez  vous  î Elle  répondit, 

» C’eft  de  me  conferver  moy  mcfme  pure  par  une  vie  charte,  8c  de 
” porter  les  autres  par  fa  mifericorde  à la  profeffion  que  j’ay  cm- 
» braffcc.  Ert-ce  donc  la,  dit  le  juge , le  temple  d’un  Dieu,  8c  ce 
’•  que  vous  offrez  à vortre  Chrirtî  II  n’y  a rien  de  plus  grand,  repon- 
” dit-elle  , que  de  connoirtre  le  vray  Dieu,  8c  de  le  fervir  par  une 
” vie  fainte.  Le  juge  ajouta.  Selon  ce  que  vous  dites , vous  elles 
”vous  mefme  le  templede  vortre  Dieu.  Oui,  dit  la  Sainte,  fi  par 
” fa  grâce  je  demeure  pure  : Car  l’Ecriture  divine  nous  dit,  Fous 
” efiei  le  temple  du  Dieu  vivent  le  S.  £fprit  habite  dans  vous.  Si 
* donc  on  vous  viole,  repartit  le  juge,  vous  ne  ferez  plus  le  remplc 


Digitizod  by  Google 


O 


«T- 

TtrMp.c.fO.r. 

4j.b. 


Aup.civ.l.i.e. 

KiS.f.nl 

mcrd.c.7.i$.p 

citJ.i.c.iî.p. 


Mife.t.i.p. 


il 


î*- 


if-7- 


p.iio.J  7. 


14*  SAINTE  SABINE, 

de  Dieu.  Elle  répondit,  L’Ecriture  nous  apprend  encore,  que  fi 
quelqu’un  viole  le  temple  de  Dieu,  Dieu  le  perdra. 

'Sur  cela,  ce  juge[iropic,  fans  s’arrefter  3 la  menace  qu’elle  luy 
avoir  fai  te, ]la  fit  mener  en  un  lieu  fort  obfcur,  pour  y eftre  abatv> 
donnée  à deux  Egyptiens.'Car  ces  graves  magiftrats  ne  rougit, 
foient  pas  de  prononcer  de  fcrablables  arrefts  contre  les  fem- 
mes Chrétiennes,  rcconnoiflant  par  là  que  tous  les  fuppliccs  & 
toutes  les  morts  leur  eftoient  moins  fcnfiblcs  que  la  perte  de  la 
chafteté,[mcfmc  en  la  maniéré  qu’elle  fe  peut  perdre  par  une 
violence  ctrangcre.]'Car  la  chaftctc  cftant  plus  une  vertu  de 
l’ame  que  du  corps,  clic  fe  conferve toujours  tant  que  le  cœur 
demeure  invincible  aux  cfibrts  des  hommes,  Sc  que  la  volonté  ne 
confent  point  à leurs  crimcs.'Mais  quoique  Dieu  puifle  quelque- 
fois permettre  le  crime  d’un  autre  envers  une  vierge  pour  l’hu- 
milicr;  [cependant  il  aime  fi  fort  la  pureté  du  corps  mcfme,  que 
dans  toutes  les  occafions  où  nous  lifons  que  des  vierges  ont  clic 
cxpofccs  pat  les  juges  à ces  infamies  , nous  lifons  en  mcfme 
temps  qu’il  les  en  a dé  fendues,  & fouvent  par  des  miracles  vifi- 
blcs , qui  ne  font  jamais  plus  croyables  que  dans  ces  fortes  de 
rencontres. 

C’cll  ce  qu’il  fit  en  Eiveur  de  S"  Scrapie.j'Car  lorfquc  fur  le 
foir  les  deux  Egyptiens  voulurent  entrer  où  elle  cfl:oit,*ils  virent 
un  jeune  homme  tout  rcfplendifl'ant  de  lumière,  qui  les  arrefta, 

& leur  caufa  un  fi  grand  effroi  qu’ils  tombèrent  par  terre  fans 
parole  te  fans  mouvement , ayant  feulement  les  yeux  ouverts,  & 
ils  demeurèrent  toute  la  nuit  en  cet  état.  On  entendit  en  mef- 
mc  temps  un  grand  bruit,  & un  tremblement  de  terre  qui  fe  fit 
fentir  par  toute  la  ville.'La  Sainte  cftoit  cependant  en  oraifon. 
Elle  avoit  demandé  d’abord  à Dieu  par  une  prière  très  ardente, 
'qu’il  luy  pluft  de  conferver  le  corps  qu’elle  luy  avoit  confacré:  ke. 
& dans  ce  danger  extrême  elle  n’oubhoit  pas  S"  Sabine,  priant 
Dieu  de  rallîller&  de  la  fortifier,  afin  qu’elle  ne  donnall  point  de 
fiijct  de  joie  au  denwn.  Elle  fit  cette  priere  debout , dilent  les 
acicsi'&lorfqu’enfuitecllc  eut  vu  Icmiracleque  Dieu  avoit  fait 
pour  elle,  elle  paffa  toute  la  nuit  en  oraifon  les  mains  étendues- 
vers  le  ciel. 

'Le  lendemain  lorfque  Beryllc  l’eut  envoyé  quérir  pour  l’in- 
terroger de  nouveau  , on  fut  bien  étonné  de  trouver  les  deux 
Egyptiens  étendus  parterre.'Lc  juge  ne  laiffa  pas  de  la  vouloir 
railler:  mais  elle  luy  répondit  avec  gravité,qu’elle  n’avoit  eu  avec 
elle  que  celui  à qui  elle  appartenoit , J.C.  le  gardien  & le  conr- 
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(crvateur  de  fa  cliaftctc.  On  prctcndoit  qu’elle  avoir  oftc  la  pa- 
role aux  deux  Egyptiens  par  quelque  forcellerie , afin  qu'ils  ne 
pulTcnt  dire  ce  qui  s’eftoit  pafle  à fa  confufion.  Et  comme  elle 
proteftoitque  la  magic  cftoit  défendue  à des  Chrétiens,  qui  at- 
tendoient  tout  de  l’invocation  du  nom  de  J.C,  plus  puiffante  que 
toutes  fortes  de  charmes;  le  juge  mefme  luy  dit  que  ii  elle  vouloir 
qu’on  fuft  perfuade  de  fa  pureté , il  falloit  qu’elle  gucrift  les 
Egyptiens.  Elle  enfitaflez  longtemps  difficulté,  depeur  qu’on  hc 
l’aceufaft  de  les  avoir  guéris  par  magic.  C’eft  pourquoi  elle  ne 
voulut  pas  aller  au  lieu  où  ils  eftoient  cncorc'ctendus  par  terre, 
mais  demanda  qu’on  lesamenaft  devant  le  tribunal  du  juge,afin 
que  tout  fe  fift  publiquement.'Alors  elle  étendit  les  mains  au  f-m-ir- 
ciel,  Sc  pria  Dieu  de  faire  voir  fa  puiffiincc  pour  confondre  les 
incrédules.  Elle  toucha  enfuite  les  deux  Egyptiens,  en  leur  or- 
donnant au  nom  de  J.  6.  de  fc  lever  : &c  en  mefme  temps  ils  fu- 
rent guéris , fe  levèrent,  parlèrent, déclarèrent  comment  la  $1. 
chofe  eftoit  arrivée; 

'Un  fi  grand  miracle  ne  toucha  pas  ceux  mcfmcs  qui  en  avoient  ibii- 
efte  témoins:  [&  ceux  de  J.C.  n’avoient  pas  touché  la  plufpart 
des  Juifs,  n’y  ayant  que  fa  grâce  qui  amolliflc  les  cœurs  , & qui 
diffipe  les  tenebres  de  nos  préventions.]  On  continua  à dire  que 
la  Sainte  cftoit  magicienne.  Le  juge  luy  promit  de  la  lailTcr  aller,, 
fi  elle  vouloit  déclarer  de  quels  charmes  elle  fe  fervoit:  Et  com- 
me elle  continuoit  à dire  qu’elle  deteftoit  tous  les  charmes, il 
la  menaça  de  luy  faire  couper  la  telle  fi  elle  ne  facrifioit  : à quoy 
j>cllc  répondit  , Faites  ce  que  vous  voudrez  , car  je  ne  facrific 
«î  point  aux  démons,  & je  ne  fais  point  leur  volonté,  par ccque  je 
» fuis  Chrétienne. 

ismftdi.  'On  luy  appliqua  deux"flambeaux  allumez , qui  s’éteignitent  j fi. 
tcc.  auffitoft,"difentles  aftes,  de  quoy  la  Sainte  rendit  grâces  à Dieu. 

Le  juge  la  prelTa  encore  de  facrificr  aux  dieux  depeur  de  mourir:: 

» & elle  répondit,  C’eft  pour  ne  pas  mourir  d’une  mort  véritable 
kc.  » [&  éternelle, ]que  je  ne  veux  pas  facrificr  à vos  dcmons."Je  me 
» facrifie  moy  mefme  au  Dieu  immortel , s’il  veut  bien  recevoir 
kc.  „ pour  hoftie  une  pcchereflc,"maisqui  cftncanmoinsChrétiennc.- 

'Le  juge  la  fit  battre  à coups  de  ballons  ,&  enfin  il  prononça  la  ^ roj. 
fentcnce,  par  laquelle  il  la  condanna  à eftre  décapitée,  pour  avoir 
meprife  les  ordrcsderEmpeteur,6£  avoir  elle  convaincue  de  plu- 
XoTi  1.  fieurs  forcellcries.  La  fcntencc  fut  bientoft  exécutée  ["le  zp'  jour- 
d’aouft:]&  S"  Sabine  ayant  retire  fon  corps,  luy  fit  des  funé- 
railles avec  les  ceremonies  ordinaires , & rcmcrra[lc  31  du  meC- 
U Ecd,  Tom.  //..  li- 
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lyo  SAINTE  SABINE, 

me  mois]  comme  un  threfor  précieux,  dans  un  tombeau  magni- 
fique qu’elle  s’eftoit  fait  faire  pour  cllemefme,'prcs"du  lieu  où  la  «d  *rmm 
Sainte  avoir  elle  cxecutce.[Sa  fefte  eft  neanmoins  marquée  par  f-"'/"»»- 
Ufuard,  Adon,  ôc  les  autres  martyrologes,  le  5 de  feptembre, 
pour  la  raifon  que  nous  marquerons  dans  la  luice.] 

'Apres  la  mort  de  S"  Serapie,  S''  Sabine  fe  trouva  animée  d’une 
[nouvelle]  confiance  en  J.C,  & plus  inébranlable  [que  jamais] 
dans  la  foy  que  cette  faiiice  vierge  luy  avoir  apprife.  Elle  ne  cefla 
point  depuis  ce  jour  là  de  faire  de  grandes  aumofnes,devifitcrles 
malades  Sdes  prifonnicrs,&:de  leur  fournir  avec  abondancctous 
leurs  befoins,[Dieu  luy  faifoitainfimeriterlagraccdu  martyre,] 
qu’il  luy  vouloir  accorder  le  mefmc  jour  qu’à  S'*  Scrapic;  [&  ap- 
paremment au  bout  de  l’an.]  Car  Helpidc,  qui  eft  qualific"Prefet,  N o t 1 > 
cftant  venu[à  Vindenc,]&:  Berylle  en  luy  fiifant  raport  de  tout 
ce  qui  s’eftoit  pafle,  luy  ayant  aulfi  parlé  de  Sabine  -,  cet  homme 
qui  n’avoit  de  refpccl  pour  perfonne,  l’envoya  arrefter,  Se  fe  la  fit 
prefenter  comme  une  criminelle.  Il  luy  demanda  pourquoi  elle 
s’eftoit  oubliée  elle  mefmc,  & s’eftoit  jointe  aux  Chrétiens, *donc  i, 
la  vie,  luy  difoit-il,cft  une  mort:à  quoy  elle  répondit,  Et  moy  je  « 
rends  grâces  àJ.C.monScigneur,dcce  que nonobftant mes pc-  •« 
chez,  il  a bien  voulu  me  délivrer  par  Scrapic  fa  fainte  fervante,  « 

"des  fouillurcs  dans  Icfqucllcs  j’eftois  plongée,  5c  me  retirer  de  la  « muiés 
puiftance  des  démons  que  j’adorois,  par  le  melmc  égarement  où 
je  vous  voy  encore  engagé.  « 

'Après  quelques  autres  paroles , le  Préfet  luy  jura  par  tous  fes 
dieux , que  fi  elle  ne  facrifioit , il  alloit  fans  delai  la  condanner , 

& luy  faire  trancher  la  tefte.  Mais  la  Sainte, fans  s’effirayer  de  cet- 
te menace,  luy  répondit  conftamment:  Je  ne  facrifie  point  à vos  « 
démons , pareeque  je  fuis  Chrétienne:  J.C.  eft  mon  Dieu  : je  fuis  u 
fa  fervante:  je  l’adore,  5c  je  ne  dois  facrificr  qu’à  luy  fcul.  Sur  cela  « 
le  Prefet  prononça  qu’elle  feroit  décapitée,  5c  tous  fes  biens  con- 
fifquez. 'Elle  mourut  ainfi,  ou  plutoft  elle  fut  couronnée  le  19 
d’aouft,  auflibicn  que  la  fainte  vierge  qui  avoiteftéfa  maiftrefle 
dans  la  foy:  Scelle  fut  enterrée  auprès  d’elle  parles  Chréticns,qui 
emportèrent  fon  corps  avec  une  extrême  joie,5c  luy  rendirent  les 
derniers  honneurs. [Sa  fefte  eft  marquée  dans  le  martyrologe  de  S. 
Jerome,dans  celui  de  Bede,5c  généralement  dans  tous  les  autres.] 

'Elle  l’cft  auflldans  l’ancien  calendrier  du  P.Fronto,5cdans  leSa- 
cramentaire  de  S.  Grégoire. 

[Bcde  ôc  tous  les  autres  poftericurs,la  mettent  à Rome  : de  forte 

L j$uwm  vUà  mtn  tfi,  comme  on  lie  dans  un  ouDufetit  de  Beauvaii. 
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qu’il  y a apparence  que  fon  corps  y a cfté  tran(portc.]^Il  y a à Ro- 
me fur  le  mont  Aventin  une  ancienne  eglife  de  S"  Sabine, 'fon- 
dcc"dcs  le  temps  du  Pape  Cclcftin  I,  par  un  Preftre  nomme  Pierre, 
comme  on  le  voit  dans  une  ancienne  infeription.  [C’eft  apparem- 
ment à cene  eglife  qu’il  faut  raporter  ce  que  nous  lifonsdans 
Adon,]'quc  lc"ccrcucil  de  S'*  Sabine  de  S"  Scrapie,fut  mis  en 
tin  lieu  que  l’on  dédia  foicnncllcmcnt  le  3 de  feptembre  pour  eftrc 
un  lieu  de  prières  : &c  depuis  cela,  ajoute  Adon,  la  fclle  de  S"  Se- 
rapie  le  fait  principalement  le  mcfme  jour.'Il  eft  parle  de  l’eglife 
de  S"  Sabine  dans  les  Conciles  de  Rome  fous  Symmaquc,'&  fous 
S.  Grégoire  le  Grand.*C’eftoit  autrefois  la  Ration  du  jour  des 
Cendres.'>Elle  a cfté  augmentée  & ornée  par  le  Pape  Eugene  II, 
*Ce  font  aujourd’hui  les  Jacobins  qui  la  deftervent. 

s^s£iÿsf3aaati£fysififiisaÿtxia^^ 
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S.  TELESPHORE 

PAPE  ET  MARTYR, 

AVEC  SAINT  HYGPN  SON  SUCCESSEUR. 


PRES  Saint  Sixte  I,["qui  mourut,  comme  nous  iren.I  j.t.j.p, 
croyons , fur  la  fin  de  l’an  ii8,]S.'Telcfphorc  fut 
fait  Evefque  de  Romc,'&  le  fettieme  pafteur  de  Euf.i.4.c.j  p. 
cette  Eglife  depuis  les  Apoftrcs.'^Q^elques  edi-  j ,, 

tiens  de  la  chronique  d’Eufebe  luy  attribuent 
l’inftitution  du  Carcfme.'Mais  cela  ne  fc  trouve  EuCefcr.n.p. 
point  dans  les  meilleures , ni  dans  prcfquc  tous  les  manuferits  : 

[&:  on  demeure  aflez  généralement  d’accord  que  ce  qu’on  en  lit 
dans  quelques  uns  ne  peut  venir  ni  d’Eufebe, ni  de  S.  Jerome  fon 
traduûeur.]'Il  y a dans  un  fermon  mal  attribué  à S.Ambroife,que  Aaib.fa3.p.jn 
c’eft  S.Tclelphorc  qui  a ajouté  une  fettieme  femaine  au  Carefmc, 

& que  c’eft  l’origine  de  la  Qinnquagcfimc. 'On  trouve  quelque  Boll-apraj-j» 

• chofede  femblamc  dans  les  Puntificaux.[Et  cependant  cela  ne  fe 
peutpas  foutcnir,puifquc  fans  parler  des  autres  raifons,]'du  temps  SicM.p.jt. 
de  S. Grégoire  le  Carefme  n’avoit  encore  que  fixfemaines  juftes. 

'On  attribue  pluficurs  autres  ordonnances, [aufti  peu  afturécs,]  Bjr.ij4  >>- 
à ce  faint  Papc,'dontla  mort  fut  certainement  honorée  par  un  il- 

I.  £veij  aiodcincs  ^ciivcDt  ^ c.io.p.i>5.d| 
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x^i  SAINT  TELESPHORE. 

luftrc  martyre, 'dans  ,1a  onzième  année  de  fon  epifcopat,quî  cftoî t 
la  première  de  l’Empereur  Antonin ; ["c’eft  à dire  apparemment  Mot»  ». 
en  l’an  139  de  J.C.]'Ôn  prétend  qu’il  mourut  le  i de  janvier , au- 
quel fa  fefte  eft  marquée  dans  diyers'martyrologes  : D’autrcs^la 
mettent  le  j du  mefmc  mois.'Quclqucs  Eglifes  d’Efpagnc  en  font 
le  z8  fuivant.'Lcs  Grcfs  en  font  aulîl  mémoire  le  iz  de  février 
dans  leurs  Menées,  [Il  y auroit  lieu  d’eftre  furpris  de  ce  que  fon 
nom  ne  fc  rrouve  point  dans  les  monuraens  de  l’Eglife  avant  le 
IX.  ficelé,  fi  nous  ne  favions  par  pluficurs  autres  exemples,  que  les 
martyrs  les  plus  anciens  ont  Ibuvent  efte  les  moins  connus.] 

'Des  l’an  u8  de  J.C,[qui  elloit  la  dernière  année  de  S.Sixte,  ou 
la  première  de  S.  Tclefphore,]Corneillc  fucceda  D’Héron  Evef-  v.s.lgnicj 
que  d’Antioche, fut  ainfi  le  quatrième  Evcfque  de  cette  Eglife,  S ‘°- 
Il  eut  Eros  pour  fiiccdl'cur'cn  la  cinquième  année  d’Antonin,[qui 
elloit  la  141' de  J.Cjôc  ainfi  il  doitavoirgouyerne  quelque  14  ans. 

La  chronique  de  Niccphore  luy  en  donne  treize. 

'S."Thcophi'c  fucceda  en  l’an  168  à Eros,  [qui  doit  ainfi  avoir  v.rontUr». 
^gouverné  x6  ans,]^commc  on  le  li  t dans  Niccphore  & dans  une  3. 
chronique  tirée  d’Eufebe, 

[Julie  qui  gouveruoit  l’Eglifc  d’Alexandrie  depuis  l’an  111, 

"dlant  mort  le  famedi  7 de  juin  en  l’an  i33,]'Eumenc  nommé  Hy-  V.  saînt 
menée  dans  lachroniqucd’Eufcbe,futfonfuccelTeur.'Il  gouver- 
nadix  ans  & 1 12.  jours, ["jufqu’au  7 ou  8 oélobre  de  l’an  143 :]&  Note  j- 
Marc  ou  Marcien  luy  fucceda. 

'Eufebc  parlant  du  règne  d’Adrien,  & particulièrement  defes 
dernières  années,  dit  que  comme  Saturnin,  Bafilide,  &c  divers  au- 
tres hérétiques  s’elevoient  alors  contre l’EglifCjily  avoir  aulfi dans 
l’Eglife  pluficurs  grands  hommes  qui  comoatoient  pour  la  vérité, 

& qui  défendoient  avec  cloqucnccla  doûrine  apoftolique  qu’elle 
avoir  rcceue,[la  plufpart  parleurs  dificours,]&  quelques  uns  mefi- 
me  par  des  écrits,  où  ils  fournifibient  des  armes  à ceux  qui  dé- 
voient venir  apres  eux  pour  foutenit  (a  foy  contre  les  attaques 
des  hcretiqucs.'Il  ne  nomme  en  particulier  que  Callor  Agrippa, 
donc  nous  avons  parlé  en"un  autre  endroit.  Y.Bafiü^. 

'SAI  NT  HYG  IN  fut  le  fuccclTcur  de  S.Tclefphorc  dans  l’c- 
pifeopae  de  Romc.^’Il  ne  gouverna  que  quatre  ans, ["qui  apparcm-  N o t 1 3, 
ment  mcfme  ne  furent  pas  entiers,] 'puifqu’on  marque  que  S.Pic 

I.  Florus  , Raban,  Notkft.&d'autrei. 

a.  Uruard , Adon  , & le  Romain. 

3.  Il  3 a donc  faute  dans  la  chronique  d'F.ufebe  geeque  & latine  de  l’ediiion  de  Scaliger , qui  ne 
luy  donne  que  14  ans,  ti  une  plus  grande  dansRuerque,  p. ;sp,qui  b'cd  mec  que  13.  La  cluomquc  d'Ew* 
fcbcdoniipc  par  Poocac,  ne  dit  point  combien  il  a gontieiad. 
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luy  avoir  déjà  fuccede  en  i4i.[Cc  pontificat  fi  court  ne  laiffe  pas 
d cftre  plus  célébré  dans  Thilloire  que  celui  de  fes  ptcdecelTeurs,] 

'pareeque  les  herefiarques  Cerdon  Sc  Valentin , vinrent  alors  re-  iren.I.i.c.ti. 
pandre  leurs  erreurs  parmi  les  Chretiens  de  Komc.["Nous  en  par-  p-nJN.c^  p. 
lerons  en  un  autre  endroit,  SC  nous  verrons  que  toute  l’indulgence  74.pj|,^.î[Et5: 
dont  l’Eglife  Romaine  ufa  envers  eux , les  ayant  mefine  receus  i.4.c.n.p.iM. 
pluficurs  fois  à la  pénitence , ne  put  retirer  ces  malheureux  de  l’a-  ® 
hyfme  où  ils  avoient  mérité  que  Dieu  les  laiflall  tomber.] 

'Un  ancien  Pontifical  dit  que  S.  Hygin  fut  enterre  auprès  de  S.  Boil.apr.t.i.p. 
Pierre"le  30  de  décembre.  Anafiafe  dit  que  ce  fut^l’onzieme  de  *•*- 
janvier,'auquel  le  martyrologe  Romain  & quelques  autres  nou-  n.j»n.p.«j, 
veaux  en  marquent  la  fefte.*Adon,  Notker,  & quelques  autres  * '• 
plus  anciens  la  mettent  le  10. 11  y en  a qui  marquent  que  c’efi  le 
jour  de  fa  mort,  & qu’il  fut  enterré  le  Icndcmaia  Les  nouveaux 
î’honorent  du  titre  de  martyr  Molanus  l’un  de  ceux-ci , dit  ufu.11j3n.1j. 
qu’on  le  donne  à ce  Pape  Sc  à quelques  autres,parcequ’ilsonc 
beaucoup  lôufFcrt  pour  J.C/Les  plus  anciens  ne  luy  donnent  au-  Boii.ir.ja«.p. 
çun  titre  : 6c  quelques  martyrologes , dont  l’un  eft  écrit  il  y a plus  * ^ 
de  300  ans,  le  qualifient  ConfdTeur.[On  peut  afiùrer  que  S.Irenéc 
n’a  point  Iceu  qu’il  fuft  martyr.J'On  luy  attribue  quelques  ordon- 
nances , dont  Bollandus  ne  veut  point  fc  rendre  garant.  ‘‘ 


LES  HERESIES 

DES 

CARPOCRATIENS, 


ET  DES  ADAMITES- 


L eft  difficile  de  dire  en  quel  temps  a vécu  Car- 
pocratc,  chef  de  l’hcrefie  des  Carpocratiens  îles 
uns  le  mettant  des  le  commencement  de  l’Egli- 
fe,&:  les  autres  fous  Adrien  vers  l’an  130.  Nous 
fuivons  ce  dernier  fentiment, qui  nous  paroift 
un  peu  mieux  fondé.] 

^S.Epiphane  écrit  qu’il  eftoit  de  Cephalenie,[ifle  près  de  la  Gre-  Epi.,i.<.j.p. 
ce.]  •'Neanmoins  S.  Clément  d’Alexandrie  &Theodoret  difent 

li  iij  b|Thdtc.b.i.i. 

c.S.p.ip<.a.b. 


Iî4  les  carpocratiens. 

qu’il  eftoit  d’Alexandrie.  C’eftoit  fa  femme  qui  cftoit  de  Cepha- 
Gl.ftr.î.p.^is  lenie.'Ellc  s’appclloit  Alexandrcc.  Il  en  eut  un  fils  nomme  £pi- 
b|Epi.p.iic.i).  phane,[dont  nous  parlerons  ci-apres.] 

Tett.de an.c.  'Ce  Carpocratc  cfboit  magicien  &c  fornicatcur  :*&:  aucun  here- 
35^.ps.b.  fiarque  n’a  eflé  fi  déréglé  dans  fes  mœurs. •’Bufebc  dit  nettement 
réi-^c.  ' ^”*^qu’iîcftlcperedcrhcrcfiedcsGno{liqucs:[&:ilcllvray  que  tout 
iEuf.u.»./.  ce  que  l'on  dit  de  plus  infâme  des  Gnoftiques , fe  dit  de  mcfmc 
■ des  Carpocratiens.  Il  fuffit  de  raporter  deux  de  leurs  principes,] 
ci.ftr.3.p.+iî.  'dontl’un  dlla  communauté  des  femmes, “=&:  l’autre,  que  l’on  ne 
JeuC J,  pouvoir  arriver  à leurperfcélion,  ni  fe  délivrer  delà  puiflanccdes 

Ircn.l.i.c.i4.p.  ptinccs  du  monde,  comme  ils  difoient , fans  avoir  paîfé  par  toutes 
JTett  dean  d'impudicitcz,^&  de  crimcs,'ayant  pour  maxime  qu’il  n’y 

c.3r.p.H!.K  a aucune  action  mauvaife  en  elle  mefme,  Sc  que  ce  n’efi  que  l’opi- 
«l^iicti.p.iii.  nion  des  hommes  qui  en  a fait  ladiftinélion.C’cft  ce  qui  les  port» 
à établir  une  nouvelle  mctempfycofc, afin  que  ceux  qui  n’auroienc 
pas  paffé  par  toutes  fortes  d’adions  dans  une  première  vie , le  puf- 
fent  faire  dans  une  féconde  :&  fi  cela  ne  fuffifoit  pas , il  falloic 
toujours  la  rcnouvellcr,  jufqu’à  ce  qu’ils  culTcnt  fatisfait  à cette 
étrange  obligation. 

[Iln’eft  pas  difficile  de  s’imaginer  quelles  confequences  ils  onc 
ircn.Ue.M-  pu  tircr  dc  CCS  principes.] 'Elles  font  fi  horribles,  que  S.  Irenéc  ne 
p.iii.  .c.  peut  pas  croire  ce  que  l’on  en  difoit,  quoique  cela  fuft  appuyé  fur 
ci.(lt.3.p.43o.  leurs  propres  livrcs.'On  les  aceufoit  de  commettre  dans  leurs  aga- 
*■  ■ pes  toutes  les  infamies  que  les  payens  rcprochoicnt  fauffcmenc 

aux  Chrétiens. 


iren.l.i.c.14.  'Pour  cequi  cftdelamagie,ilsenpratiquoicnttoutcs  Icseipcces, 
J^uVx^.c.r.  ^ publiquemcnt,qu’ils  fembloicnt  en  vouloir  faire  vanité, 

р. itob.c.  gLe  diable  les  avoitcnvoycz[fur  la  terre] pour  rendre  lafainteté 

a b|a"/4li.*  nofirc  religion  inutile  en  la  rendant  odieufe  ; dautant  que  l’on 
b.  attribuoit  à tous  les  Chrétiens  ce  qui  n’eftoit  que  parmi  ces  hc- 

^-^'b  ^ retiques. 'Et  cet  artifice  luy  avoir  fi  bien  reuffi , que  beaucoup  dc 

payens  ne  vouloient  pas  feulement  s’entretenir  avec  un  Chré- 
tien, parccquc  comme  ilss’attribuoicnt  Icnom  dc  Chrétiens,  on 
ne  les  diftinguoit  pas  dc  ceux  qui  l’cfloicnt  vciitablcmcnr. 

с. i.p.icî.c.  'Pour  ce  qui  cft  dc  leur  théologie , ils  rcconnoifToicnt  un  fcul 

lte.i.u.c.14.  principe  dc  toutes  chofes,  qu’ils  appclloicnt  IcPcrc.  Mais  ils  at- 
^ ’ tribuoient  la  création  du  monde  à des  antjes  beaucoup  inferieurs 

E.  i.p.ioi.<l.  ^ Dicu,'&:  qui  ne  vouloient  point  rccor.noillrc  fon  autorité.  [Ainfi 
piiii.c  p.p.ij.  jij  pouvoient  bienj'rcjcticr  les  Prophètes , comme  quelques  uns 

le  remarquent. 

Iten.p.u  .d.  'Ils  difoient  qu;  J.C.cftoit  néde  S.Jofcph,  fcmblablcaux  au- 


Digitized  by  Google 


te. 


LES  CARPOCRATIENS.  ty; 

trcs  hommes/En  forte  que  quelques  uns  d’eux  avoient  l’irtfolcncc  pm  âjrft. 
de  dire  qu’ils  l’cgaloient,"&:  roelhic  qu’ils  le  furpaflbienten  quel- 
que  cholc/I!s  difoieac  qu’il  avoir  fouftcit  en  Judée,  mais  qu’il  Tm.prïfc. 
n’y  avoicque  fon  amc  qui  cull  elle  receue  dans  le  ciel,'fon  corps  4S.p.iti.a. 
cftant  demeuré  fur  la  terre.*’ Auflî  ils  ne  croyoient  pas  la  refur-  ‘ 3f-p. 
reélion  de  la  chair, 'qu’ils  rejettoient  avec  la  loy.'*lls  recevoient  * Tert  p 
l’Evangile  de  S.  Matthieu.  fo^à 

'Ils  inarquoicnt  leurs  difciples  au  bas  de  l’oreille  droite  avec  c Aug.h.7.p.7. 
un  fer  chaud , ou  avec  un  rafoir.  . 

^Ils avoient  des  images  de  J.C,tautcn peinture, qu’en  bolTc  de 
toute  forte  de  matière  ; qu’ils  difoient  avoir  elle  faites  par  Pilate.  ' -7  ' s p >°<- 
Ils  les  confetvoient  en  cachette.glls  avoient  aulïï  des  images  de 
Pythagorc,dc  Platon,  d’Ariftote,  & d’autres  philofoplics.  Us  met-  /’ib|Epi.i7.e. 
toient  des  couronnes  fur  toutes  ces  images , &c  fur  celles  de  J.C,  ^ 

'&  leur  rendoient  tous  les  honneurs  fuperftiticux  que  les  payens  «itpi.ip.c.*. 
rendoient  aux  idoles , les  adorant,  Se  leur  offrant  des  facrifices.  P ’ai  b. 

Line  femme  de  cette  feéle  nommée  Marcelline , vin:  à Rome  iren.l.i.c 
fous  Anicct[vers  rani6o,]où  elle  pervertit  beaucoup  de  monde. 

'Elle  adoroit  les  images  de  J.C,  de  S.  Paul,  d’Homete,  &de  Py-  Aug.h.7.p.7.i. 
thagorc,  &:leur  offroit  de  renccns.*>CeIfc  l’cpicurien  dit  que  par-  ' 
mi  les  Chrétiens  il  yavoitdes  Marcellicns,  ainfi  nommez  d’une  b Ori.inCdC 
Marcelline,  des  Harpocratiens  qui  venoient  de  Salomé , d’autres  ■ J 
[ou  Harpocratiens  ou  herctiqucs]qui  venoient  de  Mariamne, 
d’autres  enfin  qui  venoient  de  Marthc.[Ilcft  affez  aile  de  croire 
que  les  Harpocratiens  font  les  mcfmcs  que  les  Carpocratiens, 
comme  Hildcric  & Childeric,  Haran  & Carres.  Mais  il  n’eftni 
aife  ni  important  defavoir  ce  qu’ils  avoient  de  commun  avec  Sa- 
lomc,  Mariamne,  ou  Marthe,]  puifqu’Origenc  témoigne  n’avoir  c. 
jamais  pu  trouver  aucun  de  ces  hérétiques  nommez  par  Celfe. 

[Ce  qui  a rendu  les  Carpocratiens  plus  célébrés,  c’eft  Epipha- 
nc  fils  de  Carpocrate,]'qui  ne  vécut  neanmoins  que  17  ans.'Mais  Cl.ftr.3.p.4ii. 
par  le  moyen  de  la  philofophiede  Platon  , il  étendit  beaucoup  les  h ii. 

fables  des  Carpocratiens,''^  y ajouta,  dit  S.  Epiphane,  celles  de  c.?.p  rî>7.b. 
"Second  difciplc  de  Valentin.'Son  pere  luy  fit  apprendre  & la  * Ep>  }i  c-3  ?•' 
twaiijiieiis.  philofophiede  Platon,  Sit  les  belles  lettres,  dç  forte  qu’il  excclloit  îp°u,.r|ci.p. 

en  ces  deux  chofcs."*Mais  Dieu  Porta  bicntoll  du  monde,  comme  4iS  f.  ^ 
une  épine  capable  de  percer  les  aines  de  pluficurs.  wtfi.p.uo. 

'Neanmoins  les  plaies  qu  il  avoir  déjà  faites  ne  furent  pas  guc-  d. 
ries  par  fa  mort  precipitée.'Car  la  réputation  qu’il  avoir  acquife,  dimici.ftr.j. 
le  fit  révérer  comme  un  dieu.  On  luy  eleva  & on  luy  confacra  un  '’"***■ 
temple  à"Samc  ville  de  Ccphalenie}  on  luy  dreffa  des  autels,  on 
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crigca''une  academie  fousfon  nom.  Tous  les  premiers  jours  de» 
mois  les  Ccplialeniens  s’alTembloicnt  dans  fon  temple  pour  célé- 
brer la  fcilcdc  fon  apochcofc.lls  luy  oftloicntdcs  facrifices.ils 
faifoient  des  fcllins,  ô^chantoicnedes  hymnes  à (bn  honneur. 

'Cec  Epiphane  a laifle  divers  ouvrages,  & un  entre  autres  fore 
célébré,  intitule  De  la  juftice,»dont  S.  Clcment  d’Alexandrie 
cite  quelques  palTagcs.’’!!  y fuivoit"ladoârinc  impie  de  fon  père. 

«L’un  des  plus  fameux  Se  des  plus  deteftablcs  fuccefleurs  de 
Carpocrate,  a efté  Prodique,qui  ayant  ajoute  une[nouvellc]  im- 
pudence aux  dogmes  desCarpocratiens,  fut  chef  d’une  nouveUc^ 
l'eflic  'appcllce  des  Prodiciens,<*5£  qu'on  appelle  aufli  des  ADA- 
MITES.'Car  ils  avoient  pris  ce  nom,  prétendant,  dit  S.Epipha- 
nc,eftrc  Adam  & EveJ^ou  avoir  l’innocence  te  la  pureté  de  leur 
premier  état,  pendant  que  rien  n’y  cftoit  plusoppofé.]*^Ils  appel- 
loicnt  pour  cela  leur  eglife  le  Paradis:  &:  ils  y cftoient  nuds,  mais^ 
après  l’avoir  bien  échaufée , dequoyAdam  n’avoit  pas  bclbin.. 

'Ils  Ce  donnoient  aufli  le  nom  de  Gnoiliques[ou  llluminez:&  leur 
vie  répondoit  parfaitement  à l’idée  que  ce  nom  nous  donne  au- 
jourd’hui. Nous  ne  l’avons  que  trop  montré:  & fi  on  en  veut  en- 
core d’autres  preuves, ]bn  peut  voir  Icspaflagcs  de  S.  Clément. 
d’Alexandrie  qucTheodoret  raporte, [outre  plufieurs  autres  qu’il 
a omis.  Sans  cela  mefine,  il  fuffit  de  favoirj'qu’unc  des  loix  de 
Prodique  cftoit  la  communauté  des  femmes,  &:  d’ajouter  ce  mot 
de  S.  Clément  fur  fes  difciplcs:  ' Ils  vivent  comme  ils  veulent,  & *■ 

ils  ne  veulent  vivre  que  dans  la  volupté.'lls  ne  laiflbient  pas  d’en 
avoir  parmi  eux  qui  prenoient  le  titre  de  Continens,  Sc  qui  fc 
glorifioient  de  vivre  dans  une  virginité  toute  entière.  Il  eft  aile 
de  juger  par  leurs  principes  quelle  cftoit  leur  chaftctc.[On  ne 
voit  pas  bien  ce  que  des  gents  comme  eux  pouvoient  prendre 
pour  un  pcché.j'Mais  enfin  quand  quelqu’un  y cftoit  tombé,  ils 
difoient  que  c’eftoit  Adam  qui  avoir  mangé  du  fruit  défendu,  ôi 
qu’ils  le  chaflToient  du  Paradis  en  l'excluant  de  leurs  aflcmblécs.. 

[Pour  ce  qui  regarde  le  refte  de  leurs  dogmcs,]'Tertullicn  les 
joint  avec  Valentin,  &:  leur  attribue  d’avoir  combatu  l’unité  de 
Dicu.'Ils  rejettoient  le  mariage,  qui  n’cuft  jamais  efté,  félon  eux,, 
fi  Adam  n’cuft  point  pcché.Slls  difoient  qu’il  ne  falloit  point 
prier,  ce  qu’ils  avoient  tiré  des  philofophcs  Cyrcnaïciens,f  c’efb 
à dire  dcsEpicuricns.ji'Ils  cftoient  ennemis  do  marty  te,'au/fibicn 
que  les  autres  Gnoftiques.[Il  y a apparence  qu’ils  exerçoient 
la  raagie,]kpuifqu’ils  fc  vantoient  d’avoir  les  livres  fecrcts  de 
Zoroaftre. 

t.  Zèrif  ti(  eî 
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'Saint  Epiphanc  doute  û cette  hcrefie  fubfiftoitcncorc  de  foa 
temps;  [Et  il  y a quelque  lieu  de  croire  qu’elle  n’eftoic  pas  tout 
à fait  éteinte,] 'puifque  ce  qu’il  entaporte  luy  avoit  efté  certifié  t|4{8,c. 
par  la  depofîtion  de  beaucoup  de  pcrfonnes.  Il  dit  qu’il  n’avoit 
jamais  rencontré  aucun  de  ces  hérétiques,  &:  qu’il  n’en  avoit 
rien  lu  dans  aucun  auteur,[n’ ayant  pas  fccu  que  ceux  qu’il  appelle 
Adamites,  edoient  les  mefmes  que  les  Prodiciens  de  S.Clcment 
d’Alexandrie.  Il  ne  dit  point  quand  cette  fede  a commencé.  Il 
la  met  feulement  entre  les  Cataphryges  qui  ont  paru  vers  171, 

& les  Theodotiens  qui  font  venus  un  peu  apres  ,fans  en  rapoiter 
aucune  raifon.  Mais  elle  doit  en  effet  avoir  commencé  vers  ce 
temps  là  au  pludard,]  puifque  le  nom  de  Prodique  ed  célébré 
dans  Tertullien  &dans  S.  Clctuenc  d’Alexandrie. 

iiinimi  ' 

LES  HERESIES 

DES  VALENTINIENS, 

ET 

DES  ANTITACTES.' 

^ • - 

ES  premiers  qui  ont  écrit  contre  les  Valentî- 
niens,  n’ont  pas  marqué  de  quel  pays  edoit  V a-  **+•*'• 
lentinleur  chef,  S.  Epipliane  dit  que  le  bruit 
commun  le  faifoit  originaire  de  Phrebon  ou 
Phatbé,  qui  ed  un  quartier  d’Egypte  proche  de 
la  racr.'Il  edoit  très  ûode } & on  ne  peut  former,  Hier-hiOCia 
comme  il  fit,  une  nouvelle  herefie,  fans  avoir  un  cfprit  plein  de  P-î*’**' 
fcu,&degrandstalensnaturds,[qui  ne  fervent  qu’à  rendre  plus 
coupables  & plus  malheiireuxjccux  qui  combatent  Dieu"parles 
talens  qu’il  leur  a donnez  pour  le  fervir , Sc  qui  de  fes  grâces  fe 
font  des  idoles.'Il  étudia  les  fcienccs  des  Grecs, & les  lettres  Epî.jjiei.p, 
humaines  dans  Alexandrie.*  Il  apprit  aufli  la  phrlofophie  4e 
Platon,  7-jo.pjîi.di 

*»On  pretendoit  qu’il  avoit  eu  pour  maidre[dans  la  doéitine 
ecclcfiadique,]un  Theodade  difciple  de  S.  Paul;  [ce  qui  pour- 
soit  porter  à le  croire  plus  ancien  que  nous  ne  faifons:]'&;  on  coid.*p.a.f, 
mjt.  Eccl.  T 9m.  II.  K k 
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cice  mefrae  de"quelques  auceurs,[mais  peu  conriderabIes,]qu'il 
avoic  femé  Ton  hereüe  des  le  vivant  de  S,  Jean.'NeanmoinsS. 
Epiphane  aflurc  qu’il  n’eft  venu  qu’ après  Baûlide.’S.  Clemenc 
d'Alexandrie  le  joint  au  mclme  hérétique , Sc  aux  autres  qu’il 
place  vers  le  temps  d’Adrien  ou  d’Antonin.'li  ne  commença  en 
effet  fon  hercûe  que  fous  Antonin,  félon  Theodorct,’’ou  vers  ce 
temps  la,  félon  Tcrtullien,^qui  femble  le  faire difciple de Mar- 


cion. 


k; 

EpMi.c.7.p. 

17>-c. 

/l’hili-c.S.p. 

ii.b. 


JuH.dijl.pj.33, 

4i. 


<*Son  ambition  fut  caufe  de  fa  perte,  comme  de  celle  de  beau- 
coup d’autres.  Car  comme  il  avoit  de  l’clprit,  de  l’eloqucnce,[ac 
de  la  fcicnce,]  les  grandes  qualitez  luy  firent  efperer  de  parvenir 
à l’epifcopat.  Mais  pareeque  la  prérogative  du  martyre  luy  en 
fit  preferer  un  autre,  le  dépit  & la  vengeance  l’emportèrent  hors 
del’Eglife,  & luy  firent  embrafler  l’erreur  pour  pouvoir  comba- 
tre  la  vérité  quelle  enfcignoit.'Il  prefcha[fon hcrcficjdans  l’E- 
gypte; & cette  fcmcnce,  comme  celle  d’une  vipère,  y produifuit 
encore  des  fruits  de  mort  fur  la  fin  du  IV.  fiecle,  tant  à Alexan- 
drie, que  dans  la  Thcbaide,  & en  divers  autres  endroits  de  ce 
pays.  Il  fit  la  mcfme  chofe  dans  Romc,'où  il  vint  fous  le  pontifi- 
cat d’Hygin, [qui  commence  en  l’an  ij9,& finit  en  141.  Eulebc 
parle  de  ce  voyage  fur  la  année  d’Antonin,  qui  eft  l’an  14»  de 
J.C. 

'Il  parut  neanmoins  en  cette  Eglife  comme  Catholique.'Car 
tant  à Rome  qu’en  Egypte,  il  fembloit  confetver  encore  une  par- 
tie de  la  pieté  de  la  vraie  foy.[Mais  comme  il  l'avoit  déjà  aban- 
donnée en  partie, ]'&:  que  fa  curioficé  toujours  inquiété  caulbit 
du  trouble  &c.  du  fcandale  parmi  lesFidclcs,il  fut"dcux  fois  chafle 
de  rEglifc,&''cn  fut  retranché  enfin  pour  toujours  vers  le  mcf- 
me temps  (^uc Marcion,[c’cft  à dire  apparemment  dans  les  pre- 
mières années  de  S.  Pie  fuccciTcur  d’Hygin.  La  chronique  de  S. 
Jerome  donne  lieu  de  croire  que  ce  fut  en  143.] 

'Au  lieu  de  fe  corriger  par  cette  peine, il  répandit  le  venin  de 
fa  doârinc[avec  plus  d’audace  &:  d'impieté  qu’auparavant.] 
'Eftant  allé  en  Cypre,  fon  cfprit  acheva  de  s’y  corrompre,  dit  S. 
Epiphane , & la  foy  y fit  un  entier  naufrage. ^S.  Philaftre  témoi- 
gne aulïî  que  ce  fut  en  Cypre  qu’il  commença  de  dogmatizer 
hautemcnt.[II  revint  de  Cypre  à Rome,  s’il  n’aefté  anathematize 
qu’aprés  eftre  tombé  dans  les  derniers  excès  de  l’impiété  : mais  il 
peut  l’avoir  efté  des  auparavant.] 'S. Tuftin  dans  fon  dialogue  con- 
tre Tryphon,  [écrit  apparemment  fous  Antonin , vers  i5j,]parlc 
des  Valentiniens  comme  d’une  fcâe  déjà  fameufe .'S.  Poly carpe 
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éftantvenuà  Rome  fous  S.  Anicet,  qui  gouverna  félon  Eufebc, 
depuis  IJ7  jufqu’cn  168,] y convertit  beaucoup  de  Valentiniens. 

[Vdentin  pouvoir  dire  mort  alors.]  Car  i.Irenéenous  apprend  e.4.p.i4t.d. 

Noti  1.  qu’ilVH  mort  du  temps  d’Anicct,'&  félon  Tertullicn,  il  l'cmble  Teic.pia:f.c. ' 
qu’il  n’ait  pas  pafle  le  temps  d’Antonin,[qui  mourut  en  1 an  161.  3°-p 
On  avoir  de  luy  divetfes  lettres,  & d’autrcsouvrages.J'CarS.CI  ftfa  p.jn- 
Clément  d’Alexandrie  cite  quelques  unes  defes  lettres, une  ^jp^d. 
encre  autres  à Agathopodc.'ll  cite  auflî  une  de  les  homélies, où  + p roy. 
l’on  voitunorgucilepouventablc;  &:une[autre]furramitic.>’Ter-  n.rMue. 
tullicn  parle  des  pfcaumesdeVa!cntin,'&:  fe  moque  d'unAlexan- 
dre  qui  les  citoit  comme  quelque  chofe  de  fort  authentique,  e 
'Quelques  uns  prétendent  que  ce  que  S.Epiphanc  cite  d’un  livre  Peitf.inigo.t, 
des  Valentiniens,  eft  de  Valentin  mefmc:  mais  d’autres  foutien-  ‘•F’'’** 
nent  que  cela  ne  peut  cllrc.[Dans  ces  fragmens  que  l’on  a de  luy, 
on  voit  qu’il  ccrivoit  fort  bien  de  méchantes  chofes. 

Pour  ce  qui  eft  des  erreurs  de  Valentin  Sc  de  fes  fcûatcurs,  ce 
feroit  un  travail  bien  ennuyeux  Se  bien  ingrat  de  les  raporter 
en  detail  ; & il  feroit  mcfine  entièrement  inutile,] 'puifqu'unc 
perfonne  celcbte  a bien  voulu  s’en  donner  la  pciaej^^pour  mon-  **  r-3»i  «toî. 
trer  jufqucs  où  les  plus  beaux  cfprits  fc  font  égarez , quand  ils  ^ 
ont  luivi  leurs  penlces  dans  l’explication  des  Ecritures,  mepri- 
fanc[lafimplicitc  delà  foy,  &c  la  réglé  infaillible  delà  tradition 
apoftolique  & de  l’autorité  del’Eglife.Nous  nous  contenterons 
donc  de  marquer  ce  qui  nous  a paru  de  plus  important  dans  leurs 
dogmes,  pour  en  donner  quelque  connoiflancc.] 

'Quoique  Valentin  aitefté  un  des  plus  infgncs  corrupteurs  de  TertpriHc. 
la  vérité, 'il  n’a  pas  neanmoins  cfté  tout  à fait  l’inventeur  de  fa 
doârinc.  Il  en  a tiré  l’idée  de  divers  autcuvs"paycns,  poetes,  & &c.  * P 

philofophcs, comme  Pythagore,  Platon,FHefiode,"[&  beaucoup  ' if*"  >■»  c.i> 
d’autres.]  Il  l’avoir  mefmc  trouvé  formée  par  d’autres  quiavoient  TcrcprxL.^. 
abandonné  la  vérité  avant  Iny.STertuIlicn  dit  qu’il  en  rencontra 
la  (cmence  dans  une  ancienne  opinion,  laquelle  il  fuivir;  [&  tou-  {^/b^c'iPcuC 
tes  fes  folies  ne  font  guere  autre  chofe  que  celles  de  Simon  le 
magicien  , Sc  de  fes  difciples,  étendues,  rabiliccs,  rajuftées,  & 
peintes  de  quelques  nouvelles  couleurs.]** Auflî  S.  Irencc  dît  qu’il  l4.p.i9o.d.  ' 
accommodoit  les  principes  des  Gnoftiques  i fado£liinc,*&que 
fa  feûen’eftoit  qu’une  branchede cette  hcrdîc.kS.Epiphanedit 

la  mefme  chofe,  &:  a joute  que  les  Valentiniens  faifoient  gloire  *Fpi.ji.s.vp. 
de  porrer  le  nom  de  Gnoftiqucs.fAinfi  ce  n’eft  pas  fans  railôn 
"V  s.tieafe  quc"S.Irenéeintitulc  l’ouvrage  qu’il  a fait  contre  eux,  C#hz/;V?/«» 
i 7, 1.  ^ refutatiêa  de  la  faujfe  feitnee,  ou  des  GnoJUquts. 
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t6o  LES  VALENTINIENS. 

Le  Fond  & le  principal  point  de  leur  berene,  cdoit  qu’au  lieu  de 
reconnoiftre  pour  premier  principe  la  divinité  d’un  fcul  Dieu 
créateur  du  ciel  & de  la  terre, ]'ils  établiflbient  trente  Eons  ou 
SiecIcSjdivifez  en  trois  clalTcs  de  huit, de  dix,&  de  douze:*Ils  di. 
Foient  que  le  premier  de  ces  Eons,  auquel  ils  donnoient  quel- 
quefois le  nom  de  Pcrc,  avoir  envoyé  le  Chrift,  qui  avoir  apporté 
avec  luy  un  corps  celellc  ou  Tpirituel  ; & qui  avoir  pafl'e  par  la 
Vierge  Marie  comme  par  un  canal , mais  fans  en  rien  prendre. 
'Ainli  ils  rcconnoifl'oicnt  en  J.C,  une  chair  &c  une  naifl’ance, 
mais  ils  les  expliquoicnt  à leur  modc.*>Ils  difoient  mcfme  qu’il 
eftoit  mort,'qu’il  eftoit  reflufeite  , & qu’ après  fa  refurrcclion  il 
avoir  palTé  quelque  temps  avec  fes  difciplcSi  ce  qu’ils  ctendoicnc 
à 18  mois.'Mais  ils  croyoient  tout  cela  fans  le  croire,  ne  voulant 
point  qu'il  full  véritablement  homroe,[&:  difant  fans  doute  avec 
les  Docctcs,  que  fon  corps  extérieur n’eftoit  qu’apparent  &c  fan- 
tadique,]  &quc  fon  vray  corps  edoit  immatériel,  invillble,  & im- 
palfible.'On  cite  un  endroit  des  ouvrages  de  Valentin,  où  il  fe 
moquoit  ouvertement  de  ce  que  les  Galilcens,[c’ed  adiré  les 
Catholiques, Jreconnoiduiem  deux  natures  en  J.Cjfoutcnancque 
n’EdrcJvifiblc  & 1 invifible  ne  faifoient  qu’une  feule  naturc.'Il 
difoitaufll  que  J.C.cdoit"dc  mefme  nature  que  lesAnges,‘*&  il 
enfeignoit  la  mcfme  chofe  fur  le  S.  Efprit.'  Rufin  attribue  aux 
Valentiniens  de  croire  avec  les  Anthropomorphites , que  Dieu 
edoit  corporel,  qu’il  avoit  des  membres,  & une  figure  humaine, 

'Ils  croyoient  que  le  diable  avoit  edé  produit  par  le  jo'Eon, 
& avoit  produit  ceux  qui  ont  créé  le  monde.f  Ils  didinguoient 
trois  fortes  d’hommes , les  terredres,  les  Pfyquiques  ou  animaux, 
les  fpiritucls.  Ils  difoient  que  les  terredres  ne  pouvoient  ja- 
mais edre  fauvez,quoy  qu’ils  fid’cntjque  les  animaux,qui  edoient 
les  Catholiques , pouvoient  edre  fauvez  par  les  bonnes  œuvres; 
&:  qu’eux,  qui  edoient  les  fpirituels,  ne  pouvoient  jamais  man- 
quer d’edre  fauvez , quelques  péchez  qu’ils  euffent  commis, 
'AufTiils  faifoient  fans  crainte  toutes  les  chofes  les  plus  abomi- 
nables, Ils  mangeoient  indifféremment  des  viandes  immolées 
comme  des  autres  : Quand  les  payons  faifoicnt"dcs  fedes  & des 
jeux  en  l’honneur  de  leurs  idoles, ils  s’y  trouvoient  les  premiers. 
Quelques  uns  d’eux  ne  s’abdeimient  pas  mefme  de  ces  fpc£ka- 
cles  cruels  & abominables  devant  Dieu  &c  devant  les  hommes, 
où  les  Romains  fc  divcrtilToient  à voir  tuer  des  hommes,  tantofÉ 
par  des  gladiateurs,  tantod  par  des  bedes. 

'Us  cludoient  aulG  par  des  interprétations  fantadiques,l’oblLr 
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• gation[où  l’Evangile  nous  mccjde  (buffrir  le  martyrcfplutoll  que 

de  renoncera  J.C.j'Car  ils  prcccndoicnc  que  c’eftoit  dans  le  ciel  c,fcor.«.io.f. 

■ ic  non  fur  la  terre , qu’il  fallait  rendre  témoignage  de  fa  foy.’Ils 
difoient  unefme  qucc’dloit  une  folie  de  mourir  pour  le  nom  de  uttin£i.bV 
*£•  Dieu".  p.6i/.b. 

fct  'Ilsn’cftoicntpasplusrcfcrvcz'’pourcequi  regarde  la  chafteté,  irco.l.i.c.i.p. 

fe  moquant  melmc  des  Catholiques , qui  craignoient  de  la  violer  '*■ 
par  la  moindre  parole , ou  par  une  fiinpic  pcnlce,  &:  les  appellant 
des  idiots  &c  des  ignoians.'Car  ils  s’attribuoient  à eux  melhics  l’in- 
telligence  fii  la  iagefl'e,  &c  nous  laifl'oient  la  foy  pour  partage, 
mettant  grande  dincrcnce  cnfreces  deux  chofes.'i.Chryfoftomc  CHry.virg.c.j- 
■dit  neanmoins  qu’ils  avoient  des  vierges  auflibien  que  les  Mar-  * [ 
cionites , & qu’elles  vivoienc  mcfmc  dans  une  fort  grande  aufte- 
litç, 'pour  n’en  élire  cependant  que  plus  punies,! parcequ’elles  le  c.4.p.i7i.c  4. 
failüicnt  moins  pour  plaire  à J.C, que  pour  combane  leur  créateur. 

Au  moins  cela  cil  vray  des  Marcionitcs.]'Aull'i  comme  ce  n’clloit  c.s  p.ipp.d.». 
pas  J.C,  mais  le  démon  qui  clloit  auteur  de  leur  virginité,  elles  ne 
demeuroient  pas  dans  le  julle  tempérament  de  S. Paul,  mais  elles 
alloient  jufqu’à  condanner  le  mariage. 

'Les  Valentiniens  nioient  abfolument  larefurrcclion  de  la  chair,  Tert.pnfca; 
**prctendant  qui  l n’y  avoir  que  l’cfprit  &c  lame  qui  fuflent  fauvez  „ 
«par  que  la  rcfutrcclion  clloit  déjà  accomplie  à leur  égard,  -.ib.  ^ 

"Ils  difoient  aulli,  comme  tous  les  autres  Gnolliqucs , que  les  p i 
âmes  de  ceux  qui  n’avoient  pas  reccu  leurs  lumières , palfoicnc 
dans  les  corps  des  belles. 

'Ils  tafehoienede  prouver  leurs  erreurs  par  divers  palTagcs  de  tren.pr.p.i.-| 
l’Ecriture  pris  à contrelcns,*&:cmployoicntp.iur  celalaLoy  meC-  ‘ J 
me  & les  Prophctcs.'Car  ils  faifoient  profeflion  de  recevoir  toute  Te?t.p«f.c. 
J’Ecriturc,  Sc  ne  la  rejectoient  pas  comme  Marcion[&  la  plufpart 
des  autres  Gnolliqucs:] mais  c’clloit  pour  la  ruiner  plus  adroite- 
ment par  les  faufles  interprétations  qu’ils  luy  donnoient.'Et  mef-  iren.l  }.c.t.p. 
mequandonlcs  prclToit  par  fon  autotitc , ils  commençoientà  la^î°'^-‘* 
contellcr , difoient  qu’elle  clloit  corrompue , 8c  qu’on  ne  pouvoir 
çonnoillrcla  vérité  que  par  la  tradition  non  écrite.' Ainll  ils  rcce-  Tert.pnr.c. 
voient  une  partie  de  1 Ecriture , & abandonnoient  l’autre , ou  plu-  4»  P 
coll  ils  la  rejettoient  toute  cnticrc.[M.tis  eux  qui  fcplaignoicnt 
fins  fondement  que  d'autres  corrompoient  rEcriturc,]'avoicntcu  Ori.in  c clf.l- 
la  hardielTc  de  corromprc[trcs  réellement]  les  E- angilcs.flls  ,, 

avoient  mcfmc  fuppofé  un  tout  nouveau , qu’ils  appclloicnt  l’E- p.ijy  d. 
vangile  de  la  vérité.  ‘ 

'Apres  avoir  relevé  la  tradition  pour  éluder  l’Ecriture  ; quand  ca.p-sjî.c.d. 

Kk  iij 


Digitized  by  Google 


x^3-b|  iSi.D. 
4C.1)  f.i7).b. 


i£t  LES  VALENTINIENS.  - 

on  leur  objeâoic  cetccmefmc  tradition,  ils  difoient qu’ils eftoienc 
plus  fagcs  que  les  £vefqucs,pat  Icrqucls  la  fucccffion  de  la  douri- 
ne s’eft  perpétuée  dans  l'Eglifci  Sc  que  les  Apoftres  roefmes,  de 
qui  nous  l’avons  rcccuc.  Et  ils  alloicnc  )ufqu  à ce  comble  d’iro- 
pudcncc  & à ce  blafphcmc , de  dire  qu’ils  cftoient  encore  plus 
c.t5  P éclairez  que  le  Seigneur,  On  peut  voir  d autres  preuves  de  leur 

cutr^.p.(cy.  orgueil  dans  S,  Ircnee,  &:  dans  un  difeours  que  leur  fait  Valen- 
tin ,raportc  par  S.  Clément  d’Alexandrie. 

[Que  fi  ces  hérétiques  avoient  beaucoup  d’orgueiI,ih  n’avoient 
pas  moins d’hypocriüc : c’elloit  un  des  principaux  moyens  par 

Icfque.'s  ils  s’attiroient  & fc  confcrvoicnt  la  plul’part' du  monde.] 
iren.pr  i>.i.c|  'Carpour  fc  faire  écouter  des  peuples,  ils  confotmoient  entière- 
ment leur  difeours  à celui  dcl  Eglifc.*Par  ce  moyen  ils  faifoicnc 
murmurer  les  fimplcs  Fidcics,  qui  fe  plaignoient  de  ce  que  les 
Evcl'ques  s’abllcnoient  de  la  communion  de  ceux  qui  n’avoient 
que  leurs  propres  fentimens,  Sc  de  ce  qu'ils  appciloient  héréti- 
ques , ceux  qui  n'avoient  point  d’autre  doârinc  que  celle'des 
Catholiques. 

[Quand  ils  s’cfloientainfi  acquis  l’affeclionac  la  croyance  d’une 
e.  perlbnnCjl'ils  luy  propofoient  diverfes  quellions , par  Icfqucllcs 

iis  luy  failbient  trouver  des  abfurditcz  dans  la  croyance  ortho- 
doxe , fie  luy  perfuadoient  de  chercher  parmi  eux  la  vérité  : apres 
Tert.in  vii.c.  quoy  ils  Ic  tcccvoicnt  au  nombre  de  leurs  difciples.'Et  ils  ne  fe 
j.p.ts>c.  decoiivroicnt  pas  neanmoins  encore  à luy.  On  perfuade  la  vérité 
en  l’cnfcignant  : mais  eux  vouloicnt  qu’on  fc  donnait  d'abord  en- 
tièrement à cux,&  qu’on  fc  perfuadaft  que  ce  qu’ils  n’enfeignoient 
pas  encotc[cftoit  la  vérité,  quoy  que  ce  pull  eftre  : 8c  quand  ils  en 
trouvoient  d’afl'ez  fimplesdcd’alîcz  malheureux  pour  les  en  croi- 
Irea.p.i7i.c.  rc,]'a!ors  ils  leur  enfeignoient  en  particulier  tous  leurs  myftcrcs, 
Tert.inVal  c.  [mais  pouTvu  qu’ils  Ics  cn  jugealTcnt  dignes. j'Car  ils  ne  dccou- 
5 p vroicntpastoutàtous;&uncdo£lrineü  honteufe  metitoit  bien 

Utn.p.1,'3.».  qu’on  cn  rougiftquclqucfois.'Voilà  les  degrez  par  Icfquels  ils  at- 
tiroient  dans  leurs  pièges  ceux  qui  fe  croyoîcntalTez  habiles  pour 
difccrncrla  vérité  de  lafaufl'c  apparence  dont  ils  fc  couvroient. 
Car  ils  n’en  gagnoient  pas  d’autres. 

• 'Que  fi  queleju’un  de  ceux  qu’ils  tafehoient  de  feduirc,lcur  de- 

mandoient  reclairciflcmcnt  'des  difficultez[qu’il  trouvoit  dans 
ce  qu'ils  avanç  aient  ,ou  leur  failbit  quelque  ohjeâion , ils  ne  luy 
difoient  plus  rien  , mais  le  regardoient  comme  un  homme  qui 
it’eftoit  pas  capable  de  la  vérité,  8c  qui  n’efioit  que  du  fécond  or- 
dre , & du  nombre  des  Pfyquiques. 
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••  'Quand  quelqu’un,  dit  T crtullicn , leur  dcihande  de  bonne  foy  Tew.in  VjLc - 
»»  quelle  cft  leur  doâcine , Us  vous  répondent  avec  un  vilàgc fevere,  * P 
siflthiB-u  un  air  fuperbe:  C'tfi  un  grand  myftcre."S\  vous  avez  aflez  d’ad  ref- 
urttMui.^  fcpçurles  prclTer  de  s’expliquer,  ils  fontprofeflîondcnoftrefoy, 

•»  mais  en  des  termes  ambigus  & captieux.  S’ils  s’apperçoivent  que 
» TOUS  pénétrez  un  peu  leurs  fenùmcns,  ils  vous  nient  tout  ce  qu’ils 
» peuvent  juger  que  vous  ei\avez  découvert.  Que  fi  vous  voulez 
/«v«  les  réfuter  ouvertement,  ils  ne  vous  répondent  que''par  des  coups, 

» 6c  punifient  bien  fevercment  vofirc  fimplicite  & voihe  impru- 
» dence. 

[Ce  foin  avec  lequel  ils  cacholent  leurs  impietez , leur  fervit 
durant  quelque  temps.]'Car  comme  on  ne  les  connoiflbit  pas  af-  iren.l.4.pr.p. 
fez, onncpouvoitpaslesrefuteravecfucccs.[Maisenfin  ils  trou- 
verent  un  puiflant  adverfaire  dans  S.  Ircnée,]'lcqucl  eftantpar- 
faitement  inftruit  deleurdoélrine,tant  pardiverfes  conférences 
qu’il  avoiteues  avec  eux,  que  par  la  lefture  de  leurs  livres,  lacom- 
v s.ucDic  bâtit  par  fon  grand  ouvrage"!!  ce’.ebre  dans  l’antiquité.'lls  ont  en-  Tect.in  Val.*. 
cote  eflé  réfutez  par  S.JudinJquiavulanaiflTance  de  cette  here- 
CejJparMiltiade;  par  un'Procule  dont  parleTertullicn;  parTer- 
tullicn  inefme , qui  fe  défend  fortement  contre  ceux  qui  auroient 
pu  croire  qu’il  leur  impofoit  des  fantofmes  pour  les  combatre, 
tant  ils  diffimuloient  encore  leur  doéliine. 

'Valentin eut  plufieurs"difciples  qui  ferenditent  famcux.*C’cft  c.4  p tx><f- 
pourquoi  Tcrtullien  dit  que  cette  herefic  eftoit  la  plus  nombreufe 
de  toutes.'Et  neanmoins  il  eft  vray  aufiî,  comme  le  dit  S.  Irence  , iren.i.i.c.f.p. 
qu’ils  n’eftoicntquc  deux  ou  trois.l>Car  Tcrtullien  remarque  que  4*xcrt.c.4  p. 
de  tous  les  difciples  de  Valentin , il  n’y  avoit  de  fon  temps  qu’un  iji.a. 
nommé  Axioniqueà  Antioche,  qui  confervaft  la  dofkrinc  de 
fon  maiftre  fans  alcèration.'Tous  les  autres  avoient  fait  chacun  p ijo  J. 
leurs  changemens  & leur  feile  à part. 

'S.  Epiphanemet  Second  comme  le  premier  difciple  de  Valen-  Ep>.5i.c.i.p. 
tin  qui  fefuft  fait  chef  d’un  nouveau  parti,  fans  qu’il  y euft  nean- 
moins  grande  différence  entre  eux,  finon  que  Second  fatfoit  plus 
de  bruit,  &:  eftoit  plus  fuperbe  que  fon  maiftre.'S.  Auguftin  dit  Aag.h.n.p.y. 
que  les  Secondions  avoient  ajouté  les  crimcsàl  herefie  de  Valen-  ‘ 
tin. 'Quelques  uns  difent  qu'ils  furent  condannez  par  un  Diodorc  Pr*J.c.ii,p.tf. 
Evcfquc  deCrcte.'Epiphanc  fils  deCarpocratefe  joignit  à cette  Epi.5i.c.3.4. 
fcûc,'avec Ifidore[fils  derherefiarqucBafilide.]  r*'°n.V 

. <*Les  Ptolemaites  eftoient  auflî  un  rejetton  des  V alentiniens.'S.  a!ren.pr.p.t.d. 
Epiphane  raporteune  lettre  de  Ptolcmceàuncfcmmede  larncf-'  ^^i'^os'e-î-z- 
anc  fede  nommée  Florc,par  laquelle  il  pretendoit  que  la  loy  vient  anac.pi4i.b« 
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LES  VALENTINIENS. 

en  partie  des  Anciens  du  peuple  Juif,  en  partie  dcMoyfe,  Scenf 
partie  du  Dieu  créateur;  mais  non  pas  du  Dicufouvcrain.'Il  en- 
feignoit  lès  erreurs  dans  le  niefme  temps  que  S.  Ircncc  les  corn- 
bacoit.'II  faifoit  de  fes  Bons  autant  de  pcifonnes  réelles  Si  dif' 
tindes,  mais  les  fcparoit  de  fon  dieu,  dont  Valentin  vouloir  qu’ilt 
fuflent  des  fentimens  Si  des  mouvemens.'On  prétend  qu’un  S.Za- 
chée  Evcfque  de  Cefarée , condanna  Ptolemée  avec  les  Valenti- 
niens fes  tnaillrcs , mais  ne  put  pas  empefeher  que  fon  hcrcûc  ncf 
fe  repandift  beaucoup  dans  1 Orient. 

'Marc& Colarbafe  ont  encore  fait  chacun  leur  fede  à part, 
[comme"nous  le  verrons  en  fon  lieu,]  v.UtMir- 

'Tertullicn  parle  d’un  autre  difciple  de  Valentin  nomme  Théo- 
time,'&:  d’un  Alexandre  qui  venoit  de  la  mefme  fource,&:qui  ac- 
eufoit  l’Eglife  de  croire  que  la  chair  de  J.C.  elloit  pecIierelTe,  fie 
avoitefte  anéantie  en  luy.'S.  Jerome  dit  qu’un  ancien  hérétique 
nomme  Alexandre,  avoit  écrit  quelque  cliofe  fur  l’cpiUrc  aux 
Galates. 

'II  y a eu  encore  un  Theodotedifcipledc  Valent!H,»qui  a écrit. 

Car  S.  Clément  d’Alexandrie  le  cite  qirclqucfois , en  raportanc 
les  fentimens  de  Valentin.*’ Ambroife  qui  fut  converti  pat  Orige- 
ne,  avoir  elté  Valentinien, félon  Eufebe, 

‘L’undes  plus  célébrés  d’entre  les  Valentiniens  a cfté'Wera-Noti;. 
cleon,‘*qui  n’avoit  point  d’antres  fentimens  que  ceux  deValentin, 
de  MarCjfic  de  Colarbafe.  Mais  en  fe  fervant  de  nouveaux  termes, 
il  failbit  aulli  femblant  d’avoir  quelque  nouveau  fentiment  l'Sc 
par  ce  moyen  il  forma  une  fede  d’Heraclconites.[ll  paroift  qu’il 
avoir  fait  quelque  commentaire  fur  l’Evangile,  Car  Origenera- 
porte  fie  réfuté  pluficurs  de  fes  explications.] 'Il  remarque  qu’il  s’i- 
maginoit  hors  du  monde  diverfes  chofes  plus  excellentes  que  le 
monde  mefme,mais  qui  n’avoient  point  efté  faites  par  le  Verbe» 
que  pour  faire  trouver  ce  faux  fenj  dans  l’endroit  où  S.  Jean  die 
tout  le  contraire,  il  l’avoir  falfifié  en  y ajoutant  quelques  paroles; 

'qu’il  fe  fervoit  du  livrc[fuppofé]dc  la  Prédication  de  S.  Pierrc;^5C 

3u’ilcroyoitl’amc  mortelle  fie  corruptiblc.gS. Clément  d’AIexan- 
ric  raporte  aufli  de  luy  un  grand  pafl'age  fur  le  martyrc,*'qui  cft  af» 
fez  conformeauxfcntimcns  derEglilc>[&:  l’on  peut  ajouter  qu’il 
cft  fort  beau.j'On  tenoit  que  les  Hcraclconitcs  faifoient  je  ne^ 
fçay  quelles  ceremonies  fur  les  mourans  avec  de  l’huile , du  bau- 
me, fie  de  l’eau,  en  mefmc  temps  qu’ils  rccitoient  des  prières  en 
hebreu  fur  leur  telle,  prétendant  avoir  trouve  par  là  une  nouvelle; 
fcrtc  de  rédemption. 

Le 
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Tc  Prxdcftinacus.attribueà  Hcraclcon  d’avoir  cnfeignc  quc  p„ac.*«. 

tout  battize  nepcuttoanqücr  d’eftre  pur  & faint,  quelques  pc-  «7.1*.-  t i 
chez  qu  il  commette,  tous  fes  pechez  ne  pouvant  luy  nuire  ni  le 
louillcr.  •' 

Theodorec  met  un  Cafficn  entre  les  fedatcurs  de  Valentih,qui  thdrr  h i , . 
srftoient  fait  chefs  de  nouvelles  fcacs  en  changeant  un  peu  fes  s.p.^fal 
dogmes.[Cc  pourroit  bien  eftrc  le  mcfmc  que]'}ulc  CalTicn  fortf  ci  ftr , p 4^ 
de  la  mcfmc  ccolc,qiu  eftoit  célébré  vers  1 an  zoo,&  le  chef  >>.c- 
de  l'opinion  des  Docctes.rNous  n’endifons  rien  davantage  par- 
ccque  nous  en  avons  déjà  parle  fur  les  Gnoftiques  - 

Il  y aura  un  titre  parcicuher  pour  les  Ophites,  que  fccolc  de 

y*'''"""  'I«-]'T<’Codorct  les  fait  fuivre  par  Thj„  1 . c.a' 

esCamiftcs,[que  nous  avons  piius  aux  Nicolaitcs,  parccqu% 
leur  appartiennent  autant  qu’aux  Valeiuinicns;]&:  après  lesCaï 
niftes  il  met  les  ANTITACTES,[qu’on  peut  juger  par  là  eftrc 
venus  de  la  mcfmc  fourcc,& avoir  commence  vers  l’an  170.  Il  eft 
œrtain  au  moins  que  ç’aefte  avant  le  troificme  fiecle,  puifqucS, 

Clément  d’Alexandrie  en  parle  fouvent.] 

'Ils  rcconnoiftbient  que  le  Dieu  de  l’univers  eft  noftre  pere,  & ci.flr,  p 4«. 
que  tout  ce  qu  il  a fait  eft  bon.  Mais  ils  ajoutoient  qu’une  de  fcs'^°- 
créatures  avoir  produit  une  foiircc  de  mal,  par  laquelle  elle  avoir 
infede  tous  les  hommes  5c  les  avoir  oppofez  à Dieu  &:  q^eux 
pour  fou  tenir  le  parti  dcDicu,  s’oppofoient  en  tout  à llmtcurdii 
mal.[p  c’eft  apparemment  pour  cela  qucj'les  Catholiques  les 
appelloicnt  Antitaaes,  c’eft  à dire  cc»imira  & oppcfiz.'ïh  don-  Tadrr.h.i.i.o 
noient  au  Dieu  fouverain  les  titres  de  bon , de  grand,  & d’in-  'î-piocc. 
connu; ils  appelloicnt  l’autre  le  Dieu  impudent.»  11  paroift  01^130441. 
qu’ils  attribuoicntà  ccdernicrla  loy  des  Juifs, la  creationdu 
monde, tou  au  moins  de  rhivcr,[&  des  autres  chofes  qui  nous  in- 
commodcnr.]‘*Ils  ne  vouloient  obéir  qu’au  Sauveur,&  à[jEsus]  ' P-4o.<L 
Christ  qui  nous  parle  dans  l’Evangile,  ^ 

[C’eftoient  donc  de  véritables  Marcionites  ou  Valentiniens,. 

& pour  la  doarinc,&  encore  plus  pour  lavic.j'Car  joignant  en-  T].drt.p.i(,s. 

lemble  le  blafphemc  5c  le  dcreglemcnt  des  mœurs, 'ils  faifoient 

une  profeftion  ouverte  de  commettre  mcfme  des  adultères,  & 4+lÜ.i  ’ 

d autres  crimes  encore  plus  horribles,  pour  s’oppofer,  difbient- 

ils,  à l’auteur  du  mal,  qui  les  avoir  défendus  par  Moyfe.'Mais  ils  ci.ftr.3.p.44j, 

ne  s oppofoient  point  autour  à luy  dans  la  liberté  qu’il  donne  aux 

hommes  de  manger  des  animaux,  5c  en  d’autlcs  chofes  fem- 

fclables, 

[Quoiqu’ils  rcjcctaflent  laloy,]'neanmoins  ils  fe  fervoient  quel-  *,j 

HiJt.EcU.Tonirll^  L1 
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qucfdis  paroles  des  Prophètes  mal  imerpretées.  Us  corroni- 
poient  rEcrkurc  par  des  additions  '&  de  fatiTes  ponâuations, 
âc  en  psononçoiçnt  mal  les  paroles,  pour  y pouvoir  trouver  quel- 
que chofe  qui  fcmblad  les  favorifer. 

'S.  Grégoire  de  Natianze  met  la  feâe  des  Valentiniens,  [avec 
toutes  lès  branches,]  entre  celles  qui  eftoient  encietement  détrui- 
tes avant  la  6n  du  IV.  üecle , & réduites  au  filcncc  dont  elles 
fàifoientunc  divinité.'Neanmoins  il  en  reftoit  encore  quelques 
rejettons  dans  l’EgyptC}  *&:  S.  Nil  refiue  Carpion  qui  eftoit  de 
cette  feâe.**Il  y avoir  mcfme  encore  quelques  relies  de  Valenti- 
niens du  temps  de  Theodoret. 
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ARTICLE  PREMIER. 

KMarcim  ftnfint  trênver  l’trigine  dit  trud , fdit  dc»x  dieux 
au  heu  d’uu. 


A difficulté  de  connoillre  l’oiiginedu  mal,  qui  a 
agité  tant  d’efprits,  particulièrement  les  hereti- 
qucs,[&qui  a arrefte  li  longtemps  S.Augu(lin,]a 
produit  l’hereCe  deMarcion , pareeque  fa  curio- 
ûté  exceffive  l’empefcha  de  voir  [la  vérité  de  ce 
que  l’Eglife  Catholique  enfeigne,  que  le  mal  de  la 
peine  qui  nous  afflige,  n’eft  point  mauvais  en  luy  roefme,  puili 
qu’il  eft  juftc}  6C  que  le  mal  du  péché  n'eft  point  un  eftre  réel  Sc 
une  fubfltance,  & qu’aind  il  n'a  point  de  caufe réelle, mais  n’eft 
produit  que  par  le  defaut  de  la  créature  raifonnable , qui  ayant 
elle  tirée  du  néant , eft  capable  de  fe  détourner  du  fouverain 
Eftre , pour  fc  porter  vers  les  eftres  inferieurs.  Marcion  n’ayant 
.donc  pas  aftez  delumietc  pour  comprendre  ces  veritez,ni  aflez 
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d’humitité  pour  les  croire  avant  que  de  les  comprendre-,  H vou- 
lut rechercher  par  fes  propres  forces  ce  qui  eftoit  audeffus  de 
luy,&:  s’égara  dans  cette  recherche,  pareeque  Dieu  refifte  aux 
fuperbcs.J 

'Il  fc  fondoit  fur  ce  que  J.C.  dit[de  la  volontéjdcs  hommes,  t 
qu’un  bon  arbre  ne  peut  porter  de  mauvais  fruits,  &:  qu’un  mau- 
va's  n’en  peut  produire  de  bons.'Portant  enfuite  ce  raifonne-  «v 
ment  jufqucs  a la  divinité,  Sc  s’imaginant  d’ailleurs  fur  des  rai- 
fons  dont  cous  les  méchans  font  petfuadcz,  dit  Tcrtullicn,  que 
le  Créateur  de  l’univers  qui  parle  dans  l'ancien  Tcftament,  cft 
cfFeélivement  auteur  du  mal;  il  en  conclut  qu’il  y avoit  donc  utt 
autre  Dieu,  principe  &:  auteur  du  bien.  Il  fut  encore  aveuglé  pat 
la  douceur  qui  a paru  dans  J.C,  fans[prcfque]  aucun  mélange  de 
fcvcrité;[au  lieu  que  la  rigueur  de  la  juftice  paroill  davantage 
dans  l’ancien  Tcftament:]  Et  de  là  il  inféra  que  J.C.  eftoit  venu 
pour  nous  rcvcler  cette  divinité  differente  & oppoféc  à celle  du 
Crcatcur[qui  avoit  conduit  les  Juifs.]'Ainfi  fon  aveuglement  i. 
l’ayant  empefehe  de  connoiftre  le  fcul  & véritable  Dieu,  il  en 
établit  deux,  comme  des  yeux  malades  voient  fouvent  plufieurs 
objets  lorfqu’il  n’y  en  a qu’un  fcul, 

'Ce  premier  principe  fut  en  luy  commeun  levain,  avec  lequel  e. 
il  aigrir,  pour  ainfi  dire,  & corrompit  tous  les  articles  denoftre 
foy.'Car  fuppofant  deux  dieux, [l’un  auteur  du  bien,  & l’autre rren.l.i.c.t 
auteur  du  mal,]'‘il  appelloit  l’un  un  dieu  bon  & doux,  & l’autre  P '«-s- 
fevcrc&  cruel. ‘’Il  relevoit  le  premta"&  rabaiftbit  l’autre  autant 
qu’il  pouvoit.'Il  difoit  que  le  premier,  comme  cftant  plus  grand,  * c 

avoir  fait  auffi  de  plus  grandes  chofcs,<*S£  avoit  créé  un  monde  ? 
difterent  dunoftre,dont  il  ne  paroifl'oit  rien  neanmoins.'Quel-  7lb. 
ques  uns  de  fes  difciplcs  aioutoient  que  ces  deux  du  dieu  fii-  ^TercinM.r. 
pcricur , cltü!cnt  inercez  6c  lans  coramcnccincnc/Ils  diioicnt 
que  le  Créateur  eftoit  inconftant  & muablc,  commandant  en  un  1’°'  . 

endroit  ce  qu’il  defendoit  en  l’autre.  Tm"iSoU. 

gS.Denys qui  gonvernoit  l’Eglife  Romaine[cn  Tan  iéo,]ditqne 
Marcion  divifoirl’unité  de  Dieu  en  trois  principes,*’qui  cftoient,  ^ 

félon  S.  Epiphane,  le  Dieu  invifiblc  & bon;  le  Dieu  créateur  vi-  lEpi.4i.c.5.p, 
lîble,  jufte  &:  vcngair  des  crimes;  & le  diable  qu’il  appelloit  le 
méchant,  & qu’il  mettoPt  entre  les  deux  autres,  fi  l’on  en  peut  «.pj.i.a. 
croire  S.  Epiphanc.'S.Cyrille  de  Jerufalcm  luy  attribue  de  mcfmc  Cyr.catas.^. 
d’avoir  cru  trois  dieux,  & d’avoir  avancé  le  premier  cette  impie- 
tc.'Tertullien  dit  aufti  que  félon  fes  principes , il  cft  obligé  d’a-  Te«.ioM»rfe 
vouer  qu’il  y a neuf  dieux  differens;  mais  il  remarque  en  mefme 

Tl  ij 
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LES  MARCIONITES. 
temps  qu'il  n’en  rceonnoillbic  que  deux.  Ceft,  dit-il , faire  «n  «t 
grand  tort  à Marcion,  de  croire  qu’il  établit  dcuxdivinitcz.il  en  « 
. établit  neuf,  mais  fans  le  favoir.'S.  Ircnécnc  ditpointnon  plus  «a 
qu’il  en  rcconnuft  plus  de  deux.^Rhodon  qui  ileuriflbit  fous 
Commode  &c  fousSeverc,'’tcmoignenon  feulement  qucMarcion 
n’admettoit  que  deux  principes,  mais  aufli  qu’un  Syneros  de  fes 
difciplcSjdllcpremierautcurdc  la  triple divinité:‘&  S.Auguftin 
rejette  fur  cela  ceux  qui  difoicnc  qucMarcion  ravoitenfeignée, 
'Ceux  dcsMarcionitcs  qui  rcconnoiflbient  ces  trois  principes, 
difoient  que  le  bon  commandoit  aux  Chrétiens,  le  Créateur  aux 
Juifs,  & le  méchant  aux  Gentils, 

ARTICLE  II, 

' Slaffh(mes  de  Mdreion  contre  le  Créateur  , dr  contre  t ancien 
T ejlament  ; Il  nie  l'Incarnation. 

[T  Es  principes  de  Marcion  alloicnt  à érablir  bien  plus  de 
1 >neuf  divinitcz.VCarS.  Grégoire  dcNazianze  Iny  attribue 
les  folies  de  Simon  le  magicien,  &:  des  autrcs’Gnoftiques,]la  Pro- 
fondeur, le  Silence, 'en  un  mot  tous  les  3oEons  de  Valentin.‘*S, 
irenée  n’en  parle  point  loi  fqu’il  fait  l’cnumeration  de  fes  erreurs, 
parccqu’il  n’y  veut  marquer  proprement  que  ce  qu’il  avoit  de 
particulicr.'Maiscn  d’autres  endroits  il  le  met  entre  ceux  qui 
avoient  l’audace  de  prétendre  connoiftre  la  génération  du  Ver- 
be, en  le  falfantdcfcendredu  Pere  par  divers  degrezs'entre  ceux 
qui  pretendoient  qu’il  y avoit  quelque  chofe  hors  de  Dieuj'qu’il 
yavoitunc"Plenitude&:unc  Profondeur  audclfusdu  Dieu  créa- 
tcur;  que  ces  deux  dieux  dloicnt  feparezpar  un  cfpace  infini, 
'qu’ils  appelloient  un  vide  & une  ombre. ^Ainli  on  a fujet  de  croire 
que  Marcion  n’.ivoit  fait  que  fuivre  l’cgarcmcnt  des  anciens 
Gnofiiques,  particulièrement  de  Valentin,'&:  y ajouter  l audacc 
avec  laquelle  il  blafphcmoit  contre  le  Créateur, en  difant  non 
feulement  qu’il  cftoit  diiferent  &:  inferieur  au  Dieu  fouverain, 
ce  qui  cftoit  commun  à tous  les  Gnolliqucs , mais  qu’il  eftoit 
mauvais  &: auteur  du  mal.'CarS.Ircnéc  dit  qu’il  cftoitlcfeul  qui 
euft  ofé  blafphcmcravec  tant  d’impudence  contre  lcDicu  qui 
nous  cft  annoncé  par  la  Loy&: par  les  Prophètes. 

'Il  reconnoiflbit  que  ce  I)icu  créateur  avoit  un  Chrift  fonFils*, 
Icqurl  devoit  venir  un  jour  pour  rétablir  les  Juifs,  félon  les  pre- 
didions  des  Prophètes  ; mais  il  pretendoit  que  Jésus  eftoit  uq 
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autre  Chriftj'qui  clloi:  dclccndu  du  ciel  àCapharnaüm  l’an  ij  Teit.p,«.d. 
de Tibcrc/cnvoyé  parle  Dieu  du  bicn,dontaulIi  il  eftoic  le  Fils,  d,'Ucn.i.i.c.i,. 
pour  ruiner  le  Dieu  du  mal,  6c  abolir  la  Loy,  les  Prophètes,  6c 
généralement  toutes  les  autres  oeuvres  du  Crcateur.'Ainfi  dans  la  CrUn  jet.h  j, 
vérité  il  ne  le  rcConnoiil'oit  point  pour  le  Chrift.  p M a. 

[Voulant  qu’il  fuft  venu  cpmmc  ennemi  du  Créateur,  il  n’ofoit 
pas  avouer  qu’il  euft  rien  tire  de  luy:]  '6c  il  aimoit  mieux  dire  Tcrt.de  m c. 
^ue  û chair  n’eftoit  pas  une  vericablc  chair,  mais  qu’elle  n’eftoit  *7  P 
qu’apparcnte.»Par  uncconCcqucnce  ncccllairc,  il  combatoic  fa 
paifl'ancc, “6c  faPairion,  prétendant  que  toutes  ces  choies  n’a- 
voient  aulli ellé  q ic  des  fantofmes  & des  apparences.[C’cft  peut-  * „ 

cllre  en  ce  melinc  fens  que]“S.Clcment  d’Alexandrie  dit  que  n -c. 

J.C.  avoir,  félon  Marcion,auflibicn  que  félon  Valentin,  un  corps 
"tout  fpiritucl.  ‘ 

'Le  lèrpent  qui  cftoit  dans  Marcion  a encore  prononce  ce  trcn.i.i.c.i». 
blafphcmc  diabolique,qucj.C.  citant  defeendudans  les  enfers, 
avoir  fauve  6c  emmenc  dans  le  Ciel  les  âmes  de  Caïn,  des  Sodo- 
mites, & de  tous  les  autres  pécheurs , parcequ’ellcs  efloient  ve- 
nues audevant  de  luy;  6c  qu’au  contraire  il  y avoir  laiflé  Abel, 

Noe,  Abraham  , 6c  les  autres  juftes,  pareequ’ils  ne  luy  avoient 
pas  rendu  cet  honneur , 6c  ne  s’elloicnt  pas  fiez  à fa  paroIe,'ou  Ep;.4t 
comme  dit  S.  Epiphane,  parccquc[durant  leur  vie]  ils  avoient*'*^' 
adore  le  Créateur,  6c  obéi  à fes  loix. 

'Dans  cette  guerre  qu’il  dcclaroit  à fon  Créateur,  qui  nous  iren.i.i.c.15, 
a parlé  par  la  Loy  6c  parles  Prophètes,  6c  à tout  ce  qui  venoiede  ?•“>'•••• 
luy,iil  ne  faut  pas  s’étonner  qu’il  rejcttall  abfolument  6c  fans  de-  Tctt.pr*rc. 
guifer  fon  impiété, tous  les  livres  de  l’ancien  Tcllament.'^Pour  le 
nouveau  meftne,  des  quatre  Evangiles  il  recevoir  fculcment"unc  p-uy-a  b. 
partie  de  celui  de  S.  Luc, 'qu’il  n’attribuoit  neanmoins  nia  S.  T«tinMarc. 
Luc,  ni  à aucun  autre  des  Apoltres  ou  des  difciples,  ni  à quelque  ‘ + “'^P  î“3  *- 
perfonne  que  ce  fiilt.'Dans  la  fuite  les  fectateurs  l’attribuèrent  à AJam.l.i.p,n. 
J.C.  mefmc,  difant  neanmoins  que  S.  Paul  y avoir  ajouté  quel- 
que chofe,  comme  l’hiftoire  de  la  PalTion.'IIsle  changeoient  tous  Ten.in  M.1.4. 
les  jours  félon  qu’ils  eftoient  prefl'ez  par  les  Catholiques, 'en  rc- 
tranchant,  8c  y ajoutant  ce  qu'il  leur  plaifoit.*  Ils  en  olloient  fur-  jo^c  a*  * ^ 
tour  les  paflages  qui  y font  citez  de  l’ancien  Tellament,S  6c  ceux  i«.p. 

où  leSauveur  reconnoilUeCrcatcur  pour  fon  pere.l'Ils  en  avoient  jç^iren  i.i  c.i». 
aufli  retranché  ce  qui  regarde  la  nailfance  de  J.C,*  avec  fa  ge-  p-ns.». 
nealogic:  6c  ils  luy  faifoient  dire  quelquefois  tout  le  contraire  de 
ce  qu’il  adit.'‘Ilsncrcccvoientquc"dix  epiftres  de  S.  Paul  après  îp.p.j/. 
les  avoir  corrompues  de  la  mcfnjcmaniçrc:'6f  ils  rejettoient  ab- 

L1  iij  i£pi.p.  jio.j. 
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folumcnt  les  deux  à Timothée  , celle  à Tite  , Sc  celle  aux  Hé- 
breux.'On  peut  voir  dans  S.  Epiphane  une  longue  dcduûion  des 
endroits  du  nouveau  Teftament,  que  Marcion  avoit  changez  & 
corrompus. [Cependant  cette  hardiefle effroyable  avec  laquelle 
il  fc  vendoit  le  juge  & le  maiftre  des  Ecritures  divines , ne  fit 
point  d’horreur  à fes  difciples;]'&  ils  vouloicnt  le  laiffer  perfua- 
der  que  leur  maiftre  eftoit  plus  vcritable[&:  plus  éclairéjquc  les 
Apoftres. 

ARTICLE  III. 

Biverfes  erreurs  de  Marcion  qui  fuivent  de  la  frincifale, 

nos  corps  font  tirez  de  la  tcrrc,f&  formez  comme 
V.  ^elle  par  le  Createur;]Marcion  ne  reconnoiffoit  pour  eux  ni 
refurreclion,  ni  vie,  ni  falur.  Tout  cela  n’eftoit  que  pour  les  âmes, 
[non  de  tous  les  hommes,  mais]dc  ceux  qui  auroient  foivi  fa 
doârine.'Il  admettoit  aufli  la  metempfycol'e,*  & difoit  que  les 
âmes  de  ceux  qui  n’avoient  pas  eu  les  véritables  lumières, paf- 
foient"dans  les  corps  des  bcftcs.*>Il  pretendoit  mcfme  qu’il  y avoit  tcc. 
des  âmes  de  differente  nature. 

'L’averfion  que  les  Marcionites  avoient  du  Créateur,  & de  la 
chair  qui  eftoit  fon  ouvrage,  les  engageoit  par  la  fuite  de  leurs 
principes  à chercher  la  mort.  Quelques  uns  lefaifoient  effefti- 
ils  fe  vantoient  d’avoir  beaucoup  de  martyrs  dans 
leur  feâc.'L’hiftoire  remarque  entre  autres  un  Metrodore  preftre 
Marcionite,qui  fut  brûlé  a Smyrne  avec  S.  Pion,[foHS  Decc}] 
^une  femme expofoe  aux  beftes  à Cefarée  en  Paleftine,  fous  Va- 
lcrieni»&  un  Afclepe  Evefquc  de  la  mcfme  fcâe  , qui  fut  auffi 
brûlé  à Cefarée  dans  le  mefme  bûcher  que  S.  Pierre  Apfolamc, 
durant  la  perfocution  de  Dioclctieii.^D’autres  hérétiques  pre- 
tendoicnr  avoir  auffi  des  martyrs.PMais  ces  malheureux  avoient 
part  aux  fouffranccs  des  martyrs, fans  en  avoir  à leurs  couronnes, 
qui  nefc  donnent  qu’à  ceux  qui  connoiffcnt[&'qui  aimentjlff 
vray  Dieu.  Ils  alloientà  la  mort  comme  les  Gymnofophiftcs[  6C 
les  philofophesjdes  Indcs,[moins  par  courage  qu’avec  une  du- 
reté qui  ne  venoitque  de  leur  orgueil, ou  de  l’opCTation  mcfme 
du  démon,  qui  eftoit  ravi  d’autoriferdans  l’efprit  des  foiblcs  les 
menfonges  deccs  herctiques,  & d’obfcurcir  la  gloire  des  vrais 
martyrs.  Mais  comme  cet  excès  de  diirccé  eft  rare  parmi  les  hom- 
mes, ces  herctiques  qui  ont  mieux  aimé  fouffrir  la  mort  que  de 
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renoncer  au  nom  de  J.C,  font  aulD  rares  que  le  nombre  des  vrais 
martyrs  eft  grand:  â£  il  eft  encore  plus  rare  d’en  trouver  qui  aient 
bien  voulu  Ibufïrir  la  mort  pour  la  defenfe  de  leurs  erreurs.] 

'C’ellüit  de  mefme  par  une  fuperftition  aufll  impie  qu'inutile,  Epi.41  c.u.p, 
qu’ils  pratiquoient  quelques  adions extérieures  de  vertu.=*Car  ils 
jeûnoient,  mais  le  l'amedi,  en  haine  duCreatcur  qui  a fait  ho-  '*  **'^°^  ’ 
norer  ce  jourparlesjuifs.'lls  prefehoient  la  virginité;l>&:S.Chry- 1. 
foflomeleur  accorde  qu’ils  avoient  des  vicrges"d’une  vie  tout  à * Çhry.virgc. 
fait  aujftere:'mais  ce  n’clloit  que  pour  s’oppolcr  à Dieu  qui  forme 
nos  corps,"&:  qui  eft  auteur  de  la  génération.' Audi  ils  alloicnt*^'- 
lur  ce  point  julqucs  a i excès,  condannanc  ablolumcnt  le  maria- 
ge,  & ne  recevant  perfonne  au  battefmc  qui  ne  fuft  ou  dans  la  4u-Stc(iien.i. 
virginitc.ou  dans  la  viduité, ou  dans  l'état  de  contincnce.^S.Epi-  **■ 

phane  dit  qu  ils  ne  mangeoicnt  rien  d anime,  depeur  de  manger  p.3jo.a.b. 
des  amcs.'Ncanmoins  , félon  Termllien,  i!s  ufoicnt  de  poiflbn,Tett.inM.l.t. 
&cn  faifoient  mefme  leur  nourriture  la  plus  fainte.  c.j4  p-440  ». 


'Theodorct  dit  qu’il  avoit  connu  un  homme  de  cette  fe£le  âgé  Thatt.h.l.i.«. 
de  50  ans,  lequel  le  nettoyoit  tous  les  matins  le  vifage  avec  fa  h ï xu.b.c. 
falive.  Et  comme  on  luydcmandok  pourquoi  il  ne  fc  lavoit  pas 
avec  de  l’eau  , il  répondit  quM  ne  vouloit  pas  avoir  befoin  du 
Créateur  qui  a faitreau.[Jencfçay  pas  s’il  pretendoit  qu’il  n’euft 
pas  audî  fait  la  falive.]Mais  ceux  quielloient  prcfcnsjle  prefTe- 
reot  d'un  autre  cofté,  &]luy  dirent:  Comment  ed-ce  donc  que 
vous  mangez,  que  vous  buvez,  que  vous  vous  habillez,  que  vous 
dormez , que  vous  celebrez  vos  prétendus  myfteres  > A quoy  il 
fut  obligé  de  répondre  , qu’il  faifoit  toutes  ces  chofes , parce- 
qu’autrement  il  n’euft  pas  pu  vivre.  Etainfi  ilfalut  qu’il  avouaft 


malgré  luy  que  fon  bon  dieu  n’avoit  tien  ; & que  toutes  chofes  ne 
venoiciu  que  du  Créateur. 'C’eft  pourquoi  TertuUien  dit  que  fi  Tett  in  M.l.i. 
lesMarcionites  vouloicnt  agir  de  bonne  foy,&  vivre  félon 
ccoyance,  au  lieu  de  rechercher  le  martyre,  ils  dévoient  fe  laifter 
mourir  de  faim , afin  de  ne  point  patticiper  à ce  qui  vient  du 
Ocateur:  Mais  ils  eftoient  bien  éloignez  de  le  faire. 


[Pour  cftre  encore  moins  obligez  d’attribuer  à Dieu  l’origine 
du  mal,]' ils  s’imaginoient  une  matière  éternelle  , qui  n’eftoite.i{.p.44«.it. 
point  nce,  & n’avoit  point  cfté  faite  ; d’où  Tcrtullicn  conclud 
avec  raifon  qu’elle  eftoit  Dieu,Marcion  pretendoit  que  le  Créa- 
teur avoit  formé  le  monde  de  cette  matière  etcmellc,('cc  qu’il  l.f.c.i».p.<ij.c. 
avoit  pris  des  fto'iciens,)'quc  le  mal  eftoit  joint  à cette  matière,  l.i.cii  p.44i- 
& qu’il  eftoit  auili  éternel;  s’engageant  ainfi  à en  faire  fon  qua-** 
trieme  dieu. 
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ARTICLE  IV. 

^mlqucs  Autres  erreurs  des  MArcionites. 

[T  Es  Marcioniccs  avoicnt  encore  d’autres  erreurs , qui  fcm-> 

■ 1 b!cnc  n’avoir  point  de  liaifon  avec  leur  premier  principe.] 
'S. Grégoire  de  Nazianze  les  accule  de  compofer  leur  dieu  de 
lettres  & de  nombres  ;*en  quoy  neanmoins  il  fcmblc  qu’il  les  ait 
confondus  avec  les  Marcolicns , difciplcs  de  Marc  le  niagicicn.- 
'Car  c’efta  luy  que  S.  Irence  attribue  cette  folie.- 

*^Gennadc  les  met  entre  ceux  qui  fui  voient  les  opinions  desMil-^ 
lenaires;[en  quoy  il  peut  dire  favorife  par  Origene,pqui  dit  que 
Marcion  ne  vouloir  point  qu’on  expliquait  l’Ecriture  par  des  fens- 
allcgoriques.[Mais  d’autre  part  les  Millénaires  fc  foudoient  fur’ 
l’Apocalypfc  , qu’on  ne  dit  point  que  Marcion  ait  rcccuc,  &:  fur 
les  Prophètes  qu’il  rejettoit  certainement.] 'Cerdon  fon  maiftrc' 
rejettoit  aulfi  l’Apocalypfe  avec  les  Ades  des  Apoftres. 

'S.  Epiphanc  dit  qu’ils  donnoient  le  battefmc  non  feulement 
une  fois , mais  deux  & trois  fois , & autant  qu’on  le  vouloir  ; ce 
qui  venoitjdit  ce  Saint,  de  ce  que  Marcion  voulant  effacer  le 
crime  qu’il  avoit  commis  avec  une  fille,  comme  nous  dirons  bien- 
toft,  fc  fit  rebattizer,  afin  d’eftre  coufiderc  par  fes  difciplcs  corn-- 
me  innoccnt.'Ils  donnent  aux  femmes,  continues.  Epiphane, 
lapermiflion  de  célébrer  le  battcfmc.[C’cftoit  peutellrc  à celles] 
'qui  faifoient  parmi  eux  profclfion  d’une  fainteté  particulière. 

^S.  Chryfoftomc  raportc  d’eux  unechofe  fort  ridicule  c’eft  ' 
parccqu’ellecll  ridicule,  dit-il  à fon  peuple,  que  je  la raporte, afin  < 
que  vous  ayez  plus  de  foin  d’éviter  leur  malheur  & leur  folie.  ' 
Quand  quelqu’un  de  leurs  catecumenes  eft  nrort,  ils  cachent  une  < 
perfonne  vivante  Ibus  le  lit  du  morr,&  puis  s’approchant  du  corps  ‘ 
ilsluy  parlent,  & luy  demandent  s’il  veut  recevoir  le  battefmc.  ‘ 
Le  mort  ne  répond  rien  ; mais  celui  qui  cil  fous  fon  lit  répond  ‘ 
pour  lüy,  &c  dit  qu’il  fouhaite  d’eftre  battizé  ; & ainfi  ils  le  bat-  ‘ 
tizentaulicH  du  mort,  par  une mommeric  plus  dignedu  théâtre  ‘ 
que  d’un  myfterc  fi  faint.  Voilà  jufqu’à  quel  excès  de  folie  le  dia-  ‘ 
blc  porte  ceux  qui  ne  refiftent  pas  avec  couragc[à  fes  premières 
fuggeftions.  Il  faut  que  ce  jeu  ait  cfté  inventé  dans  la  fuite  du 
temps  par  quelques  Marcionites,  n’y  ayant  pas  d’apparence  que 
Tcrtullicn  î’euft  oublie,  s’il  fe  fuft  pratiqué  de  fon  temps.] 

'11  parle  de  leur  battefmc  fans  y rien  remarquer  qui  foit  diftê- 

xcnc 
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rent  du  noftre.'Car  pour  le  laie  3c  le  miel  que  l’on  y fai  foie  goufter  p.440.».' 
aux  nouveaux  baeeizcz,'c’cftoie  une  praeique  commune  au  com-  cor.c.3.p.iu.4; 
mcncemcne  du  deuxieme  fieclc , rcceuc  dans  l’Eglife  comme 
une  ancienne  eradieion. 

'S.Bafile  condanne  leur  baecefine  comme  invalide  ; mais  c’ell  B»f.caa,i.pj 
fculcmcneparcequ'ilscombaeoicnela  foy  del’Eglife  eouchanela  “ 
divinicé.[Ils  pouvoicne  bien  neanmoins  avoir  aulH  changé  alors 
quelque  ebofe  dans  la  forme  eflcneiellc.J'Car  le  7'Canon  du  pre-  Gonc.t.a.p, 
micr  Concile  de  Conftanrinople,  reieeee  le  baecefme  de  rous  les 
hereeiques , hormis  des  Ariens  ^ de  quelques  ancres  qu’il nom- 
me,[cnere  lefqucls  il  ne  mee  point  les  Marcioniccs  ,]'quoiqu’ils  Epi.4i.c.i,p, 
fulîcnt  encore  alors  fore  célébrés  dans  l’Orient.  îoa.a.b|Th<lrt; 

'S.  Epiphanc  les  blaCne  beaucoup  de  ce  qu’ils  avoienc  fa  har-  *** 

diefle  de  cclebrer  les  myftcres  à la  vue  des  catecumencs.*Il  rc-  304-»  b(jo(.iy 
marque  auflî  qu’ils  ufoient  d’eau  dans  leurs  myfteres,[par  où  il  4pjo4.b. 
femblc  dire  qu’ils  ne  mettoient  point  de  vin  dans  le  caüce , Sc 
qu’ainfiils  fuivoient  Terreur  des  Aquariens , dont  nous  parlerons 
en  traitant  des  Encratites,] 

'Tcrcullien  témoigne  que  la  plufpart  des  Marcioniccs  s’appli-  TercînMare, 
quoient  à raHrologic  judiciaire,  jufqu’à  tirer  leur  fubfiftanccdc  *-i  c.is.p.44i.Ix. 
cette  fciencc  fi  vaine, &:  qui  leur  convenoît  moins  qu’à  perfonne  v 
puirqulls  fe  dcclaroient  ennemis  du  Createut  qui  a fait  les  aftrcs, 

'Ils  eurent  mcfmc recours  à la  magic  3c  au  démon,  pour  arrefter  Thdtt.r.Pat.c 
le  zcle  avec  lequel  Theodoret  travailloit  à bannir  leurs  erreurs 
de  fon  diocefc, 

ARTICLE  V. 
l>e  Cerdt»  mtifire  de  Mtreion^ 

t A PR  B s avoir  vu  un  abrégé  des  dogmes  des  Marcioniccs,  rl 
,/^faut  voir  aufli  leur  hiftoirc.jTertuIlien  dit  que  Marciom  Ten  inMirc. 
eft  le  premier  qui  ait  apporté  dans  le  monde  fon  nouveau  dieu,. 
different  du  Créateur  ;[ce  qui  ne  veut  dire  autre  chofe,  finon 
qu’il  eft  le  premier  qui  ait  rendu  cette  opinion  commune  3c  ce- 
Icbrc,]'ayant  publié  fes  blafphcmcs  avec  plus  d’effronterre  3c  plus  iren.l.r.c.a».f(. 
d’impudence  qu’aucun  autre,  comme  difent  S. Ircnée  3c  Saint 
» Cyprien.*Car  non  feulement  tous  les  anciens  comme  S.  Irenécy 

Tcrcullien  rocfme,  S.Cypricn,Eufcbe,S.Epiphanc,S.Philaftre,S, 

* Itcn.I.i.c.ij.p.lig.cITen.pnef.c.îo.p.Mj.cilCyp  ep.74.p.i93.i|Eur.t.4.c.ii.p.ii4.l>.c|£piJizr,4r) 
*-l'P-iCO.clPhi]aft.c.4«  t>ib.P.t.i.i.p.ii.c|Aug.h*r,ii.t.«.p.8.i.a|Tliirrib*r.l.i.c,»4  P io».c. 

Ecd.  Tm.  Il,  Ml»  ' 


Digitized  by  Google 


LES  MARCIONITES.  xjj 

*11  dit  de  plus  qu’il  ciloit  fils  d’un  Evclquc,  &:  qu’II  fut  diaflc  de 
la  communion  de  l’Eglilc  pour  avoir  corrompu  une  vicrge.'Il  met  m 
>il«  T 1 ».  le  commencement  de  l'on  hcrclic"vets  l’an  144,  ou  i4j,[c’cll  à dire  P ■♦■♦J  *- 
deux  ou  trois  ans  feulement  apres  la  mort  de  S.  Hygin,  félon 
Eufebc,  que  nous  fuivons  dans  la  chronologie  de  ces  premiers 
Papes.] 'S.Pliilaftrc  raporte  aulü  pluficurs  parti cularitez  confbr-  Pl>u».e.4ï.p. 
mes  à S.  Epiphane,[quc  nous  omettons  pour  ce  fujet.] 

'Ce  que  dit  S.  hpiphane  qu’il  demandou"un  grand  rang  dans  Epi.4i.n.p  77. 
l’Eglife,  femblc  marquer  qu’il  avoir  efte  eleve  à l’état  ecclefiafti- 
quc.[Etnousnc  trouverions  pas  mefme  beaucoup  de  dilficultéà 
croirej'ce  que  dit  S.  Optât,  que  d’Evefquc  il  devint  apo(tat[&:  0p1.4p.7M. 
hérétique,  ü nous  voyions  qu’on  pull  accorder  les  foins  de  l’cpif- 
copat  avccJla'Vic  folitairequeS.Epiphancluy  attribue.*Un  au- Epî.ii.e.i.p. 
teur  nouveau,  [fécond  en  conjeclures  peu  ou  point  fondées,] 
trouve  que  S.  Epiphane  dit  par  là  alTez  clairement , que  le  fiege  87.14^ 
de  Rome  eftant  alors  vacant  par  la  mort  d’Hygin  , Marcion 
croyoit  qu’on  l’en  devoir  dire  Ëvcfque.[Un  étranger  excommu- 
fi\c  avoir  afifurément  grand  fujet  de  le  prétendre’] 

ARTICLE  VII. 


Suite  de  Vhiflt  'tre  de  Marcien. 


f T^Our  ajouter  à S.  Epiphane  ce  que  les  autres  anciens  nous 
J^"^apprenncnt  de  Marcion,]Tertullien  luy  donne  feuvent  le  Tett.prxre.)», 
fitre  de  marinier;  •’cc  que  Rhodon  avoir  fait  avant  luy  dans 
1 Onent.[Ainu  il  y a lujet  de  croire  que  ç avoir  eue  la  première  p.iTy.b. 
profcinon.]Tertullien  dit  qu’il  avoir  étudié  la  philofophie  des  Tm  prrf.c.7. 
Stoïciens,  & qu’il  avoit  tiré  fon  herefie  tant  de  cette  fcclc,‘quc }°  p 
de  ceHc  des  Epicuriens.'^Il  avoit  un  efprit  ardent  8c  vif,  rempli  de  « In  Marc.l.(. 
beaucoup  de  connoillànces,  comme  font  ordinairement  les  he- 


rctiques.  ^ ^ lop.js-d. 

'S.  Jullin  qui  écrivoit  fa  première  apologie  vers  l’an  ijo,  y parle  ]uft.»p.i.p.S}. 
de  luy  en  ces  termesi'L’un  de  ceux  que  le  diable  a oppofez  à J.C.  73  ,1,^. 
depuis  fon  Afeenfion , eft  Marcion  originaire  du  Pont.  Il  dl  en- 
core vivant,  & enfeigne  à fes  feélateurs  la  croyance  d’un  autre 
Dieu  plus  grand  que  le  Créateur,  & d’un  autre  Fils  de  Dieu  dif- 
ferent du  Chrift  Fils  du  Créateur,  prédit  par  les  anciens  Prophè- 
tes, Cet  homme,  par  le  fecours  du  démon , a fait  beaucoup  de 
difciples  dans  toutes  fortes  de  nations  8d  de  peuples , qui  le  re- 
Tcrem  comme  le  fcul  qui  coimoilTc  la  vérité,  & qui  fe  moquent 
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de  tous  les  autres.  Cependant  ils  ne  peuvent  donner  aucune’ 
preuve  des  opinions  dont  ils  fe  font  peri'uadez>  nuis  ils  fe  lailTenc 
entraîner  aveuglément  comme  des  agneaux  par  les  loups,  pour 
eftre  comme  dévorez  par  ce  dogme  impie  , &:  fervir  de  païhire 
aux  démons,  qui  n’ont  point  de  plus  grande  joie  que  de  nous  fc- 
parcr  de  Dicu.'Cc  mcl'me  Saint  dans  la  conférence  qu’il  eut 
[quelque  temps  aprcs]avccTryphon,  y parle  de  la  feûc  appellce 
dcs'Marcionites  du  nom  de  fon  auteur.  x 

[On  voit  donc  que  cette  hercüc  s’eftoit  extrêmement  répan- 
due en  peu  de  temps.  Il  patoill  bien  aufli  que  Marcion  avoir  déjà 
couru  beaucoup  de  provinces  ,6c  n’elfoit  pas  toujours  demeuré 
àRome.]'Il  fcmblc,  félon  S.  Epiphane,  qu’il  ait  cfté  porter  fes 
folies  dans  l’Egypte,dans  laSyric,dans  l’Arabie, 8c  mcfme  juf- 
que  dans  la  Peric.'S.  Pbilaftre  dit  qu’il  enfeignoit  fon  hcrcûe  à 
Rome,  ayant  elle  vaincu  6c  chalî'c  d’Ephefe  par  S.Jean  l’Evangc- 
lillc,('ou  plutoft,  ditBaronius,  par  les  difciplcsde  cet  Apoftre,) 

6c  par  les  Preftres[dc  cette  Eglile.]  Nous  apprenons  deS.Jerorae, 
qu’avant  que  d’aller  à Rome,[c’dl  i dire  avant  que  d’y  faire  ua 
nouveau  voyage,]  il  y envoya  une  femme  pour  fe  préparer  les 
cfprits , 8c  les  rendre  lufceptibles  de  fes  illufions.[Et  peuteftre 
qu’aprés  s’y  eftre  rendu  dilcipic  de  Cerdon  en  14a,  il  en  eftoie 
bientoft  forti  avant  de  d’y  avoir  fait  beaucoup  d’cclat,  pour  y 
revenir  en  144  ou  145,  qui  cft  le  temps  où  Tcrtullien  fcmblc  conv- 
iDcncer  fon  herefie. 

Il  paroift  qu’il  cftoit  à Rome  du  temps  d’Ani cet, ]Tous  lequel 
S.  Irenée  dit  qu’il  parut  particulicrcmcnt.*S.  Polycarpe  le  ren- 
contra une  fois , 6c  cet  heretique  luy  dcmandant"s’il  ne  le  rccon- 
noiflbit  pas , le  Saint  luy  dit  qu’il  le  rcconnoiftbit  en  effet, mais 
pour  le  fils  aifné  de  fatan.'S,  Jerome  dit  que  cette  rencontre  fe 
fit  a Romc,’’où  S.  Polycarpe  fit  un  voyage  fous  Anicet , 6c  où  il 
ramena  àl’Eglifc  plufieurs  hérétiques  Valentiniens  6c  Marcioni- 
tcs.[Eufcbe  met  ce  voyage  des  l’an  ij/,  qu’il  conte  pour  la  pre- 
mière année  d’Anicet:  6c  le  grand  âge  de  S.  Polycarpe  cft  favo- 
rable à ce  fentiment.] 

'Nous  ne  voyons  point  que  Marcion  ait  pafle  , ni  mefme  qu’il 
ait  pu  palTer  le  pontificat  d’Anicet.'Car  pour  ce  qu’on  prétend 
qu’il  vivoit"encorc  Ions  Elcuthcre,[ccla  n’eft  fondé  que  fur  un  &c. 
pafTagé'où  nous  croyons  qu’il  y a plufieurs  fautes.  On  ne  parle  Non  5. 
point  qu’il  ait  écrit  autre  chofe,]'qu’un  livre  intitulé  les  Anti- 

ï.'Son  texte  a Mats  on  cioit  qu’il  faut  Mafnoiw»/.  Mate  l'herefiarqos  ic 

faroiflbic  pas  encore  aloii.j 
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ARTICLE  VI. 

iiarcitn  afrés  avoir  violé  fa  chajhté,  tombe  dans  l'hertJU 
de  Cerdon. 

'X^Erdon  dcmcora  peu  de  temps  iRome;  mais  il  laiflâ  Epî4t.e.t.^ 
V ^Marcion  pour  fucceffeur  de  fes  erreurs /lequel  ^y^nt  j ^ ^ ^ 
encore  amplificcs/&  foutcnucs  avec  bien  plus  de  hardiclTcad  p.us.c. 
d’impudence,[dcvi ne li fameux  dans  le  monde , qu’il  effaça  preC-'*  Cyp.cp.74.p, 
que  entièrement  le  nom  de  fon  maiftre.J'Tertullicn  loutient  iVirt.ctr.c. 
qu'onavoit  des  lettres  de  luy,  écrites  depuis  qu’il  fut  devenu  he-  ».p.Ms>  s|>“  M* 
tetique,  par  Icfquclles  il  paroiflbit  qu’il  avoir  changé  de  fenti- { p 
ment  ,&  qu’il  avoir  efté  d’abord  dans  la  croyance  des  Catholi- 
ques : ce  que  fes  difciplcs  n’ofoient  pas  defavouer.[Et  comme 
l’hifloire  de  fa  chute  eft  l’une  des  plus  célébrés  & des  plus  conC- 
derables  du  fécond  Gecle, nous  traduirons  ici  mot  à mot  ce  qu’en 
dit  S.  Epiphane.] 

'Marcion,dit  ce  Saint,  eftoit  originaire  de  cettepartic  du  Pont  Epi.4i.c.i.j. 
que  l'on  appclle[maintcnant]Heienopont , natif,  comme  l’on 
croit  communément,  de  la  ville  de  Sinope , fils  d’un  Evefque  de 
la  fainte  Eglife  Catholique.  11  embraffa  d’abord  la  continence 
ce  que  l’on  peut  juger  de  la  vie  folitairc  & retirée  qu’il  menoit- 
Mais  il  s’engagea  enfuitedans  l’amour  d’une  vierge,  &l’ayanc 
trompée  par  les  cajoleries, il  fc  précipita  avec  elledans  un  abyfme 
'dont  il  ne  pouvoir  efperer  de  fortir  : de  forte  que  par  le  crime  e. 
qu’il  commit  & qu’il  luy  fit  commettre,  il  obligea  fbn  pere  à le 
chaflcr  de  l’Eglifc.  Car  ce  faint  homme  cfloit  illuftre  entre  les 
Evefques , tant  par  fa  rare  pieté,  que  par  fon  zelc  pour  la  vérité  Sc 
la  difeipline.  Marcion  le  conjura  de  luy  pardonner , luy  demanda 
pcnitencc^maisil  ne  put  rien  obtenir  de  ce  vcnerable  vieillard 
fon  pere  & fon  Evefque,  que  le  regret  de  la  chute  de  fon  fils , ic 
la  honte  qu’il  en  recevoit  luy  racfme,  tendoient  inflexible, [te 
fans  doute  il  ne  voyoit  pas  dans  fon  fils  des  marques  d’une  vérita- 
ble converfion , comme  la  fuite  le  peut  faire  aflez  juger,] 

'Mai  cion  ne  pouvant  rien  obtenir  par  toutes  fes  fupplications 
& fes  flateries , ni  fouffrir  de  fe  voir  moquer  de  tout  le  monde , il 
s’enfuit  de  la  ville,  &c  s’en  vint  a Rome,  où  il  arriva  apres  la  mort 
,,  *d’Hygin,  qui  en  eftoit  le  9'  Evefque  depuis  les  Apoftres  S.Pierte 

r.  rs.Hygin  mourut  en  l'an  tu,  félon  Enfcbe  S.  Pio  luy  fucceda.JS.  Epiphane  dit  en  un  entre  Spi.e^c.iien 
endroit  que  ce  fut  apcét  la  mort  <l’Aiiicéi.[Maù  il  a Toaluniettie  HjrginjJfuifijn'ille  eoateauft 
«OUI  le  BeaTieme  Evcfqut, 
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tfaefes,  dans  lequel  il  s’cftorçoit  de  montrer  plufieurs  conrraric- 
tez  pluQeurs  oppofitions  encre  l’ancien  & le  nouveau  Tefta- 
menr,'&  la  leccre  où  il  reconnoifToit  qu’il  avoir  efté  autrefois  dans 
la  croyance  de  l’Eglife.  *'• 

'Ses  difciples  honoroient  tellement  fa  mémoire,  qu’ik  ne  trou-  A<Um.i.Lp.it;  > 
voient  pas  mauvais  qu’on  les  appellall  Marcionites.'IIs  l’appel-  p-iv 
loient  leur  Evefque. 


ARTICLE  VIII. 


De  ceux  qui  tnt  écrit  contre  MarcioH. 

[¥^Lu  SIEURS  auteurs  célébrés  ont  écrit  contre  Marcion. 

A peine  foa  hereùe  commençoie  encore  à paroillce , que  S. 

Juftin  fe  déclara  fon  adverfaire.  Il  ne  fe  contenta  pas]'d’en  avoir  Juft.jp.i.p.jj; 
publié  l’infamie  à toute  la  terre, dans  la  célébré  apologie  adreflee 
R l’Empereur  Antonin , & à tout  l’Empire, 'ni  de  l’avoir  refutée  p 7«  c. 
avec  les  autres  dans  le  traité  qu’il  fit  en  general  contre  toutes  les 
herefies:  'Il  écrivit  contre  luy  un  ouvrage  parti  culier,  cité  par  S.  Iren.i.*.c.i4. 
Ircnée,*que  S.Jerome  appelle  des  volumes  infignes,  & que^’Pho-  î ,,,  in  ^ 
tius  dit  eftreun  difeoursfort  neceflaire.[Mai$  nous  n’avons  pas 
mérité  que  Dieu  nous  l’ait  confervé.] 

'S.  Irenéc  promet  de  réfuter  aulfi  Marcion:  il  le  réfuté  en  ireo.i.i  e.i».p. 

beaucoup  d’endroits  de  fon  grand  ouvrage  contre  les  Valenti- 
niens  & les  Gnoftiques.[Mais  il  paroift  promettre  quelque  ou-  fn.p.i3o.tj. 
vrage  particulier  &:  fait  exprès  contre  luy.j'Et  en  effet,  Eufebe  Eur.l.4.cjj.p. 
le  met  au  nombre  de  ceux  dont  on  avoit  de  fon  temps  des  ouvra-  '**• 
ges  confiderables  contre  cette  feûe.'Rhodon  qui  fleuriffoit  fous  Hier.T.üLe, 
Commode  & fous  Severe, écrivit  aufli  contre  Marcion:&:  c’eftoit  37  P-‘*o-'*- 
le  plus  confiderable  de  tous  fes  ouvrages.  [Nous  en  parlerons 
dans  la  fuite,]'Modefte,  S.  Philippe  de  Gortyne,  &r  S.  Théophile  Euf I.4.c.t4  m 
d’Antioche,  qui  vivoient  un  peu  avant  luy,  avoient  fait  la  mef-  P 
me  chofe.'Mais  Modefte  a eu  l’avantage  de  découvrir  mieux  que  i5.p,i4«.c. 
les  autres  les  erreurs  deMarcion.'Son  livre  contre  cet  heretiqueH  er.T.iil.c.ji; 
fe  voyoit  encore  du  temps  de  S.  Jerome.  On  luy  attribuoit  en  ce 
temps  là  quelques  autres  ouvrages,  que  les  perfonnes  habiles  ne 
croyoient  pas  cftre  de  luy.'Il  eftoit  célébré  fous  M.  Aurele.<*  S , Enn.4.c.u  p. 
Denys  deCorinthe  a combatu  auffi  l’herefie  de  Marcion  dans 
une  lettre  écrite  à l’Eglife  de  Nicomedie.'Bardcfane,  quoiqu’en-  c.50  pMf.W.c. 
gagé  en  d’autres  erreurs,écrivitdes  dialogues  en  fyriaque  con- 
tre celles  des  Marcionites:  & ces  dialogues  furent  traduits  en 
grec  par  fes  difciples. 
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[Tcrtullien  a fuivi  de  près  ceux  dont  nous  venons  deparfcr.J 
Terr.in  Marc.  'II  écrivit  d’abord  iiii  petit  ouvrage  contrcMarcion.ll  l’augmenta 
l.i.c.i.f.+3o.b.  depuis:  mais  cette  pièce  ayant  clic  donnée  au  public  pleine  de 
fautes  par  la  mauvaife  foy  d’un  de  Tes  amis,  il  fut  oblige  pour 
rétoufer,d’cn  donner  une  autre  plus  correéte,  6c  aufli  plus  ample. 

C’dl  ce  dernier  travail  que  nous  avons  aujourd’hui  divife  en  cinq 
c.iî,p.440.b.  livrcs.'Il  récrivit  en  l’an  15  de  Scvcrc,[de  J.C.  107.] ‘Nous  avons 
* f-797-  encore  un  ouvrage  en  vers  contre  Marcion  divifé  en  cinq  livres, 
qui  porte  aufli  le  nom  de  Tertullien.'Mais  on  foutient  qu’il  ne 
peut  eftre  de  luy,  6c  qu’il  en  eft  mefine  indigne. 

Thdrt.h  l.i.c.  'Theodotct  mct  entre  les  dcltrcéleurs  des  Marcionites  , on 
is.p.iiij.  Adamancediftinguéd'Origenc,  lequel  portoit  aufli  ce  nom. [Cet 
Adamance  cil  fans  doute  l’auteur  des  dialogues  qui  refutens 
Marcion , où  Adamance  foutient  partout  la  foy  Catholique.  Ils 
font  imprimez  parmi  les  œuvres  d Origene  , &c  fous  fon  nom. 

"Un  Alleman  nous  les  a dormez  en  grec  depuis  peu  d’années,  Rodoiphor 
Adam.I.i.p.30.  *Mais  il  n’y  a pas  moyen  de  dire  qu’ils  foient  d’Otigcne;]'puif- 

qu’ils  font  écrits  fous  un  Prince  qui  gouvernoit  mieux  que  fes  ,474. 
predcccflêurs,  qui  avoit  un  grand  amour  pour  la  religion  , qui  * 
aimoit  ceux  que  fes  prcdcccflcurs  avoient  haïs , qui  rétabliflbit 
ce  qu’ils  avoient  ruiné, 8c  qui  ruinoit  les  temples  6c  les  idoles  que 
les  autres  avoient  adorécs,[ce  qui  fcmble  ne  pouvoir  convenir 
F-îl'  j p'w-  qu’àConftantin.J'Lemot  ÂcConfubfla/nUl  fait  voir  que  Tauteur 
qui  s’ei>  fert  pluGcurs  fois,  n’cfl:  pas  Origene,  mais  a vécu  aptés- 
Ic  Concile  de  Nicéc.[On  peut  montrer  la  mefmc  chofe  par  plu- 
ficurs  autres  preuves; mais  celles-ci  font  fiiffifantcs. C’cfl  pour- 
quoi nous  ne  citons  ces  dialogues  que  fous  le  nom  d’Adamancc. 

On  pourroit  encore  marquer  beaucoup  d’autres  Pères  qui  ont 
réfuté  Marcion:  Car  nous  ne  mettons  ici  que  ceux  qui  ont  écrit 
des  ouvrages  entiers  contre  hiy.} 

ARTICLE  IX. 


Tett.ptrf.c. 


De  Lucaiit  des  autres  difcifles  de  Marcion. 

'r  ï ^Ertullien  dit  que  Marcion  elloit  l'un  des  plus  ccicbrc» 
Sc  des  plusfùivis  d’entre  les  corrupteurs  de  la  vcrité:[Ec 
cela  eft  très  vray,  foit  que  l’on  confidere  la  qualité  de  fon  hcre- 
fic,  foie  que  l’on  regarde  le  grand  nombre  de  ceux  qu’elle  a cor- 
rompus. Nous  avons  vu  le  premier  dans  toute  la  defeription  de 
les  dogmcs:]'8cron  a remarque  aufli  que  des  l’an  ij,ou  environ, 
*•  ' Marcion 
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Marcioh  avoit  des  difciples  dans  toutes  les  nations  du  monde. 

Ce  feu  ne  s’eteignit  pas  par  la  mort  de  fon  auteur.j'Marcion,  Epi.4i.c.i.p. 
ditS.Epiphane,aelléunfcrpentpernicicuxàla  tcrrc.ll  atrompe  * 

«quantité  de  peuples  ; & les  écoles  d’impictc  qu’il  a établies,  du- 
rent encore  aujourd’hui  en  beaucoup  de  lieux.  Son  herefie  a des 
iedateurs  à Rome , en  Italie , dans  l’Egypte,  dans  la  Palcftinc, 
dans  l’Arabie,  dans  la  Syrie,  dans  l’iflc  de  Cypre,  dans  la  Thebaï- 
de,mcrmc  jufquc  dans  la  Perfe,&  en  quantité  d’autres  endroits» 
cet  impie  ayant  établi  très  fortement  fon  erreur  dans  toutes  ces 
diverfes  provinces.'] Is  avoient  mefmeune  fuite  ic  une  fuccclEon  A^m.Li.p,:]. 
forr  nombreufe  de  faux  Evefques. 

'Theodoret  dit  que  depuis  qu’il  eftoit  Evefque,  il  avoit  con-  Thdn.ep.nj. 
verti  dans  fon  diocefe  plus  de  mille  Marcionites»  *cc  qu’il  ne  ^ 
y.Theod®-  fit"qu’avcc  beaucoup  de  peines  Si  de  dangers.*’!!  trouva  dans  un  sg  -sd.  " 
de  leurs  bourgs  un  ferpent  d’airain  qu’ils  adoroicnr.'Lorfqu’il  fit  ^ 
fon  livre  des  herefics,  il  y en  avoit  encore  quelque  peu  de  refte  ‘ 

TJ  en  diverfes  villcs[dc  la  Syrie:]&  ces  relies  aceufenr,  dit-il,lane- 
n gligence  des  Prélats  de  nollre  temps,  qui  ne  peuvent  pas  mcfme 
»»  convertir  ce  petit  nombre  de  pcrfonnes.'Mais  quelque  étendus  Tert.ioMarc. 
qu’aient  cfté  d’abord  ces  hérétiques,  il  n’y  avoit  point  d’endroit  *j3  ‘-»o  p «i4- 
où  les  Catholiques  ne  les  furpairaflcnt  en  rvombre:'&  quand  leur 
doclrine  auroit  rempli  tout  le  monde,  elle  n’auroit  pas  encore 
pu  pafler  pour  apodolique , puifqu’elle  n’eftoit  pas  la  première. 

Si  n’avoit  pas  commencé  par  les  Apollres. 

[Ce  qui  rendoit  encore  le  nombre  des  Marcionites  moins  con- 
liderable,  c’eftle  peu  d'union  qu’ils  avoient  entre  eux.]'Car  des  Hicr.T.iif.c. 
le  temps' de Severe,ôc  peutellre  encore  plufto(l,‘*Rhodon  témoi- 
gne  que  les  Marcionites  eftoient  divifez  en  trois  branches.  p.i77.b.c. 
Apclle,[dont  nous  traiterons  à part  dans  l’article  fnivanr,]nc  re- 
connoiflbit  qu’un  principe  : Poritc  & Bafilique  en  rcconnoif- 
foient  deux  comme  leur  maillrc  ; d’autres  en  mettoient  jufqu’à 
trois  : & Syncros  eftoit  le  chef  de  ces  derniers.[Nous  voyons 
encore  cette  différence  dans  Adamancc,]'oùMegece  & Marc,.  AHaœ.i.i.p.ij; 
tous  deux  Marcionites,  admettent  l’un  trois  principes, l’autre 
deux.  * 

'L’un  des  plus  célébrés  difciples  de  Klarcion  a encore  cfté  un  Tert.præf.c  tr. 
nommé  Lucain,fou  Lucien.  Il  fe  fepara  de  Marcion,  & forma 
une fecle particulière  qui  portoit  fon  nom:  mais  elle  s’éteignit /cpi.4’.c.>.p. 
bienroft.STertullien  dit  qu’il  enfeignoit  les  roefmes  chofes  que 
Cerdon  Si  Marcion. *’Selon  S.  Epiphane,  il  reconnoifl’oit  trois 
principes  , le  bqn , le  jufte.  Si  le  méchant.'On  ajoute  que  contre  * Epi.p.37S.c. 

Uifi.Ecd.Tçm.ll,  N a 


IrfP.I.t  C.ji.p, 

Mi.bjTcri.m 

Al.l.i.c.i.p, 

430.SCC. 

• Tcrt.ref.c.i. 

p.jSo.i 

Oii.in  Celf.l. 


Tliart.b.l.i.c. 

M-p.tu.d. 
^Epi.mcnf.c. 
I7.p.i7t.d. 
64.C.Î  p ti'f.al 
Hiet.v.ill.c. 

56.61. 


Eufl.f.c.i3.p. 

J77-£.d. 

B.biTcrt.pracf. 

c.  O.  p.  141. b, 
Hcc. 

f Epi.44.c.t.p. 
4So.e.d(Oti.in 
Jer.h.’.p.ijb. 
d Aug.li.tj.p, 
S.i.b. 


Tert.de  an.c. 
15-P  5*5  b|Epi. 
44.c.i.p.;Si.a. 
#Ear.p.i77.d. 

pi7?.a. 

£pi.p.}Si.a. 


Tert.pra:f.c.5i. 

r.«4.a- 

f Je  an.c.t3.p. 

ji(.b|Tkd:t.ii. 

I.i.e  *S  p.ui.e. 

^Tcrt.pra:r.c. 

,,.pi!4.a. 

5,  Epi.44-C,'.p. 
jS'rb- 


181  LES  MARCIONITES. 

la  doftrinc  de  Marcion , il  condannoit  les  noces.'Mais  S.  Ircnce 
& Tcrtullicn  témoignent,  comme  nous  avons  dit,  que  c’eftoic 
un  des  dogmes  de  Marcion  mcfmc.*Lucain  nioit  l’immortalité 
de  l’ame,  auflibicn  qu’Ariftotc  : & il  eftoit  peuteftre  le  feul  des 
hérétiques  qui  eult  un  fentiment  [fi  dangcreux.jC’eft  luy  que 
Tertullien  réfuté  fur  cela  dans  le  traité  de  l’ame-'Origene  parle 
de  fes  difciples,  & les  met  entre  les  corrupteurs  du  texte[lacré] 
de  l’Evangile. 

'Theodoret  marque  encore  d’autres  Marcionites  qui  ont  formé 
chacun  une  fede  à part,  comme  Blaftc,Prcpon,  & Pithon.'’S.Epi- 
phanc  dit  que"Theodotion  avoit  cfté  Marcionite  avant  que  de  fe  v.iti  Ebio. 
faire  Juif.'Ambroife  converti  pat  le  moyen  d’Origenc,  avoit  aufli 
efté"Marcionitc  félon  S.  Epiphane  &c  S.  Jerome.  v.laperf.d* 

ARTICLE  X. 

K^pelle  Marcionite  , fuis  htrefurque. 

[ A Pelle  peut  avoir  paru  à la  fin  du  deuxieme  ficelé,  vers 

y^l’an  i8o,J'puifqu’il  eftoit  plus  âgé  que  Rhodon,[qui  fleu- 
riflbit  vers  l’an  100;  & que  neanmoins  S,  Ircnéc  n’en  parle  pas.] 

'Il  eftoit  difciple  de  Marcion  , comme  on  vient  de  dire.'Mais 
pour  avoir  une  fefte  qui  portaft  fon  nom  ,il  ne  voulut  fuivre  ni  la 
doûrine  de  fon  maiftte,  ni  celle  de  la  vérité.**!!  reconnoiflbic 
deux  dieux  ,[commc  Marcion  ,]l’un  bon,  & l’autre  mauvais  qui 
eftoit  le  Créateur;  mais  il  n’en  faifoit  pas  [comme  luyjdeux  prin- 
cipes differens  & oppofez,  pareequ’ii  vouloir  que  le  boneuft  fait 
le  mauvais,  [fans  nous  dire  fi  ce  mauvais,  formé  par  celui  qui  n’a- 
voit  rien  que  de  bon, eftoit  tel  originairement,  ou  s’il  l’eftoit  de- 
venu. Et  quelque  mauvais  qu’il  fc  le  figurait,]  il  ne  laiflbit  pas  de 
luy  donner  aufli  le  titre  de  dicu.'Il  ne  reconnoiflfoit  donc,  com- 
me l’Eglife,  qu’un  (cul  principe,  qui  eftoit  le  Dieu  auquel  il  don- 
noitle  titre  de  bon, 'Si  qu’il  difoit  cftre  le  feul  Dieu"fans  principe 
Si  fans  origine.'Il  difoit  aufli  qu’il  eftoit  fans  aucun  nom.  Mais 
quoiqu’il  relevait  fi  fort  ce  principe  Si  cette  puilTancc  unique, 
comme  il  l’appelloit  aulTi,  il  pretendoit  neanmoins  qu’il  n’avoit 
aucun  foin  des  chofes  de  la  tcrre;'qu’il  avoit  [feulement]  créé 
quantité  d’anges , Si  un  entre  autres  *^qu’il  appclloit  un  ange  de 
fcu.BC’eft  luy,  difoit-il,  qui  a créé  noftre  monde  fur  le  modèle 
d’un  autre  monde  fuperieur  Si  plus  parfaitd’Mais  comme  co-crea- 
teur  eftoit  mauvais,  fon  monde  s'elt  aufli  trouvé  mauvais. 
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'II  rcconnoiflbit  que  j.C.  cftoic  Fils  du  Dieu  fouverain,  &:  qu’il 
cftoit  venu  dans  les  derniers  temps  avec  l’Elpric  faim  du  mefmc 
Dieu  pour  fauver  ceux  qui  croiroient  en  luy,'leur  donner  la  con- 
noilTancc  des  chofes  celcllcs , mais  leur  faire  aufli  meprifer,  di- 
foit-il , & rejetter  le  créateur  avec  toutes  fes  œuvres, [par  où  il 
rentroit  dans  l’herefic  de  Marcion.]'Il  ne  vouloir  pas  neanmoins 
croire  comme  Iuy,que  J.C.euft  eu  feulement  un  corps  fantalliquc 
& imaginaire,  ni  aufli  fe  rendre  à la  vérité  que  l'Evangile  nous  ap- 
prcnd.'Car  il  reconnoilToit  bien  dans  luy  un  corps  réel  & vérita- 
ble , mais  il  ne  vouloir  pas  que  ce  corps  full  né  d’une  femme , ni 
vierge,  ni  autre.'Il  pretendoit  que  J.C.  fc  l’eftoit  formé  de  tous 
les  deux  par  lefquels  il  avoir  pafle  en  defeendant  fur  la  terre , Sc 
qu’en  remontant , il  avoir  rendu  à chaque  ciel  ce  <^u’il  en  avoit 
pris.[C’eft  pourquoi Tertullicn a pu  dire  avec  vcritc,]’qu’Apcllc 
rcconnoiflbit  en  J.C.  une  chair"cclcftc , & delà  nature  de  l’air, 
non  la  fubflance  d’un  vray  coros  dire  en  un  autre  fens , qu’il 
reconnoilToit  enluy  un  corps  lolide,&la  vérité  de  fa  chair.*Sui- 
vant  CCS  principes,  il  confeflbit  la  vérité  du  crucifiement  de  J.C, 
& de  fa  refurredtion. 

'Cependant  il  nioit  la  refurredion  du  corps  pour  les  autres 
hommes,  ne  rcconnoiflant  point  de  falut  que  pour  les  amcsj[auf- 
quelles  il  cftoit  d’autant  plus  obligé  deraccordcr,]'qu’il  s’imagi- 
noit,  dit  Tertullicn,  qu’elles  eftoient  nées  audcfliisdes  cieux;& 
que  le  Créateur  les  ayant  attirées  par  les  viandes  delà  terre,  il  les 
avoit  couvertes  d’une  chair  pechcrcire.[  A cette  folie  il  en  ajon- 
toit  une  autre,]'qui  cftoit  de  dire  que  les  âmes  avoient  un  fexe,  &: 
que  les  corps  eftoient  malles  ou  femelles  félon  l’ame  qui  les 
animoit. 

'II  ne  recevoir  tien  de  l’Ecriture  que  S.  Paul , "corrompu  par 
Marcion,  dit  Tertullicn. '’Origene  dit  aufli  qu’il  n’avoit  aucune 
croyance  aux  Ecritures  des  Juifs, [c’eft  à dire  à TancicnTcfta- 
mcnt,]&rqu’il  les  rejettoit  comme  des  fabics.'ll  écrivit  roefmedcs 
livres  intitulez  des  Syllogifmes , dans  lefquels  il  pretendoit  mon- 
trer que  Moyfc  n’avoit  rien  écric  de  Dieu  qui  ne  fuft  faux,'&  in- 
digne de  la  fagefle  & del’Efptit  de  Dieu.  Origcnc  cite  quelque 
chofe  de  cet  ouvragc.[Il  faut  que  ce  foit  celui  dont  parle  Eufebe,] 
'lorfqu’il  dit  qu’Apclle avoit  parlé  avec  beaucoup  d’impiété  con- 
tre la  loy  de  Moyfc,  &qu’il  avoit  fait  beaucoup  delivres  pleins  de 
blafphcmes  contre  la  parole  de  Dicu,ayant  fait  tout  ce  qu’il  avoit 
pu  pour  la  réfuter  &r  la  détruire.'S.Ambroifc  cite  diverfes  quef- 
tions  fur  la  création  de  l’homme,  tirées  du  58*  tome  d’ApclIc. 
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t?4  LES  MARCIONITES. 

I^Nous  avons  die  que  ce  qui  obligea  Apelle  de  quitter  Marcion,  , 

fut  le  dcûrde  fc  faire  chef  d’une  îcûe.J'll  en  eut  encore  une  au* 
tre  raifon,qui  eft  qu’il  commit  un  péché  avec  une  femme  : de  for- 
te que  pour  fuir  laprefençe  de  fon  maiftre,il  fe  retira  à Alexan- 
dric.'Il  en  revint  quelques  années  apres, aufli  méchant  qu’aupara- 
vant,  finon  qu’il  n’eftoit  plus[tout  à fait]Marcionite. 

'Il  tomba  encore  dans  les  filets  d’une  fillc"nomrace  Philumene,  N 0 t i j. 
laquelle  après  avoir  gardé  quelque  temps  la  virginité[du  corps,] 
devint  enfin  une  infâme  prolli tuée.' Elle  edoit  pofledee  par  un  an- 
ge de  feduélion , qui  fe  transfigurant  en  ange  de  lumière,  trompa 
Apelle  par  fes  illufions.'Ce  démon  apparoillbit  à Philumene  fous 
la  figure  d’un  enfant,  qui  fe  difoit  tantoft  J.C,  Sc  tantoft  S. Paul, 

luy  apprenoit  les  réponfes  qu’elle  devoir  faire  à ceux  qui  la  con- 
fultoient  comme  une  prophetelTc,  On  pretendoit  qu’elle  faifoit 
divers  miracles-,  & le  principal  eftoit, qu’elle  faifoit  entrer  un 
Çrand  p.iin  dans  une  bouteille  de  verre,  dont  l’entrée  eftoit  fort 
étroite , & le  retiroit  enfuite  avec  le  bout  des  doits,  Elle  ne  man- 
geoit  autre  chofe  que  ce  pain,  qu’elle  difoit  luy  dire  envoyé  du 
cicl.'Apellc  la  regardoit  comme  un  oracle , & la  confultoit  fur 
toutes  fes  difficultez.*  Aufli  elle  luy  fit  entièrement  perdre  l’cl^rit, 
le  porta  à ces  nouvelles  herefics[que  nous  avons  raportees.] 

‘Il  compofa  un  livre  des  révélations , & des  prophéties  [préten- 
dues de  cette  Philumene. 

Nous  n’avons  plus]**^  livre  que  Tertullicn  avoir  écrit  contre 
Apelle  & fes  feélateurs,  qu’il  iK>mme  Apelleiaques,&:  !).£piphane 
ApclIeiens.'Rhodon  l’a  réfuté  aufli  avec  les  autres  difciples  de 
MarcioUj^dans  un  écrit  qu’il  adreflbit  à un  nommé  Callillion.gll 
curmcfmcunc  conférence  avec  luy:[a^  comme  il  en  raportc  des 
chofes  affez  confiderables,  nous  mettrons  ici  fes  propres  paroles. 

••J’ay  eu,  dit-il,  une  conférence  avec  le  vieillard  Apelle, 'vene-  „ 
rablepar  fon age&par"]ercg!ement[exterieur]defavie:*'&  com-  ftH 
me  je  luy  fis  voir  qu’il  fc  trompoit  en  beaucoup  de  chofes , il  fut  u 
reduitàdirc,  qu’il  ne  falloit  pas  fi  fort  examinet  les  matières  de  « 
la  religion;  Que  chacun  devoir  demeurer  dans  fa  croyance;  Que  •, 
ceux  qui  efperoient  cn[J  es  us]  crucifié,  feroientfauvez,  pourvu  «c 
qu’ils  fiflent  de  bonnes  œuvres  ; Qi^  pour  luy,  il  n’y  avoir  rien  qui  « 
luy  parufl  fi  obfcur  que  le  point  de  la  divinité.  Je  ne  laiffai  pas  de  k 
le  preflcr,'&:  de  luy  demander  pourquoi  il  ne  reconnoiflbit  qu’un  << 
principe  , & quelle  preuve  il  en  avoit,[Iuy  qui  nioit  la  vérité  des  u 
prophéties  qui  nous  en  aflurcnt;1Il  me  réptmdit , que  les  prophe-  cp 
tics  fc  condannoient  par  clics  mcfrac$,puifqu’ellcs  ne  dilbient  <f 
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« «en de  vray,  qu’elles  eftoicnt  toutes  faulTes , qu’elles  ne  s’accor- 
» doicnt  pas  entre  elles,  Sc  qu’elles  fe  contrediloicnt  les  unes  les  au» 
•>  très  : mais  il  avoua  en  mefme  temps  qu’il  ne  favpit  pas  de  raifon 
" pour  montrer  qu’il  n’y  a qu’un  principe  i feulement  qu’il  avoit  un 
*»  inftinâ  à fuivrece  fentiment.  Je  le  conjurai  de  me  dire  la  vérité } 
**  & il  jura  qu’il  parloir  fincerement;  qu’il  ne  favoit  pas  comment  il 
*♦  n’y  a qu’un  feul  Dieu  fans  principe  ; mais  qu’il  le  croyoit  ainfi. 
*•  Pour  moy  je  me  moquai  de  fon  ignorance  en  condannant  fon  er» 
»»  reur  ; n’y  ayant  rien  de  fi  ridicule  qu’un  homme  tjui  fc  prétend 
" eftre  le  doâeur  des  autres , ic  qui  ne  peut  alléguer  aucune  preuve 
**  de  fa  doftrine.[Car  il  ne  pouvoir  pas  fc  défendrefur  lafimplicité 
de  la  foy,  puisqu’il  rejettoit  l’autorité  del’£critute&:  de  la  tra» 
dition  qui  en  font  les  fondemens.] 


SAINT  PIE 
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ü EL  QU  ES  uns  écrivent  que  S. Pie  eftoit 
d’Aquilée,fils  d’un  nommé  Rufin. *11  fucceda  au ‘î;'- 
Mort  !•  lif  ISl  Pape"Hygin , comme  S.Irenée  rious  en  afliire, 

[apparemment]'en  l’année  141  de  J.C,  qui  eftoit  Eni:i.4.c.ir.p^ 
la  4'  ou  f'  année  du  régné  de  Tire  Antonin  : & 
il  gouverna  i j ans, [c’eft  adiré  jufqu’en  l’an  157.] 
v.ittMor>  'Apres  la  mort  d’Hygin,  dit  S.  Epiphane,Marcion"excommu-  Epî^.e.i.p,’ 
doniutfs.  nié  par  Ibn  Evefque  qui  eftoit  aulfiibn  pere,vintà  Rome,  & de- 
manda  la  communion  aux  anciens  de  cette  Eglife,  qui  reftoient 
encore  d’entre  les  difciples  des  Apoftres  : mais  pas  un  d’eux  ne 
la  luy  voulut  accorder,'nc  le  pouvant,  difoient-ils,  fans  la  permiC-  c.i.p4oj.e. 
fiondefonpere  leur  faint  collègue.  Ce  refus  irrita  Marcion  : il 
fît  fchifroc  , embrafta  le  parti  fie  l’herefie  de  Cerdon  ; [&  montra 
par  là  avec  combien  de  juftlce  on  luy  avoit  rcfiifé  une  grâce  dont 
il  eftoit  fi  indigne.] 

'L’Eglife  Romaine  eftoit  encore  attaquée  en  ce  temps  là  par  irea.i.3.(.4.p; 
Valentin,qui  eftoit  alors  àRome,&  quiy  faifoit  de  grands  progrès. 

[S.  Pie  eftoit  fans  doute  affligé  de  ces  fcandales  : mais  il  avoir 
fu jet  de  fe  coofbler  par  la  vertu  &c  la  fermeté  de  beaucoup  d’au- 
▼.  fcntitx*  très  Chrétiens , & futtout  par  la  gloire  de  "S.  Juftin , qui  avoiç 
;*<».  Pin  iij 
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formé  à Rome  une  ccolc  de  pieté , ic  y entreprenoie  haucemenc 
la  defenfe  de  l’Eglife.  Car  ce  fut  vers  l an  150  qu’il  adrelTafa  gran- 
de apologie  à l’Empereur  Antonin,] 

'Nous  trouvons  dans  les  PontiHcaux , & mefmc  dans  celui 
qu’on  croit  écrit  en  l’an  3J4 , que  Pie  avoit"un  ff  ere  nommé  Hcr-  n o t * ». 
me , lequel  par  le  commandement  d’un  Ange  qui  luy  eftoie  ap- 
paru en  forme  de  pafteur , écrivit  un  livre  Ibus  le  pontificat  de 
fon  frere.  Les  Pontificaux  moins  anciens  ajoutent  que  l’appari- 
tion de  l’Ange  & le  livre  d’Herme,  eftoicnt"pour  faire  célébrer  la  mot  ■ 
Ttrt.inMaic.  fefte  dc  Pafquc  le  dimanche. 'Quelques  vers  attribuez  faufle- 
c-}.p.8cg.t.  nient  à Tcrtullicn  parlent  de  la  mefrae  chofc.[Cc  qui  cft  certain 
EufX).c.i4.p.  par  S.  Ircnéc,]'c’cft  que  S.  Pie,  aulTibicn  que  fes  prcdcceflcurs 
Sixtc,Telelphore,&Hygin,eftoient  du  nombre  de  ceux  qui  n’ob- 
fervant  pas[^rccifément  le  14'  dc  la  lune  pour]Ia  Pafquc, co  ime 
ceux  d’Afie,&  ne  permettant  pas  non  plus"à  ceux  qui  leur  eftoienc 
fournis  dc  l’obfervcr  dc  la  fonc,communiquoient  neanmoins  fans 
difficulté  avec  ceux  qui  l’obfcrvoienr. 

'Dans  les  aéies  de  S.  Concorde  Preftre  &:  martyr, [qui  Ibnt  alTcz 
bons  pour  leftyle,  quoiqu’ils  ne  foientpas  {ans  difficulté, ]il  cil 
marque  que  ce  Saint  fut  fait  Soudiacre  par  S.  Pic  Evcfquc  dc 
Rome. 

[CefaintPapemourut,  comme  nous  avons  dit,  en  l’an  157.3'Le 
Pontifical  dcBolIandus  dit  qu’il  fut  enterré  auprès  dcS.  Pierre  le 
Il  dc  juillet, auquel  Adon,&  d’autres  enfuitc,  marquent  fa  fefie. 

Le  martyrologe  Romain  dit  qu’il  fut  couronné  du  martyre  dans 
la  perfecution  d’Antonin, [qu’on  ne  trouve  point  en  avoir  fait  au- 
cune.J'Baronius  1c  fait  auffi  martyr,  & cite  pour  cela  tous  les  an- 
ciens monumensecclcfia{Hqucs,lcsmi{rcls,  les  bréviaires,  & tous 
les  martyrologes.  [Je  voudrois  qu’il  citai!  moins  d’autoritez  en 
general , & plus  en  particulier.  Nous  avons  marqué  tout  ce  que 
nous  avons  trouve  dc  S.  Pic  dans  des  auteurs  un  peu  anciens.  En- 
tre les  nouveaux,  Molanus  qui  en  iy68  s'eftoit  contenté  d’ajouter 
àUfuardla  fefte  dc  S.PicPapc,luyadonné  en  lySjla  qualité  de 
martyr.j'Ccqui  cft  cenain,  c’eft  que  S.Ircnce  n’a  point  fccu  qu’il 
fuftmort  comme  S.TelcIphorc  par  le  martyre. 

'On  attribue  à ce  Pape  quelques  ordonnances[autorifécs  fur 
les  nouveaux  Pontificaux,  deux  epiftres  qui  font  du  nombre  des 
Décréta  les,  Sc  deux  autres  adrefl'ecs  S.  Juft  Evcfqucdc  Vienne, 
qui"n’ontpas  plus  d’autorité.  j'Nous  trouvons divcrfeschofes  dc  Non 
luy  dans  l’hiftoirc  deS‘*  Praxede,  écrite  fous  le  nom  dc  Paftor 
Bar.i5j  5 4-8-  Prcftrc  du  mcfme  temps  ,'&frcrc  de  S.  Pie , s’il  en  faut  croire  Ba- 
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Ha  T I f.  ronius.["Mais  nous  ne  voyons  point  qu’on  puiiTe  maintenir  cette 
infeription,  ni  exeufer  les  fautes  (^ui  fe  trouvent  dans  cette  piè- 
ce, & qui  luy  client  toute  autorité. 

Cela  n’cmpelchc  pas  que  la  vénération  de  S"  Praxede  ne  foit 
très  bien  établie  dans  l’Eglile.j'Car  fa  feftecft  marquée  le  zi  de  Front.tai.p. 
juillet  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto,[dans  celui  de  Léo  Alla- 
tius,]'&  dans  quelques  exemplaires  du  Sacramentaire  de  S.Gre-  p.ioaistcr.n.p, 
goire.[Bede,  &:  pluCeurs  autres  martyrologes-du  IX.  fiecle , luy 
donnent  le  titre  de  vierge.J'Il  y en  avoir  une  eglifeàRome  des  Front.calp. 
la  fin  du  V.  fiecle.»Ellecft  pollcdée  par  l’Ordre  de  Valombreux 
depuis  yoo  ans.'*On  trouve  qu’elle  a cfté  rétablie  par  divers  Pa-  p isrus. 
pes,  & enfin  parS.Charle  qui  en  cftoit  titulaire  & Cardinal.  * 

'Son  liilloirc  luy  donne  pour  lôeur  S"  Pudentienne  ou  Poten-  p.i».«l.e. 
tienne,  & pour  perc  S.  Pudcnt,[qu’üfuard  & Adon  mettent  le 
^ J P de  may,]'&  qu’il  faut  diftinguer  de  Pudent  dont  parle  S.Paul  p-is<w7. 
dans  fonepiftre  à Timothée.  On  faitauflidc  S"  Pudentienne  le 
19  demay,'auqucl  fa  fefte  cil  marquée  dans  les  calendriers  du  P.  Front.cai.p. 
t Fronto[&  d’Allatius,]<=&:  dans'divcrs  anciens  martyrologes,  qui  tB0ll.tj.n1a7, 
tous  [après  Bcdc,]luy  donnent  aufli  le  titre  devicrgc.'^lTy  en  a p.ijj.b.  ’ 
encore  une  eglife  à Rome,  qu’on  croit  élire  la  plus  ancienne  de  pf^nfcal  p 
toutes  celles  dont  on  a quelque  connoiflance.  Elle  eft  aujour-  si. 
d’hui  entre  les  mains  des  Feuillcns.  ' 

Not  n <.  [On  met  du  temps  du  Pape  Pic,"S.Mcrcurial  Evefquc  de  Forli 
^ dans  la  Romagne,  & S.  Agrippin  Evefqucdc  Naplc;  quoique  dans 

la  vérité  on  n’ait  aucune  connoiflance  ni  du  temps  où  ils  ont  vé- 
cu, ni  de  Thiftoirc  de  leur  vie.] 'Baronius  ^quelques  autres,  mar-  Boi!.}o.apr.p; 
quent  la  fefte  de  S.  Mercurial  le  13  de  may:  Neanmoins  la  prin- 
cipale  folcnnité  s’en  fait  à Fotli  le  30  d’avril, 'qu’on  prétend  mcf.  3 u 
me  dire  le  jour  de  fa  mort/Son  corps  eft  dans  une  abbaye  de  3 r. 
Valombreux,  qui  porte  aujourd’hui  fon  nom,  après  avoir  porté 
Rt,  celui  de  S.  Eftiennc.'On"cn  a diftribué  quelques  reliques  à d’au-  $ 10. 

très  eglifes.'La  fefte  de  S.  Agrippin  eft  marquée  le  9 de  novem-  Bar.j.noT.g. 
bre.'Son  corps  eft  àNaplefous  le  grand  autel  de  la  cathédrale:  Ugh.t.(.p.j4. 
& fon  nom  eft  aflez  célébré  tant  dans  cette  ville  qu’aux  environs. 

i.'dans  [Bede,]  Rabaa,  Ufuaid,  Adon,  Notkcr,[ Vandelbert.J  Bo1t.t;.iiu7,p. 
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LES  HERESIES 

DES  OPHITES* 

E T 

DES  SETHIENS. 

E S hérétiques  appeliez  Ophites , defeendenc 
pour  leurs  dogmes  dcsNicolaïtes  & des  Gnofti- 
qucs.'On  ne  les  fait  commencer  qu’apres  lesHc-  , 
racleonites  Sc  quelques  autres  branches  forties 
desValentiniens.[Ainn  il  ne  faut  pas  mettre  leur 
commencement  avant  l’an  ijo,  ni  au(G  beau- 
coup après,  puifque  S.  Ircnce  les  a connus.} 

'S.  Epiphane  &c  les  autres  anciens  auteurs,  en  racontent  des  fo- 
lies prodigieufes,[que  nous  ne  nous  croyons  point  obligez  de 
raporter.]'£lles  fe  lifcnt  aufll  dans  S.  irenée,  qui  ne  donne  point 
d'autre  nom  à ces  hérétiques  que  celui  de  GnoAiques  ; mais  qui 
attribue  à ces  Gnoftiques  ce  que  les  autres  difent  des  Ophites. 
[Ainfi  ils  ont  eflè  les  doâeurs  des  Manichcens,]'qui  ont  eu  les- 
mefmes  folies,[pIutoft  que]  leurs  difciples,  comme  S.Augullin^ 
fembic  l’avoir  cru. 

'On  les  a appeliez  Ophites  ou  Serpentins , à caulé  de  la  véné- 
ration qu’ils  avoient  pour  le  fcrpent,*fur  cette  imaginàrion  qu’il 
avoit  enfeigne  aux  hommes  la  fcience  du  bien  6c  du  mal.^lls 
difoient  que  c’eftoit  le  Chrift,'ou  le  luy  preferoient  mefme. 

^lls  faifoiem'’defccndreccChri(ldu  ciel,  pour  s’unir  à Jésus,  icc.- 
lequel  ils  demeuroient  d’accord  eftrené  de  la  Vierge  Marie  pac 
l’operation  de  Dieu,  & avoir  clic  le  plus  jufte,le  plus  làge,  & le 
plus  pur  de  tous  les  hoinroes.*Cctte  union  avoit  formé] .Ci^mais 
en  telle  forte  que  Jésus  & le  Chrift  eftoientdeux  perfonnes  dif- 
fercntes.[C’eft  pourquoijgils  ajoutoient  quejEsus  avoit  efte  cru- 
cifié ; mais  que  le  Chrift  l’avoit  quitté  auparavant  pour  s’en  re- 
tourner dans  le  ciel  ; 6c  que  du  ciel  il  luy  avoit  envoyé  une  ver- 
tu , par  laquelle  il  eftoit  ceftiifcitc  avec  un  corps  qui  ne  tenoit 
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plus  rien  du  monde,  mais  qui  cftoit  tout  fpintuel.'IIsdifoiciit  en-  b. 
cote  que  Jésus  apres  l'a  rcl'urrcdion  clloit  demeure  i8  mois  fur 
la  terre,  durant  Icfquels  il  avoitenfeigne  tous  ces  beaux  myftercs 
à un  petit  nombre  de  fes  difciplcs  , & qu’apres  il  cftoit  monte 
dans  le  ciel.  Voilà  comment  en  parlcS.  Ircnéc.'TeituIlicnfem-  Tert.p«r.e. 
blc  leur  attribuer  de  croire  quclcOirift''avoit  pris  un  corps,mais  47-p  isi.b. 
un  corps  apparent,  &:  non  réel  &:  tel  que  le  noftte.  Et  aulTiil  ajou- 
te que  félon  eux,  la  chair  ne  pouvoir  abfolument  cfpcrcr  aucun 
fa  lut. 

'Ils  diftinguoient  le  Dieu  des  Juifs  qu’ils  appclloient  lalda-  Eri.jr.c.j.f; 
baotli,  du  Dieu  fouverain.^Ils  attribuoient  au  premier  le  corps, 

& au  dernier  l’ame  de  l’homme.  S.Epiphanc  qui  dit  ceci,'femble  Tcn.p.15^ 
avoir  voulu  fuivreTcrtullicn,[ou  quelque  auteur  grec,  dont  l’un  ‘S** 

&:  l’autre  aura  tire  ces  fables,  avec  beaucoup  d’autres  que  nous 
omettons,  &c  qui  font  autant  de  preuves  de  cet  abyfmc  d’extra- 
vagance ou  tout  hommepcuttombcr,Iorrqu’abandonnc  de  Dieu 
à les  tenebres,  il  s’abandonne  luy  raefmc  aux  faulTcs  lumières  de 
fa  railbn. 

Ce  qui  rend  le  nom  des  Ophites  plus  ccicbre,  c’eft  le  culte  de 
leur  fcrpcnr.]'Car  ils  avoient  un  véritable  ferpent, qu’ils  tenoient  Er'  sr.f  t l'- 
enferme dans  une  efpecc  de"cage.  Et  lorfquc  le  temps  de  cclc- 
brer  leurs  myftcrcs  elloit  venu,  ils  luy  ouvroient  la  porte,  &:  l’ap- 
pelloient.  Ce  ferpent  venoit , montoit  fur  la  table  où  eftoient 
leurs  pains, &:  s’cntortilloit  autour  de  ces  pains.  Voilà  ce  qu’ils 
prenoient  pour  leur  eucatiftie,  &:  pour  un  facrificc  parfait.  Ils  ne 
fc  conten^oient  pas  de  rompre  ces  pains , & de  les  difti  ibucr  en- 
tre cuxj'mais  ils  baifoient  mefmc  ce  ferpcnt,[Ibit  qu’il  fuft  en- 
chanté,  foit  que  le  diable  ufaft  de  quelque  autre  moyen  pour  les  *>■ 
trompcr:]'&:  Lucien  nousaft'ure  qu’il  y avoir  dans  la  Macedoine  Lirei.ptndf. 
de  fort  grands  ferpeus,  qui  fc  familiarifoient  naturellement  avec 
les  hommes.'Aprcs  l’adoration  du  ferpent,  ils  offroient  par  luy,  Efi.îp.c.j.p. 
difoient-ils,  une  hymne  de  louange  auPcrecclcftej&finilToienc 
ainfi  leurs  myftcres,'bicn  differensde  ceux  de  rEg'ifc.  /ug  B.T.rel.o. 

^Un  auteur  dont  les  narrations  font  toujours  fülpeiftes,  parce-  5-P  7$*  b. 
qu  elles  font  fouvent  faufl'es,]'dit  que  ces  hérétiques  s’eftant  PizAco^p. 
établis  dans  la  Bithynic  , où  ils  cclebroient  fecrettement  leurs 
niyfteres  en  divers  endroits  de  la  campagne  , deux  Evcfqucs, 

Thcocritc  de  Calcédoine,  & Evandre  de  Nicomedie,  les  réfutè- 
rent dans  des  difputcs  publiques.  Si  allèrent  enfuite  les  furpren- 
dre  dans  leurs  conventicules,  chaflerent  leurs  preftres,  tucrenc 
leurs  ferpens.  Se  firent  fi  bien  voir  au  peuple  la  fauflctc  de  leur 
Hiji.  E(cl,  Tom^lU  Oo 
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dodrine , qu’ils  detrompcrcrulaplufparctlc  ceux  qui  s’ycftoieat 

laüré  engager. 

[Ccctc  fede  eftoie  apparemment  éteinte  du  temps  d’Oi  igene.] 
'Car  il  n’a  point  connu  d’Ophites  qui  lionoraflcnt  J.C.  11  en  a 
connu*qui  avoicnt  'dcs  folies  allez  fcmblablcs  à celles  donc  nous 
venons  de  parier,  mais  qui  du  rdtc^’n’avoient  pas  feulement  le 
nom  de  J ES  U s conunuaavcc  l’Lglifc,  qui"s’cloignoicnc  entière- 
ment de  luy.'d:  qui  bien  loin  de  le  rcconnoiftrc  m ppur  Sauveur, 
ni  pour  maiftre,  ni  pour  Dieu,  ni  pour  fils  de  Dieu, 'ne  pouvoicilc 
feulement  foudnr  fon  nom,  ni  qu’on  le  louaft  comme  un  hom- 
me fage  &:  vertueux , ils  Jc"maudifl'oicnt  rneline  autant  que  fai- 
foient  les  payens,  6c  ilsnerccevoicnt  perfonnedans  leur  compa- 
gnie, à moins  qu’il  ne  luy  eull  donné  des  malcdidions.'C  cfl 
pourquoi  Origenc  les  cxclud  ablolument  du  nom  6c  du  nombre 
des  Chréticns:[Et  ce  font  fans  doutej'ces  Ophites  que  S.  Phi- 
laftre  dit  avoir  commencé  avant  J.C. 

'Origenc  dit  qu’ils  fc  glorilioient  d’avoir  eu  un  Euphrate  pour 
auteur  de  leurs  Icntimcns.'Il  ajoute  que  c’eftoit  une  fcdc'fort 
peu  confidcrabIe,'&:  témoigne  qu’elle  clloit  prcfquc  éteinte.  Il  clic 
ne  l'cftoit  entièrement.  Il  avoir  trouvc"un  écrit  qui  cnreprefen- 
toit  toute  la  dodrinc,  &:  qui  contenoit  des  chofes  li  abfurdcs, 
qu’il  n’y  avoit  point,dit-ii,  ni  de  femme  û Gmplc,  ni  d’homme  11 
groflier,à  qui  on  les  pufl  perfuadcr.'Et  quoiqu’il  euft  cfté  en  beau- 
coup d’endroits,  6c  qu’il  euft  cherché  tous  ceux  qui  paroilfoicnt 
favoir  quelque  chofe,  il  n’avoit  neanmoins  pu  trouver  pcrlbr.nc 
qui  voulull  foutenir  ce  qui  cftoit  dans  cet  écrit.'Il  en  fait  une 
grande  defeription,  que  ceux  qui  en  auront  la  curiofitc,  peuvent 
voir  dans  fon  ouvrage  contre  Cclfc.'Il  ne  veut  pas  alTurcr  fi  ces 
hérétiques  faifoient  profeflion  de  la  magic  ou  non.'Ils  fc  glori- 
fioient  du  nom  d’Ophites,  comme  cftant  de  véritables  ferpens, 
6c  non  pas  des  hommes,  dont  les  ferpens  font  les  ennemis.  Mais 
quelque  gloire  qu’ils  trouvaffent  dans  un  nom  & dans  des  opi- 
nions quicufientdii  les  couvrir  de  honte,'ils  n’avoient  garde  de 
donner  leur  vie’pour  leur  dodrinc.'S.  Jerome  alfurc  qu’on  trou- 
voit  encore  de  fon  temps  quelques  uns  de  ces  hérétiques  Ophi- 
tes à Ancyreen  Galacie;  Il  fcmble  l’entendre  des  hérétiques  qui 
portoient  ce  nom. 

'Theodoret  dit  que  ces  Ophites  cftoient  les  mefmes  que  les 
SETHlENS,qui  difoient  qucSeth[fils  d’Ad.amleftoit  une  cer- 
taine vertu  divine.'D’autrcs  en  font  une  herefie  particulière. 
^Ces  Scchicns  contoient  quantité  de  menfonges  très  fabuleux 
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touchant  les  principautcz&  lespuiffanccs  celclles.IIs  honoroicm 
Seth , mais  avec  une  vanité  fabuleufc  &c  hérétique.  'Car  ils  di-  Sfx'.)».c.r:p. 
fuient  que  c’eftoit  J.  C.  mcfme. 

ftc.  “Ils  ont  ccrit"divcrs  livres  fous  le  nom  des  plus  grands  hommes,  MI- lîi. 

comme  de  Seth,  d’Abraham,  de  Moyfc  ; &:  entre  autres  une  apo-  * * f- 
»«i«.  calypfefuppoféeàAbraham,  pleine  de  toutes  fortes"d’impictcz. 

'Ces  hérétiques  duroient  encore  du  temps  dcS.Epiphanc,qui  c.i.p 
eut  mefmc  quelque  conférence  avec  eux,  & penteftre  en  Egypte, 

Mais  on  n’en  trouvoit  qu’en  bien  peu  d’endroits  .[Il  fcmblc  qu’ils 
ai  ent  commencé  fur  la  fin  du  deuxieme  ficelé,  puifquc  Tcrtullicn 
en  parle , & qu’on  n’en  trouve  rien  dans  S.  Irenée. 

On  lit  dans  un  auteur  afifez  fufpcftjJ'que  la  fcélc  des  Sethiens  Prjt<l.c.i?.pi 
tira  fon  origine  de  l’Acaïc,  & qu’elle  y fut  combaïue  par  S.  Péri- 
gcnc  Evcfque  d’Argos , qui  en  ramena  plufieurs  à la  vraie  foy,  & 
anathetnatiza  les  autres. 
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ARC,  moins  célébré  par  fa  qualité  d’herefiarque 
que  par  celle  de  magicicn,]'eftoit  defeendu  de  la  HUr.epay.pv 
race  dcBafilide,famcux  entre  les[clKfs  des]  Gno- 
ftiqucs.'S.  Irenée  en  réfutant  fes  crreurs[vers  l’an  iren.i  i.f 
i8o  ou  i9o,]fuppofe  qu’il  vivoit  encore,[Ainfi 
l’on  peut  juger  delà  croyance  que  mérite  le  Prx- 
defiinatus  du  P.  Sirmond,]’qui  nous  fait  une  grande hilloire  delà 
condannation  de  cet  herefiarque  par  le  Pape  S,  Clément, [mort 
des  la  fin  du  premier  ficclc.] 

'Marc  eftoit  de  lafcûc  de  V alentin  ; mais  fe ptetendoit  le  refbr-  rren.e.ï.p.fj»; 
roateur  de  fon  roaiftre.'’Il  faifoit  fon  dieu  lôuverain  ic  le  principe  ^ ^ 

de  toutes  choies, [non  de  l’adorableTrinitéjJmais  d’uncQuaterni-  P 

té,compofée  de  l’IncfEible,  du  Silence, du  Perc,&  de  la  Verité.'II  io.p.7S.cyji 
fc  vamoit  d’avoir  appris  toute  fa  dodrine  de  cette  Quaternit^ 

Oo  ij 
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laquelle,  difoit-il,  luy  avoic  fait  voir  la  veiitc  toute  nue. 

'Cette dodrincclldit  telle,  qu’il  lcroit  non  feulement  inutile, 
mais  mcfmc  dangereux  d’enraporter  toutes  les  folies. [Ceux  qui 
• fe  trouveront  obligez  dcs’eninltruirc,]'cn  pourront  voir  le  détail 
dans  S.Irenéc.[Il  lùfHcdc  remarquer]' qu’il  fe  fervoit  beaucoup 
de  l’alpb.ibct  des  Grecs, 'fans  lequel  ildilbit  qu’en  ne  pouvoit 
trouver  la  vérité  j'^que  félon  liiyJ.C.  n’avoit  pas  fouffert  réelle- 
ment, mais  feulement  en  apparence;  qu’il  ctabliflbit  deux  prin- 
cipes oppofrz  l’un  à l’aucrc;  qu’il  avoir  a peu  près  les  mcfmcs  fan- 
tailîcs  que  Valcntin[fon  maiitrejfur  les  lions  qu’il  nioit  la  rc- 
furredion  de  la  chair  :[£n  un  mot , on  peut  juger  quelle  eftoit  la 
doiSrinccle  cette  fcde,j'puifquc  cha  cundloit  bien  rcccu  à y aug- 
menter tout  ce  qu’il  pouvoir,  3c  que  l’on  n’eftoit  parfait  qu’en 
ajoutant  quelques  nouveaux  menfongesà  ceux  des  autres. 

'Marc  leur  clicfcftoit  extrêmement  habile  dans  la  magic , 3c  y 
joignoit  l’art  de  ceux  qui  par  leur  adrclfc,  & par  la  connoilfancc 
qu’ils  ont  des  fccrcts  de  la  nature,  trompent  les  hommes  par  de 
fauxmiracIcs.'S.  Ircncc  décrit  quelques  uns  des  preftiges  dont  il 
fe  fervoit  en  faifant  fcmblant  d’oftrir  l’Hucaiiftie,  &:  en  la  faifant 
mcfmc  offrir  par  des  femmes.  C’cll  par  là  qu’il  s’attiroitun  grand 
nombre  de  pcrlbnncs,  qui  fui  voient  ce  prccurfeur  de  rAntcchrill 
comme  un  homme  plein  de  lumière,  de  pctfcLlion , de  puif- 
fance, 

'S.Ircnce  croit  qu’il  avoitun  démon  qui  l’afllftoitjpar  le  moyen 
duquel  il prophetizoit,  faifoitprophetizer  Icsfcmnicsà  qui  il 
vouloir  faire  cette  grâce.  Car  il  trayailloit  p.articuücrcmcnt  à 
tromper  les  femmes, 'furtoutlcs  plus  riches.  Cccinipollcur  faifoit 
donc  quelques  invocations,  & puis  il  difoit  à celles  qui  l’ecou- 
toient,  d’ouvrir  la  bouche  pour  prophetizer.  Il  les  devoir  Sc  les 
enfloit  par  ce  moyen  : Et  comme  la  joie  '&  l’cfpcrancc  de  prophe- 
tizer les  animoit  &:  les  cchaufoit, elles  difoienr  hardiment  toutes 
les  folies  qui  leur  venoient  à la  bouche  : n’y  ayant  tien  de  fi  témé- 
raire ôcCi  impudent,  qu’un  efprit  echaufe  par  le  foufflc  de  la  va- 
nité. Ainfi  ces  femmes  s’eftimoient  dire  des  prophctcfTcs  ; 3c 
pour  rcconnoiftre  l’aurcur  d’un  fi  grand  bien,  elles  n’cpargnoicnc 
ni  leurs  richeffes,  ni  leur  honneur. 

'Les  Marcofiens  fe  divertiffoient  de  la  mcfmc  forte  dans  leurs 
feftins,  s’ordonnant  par  fort  les  uns  aux  autres  de  prophetizer, 
& de  leur  dire  tout  ce  qu’ils  vouloient  favoir  ; comme  fi  l’cfprit 
de  prophétie  euft  cflc  fournis  à celui  des  hommes , Sc  oblige  d’o» 
bcïr  à toutes  leurs  fantaiiles, 
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'C’eft  ainfi  que  le  diable  trompoit  &:  perdoit  par  ces  impof-b. 
teurS , ceux  qui  ne  confcrvoicnc  pas  conllammcnt"la  foy  qu  ils 
a voient  re  ce  UC  par  l’Egiife/Mais  Marc  ayant  voulu  fe  jouer  avec  p7oiî|7t.». 
fa  prophétie,  à des  femmes  fidèles  qui  avaient  la  crainte  de  Dieu  ; 

*•  au  lieu  de  fc  lailTcr  tromper  comme  les  autres, 'clics  rompirent 
tout  commerce  avec  cette  malheureufe  compagnie,  &:  s’en  fe- 
CTietoof-  parèrent  en  anathematizantMarc"avcc  exécration,  parccqu’cl- 
les  favoient , dit  S.  Irence , que  la  prophétie  cft  un  don  de  Dieu , 

& que  les  véritables  prophètes  parlent  où  il  plaift  à Dicu,&:  quand 
il  plaift  à Dieu , & non  pas  quand  il  piaift  à Marc. 

'Il  fc  fervoit  aufli  de  philtres  contre  quelques  femmes  ; 5£un  p Ti  b.c. 
Diacre  Catholique  d’Alic  l’ayant  logé  chez  luy,cc  mifcrable  cor- 
rompit le  corps  & refprit  de  fa  femme  , qui  fuivit  longtemps  fon 
corrupteur.  Les  Fidèles  la  firent  enfin  revenir  à elle  avec  bcau- 
■ coup  de  peine  ; ficellcpafla  tout  le  refte  de  fa  vic"dans  lapcnitcn- 

ce,  pleurant  & gemiftant  du  malheur  qui  luy  cfloit  arrive. 

'Sesdifciples  faifoientla  mcfme  chofe  que  luy  : & ils  corrom-  «.J, 
pirent  beaucoup  de  femmes  dans  les  provinces  voifmes  du  Rhô- 
ne. Quelques  unes  de  ces  femmes  en  firent  publiquement  péni- 
tence.'D’autres  rougiflant  de  les  imiter,  defavouoient  au  dehors  p-74  *• 
le  crime  qui  les  tourmentoit  au  dedans  d’elles  mclines , Sc  leur 
faifoit  perdre  toute  cfpcrancc  de  jouir  de  la  vue  de  Dieu.  Quel- 
ques unes  abandonnèrent  abfolumcnt  la  foy,  ou  demeurèrent  en 
lbrpcns,^fans  rentrer  dans  l’Eglifc,  &:  fans  fc  joindre  au  parti  de 
leurs  fedudeurs. 

'Ces  hérétiques  commettoient  librement  tous  ces  crimes  ; par-  p.7ic.J. 
eeque  fc  croyant  parfaits,  &:  plus  éclairez  que  ni  S.  Pierre  ni  S. 

Paul, ils  fc  pretendoient  audclTusde  tout;  Sc  quej^ félon  le  principe  ^ 
des  Valentiniens  ,]ricn  ne  pouvoit  Icscmpcfchcrd’cftrc  fauvez: 
àquoy  ils  joignoient  des  contes  egalement  ridicules &:  impies. 

'Ils  avoient  une  initiation  qu’ils  diftinguoient  du  battcfmc  de  c.iS.p.io«.b.e, 
J.C,  & ils  l’appciloient  Rcdewption.  On  n’en  fauroit  rien  dvre  de 
fixe  & d’afTuré,'parccqu’ils  avoient  autant  de  manières  de  la  celc-  c. 
brer,  que  de  perfonnes  qui  la  cclcbroient.  Ce  qui  cft  certain,  c eft 
que  le  diable  l’avoit  inventée  pour  ruiner  le  battcfme  &c  toute  la 
foy  de  J.C.'Aprés  cette  ccrc.monic,  ilsoignoicnt  l’initié  avec  de  p ns.b.c. 
rhuile  de  baumc.'Ilycn  avoit  neanmoins  parmi  eux,  qui  (bute-  e. 
noient  que  la  feule  connoift'ancc  de  leur  prétendu  Ineffable,  fufh- 
foit  fans  ceremonie  extérieure  qu’il  ne  falloitpas  reprefenter 
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le  niyfterc  des  cliofcs  fpiricudlcs  Sc  invillbles,  avec  des  créatures 
TKdrt.li.l.i.e.  vifiblcs  & corporcllcs.'Q^çiqucs  uns  ont  fait  de  ceux-ci  une  brarv- 
si.io.p.ioi.ioi.  chc  feparcc  des  autres,  appcdcc  des  Alcodrutcs,ou  Afeodrupites, 

Hier.ioGii.  'S. Jctomc  ditqu’on  trouvoità Ancyreen  Galacic,des hérétiques 
pc.i.p.i74-  nommez  Alcodrobes  inconnus  ailleurs. 

iren.l.i.cis.p.  '11  y avoit  aufli  des  Marcoiiens  qui  faifoient  quclqucfois"cer-  && 
ios.dji:aa.  taines  oncHons  fupcrftiticufcs  fur  les  mourans  Icurdonnoicnt 
des  avcrtilVcmcns  aulfi  impies  que  ridicules, fur  ce  qu’ils  dcvoicnc 

р. iio.b.  dire  apres  leur  mort.'Mais  en  ceci  comme  dans  tout  le  refte,  au- 

tant de  telles  autant  de  fentimens , & de  pratiques  différentes, 

C.IÎ.IS.  'Pour  confirmer  leurs  hcrelics,ils  fc  fervoient  non  feulement  de 

с. o.K.rS.a.  l’Ecriture, 'Se  des  paroles  de  l’Egiife  , qu  ils  interpretoient  à leur 
c.i7  p.i04.b.  fantaifici'mais  aufli  d’une  quantité  ptodigieufe  de  livres  apocry- 
phes 3c  faux  qu’ils  avoient  inventez  eux  mefmcs,  3c  qu’ils  produi- 
foient  pour  tromper  ceux  qui  efloient  aflez  ignorans  pour  ne  pou- 
voir dill  nguer  les  véritables  Ecritures  de  celles  qui  font  fuppo- 

b.c.  fccs.'S.  Ircnccen  raportedes  chofes  qui  font  tout  à fait  ridicules. 

Epi  }4  '-’  P-  ’S.  Epiphanc  témoigne  que  les  Marcoiiens  duroient  encore  de 
fon  temps , ÔC  qu  ils  continuoient  à tromper  les  peuples  par  leurs 
illufions , 6c  leur  m.igie.[Il  le  fait  en  copiant,  fans  le  dire,  les  ter- 
mes de  S.  Irenée.  Mais  il  fêles  approprie  avec  fujet,  comme 
Thdrt.U.i.t.  nous  le  verrons  en  parlant  des  Arcontiques,]'qui  clloienc  une 
ii.p.ioi  b.  branche  des  Marcoiiens. 

Hicr.cp.i9.p.  'S.  Jerome  dit  que  par  le  moyen  de  Marc  & de  fes  difciples, 
i9«.cim  ic<4-  l’herefie  de  Balllide  avoit  infeélé  non  feulement  les  bords  duRho- 
ne,  mais  encore  les  pays  d’autour  de  la  Garonne  ; 6c  que  de  là  paf- 
faut  les  Pyrénées , elle  avoit  gagné  l’Erpagnc.  Il  cite  tout  cela  de 
S.  Irenée, [où  nous  ne  le  trouvons  pas  neanmoins  : 3c  il  y a mcfme 
bien  de  l’apparence  qu’il  confond  Marc  dont  parle  ce  Saint, avec 
un"autre  Marc  fort  fcmblable , mais  plus  nouveau  , comme  on  le  v.ies  PHf- 
Suip.l.i.p.  voit  par  S.  Sulpice  Severe,]'qui  nous  apprend  que  ce  fécond 
Marcapporta[nondcsGaules,  maisJd’Egypte,  enEfpagnclcsim- 
petez  des  Gnolliqucs,  d’où  fortirent  auflitoll  celles  des  Prifcil- 
li3niftes,[qui  font  proprement  ceux  dont  S.  Jerome  parle  en  ccc 
endroit.  | 

Ttrt.rnf.c.  'Tertullien  joint  Cohirbafc  [ou  Colorbafe,]à  Marc , comme 
rifcnî  i*cic  mermes  fentimens. »S.  Irenée  femble  mefmc 

r.7<.b.  * dire  que  Colarbafc  parut  le  premicr.*’Ncanmoins[S.  Epiphane, 
iTndrt.hli.  «5  Augullin  , 8c]Thcodorct,  le  mettent  apres  Marc.'S.  Epiphanc 
r^'p^^rc-ip-  dit  que  d’abord  il  fui  voit  Marc  comme  fon  maillre;  mais  qu’il  le 
^ h quitta  depuis  pour  faire  fafeclc  à part.‘’S.Auguftin  remarque  qu’il 

7.i.b|Prid.c. 
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fàiCo'ic  dépendre  de  Icpc  adres  la  vie  &c  la  naifTancc  de  tous  les 
hommcs.'Ildonnoic,  dit  S.  Irenéc, divers  enfans à fon dieu,  en  Ircn.I.i.c.s.p. 
parloir  avec  autant  d'ad'urancc  que  s’il  les  euft  tous  vu  naiftre. 

'Le  Prxdeftinatus  du  P.  Sirmond  , fait  condanner  Colorbafc  rrïd.c.i5.p.i7, 
par  un  S.  Théodore  Evefquc  de  Pergame , dans  un  Concile  de 
IcptEvcfqucs;  Et  il  prctciid  raporter  les  ternies  propres  ou  de 
Théodore,  ou  de  la  dccifron  du  Conciie.[Mais  les  fautes  grof- 
fieres  que  fait  cet  auteur  dans  les  chofes  qui  fc  peuvent  venher, 
font  que  nous  n’ofons  pas  nous  hcr  à luy  pour  les  faits  dont  il 
4cft  le  leul  garant.] 

'Les  ARCONTIQOES  font,  comme  nous  avons  dit,  une  bran-  Thart.h.i.i.c, 
chc«dcsMarcollcns,Lqui  Icmble  n’avoir  commencé  qu'apres  S.  l'  pioi  b. 
Irenéc,  puifque  nous  ne  voyons  pas  qu'il  en  parlc.J'Ils  conroient  b.c. 
comme  les  Marcoficns  quantité  de  tables  fur  ladivinué,'&:  fur  Au-.b.io.p  7, 
la  création  du  monde,  laquelle  ils  attribuoient  à diverfes  P:in-  *• 
cipautez  : &:  c’ed  ce  qui  les  a fait  nommer  Arcontiqucs,[du  mot 
"d’Arconte,  qui  en  grec  fignifîc  prince  &:  magiftrat. 

Ce  qu’il  y a de  plus  remarquable  dans  cette  hcrefic, 
quoique  quelques  uns  d’cntic  eux  cull'cnt  efté  battizez,  ncan- 
moins  ils  anathcm.itizoient  le  battcfinc.  Ils  condannoient  de 


l'c’cftqUC  Fpi-*o.c.i.p, 


mcfmc  la  participation"dcs  faintsMyftcrcs.'pretcndant  que  tout  p w »■ 
cela,  aullibicn  que  la  loy,  venoit  de  Sabaoth,  &c  fe  faifoit  au  nom 
deSabaoth,  qu’ils  mcttoient  entre  les  Principautez  inferieures, 

'Ils  dilbient  que  la  femme  elloit  l’ouvrage  de  fatan.^Ils  rccon-  .«t  cî.p.îSï.d. 
noiflbient  une  refurreefion  de  l’amc,  mais  non  du  corps.  Quel- 
ques  uns  d’entre  eux  vivoient  dans  de  grands  dcrcglcmcnsiD’au- 
tres  au  contraire  trompoient  les  fimples  par  des  jeûnes  d’hype- 
crific,parunc  vie  conforme  pour  l’extérieur  à celle  des  moines, 

&:  par  un  renoncement  apparent  au  monde, "qui  leur  attiroit  le 
rcfpccl  des  peuples. 

'Ces  hérétiques  avoient  quantité  de  livres  apocryphes  qu’ils  !>  c. 
nvoient  compofez,  comme  entre  autres  leur  grande  &:  leur  petite 
S ymphonie.  Ils  fc  fervoient  aulfi  des  livres  appeliez  jillogena, 

'compofez  par  les  hérétiques  Scthicns,’’&:  de  celui  que  l’onap-  «.c.f.p.is-.c. 
pclloit"Le  ravinement  d lfrac.  i 40  c.i.p  ly*. 

'Quelques  uns  prétendent  que  les  Arcontiques  commence-  rrrd.c.iop. 
rentdans  l’ifle  de  Crète, où  ils  furent  réfutez  & condannez  par  *'■ 

S.  Diofcore'ou  Diodorc  Evefque  de  [Gortync  metropo!c]dc  c.ii.p  i;. 
l’iflc,  qu’on  dit  avoir  aufli  condanné  les  Secondiens  fortis  de  la 
{cCtc  de  Valcntin.'llreceut  dans  l’Eglifc  ceux  qui  acquicrcercnt‘'-io  p ii»'- 
à la  vérité  qu’il  leur  prcfchoit,&  en  exclut  pour  jamais  les  autres. 
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LES  MARCOSIENS, 

'Cette  hercficdiiroit  encore  du  temps  dc^Ttpiphanc,  &:  elle 
fc  trouvoit  particulièrement  dans  laPaleftine.  Elle  avoit  aufli 
clic  tranlportcc  jufquedans  la  grandcArmcnie.Son  venin  s’eftoit 
encore  répandu  dans  la  petite  vers  la  fin  de  Confiance,  mort  en 
361,  par  le  moyen  d’un  ceitain  Eutaûc,qui  ayant  fait  un  voyage 
cnPalcflinc,  y en  avoit  cflc  infede  pat  un  faux  ermite  nommé 
Pierre, [dont  l’iiifloirc  eft  confîdcrable  ; mais  on  la  verra  fur  S, 
Epiphane.] 

'Eutacle  apporta  donc  cette  malhcureufc  dodrinc  dePaleftinc 
àSatalcs  en  la  petite  Arménie  dont  ilcftoit.  Il  pervertit  beau- 
coup de  monde  dans  cette  province,  particulièrement  des  plus 
riches  &:  des  plus  qualifiez,  entre  autres  une  dame  nommée'Syn-  ^ 
cictique  ; & par  le  crédit  qu’avoient  ces  perfonnes  il  en  corrom- 
pit beaucoup  d’autrcs.'Ccci  arriva,  comme  nous  avons  dit,  vers 
le  temps  que  mourut  Confiance , Si  il  y a apparence  que  la  ty- 
rannie de  Julien , &:  celle  de  Valens, contribuèrent  beaucoup  i 
entretenir  ce  mal.j'Ncanmoins  Dieu  en  arrclla  le  cours, oflant 
promtement  la  vie  à celui  qui  en  cfloit  auteur.  Mais  fa  mort 
n’ctoufa  pas  la  mauvaife  dodrinc  qu’il  avoit  femée. 

'Baronius  croit  que  ce  peut  ctlrc  contre  luy  que  le  Concile  de 
Gangrcs  a eflé  tenu  ; & qu'au  lieu  d’Euflathc  dont  parle  ce  Con- 
cilc , il  faut  lire  Eutade.[En  ce  cas,  il  faut  mettre  le  Concile  de 
Gangrcs  fous  Valcn$,"ou  fousTheodofe.  Mais  tout  cela  reçoit  No  t«. 
de  grandes  difficultez.] 
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DISCIPLE  DE  S. JEAN  L’EVANGELISTE, 

ET  EVESQUE  DHIERAPLE- 

ON  des  principaux  difciplcs  de  S.  Jean'TEvan-  Noti  i. 
gcüflc,  a cflc  S.  Papias  compagnon  de  S.  Poly- 
carpe,  &;  Evcfquc  d’HicrapIc  en  Afic,(  c’cfl  à dire 
dans  la  Phrygie.]'H"avoit  beaucoup  d’cloqucnce,  T*wo.'r«ît* 
I&:  favott  bien  l’Ecriture.  Eufebe  fcmblc  dire  qu’il 
cfloit  Evcfquc,  & paroifibit  avec  éclat  dans  l’E-  * 
glifeduvivantmcfmedc  S.  Ignacc,[c’efl  à dire  avant  l’an  108,] 

(.  Tii! , qui  peut  avili  (îg<'i£cr  la  feouve  d'un  Sénateur  de  Conftaïuinople  nn  de  Rome. 
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aiif.  'ic  S.  Ircncc  en  parloit  vers  l’an  i9o,''comme  d’un  auteur  ancien, 
'llfeplairoicenlacompagnienon  de  ceux  qui  parloient  beau- 
coup, mais  de  ceux  qui  luy  apprenoient  lavcri.é.  Il  rccherchoic 
non  ceux  qui  pubiioicnc  de  nouvelles  maximes , inventées  par 
l’cfprit  humain,  mais  ceux  qui  luy  raportoient  les  réglés  que  le 
Seigneur  nous  a lairtees  pour  appuyer  nollre  füy,&:  dont  la  Vérité 
roefme  nous  a inftruits.  Quand  il  rencontroit  quelqu’un  de  ceux 
oui  avoient  efte  difciples^cs  anciens,  il  s’enqueroit  avec  foin 
de  tous  leurs  difeours.  11  demandoic,  par  exemple,  ce  qu’avoit 
dit  S.  André,  S.  Pierre,  S.]ean,S.Philippc,S.Thomas,  S.Jacque, 
Saint  Matthieu,  ou  quelque  autre  des  difciplcs  de  J. C,  comme 
iwfufiittft  Ariftion,&Jean''lePreftre  ou  l’Ancien. >Car  il  trouvoic  que  les 
inlbuébons  qu’il  tiroic  des  livres , luy  prohtoient  moins  que  cel- 
les qu’il  recevoit  de  vive  voix  de  ceux  avec  qui  il  s’entretenoir. 
'Il  marquoic  pofitivement  dans  fès  écrits  qu’il  avoir  efté  difciple 
d’Ariftion,  &L  de  Jean  le  Preftre  : Il  les  y citoit  fouvcnc , & y ra- 
portoit  plufieurs  chofes  cju’il  difoic  en  avoir  apprifes. 

[Nous  avons  déjà  parle  de  Jean  furnomme  le  Preftre, en  trai- 
tant de  Jean  Marc,  qui  eftoit  peuteftre  le  mefme.j'Pour  Ariftion; 
Adon,Ufuard,&  plufieurs  autres  Latins,  le  mettent  dans  leurs 
martyrologes  le  ii  de  février,  en  difanc  qu’il  eftoit  l’un  des  70 
Difciplcs.  Qimlqucs  nouveaux  ajoutent 'qu’il  cft  mort  à Sala- 
mine  en  Cypre,  après  y avoir  beaucoup  travaillé.  Les  Grecs  n’en 
font  point  de  fcfte,'ü  l’on  ne  dit  que  c’eft  un  S.  Arifton  qu’ils 
«c.  honorent  lej  de  feptcmbrc,endifant"qu’il  a confommé  fon  mar- 
tyre par  le  feu.  Ils  le  font  Evefquc  d’Alexandtie,[non  de  celle 
d’Egypte,  qui  n’a  point  eu  d’Evefque  de  ce  nom , mais  qui  peut 
cftre]Tune  de  celles  qu’on  met  dans  la  Troade  &:  dans  la  Carie, 
[d’où  l’on  peut  l’avoir  amené  à Ephefc,  pour  y cftre  jugé  par  le 
Proconful  d’Afie.]'Car  on  honoroit  à Ephefe  lurune  montagne, 
le  tombeau  d’un  S.  Arifton  Evefquc  & martyr.[Mais  fi  c’eft  le 
mefme , les  Grecs  n’ont  point  feeu  qu’il  fuft  difciple  de  J.C:  &C 
I.  cela  cft  fort  polTible.J'Lcs'plus  anciens  martyrologes  des  Latins 
marquent  aufli  ce  S.  Arifton  Evefquc  d’Alcxandric.»Les  Confti- 
tutions  parlent  de  deux  Ariftons,  l’un  premier,  & l’autre  troific- 
mc  Evefquc  de  Smyrne. [Mais  le  moyen  que  cette  Eglifc  ait  eu] 
tant  d’Evcfques  avant  S.  Polycarpe,  qu’on  fait  encore  précéder 
par  un  Bucolc. 

I.'lct  iturt^rologes  de  S.  Jerome,  nurqucDt  le  merme  joar  ; dereptetnbreun  S.  Atiflonip{<e  Eref- 
onei  Alezaodriei  te  vn  S.  Aiille  ou  Arifton  aufli  Ercfque , dont  ill  difent  <]u'on  a les  aâcs  ; mais 
lia  rcfflbleat  lemeicte  à Apaœdeen  Svrie  avec  S.  ADtooin. 

H'ifi.  Eal.'Ttm.ii,  Pp 
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19%  SAINT  PAPIAS. 

Eu0.5.e.3».p.  'Papias  écrivit  cinq  livres,  qu’il  intitula  Expofition  des  paro- 
"j|i 'jn.i.j  c.  nuftre  Scigneur.*S.  Ircncc  les  marque , Se  cite  le  quatrie- 

j3.p.4ÿS.b.  me.  Il  fcmblc  témoigner  que  Papias  n’a  rien  écrit  que  ces  cinq 
Hier.T.iii.c.is.  livres, 'cc  qucS.  Jerome  dit  cxpreflcmcnt.^I!  avoit  mis  dans  cet 
^Èuf.p.iu.i.  ouvrage  quelques  merveilles  arrivées  de  fon  teraps.'Il  y parloir 

b.  des  Evangiles  de  S.  Matthieu  Se  de  S.Marc.<*Il  y avoit  aufli  fait 

c. u'p.î!*b  toutes  les  meilleures  chofes  qu’il  euft  apprifes  des  an- 

i<i.3.c.3s>.p.in.  ciensj'y  joignant  fes  cxplications'pour  en  appuyer  davantage  la  i: 

* vérité. 

p.iii.b.c.  'Mais  parmi  les  diverfes  choies  qu’il  difoit  eftre  venues  à fa 
connoilTance  par  une  tradition  rKMi  écrite,  il  y mefloit  quelques 
inftruéHons&  quelques  paraboles  attribuées  à J.C,qui  eftoient 
alTcz  étranges.  Se  d’autres  chofes  encore  qui  tenoient  beaucoup 
de  la  fable,  particulièrement  cette  célébré  milliade  d’années 
qu’il  fuppofoit  devoir  eftre  après  la  refurreftion  , Se  durant  la- 
quelle il  pretendoit  que  J.C.  regneroit  fur  laterre  d’une  maniéré 
c corporcllo.'Pour  moy,  dit  Eufebe , je  m’imagine  qu’il  eft  tombe  “ 

dans  cespenfées  pour  avoir  mal  pris  les  difeours  desApoftres,  “ 
n’avoir  pas  compris  le  fens  myftcricux  de  leurs  paraboles.  Car  “ 
autant  que  l’on  en  peut  juger  par  fes  écrits,  il  paroift  un  efprit  “ 

•fort  médiocre.  Ce  qui  n’a  pasempeféhe  que  le  refpcâquc  l’on  “ 
avoit  pour  fon  antiquité,  n’ait  porté  S.  Irencc  Se  bcaucoupd’au- 
tres  écrivainsecclcliaftiqucs,à  embralfcr  apres  luy  cette  opinion 
du  règne  terreftre  de  J.C.  durarrt  mille  aiK.[On  va  voir  cc  point 
traite  plus  amplement  fur  le  titre  des  Millénaires. 

Cette  erreur  dont  Papias  a efté  ou  l’auteur  ou  le  défenfeur, 
n’a  pas  pu  empefeher  qu’il  n’ait  efté  reconnu  pour  Saint  dans  l’E- 
«ier.ep.i>:p.  glifc.J'C’cft  Ic  titrcquc  S.  JeroTOC  luy  donne.^Son  nom  fc  trouve 
/Boli  11  feb  Ufuard,  Se  beaucoup  d’autres  martyrologcs,^le  ti  de 

T.»S(.b.c.  fêvricr.gEftiennc  Gobar  hérétique TTitheïte,qui  vivoit  vers  l’an 
iign,prol.c.«.  j8o,*'Iuy  donne  ? mefme  le  titre  de  martyr. [Nous  n’en  trouvons  j. 
rp*hot.c.i3i.p.  rien  autre  chofe  dans  les  anciens.]  ‘Les  aücs  de  S.OncCnae  dif- 

#oi.b. 

$ BnI).Li,rcb. 


^iple,dic-on,  de  S.  Pau!,  portent  qucce Saine  confefla  publique- 
ment  la  foy  à Rome,  Se  fut  mis  dans  im  cachot  avec  un  Papias 
fon  compagnon  fpirituel,  dont  ils  ne  difentrien  davantage.'Ou- 
tre  que  ces  aÔes  ne  valent  rien,  Bollandus  prétend  que  cet  en- 
droit doit  eftre  entendu  d’un  Onefime  qui  vivoit  au  troifieme 
ftcclc. 

I.  SM  protedanc  qu*il  raportoit  leurs  Icoiimeos  avec  une  teritcBc  une  fidelité  toute  cnûeic, 
Kitrif  mJlm 

i.Uiuatd,  AdoB,Ie  mariyrologr  Romain  3cc. 

Ne  le  faudtoit-il  point  traarpofer  pour  le  donnei  à $.  Xrenée  ? 
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'André  de  Ccfarce  en  Cappadoce  cite  de  Papias,  Que  quelques 
uns  des  Anges, à qui  Dieu  avoir  donné  le  foin  &c  Te  gouvernement 
de  la  terre,  s’elloient  mal  acquitezde  leur  devoir:'cc  qui  paroill 
avoir  raportà  l’opinion  de  quelques  anciens,  qui  une  entendu 
des  Anges  ce  que  l’Ecriture  dit  des  enfans  de  Dieu , c’eft  à dire 
des  defeendans  de  Seth.'On  luy  attribue  encore^unc  opinion  fur 
la  mort  de  Judas,  que  perfonne  ne  veut  aujourd’hui  foucenir.'Il 
paroifl:  qu’on  demanda  d’Efpagne  à S.  Jerome  les  ouvrages  de 
jofeph,  de  S.  Papias , de  S.  Polycarpe,  pareeque  le  bruit  cou- 
roitque  ce  Pcrc  les  avoir  traduits.  Mais  il  ne  l’avoir  pas  fait,  & 
ne  Ce  jugeoit  pas  mefme  capable  de  donner  en  latin"à  de  û 
grands  ouvrages  la  mefme  beauté  qu’ils  avoient  en  grec. 

'Beaucoup  de  martyrologes  marquent,  comme  nous  avons  dit, 
la  fefte  de  S.  Papias  le  iz  de  février  : Quelques  uns  en  font  le  17 
de  may.  Ily  enaunmanuferit  qui  met  le  zz  de  janvier  la  tranfla- 
tion  de  S.  Papias  Evefque  & Confefleur,  Bollandus  croit  que  ce 
peut  eftrc  celui  d’Hicraple. 

'S.  Jerome  dit  qu’il  a eu  S.Irence  pour  difciple.[Ainlî  il  doit 
avoir  vécu  bien  avant  dans  le  deuxieme  heclc,  puifque  S.  Irenée 
n’eft  mort  que  vers  le  commencement  du  troifieme.  Il  ne  peut 
pas  neanmoins  avoir  palTc  de  beaucoup  l’an  1^0,  s’il  faut  avoir 
quelque  égard  a rhiftoircdeS.Abcrce,]'qui  eftoir,  diC‘on,EveC- 
que  d’Hieraple  en  Phrygic  lorfque  L.  Verus  faifoit  la  guerre  aux 
Parthes,[vers  l’an  163, ]&  l’eftoit  mefme  depuis  quelque  temps. 
[Ainll  il  peut  avoir  elle  le  fuccelTeur  de  S.  Papias.] 

'Le  nom  de  S.  Abcrce  eft  célébré  parmi  les  Grecs,  qui  en  font 
un  office  folcnncl  le  zz  d’oâobrc.*Les  Latins  ne  l’ont  pas  connu, 
& fon  nom  ne  fe  trouve  point  dans  les  anciens  martyrologes. 
^’Baronius  l’a  mis  dans  le  Romain  au  mefme  jour  qu’en  font  les 
Grecs.  Il  dit  avoir  eu  entre  les  mains  une  lettre  de  ce  Saint  à M. 
Aurele  traduite  du  grec,  dc  pleine  d’un  efprit  apoBolique.  Il  pro- 
met de  la  donner  dans  fes  Annales; 'mais  au  lieu  de  le  faire,  il  le 
plaint  qu’elle  luy  edoit  cchapée  d’entre  les  mains, & qu’il  ne  l’a« 
voit  pu  retrouver.  [De  forte  qu’elle  nous  eft  devenue  entièrement 
inutile  , n’ayant  pas  mefme  le  moyen  d’examiner  11  elle  eftoit 
véritable.] 

'Nous  avons  une  longue  hiftoire  de  S.  Abercc  dans  Surius: 
'mais  elle  eft  de  Metaphrafte,["&  û mefléc  de  fibles  ridicules,] 
**que  Baronius  aefté  oblige  de  la  condanner.[Il  eft  mefme  fort 
difficile  de  trouver  du  temps  pour  l’epifcopat  de  S.  Abcrce,  & 
d’un  fécond  Abercc  qu’on  met  encore  après  luy,entre  S.  Papias 
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&C.  S.  Apollinaire  ccicbre  Evcfque  de  la  mcfme  ville  d’Hieraple: 

&c  il  vaudroit  pcutellre  mieux  ne  mettre  S.  Aberce  que"vcrs  l’an  v.les  Mo*. 
i3o,]'où  nous  trouvons  un  AvirciusMarcellus , qui  ayant  reccu 
de  Dieu  un  grand  zcle  pour  la  vérité,  [&  n’ayant  peuteftre  pas 
reccu  de  mcfme  les  talens  nccdTaircs  pour  la  défendre  par  des 
livres,]  animoit  les  autres  à faitc[cc  qu’il  ne  pouvoir  faire  luy 
mcfme  , & le  faifoit  ainfi  par  eux.] 

LES 

MILLENAIRES 

AINT  Auguftin  dit  que  les  fpiritucis  de  l’Eglife, 
ont  donne  le  nom  de  Millénaires  à ceux  qui 
croy  oient  que  les  Saints  regneroient  un  jour  fur 
la  terre  avec  J.C.  durant  mille  ans.  [Cette  opi- 
nion a elle  embraflee  non  feulement  par  divers 
hérétiques,]' comme  par  les  Ccrinthicns,*par  les 
Marcionites,'par  lesMontanillcs,par  lcsMelecicns,[par  IcsApol-  t. 
linariftcs,]*’mais  encore  par  beaucoup  d’auteurs  ccclelialliqucs, 

&:  mcfme  par  des  martyrs,' comme  par  S.  Papias,‘par  S.  Jullin, 
parS.Irencc,‘*par  Nepos  Evcfque  d’Egypte, «par S.  Viélorin, par 
Laâancc,  par  S.  Sulpicc  Seveic.  Elle  avoir  aulE  des  feâateurs 
parmi  les  Juifs. 

fCcttc  opinion  alloit  à croire  qu’aprés  la  venue  de  l’Antechrift 
& la  ruine  de  toutes  les  nations  qui  le  fuivront,!il  fe  feroit  une  3* 
première  rcfurrection  qui  ne  feroit  que  pour  les  ju(lcs,Kmais  que 
ceux  qui  fc  trouveront  alors  fur  la  terre  bons  & mcchans,  feront 
confervez  en  vie,  les  bons  pour  obéir  aux  juftes  rclTufcitcz  com- 
me à leurs  princes,  les  mcchans  pour  cllre  vaincus  par  les  juftes, 

& leur  cftrc  afTujcttisfquc  J.C.  defeendra  alors  du  ciel  dans  là 
gloirC(*>qu’cnfuite  la  ville  de  Jcrufalcm  fera  rebaftie  de  nouveau, 
augmentée  &embcllicî  &que  l’on  rcbaftiraauflilcTemplc.'Les 
Millénaires  marquoient  qjcfmcprecilcment  l’endroit  où  l'un  & 
l’autre  feroient  bafti s,  & l’étendue  qu’on  leur  donneroitAlls  di> 

I.  Tcri.in  Marc.l.3.c.t4.p.4<>9.b. 
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folent  que  les  murailles  de  leur  Jcrufalcm  feroient  ballies  par 
les  nations  étrangères  conduites  par  leurs  Kois,  que  tout  ce  qui 
oufiruituU.  yclloitdcfert,  3c  particulièrement  le  Tcmple,''lcroit  revêtu  de 
cyprès,  de  pins , 6c  de  cèdres  ; que  les  portes  de  la  ville  feroient 
toujours  ouvertes  j que  l’on  y apporteroit  jour  6c  nuit  toutes  for- 
ces de  richelTes.'Ilsappliquoient  à cette  Jerufalem  ce  qui  eft  dit  Hîer.injer.ji. 
dans  le  ai'  chapitre  de  l’Apocalypfei*6«:  auTemple  tout  ce  qui  en  ^ 
cft  écrit  dans  Ezcchiel;[à  quoy  ils  ajoutoient  divers  autres  en-  <07.b.~ 
droits  desProphctes.j'Ils  pretendoient  que  leTerople  feroit  eter-  J«.ji.p.34r. 
nel.'’C’eft  là  où  ils  dilbient  que  J.C.  regncroit'mille  ans  fur  la  , 

terre  d’un  règne  corporel, “^6c  que  durant  ces  mille  ans,IesSaints,  p.  !t,.c. 
les  Patriarches, 6c  les  Prophètes,  vivroient  avec  luy  dans  un  con-  j 
tentement  parÊiit.'C’cftlà qu’ils  cfpcroicnt que  J.C.  rendroit  à 
(es  Saints  le  centuple  de  tout  ce  qu’ils  auroient  quitte  pour  luy. 

^Leur  opinion  auroii  elle  en  quelque  forte  fupportablc,  s’ils 
euflenf  cru  que  les  Saints  eftant  reflufeitez,  jouiroient  par  lapre-  •s-pis.bjiieo. 
fcnee  de  J.C.  de  quelques  delices  fpirituclles , dit  S.  Auguftin:  6c  [ ['JîPw. 
il  avoue  qu’il  avoir  efté  autrefois  dans  ce  fcntimcnt,gqu’on  voit  /Aug.ci».i  ,o. 
exprimé  dans  un  fermon  qu’on  luy  attribue,  mefme  dans  lader- 
niere  édition  de  fes  œuvres.^*C’cftoit  auflî  celui  de  Tertullien,  fo<iV^ 
fEt  il  ne  faut  pas  douter  que  ce  ne  fuft  encore  celui  de  S.  Juftin,  bTert.in  M.i. 
deS.  Irenée,6c  des  autres  Saints  qui  ont  fuivi  lamcfmeopinion,] 

'quoiqu’ils  n’aient  pas  cru  qu’on  y feroit  exemt[du  befoinjde  Juft  Jial.p. 
boire  6£  de  mangcr.'C’eft  pourquoi  S.  Irenée  dit  que  cette  pre- 
miere  refurreâion  des  julïes  , qu’il  croyoit  devoir  précéder  le 
jugement,  feroit  comme  un  commencement  d’incorruption,  Ô£ 
un  moyen  pour  t’aeoutumer  à la  vue  deDieu,'6c  que  les  Saints  c.34.p,;oi.c. 
durant  ce  temps  là  auroient  la  converfation  6c  la  compagnie  des 
Anges,  6c  s’excrceroicnt  arec  eux  dans  les  chofes  fpirituclles. 

'Mais  il  yen  avoit[d’autrcs]qui  s’égarant  dans  des  fables  ridi-  Aug.cir.p.iM^ 
culcs,  pretendoient  que  les  Saints  palTeroient  ce  temps  dans  des 
fcllins  tout  charnels,  6c  que  mefme  dans  le  boire  6c  dans  le  man- 
ger ils  iroient  beaucoup  audelà  des  bornes  d’une  julle  modéra- 
tion ,6c  fe  porteroient  dans  des  excès  incroyablcs.'Ils  difoient  Hier.ep.Ko  q. 
que  ceferoitdans  ceregneque  J.C.boiroitlevin  nouveaudont 
il  avoir  parlé  dans  la  Ccnc.'Ils  pretendoient  encore  qu’il  y au-  Hier.in K.i.i». 
roit  des  mariazes,l'au  moins  pour  ceux  qui  fe  feroient  trouvez  p''  P H».b.&c. 
f Tivans  a la  venue  dcj.C,*quilynailtroitdcscnrans,*quc  coures  ^.711. 

les  nations  obcïroient  à Ifracl}™que  toutes  les  créatures  fervi-  e'* 

roient  aux  juftes  avec  une  entière  prorntitudci  "qu’il  y auroit 
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JÛ4  LES  MILLENAIRES, 

neanmoins  des  guerres,  des  triomphes,  des  viâorieux,  des  vain- 
c.£o.p.ii6.b.  eus  à qui  l’on  feroic  fouArirla  mort.'lis  fe  promettoieni  dans  leur 
nouvelle  Jerufalem  une  abondance  incpuifable  d’or , d'argent, 
d’animainc,de  toutes  fortes  de  biens,  Sc  généralement  tout  ce 
que  des  Chrétiens  femblables  aux  Juifs,  6c  qui  ne  cherchent  que 
les  voluptez  du  corps , peuvent  s’imaginer  6c  defircr. 
c.tî  p ioo.d.  'Ds  ajoutoient  à cela  que  l’on  feroit  circoncis,  qu’il  y auroit  un 
fabbat  perpétuel , que  l’on  immolcroit  des  viûimes,'&  que  tous 
les  hommes  viendraient  adorer  Dieu  à Jerufalem,  les  uns  tous  les 
famedis , les  autres  tous  les  mois  , les  plus  éloignez  une  fois  l’ans 
in  Zac.t4.p.  'en  un  mot,  que  l’on  obferveroit  toute  la  loy  , 6c  qu’au  lieu  do 
changer  les  Juifs  en  Chrétiens,  les  Chrétiens  deviendroient  des 
“ Juifs.'C’eft  pourquoi  S.  Jerome  appelle  fouvent  l’opinion  des 

« injer.3i.p.  Millénaires  un  dogme,une  ttadition,&une  fable  judaiquc;*&les 
34(‘d.  Chrétiens  qui  la  fuivoient,  des  Chrétiens  iudaizan$,^&  des  demi 

*mlf,4.p.  Juifs, 

*Ils  contoient  des  merveilles  de  la  fertilité  de  la  terre,laquellc 
produiroit  toutes  chofes  dans  tous  les  pavs,&  qu’ainli  on  n’au- 
c.i4.p.7xi-  toit  plus  belotn  de  tranquer. 

d Hi  r i E *Ccs  demi  Juifs  difoient  encore  qu’aptes  que  le  règne  de  mille 

38.p'.n3.d|  * feroit  palTé  , le  diable  alTemblcroit  les  peuples  de  Scythie, 
i.aa.i.7.c.t«.  marquez  dans  l’Ecriture  fousles  noms  de  Gog&deMagog,lef- 
dog*.c!«!p3S3  avec  d’autres  lutions  infidèles,  retenues  jufques  alors  dans 
x.aJ>.  les  extremitez  de  la  terre,  viendroient  à la  fufeitation  du  démon 

attaquer  les  Saints  dans  la  Judée  ; mais  que  Dieu  les  atrefteroir, 

& les  tueroit  par  une  pluie  de  feu:  enfuite  de  quoy  les  méchans 
juft.dial.p.  reflufciteroient;'qu’ainC  ce  régné  de  mille  ans  feroit  fuivi  de  la 
refurredion  generale  & eternelle, &: du  jugement:  6c  qu’alors 
^ s’accompliroit  la  parole  du  Sauveur,  Qu’il  n’y  aura  plus  de  ma- 
riages, maie  que  nous  ferons  égaux  aux  Anges,  pareeque  nous 
ferons  les  cnfws  de  la  refurreâion. 

Aog.ciT.i.ia  'Toutes  ces  fables  font  venues  principalement  de  ce  qu’on  n’a 
c.7.p.»îai.c.  pjjj  entendu  ce  que  c’eft  que  la  première  mort  dans  l’Apocalyp- 
3i**^ji4^a*  ' fe/&  qu’on  n’a  pas  pris  garde  que  ce  livre  portant  le  nom  de 
3 P i4.a.  Révélation,  eft  un  livre  tout  myfterieux , que  nous  no  pouvons > 
entendre  fi  Dieu  ne  nous  en  revelc  les  myllcres, 

[Cerinthe  doit  eftrc  confideré  comme  le  premier  auteur  de 
l’opinion  des  Millénaires  , puifqu’il  avécu'’dcsle  commence-  v.  iwCe- 
l74."Genn.  l’Eglifc.j'Ncanmoins  S.  Jerome  dit  que  l’on  en  attri- 

^og  t !5  p.3*5-  huoit  l’origine  à S.  Papias  Evefquc  d’Hieraple,  difciplc  de  Saint 
»Eiif.i.3  c.3j.p.  qui  vient  peuteftre  de  ce  que,]'commc  remarque  Eufe- 
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be , Ibn  autorité  avoir  rendu  cette  opinion  conCderable  parmi 
les  Catholiques. [En  ci&t,s’aginànt  particulièrement  de  l'cxpli. 
cation  d'un  pafVagede  i’Apocalypre,  ,il  dluit  diôiciic  de  ne  pas 
deferer  au  fentiment  d’undil'cipiedcS.  jean,  & qui  cnoUEver- 
que  dans  le  pays  mefme  auquel  ce  livre  cftoit  particulierciHent 
adrelTc.  Mais  ce  qui  donnoit  alors  plus  de  cours  à cette  opinion, 
cft  ce  qui  la  rend  aujourd  hui  plus  raeprilablc,]  'depuis  qu’Eufebe  c. 
nous  a appris  que  Papias  paroilToit  par  Tes  écrits  avoir  eu  un  ef~ 
prit  fort  médiocre, & citre  tombé  dans  cette  imagination  , 
dans  quelques  autres,  pour  avoir  mal  entendu  les  difcours  des 
Apbdres,  6c  n’avoir  pas  compris  les  fens  royllerieux  de  leurs 
paNiboles. 

[S.  Juftinqui  l’a  fuivi  de  fort  près  pour  le  temps,]'a  aufli  cm-  Juftdial.p. 
bralle  fon  opinion, [quoique  S.  Jerome  ne  le  nomme  pas  encre 
les  Millcnaires.j'Cc  faint  Martyr  témoigne  qu’il  y en  avoir  beau-  p.jos.c, 
coup  d’autres  de  fon  fentiment.  Mais  il  ajoute  qu’il  y en  avoit 
aiifli  beaucoup  qui  eftoient  d’un  lêntiment  contraire,  lefquels  il 
reconnoid  fuivre  toute  la  pureté& la  fainccté du  ChrilHanifme. 

'S.  Irenée[qui  écrivoit  fur  la  fin  dudeuxieme  fiecle,]a  edé  de  iicn.i.t  c^i. 
ceux  qui  ont  ajouté  foy  à ces  imaginations  de  Papias  ; il  ra- 
porte  tant  de  luy,  que  de  quelques  autres  Preftres  difciples  de  Si  4j8? 

Jean , des  penfées  tout  à fait  extraordinaires  , qu’il  témoigne 
iieanaiokis  ne  pas  rejetter. 

'L’opinion dosMillcnaires a auffieftéembradeeparlaflouvelle  Tcn.in Mar<-. 
prophétie,  ditTertul!ien,[c’ed  à dire  par  les  MoHtarûdes,]*>fic  par 
Tertullien  mefme,  comme  il  paroiflbit  par  fon  ouvrage  de  l'Ef-  6 b.c.diGen.c. 
perance  des  Fideles,[que  nous  avons  perdu,] & comme  on  le  voit 
encore  parfon  croifieme  livre  contre  Marcion,dans  lequel  il  pre-  p.i7[a|io  Ei. 
tend  que  Dieu  avoit  voulu  donner  de  fon  temps  une  marque  de  c-î«.p  toy.b, 
cette  future  JeruCalem,  par  une  ville  qui  avoit  paru  dans  le  ciel 
fur  la  Judée  tous  les  matins  durant  40  jours,&quiavoit  cfté  vue 
par  les  payens  mefmcs. 

'Origene  reprend  en  plus  d’un  endroit  ceux  qui  s’ogatoient  Ori.inM  g.p. 
avec  les  Juifs,  en  prenant  trop  à la  lettre  quelques  endroits  de 
rEcriture,  & qui  s’imaginoient  qu’aprés  la refurreétion  on uferoit 
^c,  cncorc^des  viandes  corporelles,  & des  autres  plaifirs  des  fens. 

'Vers  le  milieu  du  III.  fiecle,il  fe  trouva  un  Evcfquc  d’Egypte  Euf.l.7.c  14  p. 
nommé  Nepos,  qui  foutint  ces  opinions  judaïques  par  un  livre 
intitulé  La  réfutation  des  aUegerifles.^CcMvic  ayant  trouvé  beau-  1». 
coup  d’approbateurs , particulièrement  dans  le  cerritoire  d’Atfi-  ‘ tufp.171. 
HOC , S,  Denys  d’Alexandrie  fut  obligé  de  fc  trvdporter  en  ce 
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lieu  : il  y ctoufa  cette  erreur"par  une  conférence  tout  ^ fait 

Chrétienne,  qui  dura  trois  jours  de  fuite. Il  fît  mefme  changer  de 
fentiment  à Coracion,  qui  eftoit  le  chef  de  ces  Millénaires. 'Il 
réfuta  auflî  l’écrit  de  Nepos, quoique  cet  Evefque  fuft  mort  alors, 

'en  luy  oppofantdcux  livres  qu’il  fît  fous  le  titre  Des  promeffes. 

'S.  Jerome  dit  qu’il  écrivit  mefme  "contre  S.  Irenée,  ibid^ 

*S.  Viclorin [Evefque  de  Pettau,qui  fouffrit  Icmanyre  fous 
Dioclétien,]  fuivoit  encore  ces  fables  judaïques  en  beaucoup- 
d’endroits  de  fes  écrits,  comme  S.  Jerome  nous  en  aflure.'Nous 
les  voyons  neanmoins  condannées  dans  le  commentaire  fur 
l’Apocalypfe  que  nous  avons  aujourd’hui  fous  le  nom  de  ce  Aint 
Martyr  :[ce  qui  fait  croire  que  cet  écrit  eft  ou  fuppofc,ou  cor- 
rompu.] 

'Laélance  a aufE  elle  dans  l’opinion  des  Millonaires,  qu’il  expli- 
que fort  au  long. 

•*On  lit  dans  une  édition  deGcnnade,queTiconius  célébré 
Donatifte,  paroifl  pencher’pour  ce  mefme  fentimcnt.[Mais  c’eft  »• 
une  faute,]cet  auteur  ayant"au  contraire  détruit  par  fes  expli ca-  y.loDoo»; 
tions  tous  les  fondemens  fur  lefquels  on  l’appuyoit.  ». 

S,  Ephrem  combat  avec  étendue  lesmefmes  fables, comme 
tout  à fait  oppofees  à l’Ecriture:  [en  quoy  il  pouvoir  bien  avoir 
eu  en  vue  l’herefiarque  Apollinaire,] 'qui  les  a fuiviesavcc  ceux 
de  fa  feâe , comme[S.  Bafîle , S.  Grégoire  de  Nazianze , &]Saint 
Jerome,  l’afTurent  en  divers  endroits, 'quoique  S.  Epiphane  ait  eu 
peine  à fe  le  perfuader.<= Apollinaire  compofa  mefme  ueux  traitez, 
où  il  pretendoit  réfuter  l’ouvrage  que  Saint  Denys  d’Alexandrie 
avoir  fait  contre  Nepos.  'S,  Baûle  décrit  fort  en  particulier  fes 
egaremens  fur  ce  point.'^S.Gregoire  de  Nazianze  condanne  avec 
beaucoup  de  force  dans  les  Apollinarillcs,  leurs  mille  ans  imagi- 
naires, leurs  delices  charnels,  Sc  le  Judaifme  qu’ils  pretendoient 
devoir  eftre  un  jour  renouvellé.  'Hefyque  Preftre  de  Jerufalena 
combat  aulG  les  Millénaires. 

'S.  Jerome  nous  apprend  encore  que  S,  Sulpice’Severe  fuivoît 
l’opinion  des  Millénaires  dans  fon  dialogue  intitulé  GtSus.[l\  n’^ 
en  a rien  aujourd’hui  dans  ce  dialogue.  Mais  l’endroit  marque 
par  S.Jerome  pouvoir  eftre]  'i  la  fin  de  la  fécondé  partie , où  S. 

Severe  ,fous  le  nom  de  Gallus , raporte  un  difeours  de  S.  Martin 
fur  l’Antcchrift.[On  l’en  apeuteftreofté  exprés,]'commeon  avoit 


I. Il  y a dans  l'cdition  4c  S.  Icromren  ptjfiàctumintuUt,  qui  forme  ce  (ëns.  Mais  celle  d> 
Mirxui  a qui  fait  un  fens  contraire  appuyé  pat  tout  rco4ioii.  Ou  lit  demefnie  4aas  ua  tics 
ancicD  taanufetu  oui  eft  i S,  Germain  dci  Fiez. 

ofté 
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oflé  autrefois  les  cinq  derniers  chapitres  de  S.  Irence  au  report 
deFcuardent.'Le  difcours  mermede  S.  Martin  l'ur  l’Antechrill,  Sulp.o.p.3y3. 
qui  contient  quelques  opinions  aflez  extraordinaires , manque 
dans  divers  roanui'crits  : & dans  quelques  éditions  ; & Gifclin 
avoue  qu’il  avoit  edé  près  de  l’ofter  dans  la  ficnne , C des  perfon- 
nesde  grand  mérite  ne  luy  cuflcntreprcfentc  qu’il  vaut  mieux 
donner  les  auteurs  dans  leur  intégrité , & non  pas  en  retrancher 
des  endroits  fous  prétexté  qu’ils  peuvent  caufer  des  maux  qu’ils 
n’ont  point  caufez  durant  tant  de  ficelés. 'C’eft  un  remede , dit  ireo.p.494. 
fnitiUé.  Feuardent , qui  n’eft  ni  feur  ni''utile,  & qui  va  à nous  faire  perdre 
une  bonne  partie  des  écrits  des  Peres.  11  faut  ou  expliquer  ou  ex- 
eufer  ce  qui  nous  paroift  de  mauvais  dans  les  ouvrages  des 
Saints , mais  non  pas  les  fupprimer.  Nous  les  rêverons  comme 
des  hommes  amis  de  Dieu , mais  non  pas  comme  des  dieux. 

Pourquoi  donc  nous  étonner  que  des  hommes  faffent  des  fautes? 

[Il  nous  eft  mefme  avantageux  de  voir  d’une  part  la  différence 
qu'il  faut  mettre  entre  les  Ecritures  canoniques,  & les  écrits  des 
plusexcellcns  des  Peres  ; le  d’eftre  obligez  de  l’autre  de  recourir 
a la  lumière  de  l’Eglife , pour  difeerner  dans  les  Saints  ce  qui 
vient  de  l’efprit  de  vérité,  & ce  qui  eft  un  eftet  de  nos  tenebres  6c 
de  noftre  foiblcfTe  commune.] 

'Nous  avons  dans  la  bibliothèque  des  Peres,  un  auteur  nomme  Bîb.p.t.7.p. 
Qjulius  Hilarion,qui  écrivoit  vers  397  ou  400,  comme  il  paroift 
parfbn  traité  rocfmc , intitulé  De  la  durée  du  monde.  Cet  auteur 
a aufCeftédans  l’opinion  des  Millénaires. 

'S.  Jerome  fê  plaint  en  effet  qu’elle  eftoit  fort  commune  de  Ton  Hier.in  ir.i.it. 
temps  non  feulement  parmi  les  Apollinariftcs,mai$  mefme  parmi  p 
lesCatholiques,[quine  tomboient  pas  neanmoins  dans  tous  les 
egarcmens  que  S.  Jerome  attribue  en  general  aux  Millénaires  : ce 
qu’il  feroit  aife  de  faire  voir , partieuherement  des  Peres  qui  ont 
luivi  cette  erreur,  comme  de  S.  Juftinfic  de  S.  Ircnce.  Mais  tout 
ce  que  S.  Jerome  en  dit  convient  fort  bien  avec  ce  que  S.  Baille 
raportc  d’Apollinaire.] 

Le  grand  nombre  des  auteurs  ecclefialliques  6c  des  martyrs  in  Jer.i».p.}ii. 
qui  ontefté  de  l’opinion  des  Millénaires , a fait  que  S.  Jerome  n’a 
pas  ofé  la  condanner  abfolument.  Il  aime  mieux  referver  toutes 
ces  chofes  au  jugement  de  Dicu,&  permettre  à chacun  de  fnivre 
fon  fciwiment.'Cequi  n’empefche  pas  qu’il  ne  la  rejette  au  mef-  in 
me  endroit  comme  une  faulTeté  contraireài’Ecri  turc, 'comme  des  û Ex.p5i4.a. 
miu$.  contes  aulli  dangereux  quc"ridicules,&  qui  deviennent  un  préci- 
pice à ceux  qui  y ajoutent  foy. 

Eccl.  T om.  II.  Qj 
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Phita.c.fy.p.iT.  'S.  Philallre  la  qualité  mefme  une  hercflc.  ‘Les  Otientaulceo 
'coac  t écrivant  contre  Saint  Cyrille , traitent  de  fables  & de  folies  les 
«js.b.  ’ mille  ans  d’Apollinaire. '•Et  S.  Cyrille  en  leur  répondant,  déclaré 
qu‘j|  ne  s’arrefte  en  aucune  maniéré  à ce  qu’a  cru  Apollinaire, 
pareequ’il  faut  rejettet  ceux  qui  ont  une  fois  edé  condannez 
Fuig.îDrint.c.  comme  violateurs  de  la  foy  de  l’Eglife.  'S.  Fulgence  conte  les  hc- 
» «tiques  Nepotiens  venus  de  Nepos,  [c’eft  à dire  de  l’Egyptien 

Millenairc,]entre  les  lèdes  oppolees  à l’Eglife  qui  avoient  paru 
avec  celle  des  Sabelliens. 

[Caius  célébré  àRome  au  commencement  du  III.  llecle,e{): 
£ur.l^c.ts.p.  le  premier  que  nous  trouvions]  'avoir  combatu  les  Millénaires 
en  écrivant  contre  Cetinthe.  [Nous  avons  marqué  les  autres  qui 
Pont  fait  dans  le  mefme  ûccle,  &dans  le  fui vant,] 'au  nombre 
Epi-77.e.j«  p.  defquels  il  faut  certainement  mettre  Eufebe,  'ôc  S.  Epiphanc, 
[quoiqu'il  n’en  ait  pas  fait  de  titre  particulier.  On  peut  refetvet 
pour  le  V.  lîecle,S.  Auguftin,  qui  outre  ce  qu’il'en  ditdans  la  Cité 
■Ang.hs.p  7>»>  de  Dieu,] 'conte  encore  le  régné  terreftre  de  J.C.  entre  les  ep- 
rThilrt.li.l.}.  fcurs  des  Cerinthiens.  [Il  y faut  ]oindre]*Thcodoret,  qui  a mis 
c.6.p.i)o.b.  Nepos  mefme  dans  le  catalogue  des  heretiques.**!!  paroidque 
Ton  opinion cftoit alors  entierementabolie:[£t  je  ne  Içay  pointen 
effet  qu’on  trouve  qu’il  y ait  eu  des  Millénaires  depuis  S.  Jerome 
& S.  AugufUn  : de  forte  que  E quelques  uns  en  ont  encore  con- 
fctvc  les  fentimens,  cela  n’a  fait  aucun  éclat  conCdcrable.]  'On 
dit  qu’ils  fe  renouvellent  aujourd’hui  parmi  les  hcredques  de  la 
^uede  du  Brandebourg, 


C'- 


î°7 


PERSECUTION  DE  L’EGLISE 


sous  L*  EMPEREUR 

M A R C AURE  L E 


ARTICLE  PREMIER. 

Ze/  fhilejifhes  confondus  far  les  chrésiens,  peuvent  avoir  caufé  U 
perjeeution  de  M . Aurele. 

UELQUE  douccurqucM.Aurcfccuftpour 
touc  le  inonde,  & pour  ceux  mofincsqui  l’a- 
voient  le  pins  offcnfcjj'nean  moins  on  demeure  Eof.cht;Orof. 
d’accord  qu’il  y eut  fous  fon  régné  une  perfe- 
cution  très  violente  contre  r£glifc,qui  fît  rem- 
porter à beaucoup  de  Saints  la  couronne  du 
martyre.  Eufebe  & Orofe  la  content  pour  la  quatrième  5 '&  il  cft  Aag.cir.i.i». 
vifible  qu’il  faut  y joindre  S.  Auguftin , qui  met  la  quatrième  per-  ^ 

. fccutionfous  Antonini[parceque  les  anciens  donnent  fbuvent  le 
nom d’Antonin  à M.  Aurele.]  'S.  Sulpicc  Severe  qui  avoitmis  la  Sutp.u.p.i}o{ 
quatrième  fous  Adrien , appelle  celle-ci  la  cinquième. 

V.M.  Ao-  ["11  fcmble  qu’elle  ait  pu  venir  cnpartie  des  philofophes , trop 
**®**®’  puiflans  fous  un  prince  qui  s’appliquoit  tout  entier  à étudier  &i 

pratiquer  les  réglés  morales  de  la  philofophic.] '11  eft  certain  au  juftap.i.p.47. 
moins  que  Cicfccnt  philofophe  cynique  dcchiroit  publique-  *• 
ment  tous  les  Chrétiens  par  les  faux  crimes  qu’il  leur  imputoic, 
v.s.Juftin  [8t  qu’il  fut  la  caufedu  martyre  dont  S.  Juftin"fut  couronné  en 
fçnips  là,  n’ayant  pu  fouffrir  que  ce  Saint  l’eufl  convaincu 
d’eftre  un  ignorant  & un  calomniateur. 

Le  mefme  Saint  avoit  clevé  au  milieu  de  Rome  une  ecolé  de  la 
religion  Chrétienne , plusoppoféc  encore  à la  morale  d’Ariftippe 
&d’£picure,  qu’àla  pbilofophic  de  Socrate  & de  Zenon:  ce  qui 
peut  aifément  avoir  animé  toutes  ces  fcâes  non  feulement  con- 
tre luy,  mais  conae  tous  les  Chrétiens.  Car  ce  Saintn’eftoit  pas 
le  feula  les  combatte &de  vive  voix  & par  écrit:  &:  on  peut  juger 
4e  quelle  maniete  les  Chrétiens  les  traitoient  quelquefois , par 
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l’exemple  de  T aticn,  qui  leur  parle  de  cette  forte  dans  un  oarrage 
T»ti.p.iî7.i.  connu  Se  loue  de  l’antiquité.]  'Puifque  vous  elles  incapables  de  •« 
concevoir  toutes  ces  chofes  par  vous  mefmcs,  dit>ilà  cespreten-  «« 
dusmaillres  des  fclen  ces , apprenez  les  au  moins  en  nous  ecou-  •< 
tant.  Vous  vous  vantez  de  ne  point  craindre  la  mort,  &:  de  meprU  « 
fer  les  richefles.  Cependant  vous  eftes  II  éloignez  devons  con-  *« 
tenter  d’une  vie  pauvre  Sc  fimplc , que  pluûeurs  d’entre  vousob-  « 
tiennent  de  l’Empereur  des  penüons  de  Cx-cents  ccus.Et  je  trou-  “ 
vc  qu’ils  outTaifon, quand  ils  ne  le  feroient  quepour  empefeher  le  “ 
inonde  de  croire  qu’ils  nourtiiTentinutilemcntleur  grande  barbe.  <* 

[Ce  mefme  auteur  fait  encore  dans  lafuiteune  agréable  pein> 
p.Kt.a.b.  ture  de  ces  philofophes.]  'Qu’eft-ce  que  vos  {^ilofophes , dit-il,  « 
ont  de  n merveilleux  & de  E grand?  Jen’y  voy  rien  d'extraordi-  « 
naire , Gnon  qu'ils'negligent  une  de  leurs  épaulés , qu’ils  fe  laif-  « i, 
font  venir  de  longs  cheveux,  qu’ils  entretiennent  bien  leur  barbe,  « 
qu’ils  portent  les  ongles  grands  comme  les  griGcs  des  belles,  SC  » 
qu’avec  cela  ils  publient  qu’ils  n’ont  befoin  de  perfonne,  quoi-  « 
qu’il  leur  faille  un  corroyeur  pour  faire  leur  bcface , un  tourneur  n 
pour  leur  ballon , un  tailleur  pour  leur  habit , des  gents  riches  Sc  a 
un  bon  cuifinier  pour  alTouvir  leur  gourmandilc.  Cependant  ce  « 
grand  philofophefe  met  à déclamer  devant  tout  le  monde,  avec  « 
une  autorité  &une  affurance  incroyable;  Si  on  luy  fait  quelque  « 
tort, il  s’en  venge  bien  luy  mefme, &paie  par  des  injures  ceux« 
qui  ne  veulent  pas  luy  donner  ce  qu’il  demande.  u 

[Le  fcul  exemple  ae  la  vie  du  commun  des  Chrétiens , elloic 
un  fangladt  reproche  de  la  vie  déréglée  de  ceux  qui  pretendoient 
fuivre  toutes  les  réglés  de  la  plus  exade  morale , Sc  qui  pour  la 
plulpart  en  fuivoient  de  toutes  contraires.  AinG  il  y auroit  eu  lieu 
de  s’étonner  G ces  philofophes, qu’un  ancien  appelle  des  animaux 
de  gloire  Sc  d’orgueil , voyant  toute  leur  morale  effacée  par  la 
vertu  G>Iide  de  tant  deChidtiens  ,&  route  leur  fuffifânce  dii&pée 
par  les  fettateurs  d’un  cruciGé , Sc  par  des  gents  qu’ils  traitoient 
d’inconnus S£d’ignorans,n’euGènt  pas  fait  l’iropolUble  pour  les 
ruiner  ; s'ils  n’euGentpas  publié  contre  eux  toutes  les  calomnies 
imaginables  pour  les  noircir  dans  l’cfprit  des  peuples  s’ils  ne 
fefuGentpas  efforcez  de  foutenirleur  réputation  chancellame 
par  la  ruine  de  celle  de  leurs  adverfaires.] 

I.  pcaccfbc  paicc^e  le  manteau  dei  philolopkei  ne  leur  cownit  qu'ose  epaale. 
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article'  il. 

^ i^utret.tdMfis  dt  U ftrjicutit» t M.  AurtU  tAUttriJè Jkps f*ire ^ 
pcAHmtint  de  nfiMvtUet  Itix  centre  les  chrétiens. 

..  r . ^ ' 

[^^U  T R E le  pouvoir  tjue  les  phüofophcs  ayoicnt  fur  l’cfprlt 
V,  y/de  M.  Aurclc , qui  le  faifoit  luy  mefmc  honneur  du  titre 
de  philofophej'cc  prince‘'avoit  efte  élevé  des  l’enfance  dans  B*r.i444j^ 
reftime&  dans  l’exercice  des  ceremonies  Rpmaineis.  11  faifoit 
gloire  deles  aimer , & les  praciquoit  avec  tant  de  loin , que  les 
payons  raefmes  y pnt  trouvé  de  l’excès  Sc  s’en  font  moquez.  II 
paroid  aulE  qu’il  ajoutoit  peu  de  foy  aux  evenetiiens  que  l’oa 
pretendoit  cRre  miraculeux , & il  ne  pouvoir  fouffrîr  ceux  qui  fe 
îervoient  du  nom  de  Dieu  pour  epouvcnterlespeuples.il  ne  faut  '' ' ‘ 

donc  pas  s’étonner  que  ce  pince  d’ailleurs  ecpiitable  Actresdoux; 
ait  conceu  une  haine  injulle  contre  les  Chrctiens,]'&:  ait  beau-  Orofl.T.ej»; 
coup  contribué  par  les  ordres  qu’il  donnoit,  à la  perfecution  ; 

qu’ils  foulfrirent  fous  fon  rcgne,[eftant  certain  quelorfqu’il  avoir 
le  plus  de  liijet  de  les  traiter  avec  toute  forte  de  bonté,] 'il  ne  EuCi.fc.ip- 
lailToit  pas  d’ordonner  aux  Gouverneurs  de  faire  mourir  ceux 
qui  auroient  confcHe  J.C,  quand  ils  ne  voudroicntpàs  renoncer 
lafoy.  r . . 

'Cependant  Tertullien  nous  aflure"qu’il  n’a  point  fait  de  loix  Terr.ip.e,f.p 
contre  les  Chrétiens  ;*ce  qui  nous  oblige  de  dire  qu’il  n’a  fait  « Jb-a. 
aucun  edi t general  pour  les  perfecuter.'Mais  les  anciennes  loix 
Romaines , qui  condannoient  toute  religion  nouvelle  & non  ap- 
prouvée du  Sénat , fubfiftoient  toujours. [“Trajan  avoir  interdit 
toutes *les  alTociations  & les  aflcmblées  parti  culieres.J'On  défen-  Tuft  ap.i.p.ai, 
doitencorefurpcinedelavielalciiure  des  Prophètes  ,&  mcfme 
des  livres  payens  dont  on  croyoit  que  les  Chrétiens  pouvoienc 
prendre  quelque  avantage  :[&  on  pouvoir  faire  plufieurs  autres 
lohc  femblables,]aufquellcs  ils  declaroient  hautement  qu’ils  n’o- 
bcïroient  jamais.'Enfn , on  voit  par  des  hiftoiresque  Saint  Juftin  *p.i.p.4j,a.fc. 
raporte,  & par  le  martyre  de  S.  Jpftin  mcfme , qu’il  fuffifoit  de 
s’avouer  Chrétien  pour  eRre  auffitoR  cpndannc  à la  mort,'&  que  <. 

ce  procédé  eftoit  appuyé  par  les  ordres  de  l’Empereur. 

'Antonin  avoit  condanné  une  injultice  fivifible,  &"ordonné  £00.4.4.13.^. 
qu’un  Chrétienne  feroit  point  puni  pour  fa  feule  rcligion.[Mais 
il  faut  dire  que  cette  ordoiuiance  fut  abolie  auffitoR  après  fa 
mort , par  la  haine  que  les  peuples  avoient  pour  la  vérités]  'Car  les  i-f  pr.p.isiA 

Qjj  iij 
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foulcvcmens  qu’ils  firent  en  diverfes  TÎlles  contre  les  ChrctiènSj 
curent  beaucoup  deparp  laperfecution  dcM.  AureleJ^auflibicn 
1.4.c.i{  p.uj.  qii  a celle  d’Adrien.] 'L’hilloire  de  S.  Polycarpe,[&  encore  plus 
<li3i  «l.  cèlledcs  Martyrs  deLiun,]ii(6us  font  voir^vec  quelle anitnoiké 
le  peuple  detnandoit  le  fangdes  Chrétiens  y & de  ceux  œefmes 
qui  njctitoicnt  lcplustd’eftrç  wraex  &c  honorez  dç  tout  le  monde. 
e.i<.pj47  c ^1  -Les  magiftrats  dcs  yillcs  au  lieu  de  punir  ccs.  çris  feditieux,  les 
cyp.diffii.c.  appuyoient  ouvertement  de  toute  leur  autorité.  Si  faifoient  des 
caits  pnplicscoi?.çrclçs  Cqrcticns  ^ quoiqu  apparemment  lanscn 
avoir  d’ojjdrcdç  j’Empercur,  [autant, qu’on  chpcut  juger 'parce 
que  nonsavçjingjcUc'dcTcrtt^Uien^  . j .. 

r II  np  faut,  pas  douter  que  divers  Gouverneurs  lic  fuivilTent 
Cette  impr.dfion  Si  cette  haine  des  peuples  contre  l’Ëglife,]'foic 
que  Icurfuperlliponpioprc  Icurfift  prendre  cette  injuftice  impie 
pourunc^ion  dcpietc,[foitpour  fatisfaiic  la  paflionSi  l’animo- 
, Cté,4cs  autfcs.  Et  tous  jes  martyrs  qui  Ibuftiircnt  alors  en  font 
autant  dcprenvcs,]'puifqu’il  n’y  avoir  dans  les  provinces  que  les 
magiftrats  Romains , Si  non  ceux  des  villes,  qui  puflent  condan- 
jaft.ap.i.p.41.  nçr.àIamotc.'S.  Juftinditque"tous  les  Gouverneurs  fe  rendoient 
. les  inftrun^cns  du  demon  pour  répandre  le  fangdes  Chrétiens. 

pp.b.ciEuf.1.-  [PcHir.jufti^r  la  haine  qu’on  avbjt  contre  cux,]'bn  tafehoit  de 
>-c.i.p.ii«.d.  leur  faire  perdre  l’honneur  avec  la  vie,  Si  de  trouver  quelque 
fondement  aux  crimes  dont  Icbruit  public  les  aceufoit.  On  pre- 
j noit pour  cela  leurs .efclaves,  des  femmes , Si  des  enfans , à qui  . 
l'on  raifoitfouflrir  des  qucûionstrcsrudcs,pour  leur  faircavoucr 
que  les  Chrétiens  commcttolent  en  fccrcc  des  crimes  que  les 
payons  commettoient  publiquement , Si  mcfmc  comme  des  ac- 
.e|{*.  .tions  de  religion  au  milieu  de  leurs  facrificcs. 'On  défendoit  en 
mcfmc  temps  auxGbrétiens  d’écrire  pour  fejuflificr,  Si  à tout 
le  monde  de  lire  leurs  apologies  : 'par  où  l’on  engageoit  les  peu-  ' 
pics  à croire  d’eux  les  chofes  les  plus  oppolecs  à leurs  fentimehs 
Si  à leur  conduite.  Si  par  cette  ignorance  dont  il  leur  cftoit  com- 
me impolBblc  de  fortir,  à tomber  dans  les  fupplices  preparcz"à 
ceux  qui  condannent  témérairement  leurs  frètes. 'Les  Chrétiens 
voyoient  leur  perce  avec  douleur  t'ear  pour  ce  qui  les  regardoie 
eùxmefmcs,  ils  fouftVoient  avec  paix  tout  ce  qu’on  pouvoïc 
faite  Si  dire  contre  eux,  parccqu’ils  avoicntDicu  pour  temo**! 
de  leur  innocence. 
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ARTICLE  III.  / ■ o: 

DtS*’ Clyctrk& S‘*  TtliciU. 


MME  les  Chrétiens  ont  efté  beaucoup  plus  perfccucez  ; 

V y fous  M.  Aurele . que  fous  aucun  des  autres  princes  qui  onc 
porté  comme  luy  le  nom  d’Antonin , Baronius  a accoutume  de 
raporter  à cette  perfccution  les  martyrs  qu’on  trouve  avoir  fouf- 
fcrtlbus  Antonin.  Bollandus  le  fuie  ordinairement  en  cela:  fie 
ainû  nous  croyons  devoir fiirc  la  mcfmc  choie,  lorfque  nous  ne 
trouverons  point  de  raifonparticliliere  qui  nous  en  empefehe. 

'Eulebe  ne  marque  la  pctïccution  de  M.  Aurele  qu’en  l’an  1^7,  Euf.chr. 
qui  eftoit  le  7*  de  Ion  régné , avec  le  martyre  de  Saint  Polycarpe. 

[Nous  croyons  devoitTnettrelamort  de  ce  Saint  des  le  commen- 
cement der6tf,]'&laperfecution  eHoitTort  grande  des  aupara-  I.4.c.i(.p.n»: 
vant;[ce  qui  confirme  ce  que  dit  Orofç,]  'quelle  commença  Oror.l.7.c.if.; 
pendant  la  guerre  des  Pârthcs,  [qui  dura  quatre  ans,  depuis  161  P ‘ 

'OU  t6i  jufqu’en  i6j,]  avant  la  grande  pçfte  qui  s’étendit  jufqu’à 
Rome[vers  l’an  166.] 

'Lesadesde  S"  Glyceric  portent  en  effet,  qu’elle  fouffritdes  Boil.13.may, g. 
la  première  année  d’Antonin,[en  161  ou  i6i,cflantairez  ordinaire  **"*’■ 
de  ne  conter  pour  la  première  année  des  princes  que  celle  qui  a 
commence  apres  leur  élévation  : ce  qu'c  nous  difons  en  fuivant 
Baroniusôc  Bollandus,] 'qui  mettent  cette  Sainte  fous  M,  Au-  p.is».a[Bar. 
rele.*Car  s’il  falloit  s’arrefter  à ces  ades,  on  la  devroit  mettre  7boU^I3  maj,’ 
K* Tl  I.  Ibus  T.  Antonin,ou fous  Caracalla. ["Mais  il  eftvray  que  ces  ades  g.u.b. 
ne  méritent  guere  qu’on  s’yarrcftc.  C’eft  pourquoi  noils  n’en  ra- 
portons  rien  ici,]'que  ce  qu’ils  difent  qu’elle  confomma  fon  mar-  b|i4.b(ij.b. 
tyrc  Ibus  IcgouverneurSabin,  à Heraclce  dans  laThrace  le  13® 
jour  de  may, 'auquel  les  Grecs  en  font  leur  prinapal  officc,^&:  Menxa,p.nji 
auquel  fa  fefte  cft  marquée  dans  le  Typique  de  S.  Sablas, &:  dans  ^ ' 

«n  très  ancien  martyrologe, Eg^ticn.'Les  Latins  en  font  aulfi  p.Æ*.a.’  * 

aujourd’hui  le  mefmc  jour,auffibrcn  que  les  Mofeovites.  ; ‘ 

'Mais  elle  cft  furtout  fort  célébré  parmi  les  Grecs  du  patriar-  a. 
cat  de  Conftantinople,  'à  caufe  d’une  huile  miraculeufe  qui  fon-  Bir.r7t.j  7. 
toit  de  fon  tombeau  à Heraclce.  'Un  auteur  dù  VII.  ficcle  en  sîmoc.i.i.or. 
parle , & raportc  un  miracle  qui  s’eftoit  fait  peu  auparavant  à 
cette  occauonau  commencement  du  regne  de  Maurice  , fous 
Jean  le  Jeûneur  Patriarche  de  Cdnftantinoplc , & ainfi  vers  l’an 
j8j.  'Maurice  vifiu  depuis  à Hcraclée  l’cglifc  de  5"  Glyceric  si®oc.i  «.e.* 
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3a  PERSECUTION  DE  UEGLTSE 
avec  beaucoup  de  rcfpeft , &:  y donna  de  l’argent  pour  refaire  ce 
Botl.^.fcb.p.  que  les  barbares  en  avoicnt  brûlé.  'Cette  cgltfe  cEoit  célébré  des 
4i.a.  j’jm  U fembicquc  ce  fuft  la  cathedrale.’Il  paroiE  que  le 
corps  de  la  Sainte  cEoit  dans  l’iflc  de  Lemnc  du  temps  de  Con- 
p.isj  f.  EantinCopronyme.'Les  Grecs  l’honorent  comme  une  vierge , de 
quoy  fesaiÊcsne  dircnt  rien.  [Le  martyrologe  Romain  ne  l’a  pas 
mis. 

Ce  fut  apparemment  en  l’an  164  que"S"Fclicité  fc  rendit  illuEre  v.foniiue. 
à Rome  par  fon  martyre,  Ô£  encore  plus  par  celui  de  fesfept  ei>- 
Sor.io.jul.p.  fans.  Leurs  actes  qui  peuvent  faire  quelque  autorité,] 'portent 
*)<*•  que  les  Pontifes  payons  furent  caufe  de  leur  mort,  en  perfuadant 

à l’Empereur  que  pour  appaifer  leurs  dieux , il  ne  falloir  pas  fouf- 
frir  que  cette  Sainte  & fes  enfans  leur  infultaEent  plus  long- 
temps , mais  les  contraindre  de  les  adorer. 

ARTICLE  IV. 


Otof.l.7.C.IJ, 

p.ii3.i.b. 


S.  Ptolcmft,  é"  tjKtlqtits  autres ,fintmàrtyriztx, 

en  l'an  166. 

'y'’\RosE  fcmblc  dire  que  Dieu  vengea  le  fang  des  martyrs 


qu’on repandoit  en  divers  endroits , par  la  pcEe  effroyable, 
qui  ayant  commencé  en  Orient  ["l’an  165,]  fe  répandit  jufqu’aux  v.m.Ao- 
extremitez  de  l’Occident,  &:  ravagea  durant  pluficurs  années  «*'§»• 
toutes  les  provinces  de  l’Empire.  [Mais  ce  fléau  n’aiTcEa  pas  la 
7u^(».ip.i.p.43.  perlccution. Vers  l’an  i66,]'S."Ptolemce&  deux  autres  Chrétiens  v.s.juftù 
furent  condannez  à Rome  par  le  Juge  Urbice,  fans  autre  railbn  *“• 
Enon  qu’ils  eEoient  Chrétiens  : 'De  quoy  S.  JuEin  fe  crut  obligé 
de  fc  plaindre  par  fa'feconde  apologie,  'qu’il  adrefla  à M.  Aurele  i. 

& au  Senat.'Il  la  finit  en  demandant  qu’elle  fuE  rendue  publique, 

'qu’il  luy  fuE  permis  de  montrer  à tout  le  monde  la  pureté  de  la 
doârinc  des  Chrétiens.  [Mais  il  fût  bientoE  recompcnlc  de  fa 
gencrofité  par  le  martyre , &"traitc  luy  mefme  comme  il  fe  plai-  v.sjoftm 
gnoit  qu’on  avoit  traité  les  autres.  Car  Junius  RuEicus  ,ficelc-  * “• 
bre  entre  Icsfages  & les  philofophcs  de  ce  temps  là,]'cEant  Pré- 
fet de  Rome,  luy  fit  couper  la  tcEe,  & encore  à quelques  autres, 
qui  n’eEoient  aceufez  non  plus  que  d’adorer  J.C. 

'Ce  qui  fefâifoità  Rome,  fe  failbit  de  mefme  dans  toutes  les 
provinces  par  les  Gouverneurs , pouffez  par  le  démon  qui  les 
animoit.[Nous  avons  plus  de  connoiffance  de  ce  qui  fc  paffa  dans 

I.  fcloD  i'oidie  du  icmjn,  quviqu'oo  la  mette  la  prcmieic  daui  lea  impiùnez. 

l’Afie,] 
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V.s.  poi/.  PAfiCjJ'où  la  pcrfccution  fut  fort  grandc[au"conimenccmcnt  de  Eof-M.cjf.p. 
cïrpc  note  Statius  C^adratus  qui  en  eftoit  alors  Proconful.*>Saint  ^ 

Polycarpe  y fouffrit  dans  la  ville  de  Smyrnc[lc  13  de  février,] 
avec  onze  ou  douze  autres  Chrétiens  amenez  de  Philadelphie  a bipo' 
Smyrne,[qui  apparemment  ne  le  prccedcrent  que  de  peu  de  is|n.is.p.«^^’ 
jours.  Nous  parlerons  en  particulier  de  S.  Polycarpe.  Les  autres 
font  apparemment  ccuxj'dont  l’Eglife  deSmyrne  décrit  les  fouf-  Poly-aâ-p. 
frances  dans  fa  lettre  fur  S.  Polycarpe,  fans  en  nommer  aucun 
que  S.  Germanique. 

n 'Qui  n’admirera,  dit  cette  Eglife,  le  courage  de  ces  Martyrs,  p.i4- 
M leur  patience,  leur  amour  pour  le  Seigneur  î Ils  ont  bien  voulu 
» cllre  tellement  déchirez  à coups  de  fouet,  qu’on  leur  voyoit  les 
M veines,  les  artères, '&  jufqu’aux  cntraillcs,'fans  qu’aucun  jcttaftEuf.i.4.e.if.p. 
»>  feulement  un  cri  ou  un  foupir,  pendant  que  la  compafllon 
» leurs  douleurs  faifoit  pleurer  ceux  qui  les  voyoient  >.  C’eft  qu’ils  h”  ^ 

» n’eftoient  plus  alors  dans  leurs  corps,'ou  plutoft  , c’eft  qu'ils  p.if. 

» eftoient  attentifs  à J.C.  qui  eftoit  picfcnt  avec  eux,  &:  qui  leur 
" faifoit  entendre  fà  voix  ; èc  la  joie  de  fa  prcfcncc  leur  faifoit  me- 
» prilcr  tous  les  tourmens.  Ils  fc  trouvoient  heureux  de  racheter 
” en  une  heure  des  fupplices  éternels  •,  Sc  le  feu  que  les  cruels  bou- 
» reaux  leur  faifoienc  ibuffrir , leur  fembIoit"un  rafraichiflcmenc, 

»»  parcequ’ils  avoient  devant  les  yeux  de  leur  cœur  ces  feux  qui  ne 
” s’éteindront  jamais  , &c  les  rccompenfes  ineftàbles  promifes  à 
»»  ceux  qui  perfevereront  jufques  à lann.Enunmot,ils  paroiftbient 
” non  des  hommes,  mais  des  Anges. 

'Ces  martyrs,  après  avoir  cfté  condannez  à eftrc  expofez  aux  Ibid. 
beftes,[&  en  attendant  le  jour  deftiné  à leur  couronne,] fouftri- 
rent  longtemps  de  grandes  douleurs. Caron  les  coucha  fur  des 
écailles  d’huiftrcs,'&  fur  des  pierres  aigues, ‘•ôc  on  les  fît  pallêrEur.l.+.c.if.p'. 
parplufieurs  autres  tourmens.  Le  diable  roefme  fbnrniflbic 
nouvelles  inventions  pour  les  faire  fouffrir  , Sc  le  tyran  faifoit  u. 
tous  fes  efforts  pour  les  contraindre  par  la  longueur  des  fupplices 
à renoncer  J.C.  Mais  par  la  grâce  de  Dieu  il  ne  put  venir  à bout 
de  fon  dcffcin.'Car  le  très  généreux  Germanique  , fortifioit  la  p.i«. 
foibleffc  des  autres  par  l’exemple  de  fon  courage.  Il  fe  fignala 
fûrtout  lorfqu’il  fût  expofé  aux  beftes.'Coramc  il  eftoit  fort  Euf.I.4  c.if.pi 
jeune  & dans  la  vigueur  de  Ibn  âge,  le  Proconful  qui  fbuhaitoic 
beaucoup  de  le  gagner,  l’exhorioit  d’avoir  pitié  de  luy  mcfme, 

Sc  de  ne  pas  perdre  une  fi  fleuriffante  jeuneffe.  Mais  Germanique 
bien  loin  de  l’ccouter,  irrita  les  beftes,  &lcs  força  en  quelque 
(one  àledevorer,  pour  fbrtir  prorotemcntde  ce  uccle  corrom» 
Bift.Eccl.Tom.il.  Rr 
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pu.  Le  peuple  fut  cconnc  de  fa  conllance,&  admira  la  fermeté 
avec  laquelle  les  Chrétiens  mcprifoient  la  mort.  [Cependant  au 
lieu  d’aimer  ceux  qu’ils  cftoient  contraints  d’admirer,]  ils  s’écriè- 
rent tous  , Q^on  ofte  ces  impies  du  monde,  & qu’on  cherche 
Boii.t9.j»a.p.  Polycarpe.'UÏuard,  Adon,  Notkcr , & plufieurs  autres  martyro- 
loges  anciens  nouveaux,  marquent  la  felle  de  S.  Germanique 
le  19  de  janvier:  [&:  il  cil  étonnant  que  les  Grecs  n’en  honorent 
us  jan.p.<9t.  pas  aufll  la  mcmoire.j’Ufuard,  & ptefque  cous  les  autres  Latins, 
i i.t.  merme  les  martyrologes  de  S.  Jerome,  mettent  fes  dix  ou  onze 
compagnons , qu’ils  font  monter  à douze,  le  t6  du  mefme  mois 
avec  S.  Polycarpe. 

ARTICLE  V. 


S.  Melittn  & S.  Afollintire  adrejfem  à M.  Aureîe  des  âfoUÿts 
feur  les  Chrétiens. 

EufU+.e.tî.p.  £ marryrc'’dc  S.  Polycarpe  qui  fuivit  bientoft  celui  de  S.  v.fon  tiiie 
I ^Germanique,  éteignit  la  pcrfccution:  [mais  ce  ne  fut  appa-  * 
remment  que  pour  l’ Afic  ; &c  l’ordre  d’Eufebe  nous  donne  lieu  de 
croire  que  S.Jullin  fouffrit  peu  après  àRome.  Il  faut  mefme  dire 
que  la  perfecution  recommença  bientoft  en  Aile,]  puifque  la 
chronique  d’Eufebe  porte  que  S.  Meliton  Evcfque  de  Sardes  en 
cai.p  t47.c.  Lydie,  prefenta  fon  apologie  à M.  Aurelc  en  l’an  i7o.'Car  S.Me- 
liron  s’y  plaint  que  lesChrétiens  eftoient  alors  perfecutez  en  AGe 
par  les  edits  publicsldes  magiftrats  des  villes, ]ce  qui,  dit-il,  ne 
s’eftoit  jamais  fait,  lltémoignene  pasfavoirft  ces  edits  venoienc 
de  l’ordre[&  de  la  volonté]de  l’Empereur  , ou  s’ils  avoient  cfté 
publiez  à fon  infccu.  Mais  de  quelque  part  qu’ils  vinflent , ils 
donnèrent  une  belle  occaGon  tant  aux  calomniateurs , qu’à  tous 
ceux  qui  eftoient  bien  aifes  de  s’emparer  de  ce  qui  ne  leur  ap- 
partenoic  pas.  Car  fous  prétexté  d’obeïr  aux  magiftrats, ils  vo- 
loient  ouvertement  Sc  pilloicnt  jour  &c  nuit  des  perfonnes  qui  ns 
kur  faifoient  aucun  tort. 

'Ce  fut  ce  qui  obligea  S.  Meliton  d’écrite  fon  apologie,  pour 
implorer  la  protedion  de  l’Empereur  contre  ceux  qui  entrepre- 
noient  ces  violences  fans  fon  ordre  ; ou  témoigner  que  les  Chré- 
c.  tiens  recevoient  la  mort  avec  joie,'G  c’eftoit  luy  qui  les  y avoic 

condannez  ; pourvu  feulement  qu’il  vouluft  ecouter  ce  qu’ils 
avoient  à luy  dire  pour  leur  juftiGcation.[Eufebe,  comme  nous 
ayons  dit,  met  cette  apologie  de  S.  Meliton  fur  l’an  170, ]'&  on 


\ 
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v.s.Melt-ae  peut  pas  anurcment  la  mettre  pluftoft.[Mais"il  y a quelques 
coo  Dote  1.  raifons  qui  font  douter  fi  on  ne  la  oevroit  point  difterer  jufques 
apres  que  Commode  eut  receu  la  puifiance  du  Tribunat,cn 
i7y.] 

'Eufirbe  dans  fon  hiftoire,  joint  à l’apologie  de  S.Meliton  celle 
que  S.  Apollinaire  Evcfque  d’Hicraplcen  Afie,adrdTa  aulfi  àM, 
Aurelc:'cc  qui  donne  quelque  lieu  de  prefumer  qu’elles  furent  Cjrp.dir.ii.e, 
faites  à peu  près  en  mefinc  temps.jEt  il  femblc  aulC  que  S.Apol- 
Y.foncitrf.linaire‘'n’ait  fait  lafienne  que  lorfque  la  perfccution  fe  renou- 
yellal’an  177,  comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite.] 


ARTICLE  VI. 


Ve  divers  Mtrtjrs  qui  eut  fiuffert  [tus  M.  Aurele. 


•fXSn- 


fut[apparemmcnt]dans  la  pcrfccution  de  M.  Aurele,  que  Bar.<.o«.*. 
V ^'fut  couronne  le  faint  Evefque  Sagaris , mis  peu  de  temps  Eur.i.j,t.i4.p. 
apres  par  Polycrate  d’Ephefe,  entre  les  plus  grandes  lumières  de 
l’Afic.'Il  fouftrit  fous  le  Proconful  Servilius  Paulus,  dans  la  ville 
de  Laodicée  , dont  Ufuard  & Adon  difent  pofitivement  qu’il 
eftoit  Evefque.  Ils  ajoutent  raefme  qu’il  eftoit  un  des  anciens 
difciples  de  Saint  Paul,  en  quoy  le  martyrologe  Romain  les  fuit,, 
quoiqu’il  y ait  près  de  cent  ans  entre  la  mort  de  S.  Paul  & le 
commencement  de  M.  Aurele.jLcs  Latins  font  la  fefte  de  ce 
Saint  le  jour  d’oâobre. 

'La  fuite  dcl  hiftoire  oblige  à mettre  en  ce  mefmc  temps  ce  Bar.iy«.jx. 
que  nous  lifons  dans  S.  Epiphanc,'quc"le  Gouverneur  fit  arrefter  Epi.?4.c.i.p. 
à Byzance  un  aflez  grand  nombre  de  Chrétiens.  Us  (buffrirent  ^ 
conftamment"la  queftion,commc  de  véritables  ferviteurs  de  J.C, 
&[ayantcllé  condannez  à la  mort,]ils  remportèrent  tous  la  cou- 
ronne du  martyre,  méritant  par  une  illufire  viâoire  la  gloire  & 
la  félicité  du  ciel.  II  n’y  eut  que  le  malheureux  Theoaote  qui 
renonça  J.C:'&  la  honte  de  cette  première  faute  le  fit  tomber  bx. 
quelque  temps  après  dans  rhercfie.[Nous  ignorons  les  noms  de 
ceux  qui  ayant  receu  plus  de  grâces  du  ciel,  curent  plus  de  cou- 
rage que  luy.  Mais  leur  perfecuteur  pourroit  bien  eftrej'ce  Cae-  s*»^ 
cil/us  Capella,  dontTertulfien  dit  que  lorfque  Byzance  fiit  prifc 
èc  ruinée  par  Scvcre[eH  l’an  i9^,]il  s’écria  : Que  les  Chrétiens 
avoient  grand  fuiet  de  le  rejouir:[ce  qui  marque  aficz  qu’ils 
avoient  efté  cruellement  perfecutez  en  cette  ville,  &;  fans  doute 
par  CapelJa  mefinc,  puifque]'TertuUien  raponc  en  cet  endroit.  ]>■*« 

Rt  ij. 
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la  punldon  que  Dieu  avoic  faite  de  quelques  Gouverneurs  qui 
les  avoiciK  le  plus  inalcrai:ez.[C’elloit  appareromeot  fous  M.Au- 
rclc,  puilque  la  pcrfccution  deSeverc  ne  commença  qu’apres 
l’an  1516.] 

Boll.14.n1a5',  'Bollandus  met  encore  fous  M.  Aurele  S.Viûor  foldat,  &S" 

Î7  Couronne  femme  d’im  autre  foldat/dont  les  noms  font  célébrés 

dans  Bede,&dans  les  plus  anciens  martyrologes  des  Latins,  aulTi- 
bien  que  dans  les  Grecs.  Nous  en  avons  des  actes  qu’on  prétend 
élire  fort  anciens,  &:  Bcde  femble  en  avoir  voulu  faire  un  abrégé 
dansfon  martyroIogc.[Maisavec  tout  cela, il  s’y  rcncontrc"tanc  N«th, 
pa«6.c|KS.d.  de difficultez,que nousn’ofons pointnous en fervir.]'Ils mettent 
r-i^î-  ces  Saints  à Alexandrie,  ou  à Lycople  en  Thebaïde.'Neannioins 
tous  les  anciens  femblent  convenir  de  les  mettre  en  Syrie  ; Sc 
leurs  aéles  grecs  difent  qu’ils  foulFrircnt  à Damas.  Les  Latins  les 
honorent  en  divers  jours,  mais  principalement  le  14  de  may,  & 
les  Grecs  le  ii  de  novembre.  Ceux-ci  donnent  à S"  Couronne 


le  nom  de  Stéphanie, qui  en  leur  langue  fignifie  une  cour  nne. 
p.us-i7i.  'Diverfes  Eglifes  prétendent  avoir  leurs  corps:  [&  on  nevoitpas 
qu’aucune  en  ait  un  fondement  bien  folide. 

Nousn’ofons  pas  non  plus  nous  aireftcr"auxaâes  de  S.Hermic,  Non  « 
quoiqu'ils  aient  quelque  chofè  d’alTcz  beau  ; mais  il  y a aiilTi  bien 
oes  particularitez  que  nous  ne  pouvons  pas  entreprendre  de 
^.mï7,p4i4*  foutenir.J'On  y lit  que  ce  Saint  avoit  porté  les  armes  fous  Anto- 
nin,  & fervoit  deflors  fecretteroent  J.C.  Mais  ayant  depuis  quit- 
*•  te  la  milice,'il  fc  déclara  foldat  de  J.C.‘’&  rcfula  mcfme  la  paie 

P-sif-a.  jyy  due[comme  à un  vcteran,]nc  pouvant  fe  refoudre, 

quelque  pauvre  qu’il  flill,  à fc  nourrir  de  ce  dont  on  avoit[peut- 
P414.C,  cftrcjdepouillé  d’autres  pauvres  par  l’injullice  &c  la  violence.'C/n 
juge  nommé  Scballicn,ellant  pâlie  de  laCilicieàComanc  dans 
la  Cappadocc  où  eftoit  le  Saint,  fe  le  fit  amener,  pour  l’obliger  à 
facrifier,  félon  l’ordre  qu’il  difoiten  avoir  rcccu  de[M.  Aurele] 

Antonin  contre  tous  les  Chrétiens.  Mais  le  trouvant  invincible 


dan»  fa  foy  & dans  fon  humble  confiance  en  J.C,  quelques  ef- 
froyables tourmens  qu’il  luy  cull  fait  endurer,  s’il  en  faut  croire 
fes  ades,  depuis  le  trentième  de  mars  jufqu’à  la  fin  du  mois  de 
P w »*  may, 'il  le  condaniia  enfin"à  dire  egorgc.'Les  Grecs  en  font  leur 

gr^and  office  le  31  de  may,  & le  menologe  de  Bafile  fait  un  abrégé 
de  fes  aâes.  A leur  imitation  IcsMofcovitcs,  & le  martyrologe 
Romain,  avec  quelques  autres  latins,  honorent  auffi  fa  mémoire 
le  mcfme  jour. 

[Il  faut  encore  fans  doute  raporter  au  temps  de  M.  Aurele,  le . 
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martyre  de  S,  Publie  Evefquc  d’Athcnes  , puifque  S.Dcnys  qui 
gouvcrnoit  l’Eglifc  de  Corinthe  vers  Tan  lyoj'dic  qu’il  avoir  Euf.l.4.e.t3.pj 
fouftèrt  la  mort  pour  la  foy  dans  les  perfecutious  de  ce  temps  là. 

[Ainll  il  n’a  que  le  nom  de  commun  avec  Publiequi  receut  Saint 
Paul  à Malte  : te  il  n’y  a pas  non  plus  d'apparence  qu’il  ait  fuc- 
cede  immédiatement  à S.  Denys  l’Areopagite.JUfuard , Adon, 

Notker  d’autres  martyrologes  latins,  marquent  fa  fette  le  zi 
de  janvier.  [On  ne  dit  point  que  les  Grecs  en  faflent. 

La  mort  de  ce  Paint  pafteur  qui  fut  heureufe  pour  luy,  fut  fu- 
nefte  à fbn  troupcau,]'Car  les  Chrétiens  d’Athcnes  ne  l’ayant 
plus  pour  les  animer,  négligèrent  tellement  la  vie  que  l’Evangile 
nous  enlèigne , qu’ils  avoient  comme  abandonne  le  Chriftianif. 
me.  Mais  Q^drat  ayant  elle  fait  Evefque  de  cette  Eglife[defo^ 
léc,]y  rétablit  l’ardeur  de  la  foy  Sc  la  pureté  des  moeurs  ; à quoy 
S.  Denys  deCorinthe[metropolitain  de  la  province,] contribua 
aufli  par  une  lettre  qu’il  écrivit  aux  Athéniens. 

ARTICLE  VIL 

De  S.  Concorde  rrejhe,eîr  S.  Fontien,  Mortyrs  àSfolete. 

[¥  'Eglise  honore  le  premier  jour  de  janvier  S.  Concorde 
1 .Preftre  &:  martyr.  Nous  en  avons  des  aéles  dans  Surius  & 
dans  Bollandus,  dont  Icftyle  fimplc&:  la  narration  concife,  peu- 
vent marquer  une  aflèz  grande  antiquité:  &c  Adon  les  a tranferifs 
No  T 14.  prcfque  tout  entiers  dans  fon  martyrologe."!!  y a neanmoins 
quelques  points  qui  peuvent  faire  de  la  peine , & empefeher  de 
les  reconnoiftre  pour  originaux.  Nous  ferons  donc  un  abrégé  dè 
ce  qu’ils  contiennent,  mais  fans  prétendre  que  ce  foit  une  hiftoirc 
bien  aflurée.] 

'Du  temps  de  l’Empereur[M.  AurclcJAntonin,  il  y avoit  à Bolli.jan.p.ÿï 
Rome  un  Preftre  illuftre  par  fa  naiflance,  & encore  plus  par  la  * '• 
faintetéde  fa  vie.  Il  s’appciloit  Gordien  ou  Concordicn,&  cftoir, 
difent  les  aéles,  Preftre  du  titre^ou  de  l’cglifcjdc  Pafteur.  Il  avoit 
un  fils  nommé  Concorde , qu’il  inftruifit  dans  toute  la  doârinc 
de  l’Ecriture  fainre,  & il  le  prefenta  à S.  Pic  Evcfqucde  Romtf, 
qui  l’ordonna  Soudiacre.  Le  pere  &:  le  fits  n'avoient  pas  d’autre 
occupation  dmrant  le  jour  ni  durant  la  nuir,  que  les  jeûnes , les 
prières  , &r  les  aumofncs  ; tafehant  d’obtenir  de  Dieu  la  grâce 
d’evitet  la  fureur  de  la  perfecution,  qui  cftoit  alors  très  violente 
à Rome, [non  fans  y rien  fouflrir,  mais  fans  y rien  faire  qui  pufl: 
blcftei  leur  honneurs  leur  confcicnce.]  Rr  ii} 
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ÿ V 'Il  y avoic  en  ce  temps  là  un  faint  homme  nomme  Eutyche, 

3ui  vivoic  à la  campagne  dans  une  terre  qu’il  poITedoit  auprès 
e'Tribulc.  Comme  S.  Concorde  edoit  fon  ami  , il  fouhaita  *i 
d’aller  paflcr  quelque  temps  avec  luy , en  attendant  que  la  per- 
fccution  fuft  cclî'ce,&:  pria  fon  perede  le  luy  permettre. Gor- 
dien en  fit  quelque  difficulté,  & voulut  luy  perfuader  de  demeu- 
rer à Rome,  afin,  difoit-il,  que  nous  puiffions  eftre  couronnez  du 
martyre.  S.  Concorde[prcvoyant  ce  fcmblc  ce  qui  luy  devoir  ar- 
river,]luy  répondit  aullitoft, Mon  pere,  accordez  moy,  s’il  vous  « 
plaift,  la  grâce  que  je  vous  demande.  Pour  ce  qui  eft  du  mar-  « 
tyre,  fi  J.C.mevcut  faire  part  de  cette  couronne,  il  le  fera  non  m 
Iculemcnt  à Rome,  mais  en  tel  autre  lieu  qu’il  luy  plaira.  Son  « 
pete  luy  ayant  enfin  accordé  cette  permiffion,  il  s’en  ailaauffitoR 
trouver  Eutyche,  qui  le  receut  avec  beaucoup  de  joie,&  en  ren- 
dit grâces  à Dieu.  Ils  demeuroient  enfcmblc,  s’exerçant  conti- 
nuellement à la  prière  Sc  au  jeûne:  &c  Dieu  accordoit  fouvent  à 
leurs  oraifons  la  guerifon  de  beaucoup  de  malades  qui  venoienc 
implorer  leur  affiftance. 

î r-  'Torquate  gouverneur  de  la  province,qui  cftoit  alors  à Spolete, 

entendit  parler  de  tout  ceci.  Il  envoya  quair  S.  Concorde , & 
luy  ayant  demandé  d’abord, [félon  les  formes  ordinaires,]  com- 
ment il  s’appclloit,  il  ne  luy  répondit  autre  chofe  , finon  qu’il 
cftoit  Chrétien.  Je  ne  vous  parle  pas  de  voftrc  Chrift,  ditTor-  «c 
quate,  je  vous  demande  voftrenom.  Le  Saint  répliqua  :]e  vous  «• 
l’ay  déjadit,  je  fuis  Chrétien,  & jeconfcftcJ.C.  « 

Te  juge  n’en  ayant  pu  tirer  autre  chofe,"quelquespromeflcs  scc. 

[&:  quelques  menaces]  qu'il  luy  fift,lc  fit  battre  à coups  de  baftons, 

$ &:  ordonna  qu’on  l'cnfermaft  dans  la  prifon.'Lanuit  fuivante  S. 

Il  fcb.p.ij(S.  Eutyche  le  vint  trouver  avec  rEvefque"Anthime'qui  gouvernoit  N o x i s 
• l’Eglife  de  Spolete:*&:  comme  cet  Evefque  eftoitami  de 

Torquate  , il  obtint  permiffion  d’avoi|:ehcz  luy  S.Concorde  du- 
rant quelques  jours.  Ainfi  il  l’emmena  en  fon  logis,  s’employant 
avec  luy  à l’oraifon;  & quand  le  temps  fut  propre,  difent  les 
aéVes , il  l’ordonna  Preftre. 

i *•  'Après  qu’ils  eurent  demeuré  aflez  longtemps  cnicmble , Tor- 

quate envoya  quérir  S,  Concorde.  II  tenta  de  nouveau  fa  fer- 
meté, &c  luy  demanda  d’abord  s’il  avoir  longé  aux  moyens  de 
fauver  fa  vie.  [Le  Saint  luy  dit  qu’oui;]&;  qu’il  n’avoit  point  trou- 
vé de  falut  qu’en  J.C,  auquel  il  offroit  tous  les  jours  un  facri- 
fice"de  louangc[&:  d’avions  degraccs.]Le  juge  le  fit  étendre  fur  acc 
L SanToa  met  uoc  xUlc  de  Tiebale  pict  de  Rjeti  daoi  l’Ombiie. 
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le  chcvalec,'&  puis  le  fit  mettre  dans  un  cachot,  le  cou  & les  ir. 
mains  chargées  de  chaînes  de  fer,  & dcfenfcs  à toutes  perfonnes 
toe.  d’y  entrer  : Car  il  vouloir  le  laifTer  mourir  de  faim."Mais  il  ne 
put  pas  cmpefcher  qu’un  Ange  n’y  entrafi  durant  la  nuit,  difent 
les  aâes,pour  encourager  le  faintMartyr.Trois  jours  aprés,Tor-  3*. 
quate  y envoya  deux  foldats,avec  ordre  de  faire  facrifier  S.Con- 
corde,oude  le  décapiter:  ce  qui  futpromtcmentexecutc.Carle 
Saint  ayant  craché  fur  une  ftatue  de  Jupiter,  au  lieu  de  l’adorer, 
un  des  foldats  luy  trancha  auflîtoft  la  telle. 

'Deux  Clercs  & quelques  autres  perfonnes  de  pieté,  vinrent  3». 
enlever  Ton  corps,  & l’entcirerent  auprès  de  la  vUle  : Dieu  fit 
beaucoup  de  mira  des  à fontombeau.'Sonnom  eft  célébré  dans  p-M- 
Ufuard,  Adon,  & tous  les  martyrologes  fuivans,qui  en  marquent 
la  felle  le  premier  jour  de  janvier.  On  en  fait  le  lendemain  en  un 
5.  pttri  monaftere  de"S. Pierre  au  diocefe  de  Girone  en  Catalogne;  où 
ÆtfiiÀMm.  corps  a cfté  transféré:  & on  y fait  la  fefte  de  cette 

tranflation  le  4 de  juillet. 


'Bollandus  raportc  d’un  auteur  Itarien,que  le  ij  d’oâobrcen  p.i*. 
1^34, on  trouva  à Rome  quelques  reliques,  qui  eftoient,  félon  des 
inferiptions  gravées  fur  du  marbre,  les  corps  de  S"  Martine,  de 
S.Concordcj&deS.Epiphane.'Ilne  croit  pas  neanmoins  que  ce 
S.  Concorde  foit  le  roeltnc  que  celui  qui  a louffert  àSpolete. 

[Nous  ne  trouvons  point  ce  que  devint  S.Euty  che  depuis  qu’il 
fut  venu  vifiter  S.  Concorde  dans  la  prifon  deSpolete.  Car  il  y 
aurait  de  la  témérité  à dire  fans  aucun  fondement  particulier, 
que  c’eft  unJS.  Eutyque  martyr  enterré  dans  le  cimetiere  de  4 
V.  U perf.  Callifte  auprès  de  Rome, "dont  nous  avons  l’epitaphe  faite  par  le  * 
Damafe. 

'On  écrit  que  S.  Concorde  eut  pour  compagnon  dans  cette 
prifon  dcSpolcte,S.Pontien  martyr,*honorc  le  14  & le  19  jan- 
Not»  f.  vier,  dont  on  a des  a£les,["mais  peu  capables  de  faire  aucune  93i- 

autoriré.j'On  croit  que  fes  reliques  font  partie  dans  une  eglife  p nî  S'- 
de  fon  nom  au  fobourg  de  Spolete,  partie  à Utrecht,  où  l’Evef- 
que  Baudri  les  apporta  en  l’an  968. 

[On  tient  que  la  perlccution  d’Antonin  couronna  encore  à 
VfloT  1 » 7,  Rome*un  S.  Alexandre  Evcfque,dont  le  fiege  n’eft  pas  marque; 

5julienàSore  ouà  Atinpres  de  Rome-,  à Tricfte  dans  l’IUrie  un 
fàint  Di.rcre  nommé  Lazare,  & S.  Potite  en  Sardaigne.  S"  Paraf- 
ceve  eft  célébré  parmi  les  Grecs,  qui  l’honorcnt  le  16  de  juillet. 

Mais  nous  n'avons  aucune  hidoire  ni  d'elle,  ni  des  quatre  au- 
tres, qui  puilTc  faite  quelque  autorité.] 
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310  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
ARTICLE  VIII. 

La  fcrfecution  continue, mefme  afrés  U’vichire  obtenue  far  les 
chrétiens  ; L es  M urtj/rs  des  G aules. 

[ U O I Q^E  M.AureIc  fuft  ennemi  des  Chrétiens,  il  en  avoir 

neanmoins  un"grand  nombre  dans  .fes  armées , qui  non  v.M.Anrt- 
fculeuient  Icfervircnt  avec  la  fidelité  qu’un  Chrétien  doit  aux 
puifi'ances  érablics  de  Dieu  ; mais  qui  luy  rendant  le  bien  pour  le 
mal,  le  délivrèrent  en  l’an  174,  par  un  miracle  cclcbre,des  mains 
des  Q^des  qui  le  tenoient  enfermé  avec  toute  rarmécRomaine, 

M.  Aurclencputdcfavoucrune  faveur  fi  infigne  qu’il  avoir  re- 
ceuedes  Chrétiens.  Ellencle  put  cependant  porter  à faire  pour 
eux  autant  qu’Antonin , en  ordonnant  que  ceux  qui  n’auroient 
point  d’autre  crime  que  leur  religion  fuiï'ent  renvoyez  abfous.  Il 
fe  contenta  de  défendre  de  les  accufer,commeTrajan  avoir  déjà 
fait,]  'ajoutant  feulement  que  ceux  qui  les  aceuferoient  feroient 
punis  rigourcufcmcnt,*&:  du  dernier  fupplice:[cc  qui  s’exécuta 
fous  Commode  à l’égard  de  S.  Apollone. 

Comme  donc  ladifpofition  du  Prince  n’eftoitpas  changée  i 
l’égard  des  Chrétiens,  ils  jouirent  peu  de  la  paix  qu’un  fi  grand 
miracle  leur  avoir  acquife.] 'Cette  paix  fut  troublée  des  l’an  177 
parlesfuulevemcnsdes  peuples,  qui  rallumèrent  la  perfecution 
en  divers  licux,&:  la  rend  iront  plus  violente  qu’elle  n’avoit  encore 
efté.  Rien  n’eft  plus  célébré  que  ce  qui  fc  palîa  alors  à Lion,'où"lcs  v . les  Mm* 
peuples  8c  les  magiltrats  témoignèrent  une  rureur  étrange  contre 
les  Chrétiens,  comme  s’ils  eulTent  efté  convaincus  des  crimes 
horribles  dont  ils  avoient  contraint  quelques  cfclaves  de  les  ac- 
eufer.  [Malgré  les  edits  deTrajan  8C  de  M.  Aurele,]  le  Gouver- 
neur ordonna  de  faire  une  recherche  generale  detous  les  Chré- 
tiens: [8c  ce  qui  cft  encore  plus  étrange,]  l’Empereur  mefme  à 
qui  le  Gouverneur  en  écrivit,  commandaque  ceux  quiperfifte- 
roient  dans  la  religion  Chrétienne,  feroient  punis  du  dernier  fup- 
plice.[On  croit  qu’outre  les  illuftres  Martyrs  de  Lion,  8c  S.  Epi- 
pode  qui  les  fuivit  bientoft  avec  S.  Alexandre , cette  perfecution 
emporta  encore  dans  ce  qui  fait  aujourd’hui  la  province  de  Lion, 

"S.  Bénigne  à Dijon  ; S.Speufippe8c  plufieursautresà  Langres;  v.s.Beni- 

S. Andoche,S.Thyrfi:, 8c  S.  Félix  à Saulicu  près  d’Autun  -,  S.  Sym- 
phorien  8c"S.  Floccclle  à Autun  mefmc;  S.  Marcel  à Challon  fur  Notiu- 
Sone;  8c S. Valerien à Tournus, outre  quelques  auucs  qui  fonç 
moins  célébrés.  Adon 
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'Adon  mec  aufli  fous  M.  Aurclc  le  marcyrc  que  fouftcirciic  : 
Vienne  S.  Scvcrin,S.  Fclicien,  &c  S.  Exupcrc,  «marquez  encore 
par  Ufuard&par  d’autres  le  19  de  novembre. 'M' du  Sauflayer 
» fait  une  aflez  longue  hiftoirc,[dont  nous  ne  trouvons  ricn'ail- 
leurs.  Le  nouveau  bréviaire  de  Vienne  dit  que  leurs  corps  ayam 
elle  trouvezpar  la  révélation  que  ces  Saints  mefmcs  en  firent  fu- 
rent enterrez  folcnncllement  dans  l’eglife  de  S.  Romain  par  l’E- 
vefquePafcafc,[qui  peut  avoir  vécu  vers  le  milieu  du  IV.  lîecle;] 
tranfportcz  folenncllement  vers  l’an  850  au  monafterc  de  Ro- 
mans fur  rifere,par  l’Evefque  Bernard  qui  l’avoic  bafti,  &:  qui 
jr  mit  les  corps  des  Saints  le  z d’oûobre  dans  l’eglife, en  la  dédiant 
a Dieu  fous  leur  invocation. 'MMu  Sauflay  ajoute  encore  diver- 
fes  chofes  fur  leur  trai)flacion,[donc  nous  ne  trouvons  point 
d’autre  auteur.'BoIlandus  en  dit  aufli  quelque  chofe. 

'’Ce  qui  fe  pafla  dans  la  feule  province  des  Gaules,  fait  juger, 
dit  Eufebe,  de  ce  qui  arriva  dans  le  refte  de  l’Empire  ; & donne 
lieu  de  croire  que  la  pcrfecution  y couronna  aulfi  un  très  grand 
nombre  de  Chrétiens.[IInousenrcfte  peu  de  connoiflancc  par- 
'J'.s.Utbsin  ticuliere.  Nous  avons"pour  Rome  ou  pour  la  Sicile,  le  martyre 
**’'“o'*'*'del’ilIuftreviergcS'®Cccile,s’ilcft  vray  qu’elle  ait  fouffert  fous 
M.  Aurele  & fous  Commode,comme  plulicurs  l’ont  dit.  Nous  en 
parlerons  neanmoins  plus  amplement  en  un  autre  temps.  Il  fem- 
aufli  que"S.  Thrafeas,  qu’on  croit  avoir  eftcEvefquc  d’Eume- 
**  nie  dans  laPhrygic,  aiteftémartyrizéà  Smyrnc  dans  les  demie-' 
res  ann  ées  de  ce  règne,  apres  l’an  171.] 

ARTICLE  IX. 

Dej  eu>ora^ei  d’Athcnagire,  farticuliercment  de  fia  afole^e,  (fi  de 
celle  de  Miltiade. 


'X“\N  voit  bien  que  la  religion  cftoit  alors  perfecutee  dans  l’O- 
V prient,  puifqu’Athenagore  fut  oblige  d'y  compofer  une 
apologie  fous  le  titre  de  Légation  four  les  Chrâiens.'W  l’adrcfla  aux 
NoTBt}.  deux  Auguftes  Marc  Aurele,  & Luce  Aurele  Commode  ["fon 
fils.  Et  ainfi  elle  n’a  pu  eftre  écrite  avant  l’an  17  de  M.  Aurele, 
T.M.An-  de  ].C.  177, "Commode  n’ayant  rcecu  que  cette  année  là  le  titre 
d’Augufte. 

Enfebc  ne  parle  point  d’Atheiragore,  ni  de  fon  apologie,]'non 
plus  que  S.  Jerome,  Suidas  Photius.  [Mais  elle  a tellement 

t.  ni  dans  Adon,  ni  dans  le  nooTciu  breriaire  de  V ienne,  ni  mclîne  dant  Piette  det  Nnels  l it  f.** 

Ai/.  Etd.  Tom.  Il,  S f 
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tous  les  caraftercs  d’une  pièce  originale, que  je  ne  fâche  perfonne 
Epi.(t4.c.ij.p.  qui  ait  fculcmenj  témoigne  en  douter.]  Le  P.  Petau  , & d’autres 
encore , croient  qu'elle  ell  citée  par  S.  Méthode  dans  un  endroit 
jan.p.isp.f.  que  S.  hpiphane  en  raporte. 

Achng.p.1.3.  'Cet  auteur  loue  d’a^rd  la  douceur  de  M.  Aurele,  & la  félicité 
de  fon  gouvernement , qui  faifoit  jouir  tout  le  monde  de  l’abon- 
dance & de  la  paix , hors  les  feuls  Chrétiens.  Car  pour  eux,  quoi- 
qu’ils ne  fîflent  tort  à perfonne,  ils  eftoient  neanmoins  pcrfccu- 
tez,  injuriez,  maltraitez  dans  leurs  biens , dans  leur  honneur,  &c 
dans  leur  vie  mefmc,fans  qu’on  pull  prouver  qu’ils  fuflent  coupa- 
bles d’aucune  faute.  [Il  n’attribue  pas  cette  injuflice  à l’averfion 
de  l'EnjpercurjJinais  il  fc  plaint  de  ce  qu’il  ne  prenuit  pas  le  mef- 
me  foin  d’eux  que  de  fes  autres  fujets , de  ce  qu’il  les  abandon- 
nôità  la  haine  dcraifonnable  que  des  calomnies  fans  fondement 
avoientfait  concevoir  contre  leur  religion. 

[Il  s’étend  donc  à montrer  la  fainteté  du  Chriftianifme  , & à 
faire  voir  que  ceux  qui  l’cmbralToient  n’eftoient  nullement  cou- 
p.3*b.  pables  des  crimes  horribles  cju’on  leur  imputoit,]  'mais  donc  on 
ne  pouvoir  produire  aucun  témoin-, ni  leurs  cfclavcs,ni  qui  que 
ce  ibit  n’cftanc,dit-il  ,ancz  effronté  pour  dire  qu’ils  les  leuravoient 
Euf.l.î  c.i.p.  vu  commcttre.'C’efloicnt  les  mcfmes  crimes  que  quelques  efcla- 
ves  payons  avoient  déclaré  contre  leurs  maiflres  à Lion  ; mais  ils 
ncl’avoientfait  quepar  la  violence  ou  par  la  crainte  de  la  quef- 
tion,[&  on  ne  trouve  pas  mefmc  qu’ils  euffent  déclaré  en  avoir 
rien  vu.] 

>:bng,p.is.3o.  'II  parle  beaucoup  des  démons , 8£  montre  que  tous  les  miracles 
P rs.a.  vraisou  apparens  qui  fc  faifoienc  parmi  les  payens,('car  il  ne  veut 
p.iy.30.  pas  nier  qu’il  ne  s’en  fift,)'fc  faifoient  par  ces  cfprits  de  malice , & 
non  point  par  Jupiter  & par  les  autres  dieux  prétendus  dont  ils 
donnoicntlc  nom  à leurs  ftatucs.  Il  parle  fur  cela  des  miracles  ou 
des  divinations  attribuées  par  ceux  de  Parion,  [ville  de  l’HelleC- 
pont,]  aux  ftatucs  de  Protéequi  s’eftoit  "brûlé  publiquement  [en 
i6y,]&  d’un*Alcxandrc[quieft  apparemment  le  célébré  impof- 
teur  d’Abonotiquc.]Mais  il  le  prouve  particulièrement  par  un 
Ncrullin  qui  vi voit  encore  alors,ÿ<:  à qui  on  avoitdreflc  plufîeurs 
ftatucs  à Troade.  Elles  ne  fervoient  toutesque  d’ornement  à la 
ville, hoisune qui , ace  qu’on  pretendoit,  rendoit  des  oracles, 
gucriftbit  les  maladies,  durant  que  Nerullin  mefme  eftoît  ma- 
ladc.C’cft  pourquoi  on  oflfoit  des  facrificcs[non  àNerullin,mais] 
à cette  feule  ftatue,&  on luy  faifoit  pluûeurs  autres  honneurs. [Je 
PC  voy  point  que  Voflius  parle  de  ce  Nerullin  dans  fon  ouvrage 
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deridolatric;]'&  on  doute  qu’aucun  autre  en  ait  rien  dit.  n.p.rje.r. 

'Nous  avons  encore  un  autre  difeours  d’Athcnagorc  pour  prou-  ref.p  40. 
ver  larefurrcûion  des  morts, 'qui  cft  fait  comme  pour  cftre  recité  p.^tf.c. 
devant  des  auditeurs.[  Il  femble  le  promettre  à la  fin  de  fon  apo- 
logie,]'où  cftant  tombé  fur  le  fujetde  la  refurredion , il'remet  à leg-f  ^.e. 
en  parler  en  un  autre  endroit.[Je  ne  voy  point  que  pcrlbnne  doute 
non  plus  de  ce  traité.] 

'Il  femble  que  Gclher  luy  attribue  rz  livres^de  fa  vie, qui  ne  font  Scu!t.Li.c,i. g, 
pas  imprimez. 

[Le  titre  des  ouvragps  d’Athenagote  porte  qu’il  eûoit  Athé- 
nien &philofophe.  Jcncfçay]  'fi l’exprclfion  dont  il  fc  lêrtJtou-  Aihng.ieg.p. 
chantles  Prophetes,[en  un  temps  où  les  extafes  de  Montan  com- 
mençoient  à troubler  l’Eglife,  ne  peut  point  donner  litu  de  crain- 
dre qu’il  n’ait  elle  engagé  dans  ce  parti , aulfibien  quej'la  manière  p 37 1>. 
doiu il parle+des fécondés  noccs,'Neaumoins  ni  Scuket,ni  scuit.pniDo 
du  Pin,  n’ont  point  remarqué  le  premier  de  ces  endroits  comme 
fujet  à quelque  mauvais  fens.'Bullus  l’appelle  non  lêulement  un  Bull  l.T.c.x.p. 
fres  doéle  philofophe,  mais  encore  un  très  grand  ornement  de  la 
religionChréticnne,'un  écrivain  très  habile,*un  homme  digne  de  l•4.c.4.p.4,s.;^ 
relTCéV,un"cxcellent  auteurdc  l'un  des  meilleurs  ficelés  de  l Egli-^l  ^ 
fe.Ml  s’étend  beaucoup  pour  montrer  que  quelques  unes  de  ^ 
cxprcllions  aceufees  d’Arianifmc  ou  de  Sabellianifmc,  n’ont  rien  *P-337-j4*- 
que  de  très  orthodoxe  & de  très  conforme  auConcilc  dcNiccc. 

[Que  fi  l’on  peut  s’aflbrer  de  mefmcpar  le  refte  de  fa  dodrinc 

qu’il  Ibit  Catholique  en  tout,] 'il  lemblc  qu’on  peut  douter  avec  Bar.is.jan.j; 

«4-  Baronius,fi  ce  n’eft point  le  mcfme  quc"S.  Athenogene  martyr 
dont  par  le  S.  Bafilc.  Ces  deux  noms  ne  font  point  fi  dilFcrcns,quc 
les  copiftes  n’aient  pu  mettre  l’un  pour  l’autre  : [&  nous  ne  favons 
rien  de  S.  Athenogene  ,]'finon  qu’ellant  près  d’eftre  confommé  Baf.dc.spi.« 
parle  feu,  il  compofa  une  hymne,  qu’il  laifla  à fes  difcipics  *7'.a.p.iîp.f*' 
comme  un  gage  de  fon  amitié , & qui  cil  citée  par  Saint  Baille. 

[Comme  nous  ne  le  connoilTons  que  par  ce  Pere,] 'cela  donne  Bar.is.jao.«i, 
lieu  de  croire  qu’il  eftoit  du  Pont[ou  de  la  Cappadoce.]Baronius 
l’a  mis  dans  le  martyrologe  Romain  le  j 8 de  janvier. 

[Nous  avons  marqué  autrepart  que  S.  Apollinaire  d’HicrapIc,, 

&:  S.Melicon,  peuvent  bien  n’avoir  fait  leurs  apologies  qu’aprés* 
l’an  174,  &c  ainfi  vers  le  mcfme  temps  qu’Athcnagorc. 


I.  ftif  i ‘f  xtyet» 

X iif  ieuftif,  7c  ne  le  trouve  point  dans  Tepîtome  deGcfwcrpar  JofiasSimlcrus*. 

3.  •«  *mi*  T CA  . . . u -nu. 

Si  Ton  pouvoit  ofler  du  texte  w u nSfcct , lercde  poiuroit  pcuteilrc  ne  rr^<ler  qce  ceux  qah 
Bcpudicflc  leur  ptemieccfcnuBc  pour  en  epoufet  UQC  autre. 
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'Miltiade  qui  flcurill'oic  en  cc  tcmps>ci  dans  rEgUrc,"adre(Ta  V.MUtu<lc 
aufli  aux  princes  du  Ccclc  une  apoiogie  pour  la  phiiorophie 
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ET  SES  SEPT  ENFANS  MARTYRS. 

’UN  E des  plus  illuftres  martyres  qui  ait  foulFert 
Ü|3  dans  lavillc  de  Rome,  aefté  S"  Félicité, ]'laquclle 
félon  S.  Grégoire  le  Grand,  nous  ne  devons  pas 
regarder  Gmplement  comme  martyre , mais  com- 
me elevéc  a un  degré  plus  eminent  mefmc  que  le 
‘ martyre,  puifqu’outrc  la  couronncquiluyellpro- 
pte , elle  en  poffede  encore  autant  qu’elle, a envoyé  d’enfans  au 
ciel.'CeSaint  en  cite  les  aélcs'lcs  plus  correéls,  [o’où  nous  pou-  ü 
vons  tirer  qu’il  y enavoitd’autres  qui  l’cftoient  moins.] 'Mais  ces 
premiers  font  apparemment  ceux  que  nous  avons  aujourd'hui 
dans  Surius,&:  dans  le  P.Ruinart.Car[outre  qu’ils  font  fort  courts 
& fort  fimpics,]  ils  fc  raportent  fort  bien  avec  S.  Grégoire.  'Baro- 
nius  les  juge  fideles  fans  en  faire  d’autre  eloge.  [Et  on  peut  dire 
en  elïètqu’ilsn’ont  rien  que  de  bon, mais  qu’ils  n’ont  pas  tous  les 
caraâeres  des  aâcs  originaux.  C’cR  pourquoi  nous  nous  conten- 
terons de  les  abréger.  Le  terme  de  Roy  qui  y cft  quelquefois 
pour  celui  d’Empereur,  donne  lieu  de  croire  qu’ils  ont  efté  tra- 
duits du  grec  t car  les  Romains  ne  s’en  fervoient  pas  en  ce 
temps  là.] 

Félicité  citant  demeurée  veuve,  fe  confacra  à Dieu  dans 
lafainteté  de  cet  état,  ne  s’occupant  jour  & nuit  qu’à  la  prierci 
ccqui  edifioit  extrêmement  t ous  les  Chrétiens  , & donnoit  un 
grand  accroilTcment  à l’Evangile.  'Elle  avoir  fept  enfans , Janvier, 

Félix, Philippe,Silanus,  Alexandrc,Vital,&Martial,'qui  rousob- 
fervoient  exaétement  les  réglés  du  Chriltianifme.'EUe  fouhaitoir, 
dit  S.  Pierre  Chryfologuc,  & dcfiroit  avec  ardeur  de  donner  en 
un  mcfme  jour  la  vie  facrée  du  martyre  à fes  fept  enfans , à qui 
elle  avoir  à peine  donne  la  vie  temporelle  en  beaucoup  d’années: 

i.  emtiuUiim.  Quel qsetpeiroancthabilci  croient  meffflcqm  ce  terme  fe  dqit  prcnJte  icipoat 
tmtmUu  ou  imnitùlfimt. 
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jk  Dieu  exauça  des  vœux  fi  dignes  d’une  véritable  mere. 

'Lorfqu’Amonin  gouvernoit  l’Empire  , les  pontifes  payons  Sur.iojul.p. 
s’cllanc  fbulevcz  contre  les  Chrétiens , & reprelcntant  à l’Empe-  '• 
reur  qu’il  elloit  nccdî'airc  pour  appailcr  la  colcre  des  dieux  , de 
faire  facrificrFeücirc,(  ce  qui  donne  lieu  de  croireque  fa  qualité 
la  rendoit  connue  dans  Rome , auflibicn  que  fa  vertu,] elle  fut  ar- 
refteefur  cela  avec  les  fepe  fils.  Antonin  remit  le  foin  de  cette 
affaire  à Public  Préfet  de  Rome,  qui  parla  en  particulier  à S" 

Félicité,  pour  lafiechirpar  la  douccur,&:cnfuitcparlcs  menaces: 
n Mais  l’une  &:  l'autre  voie  luy  fut  inutile.  L’Efprit  faint  qui  cft  en 
« moy,  luy  ditFelicité,  me  rend  invincible  au  démon  : C’eft  pour- 
3>  quoi  jenecrains  rien,  fachantque  je  ferai  viAoricuCcfi  Dieu  me 
« conferve  ja  Vie,  qucC  vous  mel’oflcz,  je  vaincrai  encore  plus 
A>  glorieufementpar  mamorr.  Publie  voulut  la  toucher  parla  con- 
fideration  defes  enfans  j à quoy  elle  répondit, qu’elle  ne  craignoie 
pour  eux  que  la  mort  éternelle  qui  vient  du  péché. 

'Le  lendemain  le  Préfet  parut  fur  fon  tribunal  dans  la  place  de  S i- 
Mars.  Il  y fit  venir  la  Sainte , luy  dit  en  prefcncc  de  fes  enfans, 
que  puifqu’clle  ne  fe  foucioit  pas  d'elle  ir.cl'me,  elle  euft  au  moins 
quelque  compafUon  pour  ceux  à qui  elle  avoir  donné  la  vie.  A 
« quoy  elle  répondit  en  ces  termes  ; La  pieté  que  vous  demandez 
de  moy  eft  une  véritable  impiété,  Se  cette  compafhonà  laquelle 
M vous  m’exhortez, me  rendroit  la  plus  cruelle  déroutes  les  mères. 

♦>  Puis  fe  tournant  yers  fes  enfans , Regardez  là  haut, leur  dit-elle, 

»»  Se  élevez  vosyeux  au  ciel  : C’efl  là  où  J.C.  vous  attend  avec  fes 
» Saints  pour  vous  recevoir;  Combatez  gcncrcufemcnt  pour  le 
“ falut  de  vos  âmes  , ôc  montrez  vous  fidèles  en  l’amour  de  J e s u s 
C H R 1 ST.  Le  Prefet  qui  entendit  ces  paroles,  commanda  qu’on 
luydonnaftdes  foufflets,  luydifant  qu’elle  cftoit  bien  hardie 
d'exhorter  fes  enfans  en  fa  prefcncc  à meprifer  les  ordres  des 
princes. 

'Il  fit  enfuite  approcher  fes  fept  enfans  l’un  après  l’autre , Se 
voyant  qu’ils  cfloicnt  tous  inébranlables  dans  la  foy,  il  les  fit 
fcc.  mcner''cn  prifon,aprés  avoir  fait  fouetter  l’aifné;  Se  enfuite  il 

prefenta  leur  interrogatoire  à Antonin.  'Ce  prince  envoya  S"  < 3- 
Félicité  Se  fes  fept  enfans  à quatre  diffèrens  juges,  qui  les  firent 
auflî  mourir  de  divers  fupplices.  L’aifné  fut  fouetté  jufqucs  a la 
mort  avec  des  fouets  armez  de  plomb , les  deux  d’après  furent 
aflbmmczàcoupsde  ballon,  le  quatrième  fut  précipité,  les  trois 
derniers  curent  la  telle  tranchée  avec  leur  Ihcre, 'qui  fiit  cxccu-  Gre^.kvp. 

tcc  ladernicre.  (‘.i34.p.4«7. 
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[Buclicrius  nous  a donne  un  ancien  calendrier,  écrit  comme 
il  croie,  fous  le  pontificat  de  Libère  en  334,  od  il  y a feulement 
quelques  faims  Martyrs  de  Rome,  avec  le  lieu  de  leur  fepulture.] 

'Les  fept  enfans  de  S"  Félicité  y font  marquez  de  cette  manière: 

Le  10  de  )uillct,[on  fait  la  fcllc]  de  Félix  hc  Philippe  dans[lc  ci-  » 
ineticrcjdePrifcillc;  de  Martial, Vital,  Alexandre  dans  celui  des  „ 
Jourdains  ;de  Silanusdans  celui  dcMaximet&de  Janvier  dans» 
celui  de  Prétextât.  Le  corps  du  martyr  Silanus,  ajoute  le  mefmc  « 

• calendrier,  a elle  vole  par  les  Novaiiens.'La  mémoire  & la  fefte  « 
de  ces  martyrs,  fc  trouve  aufli  marquée  le  10  de  juillet  dans  les 
plus  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S Jerome, [dans 
celui  de  Bede,  & enfuite  dans  tous  les  autrcs.j'Eüc  l’cft  encore 
dans  leSacramentaire  de  S.  Gregoire,.'&:dans  le  calendrier  don- 
ne par  le  P.Fronto,  qui  marque  ce  jour  là  trois  mcü'es  diftérentes 
pour  les  trois  endroits  où  ils  efloient  enterrez. 

'L’un  de  ces  trois  endroits  ell  appelle  Je  S ‘ Ftlicité.  *Car  il  y 
■ avoitun  cimetière  du  nom  de  cette  Sainte  auprès  de  Rome  fur 
le  chemin  du  Sel,  où  eftoitfon  corps  vers  l’an4io.'On  affurcque 
ce  cimetière  eft  celui  qui  portoit  auparavant  le  nom  des  Jour- 
dains.[Mais  c’cftplutoll"ccIui  dcMaxime.J'Lc  Pape  Boniface  I.  V.Bonifâce 
orna  fort  le  tombeau  de  S"  Félicite,  auprès  duquel  il  fît  baftir 
un  oratoire,  & il  y fut  apparemment  enterré.  Il  orna  de  mefmc 
le  tombeau  de  S.Silvain,[qui  eft  affurcment  Icmcfmequc  Sila- 
nus, dont  le  corps  pouvoir  avoir  eftè  retiré  des  mains  des  Nova- 
I.  tiens.j'Le  Pape  Adrien  I.  rétablit  le  cimetière  de  S"  Félicité, 
avec  l’cglifc  de  S.  Silvain  martyr;'’&:  il  rétablit  de  mefmc  le  ci- 
metière appelle  des  Jourdains  ou  des  SS,  Alexandre  , Vital  Se 
Martial,  que  Symmaque  avoit  déjarétabli  une  autre  fois,  à caufe 
du  corps  de  S.  Alexandre,  félon  les  termes  d’Anaftafe. 

'S..Grcgoitc  le  Grand  prononça  fa  3®  homelie  fur  les  Evangiles 
le  jour  de  la  fefte  de  S"  Félicité,  & félon  le  titre,  ce  fut  dans 

• l'cglifc  qui  portoit  fon  nom.'Sa  fefte  eft  marquée  dans  les  marty- 
rologes de  S.  Jcrome,[dc  Bede,  Sc  dans  tous  les  autrcs,]lc  13  de 
novembrc,'aufTibien  que  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto,  dans  le 
Sacramentaire  du  P.  Ménard,  & dans  celui  de  ThomaCus.'Car 
on  prétend  qu’on  la  fît  languir  longtemps  en  prifon  avant  que  de 
luy  trancher  la  tefte. 

[Lesaûcs  de  ces  Saints,  & tous  ceux  qui  en  parlent,  difent 
fimplemcnt  qu’ils  fouflrirent  fous  Antonin.  Mais  comme  ce  nom 
eft  donné  aflez  indifféremment  par  les  anciens  à T.  Antonin,  &: 
àM.  Auicle  Antonin  fon  fuccefTeur,]'Baronius  a cru  les  devoir 
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mettre  (bus  M.  Aurele,[pcuteftre  parccque  la  perlccution  fut 
beaucoup  plus  grande  lous  luy  que  fous  Ibn predccelTeur.  Nous 
le  fuivons  d autant  plus  volontiers  en  cela,  que  les  aâes  parlent 
de  pluficurs  Auguftes  j ce  qui  ne  s’accorde  point  avec  le  règne 
«ic  Ticc  Antonin,  mais  convient  fort  bien  au  temps  que  M.  Au- 
rele  regnoit  avec  L.  Verus.  Et  c’clioit  apparemment  durant  le 
temps  que  ce  dernier  eftoit  occupe  en  Orient  à faire  la  guerre 
aux  Parrhes,  puifque  les  aûcs  parlent  ordinairement  d’ Antonin 
fcul  i & ainfi  vers  lan  ifi4,puilqueL.  Verus  partit  de  Rome  en 
léa,  &c  y revint  en  i66. 

Pour  faire  l’clogc  de  S'®  Félicite,  il  fiiudroit  traduire  prefque 
foute  la  troificmehomelie  de  S.  Grégoire  fur  les  Evangiles,  ce 
qui  n eft  point  denoftre  deflein.  S,  Pierre  Chrylblogue  Evefquc 
de  Ravenne , a fait  aufli  un  fermon  fur  la  mefmc  Sainte,  par  le- 
quel on  voit  que  la  vénération  de  l’Eglilc  pour  fa  pieté,  s’étco- 
Qoit  bien  loin  bots  de  Rome  avant  le  milieu  du  V.liccle.] 


S.  POLYCARPR. 


DISCIPLE  DE  S.  JEAN  L’EVANGELISTE, 

E V E s QJJ  E DE  SMYRNE. 

ET  MARTYR. 

ARTICLE  PREMIER, 

S.  Poljearfe  tjt  infirmt,  dr  Eve^ue  de  Smjrae  fer  Us  Afojlres, 

O U S ne  trouvons  rien  dans  les  auteurs  authen- 
tiques , du  commencement  de  la  vie  de  S.  Poly- 
carpc.'ÎJne  hiftoire  que  le  P.  Halloix  fie  Bollan- 
dus  fui  vent,  quoiqu’elle  ait  peu  ou  point  d’auto- 
rité, en  dit  divetfes  chofes,dont  nous  ne  croyons 
point  devoirrien  mettre  ici, aimant  mieux  nous 
contenter  de  ce  que  nous  trouvons  dans  des  œooumens  plus 
aflurez.] 

Xa  première  chofe  qu’ils  nous  apprennent,  c’eftque  S.  Polty- 
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carpe  a fervi  J.C.  duranc86ans.[Ain(icihmmort,  comme  nous 
dirons,  l’an  i66,  il  faut  qu'il  l'c  foie  converti  en  l’an  8o,  qui  clloit- 
la  première  année  du  règne  de  Tice.  On  ne  peut  pasj'entcndrc 
ces  86  ans  du  temps  de  là  vie,. comme  faix  une  ancienne  chro- 
niquc,[puifqu’ayant  efte  6i  ans  Everque,&  apparemment  da- 
vantage, il  l’auroit  elle  des  Page  de  1.4  ans,  011  encore  moins. 

"Nous  ne  favons  point  quel  âge  il  avoir  au  temps  de  là  con-  Non;, 
verfion.] 

'Il  eut  le  bonheur  de  converlcr  avec  beaucoup  de  ceux  qni 
avoient  vu  le  Sauveur.  Il  fUt  mefine  inftruit  fous  la  difciplinc 
Se  en  la  compagnie  des  Apoftrcs,'&:  comme  dit  S.  Irenée  au  Pape 
Vicier,  il  vécut  avec  S.  Jean  & les  autres  Apoftres,  en  la  com- 
pagnie defqucls  il  cclebroit  la  fdle  de  Pafquc  le  14  de  la  lune. 

[Il  cft  diflicilc  de  favoir  qui  font  ces  autres  Apoftres.  Il  ell  nean- 
moins comme  indubitable  que  S.Philippcen  cftoir,pui(quc  Po- 
lycratc  Evcfquc  d’Epliefc,  qui  écrivoit  au  mefmc  temps  que  S. 
Ircnce,]'lc  met  entre  ceux  dont  l’exemple  autorifoitla  coutume 
de  célébrer  Pafquc  le  14  de  la  lune. 'Ce  fut  en  cette  école  que 
S. Polycarpe  apprit  les  veritez  qu’il  enlcigna  depuis,  Si  qu'il  laifl’a 
à 1 Eglifc.'IIcut  S.Ignace&Papias  pourcondifciples  fous  S.Jean. 

*11  fut  fait  cnfintc  Evefque  de  Smyrnc  par  les  Apoftres, 
nommément  par  S.  Jean  1 Ev.angeliftc,[Nous  n’en  favoils  pas 
l’année: mais  ce  fut  au  pluft.ird  en  l’an  104  de  l’erc  commune,] 

*=qui  cft  le  fcttiemedc  Trajan,  auquel  la  chronique  d’Alexandrie 
met  la  mort  de  Saint  Jean. [Tous  les  autres  la  mettent  des  l’an 
100  i ce  qui  ajouteroit  encore  quatre  ans  à l’epifeopat  de  Saint 
Polycarpe. 

Il  faut  mefmc  le  commencer  des  Pan  «76  au  plnftard,  & dire 
qu’il  a dure  70  ans  au  moins,  fi  c’eft  l’Ange  de  PEglifc  de  Smyrnc 
à qui  J.C.  parle  dans  l’Apocalypfc,  écrite  en  75  ou  jô.J'Et  il  Pcft 
'Tclon  le  fentiment  commun  des  interprètes,  & nous  le  difons  i* 
fur  1 'autorité  du  P.  Halloix,  Car  nous  ne  favons  point  qu’on  ait 
le  commentaire  d Eft'us  fur  PApocalypfe  que  cite  ce  Jeftiitc.'Cc 
Icntimcnr  convient  en  effet  fort  bien  avec  le  grand  mérite  de 
S.  Polycarpe.  Car  cet  Ange  ne  reçoit  que  des  éloges  de  la  bou- 
che de  la  Vcrité.'Je  fçay,  Iny  dit  J.C,  quelles  font  vos  œuvres,  w 
quelle  cft  voftre  affliélion,  quelle  cft  voftrc  pauvreté^dans  la-  <c 
qucllcjncanmoins  vous  eftes  riche.  J’entens  les  medifanccs  dont  « 
vous  noircilTcnt  ceux  qui  fe  difent  Juifs,  & ne  le  font  pas,  mais  •* 
font  une  fynagoguc  de  fatan.  Ne  craignez  rien  de  ce  que  vous  « 
avez  a Ibuftfir.  Le  diable  dans  peu  de  temps  mettra  quelques  uns  c» 

des- 
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*»  des  vofttes  en  prifon,  afin  que  vous  foyez  éprouvez  j & vous  ferez 
» affligez  pendant  dix  jours.  Mais  foyez  fidèle  jufqu  a la  mort,& 

« je  vous  donnerai  la  couronne  de  vie. 

[On  ne  pourroit  douter  que  ces  paroles  ne  s’adrefTafiênt  à S. 
Polycarpe,  s’il  eftoit  certain  que  ç’aefte  le  premier  Evcfquc  de 
VJa note  i.  Smyrnc.Mais''nous  ne  voyons  pas  que  cela  fe  puÜTc  afifurer, quand 
mefme  on  ne  voudroit  avoir  aucun  égard  à ce  que  difent  des 
monumens  peu  confidcrables,  que  S.  Bucolc  honore  parles  Grecs 
le  6 de  février,  & peuteftre  encore  un  Stratée  & quelques  autres, 
l’avoicnt  précédé  dans  cette  charge.  Je  ne  fçay  d’où  la  chroni- 
que d’Alexandrie  a pris]'que  l’Evclquc  à qui  à.  Jean  avoit  confié  cbr.Al.r.f>4. 
un  jeune  homme,  qui  devint  enfuite  chef  de  voleurs,  eftoit  l’E- 
vefque  de  Smyrnc. 

'La  villedeSmyme,lorfque  S.  Polycarpe  en  fut  fait  Evcfquc,  Pbilft/oph.îi 
eftoit  l’une  de  plus  illuftres  de  l’Empire,  furtout  pour  l’étude  des  p «cï-»-b.«tc. 
lettres,  & de  l’cloqucnce.qui  y attiroient  de  tous  coftez  un  grand 
nombre  de  perfonnes , comme  on  le  voit  par  l’hiftoirc  que  Phi- 
loftrate  a faite  des  fophiftes  de  ce  temps  là.'EUcdifputoitracf-  PMif  ep-Vp, 
me  à Ephefe  le  droit  de  métropole  ou  capitale  de  la  province 
d’Afic,[qui  eftoit  alors  fort  étendue;]  & l’on  marque  qu’elle  l’cra- 
portoit  quelquefois. 


ARTICLE  IL 

S.  Ttlyar^e  reçait  S.  Ignace,  ^ui  luj  écrit. 

[¥  ’E  G LiSEfouffrit  des  pcrfccutionsaftcz  violentes  en  divers 
I ^endroits  fous  le  rogne  de  Trajan.  Et  ce  fut  peuteftre  alors 
que  s’accomplit  ce  que  J.C.  avoit  dit,  que  l’Eglifede  Smyrnc 
fouftViroit  durant  dix  jours.Mais  il  femblc  que  cette  Eglife  jouif- 
foit  déjà  de  la  paix,  lorfquc  vers  le  milieu  de  l’an  107,]'$.  Ignace  lgn.ïfl.p.5. 
qui  avoir  efte  condanné  par  Trajan  à eftrc  mené  à Rome  pour  y 
cftrc  expofé  aux  beftes,  cftant  conduit  par  les  coftes  de  l’Afic, 
aborda  &r  prit  terre  à Smyrnc.  11  fut  ravi  d’eftre  arrivé  en  cette 
ville  : Sc  auftitoft  il  fc  hafta  d’aller  voir  S.  Polycarpe  fon  ancien 
condifciplc  dans  l’ecolc  de  Saint  Jean.'Lorfqu’on  l'eut  conduit  p r ê- 
chez ce  prélat,  il  s’entretint  avec  luy  de  difeonrs  Ipirituels, luy 
témoignant  combien  il  fe  tenoit  glorieux  de  fes  chaincs:&S.  adpoijr.c.p. 
Polycarpc"Ics  embrafta  avec  rcfpca,[bicn  loin  d’cnrougir.]»En-  ' j 
tre  tous  les  Evefquesquc  IcsChréticns  luy  envoyoient  de  toutes 
parts,il  fupplia  particulièrement  S.  Polycarpe  de  contribuer  par 
tiifi,  Bcfl.  Tem.  II.  T t 
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ign.ïdsiny.p-  jcs  pricrcï  au  dclir  qu’il  avoic  d’clhc  dcvorc  par  les  bcftes.'Il  glo» 
rifia  encore  J.C.  noftrc  Dieu,  de  la  fageflc[6£  de  la  grace]qu’il 
avoic  répandue  furie  troupeau  de  ce  faint  palpeur.  Car  il  trouva 
les  Fidèles  de  Smyrnc  enrichis  de  toutes  les  grâces  &:  de  tous  les 
edêts  de  la  mifcricorde  de  Dieu , comblez  de  tous  les  dons  du 
S.Efprit,ct.iblis  dans  la  perfedion  d’une  foy  inebraniable,clouez, 
s’il  faut  ainfi  dire,  Sc  par  la  chair  & par  l’cfpritàla  croix  deJ.C, 
aftèrrnis  & comme  cimentez  par  fon  fang  dans  une  charité[fm- 
ccre,]&  fortement  perfuadez  de  la  vérité  de  fon  Incarnation, 

P 37-  [que  divers  hérétiques  s’efïbrçoicnt  alors  de  ruiner.]' Aufli  ils  ne 
manquèrent  point  de  marquer  leur  pieté,  en  luy  rendant  tous  les 
fcrviccs  & toutes  les  alTillances  donc  ils  fe  trouvèrent  capables. 

'Ce  fut  de  Smyrnc  qu’il  écrivit  divcrfcs  lettres  ^quelques  Egli- 
pio7  ».  * ' ^ fcs.*Sa  lettre  aux  Romains  eft  datée  du  z4d’aouft. 

«ign.adRom.  Ignace  quittant  Smyrnc  pour  continuer  fon  voyage,  fut 
J‘dPl,il  P j,|  accompagné  jufques  àTroade  au  nom  des  Chrétiens  d’Ephefc 
adsiny  p-jj.  &dc  Smyme,par  Burrhus'  Diacre  de  rEglifed’£phcfe,‘*qui  l’af. 

fifta  dans  tous  fes  befoins.*Il  paroift  qu’eftant  arrivé  à Troade, 

*p.j7.  il  envoya  à Smyrnc  Philon,  Rhcc,&  Agathopodc,qui  furent  très 
bien  reccus  par  les  Chrétiens  de  cette  ville,  lefquels  voulurent 
faire  voir  qu'ils  aimoient  autant  S.  Ignace  abfcnt  que  prefenr. 

р. ;7-5».  'Q^and  ils  furent  retournez  à Troade,  S.  Ignace  écrivit  aux 

Chrétiens  deSmyrne,  les  exhortant  particulièrement  à rendre  à 
leur  Evefque  l’obciflance  qu’ils  luy  dévoient.  Il  les  prie  dedepu- 
ter  quelqu’un  d’entre  eux  à l’Eglifc  d’Antioche,  avec  une  lettre 
de  leur  part,  pour  la  féliciter  de  la  paix  &:  de  la  tranquillité  que 
ad  Poly  p,*7S.  Dieu  luy  avoic  rendue  en  exauçant  leurs  prieres.'II  demanda  que 
ce  députe  Ibit  quelque  perfonne  digne  d’eftre  particulièrement 
aimée  des  Chrétiens,  & qui  mérité  d’eftre  appcllée"un  courier  de 
adsmy.p.38.  Dieu.  Il  veut  qu’il  foit  choifi  par  l’ailembléc  des  Fidelcs.'Cette 
lettre  fut  portée  par  Burrhus. 

io7J(Hu’i.ï.  écrivit  encore  de  Troade  à S.  Polycarpe  en  particu- 

iiu  lier,  pour  luy  recommander,  comme  à un  homme  apoftolique, 

fon  Eglife  d’Antioche,  & le  prier,  dit  Eufebe,  d’en  avoir  un  foin 
digne  d’une  perfonne  en  qui  il  avoitimc  entière  confiance.[On 
croit  que  cela  fc  pcut*raporter  à ce  que  S.  Ignace  luy  mande,]  v.s.rgmct 
?"  i7g'd'^  * ^que  comme  il  n’avoic  pas  pu  écrire  à toutes  les  Eglifes,  il  le  prie,  “<>'«*• 

^ ■ comme  un  homme  qui  avoir  laTciencc  de  Dieu,  de  leur  écrire 
au  lieu  de  luy,  afin  qu’elles  de  putalTent  à Antioche , ou  y ccri- 
vifient  par  ceux  que  S.  Polycarpe  y devoir  envoyer. 

с. i.p.S7«.c.d.  '5  Ignace  l’alTurc  dans  cette  lettre  qu’il  avoir  eu  une  grande 
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joie  de  voir  une  perfonncTi  pure  & fi  irrcprchenfible  ; & il  luy 
tend  ce  témoignage,  que  fon"amc  cfVoit  affermie  en  Dieu  ; ‘&c  f -i.p 
qu’il  ne  fai  loir  rien  lins  confulter  fa  volonté  fuprcmc.  [Il  luy  parle 
avec  l’autorité  d’un  ancien  Evcfquc  ,&  d’un  martyr;  outre  qu’il 
eAoitafi'utémenc  beaucoup  plus  agé:&:il  luy  donne  divers  avis 
exccllcns  pour  bien  gouverner  fon  peuple , éc  fc  bien  conduire 
luy  mefroe.]'Il  l’exhorte  d’augmenter  tou)ours  par  la  grâce  de  c.i.p.8r<  Je. 
Dieu,  l’ardeur  avec  laquelle  il  couroit  [vers  luy:]  de  demander 
une  intelligence  encore  plus  grande  que-  celle  qu’il  avoit,'&  de  c.3.p.g77.b. 
"s’appliquer  avec  encore  plus  dczcle  qu’il  ne  faifoità  fonminif- 
terc.[On  voit  qu’il  luy  parle  comme  à un  Evcfque  très  faim,  mais 

a UC  Dieu  vouloir  elever  à une  fainteté  beaucoup  plus  grande, 
urant  les  6o  ans  qu’il  devoir  encore  vivre  fur  la  terre.] 

'Il  falueàlafindefa  lettrediverfes  perfonnes,[quieftoientfans  c.8.p.*7S.e. 
doute  de  l’Eglile  de  Smyrnc , & des  difciples  de  S,  Polycarpe,] 
lavoir  la  veuve  d’Epitropc,  avec  toute  famailbn  ic  fes  enfans, 

Artale  fon  cher[frcre,]&  Alcé  dont  le  nom  luy  eftoit  fi"agreable. 

'Il  falue  de  mcfme  cette  Alcé  dans  la  lettre  à ceux  de  Smyrnc  ; & aJ  s«jtp  j». 
il  y ajoute  l’incomparablcDaphnus,  Eutccnc  ,&  la  mailbn  d’une 
femme  nommée  Tavia. 

ARTICLE  III. 

S.  Polycarpe  râJfembU  les  lettres  de  S.  Ignace  i écrit anx  Philipplens, 

^ueüjues  autres. 

'^Aiht  Ignaccpaffaauffitoft apres  dcTroade  à Naple,  & de  igo.a(ir»iy.p. 
iJlààPhilippescnMaccdoinc,»d’oü  il  écrivit  avec  les  Philip- 
piens  à S.  Polycarpe , le  priant  encore  de  faire  porter  les  lettres  p-ioisJ». 
qu’ils  écrivoient[à  rÉglifc  d’Antioche,]  par  celui  qu’il  y cnvoyc- 
roit.'Les  Philippiens  le  prièrent  encore  de  leur  communiquer  les  «• 
lettres  qu’il  avoir  rcceucs  de  Saint  Ignacc,&  les  autres  du  mefme 
Saint  qu’il  pourroit  avoir.  S.  Polycarpe  leur  récrivit , leur  promit 
de  faire  tenir  leurs  lettres  à la  première  occafion,  ou  de  les  porter 
luy  mefme  à Anooche  ; & leur  envoya  les  lettres  de  S.  Ignace, 
qu’il  aroirpu  recouvrer,  dont  il  leur  fait  un  fort  bel  cloge.'Baro- 
nius[&  les  autres,]  croient  que  ces  lettres  font  les  fept  que  les 
anciens  ont  reconnues  pour  eftre  véritablement  de  S.  Ignace, & 
qu’ainfi  c’eft  à S.  Polycarpe  que  nous  en  dcvoiu  la  conicrvatiqn. 

'Saint  Polycarpe  dans  cette  lettre  aux  Philippiens,  les  félicité  Poly.ep.e  i.». 
d’avoir  rrceu  cQuitne  ils  dévoient  les  SS.  Ignace,  Zofiroc  , & r'»o^7“>Kv 

Ttij 
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Kufci  dont  les  cbaincs,  dit-il , font  les  véritables  diadèmes  des 
élus  de  Dieu. 'Il  relève  enfuite  la  pieté  des  Philippiens,  les  ex- 
horte à la  conferver  & à l’augmenter  de  plus  en  plus , furquoi  il 
leur  donne  d cxcellens  avis  ; 'les  inftruit  fur  la  réalité  de  l’Incar- 
nation &:  de  la  more  du  Sauveur  -,  traitant  d'Antechrifts  &c  de  fils 
aifnczdc  l'atan  ceux  qui  la  combatent.  Se  qui  ne  croient  ni  la 
refurreebon  ni  le  jugement.  [Maisil  fait  voir  en  mefme  temps  fa 
pieté  &fon  humilité,]  'en  difant  qu’il  n’a  pris  la  liberté  de  leur 
écrire  fur  la  jufticc,quc  pareequ’ils  l’y  ont  excité  les  premiers. 

Car  ni  moy,dir-il,ni  aucun  de  ceux  qui  me  relTemblent,n’eft  capa-  » 
ble  de  fuivre  la  fagelTe  du  bienheureux  Paul  qui  vous  a inftruits.  « 

'11  y avoue  queDicune  luy  avoir  pas  encore  accordé  l’intelligence 
de  beaucoup  de  chofes  qui  font  dans  l’Ecriture. 

'Il  témoigne  beaucoup  de  regret  du  péché  où  elloit  tombé  un 
de  leurs  Prcllrcs  nommé  Valons  avec  fa  femme.  [11  femble  que 
l’avarice  eudefté  lacaufede  leur  chute.]  Il  exhorte  neanmoins 
les  Philippiens  à leur  pardonner,  fie  àtafeher  de  joindre  à leurs 
corps  ces  perfonnes  égarées. 

'A  la  fin  de  fa  lettre  il  les  prie  de  luy  mander  s’ils  avoient"qucl-  N o t • 3^ 
ques  nouvelles  de  S.  Ignace,  & de  ceux  qui  efioient  en  fa  com- 
nUf.ii.p  }.  pagnic: 'cequi  nousapprend  qu’il  écrivoirceci  l’année  mefme 
du  martyre  de  S.  Ignace,  [en  l’an  107  ou  108,  avant  que  d’avoir 
appris  fa  mort.] 'Il  envoya  fa  lettre  avec  celles  de  S.  Ignace  pat 
un  Chrétien  nommé  Crcfcent,*qui  demeuroittantoft  à Smyrne, 
où  il  avoir  ce  femble  fa  firur,  tancofi  à Philippes  ; & le  Saint  luy 
rend  ce  témoignage,  qu’il  avoir  vécu  à Smyrne  d’une  manière 
irréprochable.  II  le  recommande  aux  Philippiens , comme  il  le 
leur  avoir  déjà  rccommandé"dans  un  voyage  qu’il  avoir  fait  en  «•  fri/Hti. 
Macedoine,[dont  nous  n’avons  point  d’autre  connoiflance.] 

'On  ne  trouve  point  que  perfonne  ait  jamais  contefié  la  vérité 
de  cette  lettre,  hors  Daillc,[&  peuteftre  quelques  autres  enne- 
Peatf.p.<4-7  . mis  des  lettres  & de  la  doûrine  de  S.  lgnace,]'qui  n’ont  rien  du- 
H*.er.ï  iii.c.  tout  de  coiifiderable  à y oppofer. 'S.  Jctome  nous  alTure  qu’elle 
*"irc*a J 3.c^.  ^'^cs  utile.*’S.Irenée  l’appelle  une  très  puifiante  défenfc  de  la 

p.i;4.b.  vérité , 8c  dit  que  ceux  qui  ont  foin  de  leur  falut  y peuvent  ap- 
, prendre  quelle  cil  la  doàrinc  évangélique,  en  y lifant  quelle  a 

Soid.».p  5SO.C.  cfté  la  foyScla  croyance  de  ceSaint.  ouidas  dit  que  c’eftune  pièce 
pliot.c.iK.p,  très  admirable.  'Photius  recbnnoift  qu’elle  eft  remplie  de  fort 
belles  infiruéhons , lefquelles  elle  expolc  de  la  maniéré  la  plus 
convenable  aux  auteurs  e c clefiafii  ques,  c’eft  à dire  avec  beau  coup 
’*  fimplicité  5c  de  netteté.'On  en  peut  voir  les  principaux  points 
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dans  rhiftolrc  de  M' Fleuri. 'Eufebc  y remarque  qu'on  y trouve  Euf.i.4.c.r4.f. 
divers  endroits  tirez  de  la  première  epiftrede  S.Pierre.»Elle  fe  ^ 
lifoit  publiquement  en  Aile  du  temps  de  S.  Jerome.*>S.  Maxime 
Abbc[&marcyr]la  citeJdansleVII.fieclc.]  * Pcitf.deign. 

‘Outre  cette  lettre,  S.  Polycarpc  en  écrivit  en core''plulieurs 
autres , tant  aux  EgUrcsvoifines,  qu’à  divers  particuliers.a}ean"dc  l■{-c.lo.p.lS. 
ScythopleEvefqueCatholique,quivivoicau commcnccmencdu  r 
VI.  fiecle,*en  acité  une  lettre  aux  Athéniens , où  il  parloit  de  S.  t.r.p.139.140. 
Denys  rArcopagite.fElle  eft  aulfi  citée  par  S,  Maxime,  qui  ne  t 

nous  en  apprend  rien  davantage.eSuidas  luy  attribue  une  lettre  à /nion  n 
S.  Denys  roeGne  ; *'ce  qui  ne  vient  apparemment  que  de  la  lettre  prol.g.7.». 
de  S.  Denys  à S.  Polyoarpe , reconnue  pour  fuppoîce.  ‘S.  Jerome  f ^ 
met  S.  Polycarpe  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre  Ebion&d’au-  ptol.c.i; 
très  heretiques  :[ce  qui  ne  marque  peuteftre  autre  chofe  que  Te-  fHierJnHelT 
piftre  aux  Philippiens,où  il  ctaÛitlcs  principes  de  la  vérité  con-  c.;.p.ij.a.b.  * 
traites  à ces  herefies.] 

'Le  bruit  courut  que  S.  Jerome  avoir  traduit  en  latin  les  ouvra-  ep.ij.p.i»4.c» 
ges  de  S.  Polycarpe:  ce  que  ce  Percddàvouc  luy  mefme,&  dit 
qu’il  n’a  voit  pas  aülTez  de  genie , pour  faire  paroiftre  en  une  langue 
étrangère  des chofes fi  relevées , avec  la  mcTme  beauté  quelles 
avoient  en  leur  langue  originale. 

'tmmkmmHhmmmmwmmmnmmmm 

ARTICLE  IV. 

^uel^uts  ^articHÎaritcz.  de  U vie  de  S.  P»lj/carj>e  : Son  z.ele  four  U 
vérité:  Il  va  à Rome. 

[T  T O I L A tout  ce  ^e  nous  favons  des  écrits  de  S.Poly  carpe. 

\ Nous  avons  aulfi  afiez  peu  de  connoifiancc  de  Tes  aâions: 

& neanmoins  S.  Jerome  nous  en  dit  beaucoup, ]'en  nousafiurant  Hifr.T.iii.c; 
qu’il  cfioit  le  chef  & le  premier  de  toute  l’Afie,  [ce  qu'il  faut 
moins  attribuer  à la  dignité  de  la  ville  de  Smyrne , qui  cedoic 
d’ordinaire  le  rang  à Ephefe , qu’à  fa  perfonne , comme  S.  Jerome 
le  marque  aflez  par  la  fuite.  On  peut  encore  juger  de  fon  mérité] 

'par  les  éloges  que  luy  donne  S.  Ignace,[&par  le  témoignage  que  ign.ai  smj. 
les  payons  luy  rendirenten  le  voulant  faire  paficr  pour  criminel  ;]  ?•'*• 

'Car  ils  crierenttous  d’unevoix,Que  c’elloit  le  doâeur  de  l’Afie,  Eu£l.4.e.if.pj 
leperedes  Chrétiens,  & le  dcftruâeur  des  divinitczpayenncs,  de 
l’adoration  dcfqucllcs  il  avoir  retiré  un  grand  nombre  de  per- 
Ibnnes. 

'Sa  vertu  l’avoit  rendu  C vénérable  avant  mefme  qu’il  fuft  arrivé  p.’^  b. 
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a lavicillcflc,qu’onIuyrcndoit  toutes  les  marques  imaginables 
d’un refpcâ extraordinaire,  jufquc  là  que  l’on  ncfoufftoit  jamais 
qu'il  fe  dechaulTaft , tous  les  Chrétiens  fe  prefl'ant  à l’cnvi  de  luy 
rendre  cet  office,  pour  avoir  le  bonheur  de  toucher  fa  fainte 
chair.'Et  nous  voyons  auffi  dans  les  aâes  originaux  de  S.  Fruc- 
tueux, qu'un  de  les  Lcâeurs  voulut  luy  rendre  à la  mort  ce  der- 
nier office. 

[S.  Ircnccdifciplc  de  S.  Polycarpe  fait  commeun  crayon  de  la 
conduite  de  ce  Saint  dans  ce  peu  de  paroles  qu’il  écrit  à Florin, 
lequel  ayant  elle  quelque  temps  difciplc  de  S.  Polycarpe  auffi- 
bienque  luy,cftoit  tombé  depuis  en  diverfes  herefies.]'Ces  dog-  „ 
mes,  luy  dit  S.  Irenée,nc  nous  ont  point  edé  cnreignez  par  les  «e 
"Evcfques  qui  nous  ont  précédez,  & qui  ontefté  les  difei  pics  des 
Apoftrcs.Car  eftant  cncorc''fort  jeune , je  vous  ay  vu  dans  l'Afie  a-Mît. 
infericurc[ou maritime,  c’eft  à dircàSmyrne,]chez  le  bienheu-  « 
reux  Polycarpe  :'lorfquc  vivant  avec  éclat  à la  Cour'dc  l’Empe-  « »• 

rcur , vous  veniez  voir  ce  faint  Evcfque,  tic  que  vous  tafehiez  a 
d’acquerir  Ton  edime  Sc  Ibn  apprcLation.  Car  je  me  fou  viens  c< 
mieux  de  ce  qui  fe  palToit  alors , que  de  tout  ce  qui  cd  arrivé  de-  « 
pu  is;parccque  les  choies  qu’on  a apprifes  dans  rcnfancc,fcnour-  u 
riflint&  croilTanten  quelque  forte  dans  l’cfprit  avec  l’agc,  ne  « 
s’oublient  jamais  ; De  forte  que  je  pourrois  mefmc  dire  le  lieu  où  u 
cdoit  affis  le  bienheureux  Polycarpe  lorfqu’il  prefehoit  la  parole  « 
de  Dieu,  J’ay  encore  tout  prefent  dans  l’efprit  avec  quelle  gravi-  u 
té  il  entroit  &c  forcoit partout  où  il  alloît  ; quelle  edoit  fa  fainteté  « 
dans  toutcla  conduite  de  fa  vie  ; quelle  cdoit  la  majedé  qui  ecla-  « 
toit  fur  Ton  vifage , & dans  toute  lacompofiiion  extérieure  de  fon  « 
corps;qu’cllescdoientlcsfàintesexhonationsdont  il  nourriflbit  “ 
fbn  peuple.  II  mcfcmble  que  je  luy  entens  encore  dire  de  quelle  “ 
forte  il  avoitconvcrfcavccS.  Jean,  & avec  plufieurs  autres  qui  u 
avoicntvu  J.C, les  paroles  qu’il  avoit  entendues  de  leur  bouche,  « 

& les  particularitez  qu’ils  luy  avoient  apprifes  de  cedivin  Sau-  « 
veur , foit  touchant  fes  miracles , foit  touchant  fa  doélrine  : & » 
tout  ce  qu’il  en  difoit  edoit  tout  à fait  conforme  aux  divines  a 
Ecritures , comme  edant  raporté  par  ceux  qui  avoient  ede  les  u 
témoins  oculaires  du  Verbe  &dc  la  parole  de  vie.  Il  ed  vray  « 
que  pat  la  mifericordcdcDicu  fccoutois  deflors  toutes  ces  cho-  « 
fcsavecfoin&avecardeur,  je  les  gravois  non  fur  des  tablettes,  « 
mais  dans  le  plus  profond  de  mon  ctrur;  & Dieu  m’a  fait  toujours  « 

i.d'Adiien  , qnifut  ftHiTcnt  en  Orient  jnfijuen  134,  oupluloft  d’AnCoain  , puif^ae  S.  licn^oc 
■oquit  appucmiseni  ^ue  vert  i’an  ita 
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M Iagracedem’enfouvenir,&  de  les  repafl'cr  par  mon  erprir.  Je 
t»  puis  donc  proicfter  devant  Dieu,  'que  ii  cct  homme  apollolique  A 
» ôc  ce  bienheureux Evefquc  euft  entendu  parler  de  quelqucerreur 
« rcmblablc  aux  vollrcs , il  euft  à l’heure  mcfmc  bouché  fesoreil- 
« les, 3cfefuftécriccndirant  félon  fa  coutume:  Ha  bon  Dieuifal- 
•*  loit-il  que  vous  me  confcrvaillez  la  vie  jufqu’à  cette  heure  , pour 
» foui&ir  des  choies  fi  étranges  > 11  le  fuil  enfui  auflitoll  du  lieu  où 
»•  il  auroit  entendu  une  fcmblablc  dodrinc. 


[L’Occident  refientit  heureufemont  les  effets  du  zcle  fi  ardent 
que  S.Poly  carpe  avoit  pour  la  vcrité.J'Car  il  fit  un  voyage  à Rome 
fous  le  pontificat  d’Aniccr,  &:  fous  l’empire  de  TiteAnionin,[qui 
mourut  en  l’an  n$i.]  Eufebe  le  met  dans  fa  chronique  auifitoft 
apres  l’eledion  d’Anicet,[c’cft  à dire  en  lyy  ou  ijS.j^Luy  U.  Saint 
Jerome  difent  qu’il  y vint  à caufe  de  la  difterente  pratique  des 
EglifcstouchantIaPafque.'’CarlesEgIifcs  de  toute  l’Alic  cclc- 
broient  cette  fefte  fie  finiffoient  le  jeûne  le  14  de  la  lune , en  quel- 
que jourde  la  femainequ’il  arrivaftt  & toutes  les  autres  Eglifes  ne 
la  cclebroient  jamais  que  le  dimanche, 'fans  obferver  [precilc- 
v.s.Tiiîtot  ment  le  14  dcjla  lune.["Nous  traiterons  autrepart cette  queftion,] 
*’*?*♦ ‘-  'en  laquelle  S.  Polycarpefuivoit  lacoutumede  l’Afie,où  il  eftoit. 

[S.  Ircncc  de  qui  nous  avons  appris  ce  voyage , n’en  exprime 
point  le  fujet , quoiqu’Eufebe  cite  de  luy  ce  qu’il  en  écrit.]  'Il  dit 
feulement  que  S.Polycarpe&Saint  Anicet  tombèrent  bientoft 
d’accord  de  quelques  autres  points,  fur  lefqucls  ils  avoient  des 
difHculteZi&:  que  pour  laPafqueils  n’en  difputcrcnt  pas  beau- 
coup , s’eftant  tenus  chacun  à leur  fentiment , fans  que  cela  les 
cmpefchall de  demeurer  dans  la  communion  eeelefiaftique.  Au 
contraire,  ajoute  S. Irence,Anicet  céda  l’Eucarifticà  S.Poly- 
carpe , tant  il  avoit  de  rcfped  pour  luy  j 'c’eft  à dire  qu’il  luy  fit 
offrir  le  fücrificcen  fa  place  :'&ainfi  ils  fe  fcparcrcnt  en  paix, 
laiffant  auffi  la  paix  aux  Eglifes  qui  fuivoient  la  coutume  de  l’un 
ou  de  l’autre. 


p.iÿj.b.c.es 

ItCD. 


[Ce  voyage  que  S.  Polycarpe  fit  à Rome  fera  it  à beaucoup  de 
perfonnes.]  'Car  il  y rendit  hautement  témoignage  à la  vérité  iren.l  s-c.j.p. 
prefehée  dans  l’Eglifc,  en  laquelle  par  ce  moyen  il  fit  entrer  beau- 
coup  d’herctiques  Marcionites  & Valentiniens.  Il  rencontra  une 
fois  Marcion  qui  le  falua , & luy  demanda  s’il  le  reconnoiffoit 
bien  : Il  luy  répondit  qu’il  le  reconnoifl'oit  eftcélivement , mais 
pour  lefilsaifné  de  fatan.'S.  Jerome  dit  que  cette  rencontre  fe  Hiet  v ii'.e. 
fit  à Rome. [Car  S.  Irenéc  ni  Eufebe  n’en  marquent  pas  le  lieu. 

Quoy  qu’il  en  foit,  cette  parole  cft  toute  ferablable  à celle  que 


Digitized  by  Google 


Iren.^J.c.J.p. 

Cyp.difl".3*c* 

K.p.iii.. 

Bofo.l.i  c.io. 

P-7-». 


ItfB.p.l'î  J. 

lu^.l  4.c.iî.p. 
Ii3.d. 

• n.p.7i,i,c.d. 


1.4.e.i5.p.uS> 


Polp.afl.p.14' 

it. 


fl*. 


33^  SAINT  POLYCARPE. 

nous  avons  raportée  de  la  lettre  du  merme  Saint  aux  PhilippicnsJ  = 

'S.  Irence  la  loue  comme  digne  du  zele  que  ce  Saint  avoir  pour  la 
pureté  de  la  foy,  dont  il  eftoit  H )abux.  . 

'Quelques  uns  croient  que  dans  ce  voyage  de  Rome,  S.  Poly- 
Carpe  envoya  en  France  divers  prcdicarcurs  de  la  foy, [dont  nous 
parlcrons"dans  la  fuite,]ou  mefmc  qu’il  les  y amena,  'D’autres  V J h; 
croient  qu’il  les  y avoit  en  voyez  auparavant  :[&  il  n’y  a pas  en  effet 
d’apparence  ni  que  S.  Pothin  fort  venu  C tard  à Lion  ,ni  que  S, 

Ircnée  foit  demeuré  avec  S.  Poly  carpe  jufqu’à  ce  temps-ci. 

ARTICLE  V. 

Le  feufte  de  Smyrne  demtnde  U mort  de  S.  Polycarpe;  Il  Je  retire  i ejl 
pris  & amené  devant  le  Proconful. 

[ A Près  que  Dieu  eut  laifTé  longtemps  ce  Saint  fur  la  terre, 

./X  rendre  témoignage  des  veritez  qu'il  avoit  apprilcs 
des  Apoflres,]  'il  le  couronna  enfin  par  un  très  glorieux  martyre, 
comme  paileS.  Irenécj'ccqui  arriva  dans  une  grande  perfecu- 
tionqui  s’éleva  dans  l’Afie  contre  les  Chrcciens,*lorfqocStatius 
Q^adratus  eftoit  Proconful  d’Afic.  [Et  ce  fut  apparcroracnt"le  notï  j. 
famedi  13  de  février , en  la  fixieme  année  de  rcropitc  de  M.  Au- 
relc&deL.  Verus  , qui  eft  la  i€6^  de  J.C.] 

'L’hiftoirede  fon  martyre  eft  tirée  d’une  lettre  que  l’Eglifc  de 
Smyrnc  écrivit  fort  peu  après  fa  mort.  Eufebe  en  a inféré  la  plus 
grande  partie  dans  fon  hittoirc:[Et  l’on  a trouvé  depuis  peu  divers 
manuferits  où  elle  eft  toute  entière  tant  en  grec  qu’en  latin.  Nous 
nous  fervirons  particulièrement  de  l’edition  qu’Uflerius  en  a 
donnée  avec  les  lettres  de  S.  Ignace.  Cette  lettre  meritetoic 
d’eftre  traduite  ici  toute  entière  r Mais  comme  nousfomme» 
obligez  d’abréger,  nous  nous  contenterons  d’en  mettre  le  prin- 
cipal.] 

'Avant  que  de  décrire  le  martyre  deS, Polycarpe,  elle  parle 
"de  S.  Germanique,  & de  dix  ou  onze  autres  Chrétiens  de  Phi-  v.Uperf: 
Jadclphic,  qui  furent  expofezaux  beftes  àSmyrne  peu  de  jours 
auparavant  : & elle  y joint  le  malheur  d’im  Phrygien  nomme 
Qmntus,'qui  s’eftoit  prefenté  luy  mefmc  aux  perîccuteurs , & 
qui  en  avoit  porté  d’autres  à l’imiter.  Mais  la  vue  des  beftes 
l’ayant  epouvente,  le  Proconful  luy  perfuada  enfin  de  fàcrificTi 
cequi  futunc  jufte  punition  de  fa  témérité  indifcrette.[L’Eglifc 
de  Smyrnc  fe  fert  de  cette  chute  pour  nous  faire  eftimer  davan- 
tage 
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cage  la  fageHc  de  S.Polycarpc,]'qui  attendit  commcJ.C, qu’il  fuft  p '3-4i. 
livré  aux  pcrfecuteurs,  C’elt  ce  qu’elle  appelle  un  martyre  évan- 
gélique &c  vraiment  heureux , où  l’on  montre  en  mefme  temps  un 
^Aawri/w.  grand  couragc,"&  une  humble  prudence, & où  l’on  fuit  la  volonté 
de  Dieu , en  le  lailTam  luy  mefme  difpofer  de  nous  de  de  nollre 
vie. 

'Dieu  donc  qui  vouloir  donner  cet  exemple  à fon  Eglife,*permit 
que  la  generoCté  admirable  avec  laquellcS.Gcrmanique  fouffric 
le  martyre,  irrita  les  payens  au  lieu  de  les  adoucir.  Ainfi  tout  le 
pcuple[qui  cftoit  alors  alTemblé  dans  l’amphithcatre,]commcnça 
a crier , extermine  cet  imf  ies  1 cherche  l'cly carpe.  'Ce 

Saint  vouloir  demeurer  dans  la  ville  malgré  tous  ces  bruits  qui  ne 
rétonnoient  nullement.  Maison  luyperfuada  enfin  de  fe  retirer 
en  une  maifon  de  campagne  alTez  près  de  la  villc,où  il  pafira[qucl- 
ques  jours,]  accompagné  de  peu  de  monde, 'pendant  qu’on  le 
I.  cherchoit  avec  grand  cmprc{rement,'pour  l’expofer  aux  belles  à 
la  vue  du  peuple, avant  la  fin  des  jeux  que  l’on  celebroit  alors.  Car 
c’ell:  ce  que  fouhaitoit  extremcment'Hcrodc  rircnarque,'qui  eft 
ïi  peu  pres"cc  que  nous  appelions  le  Prevoft  des  Maréchaux, “de 
*iXi  autre *magiftrat  qui  portoit  aulG  le  mefme  nom  d’Herode. 

'LeSaintdansfaretraite  ncs’occupoitjour&nuitqu’àl’orai- 
Ibn,  priant  Dieu  pour  toutes  les  Eglifcsde  la  terre,comme  c’elloit 
fa  coutume: 'Et  Saint  AugulHn  loue  la  mefme  chofe dans  Saint 
Fruâueux.^Il  luy  demandoit  aulli  les  fecours  dont  il  avoir  befoin 
pourfouRrirgenq^eufement  lemartyre,[dontil  jugeoit  bien  qu’il 
n’eftoitpasforteloigné.]  'Trois  jours  avant  qu’il  fuft  pris,  il  eut 
en  dormant  une  vifion , où  Ibn  oreiller  luy  parut  eftre  tout  en  feu: 

& aullitoft  il  dit  qu’il  devoir  eftre  brûlé  vif. 

'De  cette  maifon  des  champs  il  fe  retira  en  une  autre,** forcé, 
dit  Eufebe, par  les  inftances  desFideles  qui  l'aimoient  : aufti- 

toft  ceux  qui  le  chcrchoient  arrivèrent  dans  celle  dont  il  fortoit. 

Car  il  cftoit  trahi,  comme  }.C,  pat"ccux  mcfmcsdcfa  famille, 
lefquels  aufli  en  furent  punis  comme  Judas.  Les  pcrfecuteurs  ne 
l’ayant  donc  point  trouvé  en  ce  lieu,  fe  faifirent  dc"dcux  valets 
ou  deux  enfans  qu’ils  y rencontrèrent , & dont  l’un  forcé  par  les 
tourmens , avoua  le  lieu  où  eftoit  le  Saint , parccque  le  temps  de 

1.  ]e  peare  qacc'cftlercns  Heccqnicfldant  le  grec,  ï«»Aei.  «{7«  rJhn  iuVt  ùnyayHi.ti  oa  Igaja.p  ij. 
Toic  par  la  fuite  qu’oo  tepreftnloit  alors  àSmyrne  un  combat  de  bedes,  ts  nwnrtîrtm, 
i.'ll  eftoit  fils  de  Nicete.  Ainii  il  eft  different  du  fophifte  Hcrodequi  eftoit  fils  d'Alticui , te  d'un  PoIyja.p.i)[». 
rang  bien  plus  elev^,  ayant  mcfine  eftéConful.  is.p.cc.' 

_ 3.C'eft  lefensquinons  patoift  le  plus  naturel  pour  cet  endroit  obfcot.  Mais  au  lieu  Je  tvj.,,. 
oousUlont  •T<,oubientM«.... 
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fa  couronne  edoic  arrive.  Ils  emmcncrenc  avec  eux  l'enfant  qui 
leur  devoir  montrer  où  eftoie  le  Saint, &[ayanc  fait  vcnir]qucl- 
ques  cavaliers,  Se  des  archers  avec  leurs  armes,comme  s’ils  euflenc 
voulu  courir  après  des  voleurs,  ils  arrivèrent  le  vendredi  au  foie 
au  lieu  qu’on  leur  avoit  indique. 

'Le  Saint  cftoit  couché  en  une  chambre  haute , de  laquelle  il 
euft  pu  fe  fauver , & fe  retirer  en  une  autre  maifon  : mais  il  ne  le 
voulut  point,  8c  dit  feulement,  Ld  voUmté  dcDitu  fait  faite.  Il 
defeendit,  & vintparlcr  aux  arc hers,'lefquels voyant  fon  âge  8c 
fa  confiance,  avoient  regret  [comme  Pilate,]  d’eftre  chargé  de 
cenc  commiflîon.[Mais  ilseuffent  eu  encore  plus  de  regret  de 
pcrdrelcur  fortune  temporelle  pour  la  juflice.]  Le  Saint  leur  fit 
donner  un  grand  fouper,  'ce  que  S.  Gildas  remarque  avec  admi> 
ration  ; ayant  obtenu  quelque  temps  pour  prier , il  fit  fon  orai- 
fon  qu’il  continua  tout  debout  durant  deux  heures  ; tant  il  clloic 
plein  [de  l'onébon  &]dc  la  grâce  de  Dieu.  Il  pria  en  particulier 
pour  tous  ceux  qu’il  connoifToit  grands  8c  petits , 8c  en  general 
pour  toute l’^lifc  Catholique. 

'Q^nd  il  fut  temps  de  partir,  on  le  mit  fur  un  afne,  pour  le 
mener  à la  ville , où  il  arriva[le  lendemain,  qui  efloit]le  famedi . Il 
rencontra  en  chemin  Herode  l’Ircnarque  avec  fon  pere  Nicetc, 
qui  eflantdans  un  chariot , l’y  firent  monter  avec  eux.  Ils  tafehe- 
rcntdc  luyperfuader  d’appcllerCefar  fonSeigneur,&de  facri- 
fier,  afin  de  fauver  fa  vie  : '8c  il  fut  quelque  temps  fans  luy  répon- 
dre. Enfin  fe  voyant  prefTé,  il  leur  dit  firoplcin#nt , Je  ne  fiurêis 
faire  ee^me  vous  me  canfeiUez,,  Sur  cela  ils  luy  dirent  des  injures, 

8c  le  firent  dcfccndrc  du  chariot  avec  tant  de  précipitation,  qu’il 
fe  blefla  la  jambe;  es  qui  ne  l’empcfcha  point  d’aller  gaiement  8C 
promtcmcnt"à  la  place  où  le  peuple  cftoit  afTemblé.  Quand  il  y 
entra,  pluficnrs  Chrétiens  qui  y eftoient  prefens,  entendirent  une 
voix  du  ciel  qui  luy  difoit , Csura^e  Polycarfe : fayez.genereu3t  [ juf- 
ques  à la  mort.] 

'On  le  prefenta  au  Proconfiil  Statius  Qi^ratus , lequel  après 
luy  avoir  demandé  fon  nom,*luy  commanda  de  jurer  par  la  for-  kef 
tune  de  Cefar , 8c  de  demander , comme  faifoit  le  peuple , qu’on 
exterminaft  Icsimpics.'Alors  IcSaintrcgardantd’un  vifage  fevcrc 
toute  cette  multitude  d’impies  qui  eftoit  dans  la  place , 8c  bran- 
lant la  main  vers  eux, [comme  pour  les  menacer,]  s’écriacn  foupi- 
rant,  8c  les  yeux  lever  au  ciel:  Exterminez,  les  imfies:  [ce  qui 
n’efloit  pas  une  malcdiéUon  qu’il  prononçait  contre  le  peuple, 
mais  une  vue  8c  une  prediélion  du  jugement  cÔtoyable  que  Dieu 


Digitized  by  Google 


SAINT  POLYCARPE.  jj9 

doit  exercer  contre  ceux  qui  pcrfevcrcront  dans  l’impietc.  Ainû 
/C’eftoit  la  parole  d’un  Prophète.] 

ARTICLE  VI. 

Le  Sé'int  refiiji  de jurer  far  la fertune  de  l’Emfereur,  (ÿ-  de  luy  denner 
le  htm  de  Seigneur  i etnfamme  fin  martyre  far  le  feu, 

[T  E ProconfuI  croyoit  cefeinble  avoir  gagné  quelque  chofe 
I jfur  la  conRance  duSaint , en  luy  faiiànt  demander  qu’on 
» cxterminaR  les  impies  :]'&  pour  le  poufl’er  encore  plus  loin.  Jurez,  Po!y.aa.p.ii,' 
»»  luy  dir-il,  [par  la  fortune  de  Cefar,]  & je  vous  laiflc  aller  ; mau- 
I-  » dilfez  le  ChriR.  Alors  le  Saint  luy  die  agréablement  : 11  y'a  i6  aru 
*>  que  je  Icicrs  fans  qu’il  m’ait  fait  aucun  mal  comment  pourrois- 

» 

9i 

J»  jurer  par  la  fortune  de  Cefar,  comme  vous  dites,  2^  que  vous 
» faites  feniblant  de  ne  favoir  pas  qui  je  fuis,  je  vous  le  déclaré  hau- 
» tcmentjje  fuis  Cfjrctien.  Que  fi  vous  voulez  favoir  ce  que  c’eR 
» qu'un  Chrétien,  je  vous  l'apprendrai  quand  vous  voudrez  me 
«">«■•>  n donncrdutemps"pour  m’entendre. 

*»  'Perfuadez  le  au  peuple,  repanit  le  ProconfuI.  J’ay  bien  voulu 
» vous  répondre , luy  dit  le  Saint.  Car  nous  avons  appris  Prendre 
» aux  princes  Sc  aux  magiRrats  établis  de  Dieu , l’honneur  qui  leur 
» eR  dû , autant  que  nous  le  pouvons  faire  fans  bleR'cr  noRre  con- 
» fcience.  Mais  pour  ces  gents  là,  ils  ne  méritent  pas  que  je  me 
» juRifie  devant  eux.'Le  peuple  en  effet  cRoit  alors  tellement  emu  p a>.‘ 
contre  le  Saint, (qu’iln’eRoit  nullement  en  état  de  profiter  de  ce 
qu’il  luy  euR  pu  dire. 

Que  fi  quelqu’un  trouve  de  l’orgueil  dans  les  paroles  de  Saint 
Poly carpe,  c’cR  aflurémcntj'de  ce  faint  orgueil,  comme  l’appelle  Paul.ep.u.p. 
l’un  des  plus  humbles  de  tous  les  Peres , par  lequel  un  Chrétien 
s’élevant  audeffus  de  toutes  les  chofes  du  monde , & meprifant 
comme  trop  bas , tout  ce  qu’il  y a de  grand , de  charmant , Sc  de 
fpecieux , ne  fe  foumet  qu’à  Dieu  feul.[C’eR  encore  de  ce  faine 
orgueil  qu’cRoit  animé  S.  Pothin  Evcfque  de  Lion,]  'lcrfqu’cRant  Euf.l.fici.p; 
interrogé  par  le  Gouverneur  des  Gaules , quel  cRoit  le  Dieu  des 
» Chrétiens}  Vous  le  faurez,  luy  dit-il , pourvu  que  vous  en  foyci 
»»  digne. 

L On  Ht  de  oirrine  dant  le  grec  d'Eufcbe , où  l'on  ne  muqoe  poiot  que  les  numuferits  aient  antre.r 
, te  ilao»i«  kctB  de  nafiB. 

Vv  ij 


aaudire  mon  Roy,  qui  m’a  fauve  [&  m’a  fait  tant  de  faveurs;] 
ProconfuI  le  preffant  tou)ours  de  jurer  pat  la  fortune  deCefart 
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[Mais  pour  éclaircir, avantquc  de  pafl'er  plus  avant,]'le  refus 
que  faifou  S.  Polycaipc  de  jurer  par  la  fortune  ou  par  le  génie 
de  Cefar,  ce  qui  clloic  lamel'mc  chofe , Se  de  luy  donner  letitrc 
de  Seigneur , il  fuffit  de  raporter  ici  deux  paflTages  de  Tertullicn. 
'Nous  ne  refufons  pas  de  jurer,  dit-il,  pourvu  quecenefoii  pas 
par  les  genies  de  Cefar,  mais  par  leur  faluc[&  par  leur  vie,]  qui 
nous  cil  plus  augufte  &:  plus  vcnerable  que  tous  les  génies  du 
monde.  Et  ne  favez  vous  pas  que  les  genies  ne  font  en  effet  que 
des  démons  î Pournous,  nous  rêverons  dans  les  princes  le  juge- 
ment Sc  le  choix  que  Dieu  a fait  de  leurs  perfonnes , pour  les  éta- 
blir fur  les  peuples.  Nous  favons  qu’ils  ne  pofTedent  leur  dignité 
queparccqu’ilapluàDieudc  la  leur  donner  :&  nous  aimons  en 
eux,  comme  en  tous  les  autres,  la  confervation  des  oeuvres  de 
Dieu.'Ainfi  c’eft  un  ferment  confiderable  pour  nous,  que  de  jurer 
par  leur  falut.  Pour  ce  qui  efl  des  démons , Sc  par  confequent  des 
genies , nous  avons  accoutumé  de  les  conjurer,  pour  les  chafTcr 
de  ceux  qu’ils  pofTedent , mais  non  pas  de  jurer  par  eux , pour 
leur  attribuer  l’honneur  de  la  divinité,  auquel  ils  n’ont  aucune 
parr.  ^ 

'Il  parle  enfuitc  du  titre  de  Dieu  que  les  Romains  donnoient  à 
leurs  princes  .[après  quoy  il  ajoute  :]'Augufte  qui  a efté  le  fonda- 
teur de  l’Empire,  n’a  pas  mefme  voulu  qu’on  le  traitafl  de  Sei- 
gneur. Et  véritablement  c’eft  un  des  titres  qui  appartiennent  à 
Dieu.  Je  ne  refuferai  pas  neanmoins  de  le  donner  a l’Empercûn 
mais  ce  fera  quand  on  ne  m’obligera  point  de  le  luy  donner  dans 
le  fens  auquel  je  le  donne  à Dicu.'Car  en  ce  point  je  ne  reconnois 
point  l’Empereur  pour  mon  Seigneur.  Je  fuis  libre  à fon  égard. 
Nous  n’avons  Se  luy  8c  moy  qu’un  feul  Seigneur, qui  cft le  Dieu 
toutpuiflant  8c  éternel. 

'Pour  reprendre  l’interrogatoire  de  S.  Polycarpe , le  Proconful 
le  menaça  de  Texpofer  aux  bcftes,"8c  puis  de  le  faire  brûler  tout 
vif,  ce  qui  ne  produifit  aucun  effet , finon  que  le  S:ûnt  le  pria  de 
ne  pas  tant  tarder  ,8c  de  faire  promtement  tout  ce  qu’il  avoic 
envie  de  faire.  Durant  cous  ces  difeours  8c  quelques  autres  enco- 
re , le  vifage  du  Saint  parut  toujours  plein  de  joie , de  confiance 
Sc  de  majefté.'Le  Proconful  au  contraire  paroiffoit  tout  étonné. 

'Il  envoya  enfin  le  héraut  crier  tout  haut  par  trois  fois  , que 
Polycarpe  avoic  confefTé  qu’il  eftoit  Chrétien  : 8c  auflitoft  tous 
ceux  qui  eftoient  prefens,  Juifs 8c  Gencils,"demanderent  qu’on 
l’expofaft  aux  beftes.  Commc"ccla  nefe  pouvoir  plus , pareeque 
les  jeux  eftoient  finis , ils  crièrent  rju’il  le  falloir  brûler  tout  vif. 
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p,a  (êntence  rendue  par  le  peuple , fut  prononcée  par  le  juge,  jàc 
bientoll  executce.'Lcs  Juifs  félon  leur  coutume , s’y  employèrent  p 
avec  plus  d’ardeur  que  tous  les  autres.  Quand  le  bûcher  futprcft, 
le  Saint"lê  déshabilla  luymcfme.  On  voulut  l’attacher  avec  des 
doux  pour  le  tenir , mais  il  dit  qu’il  n’en  eftoit  pas  befoin  ; de  on 
fe  contenta  de  le  lier  avec  des  cordes  les  mains  derrière  le  dos.Tl  p-h-ir 
fit^fa  prière  en  cet  état,  remerciant  Dieu  de  la  grâce  qu’il  luy 
faifoir. 

'Après  qu’il  l’eut  terminée  par  l’Àme»,  on  alluma  le  feu , lequel  p if. 
au  lieu  de  le  confumer , fit  une  voûte  autour  de  fon  corps  j '&  il  en  p.itf* 
Ibrtoit  une  odeur  aufii  agréable  que  celle  des  plus  excellens  par- 
fums. Les  payens  étonnez  de  ce  que  fon  corps  ne  bruloit  point, 
luy  firent  donner  un  coup  d’épée  dont  il  Ibrtit  tant  de  fang , que  le 
feu  en  fut  éteint.[Il  ne  faut  pas  douter  neanmoins  qu’il  ne  fuft 
mort  des  auparavant , puifque  Dieu  luy  avoit  révélé  qu’il  devoir 
efirebrulé.jL’editiongrequc , Sc  laparaphrafelatinedelcs  aâes 
donnée  par  UlTerius,difent  qu’il  fortit  auffi  une  colombe  de  fa 
plaie.  [Mais  cette  circonfiance  n’efi  pas  tout  à fait  certaine,]'par-  Aâ.M.p  5}j 

3u’elle  nefc  trouve  point  ni  dans  Eufebe,ni  dans  Nicephore,  ni 
ans  Rufin  : & il  y a deux  manuferits  de  la  traduction  latine  des 
aâcs , où  elle  ne  le  lit  point  non  plus. 

ARTICLE  VIL 


Les  chrétiens  de  Smyrne  henerentles  is  e!r  1*  mémoire  de  S.  Peljcarfe, 
écrivent  thijhire  de  fin  mortjre  : De  fis  di fit  fie  s. 

' Lusieurs  Chrétiens  fouhaitoient  d’enlever  le  corps  du  Polp.aftp.i/.' 

Saint , &"d’avoir  une  union  particulière  avec  fes  cendres 
J,  facrées,  ['par  les  honneurs  qu’ils  luy  rendroient.]  Mais  les  Juifs 
cmpcfchoicnt  ceux  qui  le  vouloicnt  retirer  du  brazier.  Nicete  ù 
l’inhigation  des  démons  de  desJuifs,allamefmetrouverleGou- 
vemeur , de  hiy  reprefenta  qu’il  ne  falloir  point  permettre  ^ue  le 
corps  du  Saint  fuft  enterré , depeur,  difoit-il , que  les  Chrétiens 
ne  commençaftent  à l'adorer  au  lieu  de  leutCrucifié.'Et  enfin  le  p.t/  i*. 
Ccntcnicr[qui  avoit  eu  le  foin  de  l’execution,]  voyant  cette  dif- 
pute  d’entre  les  Chrétiens  de  les  Juifs  pour  ce  faint  corps , le  mit 
au  milieu  du  feu , & le  fit  réduire  en  cendres. 

'Les  Chrétiens  ne  purent  donc  recueillir  que  fes  os,  qu’ils  con-  p.i». 
fideroient  plus  que  des  picrrcries;&  ils  les  mirent  en  un  lieu  digne 

I.  ««  Htn,  en  le  faifaot  cDiciier  chez  eux. 
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d’eux , difcnt  ceux  qui  ont  écrit  rhiftoire  de  fa  more.  Ils  ajoutent 
qu’ils  efperent  s’aiTembler  en  ce  lie\i[cous  les  ans,]  pour  y célébrer 
avec  joie  le  jour&  lafeftede  fon  martyre  :[ce  qui  marque  que 
cette  lettre  fut  écrite  l’année  mefme  de  la  mort  de  S.  Polycarpe,] 
llsvouloient  celcbrer  cette  fefteen  mémoire  de  celui  qui  avoic 
combatu  pour  J.C,  & afin  que  ce  fuft  pour  les  autres  un  exercice 
& une  préparation  [pour  le  martyre, ]'mais  nonpaspour'Tadorer 
au  lieu  de  J.C,  commedifoient  les  payens.  Car  nous  ne  pouvons 
jamaisquitter  J.C,  qui  afouffert  pour  le  falut  de  tous  ceux  qui 
doivent  eftrefanvez,  comme  parle  cette  lettre, & que  noos  ado- 
rons , parccqn’il  eft  Fils  de  Dieu  : mais  nous"aimons  les  martyrs, 
parccqu’ils  fontdignesd’eftre  aimez , comme  cftant  les  difcipics 
Aclcs  imitateurs  du  Scigncur,&:  àcaufede  l’amour  extrême  qu’ils 
ont  eu  pour[J.C.]leurmaiftre  Si  leur  Roy. 

'Voilà  comment  S.  Poly  carpe  achevafa  vie  Si  fon  facrificc  fur 
les  dcujt  heures  après  midi,[l’an  i66,  comme  nous  avons  déjà  dit,. 
Si  le  zj  de  février,]  auquel  l’Eglifc  de  Smyrncen  faifoitlafede  en 
l’an  Lfo,  comme  on  le  voit  par  les  aûcs  de  S.  Pione , qui  fut  pris 
le  jour  de  cette  folennité.'L’Eglife  greque  la  fait  encore  ce  jour 
là.  Quelques  anciens  martyrologes  la  marquent  le  mefme  jour. 
'Les  autres  la  mettent  le  16  de  janvier,auqucl  nous  faifons  aujour- 
d’hui la  feftedeceSaint.[ll  n’cll  peuteftrepas  aiféd’en  trouver  1* 
véritable  raifon , mais  aulTi  cela  n’cft  pas  fort  important.] 

'La  gloire  de  S.  Polycarpe  elFaçoit  prefque  entièrement  celle  des 
onze  ou  douze  martyrs  de  Philadelphie,  qui  avoient  foulfert  à 
Smyrne  avec  luy[peu  de  jours  auparavant.]  Les  payens  mefmes 
parioient  de  luyde  tous  coftez. 'Son  martyre  fcclla,poiir  ainfi 
dire.  Si  appaifa  la  perfecution  ;[au  moins  celle  qui  s’exerçoit  alors 
avec  beaucoup  de  violence  dans  l’Afie.] 

'Les  Chrétiens  de  la  ville  dc"Philomcle  [en  la  grande  Phrygie 
ou  en  la  Pifidic,]font  ceux  qui  nous  ont  procuré  la  connoiffancc 
d’une  hiftoirc  fi  cdifiante.Car  ayant  prié  les  Fidèles  de  Smyrne  de 
leur  en  mander  le  dérail, ceux-ci  leur  écrivirent  la  lettre  que  nous 
en  avons  encore,  & la  leur  envoyèrent  par  un  nommé  Marc  ou 
Marcien. Mais  ils  les  prièrent  en  mefme  temps  delà  communi- 
quer aux  autrcsChrétiens,afin  qu’ils  glorifiafTcntauflilcSeigneur, 
qui  entre  fes  ferviteursen  eboifit  quelques  unsf  pour  leur  faire  des 
grâces  toutes  particulières.  C’eft  par  cotre  raifon]'qu’ils  adrcfTent 
leur Icttreàl’Eglifcde Dieu quielîàPhilomelc,acàtous  les  dio- 
cefcsdelafiinte  EglifeCatholique,on  quelque  lieu  qu’ils  (oient. 
'La  lettre  fut  écrite,[&:pcuteftre  aufli  compofée]  par  un  nommé 
Evarefte. 
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'S.  Irenceavoitune  copie  de  cette  lettre  de  l’Eglifc  de  Smyrnc.  p.j». 

Caius  Ton  difciple  la  tranrcrivit,&  apres  luy  un  Socrate  de  Co- 
rinthe, & un  Pione,  comme  nous  le  voyons  dans  une  annotation 
^u’UHerius  a trouvée  dans  les  tnanufcrics  à la  fin  de  cette  lettre. 

'Nous  en  avons  outre  cela  une  ancienne  traduûion  latine,  oup.tj: 
plutoft  une  paraphrafe[fort  bien  écrite,  mais  qui  ajoute  quelque- 
fois à Ibn  original,  & Ibuvent  mefmc  elle  n’en  prend  pas  le  fens.] 

'On  dit  qu’il  y a quelques  reliquesdeS.  Polycarpe  à Rome,  à Boii.K.jjn.p-. 
Malte,  Paris  dans  l’eglife  de  S.  Jean  en  Greve. 

'Metaphrafie  luy  donne  pour  fuccelTeur  Papirc  & Camere,dont  Euf.n.p.tc4.i,- 
le  derneir  avoir  elle  elevé  par  luy  au  diaconat  : ce  que  Valois  *• 
paroill  recevoir.  'Il  eft  certain  ^ue  vers  la  fin  du  II.  ficclc , il  y a i 
*•  Pipyre.  eu  un'Papire  célébré  par  fa  piete  entre  les  Evefqucs  d’Afie.  Poly-  '*• 
ctate  d’Ephefe  luy  donne  le  titre  de  Bienheureux. 

'La  tradition  de  l’E^ife de  France  eftqueS.Pothin,S.Benignc,  •oil.»«.jan.p: 
S.  Andoche,  S.Thyrfc,  S.AndeoI,&;  S.  Irenée,  illuftres  entre ‘'*'**^*’ 
ceux  qui  ont  prefehe  la  foy  à Lion  Sc  dans  les  pays  voifins , & qui 
l’y  ont  mcfme  arrolec  de  leur  fang  ,e(loient  difciplcs  de  S.  Poly- 
carpe , &c  que  c’eft  ce  Saint  qui  les  a envoyez  en  France.  Il  ell  cer- 
tain au  moins  que  cette  croyance  cfi  aficz  ancienne, puifqu’outre 
l’autorité  des  noartyrologcs  de  Bede , d’Ufuard , d’Adon , les 
aéles  de  S.  Speufippe  & de  fes  freres , envoyez  par  ''3^'’ arnahaire 
à S,  Ceraune  Evefque  de  Paris  au  commencement  du  VII.  ficelé, 
le  difent  de  S.  Bénigne , de  S.  Andoche , & de  Saint  ThyHc.  On 
l’appuie  encore  fur  ce  qu’entre  les  martyrs  de  Lion,ils’cn  trouve 
pluficurs  qui  efloient  de  l’Afie  mineure  ; & que  la  lettre  qui  con- 
tient leur  martyre, eft  adreficc  aux  EgUfes  d’Afic  &c  de  Phrygic: 

'àquoy  M'  Goaeau  ajoute  que  les  ceremonies  obfcivccs  jufqucs 

à prefent  par  l’Eglifc  de  Lion , tiennent  plus  de  la  liturgie  Grcque 

que  de  la  Romaine. 'Il  paroiftaulfi  que  les  Fidèles  de  Lion  de  Ejf.n.r.»f.i  c. 

Vienne  écrivirent  en  grec  non  feulement  à ceux  d’Afic  , mais 

mefmc  au  Pape  Elcuthcrc  : [ ce  qui  paroift  aflez  étrange , fi  l’on  ne 

dit  qucjla  plufpart  de  ceux  qui  gouvemoient  ces  Eglifes  eftoient 

des  Grecs. 


'S.  Irenée  cftoit  indubitablementdifciple  dcS. PoIycarpe,puif- 5-P- 

au  il  déclare  luy  mefmc  qu  eftant  encore  jeune  il  avoir  cite  clevc  lo.-'.isg.j. 

ansl’ccolcde  ccSaint.'&rnefmccc  fut  par  luy  qu’il  fut  envoyé  Gr.fh.Fr.i  i. 
en  Franco  félon  Saint  Grégoire  de  Tours.*Lc  meune  Saint  nous ‘ 
témoigne  que  de  fon  temps  on  celebroit  à Riom  en  Auvergne  I4  i»f . 
fefte  do  grand  Martyr  S.  Polycarpe,  comme  il  l’appelle,  & qu’on 
ylifoiedans  l’office  l’hiftoirc  de  fon  martyre  : il  ac  faut  pas 
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s’éconner,dic  M'du  Bofquet,  que  l’Eglife  Gallicane  honore  la 
mémoire  d’un  fi  grand  Saint,  à qui  elle  doit  desMartyrs,desEve(l 
ques,  des  ConfelTeurs,  & la  Foy  mefme.[S.  Pothin  pouvoir  aifé- 
ment  avoir  vu  non  feulement  S.  Polycarpe , mais  roefme  S.  Jean 
l’Evangelifte.] 

i.p.  'Florin  qui  fut  depuis  herctique  à Rome,  avoir  aulfi  tafehé  au- 
trefois, comme  nous  avons  vu , d’acquérir  l’cftime  de  S.  Poly- 
carpe,quoiqu’il  euft  alors  des  emplois  confiderables  à la  Cour  de 
l’Empereur. 


SAINT  JUSTIN 

PHILOSOPHE. 

APOLOGISTE,  martyr; 

ET  DOCTEUR  DE  L’EGLISE. 


AVERTISSEMENT  SUR  LA  VIE  DE  S.  JUSTIN. 

^ N'  treuvtrd  lé  vit  de  S-'jmfiin  un  peu  differente  des  antres,  pareefn  elle 
L'  4 effé  faite  la  première  de  toutes,  en  un  temps  ou  t’en  n avait  encore  aucune 
penfée  de  s’appliquer  au  travail  auquel  on  / eff  trouvé  engagé  depuis.  Ainf  en 
C a faite  plutoff  enferme  d’tloges  que  de  mémoires.  Et  lorfqu’en  l’a  revue  pour 
la  joindre  dans  le  corps  des  autres  , en  n’a  pas  cru  qu’il  fuft  neceffaire  de  la 
changer  entièrement,  mais  on  eu  a laiffé  une  grande  partit  en  l’état  où  en  C a 
trouvée. 

ARTICLE  PREMIER. 

EUgts  donnez,  à S.JuJHn. 

I les  titres  de  Marty r,d’Apologifte,&  de  Doûeur 
de  l’Eglifc , nous  font  avec  raifon  refpeûcr  un 
grand  nombre  deSaints  qui  n’ont  eu  que  l’un  des 
trois,  il  eft  aile  de  voir  quelle  eftime  nous  devons 
faire  de  S.Juftin,  qui  les  a tous  réunis  en  faper- 
lbnne,&  qui  les  a mefmc  polTedez  avec  quelque 
eminence  particulière.  Car  encre  les  faints  apologiftes , il  n’y  a 
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pcuteftrc  que  luy  qui  ait  confacrc  deux  fois  fa  plume  \ J.C.  pour 
la  defenfe  de  fon  Eglife,  avant  que  de  luy  ronfacrer  fon  corps 
par  le  (acrifice  de  fa  vie.  Il  peut  dire  appelle  le  premier  des  Pères 
& des  D^eurs  de  l’Eglife,  puifqu’aprés  les  Apoftres  &c  leurs  dif- 
cipleSjtront  mcfme  il  ne  nous  relie  guère  que  quelques  lettres,] 

'nous  n’avons  point  d’auteur  ccclcliaftiquc  li  ancien  que  luy.  EuCchr.n.p. 
[Entre  les  martyrs, ]»il  a eu  la  gloire  de  n’attendre  pas  feu Icmcnr, 
mais  d’exciter  en  quelque  forte  innocemment  les  perfecuteurs,  ijle. 

&:  de  faire  comme  une  avance  vers  la  mort;[&:  il  a encore  eu 
l'honneur  de  fe  prefenter  à J.C.  avec  une  troupe  de  martyrs,  qui 
eftoienten  mcfme  temps  les  aflbciez  de  là  vi£Ioire,]'&  le  fruit 
de  fes  inftruflions.'Son  martyre  a mcfme  efte  fi  célébré  dans  l’E-  Aa.M.p.iS. 
glife,  que  le  titre  glorieux  de  Martyr  luy  ell  demeuré  comme 
propre;  & c’eft  celui  Ibus  lequel  il  eft  particulièrement  connu 
dans  l’antiquité. 

'La  qualité  de  philofophe  qu’on  prétend  qu’il  prenoit  luy  mef-  Dion.n  mu. 
inc,[&  qu’on  luy  donne  prelquc  toujours  , pourroit  paroiftre  P'*'  '*' 
moins  avanrageufe  à ceux  qui  n’y  confidereroient  que  l’orgueil 
de  ces  anciens  fages  du  monde , &:  la  vanité  du  raifonneniene 
humain.  Mais  ce  nom  a toute  une  autre  idée  dans  S.  Jullin,] 

'qui  n’a  point  cru  eftre  véritablement  philofophe  que  lorfqu’il  J“ft  <i>al.p. 
eft  devenu  Chrétien,l’parccqu’il  donne  pour  objet  à la  philofo-  “p.'i,7.e. 
phie,  de  travailler  à connoiftre  Dicu;'a£  qu’il  fait  confifter  la  qua- 
îité  de  philolbphe  à n’aimer  & à n’honorcr  que  la  vérité,  & à pré- 
férer la  juftice  dans  fes  avions  aufiibien  que  dans  fes  paroles, à 
toutes  les  cliofes  du  monde,  & à fa  vie  mcfme  ; en  forte  que  la 
crainte  de  la  mort  ne  nous  en  puifle  pas  detourner.'Q^çlques  Hjll.T.jBft.p. 
uns"luy  attribuent  cette  maxime,  que  la  fin  & le  but  d’un  philo- 
fophe  eft  de  devenir  Icmblable  à Dieu  autant  qu'un  homme  en 
eft  capable.[Selon  cette  idée  qu’il  avoit  delaphilofophic.  Se  que 
S.  Grégoire  deNazianze  en  a eue  aufii,il  n’y  a rien  de  fi  grand, 
ni  qui  convienne  davantage  à un  faint  martyr  que  le  titre  de 
philofophe. 

Aulfi  on  voit  qu’il  a efte  extrêmement  rcfpeélé  dans  les  pre- 
miers ficelés  de  rEglilc,où  l’on  cftoit  d’autant  plus  capable  de 
juger  du  mérité  des  grands  hommes,  qu’il  y avoit  plus  d’hommes- 
d’un  mérite  Se  d’une  vertu  extraordinaire.  Tatien  fon  difciple,, 
mais  qui  ne  perfevera  pas  dans  fa  doârine,] 'l’appelle  un  très  ad-  Tati  p.u7.ci 
mirable  prédicateur  de  la  vcrité.'S.  Irenéc  en  cite  avec  appro- 
bation  quelques  paroles  hardies  &elcvées.<*Tertullienjuftifie  fa  p.j30.cji.t  c. 
conduite  pat  les  volumcs"pleins  de  force  Ôc  de  lumière  que  ce  ■„  Vai;. 

Eccl.Tom.  Il,  Xx  c.).p.>7i.b- 
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pl>tlofophc[Chréticn]&:  cc  martyr,  avoir  écrits  pour  combatre 
les  hercriqiics.'Un  auteur  du  niclmc  temps  le  met  entre  ceux  qui 
en  défendant  la  vérité  contre  les  Gentils , s’clloicnt  déclarez 
pour  la  divinité  de  J.C.[S.  Méthode  qui  a couronné  fon  epifeo- 
pat  par  le  martyre  dans  la  perfecution  de  Dioclétien , dit  en  un 
mot  cc  que  les  plus  grands  orateurs  auroient  peine  à exprimer 
en  beaucoup  de  pages, J'iorlqu’ü  nous  alTure  que  cc  Saint  appro- 
choit  autant  de  la  vertu  des  Apoftres  qu’il  approchoit  de  leur 
temps/Eufebe  ne  fe  contente  pas  de  confeillcr  la  Icûure  de  fes 
ouvrages  à ceux  qui  veulent  s’inftruirc  de  la  vérité, *&  de  nous 
exhortera  les  étudier  avec  foin&  avec  ardcur;'’il  nous  apprend 
encore  qu’entre  tant  de  grands  hommes  qui  éclairoicnt  ce  fé- 
cond ficcIe  de  l’Eglifc,  le  nom  de  Juftin  les  furpaflbic  tous  par 
fon  eclat.'Il  l’appelle  un  amateur  fincere  de  la  vraie  philofophic, 

'un  homme  admirable,^  véritablement  phiIofophe.<=S.Epiphane 
dit  que  c’cfloit  un  homme  faint,Sc  ami  de  Dicu.[Nous  verrons 
dans  la  fuite  en  quels  termes  S.  Jerome  parle  de  fes  apologies.] 
'Theodoret  dit  qu’il  avoitefte  le  défenfeur  Sc  1 avocat  de  la  vé- 
rité, avant  que  de  mettre  fur  fa  tefte  la  couronne  du  martyre. 
'S.Sophroncde  Jerufalem,cnfaifant  contre  lesMonothelites  la 
tradition  des  Peres  qui  ont  reconnu  une  double  operation  dans 
J.C,  a cité  quelques  partages  de  cc  Saint,  qui  .i,  dit-il,  rehaufle 
l’éclat  de  fa  philofophie  par  le  fang  de  fon  martyre,[Il  n’cft  pas 
befoin  d’ajouter  à cela  cc  que  les  auteurs  pofterieurs  en  ont  dit. 

Il  a encore  cet  avantage,  <juc  tout  cc  que  nous  avons  à dire  de 
luy,  eft  très  arturc,cftant  tire  ou  de  fes  propres  ouvrages,  ou  des 
aâcs  de  fon  martyre,  que  la  Providence  divine  nous  a confervez, 

& qui  ont  toutes  les  marques  portîblcs  d’antiquité  Sc  de  vérité.] 

ARTICLE  II, 

Parens  & fatrie  de  S.JuJHn  : tfloit gentil. 

Saint  naquit  alTcz  probablcmcnt"vers  l’an  103,  au  com-  Non  »; 
V ^mencement  du  deuxieme  ficclc , dont  il  devoit  cftrc  la 
principale  lumicrc.j'Lc  titre  de  fa  grande  apologie  n jus  apprend 
ce  qui  regarde  fa  nailTancc.  Il  y donne  à fon  pcrc  le  nom  de  Prif- 
que,  &"à  fon  grandpcrc  celui  de  Bacchius.  Sa  patrie  fut  Nta-  Non  4 
ïuf.cht.n.p.  polis,  ville  de  la  province  de  Samaric  en  Palcftinc.'C’eft  cette 
»prpj^'.ci  ville  fi  célébré  dans  l’Ecriture  fous  le  nom  de  Sichem  ou  Sicar, 
iiac.  <^quc  jofeph  dit  avoir  efté  la  capitale  de  la  Samaric  du  temps 

ijor.anc.l.ii.  ' 
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d’Alexandre  le  grand.[Ellc  cftoit  près  de  la  fontaine  de  Jacob, 

& du  temple  fehifmatique  de  Garizim.]'Ceux  du  pays  la  nom-  b.c|beU.f.e. 
moient  alors  Mabartha,  comme  dit  ]ofepb,*ou  Mamortha  Ion 
Pline.  [Les  nouveaux  géographes  luy  donnent  le  nom  de  Na- 
plouze  par  corruption  de  Neapolis.]'S.  Juftin  la  furnommeFla-  Taft.apip.jj. 
yie;'’cc  qui  eft  confirme  par  les  médaillés.  [C’eftoit  le  nom  de  la  * jj,r  n 
famille  de  Vefpafien:  8c  il  nous  pourroit  l'cul  fervir  de  fonde-  usi.iiboiÎ.”^^^ 
ment,  pour  dire  que  cette  ville  avoitle  droit  de  bourgeoifie  Ro- 
maine, quand  Sparticn  ne  nous  auroit  pas  appris]'qu’elle"perdit,sc,'î]p^7.j^, 
*cet  honneur  fous  Severc,  pour  avoir  refifté  trop  longtemps  aux 
armes  de  ce  prince  cruel  8c  vindicatif. 'Mais  elle  le  recouvra  ap-  p.«j.d. 
paremment  bientoR  aprcs.[Soit  que  ce  fuft  une  véritable  colo- 
nie, foit  qu’elle  en  euft  fculementledroit,  elle  l’avoit  fans  doute 
obtenu  de  Vefpafien, J'puifque  nous  la  trouvons  déjà  nommée  Jof:bel.l.j.c.^, 
Neapolis  dans  l’hiftoirc  de  la  guerre  des  Juifs,  faite  par  Jofeph 
[fort  peu  d’années  après  la  ruine  de  Jerufalem.  Nous  ne  remar- 
quons tout  ceci  que  pour  faire  voir  qu’outre  plufieurs  autres 
conformitez  que  nous  pourrions  aifément  remarquer  entre  S. 

Paul  8c  S.  Juftin,  ils  avoient  encore  l’un  8c  l’autre  par  leurnaif- 
fince  le  titre  de  citoyen  Romain. 

Quoique  noftre  Saint  fuft  d’une  ville  de  la  Samarie;] 'quoiqu’il  Juftjp.i.p.rt. 
appelle  pour  ce  fujet  les  Samaritains  fa  nation  8c  fa  race  ; [8c 
qu’il  fcmble  par  confequent  aflez  vraifemblable  que  fa  naiifan- 
ce  l’ait  porté  d’abord  à la  religion  des  Samaritains  ou  des  Juifs;] 

'neanmoins  il  nous  déclaré  formellement  luy  mefmc  qu'il  n’a  ja-  p.ii7.a|ij4.«. 
mais  eu  le  caraélere  propre  à ces  deux  peuples  , qui  eft  la  cir- 
concifion.[Et  quiconque  voudra  confultct  fes  écrits,  trouvera 
Non  3.  aifément''qu’il  n’eftoit  point  de  la  race  des  uns  ni  des  autres,  mais 
qu’il  venoit  des  Gentils.  On  n’en  peut  defirer  de  preuve  plus  for- 
» melle  que  la  remarque  importante  qu’il  fait  en  ces  termes:]'Par  » 

» quelle  raifon  aurions  nous  pu  nous  perfuader  qu’un  homme  mort 
V fur  une  Croix  eft  le  Fils  de  Dieu , 8C  doit  un  jour  juger  tous  les 
>»  hommes;  fi  nous  n’eftions  convaincus  par  les  prophéties  que  nous 
» favons  avoir  cfté  faites  avant  fa  naifiance,  8c  dont  la  certitude  Ce 
» vérifié  parce  qui  fc  paflea  nos  yeux  ? La  Judée  eft  defette  com- 
» me  ces  Prophètes  l'ont  prédit.  Toutes  les  nations  renoncent  .à 
» leurs  anciennes  erreurs, 8c embraflent  ladoârincdcJ.C.quefes 
» Apoftres  ont  prefehee  : 8c  c’eft  ce  qu’on  lit  partout  dans  les 
» Prophètes.  Ils  ont  dit  que  peu  de  Juifs  8c  de  Samaritains  em- 
*»  brafleroient  la  foy,cn  comparaifon  du  grand  nombre  «fe  ceux  qui 
» fe  convertiroientdans  les  autres  peuples , tous  compris  fous  le 
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nom  de  Gentils.Et  en  effet, "nous  autres  qui  venons  des  Gentils, 
fommes  en  bien  plus  grand  nombre,  plus  fincercs,  Se  plus  veri-  ««'î 
tablement  Chrétiens , que  ceux  qui  viennent  des  Samaritains  a 
ou  des  Juifs.  « 

ARTICLE  III. 

S.JmJhn  étudie  U fbiUfifhit  fajtnne. 

r I VNtre  les  marques  pat  lefquelles  Dieu  fait  quelquefois 
M~^  iconnoiftre  aux  hommes  le  choix  éternel  qu’il  a fait  de  ccr- 
uiucs  perfonnes,  il  y en  a peu  d’auffi  illudrc  & d’auffi  certaine 
que  cet  amour  ardent  Si.  cette  recherche  dcfintercffcc  de  la  vc- 
rite,qui  s’eft  trouvée  en  quelquesSaims  lors  mefmc  qu’ils  ehoient 
encore  dans  l’egarement  du  péché  ou  dans  les  tenebres  de  l’er- 
reur. C’eff  ce  qui  a parudansS.  Paul,&  avec  encore  plus  d’cclat 
dans  S.  AugulHn , mais  qui  ne  reluit  pas  moins  dans  noftrc  faine 
apologiftc. 

Ce  feroi  tobfcur  ci  r cette  lumière  fi  vive,  que  de  la  reprefenter 
par  des  couleurs  étrangères.  Il  vaut  mieux  la  dépeindre  par  les 
propres  paroles  de  S.  Juftin , qui  en  fait  une  defeription  très 
agréable  en  ces  termes  , lorfqu’il  veut  rendre  conte  àTryphon 
pourquoi  il  avoir  embrafle  la  philofophic  Chrétienne.] 

'Ayantdeffcin  de  me  rendre  habile  dans  la  fcicncedes  philo-  „ 
Ibphes,  je  me  mis  d’abord  entre  les  mains  de  l’un  d’entre  eux  « 
qui  efioit  fioicicn.  J’y  demeurai  quelque  temps  : mais  voyant  ce 
enfin  que  je  n’avançois  point  dans  la  connoiffance  deDieu,la-  « 
quelle  cet  homme  ignoroit  jufqu’à  la  meprifer  , fie  ne  la  croire  „ 
point  neccffairc;  je  le  quittai,  fie  en  allai  trouver  un  autre,  du  ce 
nombre  de  ceux  que  l’on  appelle  Peripateiiciens , fie  qui  avoit  ce 
aflêz  bonne  opinion  de  luy  mefmc,  pour  croire  qu’il  efioit  des  ce 
plus  habiles  fie  des  plus  fubtils.  Il  me  fouffrit  avec  luy  durant  ce 
quelques  jours:  mais  enfin  il  me  pria  de  luy  dire  ce  qu’il  pouvoir  ce 
cfpcrer  de  moy  pour  fa  recompenfe  j afin,  difoit-il,  que  ma  com- 
pagnie puft  eftrc  utile  à l’un  fie  à l’autre.  Cette  penfee  me  fembla 
fi  baffe  pour  un  philofophc , que  je  l’abandonnai  aufiitoft  coro- 
noc  indigne  d’en  porter  le  nom. 

'Mais  le  defir  que  j’avois d’apprendre  ce  point  principal  fie  cf- 
fenticl  de  la  çhilofophic,nc  donnant  aucun  repos  à mon  cfprit, 
je  m’adreffai  a un  Pythagoricien  qui  eftoit  fort  célébré , fie  qui 
aulfi  n’a  voit  pas  peu  d’eftimedefa  fufiîfancc.'Q^nd  je  luy  eus 
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» parlé  du  dc/TcIn  que  j’avois  de  me  rendre  Ton  difciple,  &:  de  me 
» mettre  en  fa -couipagnic  -,  Dites  moy,  me  répondit-il,  pofl'cdez 
n VOUS  parfaitement  la  muiîque  , l’aftronomic , la  géométrie  î Et 
« croyez  vous  pouvoir  rien  comprendre  dans  les  chofes  qui  me- 
» nent  à la  béatitude , û vous  n’avez  auparavant  appris  toutes  ces 
» fcicnces,  qui  feules  peuvent  retirer  voftre  cfprit  des  objets  fen- 
••  fibles,&  le  rendre  capable  des  chofes  intelleâuelles , pour  pou- 
»»  voir  contempler  enfuite  cet  Elire  qui  cft  la  beauté  &:  la  bonté 
*•  lbuveraine&  eflenticllcî  En  un  mot,  apres  m’avoir  liautcmcpî. 

»»  loué  la  fcicnce  des  mathématiques, 6c  m’en  avoir  exagéré  la  ne- 
»'  celllté , il  me  renvoya  fur  ce  que  je  luy  avouai  que  je  ne  les  fa- 
» vois  pas.  Ce  refus  me  toucha  fcnfiblemcnt,  comme  il  clloit  bien 
» raifonnable;  vu  qu’il  me  faifoit  perdre  toutes  les  efpcrances  que 
” j’avois  conceucs  de  luy  : & je  le  relfentois  alTez  vivement,  dau- 
•**  tant  que  je  croyois  véritablement  que  cet  homme  elloit  habile. 

” Mais  confiderant  d’autre  part  combien  il  me  faudroit  employer 
” de  temps  en  une  étude  C difficile,  je  ne  me  pu  refoudre  a un  II 
” long  retardement. 

[On  voit  par  ce  difeours  combien  S.  Jullin  a toujours  eu  d’a- 
mour pour  la  vérité,  & pour  la  plus  importante  de  toutes  les  ve- 
ritez,  qui  cft  la  connoiflance  de  Dieu  mcfmc.  Il  ne  rcchcrchoit 
point  de  connoiftre  le  cours  des  aftres  ; Il  ne  pretendoit  point  à 
mefurer  la  vafte  étendue  des  deux , ni  à nombrer  les  fables  in- 
nombrables de  la  mer.Les  mathématiques  que  l’on  peut  appcller 
le  plus  noble  objet  delà  curiofité  des  hon.mes,  ne  tenoient  aucu- 
ne place  dans  fon  cccur.  11  meprifoit  généralement  toutes  ces 
vanitez  de  l’cfprit  humain,  qui  cftant  inventées  pour  fatisfaire 
nos  cupiditez,  ne  fervent  d’ordinaire  qu’à  les  enflammer  & à les 
aigrir  davanrage.  Les  préceptes  mcfmc  les  plusfpccieux  de  la 
morale  ftoïcicnne  ne  pouvoient  donner  aucun  foulagcment  à 
Ibnefprit,parcequ’il  n’y  trou  voit  point  l’objet  de  fes  defirs  & de 
fon  amour.  Il  favoit  qu’il  trouveroit  en  Dieu  toutes  ces  chofes, 
qu’il  ne  pouvoir  aimer  parccqu’cH'cs  eftoient  feparées  de  Dieu. 
Son  ame  creée  pour  le  pofleder,  ne  pouvoir  fe  remplir  & fc  fatis- 
fairc  de  toute  autre  chofe.  Mais  continuons  l’hiftoirc  de  noftre 
Saint , 3c  apprenons  de  luy  mefmc  comment  il  trouva  enfin  ce 
qu’il  cherchoit  avec  tant  d’ardeur.] 

« 'Dans  cette  inquiétude,  dit-il,jevouIuscprovivcr  fi  je  ne  réuf-  c.J. 
* Crois  point  mieux  avec  les  Platoniciens. Ces  philofophcs  eftoient 
*»  alors  très  célébrés;  3c  par  bonheur  l’un  des  principaux  d’entre 
" eux,  homme  intelligent,  s’eftoit  depuis  peu  habitué  dans  noftre 
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ville  [par  où  l’on  voie  que  tout  ceci  fe  palTa  dans  laPalcftinc.]  « 
J’eftois  donc  affidu  auprès  dcluy,  continue  S.Juflin,  autant  qu’il  « 
m’eftoitpofliblc.  J’avançois  & je  profîtois  tous  les  jours  de  plus  en  « 
plus.  L’intelligence  de  ces  eftres  incorporels  me  raviflbit,  & la  « 
contemplation  de  ces  idées  me  donnoit  comme  des  ailes  pour  « 
m’elever  audeflùs  de  moy.  Je  m’imaginois  déjà  eftre  devenu  « 
fage  en  peu  de  temps, & j’eftois  aflez  peu  raifonnable  pour  efpcrcr  « 
de  voir  Dieu  dans  un  moment:  car  c’eft  le  but  que  laphilofophic  « 
platonicienne  fepropofc.  “ 

ARTICLE  IV. 

Dieu  fait  fiJfeT  le  Suint  de  U philûjifhie  à [étude  des  Profketes. 

[TL  cfloit  certes  difficile  que  Dieu  de  qui  vient  tout  don  ex-  . 

Scellent,  ayant  déjà  donné  à S.  Judinun  auffi  grand  avantage 
qu’eft  celui  de  n’aimer  & de  ne  chercher  que  luy  feul,  ne  couron- 
naft  pas  un  fi  grand  don, en  le  conduifant  à la  vérité  pour  laquelle 
il  luy  avoir  imprimé  un  tel  aroour.Il  le  htauffi;  mais  d’unemanierc 
toute  extraordinaire,  & qui  fans  doute  paroidra  miraculcufe. 
Voici  comme  la  raconte  nollre  Saint , en  continuant  le  difeours 
dont  nous  venons  deraporter  une  partie.] 

'Eftant  rempli , dit-il , de  cette  folle  efperance  de  connoiftre  « 
Dieu  dans  peu  de  temps  par  la  philofophie  de  Platon  , il  me  » 
vint  un  jour  en  penl'ce  de  me  retirer  en  quelque  lieu  écarté  de  « 
tout  le  tumulte  du  monde,  pour  y jouir  à mon.  aife  d’une  parfaite  » 
folitude,&  m’occuper  à la  contemplation  dans  un  entier  recueil-  il 
lement.  ]£  m’en  allai  pour  cefujet  en  un  lieu  alTez  proche  de  la  ic 
mer.  Lorfqûe  j’eftois  près  d’y  arriver , je  vis  à quelques  pas  de  moy  « 
une  perlbnne  qui  mefuivoit.  C’eftoit  un  vieillard  déjà  fort  âgé,  » 
d’afl'czbonneminer'ladouceurSila  gravité paroilToient  egalement  « 
furfon  vifage.  Je  m’^rreftai  me  retournai  vers  luy  pourvoir  qui  «c 
c’eftoit,  ic  je  le  confiderois  attentivement  fans  rien  dire.  Alors  « 
cet  homme  commençant  à me  parler  : Eft-cc  (]uc  vous  me  con-  « 
noilTez , me  dit-il  î Je  luy  avouai  que  non,  D’ou  vient  donc , re-  «c 
partit-il, que  vous  me  regardez  fi  fixement?  Je  fuisfurpris  , luy  « 
répondis-je,  de  vous  rencontrer  en  ce  lieu:  car  jcnecroyois  pas  « 
y devoir  trouver  perfonne.  Ce  qui  m’y  amené,  dit  ce  vieillard,  « 
c’eft  l’inquictude  que  j’ay  pour  quelques  uns  de  mes  amis.  Ils  font  “ 
allez  faire  un  voyage , & je  viens  ici  pour  en  apprendre  des  nou-  « 
vcllcs , &:  voir  fi  je  ne  les  trouverai  point  quelqucpart.  « 
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'On  dira  ce  que  l’on  voudra  de  ce  vieillard.  Mais  on  avouera  Boii.:5.ipr.p» 
lu  moins  qu’il  cil  très  vraifemblable  que  c’elloit  quelqu’un  dc'“  *" 

CCS  minières  facrez  que  Dieu  envoie  pour  le  faluc  des  hommes 
[qui  fc  font  éloignez  de  luy,  pour  chercher  fes  amis  & fes  élus, 
ic  les  ramener  à la  vérité,  & à leur  patrie,  en  les  retirant  des  rou- 
tes perdues  & égarées  qu’ils  fuivent  parmi  Icsdeferts  du  ficelé. 

Et  certes  il  eft  hors  d’apparence  qu’un  homme  ordinaire  s’enga- 
geait au  milieu  d’une  campagne  inhabitée,  avec  une  perfonne 
inconnue , & prefquc  fans  aucune  occafion , dans  les  points  les  ' 
plus  relevez  de  la  théologie , comme  fait  celui-ci  dans  la  fuite  de 
ce  difeoursj  qu’il  perfuadaft  auflî  aifément  d’embralTer  rhûmilitc 
de  l’Evangile , à un  homme  rempli  de  toute  la  vanité  de  la  philo- 
fophic  payenne;  &:  qu’il  l’obligeafl  fans  peine  à quitter  une  cfpe- 
rance  qu’il  tenoit  déjà  comme  infaillible,pour  en  fui\(re  une  autre  ’ 
toute  nouvelle.  Au  moins  nous  pouvons  dire  que  félon  la  con- 
duite ordinaire  de  Dieu  fur  lès  élus , les  faveurs  que  noftre  Saint 
en avoitxeeeucs  jufques alors,  pouvoient  bien  cftre  fuivies  pat 

«lle-ci  qui  en  eftoit  la  confommation , & ^ue  les  adions  qu’il 
enfuitefont  dignes  d’avoir  elle  commencées  par  unmiracle,] 

'Mais  pour  revenirà  cette  conference,(jui  cfl:  trop  longue  pour  juft.dui.p; 
la  raporter  toute  entière , S.  Juftin  ayant  témoigné  beaucoup  d’a- 
mour  pour  la  philofophic,'qu’il  définit  la  fcience  de  ce  ijui  efi^  à"  la  i. 
ttnnoîjfance  de  U o/fr;>/,rejouit  encore  davantage  le  vicillard,lotC- 
qu’il  l’alTura qu’il  croyoitque  Dieu  eftoit  un  eftre  fubfiftant  tou- 
jours dans  le  rodTmc  état  fans  changer  jamais  , & qui  eftoit  le 
principe  &:  la  caufe  de  l’eftre  dans  toutes  les  autres  chofes.  'Ils  <îiii4, 
s’entretiennent  enfuitc  delà  nature  de  Dieu , de  l’immortalité  de  * 

l’ame,  des  recompenfes  des  bons  ,&  des  fupplices  des  médians. 

S.  Juftin  y parle  félonies  principes  de  Platon.  Mais  le  vieillard  le 
prclTe  fi  fort , tantoft  par  des  queftions  agréables , tamoft  pardes 
comparailbns  fenfiblcs , tantoft  par  de  folides  raifons , qu’il  le 
réduit  à avouer  que  les  philofophes  n’avoient  point  connu  la 
vérité.  • 

[AinC  il  le  guérit  premièrement  de  l’enflure  & de  la  vanité  que 
la  philofophie  luy  avoir  caufée  : Il  le  met  dans  une  certitude, 
qui  commeune  crifefavorablc,le  devoir  conduire  à une  parfaite 
fanté.  Et  après  l’avoir  oblige  dedemander  comme  S.  Paul, 

» faut-il  donc  que  je  faflfe  ?]'Quçl  maîftre  fuivrai-je  pour  m’inftrui-  p.u4.t.d. 

« rc  de  la  véritable  philofophie,  puifquc  tous  ceux  que  j’avois  pris 
*>  pour  guides , tombent  eux  mcfmes  dans  le  précipice  î Voici  ce 
qu  il  luy  répond. 
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'Longtemps  avant  que  ces  prétendus  philofophes  euflTent  com-  m 
mencc , il  y a eu  quelques  perfonnes  faintes  dans  leur  vie , judes  u 
dans  leurs  aâions , amies  de  Dieu , &c  qui  parlant  par  fon  Efprit,  u 
ont  prédit  ce  qui  fe  paflc  aujourd’hui  dans  tout  le  monde.  On  „ 
les  appelle  Pnphttes.  Eux  feuls  ont  connu  la  vérité  > eux  fculs  „ 
l’ont  annoncée  aux  hommes,  fans  craindre,  fans  confidercr  per-  « 
fonne,  fans  rechercher  aucune  réputation.  Ils  n’ont  prefehé  que  « 
ce  qu’ils  ont  entendu  & qu’ils  ont  vu  par  rEfpric  (aint  qui  les  u 
animoit.  Leurs  ouvrages  fe  cenfervent  encore  : Et  G vous  voulez  n 
les  lire , vous  y apprendrez  beaucoup  de  chofes , tant  fur  le  prin-  cc 
cipc  & fa  Gn  fupreme , que  fur  tous  les  autres  points  dont  la  con-  n 
noiflancceft  ncceflaire  à un  philofophc.  Mais  il  faut  ajouter  foy  <c 
à leurs  paroles  fans  leur  demander  de  preuves.  Car  ils  n’ont  point  u 
rempli  leurs  livres  de  demondrations  dialeâiques , rendant  par  « 
eux  mefmes  un  témoignage  plus  authentique  à la  verité,qu’ils  ne  „ 
pourroient  faire  par  tous  les  raifonnemens  humains.'Et  certes  les  „ 
evenemens  tant  des  Gccles  palTez  que  de  celui-ci , obligent  à re-  u 
connoidre  la  fidelité  de  leurs  oracles.Les  miracles  qu’ils  ontfaii^u 
rendent  encore  indubitables  les  myderes  qu’ils  ont  appris  aux  „ 
hommes.  Et  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  qu’ils  aient  fait  tant  de  „ 
prodiges,  puifqu’ils  n’ont  agi  que  pour  relever  la  gloire  & la  ma-  „ 
jedédu  Pere  créateur  de  toutes  chofes,&  donner  la  connoilTance  <« 
du  Chrid  fon  Fils , qui  procédé  de  luy.  C’eft  cc  que  les  faux  pro-  « 
phetes , animez  par  l’cfprit  d’erreur  & d’impureté , n’ont  pu  ôc  » 
ne  peuvent  encore  imiter.  Ils  tafehent  feulement  defurprendre  <t 
les  yeux  des  hommes , & rendent  au  démon  l'honneur  Sc  1 ’hom-  « 
mage  qu’ils  ne  doivent  qu’à  Dieu  feul.'Il  faut  donc  que  vous  ayez  <c 
foin  avant  toute  autre  cholc,dc  fupplier  qu’on  vous  ouvre  la  porte  « 
de  l’intelligence  & de  la  lumière.  Car  perfonne  ne  peut  com-  » 
prendre  toutes  ces  veritez^GDicu&lbnChriftneluy  enaccor-  u 
dent  l’intelligence.  « 

'Ce  vieillard,  continue nodre Saint,  me  dit  encore  plufieurs  « 
chofes,  qu’il  n’cd  pas  temps  de  raporter  à cette  heure.  Et  après  « 
m’avoir  ordonné  d’executer  ce  qu’il  m’avoit  dit,  il  s’cnalla  , Sc  je  « 
ne  le  vis  plus  depuis. 


ART.  V. 
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ARTICLE  V. 

S.JuJHn  emhr/Jjfe  le  Chrijlianijme. 

[^I  cette  conférence  paroifl:  miraculcufc  en  elle  mefme , elle 

eft  encore  plus  admirable  en  fes  cftets.JS.  Juftin  fentit  anlfi-  juft.dUI.p.; 
toit  (ce  font  fes  trtmes)s’allumer  un  feu  dans  fon  ame , qui  l’cm-  “5 
braza  d’amour  pour  les  Prophètes , pour  ces  grands  hommes  qui 
fontlcsami$deJ.C;& pour  dire  tout  en  un  mot,  àforcede  rc- 
pafler  en  fon  cfprit,&:  de  ruminer  fur  ce  que  ce  vieillard  luy  avoic 
dit, il  trouva  que  cette  philofophieclloit  feule  veritablc,&  feule 
” utilc.'C’efl  ainlî , ajoute  t-il  en  s’adreflant  à Tryphon,  que  je  fuis  c? 
devenu  philofophe  ; voilà  le  fujet  qui  m’y  a porté. 

[Cette  philofophie  dont  il  parle, cÜ  certainement  la  Chrétienne; 

6c  les  moqueries  infolentcs  de  tous  les  Juifs  qui  l’ccoutoient,fonc 
bien  voir  qu’ils  ne  l’cntcndoient  point  autrement.  Ainünous  ne 
pouvons  douter  que  le  difeours  du  vieillard  n’ait  efté  la  véritable 
caulc  de  fa  converfion.  Cependant  il  ne  luy  avoit  parlé  que  de 
Dieu , des  Prophètes , &:  d’un  Me/lie  en  general , & mefme  fort 
obfcurémenti  ce  que  les  Juifs  croyoient  auITlbicn  que  les  Chré- 
tiens ; fans  luy  dire  un  fcul  mot,  que  nous  fâchions,  ni  de  Jésus, 
ni  de  l’adoration  d’un  Dieu  incarné  6c.  crucifié.  Ce  qui  nous  obli- 
ge de  dire  que  Dieu  fc  contentoit  pour  lors  de  le  délivrer  de 
l’attache  qu’il  avoit  aux  philofophes  payons  , & de  le  mettre 
dans  le  chemindc  la  vérité,  cnluy  infpirant  l’amour  des  Pro- 
phètes 6c  de  la  parole  divine.  Il  refervoit  l’accompliflcraent  de 
cette  œuvre  aux  diverfes  grâces  qu’il  vouloir  luy  donner  enfuitc, 
qui  neanmoins  font  toutes  fortiesde  cette  première  comme  de 
leur  lüurce.  Car  Dieii  ne  fc  contenta  pas  de  luy  avoir  montré  la 
porte  de  la  lumière  : Il  la  luy  ouvrit  encore  par  une  faveur  toute 
nouvelle , comme  le  vieillard  luy  avoit  promis , 6c  comme  il  l’a 
fort  bien  exprimé  luy  mefme  par  ces  paroles  qu’il  ditàTryphon:] 
m 'Vous  imaginez  vous  que  nous  ayons  pu  voirdans  l’Ecriture  tou-  p-34«-i 
« tes  les  vetltcz  que  je  vous  y montre,!!  nous  n’avions  receula  grâce 
M de  les  y reconnoiftre  de  la  bonté  de  celui  qui  a voulu  qu’elles  y 
» fuflent  écrites.» 

[Cette  lcdturc  acheva  donc  ce  que  le  difeours  du  vieillard  avoic 
commcnccrfic  la  lumière  delà  retiré  luy  ouvrant  les  yeux, ]'luy  fit  adGr.t.p.37.a. 
appercevoir  la  vanité  du  paganifme, 'pénétrer  la  faufl'etédcs  ca-  ap.i.p.w  b. 
lomnics  dont  on  s’efforçoit  d’obfciircir  la  pureté  de  noftre  reli- 
gion/&  admirer  ce  courage  invincible  desChretiens  dans  la  con-  p.50 
tiifi.  BuL  T m.  //►  Y y 
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fciilon  de  leur  foy.  Il  race  toutes  ces  conQderations  entre  celles 
qui  luyont  faitembrafler  le  Chriftianifmc , & dit  particulictc- 
ment  uir  la  dernière  ces  paroles confiderablcs. 

'J’eftois  autrefois  attache , corame  beaucoup  d’autres,  à la  phi-  a 
lolophic  de  Platon  je  n’ignorois  pas  non  plus  tous  les  crimes  n 
dont  onaceufoit  les  Chrétiens.  Mais  lorfque  je  vins  à confidercr  te 
le  peu  de  crainte  qu'ils  avoient  pour  la  mort , & généralement  « 
pour  toutes  les  chofes  qui  paroilToient  les  plus  terribles  ; je  recon-  et 
nus  qu’il  cftoit  impoffible  qu’ils  fuflent  dans  les  vices  Se  les  de-  « 
reglcmens  qu’on  leur  iraputoit.  Car  comment  une  perfonne  qui  <* 
ne  cherche  que  fes  plaidrs  , qui  aime  les  débauches , qui  trouve  te 
du  contentement  à manger  de  la  chair  d’un  homme  , pourroit-  «« 
elle  recevoir  avec  joie  une  mort  qui  la  doit  priver  de  tout  ce  quel-  « 
le  trouve  d’heureux  & d’agrcablc  dans  le  monde  ? Un  tel  homme  « 
ne  fera  t-il  pas  plutoft  tous  fes  efforts  pour  prolonger  autant  qu’il  « 
pourra,  une  vie  où  il  met  toute  fa  félicité , & pour  fe  cacher  aux  « 
yeux  des  magillrats,  bien  loin  d’eftre  luy  mcfmc  fon  dénonciateur  « 

Se  fon  boureau?  “ 

TuifqucS.Juftinétudioit  la  philofophic  de  Platon  dans  fapro- 
prcvillc,[c’cftàdircàNaplouxc,onatout  lieu  de  croircqu’il  fut 
converti  dans  la  Paleftinc.j'On  tire  d’un  paflagede  S.  Epiphane 

3ui  eft  fortobfcur,"qu’il  avoit  alors  environ  30  ans,&quc  c’eftoit  V.liDotei. 

uranc  le  règne  d’Àdrien.'ll  paroift  par  Eufebe  que  ce  ne  fut  pas 
avantl’ani3i.[''Maisily  a affez d’apparence  que  ce  fut  en  131,  ou  Not*  4- 
mefme  en  133  avant  la  révolté  des  ]uifs,"qui  caufa  une  guerre  ef-  V.  iesre»oi- 
froyabledans  toute  laPaleftine  depuis  134  jufqu’cn  136!]  desjuifs 

mmnunnmjk^kmmn^kwmmkmiimHnH 

ARTICLE  VI, 

yU  d»  Sâint  de  fuit  fi  tenverfion  : J^’/V  ftut  avtir  ejlé  Prejhe  de 
l'E^ife  Romaine. 

TOus  favons  affez  peu  de  chofes  delà  vie  que  S.JuHin  à 
menée  depuis  fon  battefme.  Et  nous  pouvons  dire  nean- 
moins que  nous  en  favons  beaucoup,puifque  quand  nous  aurions 
l’hiftoire  du  détail  de  toutes  fes  aAions,ce  ne  feroit  peuteftre  rien 
en  comparaifon  de  ce  qu’il  nous  en  découvre  luy  mefme  dans  cec 
excellent  pafTage  de  fa  petite  apologie.]'On  nous  attaque,dit-il,  « 
de  tous  coftezî  on  nous  combat  de  toutes  maniérés.  Mais  nous  „ 
ne  nous  en  mettons  pas  en  peine,  pareeque  nous  favons  qu’un  « 

^ Dieu  infiniment  jufte  voit  Se  confidere  toutes  chofes 'Con>  «t 
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vertiflez  vous  donc;  changez  de  vie;  ceflbz  de  calomnier  des 
« Hinoccns  comme  vous  faites.  Car  tous  les  crimes  dont  vous  ac- 
»»  eufez  les  Chrétiens  ne  font  que  des  impoftures.  C’eft  un  mafquc 
w hideux , mais  faux  & trompeur , dont  le  diable  couvre  la  beauté 
M de  leur  doârine  toute  celefte , pour  en  cloigner  le  monde  par  l’a- 
>>  verfion  de  cette  difformité.Pour  moy  je  me  fuis  bien  apperceu  de 
»»  cet  artifice  : je  me  fuis  moqué  de  cette  difformité  apparente; 

» j’ay  meprifé  toutes  les  vaincs  préoccupations  du  peuple;  & main- 
« tenant  je  fais  gloire  d’eftre  Chrétien  : Je'ne  fouhaitc  rien  tant  que 
de  paroifbe  tel  devant  tout  le  monde  : & je  fais  tous  mes  efforts 
” pour  mériter  de  porter  ce  nom. 

[Outre  CCS  paroles  véritablement  dignes  d’un  martyr,  fes  livres 
font  des  témoins  affezllluftrcs  pour  nous  affurcr  qu’il  n’a  pas  eu 
moins  d’ardeur^  s’infiruirc  dans  la  divine  theologiedes  pécheurs, 
qu'il  enavoit  eu  pour  apprendre  les  vaines  fcicnccsdcs  philbfo- 
phcs.J'Qxm  s’il  n’a  pas  quitté  les  marques  extérieures  de  cette  dial.p.u7.c, 
profcllion,  comme  nous  le  voyons  dans  le  commencement  de 
Ibn dialogue  avec  Tryphoa  ;[onne  le  doit  pas  trouver  étrange.] 

'Car  cet  habit  que  les  Latins  ont  appellé  F alliitm,  criait  fi  peu  pro>  Tetc.pall.c; 
pre  aux  philofophes , que  généralement  tous  les  profeffeurs  des 
icicnccs  s’en  fervoient  alors,  comme  remarque  Tertullicn. 'Et  Juft.adDiog. 
mcfme  quoique  les  Chrétiens  portaffent  ordinairement  les  habits 
les  plus  communs  dans  les  pays  qu’ils  habitoient , comme  il  cft 
clair  par  l’cpillrc  à Diogncte,[&;  que  Baronius  a effé  enfin  obligé 
de  l’avouer  ; il  s’en  eff  neanmoins  trouvé  plufieurs  qui  fc  fonr  fer- 
vis  du  Pallium , non  comme  philofophes , mais  comme  faifant 
profclTion  d’une  vie  plus  aufierc  & plus  retirée  que  les  autres. 

C’cll  ce  que  nous  voyons  dansTertullicn  qui  en  a compofe  un 
livre  exprès,] '&  dans  S.  Porphyre  célébré  martyr  de  laPalcfHne  Euf.JePjiLc; 
fous  Dioclétien;  *Et  nous  apprenons  de  S.  Epiphane,  que  noftre 
Saint  entre  fes  autres  vertus,  "acxccllédans  les  exercices  de  cette 
vieauftere  & retirée.  [Que  fi  l’on  veut  foutenir  que  Saint  Juflin  a 
toujours  gardé  le  Pallium  comme  philofophe,  il  n’aura  fait  en 
cclal'quc  ce  qu’a  fait  depuis  le  grand  Hcracle  Patriarche  d’Ale>-  EBf.l.<.c.ij.p, 
xandrie , qui  n’a  point  cru  que  cet  habit  fuft  contraire  à la  fain- 
teté  du  faccrdocc  de  J.C.  ^ 


[Les  anciens  ne  nous  apprennent  point  qu’il  ait  efté  élevé  à 
aucun  degré  du  miniftere  ecclcfiaftiquc.  Er  il  cftoit  de  fon  humi- 
lité de  fe  croire  indigne  d’une  fonftion  que  les  Anges  regardent 
comme  audeffus  de  leurs  mérités.  Dieu  femble  avoir  mefmc  laific 
à deffein  quelqucsSaints  d’une  vertu  cminentedans  l’état  laïque, 
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&c  dans  ccttc  dcrnicrcplacc  qu’il  nous  ordonneà  rous  de  choifir, 
pour  montrer  que  c’eftàluy  feul, comme  au  maiftrcdelamaifon,à 
nous  ordonner  de  monter  plus  hautiSi  que  nul  ne  peut  entrer  légi- 
timement dans  le  facerdoce,s'il  ne  l’y  appelle  commeAaron.  Ce- 
pendant il  y appelle  pour  l’ordinaire  ceux  à qui  il  a fait  la  grâce 
d’augmenter  par  des  exercices  cont'nuels  depieté,l’innocence& 
lafainteté  qu  ils  ont  reccue  dans  le  battefme,  &à  qui  il  a encore 
donne  des  talens  de  nature  & de  grâce  capables  de  contribuer  à 
la  fanûification  dosâmes.  Nous  ne  pouvons  douter  que  tout  cela 
ne  fcfoit  rencontre  dans  nollrc  Saint;  Sc  nous  verrons  que  toute 
fa  vieaefteplutoft  celle  d’unEvangelifte  dcifné  à prefeher  par- 
tout la  vérité  , que  celle  d’un  fimple  particulier  5c  d’un  laïque. 

Avec  tout  cela  ,fachant  combien  il  eft  dangereux  dans  1 hif- 
toire  audibien  que  dans  la  religion  , de  rien  avancer  fur  des 
conjectures , nous  garderions  fur  ce  point  le  mefm«  filence  que 
les  anciens,  qui  ont  ce  me  fcmblc  cfté  imitez  parles  nouveaux,] 

‘ 'Cl  Saint  Juflin  ne  nous  marquoitluy  mefme  d’une  maniéré  aifez 

claire,* qu’il  eftoit  du  nombre  de  ceux  qui  fanûifioient  les  âmes  f, 
par  l’eau  du  battefme,  qui  amenoientenfuite  lesneophites  à l’e- 
glife  où  les  fimples  Fideles  eftoient  afl'emblez,&:  qui  enfin  prioient 
pour  eux  & pour  le  falut  de  tous  les  hommes.  [Il  n’y  a ce  femble 
qu’un  Evefque , ou  au  moins  qu’un  Preftre,  qui  puifle  parler  de  la 
forte  ; 5c  ainfi  il  eft  difficile  de  ne  pas  croire  qu’il  a tenu  dans  l’E- 
glife  l’un  ou  l’autre  rang.  La  fuite  de  fon  hiftoirenous  fait  juger 
neanmoins  qu’il  n’eftoit  attache  à aucun  peuple  particulier  .Ai  nll 
Eur.l.3.e.37.p.  il  eftoit]'’commc"cesEvangehftes  dont  parle  Eufebe,[&  dont  nous  v.Iap«rf. 

dirons  quelque  chofe  dans  la  fuite  ; lî  l’on  n’aime  mieux  croire  d’Adriea 
M.c.ii.p.iij.  qu’eftant  Preftre  de*’Romc,]'où  il  faifbit  ordinairement  fa  de-'^  ^ 
meure,[lcs  befoins  de  l’Eglife  l’obligeoient  neanmoins  à s’en éloi- 
gner quelquefois  ,&àfaire divers  voyages.] 

ARTICLE  VII. 

tumeur  du  S tint  four  l’Ecriture,  dent  Dieu  luj  dennel’intelligertce'. 

TOus  avons  vu  que  la  nouvelle  vie  de  S.Juftinavoit  cfté 

J_\|  comme  conceue  dans  les  entrailles  des  Prophctcs,cnfan- 
tec  ,s’il  faut  ufêr  de  ce  terme,  par  l’Ecriture  fainte  ,&  entretenue 
par  le  lait  de  la  parole  divine.  Ainfi  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner 

I.  1 1 fulm  T#  AÎwf. . . . <«’  ris  Mymtmf  . Kiff  M 
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«iu’il  ait  porte  un  rcfpccl  & une  aftcûion  non  commune  à ceccc 
divine  mere.C’eftrcfprit  que  nous  voyons  répandu  univerfcllc- 
ment  dans  Tes  ouvrages  > dont  on  peut  dire  que  le  caraûcre  le 
plus  infaillible  eft  la  vénération  pour  l’Ecriture,  &c  particulière- 
ment pour  les  Prophètes.  Car  il  les  confideroit  comme  ceux  que 
Dieu  luy  avoit  donnez  pour  guides  dans  le  chemin  de  la  vérité, 
par  la  bouche  du  vieillard.  Audi  nous  voyons  qu’il  ne  cite  pref- 
que  autre  chofe  dans  tous  fes  ccrits.j'Il  renferme  quelquefois  Juft.ad  Cr.r.p; 
dans  eux  toute  la  fciencc  de  la  religion  Chrétienne. [Et  cette  5+  ‘ ‘*- 
vénération  eftoit  fi  profondément  gravée  dans  fon  cœur,'qu’il  la 
témoigne  jufques  à la  fin  de  fa  vie,  comme  nous  le  voyons  dans 
les  aâes  de  fon  martyre. 

[La  vénération  qu’il  avoitpour  toute  l’Ecriture,  luy  faitdirek 
« Tryphon  ces  paroles  pleines  de  fagefle  8c  d’humilité:]'Si  c’eft  Juft.diai.p. 

« avec  fimplicitc , &:  non  par  une  malice  affcdéc,  que  lorfquc  vous 
« avez  raporté  ce  palTage,  vous  avez  omis  ce  qui  le  précédé  & ce 
qui  le  fuit,  vous  elles  cxcufable.  Mais  C vous  avez  prétendu  par 
M là  m’embaralTer,  & me  faire  avouer  que  les  paroles  de  l’Ecriture 
« font  contraires  les  unes  aux  autres;  vous  vous  elles  bien  trompé. 

« 'Je  n’aurai  jamais  la  hardielTe  ni  de  le  penferni  de  le  dire.  Et  tou-  c.  ' 

» tes  les  fois  qu’on  m’objcûcra  de  femblabics  partages,  qui  pa- 
« roiftront  fc  contredire  ; comme  je  fuis  entièrement  perfuadé  que 
« jamaisl’Ecrituren’eft  contraire  à elle  mefmc,  j’avouerai  plutoll 
» que  je  ne  les  entens  pas  : & fi  quelqu’un  croit  qu’il  y ait  une  corv- 
*>  tradiélion  véritable , je  ferai  tout  mon  portiblc  pour  le  faire  en- 
»>  trer  dans  mon  fentiment. 

[C’eft  encore  fur  ce  fujet  qu'il  dit  ces  autres  paroles  dignes 
« d’ellre  gravées  dans  le  coeur  de  tous  les  Chrétiens:]'Jefouhaitc-  p.u|.e, 

» rois,  dit-il,  que  tous  les  hommes  furtent  dans  la  mefme  difpofi- 
» tion  que  moy , & s’attachaflent  infeparablcment  à la  parole  du 
» Sauveur.  Cette  parole  porte  avec  elle  une  majcllé  qui  la  fait  re- 
« verer  & craindre  par  ceux  qui  font  dans  l’egarement;  &;elleert 
« pleine  d’une  douceur  qui  la  rend  le  repos  & la  confolation  de 
« ceux  qui  luy  obeirtent. 

[L’amour  qu'il  avoit  pour  l’Ecriture  , fait  que  nous  voyons 
tous  fes  livres  pleins  de  partages  qui  en  font  tirez  ; jufque  là  qu’il 
femblc  quelquefois  n’avoir  point  de  paroles  que  celles  que  luy 
fournirtent  les  livres  facrez.  Et  pareequ’il  craignoit  d’ennuyer 
fes  auditeurs  par  la  frequente  répétition  des  mefmcs  partages,  il 
» en  fait  en  un  endroit  cette  excufefi  agréable  & fi  pieufe:] 'Qu^oi-  p.3n.i 
M que  je  vous  aye  déjà  dit  pluficurs  fois  la  mefme  chofe,  je  fçay 
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bien  neanmoins  que  vous  ne  trouverez  pas  mauvais  que  je  la  re-  a 
pecc  encore  en  faveur  de  ceux  qui  ne  m’entendirent  pas  hier.  « 
Et  certes,  puifque  nous  voyons  que  le  folcil,  la  lune,  & tous  les  « 
aftres,  fuivent  toujours  la  mcfmc  route , Sc  produifent  toujours  « 
Icsmcfmcs  viciflîtudcs  des  faifons;  que  ceux  qui  apprennent  à “ 
conter , quand  on  leur  demande  combien  c’eft  que  deux  fois  « 
deux, 'ne  fc  lalTent  point  de  répondre  que  c’eft  quatre,  quoiqu’ils  “ 
l’aient  déjà  répondu  plufieurs  fois  ; que  de  mefme  dans  toutes  “ 
les  chofes  où  les  réponfes  font  £xes,  on  répond  toujours  de  la  » 
tneftne  manière  aux  mcfmes  queftions  ; ne  feroit-il  pas  ridicule  « 
que  celui  qui  traite  des  Prophctcs,s’ennuyaft  de  répéter  fouvent« 
les  mefmcs  paftages , comme  s’il  s’imaginoit  pouvoir  trouver  des  » 
penfees  & des  expreflions  meilleures  que  celles  de  l’Ecriture  î « 
[La  grâce  que  Dieu  luy  avoir  faite  de  le  convertir  par  la  lec- 
ture des  livres  facrez,  avoir  produit  dans  luy  une  fécondé  grâce 
conformé  à cette  première,  lavoir  l’intelligence  de  ces  mcfmes 
livres.j'Car  il  n’avoit  pas  feulement  reccu  la  lumière  neceftàirc 
pour  cet  effet  à tous  les  Chrétiens,  fans  laquelle  il  cft  impoffible 
de  l’entendre  félon  fa  dodrine: 'mais  il  en  avoir  encore  reccu 
une  intelligence  non  commune  par  une  faveur  toute  fingulicrc. 
'C’eftoit  encore  une  chofe  ordinaire  en  ce  temps  là,  que  ceux 
qui  eftoient  illuminez  par  le  nom  de  J.C,  recculïcnt  divers  dons 
félon  qu’ils  en  eftoient  dignes  ; l’un  recevant  l’cfprit  d’intelli- 
gence, l’autre  de  force,  l’autre  de  confcil, l’autre  de  dodrine, 
lautrc  de  crainte  de  Dieu.  Le  pouvoir  de  prédire  l’avenir  eftoit 
donné  à quelques  uns,  & celui  de  guérir  les  maladies  à quelques 
autrcs.[Et  ce  qui  cft  encore  à rcmarqucr,]'ces  dons  eftoient  com- 
muns aux  femmes  auflîbi en  qu’aux  hommes. [Entre  ces  diverfes 
grâces  du  S.  Efprit,  il  y en  avoit  peu  de  plus  conCderable  que 
rÿ' ^ i*"  l’intelligence  de  l’Ecriture.Tj.C.  l’a  marquée  dans  l’Evangile, 

lorfqu’il  a promisd’cnvoycr  des  Prophètes, des  fagcs,& des  Scri- 
bes, c’eft  à dire  des  perfonnes  très  inftruitcs  dans  la  loy , félon 
l’interpretation  de  S.  Jerome-,  &ceux  qui  ont  eu  part  à ce  don, 
félon  le  mefme  Pere,  ç’ont  efté  les  premiers  d’entre  les  martyrs, 
6c  les  princes  des  Apoftrcs.[C’eft  donc  cette  grâce  apoftolique  ' 
que  S.  Juftin  reconnoift  avoir  rcceuc  de  Dieu.,  11  nous  l’apprend 
encore  par  ces  paroles  de  fon  dialogue  avec  Tryphon , où  fbn 
humilité  le  rabaiffe  autant  d’un  cofté  que  la  vérité  l’clcvoic  de 
l’autre.] 

'Je  tafeherai  de  vous  prouver  ce  que  j’avance  par  les  paroles  de  « 
TEcrirure,  6c  non  de  vous  éblouir  par  un  difeours  étudié,  fait  •• 
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fc  Iclon  Itfs  règles  de  l’art.  Car  je  n’ay  point  cette  (cience;  & Dieu 
» m’a  fait  feulement  la  grâce  d’entendre  fes  Ecritures.  C’eft  à set- 
” te  grâce  que  j’exhorte  tout  le  monde  de  prendre  part , fans  en 
” eftre  empefehé  par  la  jalouCe , & fans  y cftre  porté  par  le  défit 
” de  la  recompenfe,  mais  feulement  parccque  fi  j’y  manquois , je  ' 

“ ferois  puni  de  cette  faute  au  jugement  que  Dieu  le  créateur  de 
” l’univers  doit  faire  un  jour  par  J.C.  mon  Seigneur.  Vous  agiflez, 

•’  dit  Tryphon,  comme  un  homme  de  pieté  doit  faire.  Mais  je 
*’  croy  que  vous  vous  raillez  un  peu , quand  vous  nous  dites  que 
*’  vous  n’eftes  pas  favant  en  l’art  de  parler.  Il  en  fera,  luy  répondit 
” S.  Juftin,  ce  qu’il  vous  plaira.  Pour  moy  je  fuis  perfuadé  de  ce  que 
**  je  vous  ay  dir. 

ARTICLE  VIJI. 

Ztle  dt  S.’jujlin  f0ur  l'ivMcemcnt  de  la  vérité. 

[^’^Eque  S.  Juftin  dit  en  cet  endroit , qu’il  tafchoitde  conl^ 
V^^muniquet  l’intelligence  de  l’Ecriture  à tout  le  monde,  fe 
doit  entendre  de  la  connoifiance  de  la  vérité  de  noftre  foy, qu’il 
s’efForçoit  de  répandre  partout  ; comme  il  le  témoigne  en  un 
autre  lieu,  où  il  répond  aux  injures  de  Tryphon  avec  une  force 
Ce  une  douceur  egalement  admirables.  Voici  les  paroles  de  l’un 
» & de  l’autre.j'Veritablement,  dit  Tryphon,  il  nous  feroit  avanta-  Juft.iîial.pr 
»>  geux  de  ne  parler  jamais  à aucun  de  vous,  félon  que  nos  maillres 
» nous  l’ordonnent  ; 5c  de  ne  nous  point  entretenir  de  ces  matières 
»>  avec  vous  comme  nous  faifons.  Nous  n’entendrions  point  tous 
« les  blafphemes  que  vous  venez  de  proférer,  en  nous  voulant  per- 
» fuader  que  ce  Crucifie  'eftoit  avec  Moy  fe  5c  Aaron,5c  leur  a parlé  c. 

» dans  la  colonne  de  nuée  ; qu’aprés  cela  il  s’eft  fait  homme,  a efté 
»>  attaché  à la  croix,  eft  monte  dans  le  ciel,  qu’il  doit  venir  encore 
*»  une  fois  fur  la  terre  ; 5c  enfin  qu’il  faut  l’adorer.  Je  fçay,  répond  S. 

” Juftin,  que  félon  la  parole  de  Dieu,  cette  grande  fagefle  du  Tout- 
” puilTant  vous  eft  cachée.  Et  la  compamon  que  j’ay  de  voftrc 
” aveuglement,  fait  que  je  m’efforce  de  vous  en  tirer,  5c  de  vous 
” faire  concevoir  ces  paradoxes  que  je  vous  annonce.  Que  fi  je 
” n’y  puis  réuflir,  au  moins  pour  moy  je  ne  ferai  point  puni  dans 
” le  jour  du  jugement, [pour  ne  vous  avoir  pas  annoncé  la  vérité.] 

" 'Car  je  ne  puis  cftre  exemt  de  faute  à voftre  egard,  fi  je  ne  tafehe  p.iA.di 
” à vous  perfuader  par  de  véritables  preuves.  Que  fi  après  cela  vous 
'•’ne  vous  rendez  pas  à la  vérité,  foit  que  voftre  cudurcifTcmcni; 
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vous  empefchc  de  la  concevoir,  foit  que  voftre lafchetc  vous  « 
fafTe  redouter  la  mort  qui  eft  deftinée  aux  Chrétiens  i vous  ferez  « 
vous  mcfmes  les  auteurs  de  voftre  perte.  <c 

[Il  paroift  alTcz  par  ces  paflages,  & par  d'autres  encore  où  il 
demeure  ferme  àpourfuivre  cette  conférence,  malgré  tous  les 
fujets  qui  le  portoient  à la  rompre,  qu’il  fe  croyoit  oblige  de  la 
partdcDieu,  5c  parla  fidelité quïl  luydevoir, àinftruircde  tout 
fon  pouvoir  toutes  fortes  de  perfonnes.  C’eft  ce  qu’il  marque  en- 
core alTcz  clairement  dans  cet  endroit,  où  il  répond  à une  chi- 
p.i*7.c.  cancrie  ridicule  deTryphon.]'Certcs,Iuy  dit-il,  fi  rien  nem’ame-  » 
noitici  querenviede  difputer&  de  dire  des  paroles  en  l’air  com-  « 
me  vous  faites,  je  ne  m’amuferois  pas  davantage  à vous  parler;  « 
i 'voyant  qu’au  lieu  d’eftre  attentif  à comprendre  ce  que  je  vous  « 

dis,  vous  n’occupez  voftre  cfprit  qu’à  trouver  des  fubtilitez  pour  « 
ne  pas  demeurer  fans  repartie.  Mais  la  crainte  du  jugement  de  « 
Dieu  fait  que  je  ne  me  lalfe  point  de  conférer  avec  tous  ceux  de  « 
voftre  nation,  pour  voir  fi  je  n’en  rencontrerai  point  quelqu’un  « 
qui  puiifc  cftrc  fauvé  par  la  grâce  du  Dieu  des  armées.  C’eft  ce 
pourquoi  quand  mcfmc  je  verrois  que  vous  agiriez  avec  malice,  » 
je  ne  lailTcrois  pas  de  répondre  à toutes  les  objeéHons  & à toutes  ce 
les  contradiûions  que  vous  me  feriez.  C’eft  ainfi  que  j’agis  avec  « 
toutes  fortes  de  perfonnes,  de  quelque  nation  qu’elles  foient,  « 
lorfqu’on  veut  m’interroger  5c  me  faire  parler  fur  ces  matières.  « 
p.î4>.d-  'Je  ne  m’arrefte, ajoute  t-il  en  un  autre  endroit,  à vous  prouver  « 
toutes  CCS  choies  par  les  paroles  de  l’Ecriture  & des  Prophètes,  “ 
dont  vous  reverez  la  fainteté,  que  dans  l’cljjerancc  de  trouver  « 
quelqu’un  parmi  vous  qui  appartiendra  à cette  femence,  que  le 
Seigneur  a refervée  par  fa  grâce  pôur  le  falut  éternel.  <« 

[Ce  foin  qu’il  témoigne  partout  de  faire  profiter  le  talent  qu’il 
avoit  rcccu  , en  recherchant  de  tous  collez  les  dus  de  Dieu, 
n’eftoit  donc  pas  reftreint  aux  feules  perfonncsdesJuifs.il  s'éten- 
doit  encore  à tous  les  autres  hommes  qui  cftoient  comme  eux 
dans  l’erreur.  Nous  venons  de  voir  des  paroles  qui  nous  repre- 
fentent  cette  ardeur  qu’il  avoit  de  porter  la  vérité  dans  toutes 
f jH-h.  les  nations.  On  y peut  encore  joindre  ccllcs-ci:]'Je  vous  dirai  <t 
ce  que  je  fçay  fur  cette  difficulté.  Car  il  n’eft  pas  jufte  que  je  « 
vous  cache  quoy  que  ce  foit.  Au  contraire  il  faut  que  je  vous  « 
dife  fans  diffimclation  & fans  deguifement,  tout  ce  que  je  puis,  « 
pour  fuivre  l’ordre  que  me  donne  mon  Seigneur  par  cette  para-  « 
bole  : Lf  laboureur  eft font  pour  aller femer:  Une  partie  de  la  femence 
cjl  tombée  fur  le  chemin,  une  autre  dans  des  épines,  une  autre  fur  des  » 
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W fiertés,  cf  le  rejle fur  la  bonne  terre.  11  faut  donc  que  je  parle  dans 
M rcfperancc  qu’il  y aura  quclquepart  de  la  bonne  terre.  Ce  qui 
» m’y  oblige,  c’eft  que  le  mcl'mc  Seigneur  viendra  un  jour  rede- 
>»  mander  à chacun  ce  qu’il  luy  aura  donné.'Et  il  ne  xondannera  c. 

» point  Ibn  œconomc,  s’il  connoift  qu’il  n’a  point  caché  dans  la 
»»  terre,  fous  quelque  prétexte  que  ce  fuft,  ce  qu’on  luy  avoit  con- 
» fié,  mais  que  craignant  la  puiflance  redoutable  de  fon  Seigneur, 

M il  l’a  mis  partout  à la  banque  pour  le  faire  profiter. 

[Cela  fe  raporte  à ce  qu’il  dit  dans  fa  première  apologie,  où 
s’adreflant  i l’Empereur  mefmc  , il  luy  parle  de  cette  forte:] 

» 'Noftre  devoir  nous  engage  à faire  voir  clairement  à tout  le  apa.p.f4.e; 
>•  monde  quelle  eft  noftre  conduite  Sc  noftre  doârine  ,depeur  que 
»•  fi  quelqu’un  s’imagine  ne  pas  connoiftre  noftre  religion,  la  peine 
»»  que  mériteront  les  fautes  qui  viendront  de  fon  aveuglement, 

» ne  retombe  fur  nous  mefincs.'C’cft  pourquoi  comme  nous  reve-  p.j«.b.c, 

*»  rons  & adorons  non  feulement  Dieu  Perc  de  la  juftice , & de 
» toutes  les  autres  vertus,  maisaufiS  fonFilsqui  eft  venu  nous  ap- 
" prendre  la  vérité  ; & l’Efprit  qui  a parlé  par  les  Prophètes  ; fie 
» que  nous  leur  rendons  un  honneur  rai Ibnnable  & véritable;  nous 
« enfeignons  de  mefme  toutes  ces  chofes  à tous  ceux  qui  deman- 
» dent  a s’en  inftruire , avec  la  mefme  ouverture  &c  la  mefmc  fran- 
” chife  que  nous  en  avons  cfté  inftruits  nous  mcfmes. 

[Sa  charité  ne  fe  bornoit  pas  aux  infidèles  & aux  Juifs,  qui  n’a~ 
voient  jamais  connu  la  vérité.  Elle  s’étendoit  encore  a ceux  qui 
l’ayant  abandonnée  après  l’avoir  connue  , cftoient  encore  plus 
malheureux  &tplus  coupables  que  les  autres.  Et  voici  comment 
il  exprime  le  zcle  qu’il  avoit  pour  faire  rentrer  les  hérétiques 
dans  le  icin  de  l’Eglife,&  dans  la  vraie  foy.] 

» 'Il  eft  arrivé,  dit-il  à Tryphon,  que  plnficurs  ont  corrompu  la  dùl.p.joj.*, 
»>  doârine  de  J.C,  comme  il  l’a  prédit  luy  mefmc , pour  enfeigner 
» aux  autres  en  fon  nom  les  blafphcmcs 'qu’ils  avoient  ^pris  par  <1. 

« i’infpiration  de  l’efprit  iiqpur.  Nous  faifons  noftre  pomble  pour 
*»  les  retirer,  auffibicn  que  vous, de  l’egarement  où  ils  le  perdent. 

» Car  nous  favons  que  tout  homme  qui  peut  dire  la  vérité  & qui 
^nela  dit  pas,  fera  condanné  de  Dieu,  félon  le  témoignage  de 
“ Dieu  mefmc,  prononcé  en  ces  termes  par  Ezcchiel:/e  tous  ajr 
* établi  four  garder  la  tnaifon  de Juda.  Si  le  fteheur  ^ec  ' e,ê^rejue  vous 
» ne  l’en  ref  reniez,  fas , il  ferira  dans  fon  feché:  mais  je  vous  rede- 
M manderai  fon  fang.  ^^e  Ji  vous  Ven  ref  renez. , vous  n'en  ferez,  foint 
M coufahle.  C’eft  dans  cette  crainte  que  nous  recherchons  les  oc- 
»»  cafions  de  conférer  avec  vous;  'pour  fatisfaitc  à l’Ecriture,  & non  p-joy-a.. 
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pour  aucun  dcGr  que  nous  ayons  ni  d’argent,  ni  de  gloire,  ni  de  «e 
plaifir.  Car  perfonne  ne  nous  peut  aceufer  d’aucun  de  ces  vices.  c< 
Nous  ne  voulons  pas  vivre  comme  les  princes  de  voftre  peuple,  et 
à qui  Dieu  fait  ce  reproche  : Vos  princes  font  les  ajfociez.  des  vo-  «< 
leurs  i ils  aiment  les  dons  ; ils  cherchent  la  recompenjè.  G vous  <c 

en  connoiGez  quelques  uns  parmi  nous  qui  tombent  dans  ees  <c 
defauts  ; que.  ces  perfonnes  déréglées  ne  vous  fa(Tcnt  pas  blaf-  ce 
phemer  contre  l’Ecriture,  ni  contre  le  Chrift}  & ne  corrompez  « 
pas  à caufe  d’eux  le  fens  de  la  parole  de  Dieu.  “ 

ARTICLE  IX. 

Confance  inébranlable  de  S.JuJlin  dans  la  prédication  de  la  vérité, 

[T  E zele  qu’avoit  S.  Juftin  pour  le  falut  des  âmes,  cftoit  tout 
I ^cnfcmbîc  humble,  prudent,  & généreux.  Nous  voyons  la 
pratique  de  fon  humilité  dans  la  conduite  qu’il  gardoit  à Rome, 
comme  nous  le  raporterons  en  un  autre  lieu.  Nous  apprenons 
dans  le  commencement  du  dialogue  avccTryphon,  quelle  eftoic 
fa  prudence  à ne  point  profaner  la  parole  de  Dieu , lorfqu’il  ne 
voyoit  pas  que  ceux  à qui  il  la  vouloir  annoncer  en  fuGcnt  ca- 
pables. Mais  ce  qui  paroift  davantage  en  ce  Saint,  c’eft  la  fer- 
meté invincible  avec  laquelle  il  foutient  la  vérité  , lorfqu’il  fc 
croit  engagé  à la  publier.  Nous  en  trouverons  affez  d’exemples 
dans  ce  mefme  dialogue.  Car  nous  y voyons  en  beaucoup  d’en- 
droits avec  quelle  douceur  il  fouffre  les  chicaneries,  & mefme 
les  injures  des  Juifs,  plutoft  que  de  rompre  cette  conférence. 
Nous  en  avons  déjà  raportc  pIuGeurs  endroits  : mais  nous  ne 
pouvons  omettre  ceux-ci.] 

jufidbi.r.  'Il  faut  que  je  vous  avertifle  que" vous  extravaguez  , luy  dit 
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Tryphon.  Il  n’a  point  d’autre  réponfe  à ce  compliment,  que  ces 
paroles:  Ecoutez  moy,[jc  vous  prie,]  mon  ami  -,  &c  vous  verrez  «« 
qu’il  n’y  a point  d’extravagance  dans  ce  que  je  vous  dis.  Et  puis  »• 
il  reprend  fon  difeours  avec  aurant  de  paix  qu’auparavant. 

'En  une  autre  occaGon,  Tryphon  citant  un  peuemude  colore 
par  les  reproches  de  S.  Juftin  , comme  on  le  pouvoir  bien  juger 
par  fon  vifage  ; & n’ofant  neanmoins  le  faire  paroiftre  ouverte- 
ment, pareeque  ce  Saint  n’avançoit  rien  que  fur  l’autorité  de 
l’Ecriture,  il  luy  dit  avec  chaleur.  Ce  qui  vient  de  Dieu  eftfaint;  <e 
mais  vos  interprétations,  comme  vous  venez  de  nous  le  montrer,  « 
font  des  contes  faits  à plaifir,  ou  plutoft  ce  font  4cs  blalphcmcs  v 
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’ injurieux  aux  faines  Anges.'SJuftin  voulut  l’appaifcr  par  la  dou-  c. 
ceur,  comme  il  dit  luy  mcfme,  pour  le  rendre  fufceptiblc  de  la 
• vérité.  C’eft  pourquoi  il  luy  dit  adroitement.  Je  fuis  ravi  devoir 
' que  vous  ayez  tant  de  pieté  & de  rcfpeû  pour  les  Anges  ; &c  je 
’ vous  fouhaite  la  mcfme  difpofition  à l’égard  de  celui  qui  cft  fervi 
' par  les  Anges , comme  nous  le  voyons  dans  Daniel.  Il  luy  fait 
voir  enfuite  que  l’exjjlication  qu’il  avoit  donnée  aux  paroles  de 
l’Ecriture,  clîoit  tiree  elle  mcfme  de  l’Ecriture. 

[Mais  cette  condefccndance  n’eftoit  point  bafle  ni  timide. 


Un  martyr  n’eft  point  fufpeél  de  foiblclTc  , & S.  Juftin  moins 
qu’aucun  autre.  Ceux  qui  n’en  feront  pas  perfuadez , pourront 
lire  les  fencimens  dans  l’endroit  où  nous  traiterons  de  fa  grande 
apologie:  quoiqu’il  leur  doive  fuffire  de  confiderer  de  quelle  ma- 
nière il  agit  avec  les  Juifs.  Outre  ce  que  nous  en  avons  déjà  dit,] 

'il  leur  reproche  qu’ils  n’avoient  point  de  fageffe  ni  d’intelligence  p sti-b. 
pour  le  bien  ; qu’ils  n’avoient  de  l’adrclTe  5c  de  la  fubtilitc  que 
pour  le  mal  ; qu’ils  eftoient  incapables  de  connoiftre  la  vérité; 

« 'qu’ils  n’eftoient  prudens  & religieux  qu’en  apparcncc.*Vous  p j4« 

»>  avez  meprifé,  leur  dit-il,  cette  loy  éternelle  que  Dieu  avoit  pro-*^  “^‘  ' 
” mife  par  fes  Prophètes  : vous  n’avez  fait  aucun  éut  de  la  fain- 
» teté  de  fon  nouveau  Teftament;  vous  ne  le  recevez  pas  mcfme 
” prefentement;&vous  ne  faites  pas  pénitence  de  vos  mauvaifes 
” allions.  Vos  oreilles  font  encore  bouchées  à fa  parole  ; vos  yeux 
” font  encore  aveugles  à fa  lumière  ; vos  cœurs  font  encore  fer- 
” mcz  à fa  loy.  Jeremic  cleve  fa  voix , 5c  vous  ne  l’entendez  pas: 

” le  legiflatcureft  prefent , & vous  ne  le  voyez  pas  : l’Evangile  eft 
” annoncé  aux  pauvres , la  vue  cft  rendue  aux  aveugles  , 5c  vous 
” ne  le  comprenez  pas.'Il  faut  enfin  une  nouvelle  circoncifion , Sc  e.- 
**  vous  vous  glorifiez  encore  dans  la  circoncifion  de  voftrc  chair. 

” La  loy  nouvelle  veut  que  vous  obfcrvicz  un  fabbat  continuel , 5C 
” vous  penfez  eftre  fort  religieux  quand  vous  avez  pafle  un  jour 
“ dans  l’oifivcté , fans  favqir  pourquoi  ce  fabbat  vous  a efté  com- 
” mandé.Vous  vous  imaginez  bien  accomplir  la  loy  de  Dieu,  pour- 
” vu  que  vous  mangiez  du  pain  fans  levain.  Ce  n’eft  pas  là  ce  que 
” le  Seigneur  noftrc  Dieu  demande.  Si  quelqu’un  de  vous  cft  par- 
’*  jure  ou  voleur,  qu’il  cclTe  de  l’eftre  : s’il  cft  adultéré,  qu’il  en  ralTe 
” pcnitence  ; &il  aura  obfcrvé  le  fabbat  le  plus  véritable  Sc  le  plus 
” agréable  à Dicu.'Cclui  là  cft  vraiment  jufte  , dit  la  Vérité  , qui  p-s»' 

” aime  Dieu  de  tout  fon  cœur,  Sc  fon  prochain  comme  luy  mcfme. 

” 'Mais  vous  n’avez  jamais  fait  paroiftre  ni  amour  ni  charité,  foit  '• 

**  pour  Dieu ,,  foit  pour  les  Prophetos,^  foit  pour  vous  mefmcs.  Au’ 

Zz  ij. 
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contraire  vous  avez  toujours  cftc  idolâtres , toujours  homicides  4 
des  juftes , jufqucs  à avoir  porté  vos  mains  fur  le  MclCe  mefme.  <c 
Vous  perfeverez  encore  à prefenedans  voftre  crime.  Vous  mau-  « 
dilTcz  ceux  qui  croient  que  celui  que  vous  avez  crucifié  eft  le  <« 
véritable  Chrift.  Vous  palfez  jufques  à prétendre  que  ce  qu’il  a “ 
cftc  attache  à la  croix  eft  un  efict  de  la  malediûion  de  Dieu.  £t  « 
quoique  cette  imagination  ne  puifi'e  venir  que  d’un  efptic  aufii  « 
deraiibnnable , & d’une  volonté  aulli  corrompue  que  la  voftrcj  « 
•il  'cependant  vous  nous  objeftez  tout  ce  qui  vous  vient  en  rcfprit,  « 

comme  fi  vous  nous  croyiez  capables  de  tomber  avec  vous  dans  “ 
toutes  ces  impertinences.  Mais  lorfque  vous  rencontrez  un  “ 
Chrétien  qui  a un  peu  de  force  & vigueur,  vous  elles  bientoll  “ 
réduits  i ne  pouvoir  plus  répondre.  “ 

[Il  nefe  contente  pas,  comme  nous  voyons  ici,  de  les  attaquer 
en  general  fur  leur  religion;  il  s’attache  mefme  à leurs  perlbn- 
nes  particulières,  quand  il  le  juge  utile  pour  leur  falut,  & pour 
la  caufe  de  la  vérité.  C’ell  ce  qu'on  peut  voir  encore  en  un  autre 
P.34J.C.  endroit.]' Vous  faites,  leur  dit-il,  comme  des  mouches  qui  n’ap-  « 

perçoivent  pas  pkilloÂ  un  ulccre  quelles  yvolcntSc  y accourent  « 
de  tous  collez.  Qifunc  perfonne  ait  dit  mille  chofes  les  plus  « 
belles  du  monde,  s’il  luyen  echape  feulement  une  qui  ne  vous  « 
plailc  pas , ou  que  vous  n’entendiez  pas  bien,  ou  qui  ne  fort  pas  « 
dans  l’exaâitude  la  plus  fcrupuleufe;  vous  négligez  tout  ce  qu’il  « 
a dit  de  bon,  pour  vous  attacher  à ce  petit  mot  qui  vous  blelTe,  « 
& l’exagerer  comme  fi  c’elloit  quelque  impiété,  ou  quelque  cri-  « 
me  bien  énorme.  Mais  tout  le  fruit  que  vous  en  retirerez,  c’ell  « 
que  vous  ferez  jugez  de  Dieu  en  la  mefme  maniéré  que  vous  au-  « 
tez  jugé  les  autres.  Car  il  vous  traitera  avec  autant  d’exaditude,  » 
mais  avec  beaucoup  plus  de  rigueur , lorfqu’il  vous  fera  rendre  « 
conte  de  tant  de  pochez  effroyables  que  vous  commettez,  foit  “ 
i en  ofiênlànt  fa  jullicc  par  vos  allions  criminelles, 'foit  en  cor-  “ 

rompant  fa  parole  par  vos  faulTes  explications,  Car  il  cil  julle  « 
que  vous  foyez  jugez  par  la  mefme  règle  que  vous  aurez  jugé  " 
les  autres.  “ 

[Mais  pour  voir  le  véritable  efprit  d’un  martyr,  écoutons  ce 
pq4>.«*  qu’il  dit  encore  à Tryphon  en  un  autre  cndroit:]'Je  ne  me  fuis  « 
point  fervi  dans  tout  ce  difeours  des  palfagcs  de  l’Ecriture  dont  m 
vous  contellcz  l’autorité.  Je  me  fuis  contenté  d’alleguer  ceux  « 
que  vous  reconnoilfez  pour  légitimés.  Que  fi  vos  doéleurs  en  a 
eufl’ent  bien  pénétré  le  fens , affurez  vous  qu’ils  les  eultent  effa-  «c 
cez  du  texte  facré,  comme  ils  enontollélamorcd’Ifaïe,quevos  « 
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9>tnaîns  ont  coupé  en  deux  avec  une  feie  de  bois. 'Car  ce  martyre  b, 
*>  eftoit  myfterieux , & prefageoic  que  J.C.  devoit  un  jour  partager 
■*»  en  deux  voftre  nation , donnant  fon  royaume  à ceux  qui  en  fe- 
»»  roient  dignes  condannant  les  autres  aa  feu  eterneL'Je  vous  c. 
»»  dis  toutes  ces  chofês , continue  t-il , fans  avoir  aucun  intereft 
» que  celui  de  la  vérité.  Je  ne  la  cacherai  jamais  pour  aucune  crain* 

»>  te, ni  pour  aucune  conllderation  que  ce  foi  tsnoH  pas  mcfme  quand 
N vous  medevricz  déchirer  en  piece  fur  le  champ.  Et  je  vous  traite 
„ en  ceci  comme  je  traite  ceux  de  manation  ; je  veux  dire  les  Sama- 
ritains.Car  lorfquej’ayéctità  Cefàr,jen’ay  point  eu  honte  de 
» déclarer  l’egarement  ou  ils  eftoient , en  fuivant  un  magicien  de 
n leur  pays  nommé  Simon  ^ dont  ils  font  affez  aveugles  pour  faire 
f*  une  divinité. 


Vlapfrr. 

d'Adticn 


ARTICLE  X. 

Voyages  de  S .Jufiin  en  Campanie  en  Egypte  : Sen  fejour  àRome,eh 
il  enfeigne plujteurs  dijciples. 

TOus  apprenons  de  rhiftoirc  ecclefiaftique, "qu’il  y avoir  Eaf.I.}.e.j7.f. 
dans  ce  fécond  CeclederEglife  plulleurs  Chrétiens , qui 
eftant  vivement  pénétrez  par  la  parole  de  Dieu,aprés  avoir  diflri- 
bué  tous  leurs  biens  aux  pauvres,  entreprenoient  les  uns  de  por- 
ter l’Evangile  dans  les  nations  les  plus  reculées , où  apres  en  avoir 
jette  les  premières  femences,  ils  établilToientdes  palïeurs  en  leur 
place  pour  cultiver  ces  nouvelles  plantes , parccqu’ils  ne  vou- 
Joient  s’ arrefter  en  aucun  lieu;  & les  autres  s’employoient  à tra- 
vailler fur  les  fondemens  des  Apoftres  ,en  villtant  toutes  les  Eglia 
fes  qu’ils  avoient  établies , pour  y affermir  partout  la  vérité  que  les 
Apoftres  avoient  annoncée. 

[Nousn’ofcrions  pas  dire  que  S.  Juftin  foitFun  de  ceux  qu’Eu- 
febe  a voulu  marquer  par  ce  difeours , puifqu’il  parle  proprement 
dcsdifciplesdes  Apoftres.  Mais  nous  pouvons  croire  fans  témé- 
rité, qu’il  a efté  leur  imitateur,] 'comme  S.  Pantenc  & plufieurs  i.î.e.i6.p.i75A, 
autres  lefurentcncoredepuis.  [Carilnes’cft  pas  renfermé  dans 
la  Paleftine , où  il  avoit  receu  fa  première  & fa  fécondé  naiffancc; 
ni  mefme  à Rome,]'où  il  çaroift  avoir  fait  là  principale  demeure.  t 
'La  conférence  qu’il  eut  a Ephefe  avec  Tryphon,  [nous  montre  c.ii.p.i4o.b. 
qu’il  a vifité  les  provinces  de  l’AGe.j'Et  nous  voyons  encore  dans  Pho^e.^t.p. 
un  traité  qui  porte  fon  nom,  &:  cité  comme  deluy  il  y a onze- 
cents  ans, 'qu’il  avoit  fait  des  voyages  dans  la  Campanie, dans  J 

*p.H.c. 
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l’Egypte.  [Ainfi  nous  pouvons  dire  que  ce  faint  imitateur  des 
Apoftres , a voulu  fui  vre  le  modelé  de  celui  qui  a annoncé  la  foy 
depuis  Jerufalcm  jufqu’cn  Illyrie,  & qui  comme  il  dit  encore, 
n’avoit  aucune  demeure  fixe  & aflurcc. 

Il  parle  de  fes  voyages  dans  la  Campanie  & en  Egypteà  l’oc- 
cafion  de  laSibylle  de  Cumes , & de  la  verfion  de  l’Ecriture  par 
les  Septante.  11  dit  fur  l’un  & fur  l’autre  point diverfes  chofes  qui 
fournilfent  de  matière  à bien  des  conteftations.Nous  ne  croyons 
point  devoir  entrer  dans  ces  difficultez,  ni  nous  mettre  en  pci- 
Bload.Cb.r.4.  no  dc  juftificr  fur  cela  Saint  Juftin,] 'qu’on  aceufe  d’avoir  cru 
trop  facileinent[cc  qu’il  trouvoit  dans  des  livres  fuppofez , ou  ce 

3ue  ceux  qui  eftoient  à Cumes  & à Alexandrie  luy  difoient  fur 
es  chofes  qu’il  ne  pouvoir  pas  favoir  par  luy  mefme.  On  ne  peut 
affez  louer  le  zclequ’ila  eu  dc  s’inftruire  dc  toutecquipouvoie 
contribuer  à établir  la  vérité,  & a convertir  les  âmes.  Que  s’il 
s’eft  quelquefois  trompé  dans  des  faits  , ces  fortes  dc  fautes  ne 
font  pas  celles  qui  nous  rendent  coupables  devant  Dieu  ; & 
nous  nous  tiendrons  bien  redevables  à fa  mifericordc,  s’il  luy 
pi  aift  donc  pas  permettre  que  nous  en  faflions  de  plus  grandes. 

Nous  avons  dit  un  mot"en  un  autre  endroit  fur  ce  qui  regarde  les  v.Antooin 
Sibylles.  ^ '’• 

Les  divers  voyages  dc  S.  Juftin  n’empefehent  pas  que]  'le  lieu 
dcfonfcjourorainairenc  fuft  à Rome , comme  Eufebc  nous  en 
aflurc.'Il  déclare  luy  mefme  dans  fes  aftes  qu’il  y vint  deux  fois, 

Sc  qu’il  logeoit  toujours  aux  bains  de  Timothée, connus  par  ceux 
qui  nous  ont  marqué  les  lieux  célébrés  de  l’ancienne  Rome  ; & on 
afl'urc  qu’il  s’envoit  encore  aujourd’hui  des  reftes.Baronius  a 
cru  que  c’eftoit  le  logis  d’une  famille  de  Sénateurs  Romains , qui 
faifoient  tous  profelfion  duChriftianifmc,  depuis  que  le  pere 
nommé  Pudent  fut  converti  par  S.  Pierre.  ["Mais  nous  ne  voyons  V.SJie, 
pas  que  cela  foi  taflez  fondé. 

La  conduite  que  S.  Juftin  gardoit  à Rome  eftoit  admirable  , ic 
faifoit  bien  voir  qu’il  n’eftoit  point  enflé  par  fafcicnce , & que  fa. 
charité  eftoit  accompagnée  de  difcrction&  d’humilité.  Car  la 
réputation  qu’il  avoir  acquife,  ne  le  portoit  point  à s’introduire 
dans  les  maifons  des  particuliers,  fous  quelque  prétexte  de  pieté 
que  ce  fuft, ni  à rechercher  les  occafions  de  paroiftre.]'  Il  demeu- 
roit  renfermé  dans  fon  logis , fans  connoiftre  mefme  aucun  autre 
lieu  dans  toute  la  ville  de  Rome  ; & fc  contentoit  d’enfeigner  la 
parole  dc  Dieu  à ceux  à qui  il  ne  le  pouvoir  refufer,  &quc  là  re- 
nommée obi  igeoit  de  le  venir  chercher  jufque  chez  luy:[fatis- 
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faifant  ainfi  au zele  qu’il  avoic  pour  le faluc  des  atncSjfans  donner 
aucune prife fur  luy  à la  medifance.] 

'Ce  qu’il  nous  apprend  dans  fes  aûes , qu’il  diftribuoit  le  pain  Ibii. 
delà  doârinc  àceux  qui  le  luy  venoient  demander,  [eft  encore 
confiderable , en  ce  qu’il  confirmcj'ce  que  dit  Eufebe , félon  l’in-  Euf.l.^.c.n.p. 
».  terpretacion  de  S.  Jerome, que  SJuftin’tenoitàRomeuneefpcce 

d’ecole  de  la  verité[commc  S.Pantene  fit  un  peu  apres  à Alexan- 
drie, en  quoy  il  fut  imité  parplufieurs  grands perfonnages.  Celui 
qui  a rendu  plus  célébré  cette  ccole  de  SaintJuftinàKome,eft 
v.IcsEnera-  'Tatien,  dont  le  malheur  eft  connu  de  tout  le  monde.  ]'Cet  hom-  Iren.i.i.c.ji.p, 
me  demeura  ferme  dans  la  vérité  tant  qu’il  eut  S.  Juftin  pour  le 
foutenir.  Mais  la  vidoire  du  inaiftre  fut  la  ruine  du  difciple.  Car  ' ^ 

Saint  Juftin  ayant  efté  martyrizé,  Tatien  perdit  avec  luy  toute  fa 
ùfuMTi  force;  &c  la  vanité  qu’il  conceut,"foit  pour  avoir  eu  un  fi  excellent 

^ pour  fe  yQj,.  juy  nielhie  maiftre  des  autres , l’ayant 
clevé  dans  fon  imagination,  dit  S.  Ircnée,le  précipita  dans  l’im- 
piété. Il  s’égara  comme  un  aveugle  qui  a perdu  celui  qui  luy  don- 
noit  la  main  pour  le  conduire  : & après  avoir  efté  le  difciple  d’un 
' grand  Saint,  il fc rendit  le doélcur  de plufieurs  hcrctiqucs.[Mais 
la  faute  n’a  pas  plus  obfcurci  la  gloire  de  S.Juftin,que  la  gloire  ac- 
quife  par  Rliodon  fon  difciple  en  le  réfutant,  a peu  diminué  l’hor- 
reur de  (bn  crime. 

Noftre  Saint  fut  plus  heureux  dans  plufieurs  autres  de  fes  difei- 
ples.]  'Car  quelques  uns  de  ceux  qui  l’accompagnèrent  au  mar-  Bar.nf5.j4< 
tyre,  reconnoiflent  dans  leur  interrogatoire  qu’ils  avoient  écouté 
fes  inftruélions  avec  plaifir& avec  fruit:  ce  qui  nous  donne  lieu 
decroitelamefmcchofcdetôus  les  autres , à qui  on  ne  fit  pas  la 
mcfme  demande. 

ARTICLE  XI. 

Des  /cri fs  de  S.  Juftin. 

[TL  paroift  aflez  par  divers  endroits  que  nous  pourrions  raporter 
J ici,  que  le  principal  emploi  de  noftre  Saint,  eftoit  de  répondre 
aux  diverfes  queftions  que  luy  propofoient  tantoft  les  Gentils , & 
tantoft  les  Juifs:  ]'&:  il  le  dit  formellement  dans  fon  dialogue  avec  Juft-dlâl.f  ; 
Tryphon.[Cettc  occupation  l’engagcoitfouvcnt  à avoir  des  con- 
fcrcnces  avec  eux,  comme  il  le  témoigne  luy  mcfme , & l’obli- 
gcoitaulfi à compofer plufieurs  livres,  tant  pour  réfuter  plus  au' 

Cum  ütrat  hdiirit,  »{ Eufebe  pour  hiitrtt  a ixtiun. 
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long  leurs  divers  cgarcmcns , que  pour  rédiger  par  écrit  les  confé- 
rences qu’il  avoir  eues  avec  eux.]  'Ainfi  il  l’crvoitrEglife  , & en 
répandant  par  fes  difeours  la  parole  de  la  vérité,  &c  en  conrbatant 
pour  la  foy  par  divers  écrits, 'dont  tout  le  monde  peut  tirer  beau- 
coup d’utilité,  &c  qui  ne  font  pas  moins  des  preuves  de  (on  zele 
ardent  pour  Dieu,  que  des  monuroens  de  fa  fciencc.'C’eft  poutr 
quoi  Eufebe  exhorte  ceux  qui  veulent  s’inllruire  de  la  vérité,  à les 
étudier  avec  foin,&  il  les  y anime  par  l’exemple  de  l’eftimc  qu’en 
témoigne  S.  Ircnéeenles  citant  ptuûcurs  fois. 

'Scs  ouvrages  eftoient  en  grand  nombre  ; & Eufebe  apres  en 
avoir  marque  plullcurs  qui  eftoient  venus  à fa  connoi{rance,'dit 
qu’il  y en  avoir  encore  beaucoup  d’autres  entre  les  mains  desFi- 
. dcles.'S.  Jerome  ne  paroift  pas  en  avoir  connu  d’autres  que  ceux 
dont  Eufebe  avoir  parlé.[Lcs  plus  célébrés  de  cous  font  les  deux 
apologies,  & le  dialogue  avccTryphon,  dont  nous  parlerons 
plus  amplement  en  leur  lieu.] 

'Entre  les  écrits  qu’il  a faits  contre  les  payons , il  y en  avoir  un 
qu’EufcbeintituleElenchus.c’eftàdircConviûion  ouRefutation, 

, [Nous  n’en  avons  point  aujourd’hui  qui  porte  cetitrc.]*Lc  Petc 
Halloix  croit  que  ce  peut  cftrc  un  petit  traité'>qui  cft  ^pcllc  dans 
l’cdition  dcParis,Difcours  aux paycns,[&qui  eften  ef^et  uncrefu- 
tation  abrégée  des  folies  du  paganilmc , où  il  montre  qu’on  n’y 
trouve  rien  qui  fort  faint,iîqui  foit  digne  deDicu."Nous  ne  Notm. 
voyons  perfonne  qui  fafle  diflSculté  dercconnoiftrc  que  cct  écrit 
foiidc  S.  Juftin.'LePere  Labbc  entre  les  Catholiques,  & Scultet 
entre  les  hérétiques , le  mettent  pofiti  vcment  au  nombre  de  ceux 
qui  luy  font  attribuez  par  le  confentement  de  tout  le  monde. 

'II  fit  cet  écrit  pour  rendre  rai  fonde  fon  changement  de  reli- 
gion, &afin  qu’on  ne  cruft  pas  (ju’il  euft  quitté  celle  des  Grecs 
par  une  legereté  Indifcrettcr'd’ou  l’on  peut  tirer  que  cct  écrit  cft 
le  premier  de  tous  ceuxdcS.  Juftin,  & afuivid’affczpresfa  con- 
verfion.'Il  le  finit  en  exhortant  les  payons  à l’imiter:  il  le  fait 

avec  fon  zclc  ordinaire  : Venez , leur  dit-il,  prcnezpart  à cette  » 
fagefle  divine,  Rcconnoiflcz  non  un  Jupiter  fouille  de  crimes,  n 
mais  unRoy[du  ciel]  incapable  d’aucune  corruption,  dont  les  <* 
héros  ne  répandent  pas  le  fang  des  peuples, [mais  verfent  avec  « 

joie  le  leur  propre.] 'O  puiflance  toute  celcftc  qui  encrant  a 

dansl’amcjy  porte  la  paix, & en  chafle  les  paflions  ! Odoârine  n 
toute  divine,  qui  ne  forme  pas  des  poètes , des  philofophes , & « 
des  orateurs  ; mais  qui  de  mortels  nous  fait  devenir  immortels,  « 
qui  change  des  hommes  en  Dicu,'&  qui  de  la  terre  nous  eleve  « 
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» dans  le  ciel  ! Comme  les  cnchaïucurs  tircnc  les  ferpens  de  leurs 
» cavernes , ainfi  cccte  parole  chalVc  les  pallions  des  replis  de  l’amc 

plus  cachez;  mais  parciculiciemciu"ravarice,'mere  funefte  c.. 

àe.  n de''coutes  fortes  de  emnes  ; Se  1 ame  ainfi  délivrée  des  maux  qui 
" fembloiem  prdlsà  letoufer  ^ encre  dans  le  repos  & dans  le  calrne 
»»  & retourne  à Dieu  qui  luyavoit  donne  l’eftre  pour  fe  réunir  àce- 
» lui  de  qui  elle  s’elloit  fcparcc/Voilà , ajoute  le  Saint , ce  qui  m’a  J. 

» charmé;  voilà  ce  qui  m’a  fait  changer.  Venez  avec  moy, apprenez 
n'MÆi.  « ce  que  ) ay  appris , & puifquc  )’ay  efté  ce  que  vous  elles, "ne  defef- 
” perez  pas  d eftrc  un  jour  ce  que  je  fuis. 

'LeP.Halloix  croit  qu'il  fit  ce  petit  écrit  durant  qu’il  cncompo-  HïIl.T.Tiift», 

foit  un  plus  ample,  qui cllintitulé  Exhortation  aux  Grecs,  parce-  ^*7. 

qu’il  elt  fait  aulli  pjut  les  exhorter  à embraffer  la  religion  Chré- 
TJaBotes.  ticnne:i"Bc  c’ell  apparemment  l’Elenchusd’Eulcbeplutoft  que 

le  précèdent.]  'Il  ell  reccu  comme  inconteftable  par  Poflevin,  Poirp.»q 
par  Bcllarroin,parScultct,par  Blondel, [&:  gcncralcmcnt,comme  P 

No  T 1 <.  je  croy,  par  tout  le  monde,"fans  que  perfonne  y falTc  que  peu  ou 
point  de  difficulté.  Ainli  nous  avons  cru  en  pouvoir  tirer  ce  que 

nous  avons  dit  des  voyages  de  S.  Jullin  dans  laCampanic  &:  dans 

l’Egypte.]  Et  il  y a onze  fieclcs  qu’un"autcur  en  a cité  un  palTage,  Phot.f.tji.p; 

où  Photius  prend  la  peine  de  montrer  qu’on  ne  trouve  point  i’im- 

pieté  que  cet  auteur  hcretique  en  vouloir  tirer, 

'S.  Jullin  a encore  écrit  un  ouvrage  intitulé  De  la  monarchie  c.Tir  p.jo4f 
de  Dicu,[pour  prouver  qu’un  feul  Dieu  ell  le  maiilre  & l’arbitre  ‘'*p- 
unique  déroutes  chofcs:]*&  nouscnavonsunaujoutd  hui  fur  la 
mefmc matière  &:  lotis  le  mefme  titreDc  la  monarchie, que  PolTe-  “* 

Non  7.  vin&  Beharmin  regardent  pour  ce  fujet"commeindubitablc.*>Il 

ell  certain  cependant  qu’il  ne  comprend  pas  tout  ce  qui  elloit  *ôui>in,p. 
dans  celui  de  S.  Jullin.  Mais  des  perfonxics  habiles  croient  que 
c’en  peut  dire  la  fin  Sc  la  féconde  partie. 

ARTICLE  XII. 

Des  «ttvrages  de  S.Jufiin  efui  font  ferdus. 

TOUS  avons  donc  perdu  eu  rccritenrier  De  la  monarchie' 

I \|  de  Dieu,  ou  la  première  partie  au  moins.  Le  temps  nous 
a encore  privez  deplufieurs  autres  ouvrages  de  S.  Jullin.]  'Car  il  EuCl.^.c.ii.p; 
en  avoir  fait  un  intitulé  le  Chantre  [dont  nous  ne  favons  pas  feu- 
Icment  le  fujet.pll  parodique  Photius l’avoit  vu, aulfibien"qu’un  tPho^.i.uç.p. 
autre^fait  contre  les  Gentils, où  il  s’etendoit  beaucoup  fur  un 
Uif.EçU.Tm.lI.  Aaa 
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grand  nombre  dequeftions  agitées  entre  les  Chrétiens  & lesphi- 
lo(bphes,'&:  puis  traitoit  de  la  nature  des  démons.  [Ainû  c'cft 
pcutellre  de  cet  ouvrage  qu’cftoit tiré]*un  paflage  deS.Juftinfut 
fatan , cité  par  S.  Ircnee. 

'Noftre  Saint  avoit  fait  un  autre  ouvragc"en  forme  d’extrait 
touchant  1a  nature  de  l’ame  -,  dans  lequel  il  propolbit  diverfes 
qucllions  fur  cette  matière , avec  les  opinions  & les  folutions  des 
philofophes  qu’il  promettoit  de  réfuter  dans  un  autre  livre, 
d’y  déclarer  fon  fentiment  propre.[Ainfl  il  paroiftque  cet  ouvrage 
eftoit  demeuré  imparfait.  Nous  ne  l’avons  point  aujourd’hui  par» 
mi  les  œuvres  de  S.  Jultin  ; & il  y a apparence  qu’il  eAoit  perdu 
des  le  temps  de  Photius , qui  n’en  parle  point. 

Il  ne  nous  relie  rien  non  plus  de  tout  ce  que  Saint  Juflin  a écrit 
contre  les  hcredques,  quoiqu’il  paroilTe  par  S.  Irenée,Tertullien, 
£ufebe,&  Theodoret , que  cette  partie  de  Tes  ceuvres  elloit  la  plus 
célébré  dans  l’Eglife.  Catx  qui  ne  les  connoillroient,]  'que  par  le 
raport  d’£ufebe,[pourroient  douter  avec  railbn  û l’ouvrage  qu’il 
avoit  fait  contre  Marcion  n’elloit  point  feulement  une  partie  de 
celui  qu’il  avoit  compole  contre  toutes  les  herelîes.j'Nlais  Saine 
Jerome , fie  Photius  après  luy,  nous  alTurenf  trop  clairement  que 
c’elloient  deux  écrits  tout  à fait  dillinguez  l’un  de  l’autre.  11$  re- 
lèvent tous  deux  l'ouvrage  contre  Marcion  comme  des  volumes 
inCgnes  fie  necelTaires , [ce  qui  nous  donne  encore  fujet  de  croire 

3 UC  ce  n’clloit  pas  un  fimple  écrit , mais  luie  réfutation  fort  éten- 
ue,  fiedivilce  enpluCeurs  parties,  ou  pour  parler  félon  noftre 
maniéré, en  plulieurs  livres.'S.  Irenée  en  cite  avec  eloge  cette  pa- 
role raportée  aulfi  par  Eufebe , Que  quand  le  Seigneur  roeftne 
nous  autoit  annoncé  un  Dieu  autre  que  le  Créateur , il  ne  l’cuft 
pas  neanmoins  cru.'Saint  Jullin  a écrit  fon  livre  contre  toutes  les 
herelies  avec  fa  grande  apologie , où  il  le  cite  luy  mefme,  offrant 
de  le  prefenter  à l’Empereur.'Photius  l’appelle  un  ouvrage  utile. 
[C’eft  de  là  fans  doute]  •’que  Tertullien  Sc  Theodoret  ont  pris  ce 

3u’ils  citent  de  S.  Jullin  contre  les  Valcntiniens,*contte  Menan- 
te, Sc  contre  les  Nazaréens. 

^Outre  les  livres  de  S.  Jullin  connus  par  Eufebe,  Saint  Anaftalé 
Sinaïteluy  attribue  un  ouvrage  très  doüfte  fur  rHexaemcron,c’cfl: 
a dire  fur  les  lix  jours  de  la  création  du  monde  j fie  il  en  cite  quel- 
ques paroles. 

'Nous  avons  dans  S.  Maxime  Abbé  & ConfelTeur , le  commen- 
cement fie  plulieurs  palTages  d’un  difeours  fur  la  Providence  & la 
foy,  fair, dit-on,  par  S.  Juftin  philofophc,fie  enfin  martyr,fie  adrcllç 
au  fophillc  Euphraife. 
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'S.  Jean  de  Damas  luy  aicribuc  dans  fes  Parallèles  un  livre  fur 
la  Refurreâion,  donc  il  rapor  ce  mefine  de  longs  endroits.[£c  l’au- 
tpricc  de  ce  Saine  doic  nous  tendre  cet  ouvrage  venerable  : ce  qu» 
ne  fait  pas  neanmoins  que  fur  footémoignage  nous  devions  nous 
a/Turer  abrolument  qu'il  foie  de  S.Juftin.  Car  S.  Jean  de  Damas 
vivoic  vers  le  milieu  du  VIII.  fiecle,  en  un  temps  où  l’on  coromen- 
çoic  déjà  ï produire  pludcurs  nouveaux  écries  fous  le  nom  des 
plus  anciens  auteurs;  foie  que  quelques  temeralres  tafchalTenc 
par  ce  moyen  d’abufcrla  credulicc  des  peuples , foit  que  la  con-« 
formitc  des  noms  donnai!  lieu  à l’erreur  des  (impies  & des  igno- 
rans.]  'On  prétend  que  ce  mefmc  livre  eft  encore  cité,quoi>  p^tj. 
qu’obfcurcment,par  Leonce,dont  on  ne  raporce  point  les  termes, 

À:  mefmc  par  S.  Méthode  Evefquc  dcTyr,  naartyriré  fousDio- 
cleticn.'Et  ce  Saint  raporte  en  effet  quelques  paroles  de  S.Juftin  phot,c.i34.py- 
fur  la  Refurreâion;  mais  il  ne  dit  point  de  quel  ouvrage  elles  Ibnc 
tirées -.[Et  il  eftdiflicilc  que  S.Juftin  n’ait  pas  (ôuvent  traité  cet 
article  de  noftre  foy,  en  écrivant  contre  taned’heretiques  qui  le 
nioient.  Il  y auroit  quelque  lieu  de  s’étonner  que  ni  Eufebe,  ni  S. 

Jerome , n eulTcnt  point  connu  ce  livre  cité  dans  un  ouvrage  de 
S.  Méthode,  qu’ils  n’ont  pu  manquer  de  lire,  puifqu’il  eft  fait 
contre  Origene , dans  la  caufe  duquel  l’un  & l’autre  à pris  un 
grand  intereft.  'Aufli  on  a peine  à fc  perfuader  que  cet  ouvrage  DuPin,p.i«a 
îur  la  Refurreélion , ic  celui  de  l’Hcxacmeron , fuffent  véritable- 
ment de  S.Juftin. 

'On  trouve  encore  diverfes  paroles  citées  comme  de  S.  Juftin  Hiii.».jnft.p. 
dans  S. Jean  de  Damas,  & dans  laMclifte  d’Antoine,  qui  ne  roar- 
quenc  point  de  quels  ouvrages  ils  les  ont  tirées. 

'Photius  attribuea  Saint  Juftinune  réfutation  de  laphyfique  Phot.c.uM>, 
d’Ariftote.  *Et  nous  avons  aujourd  hui  dans  les  «uvres  de  ce  p * 
Non  t.  Saint , un  ouvrage  qui  eft  fur  lemefme  fnjet.[Ccpcndant"il  y a 
bien  des  raifons  dedouter  fi  c’eft  l’ouvrage  que  Photius  marque, 

& il  y a encore  moins  d’apparence  de  croire  qu’il  foit  de  S.Juftin, 

Non^  Nous  avons  encorc"pluCcurs  écrits  qui  portent  le  nom  de  Saint 
Juftin,  quoiqu’on  voie  par  diverfes  raifons  qulils  ne  peuvent  cftre 
de  luy  .Mais  nous  necroyons  point  devoir  embaraffer  ici  le  lecleur 
par  ces  difculGons  cnnuyeufes  ; & nous  aimons  mietix  les  referver 
pour  les  notes.  Nous  dirons  feulement  ici  que  nous  ferions  très 
aifes  de  pouvoir  fuivre] le fentiment general  quidonneàS.Juftin  Scnit  L»bbe|| 
rcxcellente  lettre  à Diognete , où  l’on  voit  une  très  belle  deferip- 
tion  de  la  vie  des  premiers  Chrétiens.  [Mais  ce  qui  nous  eropef- 
chede  ctoirc  qu’elle  foit  de  Saint  Juftin,  eft  ce  qui  nous  la  rend 
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encore  plus  vcncrablc."Car  il  paroift  qu’eliccft  écrite  avant  met  v.UpetC 
melaruinedejeruralem,c’eftàdircavanc  l’an  70  dcJ.C.  Mais^*^““* 
de  plus,  le  ftyiefi  magnifique  cloquent  de  cette  lettre, s’eleve 

beaucoup  audelTus  de  celui  de  S.  Juftin.] 
rhorc.ii;.p.  'Car  comme  remarque  excellemment  Photius,cefâint Martyr 
fait  paroi  lire  partout  une  fciencc  profondede  la  philofophiCjUnc 
grande  érudition,  &:  une  ample  connoifiancc  de  toutes  fones 
d’hifioires^  Mais  il  a cru  indigne  de  luy  de  corrompre  la  beauté 
naturelle  de  fa  philofophic  par  des  couleurs  étrangères  & par  le 
fard  de  la  rhétorique.  C’eft  pourquoi , ajoute  t-il,  quoique  les 
difeours  foient  forts , Se,  pleins  d’infiruâion,  ils  ne  refientent  pas 
neanmoins  les  douceurs  & les  delicatefics  d’un  orateur.  Il  char- 
me fes  Icâcur^  non  par  les  attraits  de  l’clcgancc qu’il  a négligée, 
mais  par  les  lumières  de  la  vérité  dont  il  les  remplit. 

[Il  faut  ajouter  à ceci  ce  que  quelques  perfonnes  ont  encore 
remarqué  fur  Saint  Judin.  C’eft  qu’il  faut  quelquefois  faire  une 
grande  attention  pour  entendre  la  fuite  de  fon  difeours.  Car 
comme  depuis  fon  battefme  il  avoir  plus  étudié  la  vie  dcMoyfc 
&d’Elie,  félon  l’cxpreflion  de  S.  Bafile,  que  les  préceptes  d’Ifo- 
cratc  Se  de  Demofthenc , il  ne  prend  pas  unt  garde  lorfqu’il  a 
commencé  un  argument , de  le  pouffer  jufques  au  bout  : Il  fc  dé- 
tourne affez  fouvent  ; Se  il  ne  faut  quelquefois  qu’un  mot , qu’il 
aura  mis  comme  en  paffant , pour  luy  faire  faire  une  digreifion 
d’une  page  ou  deux  , Sc  enfuite  de  quoy  il  revient  à fon  premier 
raifonnement  fans  en  avertir  le  Icâcur,  qui  en  peut  avoir  aifé- 
ment  perdu  la  mémoire. 

Ce  feroitpeude  chofe  à un  martyr  d’avoir  poffedé  toute  la 
fc-  fcicnceprofanc,]'s’il  n’avoitencoreefte  pleinement inftruit  de 

celle  de  l’Ecriture  Se  de  l’Eglife.  Auifi  c’eft  le  témoignage  que  fes 
écrits  luy  font  rendre ce  que  nous  en  avons  dit  ci-deffus  le 
0u  Pin, p. MO.  prouve  affez.]  'On  remarque  mefme  qu’entre  les  anciens , il  n’y  en 
a prefque  pas  un  qui  ait  mieux  feeu  que  luy  noftre  religion  , & 
p.Ki.  qui  ait  parlé  plus  exaâcment  de  tous  nos  myftcres.  'Que  s’il  a 
fuivi  fur  quelques  points  qui  n’eftoient  pas  encore  affez  éclaircis, 
des  fentimens  qu’on  ne  recevroit  pas  aujourd’hui ;[nous  devons 
reconnoiftre  en  cela  la  grâce  que  Dieu  nous  fait  parla  tradition 
de  l’Eglife , fans  nous  elever  audelïus  de  ceux  que  nous  nous  tien- 
drons un  jour  heureux  de  voir  elevez  beaucoup  audeffus  de 
p.iïiiBuli.l.i.  nous.]  'On  remarque  dans  luy  quelques  expreffions  difficiles  fur 
le  myfterc  de  la  Trinité;  mais  quand  on  examine  avec  loin  toute 
£1  doârine , on  trouve  qu’il  n’a  fait  qu’établir  Ibus  des  termes 
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ün  peu  plus  phllofophiqucs  les  mdhies  veritez  que  l’Eglifc  a 
toujours  tcnucs.'Aufli"ccuxqui  ont  renouvelle  de  nos  jours  l’im-  Buiu.i.ci.is 
pieté  des  Ariens , le  regardent  commc[leur  ennemi  capital,  77.». 

Je  chef  de  tous  ceux  qui  ont  cru  la  divinité  de  J.C. 

A R T I CL  E XIIL 


Etat  de  l’E^ife  fous  Antonin:  S.  J uJHh  luy  f refente  une  âfologie. 

[T  E plus  célébré  de  tous  lesécrits  de  S.Juftin,  eft  lagrande 
1 japologie  qu’il  adrclTa  à l’Empereur  Tite  Antonin.]  'Ce  Bar.^c.^  i«  ’ 
prince  n’a  jamais  publié  aucune  ordonnance  formelle  contre  les 
Chrétiens.  Baronius  le  reconnoilli'&  Tertullien  le  dit  trop  clai-  Tert.jp.e.j.f,- 
rement* après  S.  Meliton  , pour  en  douter .[Auffi  ni  Eufebe,  ni  ^Euf.UciAi 
Orofe,  niS.  Sulpice  Severe,  ne  mettent  point  de  perfccution  p,i4j.b. 
fous  fon  régné.]  Au  contraire  les  Eglifes  jouiffoient  alors  d’une  suip.u.c.fi.pi 
iieureufe  tranquillité,  lelon  le  témoignage  du  dernier.  [Que  û 
tant  d’autoritez  ne  nous  permettent  pas  de  croire  qu’il  y ait  eu 
aucune  perfccution  fous  Antonin  , il  eft  aife  de  juger  quelle 
eftoit  la  paix  &le  calme  dans  lequel  Dieufaifoit  quelquefois  re- 
pofer  lespideles,  après  les  tempellcsfurieufes  qui  les  agitoient 
de  temps  en  temps. 

Car  c’eft  au  milieu  de  cette  tranquillité  qu’écrivoit  S.Juftin: 

Et  cependant  comment  nous  dcpeint-il  l’état  où  eftoient  alors 
les  Chrétiens?] 'Il  nous  les  décrit  comme  des  viélimes  qui  p-' 
n’cftoientdcllinées  quepoureftreimmoléesà  lacruauté  des  per-  ‘ 
fccutcurs:  'Ilnousles  reprefente  comme  des  objets  deraverfion  p.sM.c.d. 

& de  la  malédiction  generale  de  tous  les  peuples.-'Il  nous  aflure  p-jy-c. 

a UC  tous  les  hommes  confpiroientnon  feulement  à les  dépouiller 
U peu  de  bien  qu’ils  pouvoient  avoir,  mais  encore  à les  exter- 
miner tous  du  monde,  s’ils  cuITcnt  eu  autant  de  puiflancc  que  de 
malicc.'Il  nous  confirme  cette  conduitc.fi  injufte  &fi  extrava-  ap.ip.5f.a.fc. 
gante  des  plus  violons  perfecuteurs,  qui  prenoient  l’aveu  de  la 
religion  pour  la  conviûion  de  toutes  fortes  de  crimes  dignes 
desfupplices  les  plus  cruels  ;& qui  en mefme temps  abfol voient 
& renvoyoient  comme  innocens  tous  ceux  qui  renonçoient  à 
cette  religion,  comme  fi  cette  abjuration  euft  efté  une  expiation 
fuffifante  de  tous  les  crimes  dont  on  les  avoir  cru  coupables. 

[Enfin  il  ne  croit  pas  pouvoir  trouver  de  titre  plus  propre,  ni  aulli 
plus  honorable  pour  les  Chrétiens, ]'qu’cn  les  appel  lant  des  hom-  p.jji. 
rocs  expofez  injuficmcot  à la  haine  & aux  infulrcs  de  tout;  la 
terre.  A a a iij 
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[Que  fî  nous  ne  nous  contentons  pas  du  témoignage  de  Saint 
Juftin,iious  trouverons  dans  les  auteurs  de  Thiftoire  ccclcfiafti- 
que,  que  danslacapiule  de  l’Empire  & de  rEglifc/'S.Tclcfphorc  v.foniint, 
Pape  fut  couronné  du  martyre"des  la  première  ou  la  fécondé  co  q;. 
année  d’Antonin. 

On  met  encorei  Rome  fous  le  mefme  prince,  le  martyre  célé- 
bré de'’S"  Félicité  & de  fes  fept  enfans , & a Spoletc  celui  de  v.ientjà. 
S,  Concorde  & celui  de  S.  Pontien,’*‘fans  parler  de  quelques  jiu-  '"‘j 
très  moins  connus  ou  moins  alTurez,  qu’on  dit  eftre  au{&  arrivez  de  mTi.' 
fous Antonin, mais  qui  peuvent  appartenir  à la  perfecution  de 
M.  Aurele.J'Nous  apprenons  auflî  d’Eufebe,  &d’Antonin  meC- 


p.ud.bid. 


me, que  dans  l’Afie  les  peuples  perfecutoient  les  Chrétiens  juf- 
ques  à la  mort,&  tes  tourmentoient  avec  une  telle  vcxation,qu’ils 
furent  obligez  de  s’en  plaindre  à l’Empereur. 

[Il  feroit  inutile  apres  cela,  de  dire] 'qu’il  elloit  défendu  fur 
peine  de  la  vie,  de  lire  ni  les  Prophètes,  ni  les  Sibylles,  pareeque 
les  Chrétiens  en  tiroient  (quelque  avantage;  [tant  on  craignoit 
que  la  lumière  de  la  vérité  ne  portail  quelque  préjudice  à ceux 
qui  n’aimoient  &:  ne  recherchoient  que  le  menfonge.]C’cftoit 
un  artifice  des  démons , qui  n’avoit  garde  d’arrefter  ceux  qui 
meprifoient  leurs  cfibrts  les  plus  violens;  [mais  qui  marque  nean- 
moins de  quelle  manière  les  Chrétiens  eftoicntrelTerrez  dans  les 
chofes  importantes,  puifqu’ilsavoient  fi  peu  de  liberté  dans  les 
plus  communes. 

La  haine  que  les  peuples  avoient  contre  eux,  venoit  en  partie, 
comme  nous  l’avons  dit  plufieurs  fois , des  crimes  dont  on  pre- 
tendoit  fur  de  faux  bruits  qu’ils  eftoient  coupables.  Et  c’eft  pour 
difliper  ces  faux  bruits,  & ruiner  ces  foupçons  injurieux  à la  vé- 
rité, que  plufieurs  grands  hommes  de  l’Eglifc  ont  publié  en  di- 
vers temps , & en  divers  endroits  de  la  terre,  tant  de  dilFerens 
écrits  contre  les  payens,  où  l’on  voit  qu’ils  réfutent  toujours  les 
mefmes  impollures,  pareequ’ils  combatent  toujours  contre  les 
mefmes  impolleurs.  Ces  fages  difpenfateurs  de  la  parole  de 
Dieuj'eulTent  cru  mériter  eux  mefmes  les  peines  dues  auxperfe- 
cutcurs  de  la  vérité,  s’ils  ne  fc  fulTent  efforcez  de  ruiner  le  pré- 
texté dont  on  fe  couvroit  pour  la  perfccuter,  qui  cftoit  celui  de 
l'ignorance,  en  expofant  aux  yeux  du  public  la  pureté  de  la  doc- 
trine des  Chrétiens.  Ils  fè  croyoient  obligez  de  confondre  au 
moins  par  ce  moyen  la  malice  de  leurs  ennemis,  s’ils  ne  pou- 
voient  difliper  entièrement  ces  tenebres  d’autant  plus  epaifles, 
qu’elles  eftoient  fouvent  volontaires  & affeâécs. 
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XNoftre  Saint  fut  le  troilieme  de  ceux  qui  voulurent  avoir 
part  à ces  travaux  glorieux.  Et  il  ne  faut  point  demander  quelle 
occafioo  l’obligea  de  prendre  la  plume.  11  airooit  la  vérité  fur 
toutes  chofes.  Et  qui  s’étonnera  qu’il  ne  l’ait  pas  voulu  laidêr 
dans  l’opprobre  où  elle  fe  trouvoit  alors,  fans  faire  quelque  etfort 
pour  l’en  tirer,  ou  pour  témoigner  au  moins  qu’il  parcicipoit  ù fa 
H «Tl  10.  douleur  > Il  compofa  donc  pour  ce  fujet  fa^grandc  apologie,] 

'cent  cinquante  ans  apres  la  naidànce  de  J.C,  comme  il  le  dit  luy  p.Sj.Vi 
mefme.[De  forte  qu’on  la  peut  mettre  vers  la  i^o‘ année  de  l’ere 
commune,  quicdoit  la  treizième  de  l’empire  d’Antonin,  en  Ia> 
quelle  Glabrion  & Vêtus  cftoient  Confuls.  S.  Pie  tenoit  alors  le 
neuvième  rang  depuis  les  Apoftres  dans  le  premier  ficge  de  l’E* 
glife.] 

'Il  l’adrefTa  à l’Empereur  mefmeTi  te  Antonin,  Sc  à fes  deux  fils  p-yj-t»; 
adoptifs , VerifGmc  'qui  cfl  M.  Aurele  alors  Cefar,]  &:  Lucius 
[Commodus]  fils  dc(L.  Verus  mort  fous  Adrien]  avec  la  qualité 
de  Cefar.  Il  donne  à ce  dernier,  auflibien  qu’à  M.  Aurele,  le  ti- 
tre de  philofophe,'parcequ’il  s’occupoit  aflez  à la  Icéture  & à L.Vet.T.p.jr, 
l’étudc:*&  il  paroilToit  mefme  aimer  la  philofophie; ["quoique  fa  * ^ 

vie  n’ait  jamais  répondu  à ce  titre,  furtouc  depuis  qu’il  fut  elevé  ‘ ' ’ 
à l’Empire  avec  M.  Aurele  fous  le  nom  de  L.  Verus.]'S.  Juflin  juft.»pxp.sj. 
adreffe  fbn  apologie  non  feulement  à ces  princes,  mais  encore  au  °- 
Sénat,  & à tout  le  peuple  Romain. 

'Eufebe  nous  adlirc  aflez  formellement  que  cette  première  Eaf.l.4.c.iLf« 
apologie  ar  efte  écrite  à Rome.[Nous  ne  favons  point  que  per-  ^ 
fonne  en  ait  douté  : & il  eft  important  de  le  remarquer,  puifque 
cela  nous  donne  lieu  de  croire  que  les  ceremonies  du  faine  Sa- 
'Crifice,  & les  autres  chofes  qu’il  décrie  fur  la  fin  de  fon  écrit,  efl 
«equi  fe  pratiquoit  alors  dans  la  première  EgUfe  du  monde.] 


V.MAure 
1=1  f, 


ARTICLE  XIV. 

Cemtrùjité  que  S.  JuJHn  fait  faroiftre  dans  fa  frtmitre  aftU^e. 

[T  E titre  mefme  de  cette  apologiecft  conCderable.]'Car  apres  3p.x.p.j3i 

1 ioue  S.  Juflin  y a déclaré  fon  nom,  celui  de  fon  pere,  de  fbn 
ayeul,de  fa  ville,  de  fa  province,  il  fait  une  proteftation  folen- 
nelle  qu’il  porte  la  parole  en  faveur  de  ceux  qui  eftoient,  dit-il, 
injuflement  pcrfecutez  & haïs  de  toute  la  terre , & qu’il  eftoie 
luy  mefme  l’un  d’entre  eux. 

[11  propofe  enfuite  ledeflein  de  fbn  ouvrage , en  continuant 
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toujours  dans  cet  air  libre  & gencrcux.'Car  il  rcprelèntc d’abord 
à CCS  princes,  que  les  titres  de  philofophe  & dc"religieux,  ou  de 
pieux,  obligeoient  non  lèulcmcnc  à ne  pas  opprimer  la  veticé  par 
£ôn  fuffrage,  mais  encore  à ne  la  pas  trahir  par  Ton  filence,  quand 
BOUS  devrions  perdre  la  vie  pour  la  maincenir.Tout  le  monde,  «c 
leur  dit-il  cnAiitc,  vous  appelle  religieux,  ph  lofophcs,  protcc-  n 
teuts  de  la  juftice.  11  faut  donc  voir  ü vous  l’cllcs  en  cftvt.  Car  » 
nous  ne  prétendons  point  vous  flater  par  cet  cent,  ni  vous  par-  « 
lcr  avec  compta  fance;  mais  vous  demander  que  vous  fuivicz  en  <c 
vos  jugemens  la  julHce  la  plus  rigoureufe  Se  la  plus  cxaâc  ; de-  « 
peur  que  lî  vous  vous  biflez  emporter  ou  à quelque  préoccupa- « 
tion,  ou  audellr  de  fatisfairedes  perfonnes  ï'upcrftitieufes,  ou  à.cc 
une  padlon  deraifonnable,  ou  à ces  faux  bruits  que  l'bn  publie.ee 
contre  nous  depuis  fi  longtemps , vous  ne  prononciez  vousmef-  « 
mcsvoftre  condannation.  Car  pour  nous,  nous  (ômmes  perfua-« 
dez  que  perfonne  ne  nous  peut  faire  aucun  tort , à moins  qu’on  « 
ne  nous  convainque  de  quelque  crime,  SC  qu’on  ne  nous  con-  •* 
danne  enûiitc  légitimement  comme  des  crimincls/Vous  pouvez  « 
nous  tuer,  nuis  vous  ne  pouvez  nous  nuire,  «c 

[Ces  paroles  fi  genereufes  pourroient  peuteftre  pafler  pour  un 
excès , ou  pour  une  prefomption , fi  elles  n’aveient  elle  vctificcs- 
par  le  martyre,  foutenuespar  une  fuite  de  femblables  expref- 
fions  qui  fc  trouvent  en  divers  endroits  de  cette  mcfinc  apolo- 
gic.j'Vous  favez , dit-il  un  peu  apres,  que  quelques  uns  de  vos  „ 
philofophesont  enfcigncrathcÏÏ'me;  Vous  favez  avec  quelle  im-  „ 
pudence  vos  poètes  fc  raillent&  de  Jupiter  Se  de  fes  enfans.  Ce-  <t 
pendant  vous  ne  défendez  point  de  lire  les  ouvrages  des  pre-  » 
miers  vous  donnez  mefmc  des  prix  Se  des  honneurs  aux  fe-  » 
conds,quand  leurs  injures  font  bien  dites  Se  bien  clcgantes..« 
Q^llc  rccompenfcnc  mériterions  nous  donc  pas,  nous  qui  fai-  « 
fons  profeflion  de  condanner  toute  forte  d'injufticc, Se  d’abhot-  ec. 
rer  cette  impiété  de  vos  auteurs»  Mais  vous  jugez  fans  exami-  <c 
ncr:  vous  pardonnez  fans  egard  à la  juftice;  vous  puniftezfans  « 
aucun  difeerriement,  félon  que  la  fureur  d’une  pafllon  brutale,  u 
Se  les  fouets  des  mauvais  démons,  vous  pouflent  Se  vous  font  u 
agir. 'Car  il  faut  dire  la  vérité,  & nous  ne  voudrions  pas  vivre,  « 
s’il  falloir  racheter  noftre  vie  par  un  menfonge.  « 

'A  voir  la  manière,  ajoute  t-il,dont  vous  traitez  une  relig'on  u 
qui  porte  tout  le  monde  à la  vertu,  on  pourroit  croire  que  vous  « 
auriez  peur  que  tous  les  hommes  devenant  gentsde  bien,  yous  » 
n’ay  ez  plus  petfonne  à punir.  Cette  penicc  fcroii  vraiment  digne  « 

d'un 
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« d’un  bourcau,  &c  non  pas  d’un  fage  prince.  Et  comme  nous  fa- 
» vons  que  toutes  les  pcrfecutions  qu’on  nous  fait,  viennent  de  la 
« pallion  que  les  démons  infpirent  contre  nous  à ceux  qui  leur 
« ibnt  anu3ettis,nous  ne  pouvons  croire  que  vous  y ayez  aucune 
” part  ; puifque  prétendant,  comme  vous  faites,  aux  titics  de  rcli- 
»>  gieux  Se  de  philofophes,  il  n’y  a point  d’apparence  que  vous  vou- 
” ludicz  agir  contre  la  raifon.Quefi  neanmoins  vous  elles  relolus 
“ d’imiter  en  cela  les  perfonnes  dcraifonnables , Se  de  préférer  la 
« coutume  à la  vérité  ; faites  du  pis  que  vous  pourrez.  Mais  je  vous 
*»  déchiré  que  les  princes  mcfmcs , quand  ils  déferont  davantage 
»»  aux  vaincs  opinions  des  hommes  qu’à  la  vérité,  n’ont  pas  plus  de 
” puiHance  qu’en  ont  des  voleurs  dans  un  bois  ou  dans  un  defert. 

[C’eft  ce  qu’il  leur  exprime  encore  plus  clairement  en  ces 
» paroIcs:]'Si  la  leâure  de  ccç  écrit  n’appaife  point  voftre  p.iflion, 

» je  vous  l’ay  déjà  dit,  & vous  le  redis  encore;  tout  ce  que  vous 
» pouvez,  c’cll  de  nous  faire  mourir.  Mais  ni  la  mort,  ni  tous  les 
M fuppliccs,  nenous  peuvent  faire  aucun  tort.  Toute  vollrc  rage 
M tombe  fur  vous  mcfmcs , Se  elle  vous  précipitera  un  jour  dans  les 
« enfers , vous.  Se  tous  ceux  qui  nous  haïlTcnt  G injullcmcnt,  G 
» vous  ne  prévenez  ces  fuppliccs  éternels  par  un  véritable  change- 
» ment.  [Pouvoit-il  mieux  vcriGcrcc  qu’il  avance  quelques  lignes 
aprcs;]'Q^un  vray  Chrétien  cft  ferme  Se  intrépide  dans  les  occa-  H. 

Gons  les  plus  perilleufes  > 

[ Il  va  mcfmc  quelquefois  jufqu’à  faire  vanité,  s’il  eft  permis 
de  ledirc,de  dcfobcïr  aux  commandemens  injuGcs  des  Princes. 

” Nous  le  voyons  par  cet  exemple:] 'Les  mauvais  démons , dit-il,  p.Si  b c. 

” ont  fait  défendre  fur  peine  de  la  vie,  de  lire  les  livres  de  la  Si- 
” byllc  Se  des  Prophètes,  aGn  que  la  crainte  de  la  mort  empefehaft 
’*  les  hommes  d’apprendre  la  vérité  dans  cette  ledure,  Se  les  rctind 
” toujours  dans  leur  efclavage.  Ils  ne  font  pas  neanmoins  venus  à 
” bout  de  leur  entreprife.  Car  non  feulement  nous  les  lifons  en 
” noftrc  particulier  fans  rien  craindre  -,  mais  mcfmc  nous  vous  les 
» alléguons , comme  vous  voyez  , pour  vous  les  faire  lire  à vous 
« tnefmcs,  fachaut  que  ce  que  nous  en  raportons  ne  peut  qu’cllre 
” cftimé  de  tout  le  monde.  Que  G peu  de  perfonnes  reçoivent  la 
s>  vérité  que  nous  annonçons , nous  ne  laill'crons  pas  d’en  retirer 
» un  grand  proGt.  Car  le  Seigneur  nous  rccompenfcra  comme  de 
» bons  ouvriers. 

S.Jeiome  a eu  grande  raifon  de  dire 
cet  ouvtagcde  noftrc  Saint,  qu’il  y prefehe  la 

liberté  toute  entière, '&  fans  rougir  de  l’ignominie  de  la  Croix.  T.ill.e.ij.p. 
^//?.  Eccl.  Tarn  .11.  B b b 
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[Mais  fa  gcncroficc  paroiftra  encore  plus  grande,]  's’il  eft  vray 
qu’il"air  prefenté  liiy  raefme  cette  apologie  à Antonin,  comme 
Êufebe  le  fcmble  dire. 

[Après  avoir  raportc  tant  de  paflages  pour  faire  voir  le  courage 
héroïque  dont  la  grâce  divine  avoir  fortifie  S.  Juftin,  le  Icâeur 
fera  fans  doute  bien  aife  que  nous  y en  ajoutions  encore  un,  ciré 
d’un  autre  ouvrage  du  mefme  Saint,  pour  montrer  que  cette  mef- 
me  grâce  n’eftoit  pas  fterilc  dans  les  autres.  Car  ce  feroit  témoi- 
gner moins  d’affeftion  pour  noftre  roerc  que  pour  un  de  fes  en- 
tans,  fi  nous  cachions  le  témoignage  que  S.  Juftin  rend  à la  fer- 
meté de  l’Eglifc  en  general.  Après  tout,  la  gloire  de  ce  Saint  ne 
diminuera  pas  par  le  nombre  de  ceux  qui  y prendront  quelque 
part.  Au  contraire  il  ne  luy  peut  eftre  que  très  avantageux  d’a- 
voir pafte  pour  le  plus  généreux  entre  tant  de  perfonnes  tresge- 
ncreufes.l 

'Vous  lavez,  dit-il  à Tryphon  , &:c’cftune  chofe  indubitable,  „ 
que  nous  autres  qui  croyons  en  J.C,  fommes  répandus  parcoure  » 
la  terre,  6c  que  nous  paroifl'ons  neanmoins  partout  egalement  « 
intrépides  , éc  invincibles  à tous  les  mauvais  traitemens  qu’on  » 
nous  peut  fairc.'Lcs  Juifs  6c  les  payons  nous  pcrfccutent  de  tous  c< 
coftez.  Ils  nous  privent  de  tout  ce  que  nous  pouvons  polTeder,  <c 
6c  ne  laiftcnt  pas  mefme  la  vie  à un  feul  Chrétien,  quand  ils  ont  <c 
le  moyen  de  la  luy  ofter.'On  nous  coupe  la  tefte  , on  nous  atta-  « 
che  à des  croix , on  nous  expofe  aux  beftes,  on  nous  tourmente  n 
par  les  chaincs,parlefeu,&parrous  les  autres  fupplices  les  plus  «* 
horribles,  parccquc  nous  ne  voulons  pas  abandonner  noftre  foy.  « 
Mais  plus  on  nous  fait  fouffrir  de  maux,  plus  on  voit  multiplier  «« 
le  nombre  des  Fiddes , &rdc  ceux  qui  fervent  Dieu  par  le  nom  « 
de  J.C.  Et  comme  l’on  taille  une  vigne  pour  la  faire  repoufler,  « 
& que  l’on  enofte  les  branches  qui  ont  porté  du  fruit,  pour  luy  « 
en  faire  jetter  d’autres  plus  vigoureufes  &r  plus  fécondes,  il  arrive  “ 
la  mefme  chofe  au  peuple  de  Dieu,  qui  eft  comme  une  vigne  fer-  « 
tilc  plantée  de  fa  main,  6c  de  celle  de  J.C.  noftre  Sauveur.  » 

ARTICLE  XV. 


Pajfdgts  deS.Juflin  Jhr  le  Battejmt  cf  l’EucâriJhe. 

[ I P N T R E pluficurs  points  importans  qui  font  traitez  dans  la 
l’ jerande  apologie  de  S.  Juftin,  nous  nous  contenterons  de 
raportet  ce  qu’il  dit  fur  la  fin,  où  U décrit  une  panie  des  praâ- 
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ques  facrces  que  l’Eglife  obrervoie  dans  la  cclcbiation  de  Tes  plus 
grands  Sacrcmcns,  qui  font  le  Battclme  & 1 Eucariftie.  Voici  ce 
qu’il  die  du  premier.] 

» 'Il  relie  maintenant  à vous  parler  de  quelle  maniéré  cftant  rc-  juft.ap.tp.,}. 
» nouvclicz  par  J. C,  nous  nous  confacronsàDieu,  Je  vous  decou- 
» vrc  CCS  myllercs,  depeur  que  C je  vous  les  cachois,  on  ne  cruft 
i>  que^je  les  diHimule  à deflcin  comme  criminels  &:  factilcges. 

»i  'Lorfquc  quelqu’un  croit  Sc  cil  perfuade  de  la  vérité  de  nollre  d|94.a.b. 

» doélrine  & de  nollre  foy,  & qu’il  promet  de  vouloir  vivre  à l’ave- 
» nir  Iclon  les  règles  que  r.ous  preferivons;  on  luy  apprend  d’abord 
» à prier  & à jeûner  pour  obtenir  le  pardon  de  (es  pcchez.  Nous 
» prions  en  mcfmc  temps,  &c  nous  jeûnons  avec  luy.  Nous  l’ame- 
» notu  enfuite  dans  un  lieu  oû  il  y a de  l’eau,  &:  nous  le  rcgenerons 
« de  la  mcfmc  manière  que  nous  avons  elle  rcgcncrcz  nous  mef- 
» mes.  Car  nous  le  lavons  dans  1 eau  au  nom  de  Dieu  le  Pcrc  Sc  le 
” Seigneur  de  toutes  chofes,  de  nollte  Sauveur  J. C,&  du  Saint 
»>  Efprit.  Nous  faifons  ces  chofcspourobc'iràJ.C,  qui  nous  a dit, 

« Si  'vtus  ne  renaijftz.  de  nohveau  , 'vous  ne  fiuriez.  entrer  dans  le 
« rojanme  des  deux.  Or  tout  le  monde  fçait  bien  qu’il  cil  impoU 
« fiblc  de  rentrer  dans  le  ventre  de  fa  mcrc  apres  en  élire  forti.Le 
” Prophète  Ifa'ïe  a aullî  prédit  cette  régénération,  lorfqu’il  patic  de 
” quelle  maniéré  ceux  qui  fe  repentent  de  leurs  pcchez  en  peu- 
” vent  obtenir  la  remiflion:  Lavez,  vous , purifiez,  vous,  ojiez, 

” les  fechez,  de  vos  ames , jugez,  torfdin  , rendez,  jujlice  à U veuve. 

” 'Q^nd  donc  une  perfonne  defirc  d’cllre  rcgcnerce , & fe  repent  r->4  J e- 
” de  fes  fautes , nous  l’amenons  à ce  lavoir,  & nous  invoquons  fur 
” elle  le  nom  de  Dieu  le  Seigneur  & Pere  de  l’univers.  Nous  nous 
” contentons  de  le  marquer  par  ces  titres  : car  comme  Dieu  cil 
” ineffable,  on  ne  peut  luy  donner  de  nom.  Et  qui  voudroit  foutc- 
” nir  qu’il  en  a un  véritable,  ne  feroit  que  découvrir  l’excès  de 
” folie  dont  fon  coeur  feroit  agité.  C’cll  le  battcfmc  qui  illumine 
M & qui  éclaire  nollre  efprit  pour  luy  faire  comprendre  ces  veri- 
« tcz,  & nous  l’appelions  pour  ce  fujet  du  nom  à'illuminstion.  Ce-^ 

« lui  donc  que  nous  illuminons  de  la  Ibrtc,  cil  aulfi  lavé  au  nom 
” de  J.C. qui  a elle  crucifié  fous  Ponce  Pilate,  & au  nom  du  Saint 
» Efprit  qui  a annoncé  par  la  bouche  des  Prophètes  tout  ce  qui^ 

" regardoit  J.C. 

[Ce  qu’il  dit  de  l’Eucarillic  cft  encore  plus  confidcrable.  Il  en: 
parle  avec  plus  de  clarté  que  pas  un  autre  Pcrc  de  ces  premiers 
ficelés.  Ce  qui  vient,  comme  le  remarque  un  grand  perfonnage,, 
dftce que  les  payens  cftant  prévenus  contre  l’Eglife  d’une  horrh 
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ble  c.ilomnie,  qui  clloit  que  les  Chrétiens  dans  leurs  aflcmblces 
noûurncs  & clandcflines,  avoicntaccoucumédc  tuer  un  enfant 
couvert  de  farine  , de  manger  de  fa  chair , &c  de  boire  de  fon 
fang  ; il  fc  crut  obligé  de  ne  point  cacher  le  myltcrc  de  l’Euca- 
riftie  aux  payens  mclmes:  quoique  les  autres  Peres  Grecs  ôe La- 
tins l’aient  prefque  tous  cache  depuis  luy  aux  infidèles.] 
b.c.d.  'Apres  avoir  ainfi  lavé,  dit  S.  Juftin,  celui  qui  croit  Sc  fait  pro-  u 
feflion  dcnoftrefoy,  nous  l’amcr  ons  dans  le  lieu  où  les  Fidèles,  ,< 
que  nous  appelions  IcsFreies,  font  afi'emblez.  Là  nous  failbns  « 
en  commun  de  très  ferventes  prières,  tant  pour  nous  mefroes  & « 
pour  le  battizc,quc  pour  tous  les  hommes  en  general.  Nous  de-  „ 
mandons  à Dieu  qu’il  nous  falTc  connoillre  la  vérité,  afin  que  par  „ 
le  moyen  d’une  vie  fainte,  & pat  l’obfervation  fidclede  tous  fes  „ 
commandemens,  nous  puiffions  parvenir  un  jour  à la  gloire  de  „ 
l’cternité.  Les  prières  efiant  achevées,  nous  nous  entre-faluons  „ 
avccun  bai  1er  de  paix  & de  charité.  Puis  celui  qui  prefidc  parmi  „ 
les  frerrs  ayant  rcceu  le  pain  ,&  le  calice  où  elt  le  vin  méfie  d’eau  „ 
qu’ils  luy  prclcntcnr, offre  au  Pcrc  commun  de  tous,  au  nom  du  „ 
Fil'j&rdu  Ü.  Efprir,  la  louange  &c  la  gloire  qui  luy  eft  duc-,  Sc  cm-  „ 
ploie  beaucoup  de  temps  à la  célébration  de  l'Eucarillie,  c’eft  à « 
dire  de  l’aéHon  de  grâces  que  nous  rendons  à Dieu  pour  les  dons  « 
que  nous  avons  rcceus  de  fa  bonté.  Le  Prélat  ayant  achevé  ces  u 
prières  &:  ces  actions  de  grâces , tout  le  peuple  fidèle  qui  eft  pre-  « 
fent,  s’écrie  d’une  cemmune  voix,  ylme»  , pour  témoigner  par  « 
leurs  acclamations  & parleurs  vœux,  la  parc  qu’ils  y prennent.  « 
Car  Amen  en  hebreu  fignific , Que  cela  foit  ainfi.  „ 

e.  'L’aclion  de  grâces  citant  faite,  &:  les  Fidèles  l’ayant accom-  „ 
pagnée  de  leurs  bénédictions  6c  de  leurs  voeux,  ceux  que  nous  « 
appelions  Diacrcs&:  miniltrcs,diltribuentà  chacun  ce  pain,  &:  ,< 
ce  vin  méfié  d’eau,  qui  ont  cité  confacrez  à Dieu  avec  aftion  de  „ 
grâces,  puis  ils  le  portent  aux  abfens.  Or  cette  nourriture  çlt  ap-  „ 
pelléc  parmi  nous  EucarifHei  &c  il  n’cll  permis  d’y  participer  qu’à  « 

f. -jti.  ceux  qui  croient  que  noltredodrinc  elt  véritable, 'qui  ont  reccu  «« 

avec  le  parddli  de  leurs  pochez  une  nouvelle  naiflancc  dans  le  » 
battcfme,  &:  qui  vivent  en  la  maniéré  que  J.C.  l’a  enfeigné.  « 

*.b.  'Car  nous  ne  recevons  pas  ces  chofes  comme  fi  c’citoic  un  « 

p.iin  ordinaire, & un  bruvage  commun:  mais  comme  nous  favons  » 
que  J.C.  noltrc  .Sauveur,  qui  a dlé  fait  homme'par  le  Verbe  de  » i. 
Dicu,s’efl:  revêtu  de  chair  & de  fang  pour  noftre  falut;  demef-  « 

I.  Cette  cxprcfTion  obfcute  peut  (îgnifîcr  ^ue  J.C,  s'cfl  fuit  homme  par  U pui(Tance  dÎTine 
avoit  cemme  Vetbe  S:  Fils  de  Ûicu.  AioA  elle  dniuit  cotierement  l’heiefie  deNcltoiius. 
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» me  nous  favons  auHi  que  ccctc  viande  &:  ce  bruvage,  qui  par  le 
» changement  qu’ils  reçoivent  dans  noltrc  corps, nourrilTent  noftre 
„ chair  & noftre  fang , ayant  elle  confacrez  par  les  prières  que  ce 
„ meline  Verbe  de  Dieu  nousaenfeignees,  font  la  chair&le  fang 
» de  ce  mehne  J.C,  qui  a efte  fait  homme  pour  l’amour  de  nous. 

» Car  les  Apoftres  nous  apprennent  dans  les  écrits  qu’ils  nous  ont 
» laifl'ez  , Se  qu’on  nomme  Evangiles,  que  J.C.  leur  ordonna  d’en 
n ufer  comme  il  avoir  fait,  lorfqu’ayant  pris  le  pain&  rendu  gra- 
» ces,  il  dit.  Faites  ceci  en  mémoire  de  t/.oyi  Ceci  efi  mn  cerfs:  & 
n qu’ayant  pris  aufli  le  calice  entre  les  mains , il  dit , Ceci  efi  mon 
»/à»^....'Nous  ne  perdons  jamais  la  mémoire  de  ces  myftcres,«- 
>»  mais  nous  nous  en  faifons  relîouvenir  les  uns  les  autres. 

« 'Ceux  qui  ont  le  moyen,  afllftent  ceux  qui  font  dans  la  neceffi-  Ibid. 

» te.  Nous  fommes  toujours  cnfcmblc.  Tout  ce  que  nous  man- 
« geons,  nous  en  rendons  grâces  au  Créateur  de  l’univers  par  J.C. 

« Ibn  Fils,&  par  le  S.  Efprit 

» 'Le  dimanche,  qu’on  appelle  le  jour  du  foleil,  tous  ceux  qui  d.e. 

» demeurent  à la  ville  ou  à la  campagne,  s’alî'cmblcnt  en  un  mef- 
» me  lieu.  On  y lit  les  écrits  des  Apoftres , ou  les  livres  desPro- 
»>  phetes,  autant  que  le  temps  permet  d’en  lire.  La  leûure  achevée, 

» celui  qui  prefide  à l’aftcmblée  prend  la  parole,  & fait  une  exhor- 
»>  tation,  tant  pour  reprendre  & pour  corriger  les  vices,  que  pour 
» animer  les  Fidèles  à pratiquer  les  belles  ebofes  que  l’on  a lues. 

« Nous  nous  levons  enfuitc  tous  enfembleafin  de  prier.  Et  quand 
” la  prière  eft  finie,  on  apporte,  comme  je  l’ay  déjà  dit,  le  pain  avec 
” le  vin  & l’eau,  & on  fait  les  mefmes  chofes  que  j’ay  ra portées. 

” 'Enfuite  de  la  célébration  des  myftcrcs  , ceux  qui  font  plus  ri-  p m-»- 
” ches  &plus  accommodez,  contribuent  autant  qu’Hs  veulent, 

” dans  une  liberté  toute  entière,  chacun  ce  qu’il  juge  à propos;  &: 

” cette  aumoftiequi  fc  recueille  de  cette  (brte , eft  depofée  entre 
” les  mains  de  l’Evefquequi  prefide  à l’aftcmbléc , lequel  emploie 
” cet  argent  à aflillcr  les  veuves , les  malades,  les  orfelins  , les  per- 
” fonnes  mifcrables  & ruinées,  les  prifonniers,  & les  voyageurs  qui 
” viennent  de  loin.  Enfin  pour  exprimer  Cmplemcnt  la  vérité,  l’E- 
” vefquc  eft  le  tuteur,  le  curateur,  &:  le  pourvoyeur  general  de  tous 
” les  pauvres. 

” 'Or  nous  nous  aftcmblons  le  dimanche,  parccquc  c’eft  le  prew  i.b.c. 
” mier  jour,  dans  lequel  Dieu  a fait  le  monde.  J.C.  noftre  S.iuvcur 
” eft  aufli  reffufeité  des  morts  le  mefme  jour.  Car  ayant  cfté  cru- 
” cific  le  vendredi,  il  s’apparut  le  troifieme  jour  d’aprés,vqui  eft  le 
” dimanche,  à fes  Apoftres  & à fes  difciples , & leur  enfeigna  tou- 
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tes  les  chofes  que  nous  venons  de  vous  dire.  Si  elles  vous  paroif-  « 
fent  raifonnablcs  & vraifemblables,  rendez  leur  l’honneur  qui  « 
Icurelldû.  Si  vousies  prenez  pour  des  fables, meprifez  les  comme  m 
des  fables  ; mais  puifqu’on  n’cft'pas  criminel  pour  croire  des  fa- 
blés, ne  puniflTez  pas  comme  des  ennemis  publics  ceux  qui  ne  » 
vous  font  aucun  tort.  Car  nous  vous  avertiflbns , que  li  vous  ne  u 
cefl'cz  cet  injufte  procédé , vous n’ev itérez  point  les  juftes  chafti-  u 
mens  dont  Dieu  vous  menace.  Vous  en  verrez  un  jour  l’effet , & « 
alors  nous  dirons  hautement , Que  la  volonté  de  Dieu  foit  faite.  « 

ARTICLE  XVI. 

K^ntonin  défend  de  ferjè curer  les  chrétiens. 

[ T”^I  E U bénit  le  courage  de  S.  Juffin , & luy  donna  la  confo- 
l^lation  devoir  que  la  peine  qu’il  avoit  prife,&le  danger 
ou  il  s’eftoit  expofé  pour  l’Eglife,  avoient  produit  au  moins  une 
OtoCl7  ci4-  partie  de  ce  qu’il  avoir  demandé.] 'Car  nous  apprenons  d’un 
pujia-  ancien  auteur  eccleûaftique,quc  fon  apologie  adoucit  l’efprit 
d’Antonin , & le  rendit  fort  favorable  aux  Chrétiens. 

P-  'Les  efforts  de  noftre  Saint  furent  fécondez  par  les  Fidcles  de 
‘ ■ ' l’Afie,  qui  portèrent  auflià  Antonin  leurs  juftes  plaintes  contre 
le  mauvais  traitement  que  leur  faifoient  leurs  concitoyens.  [Et 
comme  Dieu  fc  plaift  quelquefois  à Elire  réuflir  fes  defteins 
c.ij.p.117.1.  par  les  moyens  qui  y femblent  les  plus  oppofez,]  'il  fit  agir  divers 
Gouverneurs  de  provinces  qui  en  écrivirent  à l’Empereur.  Ainfi 
ce  prince  ne  put  refifter  à tant  de  perfonnes  qui  le  folli  citoient  de 
toutes  parts  en  faveur  de  la  jufticc.  Il  ordonna  aux  Gouverneurs 
e.i<.p.i4î  c.  de  laiffcr  les  Chrétiens  en  repos  : Il  écrivit  à diverfes  villes  , & 
entre  autres  à celles  dcLarifle,  de  Theffalonique  ,&  d'Athenes, 

& mefme  à tous  les  Grecs  en  general , pour  leur  défendre  d’exci- 
c.n.i3  p.ii«.  ter  contre  eux  aucun  trouble  il  envoya  un  ordre  très  ample 

aux"Etats  d’Afic,pourfatisfaire  aux  plaintes  que  les  Fidèles  de  Not»  h. 
cette  province  luy  avoient  faites. 

[Mais  puifquc  de  toutes  ces  lettres  il  ne  nous  refte  aujourd’hui 
c.i3.p.ii7.a.b.  que  la  derniere,]'qui  eft  autoriféeparS.  Mcliton , ôc  raportée  par 
Eufebe;  nous  1 inférerons  ici  toute  entierc.jEt  nous  efperons 
qu’on  fera  d’autant  plus  aife  de  la  lire, qu’outre  qu’elle  peut  paffer 
pour  une  fuite  & une  dépendance  de  la  viedeS.  Juftin,puirqu'on 
Zoh.T.Ant.p.  l’a  mife  à la  fin  Je  fa  première  apologie,]  '&  qu’elle  en  fuft  mefme 
un  fruit  félon  Zonare-,[on  la  trouvera  fans  douce  importante 
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pour  l’hiftoire  de  cc  temps  là,  & l’on  y verra  avec  joie  lajuftifica- 
tion  ou  plutoft  le  panégyrique  des  Chrétiens , prononcé  par  la 
bouche  d’un  prince  payen.] 'Cette  lettre  paroift  avoir  efté  écrite  ap  juft.p.too. 
v.lanote  dans"la  quinzième  année  d’Antonin,[6c  ainfi  en  iji,  à peu  près 
dans  le  temps  que  S.Juftinparoillluyavoirprerenté  Ion  apologie.] 

• Elle  ferc  de  réponfc  à des  lettres  que  les  Etats  d’AlIe  avoient  en- 
voyées pour  rejetter  fur  les  Chrétiens  la  caufe  de  quelques  treno- 
blemcns  de  terre  arrivez  en  ce  pay  s.'Cat  les  hilloires  nous  appren-  T.  Ant.T.p.10, 
nent  qu’entre  les  divers  fléaux  qui  affligèrent  l’Empire  fous  Anto-  '• 

V-Antonin  nin,"lcs  tremblcmens  de  terre  ruinèrent  quelques  villes, tant  dans 
* *'  rifle  de  Rhode  que  dans  l’Afie.[Et  nous  favons  que  c’eftoit  l’ordi- 

naire des  payens  d’imputer  aux  Chrétiens  ces  fflrtes  d’accidens, 

& de  les  rendre  refponfables  des  maux  par  IcfquelsDieu  vengeoie 
les  perfccutions  qu’on  leur  avoir  faites.] 

Lettre  del'Emfereur  A/itc/ii.‘i  aux  Etats  d ’Afie. 

M 'J  E ne  doute  point  que  les  dieux  n’aient  foin  de  livrer  ces  per-  »p.Jaft.p.ioa. 

»>  fonnes  entre  vos  mains  , quelque  effort  qu’elles  faflent  pour  Ce  “’p 
•»  cacher.  Et  afliirément  ils  fouhaitent  encore  plus  que  vous  le  ciir.Al  p.ft* 
» challi  ment  exemplaire  de  ceux  qui  refufent  de  les  adorer.  Mais  *‘°- 
»>  vous  devez  prendre  garde  qu’en  tourmentant  avec  tant  d’animo- 
« fité  ceux  que  vous  aceufez  d’eftre  des  athées , vous  ne  les  rendiez 
» plus  obflinez  au  lieu  de  leur  faire  changer  de  fentiment.  Car  ils 
» ne  fouhaitent  pas  tant  de  vivre  comme  ils  Ce  trouvent  heureux  de 
*»  fouffrirla  mort  pour  leur  Dieu.  Ainfi  ils  demeurent  viétorieux  de 
” vos  tourmens  , lorfqu’ils  aiment  mieux  expofer  leur  vie  que  de 
” confentir  à ce  que  vous  leur  demandez. 

, »»  Pour  ce  qui  eft  des  tremblemens  de  terre  prefens  ou  paflez  , il 

» n’ellpas  inutile  qu’on  vous  avertiflfe  de  vous  comparer  un  peu 
“ avec  ces  perfonnes  contre  qui  vous  paroirtez  fi  animez.  Car 
»•  quand  ces  malheurs  arrivent , vous  vous  abatez&:  vous  vous  de- 
” couragez  entièrement:  &:  eux  au  contraire  ne  témoignent  jamais 
” plus  de  gayeté  & de  confiance  en  Dieu.  Aufli  il  fcmble  que  hors 
” ces  calamitez  publiques , vous  ne  connoilîicz  pas  feulement  les 
»»  dieux.  Vous  négligez  toutes  les  chofesde  la  religion  ,&vous  ne 
« vousfouclez  point  du  culte  de  l’Immortel  :&parceque  les  Chré- 
»»  tiens  l'honorent,  vous  en  avez  dclajaloufic,  & vous  les  pcrfecu- 
» tcz  jufqucs  à la  mort. 

Adtiea.  » Plufieurs  d’entre  les  Gouverneurs  ont  autrefois  écrit  à"mon 
” perc  en  leur  faveur  ; & il  leur  a répondu  qu’il  les  falloit  laiflTcr  en 
” repos , à moins  qu’on  ne  vift  qu’ils  fiff’nt  quelque  entreprife  con- 
” tre  l’autorité  du  gouvernement.  Beaucoup  de  perfonnes  m’ont 
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aufll  confulté  fur  ceccc  ofFuirc,  & je  leur  ay  fait  la  mefmc  reponfe.  ic 
Que  fi  quelqu’un  continue  à aceufer  un  Chicticn  à caufe  de  fa  « 
religion,  que  l’accule  foit  renvoyé  abfous, quand  il  paroiftroit  « 
eftedivement  eftre  Chrétien  ; 6d  que  l’accufateut  foit  puni  félon  u 
lc5  formes.  « 

'Cette  ordonnance , ajoute  Eufebc , fut  affichée  à Ephefe  dans 
ralTemblcc  des  Etats  d’Afie.  [Il  y a bien  de  l’apparence  qu’un  ref- 
crit  fi  folennel,  accompagné  de  tant  d’autres  qui  l’avoient  pré- 
cédé, eut  alfezde  force  pourarrefter  durant  quelque  temps  la 
fureur  des  infidèles.  Mais  ellefe  rallumaavec  beaucoup  plus  de 
violence  fous  M.  Aurele , comme  nous  le  pourrons  voir  en  un 
autre  endroit.  11  faut  maintenant  reprendre  la  fuite  de  l’hiftoirc 
de  S.Juftin]. 

ARTICLE  XVII.  * 

Conférence  du  Saint  avec  Trjfhon  ^ d’autres  Juifs. 

MME  S.  Jullin  fe  voyoit  engage  par  les  dons  qu’il  avoir 
V ^receus  de  Dieu  , à travailler  pour  retirer  toutes  fortes  de 
perfonnes  des  erreurs  où  le  démon  les  avoit  jettces,'il  acceptoit 
toutes  lesoccafionsqui  fe  prefentoient  de  conférer  avec  quel- 
qu’un fur  lefujet  de  la  religion.[Ainfi  Tryphon  ne  fe  trompoit  pas 
fans  doute,] 'lorfqu’il  luydilbit  qu’il  paroilToit  bien  qu’il  s’elloie 
Ibuvent  exerce  fur  ces  matières , tant  il  eftoit  preft  à répondre 
fur  toutes  les  difficultez  qu’on  luy  propofoit.[Nous  ne  trouvons 
neanmoins  que  deux  de  ces  conférences  marquées  exprcflcmcnt 
dans  fes  ccrits,]Tuneavec  Tryphon, qui  eftoit  alors  félon  Eufebe,  ‘ 
le  plus  confiderable  des  Juih,*&:  l’autre  avec  Crcfcentphilofo- 
phe  payen  de  la  fede  des  cyniques. 

'La  première  fe  fit  à Ephefe,  ^quelque  temps  après  que  le  Saine 
eut  fait  fa  première  apologie,' fie  apparemment  "dans  le  temps  v.leiMu- 
mcfme  qu’Antonin  faifoit  la  guerre  aux  J uifs  qui  s’eftoient  revol- 
tcz  dans  la  Judée. 

[II  fe  trouva  engagé  à certe  conférence  par  une  rencontre  for- 
tuite.] 'Car  eftant  près  de  s’embarquer,** fie  fe  promenant  un  matin 
dans  les  galeries  du'Xyfte,  il  arriva  queTryphon  qu’il  ne  connoif- 
foitpoinr,  accompagné  de  quelques  autres  Juifs,le  vint  aborder, 

i.'LcsX  jftes  rAoient  det  pbcc^f  à peu  près  coirme  nos  bourA;i  des  Matcluns.ou  U place  royale  d; 
Paris, Joù  il  y aeoii  des  g.'.leries  pour  le  pti  mener , des  fiegrs  en  divers  endroits  pour  les  philofo- 
ybes , lesihcioricicni  ,&  les  autres  pcrlonncs  qui  s'cntrcKnoicnt  de  lentes  & de  Icienccs. 
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» & commença  par  ce  compliment , Serviteur  à MonGeur  le  phi- 
» lofophc.S.Jultm  l’ayant  auffi  falué,luy  demanda  ce  qu’il  deûroit. 

» J’ay  appris  a Argos,  répondit  Tryphon,  du  Socraticicn  Corinthe, 

” qu  il  UC  laut  )ama:s  meprifer  ni  négliger  ceux  qui  portent  cet 
»>  habit, 'mais  leur  remoigner  toute  forte  d’alFeâion , Se  s’entretenir  c. 

» avec  eux,  aGn d’en  retirer  quelque  avantage  pour  l’un  ou  pour 
« l'autre, ou plutoft pour  tous  les  deux,  puifque  le  proGt  que  l’un 
»>  des  deux  aura  fait  dans  la  conférence,  ne  peut  manquer  d’eftre 
” avantageux  à celui  qui  luy  aura  fait  connoiftre  la  vérité.  C’eft 
” pourquoi  je  fuis  ravi  de  pouvoir  m’entretenir  avec  des  perfonnes 
” qui  portent  ce  mefme  habit,  & j’ay  cfté  bien  aife  pour  ce  fujet 
” de  vous  aborder.  Ces  Mclficurs  font  dans  la  mefme  pcnlee  que 
” moy,  Se  dans  la  mefme  efpcrance  de  tirer  quelque  fruit  de  vollre 
“ entretien. 

'Mais , Prince , apprenez  moy  ce  qu’en  vous  je  revere , luy  dit  <L 
S.  Juftin  en  Gauriant  : A quoy  Tryphon  répondit  avec  beaucoup 
de  G:anchi(c,  qu’il  cGoit  Hébreu,  & du  nombre  des  circoncist 
que  pour  fuir  la  guerre  que  l’on  faifoit  alors  à fa  nation  , il  avoit 
quitté  fa  patrie, &dcmeuroit  ordinairement  àCorinthe,ou  en 
quelque  autre  lieu  de  laGrcce.  Cette  ouverture  qu’il  Gt  à Saint 
Juftin,  luy  donna  lieu  de  luy  montrer  la  différence  qui  eftoit  entre 
les  philofophes  payens  que  Tryphon  étudioit  alors, & les  Prophè- 
tes qui  cftoient  les  vrais  philofophes  des  Juifs.  C’eft  fur  ce  fujet 
qu’il  fait  l’hiftoire  de  fa  converGon , que  nous  avons  raportée  ail- 
leurs. 

'A  peine  l’eut-il  achevée,  que  les  compagnons  de  Tryphon  fe  p.i»?  A 
mirent  à éclater  de  rire.  Tryphon  mefme  en  fouriant  un  peu, 

» J'approuve  tout  le  refte,luy  dit-il,&  mefme  j’admire  cette  paffion 
>t  que  vous  avez  toujours  eue  pour  chetchci  la  divinité.  Mais  il 
n vous  feroit  bien  plus  avantageux  de  fuivre  encore  la  philofophie 
» de  Platon,  en  pratiquant  les  vernis  morales  que  tous  lesphilofo- 
»♦  phes  enfcignent,quc  devouseftre  laifle  abufer  par  des  contes 
n fabuleux  , & de  vous  eftre  embarafle  avec  des  perfonnes  de 
» néant.  Car  au  moins  G vous  fufliez  demeuré  dans  cette  étude , en 
» y joignant  une  vie  irreprochablc,'vous  euffiez  eu  lieu  d’cfperer  p.n<ai. 
»un  plus  grand  progrès.  Mais  maintenant  quel  moyen  de  vous 
» Giuver  vous  refte  t-il , après  que  vous  avez  abandonné  Dieu  pour 
» mettfC  toute  voftre  conGance  en  un  homme?  Qm?  G vous  meper- 
» mettez  de  vous  confciller  en  ami,  (car  je  ne  puis  plus  vous  con- 
» Gdcrct  autrement,)  faites  vous  premièrement  circoncit , Se  en- 
*»  fuite  gardez  le  fabbat  comme  il  eft  ordonné , oblervez  les  feftes 
J/i/f.  Ecd.  Tüm.  II.  • C c a 
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& les  nouvelles  lunes  fuivanc  le  commandement  de  Dieu  : en  un  k 
mot  faites  toutes  les  chofes^^ufi  font  écrites  dans  la  loy.Teut-  <c 
cftre  qu’apres  cela  Dieu  vous  fera  roifeticorde.  Pour  le  Chrift,s’il  « 
cft  venu , Sc  s’il  cft  quelquepart , il  eft  encore  inconnu , auflibien  •» 
à luy  mefme  qu'à  tous  les  autres , & il  ne  peur  avoir  aucune  puif-  » 
fancc  jufqu’à  ce  qu’Elie  foit  venu  pour  l’oindre  le  manifefter  «e 
à tout  le  monde.  Et  vous  autres  cependant,  vous  vous  cftes  iroa-  « 
ginc  je  ne  fçay  quel  Chrift,  que  vous  ne  connoiflez  que  fur  un  «c 
oui  dire  & une  tradition  fans  preuve,  & pour  lequel  ncaxunoins  » 
vous  vous  perdez  miferablement.  << 

6 'Je  vous  Icpardonne , reprit  aulütoll  S,  Juftin , & je  prie  Dieu  «« 

de  vous  le  pardonner;  vous  ne  favez  ce  que  vous  dites.  Vous  « 
croyez  qu’il  vous  fufEt  de  fuivre.vos  Rabins,  & après  cela  de  dire  <« 
au  hazard  & fans  confideration  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’efprit.  » 
Je  voudrais  que  vous  voulujUe^  m’epouter  fur  cette  quellion  : je  « 
vous  raontrerois  bien  que  nous  ne  fommes  point  dans  l’erreur;  « 
Sc  que  nous  ne  céderons  jamais  de  confclTer  J .C,  quand  les  hom-  « 
mes  les  plus  infolens  par  leurs  outrages,  & les  tyrans  les  plus  « 
cruels  par  leurs  tourmens , nous  voudroient  forcer  à le  renoncer.  <« 
4 *Vous  apprendriez  avant  que  nous  nous  fcparallîons , que  nous  « 

ne  nous  appuyons  point  fur  des  contes  fabuleux,  ni  fur  des  pre-  « 
fomptions  fans  fondement;  mais  fur  des  preuves  lulides,  que» 
l’Efprit  de  Dieu  rend  indubitables , où  fa  puilTance  éclaté  de  tou-  «« 
tes  parts,6c  aufquclles  fa  grâce  dorme  un  jour  & une  beauté  toute  « 
Cngulierc.  « 

Ibid,  'Les  compagnons  deTryphon  s’eftant  de  nouveau  eclatezde 

rire  avec  une  infolence  infupportable,S.  JuRin  commença  à le 
vouloir  retirer.  Mais  Tryphon  le  retenant  par  le  manteau,  luy  die 
qu’il  ne  le  iailTeroit  point  aller  jufqu’à  ce  qu’il  euR  accompli  fa 
promelTe.  vos  MeRieurs , dit  le  Saint,  ne  viennent  donc  pas  u 

ici  nous  interroroprc"&  nous  troubler  par  leurs  infolences.  S’ils 
*-  veulent  nous  ecouter,  qu’ils  demeurent  en  rcpos.'Que  s’ils  ont 

quelque  affaire  plus  importante , ils  n’ont  qu’à  fe  retirer.  AinR  il  u 
s’en  alla  avec  Tryphon  en  la  place  qui  eR  au  milieu  du  XyRe, 
fuivisde  tous  lesjuifs,  hormis  de  deux  qui  quittèrent  leurs  com- 
pagnons en  raillant  & en  fe  moquant  de  ce  qu’ils  agilToient  R fc- 
f .117.*.  rieufcmenr.'Tous  ces  Juifs  fe  mirent  enfemble  d’un  mefme  coRc 

fur  des  fîeges  de  pierres,! car  il  y en  avoir  pluCeurs  en  ce  de 
coRé  ic  d’autre.)  L’un  des  deux  ayant  dit  un  mot  touchant  la 
nouvelleguerredes  Juifs,  ils  s’en  entretinrent  un  peu  :& ce  dit 
cours  fini , S.JuRin  commença  à leur  parler  de  la  religion  Chrç!> 
tienne,  comme  il  s’y  cRoit  engagé. 
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Cette  Conférence  ne  finit  4u’avec  le  jour, & les  Juifs  nonobftant  p 
leuroblUnationnacurellCj&lamanierc  dont  S.Juftin  les  traite, 
qui  n’eft  nullement  fiateufe  ni  complaifance , y prirent  un  lî  grand 
plaifir,  qu’ils  demandèrent  qu’on  la  continuai  le  lendemain.  Us 
n’eurent  pas  de  peine  à l’obtenir  d'un  homme  qui  eiluit  ravi  de 
femer partout , pour  trouver  quelque  peu  de  bonne  terre,  qui 
recompenfafi  par  fa  fertilité  ce  que  les  pierres  & les  épines  rece- 
voient  inutilement.  Tryphon  amena  avec  luy  pluûeurs  autres 
Juifs , qui  n’y  avoient  point  eflé  la  veille  : fie  c’eft  en  faveur  de  ces 
nouveaux  venus , comme  il  les  appelle , que  S,  Juftin  répété  une 
partie  de  ce  qu’il  avoir  dit  le  jour  precedent. 

[Nous  ne  favons  point  s’il  tira  de  cette  conférence  le  fruit  qu’il 
en  efperoit.  Il  y a neanmoins  lieu  de  le  conjeélurer  par  le  conten- 
teonentque  les  Juifs  receurent  de  l’avoir  entendu  parler.  Try- 
phon le*témoigne  plufieurs  fois  au  nom  de  tous  les  autres  , &c 
particulièrement  fur  la  fin.]  'Car  S.  Jufiin  ayant  cefifé  de  parler,  p.37i-W 
Tryphon  qui  efioit  auffi  demeuré  quelque  temps  dans  le  filcnce, 

» le  rompit  enfin  pour  luy  dire  : Vous  voyez  que  ce  n’eft  pas  de 
M deflein  formé  que  nous  fommes  entrez  dans  ce  difeoors.  Mais 
» pour  moy  j’avoue  que  j’enay  une  joie  toute  particulière.  Et  je 
» croy  que  ces  Meflicurs  font  dans  lamermedilpofition.  Carcer- 
» tainement  nous  avons  plus  trouvé  que  nous  n’efperions , & que 
” nous  ne  pouvions  efperer.Que  fi  nous  pouvions  conférer  plus  fbu- 
»»  vent  enlemble  fur  cette  matière , nous  en  recevrions  encore  plus 
” d’utilité.'Maispuifque  vous  eftes  fur  voftre  cmbarquement,&que  e. 

M vous  attendez  tous  les  jours  des  nouvelles,  au  moins  faites  nous 
M l’honneur  de  nous  mettre  toujoers  du  nombre  de  vos  amis.  Je  ne 
» voudrois  faire  autre  chofe  tous  les  jours,  leur  répondit  S.Juftin,  fi 
» j’eftois  ici  davantage.  Maiscomme  je  fuis  toujours,  avec  la  per- 
» miflion&  l’aide  de  Dieu , fur  le  point  de  faire  voile , je  vous  con- 
» jure  encore  une  fois  de  penfer  ferieufement  à voftre  faluc  , & de 
»>  croire  que  vous  ne  pouvez  rien  faire  de  plus  important  pour  cet 
»>  effet , que  de  preferer  à vos  maiftres  le  Chrift  du  Dieu  toutpuif- 
» fant.'Lcs  Juifs  fe  retirèrent  enfuite,en  fouhaitant  qu’il  fuftdelU  j.. 
vré  tant  des  dangers  de  la  mer , que  de  tous  les  autres  ; &c.  S.  Juftin 
priant  auffi  pour  eux , leur  dit  adieu , en  leur  defiranc  la  véritable 
connoiffanceduMefiîe,qui  nefe  trouvoic  que  dans  le  Chtiftia- 
nifine. 

[Voilà  quelle  fut  la  fin  de  la  conférence.  Saint  Juftin  la  mit  par 
écritj'felon  la promeffe  qu’il  en  fit  à Tryphon  mefme  le  deuxieme  p-jos-J* 
jour  delà  conférence, pour  luy  montrer  qu’il  ne  difoit  rien  devant 
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fj7tb-  eux,  qu'il  ne  fuftpreft  de  dire  devanc  tout  lemondc.'Ildediaré- 

crit  quenousenavonsàunM.Pom|)cius,[qui  pouvoitellrequcl- 
p.tif  .<!.  que  perfonne  conCdcrable  parmi  lesChrétiens,]'puifqu’il  le  trai- 

Euf.i.4.c.is.p.  te  comme  undefes  plus  intimes  amis.'Cct  écrit  portoit  le  titre  de 
Dialogue  des  le  temps  d’£ufebc.»Mais  il  n’eft  pas  venu  tout  en- 
(a.  tierjulqucs  a nous:  Car  nous  n y trouvons  point  la  nn  de  Ja  conre- 

rence  du  premier  jour , ni  le  commencement  de  celle  du  fécond. 

ARTICLE  XVIII. 

Stntimtlts  de  S.JufiinJkrU  nature  des  demtns,&fur  tef  'micn  deg 

(Millénaires. 

[T  ^ ^ philofophes  remarquent  que  la  mélancolie  attfique  or- 
1 ydinairement  les  plus  grands  efprits;  fur  quoy  Cicéron  dit 
agréablement  que  cela  l’obligeoit  à fe  fatisfaire  plus  aifement  de 
la  médiocrité  de  Ton  genie.  Nous  pouvons  dire  de  mefme  qu’il  y 
a quelquefois  de  certains  defauts  dans  les  écrivains  Eccleîîafti- 
ques,qui  eftant  mauvais  en  eux  mefmcs  , ne  lailTentpas  de  nous 
donner  du  rcfpcâ  pour  ceux  en  qui  ils  fe  trouvent,  pareeque  ce 
font  des  marques  qu’ils  appartiennent  à ces  premiers  ficelés , où 
l’on  travailloit  plus  à établirles  principaux  fondemensde  lafoy, 
& de  la  pureté  des  moeurs,  qu’à  examiner  beaucoup  de  c^uefiions 
diiSciles  ou  moins  importantes , que  Dieu  ne  vouloir  éclaircir 
quedans  la  fuite  des  temps  par  le  miniftere  des  faints  Dofteurs. 
On  peut  mettre  en  ce  rang  quelques  fentimens  de  S.  Juftin,  qui 
eftoient  afifez  communs  dans  les  premiers  ficelés , & qui  font  au- 
jourd’huiou  abandonnez  ou  rejettez  de  tout  le  monde.  Nous  en 
parlons  en  cet  endroit,  parccqu’cncore  qu’on  en  puiffe  trouver 
quelques vclliges dans  fes  autres  livres, on  les  voit  neanmoins 
avec  plus  d’étendue  dans  fon  dialogue  avec  Tryphon,  dont  nous 
venons  de  faire  l’iiiftoire. 

Il  parle  de  la  nature  des  Anges  & des  démons , comme  s’il  les 
euft  tenus  poürdcs  fubftanccs  très  fubtiles, mais  non  abfolumenc 
fpirituclles  & incorporelles.  C’eft  pourquoi  il  leur  attribue  des 
aéHons  qui  ne  fe  peuvent  faire  fans  corps.]  'Car  il  dit  que  quel- 
ques Anges  ayant  rcccu  de  Dieu  le  gouvernement  du  monde,  le 
rendirent  bientoft  prévaricateurs  de  fa  loy;  &:  que  par  le  com- 
merce qu’ils  curent  avec  la  pofteritc  d’Adam  , ils  engendrèrent 
ceux  que  nous  appelions  les  demons.[Cettc  opinion  pafleaujour- 
d hui  pour  entièrement  ridicule  & infoutcnable:  mais  cllen’eiloit 
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point  extraordinaire  en  CCS  premiers  ficelés.  Ellc-cftoit  appuyée 
par  le  fens  littéral  de  l’Ecriture  félon  la  vetllon  des  Septante , à 
qui  l’on  rendoit  alors  plus  de  refpeâ  & de  deference  que  nous 
n’en  raidons  maintenant  au  texte  hébreu.  Et  S.  Juftin  a trouvé 
beaucoup  d’auteurs  celebres,&  des  plus  grands  elprits  d’entre  les 
Peres,qui  l’ont  fuivi  dans  la  penfée  qu’il  avoit  touchant  la  nature 
des  Anges. 

On  peut  dire  la  mefme  chofe  ftir  l’opinion  des  Millénaires,] 

^que  noftrc  Saint  embraffe  ouvertement  dans  fon  dialogue.  Il  en  diaLf.yx-jBli 
avoit  traitcà  fond  dansla  conférence  du  premier  jour.  Mais  nous 
avons  perdu  cet  endroit  : & il  ne  nous  en  refte  que  ce  qu’il  voulut 
repeter  le  lendemain  ,à  caufe  de  ceux  qui  cftoient  venus  de  nou- 
veau pour  l’ecouter.  Autant  que  l’on  peut  juger  par  la  fuite  de 
fon  difeours,  fon  fentiment  eftoit,Q^aprés  le  Kcond  avenemenc 
de  J.C.  il  fe  feroit  une  rcfurreâion  particulière  de  tous  les  juftes, 
qui  dcmeureroicntenfemble  fur  la  terre  en  la  compagnie  de  J.C; 

Qu’ils  rebaftitoient  Sc  augmenteroient  la  ville  de  Jerufalem  pour 
l’habiter  ; Qu’ils  uferoient  des  biens  de  la  terre , & mefme  du  ma- 
riage j Que  la  génération  des  enfans , & la  mort  mcfinc  y aurotc 
lieu , autant  que  l’on  en  peut  juger  par  les  paroles  d’Ifaïe , qu’il 
raporte  comme  pour  appuyer  fon  opinion;  Qu’aprés  que  cet  âge 
auroitduré  mille  ans,  il  feroit  fuivi  de  la  refurreâion  éternelle, 
comme  il  dit , generale  de  tous  les  hommes  ; Sc  qu’alors  s’ac- 
compliroit  la  parole  du  Sauveur,  Qu’il  n’y  aura  plus  de  mariages, 
mais  que  nous  ferons  égaux  aux  Anges , pareeque  nous  ferons  les 
enfans  delarefurreâion. 

[Cette  opinion  paroillra  fans  doute  abliirde  en  nollre  fiecle, 

'Comme  elle  a paru  dangereufe  des  les  premiers  temps  de  TEglife, 
à caufe  des  inconveniens  fafeheux  qui  s’y  rencontrent , félon 
la  remarque  de  S.  Jerome,  Sc  des  additions  que  les  hereciques  y 
ont  faites.  Mais  elle  paroilToit  appuyée  fur  divers  pailâges  des 
Prophètes,  & fondée  dans  la  lettre  de  l’Apocalypfe,  que  S.Ju(tin 
rcconnoifteftre  de  l’Apoftre  Saint  Jean.  C’eft  peuteftre  ce  qui  a 
longtemps  empefehé  l’EgUfe  de  la  condarmer  comme  une  hcre- 
lic.  Car  quoique  quelques  uns  fe  perfuadent  que  le  Pape  Damafe 
l’a  condannée  comme  telle  dans  Apollinaire,] 'neanmoins  Saint  Hici.injer.i»; 
lcrome  écrivant  après  la  mort  de  Damafe,  la  defapprouve  bien  P’3'c.b|;u.a| 
«'comme  rauiTc,  mais  ne  la  rejette  pas  comme  hérétique;  rarce,  b. 

« dir-il,  qu’elle  a elle  cmbraflec  de  pluficurs  grands  hommes  de 
« l’Eglilê,  & de  beaucoup  de  martyrs.  Que  chacun  donc  , ajoure 
M t-il,  abonde  en  fon  fens,  & teferve  toutes  ces  chofes  au  jugement 
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dcjESUS  Christ, fans  vouloir  condannerpcrfonncpoar  ce  fujet. , 
[S.  Juftin  & S.  Ircnée  font  les  principaux  de  ces  martyrs,  que 
Sjeromc  ne  veut  pas  que  nous  condannions  pour  une  mute  où 
il  paroift  qu’ils  ne  font  tombez  qu’en  voulant  fuivre  la  réglé  de 
l’Eglife,  qui  cft  l’Ecriture  expliquée  par  la  tradition,  & ayant  feu- 
lement manque  de  lumière  pour  difeerner  la  tradition  apparente 
de  la  véritable.  Car,  comme  nous  avons  dir,  ils  fe  fondoient  fut 
divers  paflages  des  Prophètes , & de  l’Apocalypfe  : &c  la  fâuITc 
interprétation  qu’ils  donnoient  aux  paroles  de  rÀpocalypfe,eftoic 
autorilcc  par  S.  Papias  Evefque  d’Hieraplc  en  Phrygie,  qui  avoic 
eu  pour  maiftres  les  difciples  des  Apoilres  , & S.  Jean  mcfme. 
C’ell  ce  qui  avoit  donné  cours  à cette  erreur,  tout  le  monde  fe 
perfuadant  aifement  que  Papias  n’auroit  jamais  embraffe  cette 
explication , s’il  ne  l’cuft  apprife  de  fes  maiftres  ; en  quoy  nean- 
moins on  fe  trompoir,  comme  on  le  peut  voir  fur  le  titre  de  Pa- 
pias mcfme,  & fur  celui  des  Millénaires,  qui  eft  le  nom.  qu’on 
donne  à ceux  qui  ont  lliivi  cette  opinion,  j 

ARTICLE  XIX, 


Fejfeit  J/tSdintfeur  U rradititn,  & fin  fintiment fir  l'obfcrvatien 

dt  U loj. 


Jaft.ilul.p. 


[ T ’Erreur  mclrne  de  S.Juflin  fur  les  Millénaires,  nous  donne 

1 .ifuiet  de  faire  réflexion  fur  (a  conduite.  Il  avoit,  comme 
nous  avons  vu,  un  refpeél  extraordinaire  &:  une  parfaite  foumif- 
fion  pour  l’Ecriture.  Mais  il  favoic  aulfi  qu’elle  n’eftoie  pas  feule 
toute  noftre  réglé, ou  plutoft  qu’eflant  noftrc  véritable  réglé,  fon 
explication  ne  devoir  pas  dépendre  de  noflrc  cfprit,ni  de  noftre 
jugement  particulier  , mais  du  confeiuement  unanime  de  l’E- 
glife.  Ainfi  il  mettoit  grande  différence  entre  deux  chofes  qui 
paroiftbient  fondées  mr  l’Ecriture , lorfqu  il  voyoit  que  l’une 
eftoit  établie  par  la  croyance  commune  de  tous  les  Fidèles , & 
que  l’autre  eftoit  feulement  appuyée  fur  l’interprctation  de  plu- 
iîeurs  particuliers. 

C’eft  ce  que  nous  voyons  fur  ce  fujet  de  l’opinion  des  Millé- 
naires. Car  ayant  mefte  dans  le  difeours  qu’il  fait  fur  le  régné 
prétendu  deJ.C.  dans  Jerufalem,  quelques  mots  touchant  lare- 
furrecHon  , il  diftingueen  cette  maniéré  la  croyance  qu’il  avoic 
de  ces  deux  articles.j'Et  moy,  dit-il , ô£  tous  ceux  qui  font  dans  «» 
l’cntiere  pureté  de  la  foy,nous  (avons  qu’il  y aura  une  icfurteâion  u 
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■"  âc  la  chair.  Quant  aux  mille  ans  que  nous  palTcrons  dans  Jerufa- 
« lem,  les  Prophètes  Ifaïe,  Ezcchicl,  & les  autres , les  reconnoid- 
" fent.  [£t  pour  faire  voir  davantage  combien  il  eftoit  éloigne  de 
vouloir  que  Ton  fentiment  particulier  paflall  pour  une  réglé  qui 
obligeai!  tout  le  monde,  confiderons  ce  qu’il  avoit  dit  quelques 
y»  lignes  auparavant.J'J’^y  <^^ja  reconnu  , tc  je  reconnois  encore  p^or.c. 

3>  que  je  fuis  dans  ce  fentiment, (c'eft  toujours  fur  le  fujet  des 
» Millénaires, jauHlbien  que  beaucoup  d’autres  perfonnes.  Mai» 

» je  vous  ay  déclaré  en  mefme  temps,  qu’il  y avoit  beaucoup  de 
» Chrétiens  d’une  foy  très  pure  & très  religieufe,  qui  n’avoicnc 
» point  cette  croyance, 

[C’ell:  dans  ce  mefme  efprit  qu’il  parle  en  ces  termes  du  falut 
de  ceux  d’entre  les  Juifs , qui  demandoient  qu’on  leur  permifl; 
de  joindre  encore  quelques  ceremonies  de  la  loyavec  la  foy  de 
*>  J.C,]'Pour  rooy,dit-il  àTryphon,ma  penlce  eft  qu’une  perfonne  p.i«t*c.A. 

» en  l’état  que  vous  fuppofez,  c’eli  à dire  qui  eftant  irréprochable 
»»  tant  dans  fa  foy  en  J.C,  que  dans  l’obfervation  de  les  commaiw 
» demens , & eftant  perfuadée  de  l’inutilité  de  la  loy,deftre  ncan- 
« moins  d’en  obferycr  quelque  patrie,  que  cette  perfonne,  dis- je, 

” fera  fauvcc, 'pourvu  qu’elle  ne  troubla  pas  ceux  des  Gentils  que  p.u«a. 

” J.C.  a véritablement  circoncis  & retirez  de  l’erreur,  en  ufehane 
»>  de  leur  perfuader  les  piefines  obfervations  qu’elle  pratique,  & en 
»>  leur  difant  qu’ils  ne  feront  point  fauvez  fans  cela,  comme  vous 
M me  le  dificz  vous  mefme  tantoft. 

»>  'Mais  pourquoi,  repartit  Tryphon,  avez  vous  dit  que  voftre  fen*  *• 

»»  riment  eftoit  qu’iU  feroient  fauvez  ? Eft-ce  qu’il  y en  a parmi 
»»  vous  qui  ne  le  croient  pas  > Oui,  dit  S,  Juftin:  11  y en  a qui  n’ofe-  ' 

» soient  pas  feulement  parler,ni  demeurer  avec  tous  ceux  qui  ob- 
>»  fervent  quelque  choie  de  laloy.'Mais  pourmoy  je  ne  puis  eftrc!». 

” de  leur  avis.  Au  contraire  je  croy  que  quand  une  perfonne  par 
»>  une  certaine  foiblelTe , veut  garder  la  loy  de  Moyfc , que  nous 
»•  favons  avoir  efte  impofée  aux  Juifs  pour  la  dureté  de  leur  cœur, 

-»  autant  qu’on  la  peut  garder  aujourd'hui  i 11  avec  cela  elle  efpere 
»»  en  J.C,  fi  elle  eft  refolue  d’obfcrvcr  toutes  les  adions  de  vertu  tant 
» envers  Dieu,  qu’envers  le  prochain,  qui  font  d’une  obligation 
>•  éternelle  Sc  naturelle  j C elle  veut  vivre  avec  les  autres  fidèles 
« Chrétiens,  fans  les  porté):  ni  à fc  faire  circoncis,  ni  àobferver  le 
» fabbat  -,  je  croy,  dis- je,  qu’on  doit  la  recevoir , & communiquer 
avec  elle  en  toutes  chofes,  comme  avec  celle  qui  eft  dans  la  mef- 
» me  charité&dans  la  mefme  fraternité.'Que  û quelques  uns  de  c. 

» voftrc  nation,  prétendant  croire  en  J.C,  veulent  obliger  les  fidc» 
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les  des  Gentils  ioblctycr  laloy,  je  les  rejette  ablblummt  comme  „ 
les  autres.  Et  quant  à ceux  qui  auront  embrafl'c  ia  luy  à leur 
perfuaûon,  pourvu  qu  ils  gardent  encore  la  confelCun  ou  nom  „ 
de  J.C,  je  penie  qu’lis  pourront  eftre  fauvcz.Mais  poui  ceux  qui  « 
apres  avoir  connu  ôc  confefle  que  J tsus  elt  le  Chnll,  abandon-  « 
nent  là  foy  pour  paflerà  la  loy  de  Moylc  i pour  quelque  raifon 
qu’ils  le  faflcnt,'il  n’y  a point  de  falut  pour  eux  , li  avant  que  de  « 
mourir  ils  nereconnoillcnt  leur  faute.  a 

[On  trouvera  moins  étrange  ce  que  dit  ici  S.  JulUn  y fi  l’on 
confidere  qu’il  ne  s’agit  pas  en  ce  lieu  des  ceremonies  de  la  loy 
qui  eftoient  les  plus  contraires  au  Chriftianifme,]'comme  les  fa- 
crifices,  & généralement  tout  ce  qui  ne  fe  pouvoit  obfcrver  qu’à 
Jerufalcm. [D’ailleurs  on  voit  qu’il  n’entic  pas  de  luy  rocfme  dans 
cette  difculTion.  Au  contraire  depuis  qucTryphon  la  luy  a pro- 
pofécjil  trouve  diverfes  difficultcz , Sc  s étend  fur  d’autres  cho- 
fes,  comme  s’il  evitoit  à deflein  de  répondre  à cette  quefiion  ; ce 
qui  oblige  Thryphon  à la  luy  propoier  de  nouveau  en  des  ter- 
mes beaucoup  plus  prefTans , éc  en  luy  accordant  tout  ce  qu’il 
pouvoit  demander,  favoir  que  Dieu  n’avoitfait  toutes  ces  ordon- 
nances que  contre  l’obftination  des  Juifs, &:  qu’elles  eftoient  inu- 
tiles pour  le  falut.  Dans  cet  engagement  quelle  autre  réponfe 
leur  pouvoit-il  fiire,"enun  temps  ou  l’Eglife  n’avoit  encore  rien  v.InC^ 
déterminé  expreflement  fur  ce  fujet  î 
Car  nous  devons  nous  fouvenir  de  ceque]'S.  Sulpice  Severe 
nous  apprend  dans  fon  hiftoire,quc  jufqu’àla fécondé  ruine  des 
Juifs,  qui  arriva  fur  la  fin  de  l’empire  d’Adrien,[&  environ  vingt 
ans  avant  cette  conférence,]  non  feulement  l’Eglife  de  Jerula- 
lem  n’avoit  aucun  Preftre  qui  ne  fuft  de  la  Circoncifion,(ce  font 
fes  termes;  ) mais  que  mefme  prefque  tous  les  Fideles  qui  la 
compofoient,  joignoient  l’obfervation  de  la  loy  avec  la  foy  de- 
J.C. [Dans  cette  conjonôure,S.Juftin  pouvoit-il  faire  autre  chofe 
que  de  leur  reprefenter  l’inutilité  de  la  loy , de  les  obliger  à la 
rcconnoiftre;  &:  neanmoins  de  leur  promettre  quel’Eglifc  con- 
defeendroit  à leur  foiblefle  , pourvu  qu’ils  reconnuflent  que 
c’eftoit  une  tolérance  de  charité,  & non  fon  véritable  cfprit,  S£ 
qu’ils  ne  condannaftent  point  ceux  qui  en  uferoient  autrement? 

S’il  euft  agi  d’une  autre  maniéré,  ces  Juifs  ne  luy  euflcnt-ils  pas 
pu  objeéler  la  pratique  de  l’Eglile  de  Jerufalenî,  dont  Tryphon 
pouvoit  aifément  avoir  efté  témoin  oculaire?  Certes  il  cftoit  dif- 
ficile de  parler  avec  plus  de  referve  & de  circonfpeclion  d’un 
point  de  cette  importance,  qui  véritablement  commençoit  à 
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eftre  fore  odieux  dans  l’EglUe, mais  que  vingt  années  de  temps 
n’avoienc  pas  pu  rendre  entièrement  criminel.] 

ARTICLE  XX. 


Conference  de  S.JuJlin  avec  Crefent,  fut  U çaufe  de  fin  man^re. 

[ TV  T Ous  avons  dit  que  S.Juftinavoitcuune  conference  avec 
5 1.  >1  Crefeent  phiJoIophc  cyniquc.j'Ce  fut[apparemmcntrous  Eun.4.c.rf.pi 
M.  Aurelc,]aflcz  peu  de  temps  avant  ionmartyre,doni  la  diipute 
qu’il  eut  avec  ce  philofophc  fut  mefme  la  caufc.[Cela  arriva  à 
Rome,  autant  qu’un  en  peut  juger  par  la  fuite  de  S.  ]u(Hn  mef- 
meôcd’Eufcbe,&  particulièrement  parccqucTaticn  nous  afTurc 
que  Crefeent  y avoir  établi  fa  demcure.Ncus  raporterons  fes  pa- 
roles, qui  font  conûdcrablcs,  en  ce  quelles  nous  apprennent  en 
rocfmc  temps  le  fu;etdumartyredeS.  Judin,  de  quelle  manière 
il  traitoit  les  philofophcs,  & quel  cdoit  ce  Crefeent  dont  le  Saine 
parle  avec  un  fi  grand  mépris.] 

» 'Crçfccnr,  dicTatien,  qui  a cru  que  la  grandeur  de  la  ville  de  T»tî.p.ij7.iji, 
•>  Rome  cachcroic  mieux  les  dercglemens,avoit-il  quelqu'un  qui 
>•  l’egalaft  dans  les  defordees  les  plus  in  famés,  ou  qui  aimaftl’ar-. 

••  gent  avec  plus  de  paflTion  que  luy  î Et  quant  à la  mort , il  paroift 
” vraiment  qu’il  la  meprifoit  fort,  comme  il  en  faifoit  profeflion, 

” puifque  pour  le  venger  de  Juftin,  qui  en  prefehant  la  vérité  coiw 
*»  vainquoit  les  philofophcs  dcn’eftrc  que  dcs"flatcurs  intereflez, 

•*  des  parafites , & des  impodeurs , il  crut  ne  pouvoir  mieux  faire 
*■  » que  de  luy  procurer  la  mort' comme  le  fouverain  des  maux.- 
' 'Crefeent  paroilToit  des  l’an  150  félon  Eufebe,  [qui  confirme  le  Euf.chr. 

jugement  qu’en  faitTaticn,]'en  nous  affurant  que  fa  vie  & fes  1.4.C.K  p.i3r. 
meeursrépondoient  toutàfaità  la  profeflion  qu’il  faifoit  de  la ’*• 
philofbphie  dcscyniques.[Car  les  cyniques  paflbient  entre  les 
payens  mcfmcs  pour  des  gents  fans  religion  , fans  confideration 
pourqui  que  ce  fitd , &uns  aucune  pudeur.  Ils  faifoientgloire 
furtout  de  ne  rcfpcûcr  pas  mefme  les  dignitez  les  plus  eminenres, 
mais  de  crier  & d’aboyer,  s’il  faut  ainfi  dire,  contre  tout  le  monde 
comme  des  chiens  : & c’ed  ce  que  marque  en  grec  le  mot  de  Cy- 
riquc.j'Eufebc  dit  que  S.  Judin  convaint^uit  celui-ci  dans  plu-  b. 
fleurs  confcrcnc-s  en  prcfcnce  de  divers  témoins  ; Sc  que  la  rc- 


t 'Noai  fahroniEiirebe.odon  lit  [Le  ttxte  dcT;icien  porir  •«SZ-sP  w 

«•«.ccquloc  rairpasdefens  , Ir au  lieu  de  d«onnc  lit#t.  Et  alois  le  fen$  fcia  queCtcfccat  aYoit  >j7-^ 
Tvaiu fiocuiet  la  motiiS.JulîiB  St  à Tatien.] 

mfi.  ^cl.  Ttm.  II..  D d d. 
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compensé  que  Dieu  loy  donna  pour  ces  viâoires  qu’il  avoir  rem- 

portées  fur  fon  ennemi , fut  la  couronne  du  martyre.[Mais  voyons 

ce  que  S.  Juftin  mefme  dit  fur  cela,  &avec  quel  courage  il  me» 

prife  la  haine  de  ce  cynique , qu’il  jugeoit  bien  luy  devoir  donner 

lamort.] 

'Je  m’attens  bien , dit-il,  de  me  voir  quelque  jour  dans  les  fers,  « 
ou  attache  à un  poteau  pour  y fouffrir  le  dernier  fupplice  par« 
l’inftigation  de  quelque  démon , ou  peuteftre  mefme  parla  pour-  « 
fiii  te  de  Crcfccnt , que  l’on  peut  plutoft  appcller“un  feûateur  des  « » 
applaudilTemens&dufaAe,  qu’un  amateur  de  la  vérité  & de  la»’!'*^ 
fagcfle.'Cet  homme  aceufe  publiquement  les  Chrétiens  d’atheïf-  « 
me  & d’impieté,  fans  avoir  aucun  fondement  de  le  faire  que  fon  « 
ignorance,^  le  deflein  qu’il  a de  plaire  Sc  de  flater  une  multitude  “ 
auffi  ignorante  que  luy.  11  faut  donc  qu’il  ait  l’ame  bien  péchante 
pour  nous  décrier  comme  il  fait , s’il  ne  fçait  pas  quelle  doârine  « 
J.C.  nous  aenfcigncc;  puifquc"ceux  mefmes  qui  ne  font  point  de 
profeffion  particulière  de  fcience  Sc  de  vertu,  font  fouvent  con-  » 
fcience  de  parler  & de  porter  un  faux  jugement  des  chofes  dont  a 
elles  ne  font  pasinftruites.Q^  s’il  veut  dire  qu’il  eft  parfaitement  «« 
indruit  de  toute  noftre  doârinc,il  faut  que  la  baflefle  de  fon  efprit  u 
l’ait  empefehé  d’en  comprendre  lamajefté.'Cars’ilabiencnten-  « 
du  noftrcdodrinc,  rien  ne  peut  l’obligera  la  décrier , que  la  peur  « 
depafler  luy  mefme  pour  Chrétien  :&  ce  fera  encore  une  plus  « 
grande  marque  de  la  timidité  infâme  Sc  criminelle  de  cethom-  •* 
me , qui  n’a  pas  la  force  de  fe  mettre  audelTüs  des  jugemens  d’un  ce 
peuple  ignorant  & palfionné.  Mais  la  vérité  eft  qu’il  ne  connoift  u 
point  ceux  qu’il  déchiré  avec  tant  d’aigreur.  Car  je  vous  fupplie  a 
de  croire,  (il  parleàM.  Aurelc,)  que  luy  ayant  propofé  quelques  « 
queftions  (ur  ce  fujet , j’ay  reconnu  clairement , & l’ay  mefme  u 
convaincu  qu’il  n’enten doit  point  dutout  noftre  religion.  Et  pour  « 
montrera  tout  le  monde  que  je  ne  dis  rien  que  de  véritable  , je  m 
déclaré  que  (i  vous  n’avez  pas  encore  eu  connoUTance  de  cette  « 
difpute,  je  fuis  preft  de  la  recommencer  en  voftre  prefcncc  ; & « 
ü vous  t\ous  faites  l’honneur  de  nous  ecouter,  cette  adion  fera  u 
digne  de  la  majefte  impériale.  Que  fi  vous  avez  vu  les  queftions  et 
que  je  luy  ay  propofees , & les  réponfés  qu’il  y a faites , vous  ne  ce 
pouvez  douter  qu’il  ne  foit  entièrement  Ignorant  en  noftre  dodrî-  ce 
ne , ou  extrêmement  amateur  de  la  gloire , comme  je  viens  de  le  et 
luy  reprocher  , au  lieu  d’eftre  amateur  de  la  vérité , fi  depeur  de  ce 
perdre  l’eftime  defesauditeurs,Ufeintd’ignorerccqu’il  connoift,  et 
&:  s’il  ne  peut  fuivre  ce  beau  fentiment  de  Socrate , Qw  rien  ne  e* 
nous  doit  eftre  plus  cher  que  Ja  vérité.  • « 
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ARTICLE  XXL 


(Martyre  de  S.  Ptolemée  & de fis  comfa^ons  * Rome. 

'¥  Es  paroles  de  S.  Juftin  guc  nous  venons  de  raporter,  font  Euf  l^.e.ii.p; 

I itirccs  d’une'feconde  apologie  qu’il  compofa  pour  les  Chre-  '3‘b.e-, 
tiens,  [perfecutez  avec  beaucoup  de  violence]  fous  le  régné  de 
M.  Aurele. [Le  martyre  que  S.  Ptolemée,  S.  Luce,&  un  troiflemc 
Chrctien,fouffrirentà  Rome,y  donna  occafion.  S.  Juftin  pouvoir 
en  avoir  efte  témoin  oculaire  :&  voici  comme  il  nous  le  décrit 
luymefme.] 

'Il  y avoitunemaifon[dans  Rome,]  où  le  mari  & la  femme  ne  Joft  ap  i p.4B 
furent  pas  moins  unis  durant  quelque  temps  par  la  conformité 
de  leurs  debauches,quepar  lelien  de  leur  mariage.Mais  la  femme 
ayant  efte  enfin  éclairée  par  les  préceptes  de  J.C,  'que  luy  apprit 
un  Chrétien  nommé  Ptolemée, 'elle  ne  fc  contenta  pas  de  fortir  P-4i  «i 
ellcmefme  defes  dcfordres,clle  s’efforça  encore  d’en  retirer  fon 
mari , en  luy  raportant  les  maximes  qu’elle  avoir  apptifes , & en 
luy  reprefentant  ces  feux  éternels  qui  doivent  punir  un  jour  ceux 
qui  auront  vécu  dans  l’incontinence  & dans  le  dereglement. 

'Toutes  fes  remontrances  furent  inutiles  cet  homme  con-  p-4»-«. 

‘“'7“'  tinuant  toujours  fa  vie  ordinaire,  "obligea  fa  femme  par  tant  de 
crimes  à changer  de  conduite  à fon  égard.  Car  elle  qui  ne  croyoit 
pas  que  la  pietc  luy  permift  d’avoir  plus  longtemps  pour  mari  un 
homme  qui  contre  les  loix  naturelles  & civiles,  chcrchoit  de 
tous  eoftez  des  fujets  pour  affouvir  fa  brutalité , fongea  enfin  à 
s’en  feparer  entièrement.  Voyant  neanmoins  que  fes  parons  la 
conjuroient  de  ne  point  penfer  au  divorce,  & la  prioient  de  difte- 
rer  au  moins  encore  pour  quelque  temps,  'elle  fe  fit  violence  pour  b. 
leur  obcïr.  Mais  fon  mari  ayant  depuis  cfté  faire  un  voyage  à Ale- 
xandrie,^^ y vivant,  comme  on  le  luy  raporta,  dans  un  plus  grand 
débordement  que  jamais, elle  eut  peur  de  participer  à tant  de 
crimesSd  d’impictcz,fielle  demeuroit  encore  unie  avec  luy  par 
la  fociecé  d’une  mcfme  table  & d’un  mcfme  lit.  Ainfi  elle  luy  en- 
voya un  aâe  dcdivorcc,[&  fc  fepara  d’avec  luy  comme  les  loix 
Romaines  le  luy  permettoient , auffibicn  que  celles  de  l’Evan- 
gile.] 

'Si  fon  mari  euft  eu  un  peu  de  rai  fon,  il  fe  fuft  tenu  heureux  b. 
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lorfque  fa  Femme,  qu’il  avoir  vu  fe  plonger  avec  des  valers&  des 
mercenaires  dans  rous  les  defordres  de  l’ivrognerie  & du  crime, 

^ 'non  feulemenr  avoir  quirre  cotre  vie  qui  dcbhonoroir  fa  famille, 

mais  l’avoir  exhorté  à l’abandonner  comme  elle.  Cependant  lotf- 
qu’il  vit  qu’elle  s’eftoit  feparce  d’avec  luy  pareequ’il  perlilioic 
dans  fes  débauchés , il  la  mit  en  juftice  [apres  qu’il  fut  revenu  à 
Rome,  ibus  pretexte qu’elle  elloit  Chrétienne.  Elle  prefenta  fut 
cela  une  requcAe  à l’Empereur , demandant  qu’on  luy  permift  de 
difpoferde  ce  qui  cftoit  à elle , avec  promefle  qu’aprés  qu’elle  au- 
roit  mis  ordre  à fes  affaires , elle  feroit  prefte  de  répondre  fur  l’ac- 
eufation  qu’on  avoir  formée  contre  elle:  & l’Empereur  le  luy 
accorda. 

'Ainfi  ce  mari  répudié,  voyant  que  pour  le  prefent  il  ne  pouvoir 
agir  contre  fa  femme,  tourna  fa  furie  contre  Ptoleméequi  l’avoit 
inftruite  dans  la  religion  des  Chrétiens.  Il  pria  un  Ccotenicr  de 
fes  amis  de  fc  faifirdc  fa  perfbnne,  & de  luy  demander  feulement 
s’ileftoit  Chrétien.  Comme  Ptolemée  eftoit  un  homme  franc, 

«•i  ennemi  de  tout  deguifement  & de  toutmenfonge,  'il  confefla 

li  brement  la  vérité , &c  fut  auflitoft  mis  parce  capitaine  dans  une 

cllrc 

^ . et  de  t 

174.C.J.  Rome  vers  ce  temps-ci.  *Urbicc  ne  luy  fit  encore  que  cette  de- 
^ fa  voir  s’il  cftoit  Chrétien.  Et  comme  la  pureté  de  fa  con»- 
fcicnce&lcs  préceptes  dcJ.C.  lùy  donnoient  de  la  fermeté,  il 
confeffa  hautement  qu’il  avoir  étudié  dans  cette  divine  ccole  de 
P 4J  ’.  la  vcrtu.'Car  quiconque,  dit  S.  Juftin,ne  s’avoue  pas  pour  Chré-  » 
tien , ou  rejette  cette  qualité  parccqu’il  croit  que  noftre  religion  « 
cftmauvaife,oun’ofe  prendre  ce  titre pareequ’ils’en  reconnoift  “ 
indigne  que  fes  moeurs  ne  répondent  pas  à cette  profclfion.  « 
Or  l’un  & l’autre  cft  egalement  éloigné  d’un  vcritablcChrcticn.  «t 
Ayant  donc  confefle  ce  qu’il  cftoit,  [&  ce  qu’il  faifoit  gloire 
*-  d’eftre,]  'Urbicc  ordonna  auIEtoft  qu’il  feroit  conduit  au  fup» 

pli  ce. 

'Un  autre  Chrétien  nommé  Luce,  eut  horreur  d’une  fencence  fi 
dcraifonnable,&ncputs’empcfchcrdedirc  àUtbicc,Par  quelle  « 
ÿufticc  puniftez  vous  un  homme  qu’on  n’a  convaincu  ni  d’adul-  <> 
fc-  tere,  ni  de  fornication, ni  d’homicide,  ni  de  vol,  ni  de  pillcrie,'ni  » 

enfin  d’aucun  autre  crimcj  & qui  n’çft  coupable  que  de  s’eftre  c< 
avoué  pour  Chrétien»  Voftrc  jugement  déshonore  la  pieté  de  u 

Il  |>cut  ayoii  eu  f our  f eie  J.ollius  Utbicus.cclcbie  f oui  U guerre  Tour  Tire  Antonin.  y. 


prifbn  ,ou  il  demcuralongtemps , ou  il  foufftit  beaucoup. 
EuCn.p.77.1.  qi  fut  enfin  conduit  devant  Urbicc  ou  Urbique,  qui  peut 
le  mcfmc  que  O.  Lollius  Urbicus'qu’on  voit  avoirefté  Pref 
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coftre  religieux  Empereur  , &:  ne  s’accorde  pas  avec  les  fcnn- 
mens'du  philofophc[ron  frere,]ni  avec  ceux  du  Sénat.  Urbicc  ne 
luy  répondit  que  par  ces  paroles;  Vraiment  je  penfc  que  vous 
elles  aulG  Chrétien.  Et  fur  ce  que  Lucc  luy  déclara  qu’il  l’clloic 
en  elFct,  il  ordonna  qu’on  le  mcnall  aulTi  à la  mort.'Luce  l’en  re-  e. 
mercia,  ^ témoigna  luy  avoir  obligation,  de  ce  que  par  Ton 
mo^en  il  elloit  délivré  de  la  neccllitéd'eftre  airujetti  à des  maiftres 
[&:  a des  juges  fi  injulles  &:]fi  méchans,pour  aller  voir  le  pere  & le 
monarque  des  deux.  Un  troifieme,[dont  le  nom  n’ell  pas  connu,] 
s’ellant  encore  joint  à eux , receut  auHItoft  la  mcfme  fentence. 

[ Ils  fouffrirent  cenainement'^  Rome,]  'L’Eglife  de  Rome  dans  BiMy  oflA 
Ibn  martyrologe , fait  mémoire  de  ces  trois  martyrs  le  dixneu- 
vieme  d’oûobrc,  auquel  Ulliard&  Adon  en  marquent  la  fefte. 

[On  peut  mettre  leur  martyre  en  l’an  i^é,puirqu‘il  fut  fuivi  d’aflez 
près  par  celui  de  SJullin.] 

ARTICLE  XXIL 


S.JuJHh  adrcjfeune  fécondé  apologie  à M.  Attrtle. 


* Non 


■'•^Aint  Juftin  indigné  de  l’injuftice  toute  vifible  avec  laquelle  Juft.ap.i.p.4t 
^jUrbice  avoir  fait  mourir  Saint  Ptolcmée  & ces  deux  autres  ^ 
Chrétiens,  fc  halla  d’en  témoigner  fa  douleur  par  l’apologie  qu’il 
compofa  aulfitoll  aprés,'&  qu’ü  adrefla  iron  (culemcnt  aux  Empe-  Enf.c.M.it.p. 
reurs  M.  Aurele  & L.  Verus,  comme  Eufebe  nous  en  alTure,*mais 
encore  à tous  les  Romains , particulièrement  aux  perfonnes  de  *,%. 
qualité,c'ell  à dire  au  Senat,comme  le  marque  le  titre.'Et  Eufebe  Eurp.ij«.b. 
dit  mcfme  qu’il  la^prcfcnta  aux  dcuxEmpcrcurs,'ou  aumoins^à  c.ii.p.i3SM4o. 
M.  Aurele. 

'Après  y avoir  raportc  l’hiftoirc  de  S.  Ptolcmée, 'il  répond  àdi-  juft.ap.i.p.41. 
■verfes  objcélions  des  payens,particulicremcntà  ce  qu’ils  difoient 
que  fi  le  Dieu  que  nous  adorons  cftoit  comme  nous  croyons  le 
maiftre  & le  Dieu  de  l’univers , il  ne  fouftriroit  pas  que  fes  fervi- 
teurs  fuITcnt  maltraitez,  comme  les  Chrétiens  l’clloicnt  alors. 

'Comme  il  parloir  à des  payons,  il  fc  contente  de  dire  que  la  mort  p.49.b. 
n’eftpasun  grand  mal  à ceux  qui  ne  font  nez  que  pour  mourir; 

'queielon  les  philofophes  mefmes  , c’eft  par  les  peines  & par  les  d. 
travaux  qu’on  arrive  à la  félicité  que  la  vertu  nous  promet  ; 'que  p.4î. 


I.  C'eft  Lucius  Veru$.  Ileflappellé  dans  le  texte  fihJtCtfir,  c’ed  à dire  du  ptemier  Lucius  Verus, 
mort  axec  le  leul  titte  de  Cefar  fous  Adrien.  Le  titre  de  philorophe  cfl  attribué  au  [ eie  dans  le  icite 
des.  Joftia  ; mais  il  xauc  mieux  le  capoitec  au  fils,  comme  00 1c  lit  dans  Eufebe 

^ D d d iij 
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neanmoins  Dieu  vengera  un  jour  le  fang  de  fes  fcrv^tcurs , & 
anéantira  tout  le  pouvoir  des  démons  leurs  ennemis , en  Cf'nfu, 
manttout  le  monde  par  le  feu;  mais  qu'il  diffère  pour  quelque 
temps  à caufe  des  Chrétiens  mcfmesj^ôî  des  élus,]  attendant  que 
leur  nombre  Toit  accompli  pour  finir  le  monde  ; 'qu’il  fouffre  ce- 
pendant que  les  démons  & les  méchans  hommes  faffent  ce  qu’ils 
veulent, Se  qu’ils  perfecutent  les  bons  , comme  entre  les  payons 
mefincs  ils  ont  pcrlccutc  tous  ceux  qui  avoient  plus  de  probité  ic 
de  lumière. 

'Lesphilofophes  payons pretendoient  que  ce  que  les  Chrétiens 
difoient  des  feux  éternels, n’eftoit  que  pour  epouventer  les  mé- 
chans ,&  les  obliger  à bien  vivre.  'Surquoi  S.  Juftin  leur  répond 
en  un  mot  Javec  cette  hardieffe  digne  de  luy,]quc  s’il  n’y  a point 
d’enfer,  il  n’yapointauffi  de  Dieu , il  n’y  a ni  vertu  ni  vice  v &les 
loixont  tortderccompenfcr  les  bonnes  actions , Se  de  punir  les 
mauvaifes. 

'Il  fait  cette  remarque  confidcrable , que  quelques  difciples 
qu'  ait  eus  Socrate,  au cun  d’eux  n’a  voulu  mourir  pour  I a doétrine 
de  fon  maiftre  : mais  que  pour  J.C,  les  artifans  &“Ies  gents  de  la 
lie  du  peuple,  auflibien  que  les  phi  lofophes  & les  hommes  de  let- 
tres, ont  foutenu  fes  maximes  jufques  à la  mort,  fans  pouvoir 
eftre  arreflczni  par"les  préventions  où  ils  avoient  cfté  nourris , ni  .Mw. 
par  les  menaces  des  hommes.  C’eft , ajoute  ce  Saint , pareequ’ils 
fuivent  non  la  foibleffede  la  taifon  Immaine  mais  celui  qui  eff 
la  force  du  Pere  ineffable. 

'Parlant  de  la  puiffan  ce  de  J.C.  fur  les  démons.  Vous  en  avez,  » 
dit-il , des  preuves  dans  ce  qui  fe  palTc  devant  vos  yeux , & dans  «« 
voftrc  ville,  &dans  tout  le  refte  du  monde.  Car  vous  favez  que  « 
beaucoupdepoffedez  n’ayant  pu  eftre  délivrez  parvoscxorciftes,  « 
enchanteurs,  &*raagicicns,  l’onteftc  par  les  Chrétiens,  qui  les 
ont  exorcizez  au  nom  de  J.C.  crucifie  fous  Ponce  Pilate.  C’eft 
ce  qui  cft  arrivé  fouvcnt,&  cequi  arrive  encore  aujourd’hui.' Et  « 
ce  pouvoir  qu’ont  les  hommes  fur  les  démons  par  le  nom  de  J.C,  « 
vous  doit  fervirà  croire  ce  que  le  mcfme  Sauveur, &:  tous  les  Pro-  “ 
phetes  nousenfeignent  des  feux  éternels  , où  les  démons  feront 
un  jour  punis  avec  les  hommes  qui  les  auront  adorez.  « 

'Il  finit  cette  apologie  en  demandant  qu’elle  fuft  rendue  pu- 
blique, afin  que  les  hommes  fuffent  détrompez  de  la  mauvaile 
opinion  qu’ils  avoient  des  Chrétiens,  [tant  par  cet  écrit  mcfme,] 

'que  par  ceux  qu’il  luy  feroitaiféde  faircenfuite  pour  cela.  Noftrc  « 
doiftrine,  dit-il mérité  cette  liberté , puifquc  bien  loin  d’avoir  «4 
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»*  rien  de  honteux , clic  eftplus  faince  que  tout  ce  que  les  philofo- 
» phes  enfeignent.  Mais  au  moins  elle  vaut  mieux  que  tous  les 
» écrits  des  Epicuriens , que  tant  de  pocGcs  infâmes , & que  tant  de 
” pièces  impudiques  qui  fe  reprefentent  8c  qui  fc  lifent  avec  une 
” enticrc  libcrté.[Il  paroift  donc  que  les  Empereurs défendoient  la 
leâure  non  feulement  des  Prophètes,  comme  S.  Juftin  l'avoit  dit 
dans  fa  grande  apologie , mais  encore  de  tous  les  écrits  que  les 
Chrétiens  faifoienc  pour  leur  juftification.] 

ARTICLE  XXIIL 

Dut  martyre  de  S.JuJHn. 

A I N T Juftin  n’obtint  pas  apparemment  du  Roy  de  la  terres 
^jla  permilHon  qu’il  demandoit  de  défendre  la  religion  Chré- 
tienne; mais  il  obtint  du  Roy  du  ciel  la  couronne  qu’il  meritoit 
pour  l’avoir  fi  genereufement  défendue.]  'Car  Tatien  nous  allure  Eun.4.€.K.p, 
que  l’effet  vérifia  ce  que  ce  Saint  avoit  dit  dans  fa  féconde  apolo- 
£Îe , que  Crefeent  luy  procureroit  la  mort.  [Audi  on  j>eut  dire 
avec  quelque  vérité , que  S.  Juftin  ayant  entrepris  la  defenfe  de 
Ja  caufe  de  J.C.  & de  i’£glife,ne  fc  feroit  pas  acquité  avec  toute 
la  pureté  & la  fidelité  neceftaire,  d’un  emploi  fi  avantageux , fi 
iès  apologies  n’eufTcnc  cfté  fuivies  de  la  recompenfe  ordinaire 
ti’une  eminente  vertu  ; c’eft  à dire  des  perfecutions , des  fouftran- 
ces,  âc  enfin  d’une  mortauffiignominieufe  devant  les  hommes, 

<que  precieufe  devant  Dieu  ,&  glorieufc  devant  les  Saints  &:  les 
Anges.  Ilefktit  bien  raifonnable  que  celui  qui  avoir  foutenu  la 
foy  de  J.C,  par  fes  paroles,  qui  l’avoit  maintenue  par  fes  écrits, 
qui  l’avoit  appuyée  par  fes  aâionSjl’autorifâft  encore  par  le  témoi- 
gnage authentique  de  fon  propre  fang. 

Qim  s’il  n’eut  pas  efté  difpofé  à recevoir  avec  joie  toutes  ces 
épreuves , il  n’euft  pas  poffedé  toutes  les  qualitez  qu’il  demande 
luy  mefme  dans  un  véritable  philofophe.]  'Car  comme  il  dit  ex-  J“ft  »pa.p.sr. 
» ccllemment  à l’Emperfcur  Antonin,  Un  homme  cft  indigne  du  ^ ' 

» titre  de  philofophe , & feflate  en  vain  d’une  fauffe  apparence  de 
« pieté,  s’il  eftime  & s’il  aime  autre  chofe  que  la  vérité.  Il  ne  luy 
» fuffit  pas  de  ne  point  adhérer  au  menfonge , & de  ne  point  fiiivre 
” ceux  qui  enfeignent  ou  qui  pratiquent  l’injuftice;  Il  eft  encore 
” obligé  de  témoigner  fon  amour  pour  la  vérité  dans  toutes  fortes 
» d’oc  calions , quand  on  le  mcnaceroit  mefme  de  la  mort;  & de 
■»  faire  voir  par  fes  allions  & pat  fes  paroles,que  la  juftice  Sc  la  vérité 
*>  luy  font  plus  chères  que  la  vie. 
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[Il  paroift  bien  que  ces  femimens  ü généreux , n’eftoient  pas 
moins  fortemenc  gravez  dans  Ton  coeur,  qu’ils  font  clairement 
exprimezdans  Tes  écrits.  Car  il  ne  les  cemoigne  pas  feulement 
pour  une  fois  ; il  les  répété  en  divers  endroits  de  fa  grande  apolo- 
gie , comme  nous  l’avons  déjà  fait  voir. 

Ce  qu’il  y a encore  d’admirable  en  ce  faine  Martyr,  c’elt  que  non 
feulement  il  afoufTcnconllamment  la  mort  lorfqu  clle  s’dlpre- 
fentcc  à luy, Se  qu'ilnepouvoit  l'eviterquc  par  une  lafeheté  cri- 
minelle,mais  qu'il-amefme  en  quelque  manière  fait  des  avances 
vers  Icmartyrc,  St  l’a  recherché  volontairement,  en  faifant  pu- 
bliquement des  adioirs  éclatantes  en  faveur  de  noftte  religion, 
quoiqu’il  vift  clairement  qu’elles  le  conduifoient  au  martyre. 

C’eft  ce  que  l’on  a pu  remarquer  en  divers  endroits , Sc  de  quoy  il 
nousaflute  luy  roefme  dans  IcpaHagc  célébré  que  nous  avons  ra- 
portc  en  traitant  de  la  difpute  qu  il  avoit  eue  à Rome  avec  Cref- 
cent,  par  lequel  il  protefle  qu’il  attend  la  mort  de  la  haine  de  ce 
cynique.. 

L’Eglifcgreque&la  latine  rendent  egalement  témoignages 
fon  martyre;  Si:  les  pi  us  anciens  écrivains  n’en  parlent  pas  avec 
moins  d’aflurancc  que  les  modernes. Tatien,S.Irence,Tertullien,. 
Eufcbe.St  S.  £piphane,font  de  ce  nombre,fans  parler  de  ceux  qui 
f Icsontfuivis.]  'Eulcbe  dit  qu’il  IbuâtitaulIîtoR  apres  avoirfait  fa 

iŸur^Al.p.  petite  apologie,  Ibus  les  Empereurs  Marc  Aurelc  St  L.Verus.*La 
«os.  chronique  d’Alexandrie  le  met  fous  lesConfuls  OrfiteStPudenr, 

[c’ellà  dire  en  l’an  i£^.  La  fuite  d'Eufebe  nous  porte  à différer  juC- 
qu’aprcsla  mort  de  S.  Polycarpe , c’eft  àdire''jufqu’en  167  ou  168.  Y.I»note  n. 
1“  '^'  * ‘I  Et  tout  cela  s’accorde  fort  bien ]'avec  les  aûcs  de  fon  martyre,  St 
îXa.  ' avecS.Epiphane,qui  nous  affurent  qu’il  fouffrit  à Rome  fous  le 
sv.Aur.T.p.  PrcfetRuftique,[c’eftà  dire  fous  le  celçbre’JuniusRufticus,]*’de  i. 
Jr)ig.4,.,.,j.  qui"M.  Aurelc  avoit  appris  la  philofophic  ftoicienne,*St  qui  fut  v.m.Ap- 
i.p.iS4>.  effeâivement  Préfet  de  Rome  fous  ce  prince,  St  fous  L.  Verus 
fbn  collègue.  [Toutes  les  apparences  que  l’on  peut  tirer  de  la 
fuite  d’Eufebe  St  dcTatien , portent  auffi  à croire  que  S.  Juftin 
fouffrit  à Rome,  quoi  que  ni  l’un  ni  l’autre  ne  le  marque  exprellc- 
mcnt.J 

Sur.n.jan.p.  'Les  aflcs  de  fon  marryre  que  nous  venons  de  citer,  font  im- 
i|  primez  dans  Surius  : <*St  Baronius  les  a encore  inférez  dans  fon 
ij.api.b.  hiftoire  eccleflaftiquc,  cotiunc  une  piece  originale  pure  Sc  fin- 

R J.  'On  trouTC  dantdesinrtriptions  un  P.  Ltieilim  Kuf  inu  V.  C.  ProconfuI  de  Libye.ConfuI, Préfet 

d' Rome  Stc.  qa'on  ctoii  aeoii  »tcu  dans  le  ll.lîecle  [Mais  on  ne  voit  point  que  celuft  ronsAotOinUk 
OL  ALAïuclc.  Et  cette  f>.  croule  r.  C.  eftoit-ellcdes  le  II . üccletj 
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cere  ,quc  Dieu  nous  a confervée  toute  entière  par  une  çracc  dont 
nous luy  fommes très  redevables.  [Leur  fidelité  paroiii  d’autant 
p!us  certaine,  qu’ils  font  fort  courts , &:  extrêmement  fimplcs, 
qui  font  les  deux  caraderes  qui  diftinguent  les  aûes  autherrti- 
ques  d’avec  ceux  qui  font  faux  ou  paraphrafez.Etle  parfait  raport 
Noti  m- qu’ils ontavecrcfprit& les  avions  de  S.Juftin,''nous  allure  en- 
core mieux  que  l’autorité  mefmc  de  S.  Epiphane  , que  c’eft  luy 
dontils  raportentla  dernière  vitfoire,  &c  nonun  autre  Saint  du 
mefme  nom,  comme  quelques  uns  l’ont  cru.  Ainfi  nous  ne  pou- 
>-  vons  mieux  fii\ir  cette  narration,qu’en  les  traduifant  tout'entiers. 

Il  y a toute  forte  d’apparence  qu’ils  ontefté  écrits  oufur  les  rc- 
gilires  du  greftè,  comme  le  croit  Baronius , ou  par  quelques  uns 
des  drfciples  du  Saint  qui  furent  prefens  à fon  triomphe , ou  par 
ceux  qui  avoient  foin  par  ordre  des  Papes , de  recueillir  toutes  les 
paroles  que  le  S.  Efpritproferoit  par  la  bouche  des  martyrs  en  ces 
momens  précieux.  Nous  aurons  la  joie  d’y  voir  le  triomphe  du 
Sainraccompagné  de  celui  de  plufieurs  autres, J'dont  l’un  decla-  Bar.irj.j  j. 
rantqu’ilavoit  écouté  avec  beaucoup  de  fatisfadion  les  inflruc- 
ÔonsdeS.  Juftin,[nous  donne  quelque  lieu  de  croire  que  luy  !c 
les  autres  eftoicntfesdifciplcs;  ce  que  mefme  les  premières  paro- 
les de  les  ades  femblcnt  marquer.] 


ARTICLE  XXIV.. 


K^ites  dumattjre  de  S.Juftin  ér  de  fes  cemfAgnons. 

'TUstin  & ceux  qui  eftoient  avec  luy,  ayant  eftéarreftez,furent  Bar.iss.î». 

I conduits  à Ruftique  Préfet  de  la  ville;  8d  lorfqu’ils  curent  cité 
prefentez  devant  fon  tribunal , le  Préfet  Ruftique  dit  à Juftin,. 
n ObcfiTcz , je  vous  prie  , à la  volonté  des  dieux , & aux  ordres  de 
M l’Empereur.  Juftin  répondir , On  n’a  rien  à reprendre  ni  a condan- 
« ncr  en  un  homme  qui  obéît  aux  ordres  de  noftrc  Sauveur  J.C. 

» A quelle  fcicncc  & à quelle  profeflion  vous  appliquez  vous,  dit 
» Ruftique;  jcme  fuiseftbreé,  répondit  Juftin , de  connoiftre  toute 
5»  forte  de  philofophic,  & de  me  rendre  habile  dans  toutes  les 
» fciences.  Mais  apres  avoir  cherché  la  vérité  de  tous  coftez  , je 
« me  fuis  enfin,  attachez  à la  philofophie  des  Chrétiens,  fans  regar- 
» dcrficllcplaiftoiineplaiftpasàccuxqui  font  aveuglez  par  leurs 
M f.  ufles  opinions.  , - 

fi-NfO?  cnoftor»  reulement.eorcmeBaronias.Ies  i premières li"oe',qni  fort  cnrrme  nre  efpece  dft  _ ' 

jrefacc,  jC^oifatoilTeiu  .rvoircni  ajoutées  par  Mtta{hrafte,ou  par  ijuel^ucaqijcan'enr  modetne. 

Eccl.  Tem.  II.  E c c 
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Quoymifcrablc,  s’écria Ruftiquc,  vous  fuiver  ccttcdcéirincî  <« 
Oui , dit  Juftin,  )C luis  ccttc  dcûrinc,&  avec  joic,parcequc  j’y  « 
trouve  la  vérité.  Et  quelle  ed  cette  vérité,  luy  demanda  le  Prefetî  <c 
La  vérité,  réporrdit  Juftin,  que  les  Chrétiens  honorent  avec  toute  c< 
forte  derefpcc>,c’cft  de  croire  un  feul  Dieu  qui  a créé  toutes  cho-  ce 
fes  tant  vifibles  qu’inviûbles,fic  de  confcHcrnoftrc  Seigneur  J.C.  « 
Fils  de  Dieu,  annonce  lougrenif  s avant  fa  venue  par  les  Prophe-  « 
tes,  qui  doit  venir  un  jour  juger  tout  lcshommes,i  qui  eft  le  Sau-  « 
veur,  le  prédicateur,  &:  lemaiftre  de  ceux  qui  font  véritablement  cc 
fcsdifciples.  Jen’ay  garde,  n’eftant  quecc  que  je  fuis , de  preten-  ce 
dre  rien  dire  qui  foit  proportionné  à fa  grandeur  infinie, & à fadi-  » 
vinité.  Mes  forces  Sc  ma  lufSfance  font  beaucoup  audeftbus  d’un  ce 

Prophètes  qui  c< 
’clle  arrivaft.  ce 
i’aflembloient; 

)ù  il  le  vouloic 

& le  pouvoir.  Et  penfez  vous,  ajouta  t>il , que  nous  ayons  accou-  „ 
tume  de  nous  allcmbler  toujours  en  un  n;cfme  lieu  ? Vous  vous  ,, 
trompez  fort  fi  vous  le  croyez.  Car  le  Dieu  des  Chrétiens  n’eft  pas  ce 
renfermé  dans  un  lieu.  Comme  il  eft  invifible  6c  qu’il  remplit  le  u 
ciel  Sc  la  terre , les  Fideles  l’adorent  en  tous  lieux , 6c  luy  rendent  c< 
partout  l’honneur  6c  la  gloire  qui  luy  eft  due.  ce 

'Mais  je  veux,  luy  dit  le  Prefet,  que  vous  me  diCez  en  quel  lieu  „ 
vous  vous  aficmblcZj&où  vous  en  particulier  tenez  voftreecole.  « 
Jufquesà  prefent, répondit  Juftin  jj’ay  demeuré  aux  bains  de  Ti-  c< 
mothee  près  le  logis  de  Martius.  Je  fuis  prefentement  à Rome  ,» 
pour  la  deuxieme  fois , 6c  je  n’y  connois  point  d’autre  lieu  que  « 
celui  que  je  vous  ay  dit.  Si  quelqu’un  a voulu  m’y  venir  trouver,  ,c 
je  luy  ay  fait  part  des  veritez  que  j’avois  apprifes. 'En  un  mot,  dit  c< 
Ruftique,  vouseftes  donc  Chrétien:  Oui,  répliqua  Juftin  avec  c« 
aflurance,  je  fuis  Chrétien.  „ 

'Alors le  Prefet  s’adreflantàCariton,Eftes  vous  aufllChrétien,  c< 
luy  dit-ilî  Je  le  fuis,dit  Cariton,  par  l’alTiftancede  Dieu.  Ruftique  c< 
demanda  apres  à une  femme  nommée  Caritine , fi  elle  fuivoic 
aufli  lafoyde  J.C.  A quoy  clic  répondit,  que  pat  la  grâce  de 
Dieu  clic  cftoit  auflî  Chrétienne.  Et  vous , dit  Ruftique  en  fc  cc 
tournantvers  Evclpiftc,Quj5ft-cc  que  vous  eftes»  Je  fuis , luy  re-  « 
partit-il  ,cfclavc  de  Cefar , mais  Chrétien.  J.C.  par  fa  grâce  m’a  ce 
donné  la  liberté,  & m’a  fait  participant  de  l’cfperance  qu’ont  c» 
ceux  que  vous  voyez  ici.  Le  Prefet  demanda  de  mcfme  iHicrax  « 
i’il  cftoit  Chrétien  comme  les  autres  : 6c  Hierax  répondit  qu’il 


fujet  11  relève.  Cette  matière  n’eft  propre  qu’aux 
ont  prédit  fa  venue  fur  la  terre  longtemps  avant  qu 
'Le  Prefet  luy  demanda  enfuite  ou  les  Chrétiens  s 
A quoy  Juftin  répondit,  que  chacun  s’aftfcmbloit  c 
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l’cftoic  aiiflibien  qu’eux,  fcrvancôc  adorant  Icmcfmc  Dieu. 

” Mais, répliqua  le  Préfet, eft-cejuftin  qui  vous  a tous  fait  Chré- 
” tiens?  J’ay  efte  Chrctien,ditHicrax,&  )cleferai  encore.  Et  moy 
” aufli,  dit  Pcon  en  retenant  debout, )e  fuis  Chrétien.  Et  qui  vous 
” aappris  à l'eftre, demanda Ruftiqueî  Mes  parens,  repartitPeon, 

” m’ont  appris  à confcfl'er  ce  Paint  nom.  Evelpiftc  reprenant  la  pa- 
” rôle,  Pourmoy,  dit-il,  j’ay  toujours  écouté  avec  grand  plaifirles 
” inftrudhons  de  Juftin:  C'eft  neanmoins  de  rocs  parens  que  j’ay 
apprisàeftre  Chrétien.  Et  où  font  vos  parens/lcmandaRufliqucî 
**  En  Cappadoce,dit  le  Saint.  Le  Préfet  demanda  aulTi  à Hicrax 
• où  eftoient  fes  parens:  Sur  quoi  il  répondit,  Noftrc  véritable  pere 
” eft  J.C,&  noftrc  véritable  mere  cft  la  foy  par  laquelle  nous  croyons 
” en  luy.  Mais  le  pcrc&  la  mere  de  ma  chair  font  morts  à prefent; 

I ” & p.iur  moy,on  m’a  tiré  d’Iconc'cnPifidie,pour  me  faire  venir  ici, 

»•  Le  Préfet  demandant  enfuiteà‘Libericn  ce  qu’il  vouloir  dire, 

” &:  s’il  s’avouoitauftï  pour  impie  & pour  ennemi  des  dieux.  Je  fuis 
« Chrétien, dit  Libérien;  Car  je  ne  fers  ôcn’adore  que  lefcul  vray 
” Dieu. 

'Alors  le  Préfet  s’adrelTant  de  nouveau  àS.  Juftin,lny  dit  cesir^ 
«paroles  :Mais  vous  qui  paflez  pour  cloqucnt,&:  qui  vous  imaginez 
« fuivre  la  véritable  philofophic , dites  moy  un  peu,cftes  vous  bien 
» perfuadé  que  quand  je  vous  aurai  fait  fouetter  depuis  les  picz 
» jufqu’à  la  tefte , vous  monterez  encore  au  ciel  ? Oui , dit  Juftin,  (1 
» vous  me  faites  fouft'rir  le  fouet , j’cfperc  que  je  recevrai  la  recom- 
n penfe  qui  cft  promife  à tous  ceux  qui  auront  obfcrvé  les  préceptes 
n de  JXT.Car  je  fçay  que  tous  ceux  qui  auront  vécu  de  la  forte , Ic- 
n ront  toujours  lesamisdeOicu , tant  que  le  monde  durera.  Vous 
M penfei  donc  monter  au  ciel , dit  Ruftique,  pour  y recevoir  quel- 
»>  que  rccompcnfc?  Non,  répliqua  Juftin  ; je  ne  le  penfe  pas  , mais 
« je  le  fçay  :&  je  le  fçay  fi  airurémcnt,que  je  n’en  doute  point  dutour. 

'L’Eglife  grcque  a particulièrement  remarqué  cette  parole  de  S.  M«u.jun.p  r. 
Juftin,  [vraiment  digne  de  la  foy  & de  la  confiance  d’un  martyr. 

>»  Ruftique  voulant  finir  l’interrcgatoirc;]'Quittons,dit-il,  toutes  Bar.its  v î- 
«CCS  d i greffions , & venons  au  principal.  Je  vous  commande  à 
« tous  de  facrificr  aux  dieux.  Juftin  prit  la  parole,  & luydit,Qui- 
” conque  ccnnoift&aimc  la  vérité , ne  peut  changer  un  culte  re- 
*>  ligieux&  véritable,  en  un  culte  faux  & facrilcge.  Ruftique  leur 
»>  parlant  à tous.  Si  vous  ne  voulez,  dit-i  1 ,obeïr  à ce  que  je  vous 

r.'D’ïutrei  lifcm «« Icône  a pu  tftrc  comorirc  en  ceitains  tcmfS.ai  lTibien  ejae  dans 
1*  Pilidie  ; car  les  bornes  de  ces  provinces  ont  fort  cbangd.] 

a-'Lcs  Grecs  le  nomment  Valciian,  Mm.i.jun  p.{. 
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commande , je  vous  ferai  tourmcnccr  fans  pitié.  Juftin  luy  repon-  „ 
dit  pour  tous  les  autres:  C’eft  ce  que  nous  demandons.  Nous  ne  „ 
fôuhaitons  rien  tant  que  de  foulfrir  quelque  chofe  pour  le  nom  „ 
de  J.C.  Nous  nous  prefenterons  avec  d’autant  pais  de  confiance  ,r 
à fon  terrible  tribunal , devant  lequel  il  faut  que  tout  le  monde  « 
comparoille  au  jour  que  Dieu  voudra  ordonner.  Les  autres  Mar-  « 
cyrs  luy  dirent  la  mefme  chofe, en  y ajoutant  ces  mots  , Haftez  «c 
vous  de  faire  tout  ce  que  vous  voudrez:  Nous  (bmmes  Chrétiens,  « 
ôc  nous  ne  facrifions  point  aux  idoles.  « 

f t.  'Le  Prefet  Ruftique  voyant  cette  ferme  refolution , prononça 

lafentcnceen  ces  termes,  uHxefuitnt  refufé de /àcrtficr  aux 
dieux,&  d’ebd'r i L’editde l' Empereur, foier.t fouet tet,,& puis  conduits 
four  eftre  décapitez,.  Ainfi  ces  faints  Martyrs , ajoutent  leurs  aéles, 
remerciant  Dieu  de  cette  faveur , dirent  conduits  au  lieu  du  fup- 
plice  i où  apres  avoir  endure  le  fouet , ils  eurent  la  telle  tranchée 
d’un  coup  de  hache, acconfommerent  leur  martyre  en  confeflanc 
toujours  le  nom  du  Sauveur.  Qi^lques  Chrétiens  enlevèrent  fe- 
crettement  leurs  corps , ic  les  enterrèrent  dans  un  lieu  propre 
pour  cet  effet. 

L’Eglife  latine  fuivant  Ufuard  &;  Adon  , fait  la  mémoire  de  S. 
Juftinle  13 d’avril  j & l’Eglife  greque  en  fait  un  office  folennel  le 
premier  de  juin , en  y joignant  ceux  que  fes  aéles  luy  donnent 
'A«.M.p.5s.3.<.  pour  compagnons.'On  croit  à Rome  que  fon  corpsy  repofe  en- 
Boil.ij.apr.p.  cote  dans  l’eglife  de  S.  Laurent  hors  de  la  ville.'Neanmoins  Bol- 
landus  ne  croit  point  qu'aucune  Eglife  puiffe  fe  glorifier  avec 
quelque  fondement  d’avoir  de  fes  reliques  ; quoique  les  Jefuites 
d’Ëilladen  Allemagne  femblent  le  pretendre.[Mais  nous  avons 
alTcz  fujet  de  benir  Dieu  de  ce  qu'il  nous  laiffe  jouir  des  monu- 
mensdefon  efprit  & de  fa  pieté  dans  fes  écrits;  & ce  Saint  fc 
croira  fuffifamment  honoré  de  nous , fi  nous  imitons  fa  foy,  fon 
amour  pour  la  vérité,  fon  application  à la  charge  que  Dieu  luy 
avoir  commife , enfin  fa  confiance  inébranlable,  & fon  courage 
héroïque.] 
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S.  ANICET  PAPE 

AINT  AnicctfucccdaàS.Piedanslc  gouTcrne- 
mène  de  l’Eglifc  de  Rome,"ran  xo  d’Antonin,de 
J.C.  if7.]'Ilcft  conté  pour  le  dixième  Evefque  iten.I.5.e.).4. 
de  cette  Eglifc.[Son  pontificat  n’a  pas  cftéûccle-  P 
bre  pour  les  propres  aâions  , qui  nous  font  peu 
connues , que  pareeque  de  Ton  temps  les  plus 
grands  heretiques  & les  plus  grands  Saints,  femblerent  difputcr 
à qui  dififameroit  ou  à qui  honoreroit  davantage  l’Eglife  Ro- 
maine] 

'Valentin  qui  elloit  venu  à Rome  fous  Hygin,&  qui  y avoir  c.4  p.i4ij. 
fait  un  grand  progrès  fous  Pie,  continuoità  y corrompre  les  ef> 
prits  fous  Anicet.'Unemiferable  femme  qui  eftoit  de  la  feûc  in-  Ij  « i4.p4»i. 
famé  des  heretiques  Carpocratiens,  y vint  fous  le  mefme  Pape, 

&:  y pervertit  beaucoup  de  perfonnes.'Marcion  avoir  commencé  EpU^c.i.p. 
fon  hereCe  à Rome  avec  le  pontificat  de  Pie,*&  il  la  fortifia 
i)caucoup  fous  fon  fuccelfeur.  p 

[Mais  fi  la  vérité  fut  fi  fortement  attaquée,  elle  ne  fut  pas 
moins  puifiamment  défendue.] 'Car  S.  Polycarpe  difciplc  de  S,  c-5  P ‘34-«-. 
Jean  l’Evangelifte  , vint  à Rome  fous  Anicet;  & pat  le  témoi- 
gnage qu’il  rendit  hautement  que  la  doctrine  de  rEglife[Roinai- 
nejeftoit  ceUe  qu’il  avoir  apprife  des  Apofircs,  il  ramena  beau- 
coup de  ces  heretiques  dans  le  fein  de  la  vraie  Eglifc.'Il  eut  Eof.i.j.cH  p. 
quelque  différend  avec  S.  Anicet  touchant  divers  points[qui  ne 
font  pas  cxprimezjjmais  fur  lefquels  ils  tombèrent  bientoft  d’ac- 
cord. 

'S.  Polycarpe  obfervoit  de  faire  Pafque  le  14*  de  la  lune.^’S.  e.q.p.i»o.c 
Anicet  non  feulement  ne  fuivoit  pas  cette  obfcrvation,'’roais  H V 

ne  permettoit  pas  mefme  à ceux  qui  cfloicnt  avec  luy  de  la  fui- 
vrc.  Mais  comme  aullî  i!  confervoit  la  paix  & la  communion  avec 
les  autres  Eglifes  qui  eftoient  dans  cette  obfervance,'il  n’eut  pas  «• 
de  peine  à s’accorder  fur  ce  fujet  avec  S.  Polycarpe , en  demeu- 
rant tous  deux  l'un  dans  ce  qu’il  avoit  appris  des  Apoftres  fes 
mai(lrcs,&  l’autre  dans  la  pratique  des  Prcftrcs,[c’cft  à dire  des 
Papes]  fes  predeceflcurs.'Ainfi  ils  communiquèrent  l’un  avec  J- 
rentre,  ^^ect  céda  mefme  par  refpcét  l’Eucariftie  à S.PoIy  carpe 
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'c’cftàdire  qu’il  luy  laifl'aoftrir  le  facrificc  en  fa  place, *&  puis 
ils  fe  fcparerenc  en  paix,  laiÛ'ant  aufll  la  paix  aux  Eglifcs  qui  fui- 
voienc  la  coutume  de  l’un  ou  de  l’autre. 

'Ce  fut  encore  fous  le  pontificat  d’Anicetque  S.Hcgcfippc  vint 
àRomc,  où  il  demeura  jufques  au  temps  d Eleutheie.'ll  y fit  un 
écrit  fur  la  fucccfllon  fie  la  fuite  de  ladodlrincrcceuecoromede 
main  en  main  dans  cette  Eglife  depuis  les  Apoftres  jufqu’à  Ani- 
ect  J fie  il  témoigne  que  cette  doûrines’clloit  toujours  confervée 
du  ns  toute  fa  pureté.  Il  nous  apprend  auffi  que  S.  Eleutberc  qui 
a depuis  efléPapCjCÛoit  alors  Diacre  fousAnicct. 

'S.  Jullin , la  plus  grande  lumière  de  ce  fiecle,  combatoit  en 
mcfmc  temps  pour  la  foy  par  fes  ouvrages,'donc  il  compofa  au 
moins  une  partie  à Rome  ; par  la  conférence  qu'il  eut  avecCref* 
cent  philolopbe  cynique, "laquelle  paroift  avoir  efté  faite  àRomc;  v.  s.  juta 
'par  l’ecole  de  pieté  qu’il  y avoir  étabIie,^où  il  recevoit  tous  ceux  * 
qui  luy  venoient  demander  inftruÛionj'fic  enfin  par  la  mort  glo- 
rieufe  dont  il  y fut  couronné[vers  l’an  i6j,  félon  l’opinion  la  plus 
probable,  ficainfifur  la  findcrcpifcopatd’Anicet.  Nous  croyons 
aufli  que  S" Félicité  fùft  maftyrizéeà  Rome  avec  fes  fept  enfans 
vers  l'an  164.] 

'On  prétend  que  S.  Anicct  a fiit"unc  ordonnance  aux  Clercs  sre. 
de  couper  leurs  cheveux  félon  le  commandement  de  S.  Paul.'U 
gouverna  l’Eglife  de  Rome  durant"onze  ans, fie  mourut  en  l’an  N ort  r. 
lôS.'On  fait  fa  feftele  17  d’avril.  Raban,Florus,fic  Anaftafe,  luy 
donnent  la  quali  té  de  martyr, [ce  qu’on  ne  trouve  point  dans  les 
auteurs  plus  anciens  : Sc  il  y a bien  de  l’apparence  que  S.  irenée 
ne  l’a  point  fccu.  Lesmarmologesd’Ufuardficd’Adon  ne  par- 
lent point  de  ce  Papc.]'Il  fut  enterré  félon  les  uns  auprcs4c  S.. 

Pierre  dans  le  Vatican,'fic  félon  les  autres  dans  le  cimetière  de 
Calliftc,'d’ou  on  prétend  que  fon  chef  a efté  tiré  en  ij9o,&  don- 
né auxjefuites  dcMunik  en  Bavierej ‘'fie  que  fon  corps  tiré  du 
mcfmc  cimetière  en  1604,  fut  donné  au  Duc  d’Altaemps,  fie  mis 
en  une  chapelle  dans  un  tombeau  de  marbre, où  avoit  cRé  au- 
paravanr  le  corps  de  l’Empereur  Alexandre. 

'S.  Sorer  fut  fuccefTeur  de  S.  Anicct.[Quatrc  ou  cinq  ans  avant 
qu’Anicet  fuft  elevé  à Rome  à rcpifcopar,]'Ccladion  reccutia 
mckfme  dignité  à Alcxandrie,"aprés  la  mort  de[Marc  ou]  Mar-  n 0 n >• 
cicn,qui  ayant  fuccedé  à Eumene  le  7 ou  8 d’oûobre  145,  avoit 
tenu  le  fiege  neuf  ans  fie"trois  mois,  jufqu’au  premier  jour  de  l’an  séjours. 
155,  qui  cette  année  là  cftoit  le  dimanche.  On  croit  que  Marcien 
fe  rendit  admirable  par  fa  vie  par  fes  vcrtus,^fic  quc[Celadion,. 
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nommé  pat  d’autres]  Claiidicn  , fe  fit  extrêmement  aimer  du 
lîj  j:nti.  peuple.  Il  gouverna  14  ans''&  demi,  jufqu’cn  l’an  167,  auquel  il 
mourut  le  jeudi  f jour  de  juillet. 

'Agrippin  fut  apres  luy  le  dixième  Evcfque  d’Alexandrie, en  y ibii 
ni  joui»,  comprenant  S.  Marc,  & gouverna  onze  ans  &:"fept  mois , ellant 
mort  le  vendredi  30  de  janvier  en  l’an  179.  Julien  fut  fon  luc- 
cellèur. 


s M E L I T O N. 

EVESQUE  DE  SARDES. 

PROPHETE,  ET  APOLOGISTE, 

A I NT  Meliton  edoit  d’Afie.'Il  cftoit Evcfque  Hier.y.iii.c. 
de  Sardes  [en  Lydie]  fous  le  régné  de  M.  Aurelc; 

["&on  n’a  pas  de  preuve  qu’il  l’ait  efté  aupara-  ’ 

vant.]'Polycrate  d’Ephefe,  qui  le  met  entre  les  I.j.c.i4.p.i,i. 
plus  grandes  lumières  de  l’Aile, luy  donne  le  titre  ‘’- 
d’Eunuque.'Tertullien  écrivant  contre  l’Eglifc,  Hier.v.ii/.c. 
iditquc  les  Catholiques  le  tenoientpour  un  Prophète.  Et  Saint ‘^  P**^^’** 
Jerome  faifant  le  catalogue  de  Tes  écrits,  en  met  un  de  fa  pro* 
t.  phetie, 'quoique  dans  Eulebe  il  y aitfeulcment’  Sur  la  prophétie.  Euf.l.4.c.»<.j>4 

[C’eft  peuteftre  auflî  de  cet  efprit  de  prophétie  qu’il  faut  cxpli- 
quer  cet  cloge  quePolycrate  fait  de  luy,]  Q^’il  s’eftoit  conduit  en  ts.c.i4.p.i»r. 
toutes  chofes  par[la  lumiereldu  S.  Efprit. *>S.  Jerome  *’Hicrviii r 

iicUmjig-  Tertulliena  loué  la  beauté  ôc"l’elevation  de  fongenie.  i4.p.'t77,à. 

(j2  fîtun  voyagedansla  Paleftine,  pour  apprendre  quels  eftoient  Euf.i.4.c.K.p. 
les  véritables  livres  de  l’ancien  Teftamcnt,  & en  quel  ordre  il  les 
falloir  mettre  5 pareequ’un  Chrétien  nommé  Onelîme  luy  avoir 
demandé  quelque  inlîruâion  fur  cela.  'Cet  Onefime  qui  avoir  p M*-d« 
beaucoup  de  zele  pour  la  religion , l’avoit  aulfi  prié  de  luy  faire 
des  extraits  des  palTages  du  Pentateuque  Sc  des  Prophètes  qui 
regardent  J.C,  & les  autres  articles  de  noftre  foy.  Et  pour  le  fatis- 
faire, 'le  Saint  compofafix  livres  de  ces  extraits  qu’il  luy  envoya,  p uj  e. 
■tufebe  nous  a confervé  la  lettre  à Onefime , qui  y fervoit  de  p-i4»  M». 

I.  ylyt,  ai>!i  déi  tiitTipux.  Sïlon  S.  T«ronK  ü faudioit  lir«  «ft<  f ôt?;  offfmilan.'Zl  Rnfin  (cmble  Ruf-1.4,c.i<.p. 
iT  ow  lu  aiafi,  nais  il  taponc  ccc  mi*  4 JX, 
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■ prcface:  &l’ony  voie  un  catalogue  de  cous  les  livres  de  l’ancien 
p.t4!.d.  Teftament  dont  ces  extraits  citoient  tirez, 'c’elt  à dire  de  tous 
"ceux  qui  eftoient  reccus  univcrfellemcnt  pour  canoniques. 

Du  rin,p.ji.  [C’ell:  pourquolj'on  n’y  trouve  que  les  zi  livres  qui  eftoient  dans 
le  Canon  des  Juifs.  C’eft  le  premier  catalogue  des  Ecritures  que 
nous  ayons  parmi  les  Chrétiens:  & il  a efté  lùivi  par  divers  Peres, 
s.v«n.p.io.  'dont  quelques  uns  y ajourent  feulement  Efthcr.*S.Melitonqua- 
‘ Oncfimc  Ton  frcre,[(oit  qu’il  le  fuft  cfFeftivement,foit  feulc- 

ment  parccqu’il  cftoit Chrétien.  C’eftoit  apparemment  un  fim- 
plc  laïque,  quoique  le  Saint  vouluft  bien  entreprendre  de  grands 
voyages  & des  ouvrages  fort  longs  à fa  conûderation  ; parccque 
la  charité  qui  cft  toujours  humble, eft  prefte  à obéir  en  tout  aux 
moindres  perfonnes.] 

p.147  b|l.(  c.  'Dans  le  temps  que  le  faint  Evefquc"Sagaris,[honorc  par  l’E-  v.iaprtfe 
t4.p.i9i.d.  ^ d’oûobrc,]fut  martyrizé  à Laodicée  fous  le  Proconful 

1.4. c.t«.p.i47.  Servilius  Paulus,'il  s’éleva  à Laodicée  mefme  une  grande  diffi- 

* p.i4<.dli47.  culté  touchant  la  fcftedcPafquc  que  l’on  cclcbroit  alors. •’S.Mc- 
b.  licon  fut  obligé  d’écrire  deux  livres  fur  ce  fujet,  Icfquels  donnè- 

rent depuis  occafton  à S.  Clcment  d’Alexandrie  de  traiter  la 

1.5. C.14.P.IS1.  mefme  matiere.'S.Meliton  fuivoit  la  pratique  de  l’Aftc  de  célé- 

brer Pafque  le  14  de  la  lune. 

I-4.c.i«.p.i45.  'Il  compofaaufli"unc  apologie  pour  les  Chrétiens,  qu’il^adrclTa  ibid-ji. 
à M.  Aurelc.  La  chronique d'Eufebe  Ce  fort  du  mot  detdonner;  &c 
S.Jcromc  la  fuit  tant  dans  la  traduébion  de  la  chroniquc,quc  dans  ■f  l’aûW'- 
le  traité  des  hommes  i!luftrcs;[commefi  S.Mcliton  avoir  prefen- 
p ur.elCyp.  té  luy  mefme  fon  apologie  à l’Empereur.]'!!  fut  obligé  d’écrire 
pour  les  Chrétiens , par  quelques  edits  que  les  magiftrats  des 
ïur.p.147.14*  villes  publioient  en  Afie  contre  cux.'Eulcbe  raportc  quelques 
ehi.Ai.p.tof.  paflages  de  cette 'apologie. 'Et  la  chronique  d’Alexandrie  en 
cite  un  autre.  Eufebe  dit  dans  fa  chronique  qu’elle  fut  faite  la 
dixième  année  de  M.  Aurelc,  après  que  L.Vcrus  fut  mort,[à  la 
p.tos.  fin  dcjl’année  de  dcvant.'La  chronique  d'Alexandrie  dit  à peu 
près  la  mefme  chofe,  ajoutant  que  S.  Juftin  avoir  déjà  efte  tnar- 
iuf.1.4  « K.p.  tyrizé.'Et  cela  fe  peut  confirmer  par  ce  que  S.Mcliton  dans  cette 
us.j|n.p.ji.  apologie,  fouhaitc  devoir  la  puilfance  Romaine  continuer  en  la 
perfonne  de  M. Aurelc  & de  fon  fils:  d’oùM'^  Valois  conclud  fort 
bien  que  cette  apologie  n’a  efté  faite  qu’aprés  la  mort  dcL.Venis-, 
frère  adoptif  &:  collègue  deM.Aurcle.["Mais  il  y a quelque  lien  Non  ». 
de  douter  s’il  ne  la  faut  point  mettre  quelques  années  pluftard. 

Se  après  que  Commode  eut  efté  affocié  à l’Empire  en  l’an  175.  ] 

U c.is.p.H#.  'Outre  cette  apologie,  les  deux  livrcs.de  la  Pafquc,[&  les  fix 

des 
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iîcs  extraits  de  l’Ecriture  ,]'S.  Mcliton  a encore  fait  plufieurs  t-u?-*’ 
autres  ouvrages  intitulez  Des  réglés  delà  vie, &:  des  Prophètes; 

De  1 Eglife;  Du  dimanche;  De  la  nature  de  l’homme  ; De  la 
formation  de  l’hommc;  De  l’obeiflance  que  les  fens  doivent  à 
la  foy  : De  l’ame  & du  corps, ou  Touchant  l’efprit;  Du  battefme; 

De  la  vérité.  De  la  foy,  &Dc  la  génération  de  J.C;Dc  la  pro- 
phétie; De  l'hofpitalitc;  celui  qu  il  appelle  La  clef;  celui  Du 
diable  &c  de  l’Apocalypfc  de  S.Jean  ; & celui  qui  eftoit  intitulé 
Non  3.  Dieu  dans  le  corps,["Jequoy  il  cftalTcz  difficile  de  voir  le  fens.  J 
iil  A.  'Eufebe  femble  dire  que  tous  ces  livres"furent  faits  avant  fon  t 
apologie:  [ce  qui  nous  fait  juger  qu’il  l’écrivit  dans  les  dernières 
années  de  fâvic.] 'S.  Jcroiçe  & Rufin  marquent  quelques  uns  de  Hin.r.Mei.p'; 
ces  ouvrages  d’une  maniéré  un  peu  differente  de  ce  que  nous  ‘*‘*  *^»’ 
trouvons  dans  le  grec  d’Eufebc.'Il  ne  nous  refte  guere  aujour-  r-tjo-tse, 
d’hui  que  ce  qu’Eufebe  cite  de  fon  apologie.  On  trouve  quel- 
ques fragmensqui  portent  fon  nom  dans  uneChaine  ou  un  ex- 
trait des  Peres  fur  laGenefe; 'mais  ils  paroiffent  indignes  de  luy,  DnPin,p.,«,. 
devenir  plutofi  de  quelque  Grec  affez  moderne.*  Un  auteur  qui 

' • • I.c  V/-  ^ J -r  r t 'Euf.l.jc.jS. 

ccnvoit  pour  1 Eglife  au  commencement  du  troiueme  liecle, 
dit  que  perfonne  n’ignoroit  les  écrits  de  Mcliton,  qui  nous  ap- 
prennent que  J.C.  eft  Dieu  & homme.'S.  Jerome  dit  qu’il  a fait  Hi«r.«p.84.pj 
voir  par  fes  écrits  de  quelle  feûc  de  philofophe  chaque  herefie 
avoir  tire  fon  venin.'S.  Anaftafe  Sinaïte  cite  un  difeours  de  Saint  Anars.c.up. 
Mcliton  fur  la  Paffxon  dej  un  troiCeme  difeours  fur  l’Incar- 

’ *c.i3.p.i5S.c. 

nation  concrcMarcion. 

'Nous  avons  aujourd’hui  un  livre  fur  la  mort  de  la  Vierge,  qui  B»r.4s.5 ,«(,71: 
porre  fon  nom.  Mais  tout  le  monde  convient  qu’il  eft  fuppofe,  MlvoiT.h.iat. 
‘de  indigne  d’eftre  attribué  à un  fi  grand  homme.  & aiiî!*  ^ 

[S.  Mcliton  n’eft  point  martyr,  comme  on  le  peut  prefumer  du  *Boii  i.apr.p. 
filence  dePolycratc,]<*qui  le  remarque  de  plufieurs  autres.  Son  i'Êûf.i.f.c.»^. 

• corps,  dit  cet  Evcfque,  repofe  en  la  ville  de  Sardes,  où  il  attend  p.iji.d. 

VJaaotej.  que£)icu  le  vifire  pour  le  faire  reffufeiter.  Quelques"martyrolo-  Haii.v.Mcl.p; 
ges  marquent  fa  fefte  le  premier  )our  d’avril,  ou  le  z4  du  mcfmc  **7; 
mois- 
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les  encratites. 

SEVERIENS.  APOSTOLIQUES. 

ET  HYDROPARASTATES. 

HERETIQUES  SECTATEURS  DE  TATIEN. 

ATIEN  chef  de  l’hcrehe  des  Encratites, *eftoic 
Aflyiien de nailfance,  comme  il  nous  l’apprend 
luy  mefme.'’S.  Epiphane  l’enrend  de  laMcTopo- 
taroie.'ll  fut  élevé  d’abord  dans  les  fcicnccs  des 
Grecs,  & dans  la  religion  [des  payens]qui  tire 
d’eux  Ton  origine.*'!!  acquit  fur  tout  cela  de 

Srandes^connoiflances  dans  les  voyages  qu’il  fit  en  beaucoup  N«ti  ij 
’endroits,  s’inlhruifanc  de  toutes  choies,  àc  mefine  d’un  grand 
nombre  d’arts  & d’inventions  difiercmesi  'ce  qui  ne  luy  donna 
pas  peu  de  repuution.^11  vint  enfin,  dit-il,  demeurer  à Kome,  où 
il  apprit  encore  bien  des  chofes  en  confiderant  les  ftatues  qui  y 
avoient  elle  apportées  de  Grece.  Puifqu’il  dit  qu’il  y vint''cnfin, 

[il  y a toute  apparence  qu’il  y avoit  établi  fa  demeure,  ou  qu’au 
moins  il  y eftoit  encore  lorfqu'il écrivit  Ton  ouvrage  contre  les  > 
Grecs,  où  il  nous  apprend  toutes  ces  chofcs.j'll  fc  fit  roefme  ini- 
tier en  divers  myfteres  des  idolâtres. 

'La  connoilTance  qu’il  avoit  du  paganifme,  fervit  enfin  \ l’en 
détromper.  Car  faifant  réflexion  fur  la  corruption  horrible  qui 
eftoit  dans  les  moeurs  des  payens  -,  fur  les  abominations  , les 
cruautez.  Se  les  autres  crimes  qui  fe  commettoient  dans  leurs 
facrifices  & dans  leurs  myfteres  i il  rentra  en  luy  mefmc.  Se  com- 
mença de  chercher  quelque  moyen  [plus  pur  Se  plus  laintjde 
trouver  la  vérité. 

'Confiderant donc  de  tous  coftez  ce  qui  liy  paroiftbit  de  meil- 
leur, il  arriva,  ce  font  fes  paroles,  qu’il  rencontra  quelques  livres 
des  barbares  , plus  anciens  que  toutes  les  opinions  des  Grecs, 

&plus  divins  que  toutes  leurs  fauftês  imaginations.  Je  fus,dit-il, 
perfoadé  par  la  leéhire  de  ces  livres,  il  caufe  que  les  paroles  en 
font  fimplcs,  que  les  auteurs  en  paroiflcntfinceres  &cloignez  de 
toute  aflèâation,  que  les  chofes  qu’ils  difent  fe  comprennent  fort 
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« aifémcnt,  que  l’on  y trouve  beaucoup  de  predicHons  accomplies, 

» que  les  préceptes  qu’ils  donnent  font  admirables  ,&  qu’ils  éta- 
« bliflfent  un  monarque  unique  de  toures  chofes.  Dieu  ayant  donc 
« inftruit  moname  par  ce  moyen , je  connus  clairement  que  le  p.v 
»>  ganifmcn’eft  qu’une  matière  de  condannation  & de  fupplices 
’>  pour  ceux  qui  le  fuivcnt,'&  que  cette  twuvelle  doftrine  au  con-  c. 

**  traire  nous  delivre  de  la  fervitude  du  monde,  Bc  de  ce  grand 
” nombre  de  maiftres&:  de  tyrans  aufquels  nous  eftions  aflujertis. 

Voilà  de  quelle  maniéré  il  décrit  luy  mcfmc  fa  converfion, p.i74.«. 
comment  il  embrarta  la  philofophie  des  barbares, ( c’eft  à dire  des 
Chrétiens, Jqu’il  fit  cnluitc  profeflion  d’enfeigner  & de  prefeher 
publiquement. 

'Il  eut  S.  Juftin  pour  maiftre  j & tant  que  ce  Saint  vécut  non  lren.l.i.c.3i.p, 
feulement  il  nenfeigna  aucune  hcrcCe,»maismefmcilcftoittres 
fermedans  la  foy,**&:  patoiflbit  dans  l’Eglife  avec  honneur.'Mais 
S.  Juftin  ayant  elle  martyrisé  [vers  l’an  167,  il  fe  trouva  en  l’état  * » >il. 

d’un  aveugle,  qui  ayant  perdu  Ton  guide  tombe  dans  le  preci-  rEpi.p.3>i.l». 
pice,  & fe  laifle  rouler  fans  fe  pouvoir  retenir,  jufqu’à  ce  qu’il 
trouve  la  mort  au  fond  dcl’abyfme:  terrible  exemple  pour  ceux 

3ui  font  abandonnez  à eux  mefmes,.& qui  n’ont  pas  aflezdcfoin 
e rechercher  toujours  la  conduite  de  ceux  que  Dieu  donne  à 
l’Eglilc  pour  maiftres  ic  pour  doéleurs, 

[Taticn  ne  tomba  pas  neanmoins  dans  ce  malheur  auflicoft 
après  la  mort  de  fonmaiftre.  Il  conferva  encore  quelqtfc  temps 
lafoy  Catholique  mcfmc  il  continua  à Rome  les  leçons  & les 

inftruâions  qucS.Juftin  y avoir  commencées. C’eft  cc  qu’on  peut 
juger]  'par  R hodon  célébré  auteur  ecclefiaftiquc , qui  témoigne  EuCi.f.c.i3;p; 
avoir  étudié  à RomefousTatien;'^& par  S.  Ircnée,quiditquc'1a 
vanité qu’avoitTatien  de  fevoir  le  maiftre  des  autres,futlacaufe  p.i3i  b. 
de  fa  perte. 

[Cc  fut  apparemment  en  cc  temps  là  qu’il  écrivit  le  difeours 
que  nous  avons  de  luy  contrôles  Grecs,]’où  il  montre  qu’ils"n’ont  DuPîn.p.iT^ 
rien  inventé  d’eux  mcfmcs , mais  ont  tout-appris  des  autres  peu-  **** 

pies.  Il  y traite  auffi  de  la  vanité  du  paganifmc,'&  fortexaâement  * cUlr.Lp. 

■ de  l'anti(^ité  de  Moyfe , & des  Juifs,  fmarquant"avcc  b^^^ucoup 
d’érudition  ceux  qui  en  avoient  parlé  avant  luy  .Eli  y a apparence 
que  c’eft  un  difeours  prononcé  devantdcs  payons  ;[&  c’eft  peut-  ^ 
e^repour  cela,  •'qu’il  paroift  peu  travaillé,  & que  les  matières  y feDuPm.p.iTi, 
font  fans  ordre.  H eft  extrêmement  plein  d’érudition  profane  : le 
ftylc  en  cft[vif,  animé,  & rocfme]a(Tcz  élégant. 

'Taticn  le  fit  certainement  après  la  mort  de  S.  Juftin: 'mais on  Tati  p.ns.a. 
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4u  LES  ENCRATITES, 

croit  que  ce  fuft  avant  que  de  tomber  dans  fes  hereCes,  dont 
il  ne  paroift  rien  dans  cet  ouvrage. [On  y trouve  mefinc  des  cÈo- 
fes  qui  y font  toutes  contraires,] 'comme  ce  qu’il  dit  qu’il  n’y  a 
qu’un  feul  créateur , & un  maiftre  de  toutes  chofcs,*quc  la  ma- 
tière n’cft  pas  fans  principe,  d'autres  chofes  fcmblablcs-[On 
le  peut  aulli  juger  par  les  louanges  que  les  anciens  ont  données  à 
cctcepiecc,]'l’appcllant  un  livrc"fort  bien  écrit, Mc  plus  conCdc- 
rable,le  plus  beau,&mefmc  le  plus  utile  de  tous  les  ouvrages  de 
Taticn.[Il  paroift  en  effet  qu’il  tut  écrit  à Rome, comme  nous  l’a- 
vons remarqué  : & Tatien  ne  devint  hérétique  qu’apres  avoir  quit- 
te l’Occident,]  'Quelques  uns  ctoient  y trouver  quelques  expref- 
fions  peu  favorables  à la  divinité  du  Verbe.  Mais  d’autres  fou- 
tiennent  qu’elles  ont  un  fens  très  orthodoxe. 

'11  fbrtit  de  Rome,  dit  S.  Epiphanc , apres  la  mort  de  S.  Juftin, 
& s’en  alla  en  Orient,  où  il  tomba  dans  fes  rêveries  & dans  fes 
folles  imaginations,'qu’il  fbutint  avec  une  extrême  ardcur.'La 
vanité  qu’il  conceut  de  fôneloquencé,<*6ddc  fe  voir  le  maiftre  &c 
lcdoûcur  des  autres  ,luy  faifant  croire  qu’il  cftoit  plus  excellent 
que  le  refte  des  Fidèles,  le  fit  fottir  de  l’Eglifc  pour  invenrer  une 
nouvelle  doçtrineà  fa  mode; 'quoique  dans  la  vérité  il  ne  ceffaft 
d’cftrcdifciple  de  l’Eglife  que  pour  devenir  difdplede  Marcion, 
de Saturnin,[dc Valentin,  & de  plufieurs  autres  hérétiques,] 'Il 
voulut  le  voir  lechef&  le  premier  d’un  parti. 

'Il  forma  ainfi  la  feûc  des  Encratires , dont  Eufebe  met  le  com- 
mencement en  l’an  11  de'M.  Aurelc,  de  J.C.i7i.*C’eftpcutcftrc 
un  peu  trop  tard,  mais  de  fort  pcg.]'I  en  établit  la  première  ecole 
dans  la  Mcfbpotamicj  [d’où]cllc  fc  répandit  particulièrement  à 
Antioche,  dans  laCilicie,  cnPifidie,'cn  quantité  d’autres  pro- 
vinces dcl’Afic  mincure,&  mefme  jufqu’à  Rome, encore  dans 
les  Gaules , dans  l’Aquitaine , & dans  rEfpagnc. 

'Il  fuivoit  entièrement  Valentin  dans  fes  errcurs,g  inventant 
cérame  luy  des  Eons  invifibles , l^dcs  principautez  , des  produc- 
tions ,&  d’autres  fables  femblables.'ll  admettoit, [comme  Mar- 
cion,] deux  différons  dieux , dont  le  Créateur  cftoit  le  fécond. 
*'C’eft  pourquoi  il  pretendoit  que  quand  le  Créateur  avoir  dit, 
U lumière  fait  faite, c'z^dxz  moins  un  commandement  qu’une 
prière  qu’il  adreffoitau  Dicu[fupreme]qui  cftoit  audeffusde  luy, 
eftant  luy  mcfmc  dans  les  tenebtes,  difoit  cet  impie,rbicn  loin 
qu’il  puftçréerlalumicre.jCepcndantil  reconnoiffoit  luy  mcfmc 
que  les  autres  paroles  de  la  création  eftoient  des  commandemens, 
&non  des  prières. 

i.fAinliS.E^ifhaaçrc  btoniIIe]'<]aan<lildic  {oUii*  aonfed'AotoaialcpieBx, 
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'Il  diftinguoitlaloydc  l’Evangile , non  reulcment  en  les  appcl- 
lanc  le  vieil  & le  nouvel  homme,  mais  en  les  attribuant  à difFcrcns 
dieux;  pat  où  il  ruinuitlaloy.'ll  compolà  un  livre  des  Problèmes, 
ou  des  qucllions,  pour  montrer  robfcurité  de  l’Ecriture  ,&  la 
xlifEculté  de  l’entendre,  [non  pour  Icclaircir , ou  afin  qu’on  la  refi- 
peâafi;,mais  pour  la  faire  mcprifer&  rejetter.  C’efi:  pourquoi] 
Khodon  promit  un  livre  exprès  pour  refoudre  fes  difficultez/On 
dit  qu’il  avoir  lahardiefifede  changer  diverfes  expreffions  de  S. 
Paul , fous  pretexte  de  les  corriger  Si  de  les  réduite  aux  réglés  de 
la  grammaire. 

'Il  pretendoit,  [avec  les Docetes,] que  la  chair  deJ.C.  n’avoit 
elle  qu’apparcntc.Mlcondannoitrufagc  légitimé  du  mariage  au- 
tant que  les  adultérés;  ce  qu’il  avoit  appris  de  Marcion  & de 
Saturnin.'^Il  prefehoit  la  continence,  & par  ce  faux  mafque  de 
pieté  dont  il  fe  couvrit  durant  quelque  temps,  il  s’attira  beaucoup 
de difcipics. 'Il  detefioit  l’ufagc  des  animaux, 2c mefme  du  vin, 
comme  Marcion , Saturnin,[ les  autres  ennemis  du  Créateur.] 
''Aufft  quoiqu’il  imitaft  l’Eglife  dans  le  relie  de  la  célébration  des 
Mylleres  , neanmoins  il  n’yoffiroit  quedel’cau.'Iln’apas  invente 
toutes  ccsEercfies,&:n’a  fait  que  les  ramalTerdes  autres  feûes. 
Maisil  eftlepremierquicoiurelafoy  de  l’Eglife  aitcombatu  le 
fàlut  d’Adam,'pretcndancmefine  qu’il  ne  pouvoir  pas  ellre  fauve. 

'Il  a compofe un  grand  nombre, & comme  dit  S.  Jerome,  une 
infinité  d’écrits.  Ceux  dont  nous  avons  connoiflance, outre  fon 
dilcours  adrell'é  aux  Grecs,  font  un  livre  des  animaux,'^dont  il 
parle  dans  ce  difeours  racfme,*celui  qu’il  y promet  cncore,Contre 
ceux  qui  rejettent  ce  qui  vient  de  Dieu , où  il  devoit  traiter  des 
mœurs  & des  maximes  des  Clirétiens , & où  il  vouloir  marquer 
ks  veritez  que  les  payens  ont  tirées  de  l’Ecriture  en  les  corrom- 
pant; 'un  aurreintitulé  Delà  petfcélion  félon  le  Sauveur,  dont  S. 
Clément  d’Alexandrie  raporte  un  palTage  ; fcclui  des  Problèmes, 
duquel  nous  avons  parlé,8&:  fa  Concorde  evangelique , qu’il  inti- 
loit  Jii  7i«T«()»>r,[c’ellà  dire  un  Evangile  compolc  des  quatre. ]**S. 
Jerome  cite  un  paflage  de  cet  herefiarque  contre  le  mariage. 

*Un"Evefque  célébré  du  VI.  Cecle,  dit  qu’il  donna  par  la  Con- 
cordeun  exemple  utile  aux  Catholiques  qui  aiment  l’étude[de 
l’Ecriture.J'Mais  il  n’avoit  pas  fait  ce  travail  avec  la  fidelité  qu’il 
devoit , en  ayant  retranché  les  généalogies,  &:  tout  ce  qui  pouvoir 
prouver  que  J.Cicftoit  defeendu  deDavid  félon  la  chair.'Ce  livre 
cftoit  commun  non  feulement  parmi  les  fcélatcurs  dcTatien,mai$ 
tnefme parmi  les  Catholiques,  qui  n’en  voyoient^as  le  venin. 


Cl.ftr.j.p.4*>i 

d, 

Eur.l.;.c.i].p^ 


1{U 


Hier.in'GiI.S^ 

p.iocxa. 

t a|lrcD.I.i.e.' 

31p.131.blCl. 

nr.3.p.4<(.c. 

t Epi.4«.c.k 

p.37i.39>. 

Thdrt.h.I.i.c. 

to.p.ioS.l. 

Ircn.l.i.c.3r.p, 

I3i.bll3.c.3j.^ 

307. 

Tcrt.przre. 
;x.p.il4.i.c. 
c Eur.l.4.c.iyk 
p.Ki.ajHiet.r. 
ill.c.tp. 
rfTati  p.i(4.a. 
t pJ73-»- 


CUh.3.p.4«B, 

a. b. 

/ tuf.I.J.C.I). 
p.l7>.b. 
i l.4-r.iy.p. 
ito.d. 

h Hicr.in  Gai. 

4.p.:oo.a. 

iBa1.174.Jpp. 

Thdrt.h.l.t.c« 

ao.p.MS.b. 

b. c. 


Digitized  by  Google 


4H  LESENCRATITES. 

'Thcodorctcntrouvaplusdc  loo  exemplaires  dont  on  fefervoit 
dans  lescglifcs  defoo  diocefe.  11  les  ofta,  &mis  les  quatre £van- 
gcliftcs  en  leur  place.  'On  croit  que  S.  Ambroife  parle  de  cet  ou- 
* vragc.["ll  eft  apparemment  perdu  aullibien  que  tous  les  autres  Non  i 
écrits  de  Tatien , à lareferve  dudifcoursadrelTc  aux  Grecs. 

'Les  feélateurs  de  Tatien  font  quelquefois  nommer  Tatiens 
[ouTatianiftcs,]parOrigene^par  S.£piphanc,&  par  S.Auguftin, 

[Mais  leur  nom  le  plus  erdinaire  eft  celui  d’Encratites  ou  Conti- 
nens , parcrqu’ils  faifoient  gloire  de  s’abftcnir  du  mariage , Se  de 
Tufagedu  vin  &:  des  animaux.J'C’eft  le  nom  que  leur  donnent  S. 
Irenée,  Eufcbc^S.  Jerome, Theodoret,[6£pluficurs  autres.]*  Saint 
Epiphane  traitefcparcmentdesEncratites&desTatianiftes, com- 
me de  deux  hereftes  diftcrentes.'^ll  n’y  met  pas  neanmoins  d’autre 
diftinâion , linon  qu’il  dit  que  les  Encratites  ont  encore  enchéri 
fur  les  erreurs  qu’ils  avoient  appris  dcTaticn,‘^&  font"commc  une  viiW.»». 
branche  de  fa  fcâe. 

<^Ils  rccoiynoiftcnt , dit-il,  unepui/Tance  dans  le  diable, qui  n’cft 
point  dépendante  de  Dieu , ni  Ibumilé  à fa  volonté  ,mais  oppolee 
. à tout  ce  qu’il  fait.  Ils  fc  fervent  fort  des  aûes  de  S.  Andtc  , de  S. 

Jean, de  SaintThomas,&t  d’autres  piétés  apocryphes,*commede 
l’Evangile  des  Egyptiens.^Us  fe  fervent  aulli  de  quelques  livres 
de  l’ancien  Tcftament.sPour  leur  chaftctc,  ajoute  ce  Saint,  elle 
. eft  fort  fufpcûc , puifqu’ils  attirent  les  femmes  à leur  fcûe 
par  toutes  fortes  de  moyens , Se  qu’ils  font  toujours  avec  elles. 
'Origene  dit  que  les  Encratites  rejettoient  les  epiftres  de  S. Paul, 

_ •'eequ’Eufebe  attribue  feulement  à une  branche  de  cette  fcâe„ 
appcllée  les  Severiens. 

'Ces  SEVERIENS  avoient  Tatien  pour  auteur,  mais  ils. 
prenoient  le  nom  d’unScverc,qui  ayantvccuunpeu  aprésTatien, 

Se  ayant  beaucoup  fortifié  fon  herelie , donna  fon  nom  à fes  difei- 


ples.  Ils  recevoient  la  Loy,  les  Prophètes , Se  l’Evangile;  mais  ils 
les  interpretoieru  à leur  mode.  Ils  blafphcmoient  contre  S.  Paul, 
rejettoient  fes  epiftres , Se  les  Aftes  des  Apoftres.  C’eft  ce  qu’en 
^ug.Iia4.y.8.  difent  Eufebe  Se  Thcodorct.  'S.  Auguftin  écrit  neanmoins  qu’ils 
rejettoient  l’ancien  Tcftament , Se  qu’ils  nioient  la  refurrcâion  de 
E(>i.47.c.i.p.  la  chai r,'laquelle  les  Encratites  reconnoiftbient.'SaintEpiphane 
MfV.3ss.38>.  leur attribucencore d’autres hcreiles  ridicules,  dont  la  plufpart 
Aug.h.i,..pj.  font  conformes  aux  Encratites.  'Quelques  uns  difent  que  Severe 
avoir  une  polTcdée  nommée  Philuroene , qui  paftblt  pour  prophe- 
telfe.  ["Mais  cela  appartient  à Apelle.]  v.l«  Mar- 

?cs  4'  * a quelquefois  compris  tous  les.  Encratites  fous  le  nom  de 
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Scveriens.'Origcne  les  joint  avec  les  Tananiftcs.*On  les  a auflî  Ort.inRom. 
appeliez  HYDROPARASTATES,c’eft  à dire 
ael'tM.^Cc  font  ceux  que  S.  Auguftin  & S.  Philaftre  appellent  ' 

A Q,U  ARIENS;  mais  ils  en  font  une  hereCe  particuUere.'On  * aur  h.(S4.p, 
a donné  ce  nom  aux  Encratites,  pareequ’ils  n’offroient  que  l’eau, 

& non  pas  le  vin  dans  leurs  royfteres,‘*C'eft  pourquoi  S.Hpiphane  fj|Thdrt.h,[. 
dit  que  les  mylleres  des  Encratites  fontuuls,âc  ne  font  qu’une 
faulTe  image  des  véritables  myfteres.  401^^  ^ 

'Il  paroift  parS.  Cypricn  que  quelques  Catholiques,&  ilfemble  Cyp.cp.«j.f. 
tnefme  que  ce  fulTent  des  Evcfques , s’eftoient  lailTé  aller  à cette 
inauvaife  pratique  par  lîmplicité  ou  par  ignorance, 'depeur  ce  p.i4»A- 
fcmble  que  l’odeur  du  vin  ne  fift  reconnoiftre  aux  perfccutcurs 
qu’ils  avoient  receu  le  fang  du  Seigneur. 'S.  Cypricn  frit  averti 
de  Dicu[dans  unevilIon,]que  l’on  ne  pouvoir  changer  l’ordre  de 
J.C,  qui  eft  d’offrir  le  vin  & Peau  dans  le  calice.  lien  écrivit  une 
grande  lettre  à un  Evefque  nommé  Cecile,'&  témoigne  eftrc  dans  p.ifo.t, 
le  deffein  d’écrire  de  mefmc  aux  autres  Evelijues , afin  d’ofter 
entièrement  cet  abus.  Pour  ceux  qui  eftoient  tombez  jufques 
alors  dans  cette  faute , il  efpere  que  la  mifericorde  de  Dieu  la 
pardonnera  à leur  fimplicité. 

'S.  Baille  parle  en  un  mefme  endroit  des  Encratites,  desHydro-  Bjrcui.t.pjit. 
|>aralUtes , & de  ceux  qu’il  appelle  APOTACTITES,  c’eft  *’• 
adireRenonçans.'Ccs  Apotaâites  edoient  une  branche  des  En-  Epi.<îi.c,T.p. 
cratites,  & venoient  comme  euxdcTatien.  Ils  fuivoient  leurs  >“'*'**• 
Ecrefies  touchant  le  mariage  &:  les  autres  points.  Mais  ils  preten- 
<loient  de  plus  renoncera  tous  les  biens  de  la  terre  ; & ne  fe  con- 
tentantpas  de  tiretvanité  de  ce  renonce ment[vray  ou  feint, ]'ils  c-t-p.joji  Aug. 
paffoient  jufqu’à  condanner  ceux  qui  poffedoient  quelque  chofe,  W p » ». 
ou  qui  edoient  mariez , comme  des  gents  incapables  du  falut , 
ne  les  recevoient  point  dans  leur  communion. 'C’ed  pour  ce  fujet  Epi«i.ci.p. 
qu’ils prcnoicntle nom  d’Apotaûites,& quelquefois  ce  femble 
auffi  celui  de  CATHARES  ou  Purs,[que  les  Novatiens  fe  font 
depuis  attribuez.]  Ils  avoient  mefme  affez  d’arrogance  pour  s’ap-  »]Aog.p  g.».i 
peller  A PO  S TO  L I QU  E S,comme  imitant  la  vie  desApodees, 

'qui  veritablementne  poffedoient  rien,  mais  qui  ne  meprifoient  Epi.<si.e.)4.p. 
pas  avec  fade  ceux  qui  n’ayant  receu  qu’une  moindre  grâce,  fai- 
foient  un  (âint  ufagede  leurs  biens  : 'en  quoyils  ontedé  imitez  Aug.p.8.t.<l.. 
dans  l’Eglifc  par  un  grand  nombre  de  Clercs  &:  de  moines.  [Il  y a 
apparence  que  quelques  uns  d’eux , pour  marquer  une  vie  plus 
pauvre  & plus  audere , fe  couvroient  d’un  fac.]  'Car  Saint  Baille  Bar.can.47.p. 
joint  cnfcmbic  les  Encratites , les  Apotaclitcs , U les  Saccoforcs 
[ou  Portcfacs.] 
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'Ces  Apota£litcsne  rcccvoicnt  jamais  dans  leur  commumeo 
ceux  qui  cicüiciit  une  fois  tombez  dans  le  pcchc-*lls  ont  changé 
les  Myllercs , dit  S.Epiphane,[cu  n’y  employant  apparemmcnc 
que  de  l’eau  fans  vin.] 'ils  rejettoient  abfolumcnt  la  loy,  & fc 
fervoient  beaucoup  des  ades  apocryphes  de  S.  André  & de  Saint 
Thomas , en  quoy  on  les  diftinguc  des  Cathares , qui  ne  rcce- 
voient  que  les  véritables  livres  de  l’Ecriture.  'Ils  ne  fc  font  pas 
beaucoup  étendus  , & ils  ont  feulement  elle  vers  la  Phrygic,  la 
Pr«.I.i.c.5s.p.  CiliciCjSC  la  Pamphylie.'Mais  on  prétend  qu’ils  fe  font  renou- 
veliez dans  les  derniers  Cèdes  :[&:  S.  Bernard  a fait  les  6fSc  66^ 
fermons  fur  les  Cantiques , contre  des  hérétiques  qui  s’élevèrent 
de  Ibn  temps , confom»cs  en  beaucoup  de  chofes  aux  Apoftoli- 
ques.  Se  qui  prenoient  aulTi  ce  nom.] 'Prateolusdit  qu’il  y ena 
encore  aujourd’hui  dans  la  Moravie. 

'Un  BuCris  Encratite  fouffrit  à Ancyre  divers  tourmens  pour 
la  foy  fous  Julien  rapoÜat^"avec  une  très  grande  conftance,  11  fc  sce. 
Boli.ii.jan.p.  convertit  depuis , ay aïK  vécu  jufquc  fous  Tlieodofe,'&  quelques 
martyrologes  le  mettent  au  nombre  des  Saints  le  ii  de  janvier. 
laCcin.i.p.ii,  '5  Bafjic  témoigne  en  effet  que  les  fedes  des  Encratites  , des 
^'P-3»‘  P 3>4-  Hydroparaftates , Sc  des  Apotadites  , duroient  encore  de  fon 
i can.t.p.u.b.  tcmps.*’ll  les  conCdctc  non  comme  hérétiques,  mais  comme 
p.io.b.c.  fchilhiatiqucs  ; 'c’eft  à dire  comme  des  perfonnes  qui  s’cftoienc 
feparecs  de  l’Eglife  fur  des  queftions  qui  ne  regardoient  pas  les 
points  capitaux  de  la  foy:  [Se  cela  pouvoit  eCre  ainC  de  fon 
temps.j'Leur  battcfmc  avoir efté  rejetté  par  S.  Cyprien , & par  S. 
r-  Firmilien  de  Cefarée  ,avcc  celui  des  Novatiens. 'Quelques  Evef. 

ques  de  l’Aûe  avoient  depuis  trouvé  plus  à propos  d’admettre 
j|c*n-47  p-35-  le  battcfme  des  Novatiens  : 'mais  on  n’avoit  rien  ordonné  tou- 
«cin.i.p.zi.c.  chant  les  Encratites. «Ces  hérétiques  pour  empefeher  qu’on  ne 
d-  receufl  dans  l’Eglife  ceux  qui  les  quitteroient,  avoient  change 

leur  propre  prati  que,  & inventé  une  nouvelle  maniéré  debatti- 
«“-♦7  r-33  «-  zcr,'fans  cellcr  neanmoins  de  battizer  au  nom  du  Pere,du  Fils,  Se 
duS.Efprit:  Scilsadmettoicntaudlebattefinc  des  Catholiques, 

'Les  EglifesdcRomc&d  lcone  admettoient  demcfmele  leur, 
<i|taa.i.p.iL<L  nonobCantle  changement  qu’ilsy  avoient  fait.'Cepcndant  Saint 
Balrlc[fuivant  S.  Firmilien  fon  prcdeccfTeur,]battizoit  ceux  qui 
avoient  efté  battizez  par  eux  : & il  fe  croyoit  obligé  de  demeurer 
dans  cette  pratique.'Ilrcconnoift  neanmoins  qu’on  peut  recevoir 
leur  barrcfnc , fi  cela  cft  nccelTaire  pour  les  convertir  plus  aife- 
mcntj'puifque  niefme  on  avoir  receu  dans  l'Eglilê  deux'de  leurs  '• 

^ >.  Si  foire  porte  n itorcl'ement  1 croire  que  c’eftoient  des  Encratilct.  Je  ce  fçap  oeaniBoiflS  £ « 
n eftoicar  poiut  pluioll  Jet  Noratienj.  K.  ùt  lf»v4tinn  mm 
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Evcfques  nommez  Zoïs  Se  itacurnin , en  leur  confervanc  leur  di- 
gnirc. 

'Theodofe  I.  condanne  par  trois  loix  fort  fcvçrcs  en  381, 381, &:  Cod.Th.i<  t f, 
ceux  qui  troiiipoient  les  peuples  par  les  noms  fpecieux  d’En- 
cratites,  d Apotaâites  , d’Hydroparaftates , Se  de  Saccofores: 
mais  il  les  condanne  en  qualité  de  Manicliéens.'Et  il  fe  peut  bien  p-ui. 
faire  que  l’on  confondift  alors  quelquefois  ces  fcékes  avec  celle 
des  Manichéens,  la  plus  odicul'e  de  toutes  les  hercfies,parcc- 
qu’ils  avoient  plulleurs  erreurs  alTczfemblables. 

'Des  le  temps  de  M.  Aurele/Sz  lorfque  l'hereficdesEncratites  Hirr.v.iiP.c.ît. 
ne  faifoit  que  commencer  à troubler  l’Eglife,  Mufanus  auteur 
iwirfmîixi!-  eccleCaftique  de  ce  temps  là,  les  combatitpar  un  difconrs"tres 
fort , adrefle  à quelques  Chrétiens  qui  avoient  quitté  l’Eglife 
pour  fe)ecter  dans  cette  fe£ie.[C’eft  à caufede  cet  écrit]'qu’Eu-  e.ir.p.141.1+1, 
febe  met  Mufanus  entre  ceux  dont  les  ouvrages  ont  fait  pafl'er 
dans  les  fieclcsfuivans  la  pureté  de  la  foy; Se  la  tradition  apofto- 
Jiquc:[Car  on  ne  luy  en  attribue  neanmoins  aucun  autrc.]'Thco-  Thart.hj.i.c, 
dorer  l’appello  aufll  pour  ce  fujet  un  défenfeurde  la  vérité. [Il  P 
vivoit  encore  en  104  (elon  la  chronique  d’Eufebc.J'Saint  Irenée  iren.i.i.c.3o  ji| 
réfuta  aullî  les  Encratitcs[bicntoft  après  leur  nailTanee,]&:  fou- 
tintparticulierement  le  falut  d’Adam  qu’ils  combatoicnt.“Saint  t Thdrt.pœ*. 
Apollinaire  d’Hieraple,  S.  Clcment  d’Alexandrie, [Tcrtullien,] 

Origene,  ont  aulfi  écrit  contre  eux,[aufllbien  que  S.  Epiphane, 

S.PhilaftrCjS:  les  autres  qui  ont  travaillé  en  general  contre  toutes 

les  herefies.  Je  ne  fçay  ce  que  c’eft  que  le]'S.  Epiphane  Evefquc  Pracd.caf.p.K. 

d’Ancyrcen  Galacie,donc  le  Prxdefiinatus  du  P.Sirmond  fait  le 

grand  adverfaire  des  Eneratires.'Oi  igene  avoir  connu  quelques  Ori.ora.l.i.o 

uns  de  ceux  qui  fuivoient  les  faufles  interprétations  Se  la  doûrine  '3  P 77- 

impie  de  Taticn. 

[Nous  ne  voulons  point  omettre  ici  un  palTagc  conCderablc  du 
mcfme  Origene,  fur  la  douceur  avec  laquelle  il  croyoit  qu’on 
devoir  traiter  ces  hérétiques  quand  ils  revenoient  à rEglifc,pout 
ne  point  éteindre  leur  foy  encore  foible:  Et  c’ctl  une  réglé  qui 
peut  fervir  en  beaucoup  d’occafions  femblablcs.  C’eft  fur  ces 
paroles  de  S. Paul  aux  Romains,]'/’rf/»f2,  donc  garde  dt  ne  pas  expo-  Rom.i4.T.i«. 
«fir  a ix  rni'd'fances  des  hommes  le  bien  dont  nous  jou'ffons ]c  cher-  Oii  n.p.6is.b^ 
” che,  dit  Origene,  comment  cela  peut  arriver.  C’eft  un  bien  d’en- 
» tendre  la  loy  d’une  maniéré  fpiritucllc.  Se  d’eviter  comme  des 
viandes  impures  & fouillées  les  dogmes  impies  Se  ridicules  foit 
*•  des  herctiques,  foit  de  ceux  qui  ufurpent  le  nom  de  philofophcs.  * 

**  Car  c’eft  ce  que  la  loy  fpiritucllc  nous  ordonne,  [en  nous  défenr 
üiJl.Eccl.Tom.U^  Ggg 
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dant  les  viandes  impurcs.jSuppofons  donc  qu’un  Juif, par  exem-  « 
pie,  ou  quelqu’un  de  ceux  qu’on  appelle  SeveriensficTatianiftes, 
veuille  croire  enJ.C,[&  entrer  dans  l’Eglifc  Catholique,]  mais  „ 
qu’il  s’imagine  encore  qu’il  eft  d'une  grande  importance  d’obfer-  „ 
vet  l’abftinence  des  viandes  défendues  par  la  loy,  ou  de  celles  que  « 
quelques  uns  croient  contraires  à la  chaftetc',&  nous  eftre  comme  „ 
*interditespour  cefujetpar  l’Ecriture;  [prenons  bien  garde  com-  „ 
ment  nous  agirons  à l’egard  de  cette  perfonne.]  Car  H nous  le  „ 
prdions  d’ufer  de  toutes  les  viandes  comme  les  autres , fie  fi  nous  „ 
iuy  difons  qu’il  ne  peut  ellre  fauve , ni  arriver  à la  foy,à  la  grâce,  „ 
[&  aux  facremensjde  J.C,  à moins  qu’il  ne  mange  des  chofes  „ 
pour  lefquelles  il  a de  l’eioignemcnt;ln’cll-il  pas  vray  que]nou$  „ 
expofons  aux  medifances  Sc  aux  blafphemcs  des  hommes  le  bien  « 
de  la  fcience  fpirituelleiCar  celui  que  nous  preflTerons  de  la  forte,  « 
fera  porté  à croire  que  nofire  foy  efi  que  perfonne  ne  peut  efire  « 
fauve  à moins  qu’il  ne  mange  delà  chair  de  pourceau,&  des  autres  « 
viandes  communes,dont  véritablement  il  eft  permis  d'u(êr,[mais  u 
qui  ne  font  point  necefiaires;]  <« 

LES  MONTa’nISTES, 

ou 

CATAPHRYGES. 

ARTICLE  PREMIER. 

iMcntan  ftjfedéfir  le  dmon^fdit  le  frephete  ; ce  quifartâ^  les 
chrétiens  d'Afie. 

L femble  que  le  diable  qui  avoir  en  vain  attac^ué 
l’Eglife  par  le  libertinage,  & les  mœurs  dcrcglees 
des  autres  hercfies,fe  foit  efforcé  delafurprendrc 
par  l’aufierité  apparente  & la  fainteté  hypocrite 
des  heretiques  dont  nous  allons  faire  rhifioire* 
[On  les  nomme  Montanifies  du  nom  de  leur 
auteur,  & très  fouvent"Cataphryges] 'ou  Phrygiens,  [à  caufe] 
*qu’ils  ont  tiré  leur  origine  de  cette  Phrygic,[&  qu’ils  ont  parti- 
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culiercmcnt  corrompu  cette  province  d’Afic  par  leurs  crreuis.] 

'Eufebe  les  fait  commencer  en  l’an  171,  qui  clîoit  l’onzieme  du  Euf  thr. 
règne  deM.  Aurele,  &:  le  quatrième  du  pontificat  de  S.  Soter. 

N O T * I.  [“On  peut  aflfurer  qu’ils  n’ont  pas  commencé  pi  uftoft:&:  on  ne  peut 

aufli  les  mettre  pluftardquedcpcu  d’années.]'Gratuseftoit  alors  i.5.c.i«.p.iSo.»; 
Proconful  d’Afie. 

t.  'On  tient  que  Montan  eftoit'd’Ardabau,’*bourg  ou  village  de  a. 
t^oTE  1 Myfic.tlaquelle  eftoit  alors  comprife  dans  laPhrygie.[C’cft 

pourquoi  il  pafle  toujours  pour  Phrygien.] 'Saint  Jerome  dit  qu’il  Hier.fpM.p. 
rKntrn.  eftoit  cunuquc.*H“n’avoit  embrafféque  depuis  peu  lafoy  Chré- 
tienne  , lorsqu’il  donna  lieu  aux  furprifes  de  noftre  adverfaire  <■ 

^ïiMfuiSm  parfon  ambition  dercglée''pour  les  dignitez  del’Eglife.  Ainfi  il 

fut  pofledé  parle  démon,  ù.  parut  tout  d’un  coup  agité  comme  i.p.tip.bi’  ' 
un  furieux  , fans  aucun  ufage  de  raifon.  Il  commença  à parler 
fans  fuite  & fans  jugement , &à  dire  des  chofes  furprenantes  & 
nouvelles.[Lc  démon  ne  polTcdoit  pas  moins  fon  ame  que  fon 
corps.Car  il  paroill  par  toute  la  fuite  de  l’hiftoire, qu’il  adheroit  à 
ce  que  cet  cfprit  d’erreur  luy  faifoitdire,]eftantbicn  aife  de  palTçr 
pour  prophete,]&  pour  un  homme  rempli  du  S,  Efprit.ou  pour 
le  S.  Efprit  mefme,  comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite,] 'Saint  AnjEs.c  4.pj 
A naftafeSinaïte le  traite  de  magicien,  «j.a.b. 

'Dieu  accordoitencore alors  à l’Eglife  plufieurs  grâces  extraor-  Euf.i.i.c  j.p. 
dinaires,’’&  entre  autres  le  don  deprophctie,‘qui  avoir  paru  peu  | ^ 
de  temps  auparavant  dans  S.  Quadrat[apologiftc,]&:  dans  une  p.xis.c.j|i.j.c. 
famme  de  Philadelphie  nommée  Ammie,[dont  l’hiftoirenenous 
apprend  rien  de  particulier.  C’eft  ce  qui  rendoit  l’artifice  du  de-  p.iS3.d.’  ' ' 
mon  plus  dangereux,]  'à  caufe  de  la  difficulté  qu’il  y avoir  de  dif-  c.}.p.us.a. 
cerner  cette  faufle  prophétie  de  la  véritable.  Auffi  l’on  fe  trouva 
fort  partagé  furce  fujet  ; '&  ceux  qui  furentles  premiers  témoins  c.w.p.iSo.b, 
de  cet  événement  extraordinaire,  n’en  firent  pas  tous  le  mefme 
jugement.  Quelques  uns  prenoient  Montan  pour  ce  qu’il  eftoit, 
c’eftà  dire  pour  un  pofledé  & un  démoniaque, qui  eftant  agité  par 
J’cfprit  d’erreur  troubloit  inutilement  les  peuples  ■,&  ainfi  ils  le 
reprenoient , & s’efforçoient  de  l’cmpelchef  de  parler  ; 'le  reflbu-  c. 
venant  des  commandemens  & des  menaces  avec  lefquelles  J.C, 
nous  avertit  de  prendre  garde  foignculcmcnt  aux  faux  prophètes 
qui  doivent  venir. 

'Ils  remarquoienten  eflètque  cette  prétendue  prophétie  de  b. 

Montan , eftoit  bien  differente  de  celle  que  l’Eglife  a receue  de 
la  tradition  des  Apoftrcs.'Car  fon  enthoufiafme  paroifloit  comme  c.i7  p.i%^.c; 

R-Oblit  aufli  Acdabad,  t»f.m  f-tt Kxi^»a,ThÀrt.hir.ftibJ.3X.x.f  .in.t. 
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un  accès  de  fureur , Sc  luy  ofloit  la  liberté  de  fa  raifon  ; ce  qui  ne 
fe  trouvoit  point  dans  aucun  des  véritables  Prophètes,  foit  de 
l’ancien  Tcllainent , foit  du  nouvcau,'Icfqucls  n’ont  jamais  perdu 
rintclligence  & la  fuite  de  leurs  propheties.*Car  c’eft  ce  que  l’on 
ne  peut  nier,  difent  S.  Athanafe  $c  S.  Jerome , fans  tomber  dans 
"l’impicté  &c  dans  la  folie  de  Montan  &:  des  Phrygiens.[Au(fi  Ter-  ««/«...W 
tullien  y cftoit  déjà  tombé,]Horfqu’il  dit  que  la  prophétie  venoit 
d’une  violence  fpiricucllc , qu’il  appelle''unc  folie  Sc  une  de-  ameinu. 
niencc. 

'D’autres  au  contraire  , oubliant  que  J.C.  nous  a recommandé 
[de  veiller, pour  n’cftre  pas  furpris  par  les  artifices  des  faux  pro- 
phetes,]fe  rejouilToient  de  ce  qu’ils  voyoient  dans  Montan,  com- 
me û c’euftefte  un  effet  véritable  du  S.  Efprit , de  la  grâce  de 
la  prophétie:  Et  ils  s’enfloient  fur  cela  d’une  extrême  vanité, 

, 'Ilsinvitoientmefmcàparler  cet  efprit  malicieux,  qui  ravi  de  fc 
voir  honore  avec  fi  peu  de  fujet  par  des  Chrétiens,  mais  des 
Chrétiens  qui  n’ecoutoient  plus  J.C,  Sc  en  qui  la  foy  de  la  vérité 
cftoi rendormie,  employoit  divers  artifices  pour  tromper  les  au.- 
tres  par  eux, après  les  avoir  trompe  les  premiers.'Ceiix-ci  eftoient 
en  affez  grand  nombre; 'mais  peu  neanmoins[en  comparaifondc 
ceux  qui  ne  tomboient  pas  dans  le  mcfme égarement.] 

article  il 

frifcille,  Mixm'iUe,  à-  dUutrts  font  poffeJez.  du  demo»  commf 
KMonran  : Leurs  frofheties  font  rejettéesfarl’E^if} 

Us  font  excommuniez.. 


Eof t.t.e.i«.p.  £ (Jemon  pour  avoir  encore  plus  d’avantage  contre  ceux 

i»o.  . I .qui  fe  laiflbicnt  allerà  cette  fcduâion,  fufeita  deux  femmes 
qu’il  remplit  de  l’efprit  d’erreur , & qu’il  fit  parler  fans  jugement 
I.4.c.i7.p.t49-  &fans  diferetion  comme  Montan  apparemment  fort  peu 
4 ebr  après  Iuy.[Ccs  deux  femmes  fontj'lcs  célébrés  Prifqucou  Prifcil- 
le,&  Maximillc , les  folles  propheteffes  qui  formèrent  avec  Mon- 
tan la  feûe  desCataphryges. [Elles  eftoient  toutes  deux  mariées;] 
I.3.e.i».p.iS4-  'quoiquel’on  vouluft  par  unmenlonge  vifiblc  faire  p:.flcr  Prifquc 
pour  vierge.  Mais  des  qu’elles  furent  remplies  de  leur  efprit  pro- 
HicrjdCte.  phctiquc, ellcs abandonnèrent  leurs  maris.  Elles  eftoient  toutes 
P ‘î3  »•  deux  fort  nobles  Sc  fort  riches,  Sc  leurs  richefles  nuiCrentà  beau- 

coup d’Eglifes  que  Montan  corrompit  pat  leur  or,poor  Icyr 
"(faire  recevoir  le  poifon  de  fonhcrcûc. 
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^I!  paroift  qu’il  y avoit  encore  d’autres  perfonnes  dans  le  parti 
de  Montai!  qui  fc  nicnoicntde  prophetizer.]'Alcibiadc&  Théo-  Eufl.(,c.j.p/ 
dote  en  faifoient  profcflîon  des  l’an  i77,au  moins  [Alcibiade  de- 
voiteftre  bien  conlidcrablc  parmi  eux;] 'puifqu’on  voit' qu’il  a c i<  p i7j.t>î 
quelquefois  donné  le  nom  à toute  la  fcâe.[Nous  parlerons  de 
Theodote  en  un  autre  endroit.]'Lc  démon  publioit  par  la  bouche  r-’So-'**- 
de  ces[prophctes  &:]prophetcltcs , que  ce  petit  nombre  de  Phry- 
giens qui  faifoient  gloire  de  luyobcïr,  cftoient  véritablement 
heureux, 'de  il  les  enfloit  de  vanité  par  les  grandes  prooieflcs  qu’il  p.iJo.4, . 
Jeurfaifoir.  Mais  aufll  quelquefois  pour  faire  croire  qu’il  elïoit 
"fevere  &c  ennemi  des  vices,  il  les  reprenoit  ouvertement  des  fau- 
tes qu’il  jugeoit  par  des  conjectures  vraifemblablcs  qu’ils  avoient 
commifes, 

'Les  faines  Evefqnes  qui  eftoientalors[dans  l’AfiCjSeaux  envi-  F '*^“*>* 
rons,] s’efforcèrent  de  faire  voir"qucl  cftoit  l’elprit  dont  Maxi- 
mille  cftoiepofTcdéc.  Aftcrc Urbain  Icmarque  de  ZotiquedeCo- 
mane,&  de  Julien  d’Apamcc[ville  dePhrygie,]dclqucls  la  probité 
oftoit  reconnue  de  tout  le  monde.  Ils  vinrent  pour  examiner  cet 
.cfprit,  &:  pour  luy  parler.  Mais  Themifon,[dont  nous  verrons  en- 
fuite  la  vie,]  leur  ferma  la  bouche  ,5c  ne  voulut  pas  leur  laifferla 
liberté  de  faire  voirque- cet  cfprit  d^ Maximilie  cftoit  un  cfpric 
,de  menfonge  5c  d’illufioru 

'Ceci  fc  pafTaà  Pepuzedans  laPhrygie,  comme  nous  l’appre- 
nons  d’Apollone , qui  témoigne aflez  que  lemefmc  Zotique  vou- 
lant convaincre  l’impofture  de  ce  démon  de  Maximille , en  fut 
cmpcfchc  parfes  fauteurs. [Le  martyrologeRomain  fait  mention 
i.  de^S,  Julien  le  9 de  décembre  , 5c  de  S,  Zotique  le  zi  de  juillet. 

Il  les  met  tous  deux  fous  Sevcre,]'fbus  lequel  Baronius  dit  que  Bar.10r.j17i 
S.  Zotique  fut  martyrizé:[Mais  on  ne  voit  point  d’où  cela  peut  “ 
cftrcpris.  Comane  dont  il  eftoit  Evcfqucn’cft  pas  celle  du  Pont,] 

'puifqu’il  femble  que  celle-ci  n’ait  point  eu  d’Evefque  jufque  vers  NyCT-Thm; 
J’an  ^4j,[mais  ce  pouvoir  eftre  un  autre  qu’on  met  tantoft  dans  la  ' i P J*'- 

perite  Arménie , 5c  tantoft  dans  la  Cappadocc.] 

'Le  bienheureux  Sotas  Evefquc  d’Anquiale[enThrace,]voulut  Euf.l.T.c.i9.p. 
aufll  chafler  le  démon  de  Prifcille  : mais  il  en  fut  empefehé  par  '*7  »l'>  p 
les  hypocrites , comme  parle’Jule  Evefque  de  Dcbelte  colonie 
Romaine  en  Thrace , qui  attefte  cette  vérité  par  un  ferment  5c 
par  une  fignature.  [C’eft  fans  doute  d’où  le  Synodique  a formé] 

’l.'l.c  texte  en  cct  endroit  a UiltUdc  ; Mais  il  rll  aiTex  xilible  qu'il  faut  lire  jiUiiUtle.  lafai  p ;7.tx) 

2. *l)atonms  cite  les  Grecs  pour  ce  Saiot.[Mait  je  n'y  en  troure  quojr  que  ce  foie  au  t,  y,  St  lo  <k 
^eccasbie.] 
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'Ibn  Concile  d’Aquilcs,  où  S.  Sotas  & douze  autres  Evcfques 
convainquirent  & condannerent  Theodote  le  Corroycur,  [ou 
plutod  le  MoncanUlc,]avec  Maximillc , & Montan  qui  Te  difoic 
ellre  le  S.Efprit,  & qui  invencoic  un  dogme  de  878  Eons. 

[Si  les  Evcfques  des  provinces  voifincs  temoignoient  tant  d’ar- 
deur pour  remédier  à ce  mal,  il  ne  faut  pas  douter  que  les  Eglifcs 
de  l’Afic  mineure  où  il  avoir  pris  naiflance , ne  EHenc  encore  de 
plus  grands  efforts  pour  le  chafTer  de  leurs  entrailles.]'Lcs  Fidè- 
les de  cette  province  s’alTemblcrcnt  plufieurs  fois  & en  divers 
lieux  : Ils  examinèrent  avec  foin  les  difeours  de  cette  nouvelle 
prophétie  ; ils  les  déclarèrent  profanes  & impies  -,  ils  condanne- 
tent  & rejetterent  cette  herefie,  dont  les  auteurs  furent  enfuite 
chaffez  de  l’Eglife  , & privez  de  lacommunion.'LeSynodiquc 
marque  un  Concile  tenu  à Hieraple  en  Aûe,  par  S.  Apollinaire 
Evcfque  du  lieu  , 2.6  autres  Evcfques  , qui  condanna  &c  re- 

trancha de  l’Eglife  les  faux"prophetes  Montan  & Maximille,  Scc. 
avec  Theodote. 

[Ce  font  là  les  premiers  Conciles  que  l’hiftoire  de  l’Eglife  nous 
falTe  connoiftre  apres  celui  de  Jerufalcm  fous  les  Apoftres. Nous 
en  verrons  plufieurs  tenus  vers  l’an  195 , fur  la  qucflion  de  la 
Pafque.JTertullicn  quelque  temps  apres  dit  que  l’on  tenoit  des 
Conciles"dans  l’Orient, où  toutes  les  Eglifes[d’une  province]  fe 
taffembloient  en  un  mefmc  lieu  , pour  traiter  en  commun  des 
chofes  les  plus  importantes  : Et  ce  concours  mefme  de  tous  les 
frères  qui  s’unifToient  enfemble  & avec  ].C.  par  le  mouvement 
de  leur  foy , leur  eftoit  un  fujet  de  joie  , formoit  une  repre- 
fentation  oe  tout  le  nom  Chrétien  , qui  en  donnoit  une  idée 
grande  & augufte.On  commençoit  ces  affcmblées  par"les  prières  jiMnihi. 
& par  les  jeûnes  , pour  apprendre  à eftre  triftes  avec  ceux  qui 
font  triftes,  afin  de  fc  rejouir  enfuite  avec  ceux  qui  font  dans  la 
joie.'On  difpute  fi  ces  Conciles  dont  parle  Tertullien  eftoient 
des  Catholiques  ou  dcsMontaniftc$.[ll  eft  certain  que  tout  ce 
qu’il  en  dit  eft  vraiment  digne  des  Catholiques.] 

ARTICLE  III. 

Les  Mdrtyrs  des  Gaules  condannent  les  Montanijfes  far  leurs  aSions 
& far  leurs  lettres. 

TOus  ne  favons  point  quand  les  Monaftiques  furent  cx- 
communiez  par  les  Conciles  dans  l’Aûe.  Ce  ne  fut  peut- 
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eftrc  qn'aprcs  que  la  mort  de  M.AurcIe,  arrivée  en  i8o,  eut  laiflc 
aux  Chrétiens  la  liberté  de  tenir  des  Conciles  , &c  après  aulH 
qu’on  eut  confulté  l’Occident  tant  fur  la  qualité  de  prophètes 
que  prenoient  Montan  les  autres,  que  fur  les  nouvelles  auhe- 
ritez  qu’ils  pretendoient  introduire,  comme  nous  le  dirons  lorH 
que  nous  marquerons  leurs  dogmes.  11  y a tout  lieu  de  croire 
qu’on  en  avoir  écrit  aux  Chrétiens  des  Gaules.  Car  en  l’an  177,] 

‘les  faints  Martyrs  qui  eftoiem  prifonniers  à Lion  pour  le  nom  Euf.i 
de  J.Ç,  écrivirent  de  leurs  [sifons  diverfes  lettres  à leurs  freres 
V d’Afie  &c  de  Phrygic,  & mefme  au  Pape  Elcuthere,  pour  contri- 
buer par  leurs  foins  à donner  la  paix  auxEglifes.  Ces  lettres  ne 
furent  envoyées  qu’aprés  leur  mort,  par  les  autres  Fideles  des 
Gaules,  qui  y joignirent  l’hiftoire  de  leur  martyre,  avec  le  juge- 
ment qu’ils  faifoient  eux  mefrnes  de  l’clptit  de  prophétie  que 
Montan  & les  autres  s’attribuoient. 

[Il  feroit  à fouhaiter  qu’Eufebe  euft  raporté  quel  eftoit  ce 
Jugement  ; mais  il  a cru  le  marquer  a(Tez,]'en  nous  alTurant  qu’il  Ibid, 
clèoit  rout  à fait  conforme  à la  véritable  pieté  & à la  foy  ortho- 
K*t£j.  doxe.["£t  on  peut  s’aflTuret  qu’il  n’alloit  pas  à recevoir  les  nou- 
velles imaginations  de  Montai),  qu’ils  avoient  vii  condaruiées  de 
Dieu  par  une  vifion  très  authentique  , dans  S.  Alcibiade  l’un 
des  compagnons  de  leurs  licns.]'Car  ce  Saint  qui  avoir  accoutu-  p-irr-d. 
mé  de  n’ufcr  que  de  pain  & d’eau,  ayant  refolude  continuer 
cette  maniéré  de  vie  dans  la  prifon , Dieu  révéla  à un  autre  de 
ces  Martyrs,  qu’Alcibiade  faifoit  mal  de  ne  vouloir  pas  ufer  des 
créatures  de  Dieu,  & de  donner  fujet  aux  autres  par  fon  exemple 
de  le  fuivre  dans  fa  faute.[Ain(î  le  mefme  efprit  de  Dieu  qui 
porte  ordinairement  les  Saintsà  la  pénitence,  voulut  que  Saint 
Alcibiade  moderad  la  fienne,  depeur  qu’il  ne  femblaft  autorifer 
les  rigueurs  irregulieresoufuperftitieufes  qu’enfeignoitMontan. 

Au  lieu  que  les  Montanides  introduifoient  une  duitté  cxcef- 
Cve  envers  ceux  qui  edoient  tombez  dans  l’apodafie, Iles  Mar-  c.i.p.i<i:if3,- 
tyrs  de  Lion  prirent  plaifir  à llgnalerlcur  charité  envers  eux:  àc 
c’ed  ce  que  les  auteurs  de  leur  hidoire  relèvent  fur  toutes  chofes. 

[L’hidoire  qu’ils  raportent  de  S.  Alcibiade  fait  voir  que  l’on 
ne  peut  blafmer  l’Egüfc  , lorfquc  pour  s’oppofer  aux  excès  des 
hérétiques,  elle  porte  fes  enfans  plutod  aux  bonnes  œuvres  qui 
font  contraires  à ces  excès,  qu’à  celles  qui  leur  pourroient  edre 
conformes  en  apparence. Ainfi  l’on  voit  qu’à  cauîc  quej'les  Mon-  Tert.Tel.c.3.p; 
ranidés  obfervoient  foigneiifcment  de  voiler  toutes  les  filles  qui  '='1*^ 
edoient  en  âge  nubile , quelques  Eglifes  d’Occident  abolirenc 
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ccc  ufagc,  qui  jufqucs  alors  y avoir  cfté  permis  &:  indiffèrent."  ' 

[La  part  que  les  fidèles  des  Gaules  prirent  à ce  qui  regardoit 
les  Montaniilcs,  adonné  fujctau  iynodique]  de  mettre  dans  les 
Gaulps  un  Concile  des  Confefl'eurs,qui  ayant  condanne  Montan 
ôi  Maximillc, envoyèrent  leur  définition  aux  Fidcles  de  l’Afic, 

[Nous  ne  trouvons  point  ce  que  fit  le  Pape  Eleuthcic  fur  ce 
que  les  Fideles  des  Gaules,  6c  fans  doute  aullî  ceux  d’Afie,luy 
avoient  écrit  touchant  Moncan.]'Nous  avons  neanmoins  quel- 
ques marques  que  non  fculemenfluy,  mais  S.  Sotermclhic  fon  V.Ianotej. 
prcdecelfciir,  avoient  rejetté  cette  nouvelle  prophctici'&:  quel- 
ques uns  écrivent  quc''S.Soter  a fait  un  livre  pour  la  combatte.  V-S-Sott* 
'Les  faints  Martyrs  joignoient  aufli  leurs  fuffrages  à celui  des 
autres  Fidèles;  &: quand  ils  fe  rencontroient  avec  les  prétendus 
martyrs  des  Montaniftes,  ils  s’en  fcparoient,  6c  repandoient  leur 
fang  fans  avoir  comnvuniqué  avec  eux,  parcequ’ils  ne  vouloicnc 
point  avoir  d’union  avec  l’cfprit  qui  parloir  par  Montan  &;  par 
fes  femmes.  C’eft  ce  qu’on  remarque  particulièrement  dcs*SS. 

Caius  6c  AlcxandreJ^Chréticnsjd’Eumenie,  qui  fouffrirent  en  cc 
temps  là  à Apaméc  fur  le  Meandtc.'Ufuard,  Adon,  Notker,  6c  les 
autres  martyrologes  latins  , marquent  leur  fefte  le  10  de  mars. 
Pluficurs  mettent  leur  martyre  fous  M.  Aurel e. 'Mais  comme 
AftcreÜrbain,[qui  écrivoit  vers  l’an  ijz.jdit  qu’ils  ont  fouffert  de 
fon  temps, [il  y a apparence  que  ce  fuft  pluteft  fousSevere.] 

ARTICLE  IV. 

Les  MontatiiJFes  Je  font  une  nouvelle  E^iji;  Praxess  les  emfefcht  de 
Jùrfrendre  lePa^e  Victor:  S.Serapon  d' Antioche  tes  condanne. 

' T Es  Montaniftes  furent  donc  condannez, comme  nous  avons 
I idic.  6c  chafl'cz  de  l’Eglife  par  les  Fideles  de  l’Afie,[foit  des 
le  régné  de  M.  Aurele,  foit  feulement  après  fa  mort.  Et  nous  ver- 
rons dans  la  fuite  qu’ils  furent  combatus  & réfutez  par  divers 
auteurs  ecclellaftiques  du  temps  deM.  Aurclc  6c  de  Commode 
fon  fucccffcur.  Lcurexpulfion  donna  occafion]'aux  plaintes  que 
le  diable  faifoit  par  la  bouche  de  Maximillc,  qu’on  le  chaftbit  du 
peuple  fidcle  comme  on  chafrc''ie  loup  d’un  troupeau.  etc. 

[Non  fculcmenr  ils  furent  chaffez  de  rEglifc;]'mais  ils  s’en 
feparerent  eux  mefmes  , &:"fircnt  fchifmc  par  l’attache  qu’ils 
avoient  a leurs  fables  6c  à leurs  egaremens, qu’ils  prenoicnc  pour 
des  operations  du  S.  Efpric.'Us  fe  vantoient  eux  mefmes  qu’ils 

avoient 
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avoicnt  quitte  l’Egüfcà  caulc  de  ces  grâces  prétendues.  [C  elt 
pourquoi  le  mcfme  auteur  qui  nousalluic  que  1 Eglilc  les  avoic 
irZiinxt-  excommuniez, j'ies  appelle  iine"hereGc  Ichifmatiquc.  Euf-l.cc.ii.p; 

[Ainfi  il  faut  ou  qu’ils  aient  provenu  la  fentcncc  de  l’Eglife,  en 
fortant  d’eux  mefmes,  ou  qu’ils  l’aient  confirmée  par  leur  obfti- 
liation,  Se  en  devant  autel  contre  autel  ; ce  que  les  plaintes  de 
Maxiinillc  rendent  le  plus  vraifemblablc,]'auffibien  que  cette 
impudence  avec  laqucllci&cux,&]lcs  démons  qui  parloient  par 
eux,  dccliiroicnt  l’Eglife  Catholique  répandue  par  toute  la  terre, 
à caufe  qu’elle  rejettoir  partout  avec  mépris  leur  nouvelle  pro- 
phétie: [&  c’eft  ce  qui  fc  voit  dans  tous  les  livres  que  Tcrtullien 
a faits  efiant  Montanidc. 


Mais  d’une  façon  ou  d’autre,  il  cfl:  certain  qvf  ils  eftoient  Icpa- 
rez  de  la  communion  des  Fidèles,  8c  quils  avoicnt  formé  une 
nouvelle  Eglifc:]'&:  nous  voyons  aflez  clairement  dans  Tertul-  Tcrt  fug.e.î.p. 
lien,  qu’ils  avoient  leurs  anTemblccs  dift'erentesde  celles  des  Ca-  ' « p- 
tholiqucs'deslctemps  du  Pape  Viétor,[qui  gouverna  depuis  l’an 
ipijufqu’en  ioi.]’^Nous  favons  anfll  qu’ils  le  traiteient  d'hom- ' 
mes  fpiritucls,‘donnant  à ceux  qui  rejettoient  leurs  faulTes  pro-  imônog.c.i  p’ 
phetics,Ic  nom  de  Pfyquiqucs  ou  d’animaux, [ce  qui  eft  une  aflez  «zî-b. 
grande  marque  de  fchifme,auflibicn  que  d’un  orgueil  inluppor- 
table. 


Nonobflant  leur  feh  fmc,  ils  ne  laiflérent  pas  do  briguer  la 
communion  du  PapeVicl:or,lors  peuteftre  qu’ils  Icvircnt  brouillé 
N*  TI  4.  avec  les  Catholiques  de  l’Aile  fur  la  fefte  de  Pafquc:&"Vi(florfc 

laifla  d’abord  furprendie  à leurs  artifices.]'!!  approuvoit  déjà  les  Tert.in  Pr.e.i; 
prophéties  de  Montan,  de  Prifquc,  & de  Maximille,  &:  par  cette  P *34  *- 
approbation,  dit  Tcrtullien  devenu  Montanifle  , il  donnoit  la 
paix  aux  Eglifes  d’Afic  &dc  Phrygici[c’cftà  dire  que  fous  pré- 
texte d’y  établir  la  paix  il  y alloit  caufer  un  trouble  effroyable.] 
MaisPraxeas  qui  venoit  d’ACe,ac  qui  cfloit  alors  conliderable 
dans  l’Eglife  par  la  qualité  de  mattyr,  luy  ayant  fait  un  faux  ra- 
port,ditTertullicn,de  ces  prophètes,  Sc  de  leurs  Eglifcs,[ou  pour  • 

t parler  plus  véritablement , luy  en  ayant  découvert  la  verité,]’&: 

Juy  faifant  voir  qu’il  ne  les  pouvoir  approuver  fans  condanner  (es 
predecefleurs , l’obligea  de  retratlcr  les  lettres  de  paix  qu’il  avoic 
déjà  envoyées  pour  les  Montaniftcs,&:  de  changer  le  deflein  où  i! 
cfloit  de  recevoir  & d’approuver  leurs  prophéties. 

'Ce  n’eft  point  une  chofe  ni  étonnante  ni  rare,  dit  fur  cela 
Baronius,  qu’un  Pape  ait  cfté  furpris  par  des  iinpofteurs.  [Mais  il 
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Élut  admirer  la  providence  de  Dieu  qui  veille  poiu  la  paix  de 
fonEglife,  lorfqu’on  a foin  derinvoquerpardes  prières  aufli  ar- 
dcnccs  &auin  pures  que  celles  qu’on  luy  oft'roic  dans  ces  temps 
heureux.] 

'S.  Serapion  qui  gouverna  l'Eglifc  d’Antioche[depuis  l’an  189 
ou  i^ojufqu'en  an,]  fe  déclara  contre  les  Montanilles  par  une 
lettre  adrcÂce  à''Carique&:  à Pontique,  lignée  de  beaucoup  d’£-  No  tu, 
vefqucs,  entre  Iclquels  eftoient  Aurelius  Cyrenius,  qui  prenoie 
le  titre  de  martyr  r & PubliusÆlius  Julius  Evefque  deDebcltc 
dans  laThrace,[qui  pouvoir  s’eftre  rencontré  par  occalion  dans 
ce  Concile  des  Evcfques  de  Syrie  : &:  Serapion  fut  fans  doute 
bien  aife  qu’il  fignaft  avec  les  autres, Jpuifque  fon  delTcin  eftoic 
de  faire  voir  que  cette  nouvelle  prophétie  cftoit  rejettée  avec 
horreur  par  tous  les  Chrétiens  du  monde. 

unummimxmnmmnmmnmmmmmm 

ARTICLE  V. 

Des  agitas,  de  ta  mort,  & des  écrits  de  Montan,  Frifqae,  Maximille, 
dr  ^jtintille. 

[ A V A KT  que  de  faire  voir  par  l’expofition  des  dogmes  des 
j[\_Montanirtcs,  combien  Ihorrcur  qu’on  en  avoir  choit  julle, 
nous  marquerons  ici  ce  qu’on  trouve  de  la  vie  de  leurs  princi- 
paux auteurs.  Car  ceux  qui  ont  écrit  pour  défendre  l’Eglife  con- 
tre eux,  nous  en  raportent  afl'czdcparticiilaritez,  pour  faire  voir 
que  toute  la  feverité  de  leur  doélrinc  n’eftoit  qu’une  véritable 
hypocrific, qui  couvroit  une  avarice  bafle  & infâme, avec  une 
molclTc  tout  à fait  indigne,  non  de  prophètes  & d’organes  du  S, 

Efprit,  comme  Montan  pretendoit  cftrc,  mais  des  moins  parfaits 
d’entre  les  vrais  difciples  du  S.  Efprit;  pour  ne  pas  dire  qu’on  les 
a mcfmc  aceufez  des  plus  grands  dcreglemcns. 

Pour  commencer  par  Montan,  voici  ce  qu’en  dit  Apollone, 
l’un  de  ces  faints  défenfeurs  de  la  verité,]'lequcl,  comme  on  le 
voit  par  fes  paroles  mcfmes,écri  voit  vers  l’an  iii,  lorfque  Mon- 
tan vivoitcncorc.'Ladoârinc,  dit-il,  & les  aétions  de  ce  nouveau  « 
doflcur,  montrent  affez  quel  il  cil.  Car  c’cll  luy  qui  a établi  des  « 
gents  pour  lever  de  l’argcnt[fur  fes  fc£latcurs,]qui  a trouvé  un  » 
nouvel  art  de  recevoir  des  prefcns,en  les  colorant  du  nom  d’of- 
frande  ; qui  donne  des  gages  à ceux  qui  prefehent  fa  doârinc,  “ 

Ce  fervant  de  leur  gourroandife  pour  augmenter  le  nombre  de  fes  « 
partifans.'S.  Jerome  témoigne  aulfi,  comme  nous  avons  dit,  qu’il  “ 
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corrompît  beaucoup  d’Eglifes  parl’or  dePrifquc&deMaximille, 
avant  que  de  les  infedler  de  fes  erreurs. 

'Apollonc  parle  encore  en  un  autre  endroit  des  prefens'quc  rc-  EuCl  j.c.iS^, 
» ccAfoit  Montan.  S’ils  fouticnnent,  dit-il,  que  leurs  prophètes  n’ont  **''•*• 

» point  rcceu  de  prefens  , qu’ils  rcconnoiffcnt  que  s’ils  font  con- 
» vaincus  d’en  avoir  receu,  ils  ne  font  point  prophètes  ; & apres 
M cela, nous  apporterons  une  infini  té  de  preuves  pour  montrer  qu’ils 
« en  ont  rcccu.  Etpuifqu’il  faut  examiner  un  prophète  par  tous 
« fes  fruits,  dites  moy  un  peu,  ajoute  t-il,  un  prophète  teint-il  fes 
» chevcux[pour  Icurfairc  changer  de  couleur>]Un  prophetc"noir- 
w cit-il  fes  fourcils  ?Un  prophète  aime  t-il  les  habits  magnifiques» 

» Un  prophète  joue  t-il"aux  dames  &c  aux  dez  ? Un  prophète  peut- 
« il  prellcr  à ufurc  > Qidils  répondent  û cela  cft  permis  ou  non } ic 
» puis  je  montrerai  qu  ils  l'ont  fait. 

'S.  Cyrille  de  JcTufalci»  ne  craint  point  d’aflurer  que  Montan  Cyr.caur.f, 
eftoit  non  feulement  un  fou  &un  furieux,  mais  mefmeun  mife- 


rablc  fouille  par  toutes  fortes  d’impurctez;  ce  qu’il  ne  veut  pas 
exprimer  davantage,  pour  ne  pas  otfenfer  la  chaftctc  des  femmes 
qui  l’entendoient.'S.Ifidorc  de  Pelufe  dit  qu’il  avoir  efte  con-  iC.P.l.i.ep. 
vaincu  clairement  d’adulterc  furquoi  il  femble  qu’il  fe  foit  fait 
6-  "eunuque,  comme  S.Jerome  dit  qu’il  l’ettoit,&:  que  fes  fcûateurs 
fimnir.  aient  fait  un  grand  mérite. 

'Dieu  le  laifTa  abulcr  les  peuples  dorant  40  ans  au  moins  ; car  Euf.l  f.c.is.p; 
fl  vivoit  encore  auflibien  que  Maximille,  fous  l’empire  de  Cara-  p 
calla.'On  dit  que  l’un  Sr  l’autre  fc  pendirent  par  l’inftigation  du  l.s.c.i<.p.i8i.b, 
malin  efprit,&  moururent  comme  Judas,  non  pas  tous  deux  en 
mefmc  temps,  mais  lorfquc  l’heure  de  chacun  d’eux  fut  venue.. 

'C'eft  ce  que  l’on  en  tenoit  communément.  d. 

[Maximille  doit  cflre  morte  en  zr8  ou  iij.j'Car  au  lieu  qu’elle  p.isi.b.c,- 
avoir  prédit  qu’il  y auroit[aprés  famortjquantité  de  troubles  & 
de  guerres,  il  fc  palfa  neanmoins  plus  de  treizeans  depuis  qu’elle 
fut  morte,  fans  qu’il  y euft  aucune  guerre  particulière  ou  gene- 
rale dans  l'Etar,ni  aucune  perfecution  contre l’Eglifc. [Ce  calme 
cîcpuif  ift  de  plus  de  15  ans  ne  fe  rencontre  point"durant  près  de  100  ans, 
ju^fqnct  eo  quç  depuis  qu’Hcliogabale  eut  vaincu  Macrin  en  zi8,  jufqu’à  la 
V.  ÂîeiiD-  guerre  des  Perfes  fous  Alexandre, laquelle  le  P.Petau  met  cn"ran 
dre  notes.  2.}^,  mais  qu’on  ne  peut  faire  commencer  ploftard  qu’en  z^t.  Car 
durant  ces  14  ou  15  années  il  y eut  un  calme  tout  extraordinaire 
dans  l’Empire;  la  mort  d’Hcliogabale  tué  en  iiz,  n’ayant  ap- 
apporté  aucun  trouble.  Tout  le  monde  'çait  aufli  qu’il  n’y  eut 
aucune  perfecution  contre  l’Eglifc  durant  ce  temps  là. 

Hhhij 


Digitized  by  Google 


I.ç.C.iî.p.iS4. 


4. 


Tfft.refu.c.ii. 

Eaf.l.f.c.KS.p. 

iSi.b.c. 

Epi.4i.c.:.p. 

403.A 


E«f.l.(.c.i7.p. 
iS;  184. 
tt  Tcrr.dean. 
c.ÿ.p.5Xi.a.b. 


Epi.^S.c.ii.î). 

р. 4i3.d,4i;.a. 

* C.4.I0.II.p. 
40(.d|4ii.cj 

411  b|4l).4. 

c c.io.p.4ii.c. 
^^Thdrt.h.l.5. 

с. t.p.u7.b. 

9 Blond, fib.Kt. 


Epl.Çi.f.3j.p. 

4t«.a. 

/49  C,I.l.p. 

4'7-4‘*- 


4t8  LES  MONTANISTES. 

Outre  ce  que  nous  avons  déjà  dit  dcMaxHmllc,]Apol!onc  par- 
lant d’cllc  &:dc  PrilcillCj'je  fuis  preft  de  montrer,  dit-il,  que  ces  a 
premières  prophccdTcs  md'mcs  ont  abandonne  leurs  maris  des  « 
quelles  ont  cite  remplies  de  cet  efpi  it[d’illulIon.]Et  il  ajoute  en-  « 
fuite.  Ne  voyez  vous  pas  que  toute  l’Ecriture  défend  à un  pro-  « 
plicte  de  recevoir  des  prefens  ou  de  l’argent  ’ Quand  donc  je  « 
voy  qu’une  prophetefie  reçoit  de  l’or,  de  1 argent,  des  habits  fu-  « 
perbes,  puis-jene  la  pas  rejetter  auIEcoIlj'Il  paroift  que  Prifcillc  « 
"cftoit  motte  avant  l’an  2ii.[ll  nous  refte  fort  peu  de  chofe  des  i'4-ao^m; 
prophéties  de Montan,  Si  de  fes  prophetefles.  Tcrtullien  raporte 
alTcz  fouvent  des  paroles  &C  des  fentimens  de  fon  Paraclct,  c’eft 
à dire  de  l’efprit  qui  parloir  par  ces  fanatiques  : mais  il  ne  mar- 
que pas  d’ordinaire  qui  les  avoir  ditcs.]'Il  cite  cette  parole  de 
Prifqueou  Prifcille:  Ils  ne  font  que  chair,  &:  ils  haiflént  la  chair.  « 
'Maximillc  , comme  nous  ayons  vu , avoir  prédit  quantité  de 
guerres  &:  de  troubles , qui  cependant  n'arriverent  pas. 

'S.  Epiphane  marque  qu’elle  avoir  dit  qu’il  n’y  auroit  plus  de 
prophetefle  apres  elle  j mais  que  la  fin  du  monde  arriveroit.  La 
fauffeté  de  la  dernière  partie  de  cette  prophétie  fe  vérifié  tou- 
jours de  plus  en  plus. [Mais  la  première  peut  avoir  elle  véritable.] 

'Car  Aftere Urbain  foutient  que  les  Montanillcs  n’eurent  plus  de 
prophetefle  après  Maximille.^Tertullicn  parle  d’une  femme  de 
cette  fcûc  qui  cftoit  apparemment  en  Afrique,  laquelle  il  dit 
avoir  rcccu  les  dons  de  la  révélation,  Sc  beaucoup  d’autres  cho- 
fes  que  l’on  peut  voir  en  cet  endroit  : &£  c’cll  d’une  de  (es  révé- 
lations qu’il  a tiré  fes  imaginations  touchant  lanaturc  de  l’amc. 

[Mais  il  en  parloir  vers  l’an  zoy,  pluficurs  années  avant  la  mort 
de  Maximillc.] 

'S.  Epiphane  raporte  quelques  autres  paroles  dcMaximille.*’!! 
en  cite  aufli  quelques  unes  de  Montan,qui  font  véritablement 
dignes  d'un  homme  qui  parle  fans  jugement  & fans  ra;fon.‘lI  les 
tire  d’un  écrit  que  l’on  appelloit  fa  prophctie.‘*Thcodorct  dit 
que  Prifcille  &:  Maximille  avoient  fait  quelques  ccrits.'B'.ondcl 
croit  que  Montan  peut  avoir  fait  les  livres  que  nous  avons  au- 
jourd’hui fous  le  nom  de  la  Sibylle  : mais  ce  n’cft  qu’une  con- 
jeûurc[trcs  peu  appuyée,  & qui  fuppofe,  félon  luy,  que  Montan 
a commencé  des  l’an  141.] 

'S.  Epiphane  parle  d’une  troificme  prophetefle  de  la  mcfmc 
fcélc  nommée  Qmntillc;^&  dit  qu’elle  ou  Prifcille,s’cftoit  ima- 
ginée, &:  vouloir  que  les  autres  s’imaginaflTcnr  que  ].C.  s’eftoit 
apparu  à clic  durant  qu’elle  dorraoit,  luy  avoir  donné  la  fagefle, 
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&:  luy  avoir  revclé  la  faintete  du  lieu  de  Pepuzc,[dc  quoy  nous 
parlerons  en  fon  lieu.] 

ARTICLE  VI. 

Des  martyrs  des  Montanijles  : De  Themifin,  Alexandre,  cè-  Théo  dote. 

' JT  Es  Montaniftes  fc  vantoienc  d’avoir  beaucoup  de  martyrs  EuCI.?.ejf.ii.: 

I idc  leur  croyance:  iSi  quand  on  les  preflbit  fur  le  refte,  ces  ‘*‘  * '*- 
Jnarryrs  prétendus  clloicnt  leur  dernier  refuge.  Car  ils  regar- 
doient  ce  point  comme  une  defenfe  invincible,  quoiqu’elle  fuft 
très  foible,quand  mefme  elle  eiiftcftc  vcritablcjpuifquc  pluficurs 
Ecretiques  , Se  particulièrement  les  Marçionitcs,  pouvoient  Ce 
fervir  de  la  mefme  preuve. 

[Mais  Apollonc  fait  encore  bien  voir  quels  clloicnt  ces  mar- 
»>  tyrs,  par  l’exemple  des  principaux  d’entre  cux.J'Thcmifon,  dit-  c.ig.p.iSf.»^ 

« il , qui  couvre  fon  avarice  fous  des  prétextes  fpccicux  , n’a  pas 
“ feulement  voulu  porter  la  marque  ae  la  confclfton  du  nom  de 
” J.C,&:  il  a quitté  les  thaincs  &:  la  prifon  en  donnant  beaucoup 
« d’argent;  [ce  que  les  Montaniftes  regardoient  comme  un  crime.] 

»»  Cependant  au  lieu  de  s’humilier  dans  fa  foiblcftc,  il  fe  glorifie 
” comme  s’il  eftoitun  véritable  martyr, &:  il  entreprend  hardiment 
” de  faire  l’Apoftrc,  en  écrivant  une  lettre  circulaire  à toute  la 
terre,  où  il  inftruit  ceux  qui  ont  une  foy  plus  pure  & plus  éclai- 
” rcc  que  luy,  où  il  combat  pour  défendre  une  doélrinc  nouvelle 
” & fins  fondement,  où  il  blafpheme  contre  le  Seigneur , contre 
les  Apoftres,  &: contre  la  fainteEglife.[C’eft  fans  doute  ce  mef- 
mej'Tliemifon,  qui  comme  nous  avons  vu,s’oppofa  àdeuxfaints  c.i*p.iSx.b. 
Evefqucs  qui  vouloient  montrer  l’illufion  de  M;iximillc. 

'Apollonc  parle  enCuite  de  quelques  autres,  h.inorez  par  cette  c.ts.p.iij.t 
» feéle  c >mmc  des  martyrs.'Mais  enfin,  dit-il,  que  la  prophctefl'c  b. 

«nous  raconte  un  peu  l’affaire  de  cet  Alexandre  ,avec  qui  elle 
« mange  quelquefois,  qui  cft  révéré  par  les  peuples.  Si  qui  prend 
« luy  mef  ne  la  qualité  de  martyr.  Il  n’eft  pas  befoin  que  nous  ex- 
”p!iquions  les  larcins  Se  Ces  .autres  crimes,  pour  Icfqucis  il  a efté 
” puni  en  juftice  : le  greffe  nous  en  apprend  aflez.  Lequel  fera-ce 
” de  luy  ou  de  Montan  qui  pardonnera  les  pcchez  à l’autre  ’ Sera- 
” ce  le  prophète  qui  pardonnera  au  martyr  tous  fes  larcins,  ou  le 
” martyr  qui  pardonnera  au  prophète  fon  avarice?  Car  quoique 
” J.C.  ait  dit , Vous  ne  polTedcrez  point  d’or  ni  d’argent.  Si  vous 
n’aurez  point  deux  habits , ils  ne  craignent  point  de  pcchet  con- 
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trc  toutes  ces  defenfes;  '&  nous  montrerons  que  tant  leurs  pro^  „ 
phetes  que  leurs  prétendus  martyrs,  tirent  de  l’argent  non  feule-  « 
ment  des  riches  , mais  aufli  des  pauvres  , des  orfelins , Se  des  ,c 
veuves.  Que  s’ils  fc  croient  innocens  de  cette  avatice,  qu’ils  « 
parlent , Se  qu’ils  témoignent  nettement  qu’ils  la  condannent,  « 
afin  que  s’ils  en  font  convaincus , ils  celTcnt  au  moins  à l’avenir  « 
de  commettre  la  mcfme  faute.  Car  il  faut  examiner  les  fruits  « 

[&  les  adions]des  prophètes  , puifque  c’eft  pat  le  fruit  qu’on  <c 
connoift  un  arbre.  Mais  pour  ceux  qui  voudront  dire  informez  « 
de  l’hiftoirc  d’Alexandre, ‘il  a cftc"condanné  à Ephefc  par  le  Pro-  ««  «'«h 
conful  Æmilius  Frontinus , non  comme  Chrétien,  mais  à caufe  « 
des  vols  qu’il  avoit  commis  ; ayant  viole  la  difciplinc  de  J.C.  « 
avant  que  de  corrompre  fa  foy.  Mais  ayant  enfuite  trompe  les  « 
Fidèles,  en  leur  faifant  croire  qu’il  cftoit  condanne  pour  le  nom  « 
de  J.C,  il  fut  delivre  • par  les  follicitations  , Se  par  le  crédit  que  « t 
quelques  uns  d’eux  avoient  auprès  du  Proconful, 'après  avoir  déjà  « 
cfté  puni  , comme  il  eft  dit  auparavant.[AinlI  il  faut  qu’il  euft  “ 
efte  condar.nè  à quelque  peine  de  durée,  comme  aux  mines,  & 

3 u’aprés  y avoir  ellè quelque  temps,il  en  ait  efté  délivré.] 'L’Eglife  » 
ont  il  elloit,  continue  Apollonc,  ne  voulut  point  le  recevoir,  « 
parccque  c’eftoit  un  voleur;  Se  on  en  pourvoir  la  vérité  dans  le  « 
greffe  general  de  l’Afic.  « 

'Un  homme  fi  certainement  criminel, nous  fait  bien  voir,ajoutc  « 
le  mefmc  auteur,  quel  eft  le  prophète  avec  lequel  il  demeure  de-  « 
puis  tant  d’années:  mais  c'eft  fans  doute  que  ce  prophète  ne  le  « 
connoift  pas.  Nous  pourrions  prouver  la  mcfme  chofe  de  beau-  « 
coup  d’autres.  Et  s’ils  fc  croient  innocens  , ils  doivent  trouver  « 
bon  que  nous  alléguions  ces  preuvcs,[afin  d’y  répondre.  “ 

Mais  quoique  ces  hérétiques  fiflent  de  leurs  faux  martyrs  la 
gloire  Se  raffurancc  de  leur  parti,  ils  ne  pouvoient  neanmoins 
montrer  que  ni  leurs  premiers  prophètes,  ni  aucun  de  ceux  qui 
les  avoient  voulu  imiter,(car  il  paroift  qu’il  y en  avoit  pluficurs 
tant  hommes  que  femmes,)  puflent  prétendre  à la  gloire  du  mar- 
tyre. C’eft  ccqu’Afterc  Urbain  EvefqucCatholique,quiécrivoit 
en  133, comme  nous  dirons  dans  la  fiiite,nous  reprefente  en  ces 
termes.] 

'Qu’ils  nousmontrcnt,dit-i1,  qucMontan,  ou  Ces  prophetefles,  u 
ou  que  quelqu’un  de  ceux  qui  ont  commencé  à parler  après  eux,  <e 
ait  cfté  pcrfccuté  par  les  juifs,  ou  tué  par  les  payons  & par  les  u 
impies  î.  Ils  n’en  fauroient  nommer  un  fcul.  Y en  a t-il  quelqu’un  « 
l'cxpieUioa  dcRufia, 
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w qui  aiteftc  pris  6c  crucifié  pour  le  nom  de  J.C  ? Cela  ne  fe  voie 
wpoinc.  Y a t-il  quelqu’une  de  leurs  femmes[prophetelTes]qui  ait 
« receu  un  Icul  coup  de  fouet  ou  un  coup  de  pierre  dans  les  fynago- 
« gués  des  Juifs  î (Jelan’eft  jamais  arrive.  Mais  on  raconte  bien 
« d’une  autre  maniéré  la  mort  de  Montan  & de  Maximillc,  qu’on 
••  aflurc  s’eftre  pendus.[Nous  en  avons  parlé  ci-deflus.] 

'Cet  auteur  raporte  encore  ce  que  l’on  difoit  de  la  mort  d’un  <*. 
des  principaux  d’entre  eux , nommé  Theodote,  'qui  fe  melloit  • 

nlrféwi,  auflideproplictizer,'&  quifutlcprcmicr"procureurdecectepro- 

phetie/c’ellà  direlc  threforier , qui  avoir  la  charge  dcrecevoir  & n.p.ys.i.b.c 
de  garder  l’argent  que  Montan  exigeoit  par  tous  les  moyens  que 
nous  avons  dit , & de  le  diftribucr  enfuite  félon  fes  ordres.'On 
« tient  donc,  dit  Aftere,  que  cet  admirable  Théodore  , s’eftant 
« laifle  aller  par  une  extafe  ou  plutoft  par  une  phrenefie , à fe  remet- 
» tre  entièrement  à ladifcrction  du  démon  , penfant  qu’il  l’enle- 
<v««.ii’.'’«„vcroit&:  le  feroit  monter  au  ciel,  fut  en  cft'ct"jettc  en  l’ait  par  cet 
« efprit  de  menfonge , 6c  eftant  retombe  à terre , il  mourut  mifera- 
» blcmcnt  de  cette  chute. 

ARTICLE  VII. 

^Mtntan  f retend  que  le  PtracUt  farle  fer f*  bouche. 

Le  fond  de  l’hcrefie  de  Montan , eft  que  [ne  le  contentant  pas  Thdrt.h.i.3.c. 

de  vouloir  palTer  pour  prophète, ]il  s’appelloit  luy  mefme  le  ‘ 
raraclct,[&:  fes  difciples  luy  donnoient  ce  nom , comme  Tertul- 
Jicn  fait  l’ouvent,]'difant  que  IcParaclet  eftoit  defeendu  dans  luy.  Terr.p«f.e. 
*lls  necroyoient  pas  neanmoins  apparemment  qu’il  fuft  le  Saint  n.ci'iiîvie 
Efprit  mefme  ; 6c  uni  pcrfonncllementà  luy.  m.b. 

■•Un  ancien  auteur  dit  qu’ils  pretendoient  que  les  Apoftres  ‘ AUi.t.j.p, 
avoientreceu  le  S. Efprit, mais  non  pas  IcParaclet:[ce  qui  eft  tTcn.pnCc. 
une  diftinélion aflez difficile  à comprendre.  S.  Auguftin  fans  s’y  n pn+  c. 
arrefter,  dit] 'qu’ils  foutenoient  que  la  promcfl'c  que  J.C.  avoit  Aug.h.t<.p.s, 
faite  d’envoyet  le  S.  Efprit , avoitefté  accomplie  dans  eux  plutoft  ‘ f]’ 
que  dans  les  Apoftressque  S.  Paul  n’avoit  eu  qu’une  connoiftance 
imparfaite-,  mais  que  Montan  6c  fes  prophetcfl'es  avoient  eu  la 
pcrfcclion  de  la  feience  & de  la  lumière. 'Saint  Philaftre  dit  de  Pbili.c.4j.y; 
mefmc , qu’ils  vouloicnt  que  J.C.cuft  donné  la  plénitude  du  S. 

Efpri  t par  leurs  faux  prophetcs,&:  non  pas  par  les  Apoftres. 

[AinfiilfemblcqueS.  irenée  parle  des  Montaniftcs,]'lorfqu’il  irer.t.3.c.u.p. 
ditqu'il  y en  avoit  qui  pour  ne  pas  admettre  que  Dieu  ait  donné  ‘ 
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le  s.  Efprit[aux  Apoftrcsàla  PciicccofteJrcjctcoicnc  l’cudroitde 
S.  Jean  où  J.C.  promcclà  venue.  ces  peilonncs  ajoute  c-.l,« 
Ibncmifcrablcs  de  vouloir  élire  de  taux  prophètes,  &:  de  ne  vou-  « 
loir  pas  qucTtglileaitreceu  la  grâce  de  la  prophétie!  lly  aappa-  <« 
rcnccqu’ils  rejettent  aulli  S.  l'aul , puilque  dans  Ibn  epillrc  aux  « 
Corinthiens,  il  parle  li  en  détail  des  dons  de  prophétie  communs  « 
aux  hommes  Sc  aux  fcmmes.[Il  ne  faut  pas  prétendre  neanmoins  « 
que  cela  full  general  daias  tous  les  Moncaniltes.j'Car  il  y en  avoir 
qui  le  fervoient  mefme  de  cet  endroit  de  S.  Jean  donc  parle  Saint 
Ircnéc,  pour  établir  leur  dogme,  prétendant  que  la  promdTedc 
de  J.C.  s’elloit  accomplie  dans  Montan. 

[Il  paroift.auflîqucTcrtullicn  n’alloit  pas  mefme  jufqu’à  croire 
• que  les  Apoftres  enflent  moins  receu  que  Montan.]  Au  moins  en- 
tre les  arriclcsde  lafoy  rcceus  avant  les  plus  anciens  herctiques, 

[&:  ainfi  avant  les  Montaniftcs,]H  met  celui-ci,  que  J.C."a  envoyé  *>/«« 
Iclon  fa  promeflTe , le  S.  Efprit  Parader. 'Et  il  Icmble  que  fon  fen- 
timent  a ellé  que  le  S.  Efprit  ayant  cÛé  envoyé  le  jour  de  la  Pen- 
tecofle, n’apas pleinement inllruitl  Eglifc par  les  Apoflrcs,  mais 
s’efl:  refervé  divcrfcschofes  pour  les  déclarer  peu  àpeu , quand  il 
voudroit,  & par  qui  il  voudroit;  ôcque  c’dl  ce  qu’il  avoir  fait  par 
Montan.  Cela  paroift  particulièrement  pur  les  trois  premiers 
chapitres  du  livre  de  la  Monoganiic- 

'II  foutenoit  neanmoins  que  le  Parader  avoir  apporté  par  Mon- 
tan un  nouvel  état  different  de  celui  de  J.C.  &c  de  S.  Paul  -,  ’Sc 
qu’il  avoir  donné  par  luy  laperfcélion  & la  maturité  à la  vérité, 
qui  n’avoitefté  que  dans  fa  jcuncflcfbus  J.C.  & fous  S.  Paul  :[cc 
qui  revient  tout  à fait  à ce  blafphcroc  manifdle  que  S.  Jerome 
attribue  aux  MontaniflesiJ'Qj^  Dieu  n’ayant  pu  fauver  le  monde 
ni  par  la  Loy  les  Prophètes , ni  par  l’Incarnation  Sc  la  mort  de 
J.C,  ilcftoit  enfin  defeendu  par  le  S.  Efprit  dans  Montan,  qui 
avoir  receu  avec  plénitude  ce  que  S.  Paul  n’avoit  eu  qu’en  partie 
&avcc  mcfurc.'C’eftfur  ce  principe  que  lesMontaniflcs  foutc- 
nant  queleur  Parader  avoir  donné  des  prccepces  plus  parfaits  &c 
plus  devez  par  Montan,  que  J.C.  n’avoit  fait  dans  l Evangilc, 
'recevoient  comme  des  oracles  du  ciel  tout  ce  que  ce[dcmonia- 
que]leur  vouloir  dire  déplus  feverc  que  la  difciplinc  ordinaire 
de  l’Eglifc  ; ce  que  l’on  peut  voir  aifément  par  Tertullicn. 

’S.  Epiphaneraportc  que  Montan  ncpretendoitpasfeulcmcnt 
eflrc  le  Parader,  mais  qu’il  fedifoit  auffi  eftre  Dieu  le  Perc,[Il 
n’eft  point  neceflaire  de  recourir  .1  la  dodrinc  de  Sabcilius  pour 
accorder  ces  chofes  : un  poUcdc  & un  fou  cil  capable  de  tout 

dire.. 
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^irc.Ilnc  faut  point  prétendre  non  plus  que  cette  penfee  n’eftoit 
pas dcluy, mais defesdifciplcs,puifquc  Saint  Epiphane  paroifl: 
raporter  les  propres  paroles  tiries  du  livre  de  fa  prophétie.] 

ARTICLE  VI IL 


Difcifline  rigeureufe  dtnt  Us  Montaniftes  faifiient  frefejjloa. 

[Y  E s ihnovations  que  les  Montaniftes  reccurent  de  leur  faux 
I ^prophète , par  l’aveu  mcfmedeTertullien,]'furentde  con-  ' 
»;  danner  les  fécondés  noces  commodes  adultères, *&‘il  femblc  ' 
qu’ils  n’eftoient  guere  moins  feveres  à l’égard  des  mariages  qui . 
ne  fe  faifoient  pas  publiquement  dans  rEglife.*’On  amefee  ac-  • 
cufcMontandc  fcparer  les  perfonnes  mariées :[& on  l’a  vu  de  fes  ! 
prophetefles.]  I 

‘Ils  rejettoientlapcnitcncc;  ‘*&:refufoicnt  l’abfolution  àpref-  \ 
que  tous  les  pechez,‘c’eft  à dire  à tous  ceux  qu’ils  appelloient  i 
mortels  &:  capitaux , lorfqu’ils  avoient  efté  commis  apres  le  bat-  ‘ 
lefme,  ^oftant  mefine  à l’Eglifc  le  pouvoir  d’en  accorder  le  par-  l 
don.Slleft  vray  que  Tertullien  raporte  cette  parole  du  Parader  ' 
dans  fes  nouveaux  prophètes,  L’Églifea  le  pouvoir  de  remettre  j 
les  pechez  j je  ne  les  remettrai  pas  neanmoins,  depeur  que  les  ; 
hommes  ne  ipcchent  encore  davantage.[Mais  outre  l’infolence^ 
de  ccmifcrable,quiparle  comme  s’ileuft  efté  le  S.Efpritmefmc,] 
'Tertullien  expliquant  cette  parole,  attribue  ce  pouvoir  non  aux  i 
Evefques  de  l’Eglifc , en  quelque  nombre  qu’ils  foient , mais 
aux  hommes  fpirituels  , c’eft  à dire  ou  à un  Apoftre , ou  à un  Pro- 
phète, 

'C’eftoit  encore  un  point  de  la  doélrine  de  ce  prétendu  Para-  ) 
cler , qu’il  n’eftoit  pas  permis  de  fuir  dans  la  pcrfecution , ni  de  ' 
s’en  exemter  pour  de  l’argent  ; '&  les  Montaniftes  s’aflcmbloient  ‘ 
fl  publiquement  pour  celebrer  les  myfteres , qu’ils  femblbient 
vouloir  irriter  les  infidèles,  & attireruneperfecution.[Maisccttc 
vaine  oftentation  d'un  courage  outré  & téméraire,  n’empefehoie 
pas  que  dans  l’occafion  ils  nefiflentparoiftreune  lafchctc  réelle 
& hontcufe.J'Car  durant  la  pcrfecution  de  Dece,un  jugeexhone  > 
>•  "un  faintConfelTeur  à fuivre  l’exemple  des  Cataphryges,  De  ces  ’ 
»>  hommes , dit-il , d’une  ancienne  religion  , qui  l’ont  neanmoins 
« abaitdoimcc  pourembrafler  la  noftre,&  que  vous  voyez  offrir 

I.  0cru>u  nnjHnchmt!,titJimnpriuitfuiZccltft*mfnftj[i,juxU  mtihUm (jr fcrvieatimtm juiUcjin 
■ic/$Sétntut  O"» 
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avec  nous  des  vœux  & des  facrificcs  aux  dicux.'NouS  avons"vU  «v-J* 
que  Themifun  leur  prétendu  martyr  avoir  donne  bien  de  l’argent 
pour  fe  tirer  de  pi  ifon. 

[Outre  l’aft'cclion  qu’ils  feignoient  avoir  pour  la  pureté  en  con- 
dannant  les  fécondés  noces,  &:  en  rejettant  les  pécheurs  de  leurs 
eglifes  i outre  cette  fauflegcncrofitéqui  les  failoit  demeurer  fer- 
mes durant  les  perfecutions , fans  s’enfuir,  fans  fe  racheter,  fans 
oblcrver  au  moins  quelque  fecret  & quelque  précaution  dans 
leurs  anemblées  ; ils  fe  declaroient  encore  les  ennemis  de  tous 
les  plaihrs des  fens,  par  ladifcipline  rigoureufe  qu’ils  obfervoienc 
pour  le  mangcr.J'Car  ils  avoient  divers  jeûnes  particuliers,  dans 
lefquels  ilsne  mangeoient  point  dutout.’Ils  en  avoient  d’autres 
où  ils  ne  mangeoient  qu’au  foir  : ce  qu’ils  faifoient  fouvent  dans 
•[ceuxjqu'ils  appelloient Stations,'mais non  pas  toujours:  car  ils 
finilToient  ordinairement  à trois  heures  apres  midi  les  dations  Sc 
les  jeûnes  du  mccredi  &du  vendredi; [comme le  faifoient  aufli 
les  Catholiques.] 

'Ils  avoient  une  autre"efpcce  de  jeûne  qu’ils  appelloient  des  p»«<Wi 
Xerophagics,[c’eftàdireouils  ne  mangeoient  rien  que  de  fec;]  /'/*»“"• 
'ce  qu’ils  obfervoienttous  les  ans  durant  deux  fcmaines,àlarefer- 
ve  du  famedi  &c  du  dimanche.  Car  ils  ne  jeûnoient  jamais  le 
famedi  que  celui  de  Pafquc;[&  c’eftoit  la  pratique  ordinaire  de 
prefque  tous  les  Chrétiens , furtout  en  Orient.  C’eftpeuteftre  à 
caufe  de  ces  deux  femaines  de  xerophagie,]'que  Sozomene  dit 
que  les  Montanides  ne  jeûnoient  que  deux  femaines  de  fuite 
. avant  Pafque.'Dans  ces  xerophagics  ils  s’abdenoient  de  viande, 

"de  bouillon , des  fruits  mefmes  qui  avoient  le  plus  de  fuc.  Ils  •mmjinn. 
s’abdenoient  aulH  du  bain. 

'Au  lieu  d’un  fculCarefmc  que  l’Eglife  obfervoit  félon  la  tradi- 
tion des  Apodres  avant  la  fede  de  Pafque,  ils  en  faifoient  trois 
tous  les  ans;  ^dont  il  y en  avoit  un  après  laPentecode.  [Mais  il 
femble  qu’on  peut  douter  fi  ces  trois  Carefmes  n’ont  point  ede 
ajoutez  apres  Montan.  Car  Tertullien  n’auroit  pas  manqué  de 
marquer  cette  auderité,  & de  la  fuivre.j'Origenc  femble  dire  que 
les  Montanides  avoient  palTc  jufqu’à  s’abdenir  entièrement  du 
mariage  &c  du  vin , & que  fur  cela  ils  fe  glorifioicnt  d’edre  les 
Nazaréens  de  Dieu, dont  les  autres  ne  dévoient  point  apptochcr, 
depeur  de  fouiller  leur  pureté. 

'Les  Catholiques  blafmoient  toutes  ces  nouvelles  façons,'& 
mefme  rejettoient  leur  difeipline  avec  anatheme,^non  comme 
mauvaife,puifqu’ils  1 a pratiquoient  eux  mefmes  en  quelque  forte: 
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mais  ils  ne  vouloicnt  pas  que  l’on  fift  un  commandement*&  une  b|c.i.p.7oi,a. 
necdTité  d’une  chofe  qui  eftoit  libre  & volontairc,*’&  cela  fur  * 
l’aucorité  d’une  nouvclle[ou  plutoft  d’une  fauflcJprophetie.'Car  rTen.Jej.ct 
ceux  qui  la  reeevoient , praciquoient  ces  chofes  comme  des  infti-  p.7oi.d. 
tutions  d’obligation.  fc^p7».c. 

ARTICLE  IX. 


Tf 


Diverjês  autres  erreurs  des  Montantes  : S’ils  $nt  ejlé  Sahelliens  : 

De  leurbattejme. 

Ertu LU  En  attribue  les  fentimens  ridicules  qu’il  a de  Tert.de in.c, 

l’amc , à la  grâce  delà  prophétie , Qim  nous  avons  receuc,  »?•}»'.»  b. 

” dit-il, pareeque  nous  rcconnoifl'ons  les  dons  fpirituels  :[c’eft  le 
terme  par  lequel  il  marque  Montan:]& il  raporteenfuiteunevi- 
fion  de  femme  fur  le  fujet  de  l’ame.[On  ne  voit  pas  neanmoins 
que  les  autres  Montanilles  aient  eu  les  raefmes  rêveries.] 

'Cette  nouvelle  prophétie  autorifoit  aulli  l'erreur  des  Mille- in  Mire  j.,.* 
naires.  ‘-♦•p-ijs.b. 

'Baronius  attribue  aux  Montani  (les  de  rebattizer  les  Catholi- 
ques:  furquoi  il  ne  cite  que  l’autoritc  de  S.Philaftre, 'dans lequel  phili.cjj.p4 
il  eft  vifible  qu’il  appelle  Montai.iftes  ceux  que  les  autres  ont  ap- 
untmfis.  pellez"Montagnarts , c’eft  à dire  les  Donatiltes.'Il  eft  vray  que  Tert.pudi.c. 
I.  Tertullien  Cemble  dire  que'lcs  Montaniftes  rebattizoient  les  he- 

retiques.  Mais  cet  endroit  n’eft  pas  clair  ; 'eftant  feulement  cer-  b|bjBt.c.i}.p4 
tain  que''c’eftoitfonfentiment&  fa  pratique  ;[&  nous  ne  preten- 
dons  pas  que  fes  opinions  aient  efte  communes  à toute  fa  feâe. 

Quand  mcfmcilfcroit  certain  que  les  Montaniftes  rcbattizoicnc 
les  hérétiques , il  n’en  faudroit  pas  auflitoft  conclure  qu’ils  re- 
battizoient les Catholiques.]'CarTertullien  les  diftingue  claire-  Tert  .monog. 
ment  des  heretiques  en  divers  endroits,  & il  prétend  avoir  la 
mefmc  foy  qu’eux. 

Tes  Montaniftes  rccevoient  tout  l’ancien  & le  nouveau  Tefta-  Epi.4?.c.i.p. 
ment 'mais  ils  avoient  l’impudence  d’y  ajouter  de  nouvelles  écri-  ^ 

turcs.<>Car  ils  regasdoient  les  livres  faits  par  Prifcille&parMa-  p.i,jV. 
xiniille,  commedes livres  prophétiques, '&  les  honoroienc  mefme  h.i.j. 

plus  que  l’Evangile. Epiphane , comme  nous  avons  dit,  raporte  ^ * * 

quelques  paroles  de  leurs  prophetefles.  /EpM»  ‘-mu 

[Outre  tout  ceci , S.  Jerome  & les  autres  Peres , nous  appren- 
, nent  encore  diverfes  chofes  des  Montaniftes  ; mais  dont  il  faut 

1.  Mfud  JM>,  diuil.  On  ne  voit  pat  bien  t’il  faut  TuppUcc  ou  Jlfni,  ou  P»utlitins. 
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avouer  qu’une  partie  ne  convient  pas  à Moncan , ni  à fes  premiers 
fcdlaceurs.]'S.  Jerome  leur  attribue  l’erreur  de  Sabellius  [qui  ne 
reconnoilToit  point  la  diftinclion  des  trois  Perfonnes  di vines.pS. 
Epiphane  au  contraire, &S.Philaftre, témoignent  qu’ils  n’avoient 
point  d'autre  croyance  que  celle  de  l’Eglife  touchant  la  Trinité. 
'S.  Bafilc  ne  dit  qu’ils  font  herctiques  fur  la  Trinité , qu’à  caufe 
qu'ils  blafphcment  contre  le  S.  tfprit,  en  donnant  le  titre  de 
raraclet  à Montan  & à Prifcillc.'Et  S.  Firmiüen  ne  leur  attribue 
point  d’autre  hcrcfie.‘’Theodorct  accorde  ceci,  endifant  que 
quelques  Montanifteseftoient  tombez  dans  l'erreur  dcSabellius, 
comme  nous  le  verrons  encore  dans  la  fuitCi'mais  que  Montan 
cftoit  demeure  dans  la  foydel’Eglifcfur  ce  point.  C’eft  ce  qu’un 
ancien  auteur  nous  apprend  aufIî,lorfqu’il  dit  feulement  desMon- 
taniftes  fedateursd’Efquine,  Qu’ils  ne  reconnoilfoient  qu’une 
perfonne  danslaTrirHtc.[AufIîileftcertainqucTertullicn  pen- 
che bien  plus  vers  l'Arianifmc  que  vers  le  Sabeilianifmc,  lequel 
il  a mefme  réfuté  exprefl’émentcnla  perfonne  de  Praxcas. 

'S.  Philaftredit  que  les  Montaniftes  battizoient  les  morts  : ce 
qu’il  n’explique  pas  davantage.'S.  Bafilc  dit  qu’ils  battizoient  au 
nom  du  Pere,  du  Fils,  & de  Montan  ou  de  Prifcille.  [Neanmoins 
fa  fuite  donne  lieu  de  croire  qu’il  ne  le  dit , que  parccqu’ils  cn^ 
tendoientMontanparleS.  Elprit,  Sc  non  pas  qu’ils  battizalTcnc 
formellementcn  fonnom.J'S.  Athanafe  femblcdire  qu’ils  nom- 
moient  Jestrois  Perfonnes  comme  nous;&  condanner  neanmoins 
leur  battefme:[quoiquc  cet  endroit  puifl’c  recevoir  quelque  diffi- 
culté.'j'Quelques  uns  doutoient  du  temps  de  S.  Firmilien,  fi  leur 
battcfmefedcvoit  rejetter  comme  invalide:[&  on  n’auroit  pas 
hefité  à le  rejetter , fi  au  lieu  du  Saint  Efprit  ils  y eulfent  nomme 
Montan.j'S.  Denys  d’Alexandrie  l’admcttoit,  au  raportdc  Saine 
BafiIc.‘*Baronius  foutient  en  effet  qu  ils  battizoient  au  nom  du 
Pere , du  Fils , & du  S.  Efprit  : on  croit  en  trouver  des  preuves 

dansTertullicn. 

[Mais  ils  peuvent  avoir  changé  dans  la  fuite  : car  il  eft  certain 
qu’ils  eftoient  battizezlorfqu’ils  revenoient  à l’Eglifc,non  feulc- 
mentj'par  l’ordonnance  du  Concile  d’Icone, qui  condanna  touc 
battefme  donné  hors  de  rEglifc,f&:  de  S.  Bafilc  qui  condannoit 
toutbattefme  donné  par  ceux  quierroient  dans  la  foy  de  la  di- 
vinitci'mais  auffi par  Icy'Canon  du  premier  Concile  œcume-r 
niquedeConftanftantinople,  qui  reçoit  neanmoins  les  Ariens  & 
les  Macédoniens  fans  battcfmc,'&  par  le  8'  du  Concile  deLao-r 
dicce , qui  reçoit  auffi  fans  battefme  les  Photiniens, [tous  hcreci- 
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<jues  qui  erroicnt  fur  la  Trinité,  & d’une  maniéré  encore  plus 
vifible  que  les  Monraniltes,  dont  l’erreur  ne  tomboit  pas  propre- 
ment fur  ce  myfterc.J'S.  Grégoire  le  Grand  dit  aufli  qu’on  leur 
donnoit  le  battefme  dans  l’Eglife,  parcequ’ils  ne  l’avoient  point 
receu  dans  leur  fcûe,  n’ayant  point  efté  battizez  au  nom  de  la 
Trinitc.'Il  faut  dire  avec  Zonare.ou  qu’ils  ne  battizuient  point  Zon.can^.Tfc 
slutout,  (ce  qui  cft  faux  félon  S.  Baûle,)  ou  qu’ils  ne  battizoient 
pas  comme  il  faut,[&  félon  la  forme  de  l’Eglife.] 


ARTICLE  X. 

tdyfttrts  des  Uentanifits  : De  Pepuze:  Lessr  Jerarchie. 

dit  des  chofes  abominables  de  leurs  myfteres,*qui  ren- 
\^_^d'ient  toute  l’Eglife  odieufe  aux  payens,  parcequ’ils  ne 
diftinguoient  pas  ces  hcretiques  des  Catholiques.*>Caron  tenoit 
qu’en  une  certaine  fcfte,'qui  cftoit  celle  de  Pafque  félon  S.  Phi- 
laftre,’  ils  prenoient  un  enfant  d’un  an,  dont  ils  tiroient  le  fang, 
**en  le  piquant  par  tout  le  corps  avec  des  aiguillcs,'&  que  peftriï- 
fant  ce  fang  avec  de  la  farine,  ilscn  failôient  leurs  mylîeres,^ leur 
eucariftie,s&:  leurs  facrifices.hSi  l’enfant  rechapoitde  ce  fup- 
plice,  ils  le  confidcroicnt''tomme  un  grand  pontife  ; & s’il  en 
inouroit,  ris  en  faifoient  un  martyr. 

‘Ces  hcretiques  n’avouoient  pas  un  fi  grand  crime,  & ils  le 
Tcjectoient  comme  une  pure  calomnie.[AulIi  les  Pères  n’en  par- 
lent qu’avec  doute,  Sc  fur  le  bruit  commun,  hots]>'S.  Cyrille  de 
Jerufalem  qui  le  fuppolè  comme  certain , & il  dit  mefme  qu’ils 
hachoient  cet  enfant  pour  le  manger. 'S.Ifidorc  de  Pelufe  avance 
aufli  fans  hefiter,  que  cette  fede  engageoit  à la  magie,  à l’adul- 
tere,  à ridoIatrie,&à  tuer  descnfans.'Ü.  Jerome  dit  au  contraire 
u’il  aime  mieux  ne  pas  croire  ce  qu’on  difoit  fur  ccla.'L’auteur 
uPrædcftinatus  paioift  aufli  lercjctter  comme  faux,parccquc 
ceux  qui  avoient  ccrit[Ies  premiers] contre  eux,  n’en  avoient 
point  parlé  dutout.  Baronius  rcconnoift  de  mefme  que  quand 
cela  auroit  efté  véritable  des  Montaniftes  dans  la  fuite  du  temps, 
il  n’y  a pas  neanmoins  d’apparence  de  l’attribuer  à Montan,  puif- 
que  ceux  qui  ont  écrit  contre luy  de  Ibn  vivant,  ou  peu  après  fa 
mort,  ne  luy  reprochent  rien  de  femblable.'S.Epiphane  dit  mef- 
me qu’on  ne  publioit  pas  cela  de  tous  les  Montanifles,  mais  feu- 
lement de  quelque  branche  de  leur  fede. 

'Ce  Saint  nous  apprend  que  les  Montaniftes  alloicnt  célébrer 
».  Hier.ep.j4.p.iiS.J|Aug.hjtr.i«.p.8.i.dlCyr.c*c.i6.p.i78;C, 
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certains  myftcrcs  en  un  lieu  defert  de  la  Phrygie , où  avott  eflé 
autrefois  la  ville  de  Pepuze,  depuis  ruinée,  & qu’ils  honoroient 
beaucoup  ce  lieu,  où  ils  difoient  que  lajerulalem  celefte  eftoit 
dcfccnduc.[Jc  ne  fçay  fi  par  cette  Jerufalem  ils  n’entcndoicnc 
point]'une  forme  de  ville  qui  avoir  paru  en  l’air  stersl’an  198,8c 
que  Tertullicn  prit  pour  une  marque  de  cette  Jerufalem  où  les 
Montaniftes  8d  les  autres  Millénaires  s’imaginoient  devoir  vivre 
heureufement  durant  mille  ans.'Car  la  nouvelle  prophétie  pro- 
mctcoit  qu’avant  que  cette  belle  ville  prétendue  defeendift  du 
ciel,  on  en  verroit  par  avance  la  reprefentation  ic  la  figure.'Mais 
Tertullien  dit  que  celle-ci  avoir  paru  dans  laPalelUne. 

[QïïPy  9“  '^  certain  qucJ'Montan  mcfmc  donnoit 

le  nom  ac  Jerufalem  à Pepuze  8c  à Tymie,  deux  petites  villes  de 
Phrygie  , difent  les  auteurs  contemporains,»  quoique  d’autres 
aient  cru  que  Pepuze  n’dloit  pas  une  ville,  mais  une  fimple  roai- 
fon  de  campagne,  où  Montan  demeuroit  avec  Prifque  8c  Maxi- 
mi  Ile.'’Montan  vouloir  que  fes  difciples  s’y  afl'emblaflent  de  tous 
coftez.'AulTionvoit  que  S.  Bafile  8c  d’autres  les  ont  quelquefois 
nommez  Pcpuzeniens.‘'Ils  eftimoient,  dit  S.  Epiphanc,  que  ce 
lieu  de  Pepuze  eftoit  faint  8c  facré.'C’eft  la  ce  fcmble,  que  la  pro- 
, phetie,  ou  plutoft  la  poflclfion  de  Maximille,  avoit  commencé. 
^Onpretendoir,  comme  nous  avons  vu,queJ.C.  y eftoit  apparu 
à Prifcille  ou  à Quintille,  8c  luy  avoit  donné  la  fagefle.  C’eft 
pourquoi  on  dit  qu’il  y avoit  pluiieurs  hommes  8c  femmes  qui  fc 
confacroient  en  ce  lieu  par  de  certaines  ceremonies,  8c  y demeu- 
roient  afin  d’y  voir  aufliJ.C.'C’eft  là  où  on  difoit  qu’ils  celebroieuc 
leurs  abominables  myftcres. 

'C’eftoit  encore  à Pepuze  qu’eftoient  leurs  patriarches  qu’ils 
regardoient  comme  les  premiers  dans  leur  Jerarchic.Les  féconds 
eftoient  ceux  qu’ils  appelloient  Cenons  ; 8c  les  Evefques  qui  par- 
mi nous,  dit  S.  Jerome  , tiennent  la  place  des  Apoftres  , n’ont 
parmi  eux  que  le  troifieme  8c  prefque  le  dernier  rang  : comme  fi 
leur  religion  en  eftoit  bien  plus  relevée,  d»  mettre  tous  les  der- 
niers ceux  que  nous  mettons  les  premicrs.'Ils  en  établi flbient  en 
Phrygie  jufque  dans  les  villages.gLc  8®  Canon  de  Laodicée  parle 
de  leur  prétendu  Clergé  , 8c  de  ceux  qu’ils  appelloicnt''tres 
grands.[Il  falloit  que  ce  fuft  le  titre  de  leurs  patriarches,  ou  de 
leurs  Cenons, 

S.  Epiphanc  8c  dtvers  autres , font  une  feûe  particulière  des 
Pcpuzcniens,]'qui  n’eftoit  neanmoins  differente  de  celle  des 
Montaniftes  que  par  un  nouvel  excès  d’orgueil.  Car,  par ccqu’ils 
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demeuroient  à Pepuzc,  ils  s’eftixnoient  plus  faims  que  les  autres, 

& les  traitoienc  avec  mépris. 

ARTICLE  XI. 

De  ceux  qui  eut  écrit  centre  les  Montunijles , fartieulierement . 
d'AfoÛene. 

[T  TIer-esie  des  Montaniftes  fut  combatue  puilTamment  des 
I jfon  origine.  11  fcmble  que  le  premier  qui  s’eft  lîgnalc  dans 
ce  combat,]  foitrillullrc"S.  Apollinaire  Evefque  d’Hieraple  en  Eud4.c.t7.p, 
Phrygie,qui  couronna  tous  lès  travaux  pour  la  foy,  par  les  let- 
très  qu’il  écrivit  contre  ces  nouveaux  heretiques,  lorfqu’ils  ne  ^ 
faifoient  encore  que  de  luiftrc.  'Mais  il  ne  fut  pas  feul  dans  cette  c.u.p.i7^b< 
guerre  : La  puilTance  invincible  de  la  vérité  luy  affocia  plufieurs 
perfonnes  des  plus  éloquentes  de  cette  province, [&  mefrae  des 
pays  fort  éloignez,  li  nous  recevons  ce  que  dit  le  Pra:dcftinatus,] 

'que  lePape"Soter  a écrit  un  livre  contre  eux.  Pr«d.c.i«.p.' 

*Lun  des  plus  anciens  qu’Eufebe  marque  l’avoir  fait,  a cftéMil-  fÊuf.i5c.i7^ 
tiade,'>qui  écrivit  contre  eux"un  ouvrage  tresimporunt  fousM.  p.iS}.b|Cht. 
Aurelc  ou  fous  Commode,^pour  montrer  mi’un  prophète  ne  doit 
point  parler  en  extafe,[fans  jugement,  & fans  favoir  ce  qu’il  dit.  39.p.isi.b. 
Les  Montanilles  y firent  quelque  rcponfe.]‘*S.  Jerome  dit  que  »Eu£I-j  c.i7. 
cet  écrit  de  Miltiade  a efté  cité  par  Rhodon,  auteur  ecclefiafti- 
que  qui  fleurifibit  (bus  Commode  & fous  Severc,  dans  un  ouvra-  ^ Hîer.T.îii.e; 
gc  confiderable  qu’il  compofa  luy  mcfme  contre  IcsCataphryges. 

[Mais  Eufebc  ne  dit  point  que  Rhodon  ait  rien  fait  contre  ces 
heretiqucs:]'&S.  Jerome  le  confond  apparemment  avec[Aftere  Eu£n.p.j*.u>, 
Urbain,  dont  nous  allons  bientofi;  parler. 

Nous  pouvons  mettre  S.  Irenée  au  nombre  de  ceux  qui  ont 
condanné  les  Montaniftes  avant  l’empire  de  Severe,]'puifqu’il  Iren.l  j.e.n.p. 
femblc  parler  d’eux  dans  les  paroles  que  nous  en  avons  raportées. 

'Nous  avons  vu  que  S.  Serapion  d’Antioche  avoit  écrit  une  let-  EuD  j.c.tj.p. 
tre  fynodale[fous  Commode  ou  fous  Severe,]pour  montrer  que 
leur  prétendue  prophétie  cftoit  en  abomination  à tous  IcsFideles 
^umonde.'Aulfion  le  met  entre  les  auteurs  qui  ont  écrit  contre  chr.AI.p.<ic. 
eux. 

S.Clement  d’Alexandrie, [qui  ccrivoit  fous  Severe,]met  leur  Cl.ftr.7.p.7<f. 
fcâe  au  rang  des  hcrefics,  *&  promet  de  la  réfuter.  P ^ 

fTertullien  combatit  aufli  ces  mefmes  heretiques , & les  dé-  ^Aug.h.s<.p. 
imifitjdit  S.  Auguftin:S5c  ils  font  traitez  formellement  d’hereti- 

5i.p.a.5^.c. 
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qucs  Sc  de  blafphcmiiteurs  dans  un  écrit  qui  porte  (on  nonr,' 

["mais  qu’on  doute  eftrc  de  luy.  Cependant  il  ne  laifla  pas  enfuite  v.Tcnui- 
dc  fe  laifTer  furprendre  à leurs  folles  vifions , &c  d’ctnbrafl'cr  ou- 
vertement  leur  defenfe.  Mais  comme  nous  cfpcrons  en  parler 
amplement  en  un  autre  endroit,  nous  n’en  dirons  rien  ici  da- 
vantage. 

Nous  palTerons  de  ce  defenfeur  des  Montaniftes,  à Apollonc 
célébré  defenfeur  de  la  vérité,  qui  a elle  misau'rangdcs  auteurs 
ecclcnalliqucs  par  Eufebe  &:  par  S.  Jerome.  Ces  deux  auteurs 
ne  luy  donnent  point  de  qualité  ; ce  qui  fait  que  nous  n'ofons 
pas  nous  arrefter  beaucoup  à un  écrivain  poderieur  , d’ailleurs 
aflez  plein  de  fautes,] 'qui  le  qualifie  Evcfqucd’Ephefc.*  11  écri- 
vit un  ouvrage  contre  les  Montaniftes,  dont  Eufebe  raporte  quel- 
ques fragmens:  &:nous  en  avons  traduit  une  partie.’^Eufcbc  té- 
moigne que  ce  livre  faifoitvoir  très  amplement  &c  très  fonde- 
ment l’impoUuredc  ces  hcretiqucs.'Ilrefutoit"mot  à mot  leurs  ««  Min. 
prophéties,  & en  montroit  la  faulTeté.'ll  eftoit  long , mais  fort 
beau,  félon  S.  Jerome,  qui  donne  à Ibn  auteur  la  louange  d’eftre 
fort  éloquent. 

'Apollone  écrivoit  quarante  ans  après  le  commencement  des; 
Montaniftcs,[8^  ainû  vers  l’an  iii,  qui  cftoit  le  premier  de  l’em- 
pire deCaracalla.J'Il  paroift  aficz  par  fon  difeours  queMontan 
vivoit  encore  alors  , avec  une  de  fcs.prophetefl'cs  , qui  eftoit- 
Maximille.'Car  il  parle  de  Prifcille  comme  n’eftant  plus  au  mon- 
de.FLe  temps  où  il  a écrit  fait  bien  voir  qu’il  ne  peut  pas  eftre  le 
mcfme  que  S.  Apollonc  Sénateur  Romain,  qui  fut  martyrize  fous 
Commode  vers  l’an  i86.]'S.  Jerome  les  diftingue  fort  bien. 

'Tertullien  après  avoir  écrit  fix  livres  de  l’cxtafe  contre  les  Ca- 
tholiques, y en  ajouta  un  fetticme  contre  Apollonc  en  particu- 
lier, & s’efforça  d’y  foutenir  tout  ce  que  cet  auteur  aceufoit 
dans  lesMontaniftcs.[Mais  tout  cet  ouvrage  n’eli  pas  venu  jufo 
quçs  à nous.] 

'Apollonc  parloir  dans  fbn  livre  d’un  Evcfquc  & martyr  de 
ce  temps  là  nommé  Thrafcas,^qui  cftoit  d’Eumenieen  la  Phry- 
gie  Pacatienne.  Il  fut  enterré  à Smyrnc.  [Ufuard  & Adon  qui 
mettent  la  fefte  de  ce  Saint  le  y d’oàobrc  , difent  pofitivement 
qu’il  fouffrit  à Smyrne,&"marquent  aflez  qu’ils  le  croyoient  EveC 
que  d’Eumenie  : ce  que  le  martyrologe  Romain  dit  nettement;] 

les  termes  dans  Icfqucis  Polycratc  d’Ephefe  en  parle, donnent 
tout  fujet  de  le  croire.  Cet  Evcfquc  le  met  entre  les  grandes  lu- 
Bjicrcs  de  l’Afic;  [&:  comme  il  écrivoit  vers  l’an  iÿ6,]'il  faut  dire 
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fclon  toutes  les  apparences,  que  S,  Thrafeas  ait  fouffert  fousM. 
Aurclc,[mais  depuis  la  naifl’ance  de  l’hcrclie  des  Montaniftes. 

Car  c’elt  le  temps  d’Apollone,  qui  n’auroit  pas  eu  ce  fcmblc  l’oc- 
callon  d’en  parler, ]'lj  ce  Saint  n’euft  eu  quelque  part  à l’hiftoirc  a- 
de  Montan.'Untr  vie  de  S.  Polycarpc,[qui  n’eft  pas  neanmoins  Boll.i.fcb.p, 
fort  authentique,]  dit  que  S.  Bucole,  qu’elle  fait  prcdeccfleurdc 
ce  Saint,  fut  enterre  dans  le  cimetière  delà  baftliqucEpheCenne 
près  de  Srayrnc,  où,  dit-elle,  il  croift  maintenant  un  myrte  de- 
puis la  tranflation  du  faint  martyr  Thrafcasj[c’eft  à dire  appa- 
Noti  (.  remment  depuis  qu’il  y euft  cfté  enterre."] 


V.  Ciiut. 


Not 
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ARTICLE  XII. 

L'Ajtere  Urbain  définfenr  de  l’E^ife  contre  les  Montanijlts. 

[ ^^Eph  Y R IN  gouvernoit  encore  l’Eglife  Romaine  au  com- 
^ 1 menccment  de  Caracalla:]'&  ce  nit  fous  fon  pontificat, 
que  fe  fit  à Romc"une  célébré  conférence  entre  Caius  théolo- 
gien Catholique, & Procle  l’un  des  principaux  doûcurs  des  Mon- 
taniftes. 

["Afterc  Urbain,  dont  nous  avons  tiré  beaucoup  de  lumière,] 
'écrivit  13  ou  14  ans  après  la  mort  deMaximille,|j&  ainfi  vers  l’an 
131,  qui  eftoit  l’onzieme  d’Alcxandrc.]*Eufcbc  témoigne  que  cet 
auteur  fut  l’un  de  ces  hommes  eloquens  que  la  vérité  ïufeita 
dansl’Afie  pour  combatte  les  Montaniftes.  Il  y a fujctde  croire 
qu’il  cftoitÉvefque,[quoiquc  fon  fiegcne  foit  pas  conr.u:]mais 
il  eftoit  au  moins  certainement  Prcftre.[Eufebc  nous  a confervé 
fa  préfacé,  parccqu’clle  fert  pour  l’hiftoire  : &c  comme  elle  cft 
de  plus  pleine  de  pieté  & de  modeftie,  clic  ne  pourra  pas  en- 
nuyer les  lefteurs  quand  nous  la  mettrons  ici  toute  entière.] 

>*  'Il  y a déjà  fort  longtemps,  mon  cher"Avircc  Marcel,  que  vous 
» m’avez  commandé  d’écrire  quelque  difeours  contre  l’hcrefie 
»>  qqc  l’on  appcllc'd’ Alcibiade.  J’ay  toujours  différé  jufques  àpre- 
« fent,  fans  ofer  entreprendre  de  vous  obcïr,'non  que  je  craignifte 
” de  ne  pouvoir  réfuter  le  menfonge,  & rendre  témoignage  à la 
« vérité;  mais  pareeque  j’apprehendois  que  quelques  uns  ne  m’ac- 
” cufaftcntdc  vouloir  ajouter  quelque  chofe  aux  Ecritures  divi- 
” nés,  Sc  aux  règles  qui  nous  font  preferites  par  la  parole  du  nou- 
” veau  Teftamcnt  & de  l’Evangile  ; à laquelle  on  ne  peut  rien  ajou- 
” ter,  comme  on  n’-en  peut  rien  retrancher,  fi  on  veut  vivre  comme 

/.'Le  texee  a Jt  Atiltijiie:  mais  l'hifloirc  fait  voit  ^u'il  faut  lire  jiltihUiU. 
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J’ordonne  le  mefmc  Evangile. [Mais  enfin  la  rencontre  que  je» 
m'en  vas  vous  dire , tn’a  obligé  de  palier  pardelTus  cette  confi- 
deracion,  &de  rompre  mon  filence.jCar  eltanc  allé  il  y a peu  de  m 
tempsàAncyreenGalacie,  j’y  trouvai  l’Eglife  dans  le  troubleà« 
cauic  de  certe nouTCilc  prophétie,  comme  ils  l’appellent:  &j’ef-  « 
i pere  de  montrer  qu’elle ell  encore  plus  faufle que  nouvelle.  Nous  « 

fifines  quelques  difeours  dans  l’Eglile  durant  plufieurs  jours,  où  ce. 
par  la  grâce  du  Seigneur,  nous  éclaircifmes  autant  qu’il  nous  fut  c< 
poflible,  tant  ce  qci  touche  leurs  perfonnes, que  ce  qui  regarde  ce 
toutes  leurs  objedions  en  particulier.  Cela  reulfit  en  forte  que  « 
l’Eglife  s’en  rejouit,  &:  s’affermit  dans  la  vérité;  &:  que  les  adver-  «« 
(aires  eurent  le  regret  de  fe  voir  repouflez,  &'hors  d’efperance  u 
de  pouvoir  faire  pour  lors  aucun  progrès.  Les  Preftres  du  lieu  ce 
nous  prièrent  de  leur  lailTcr  un  mémoire  de  ce  que  nous  avions  cc 
dit  contre  les  ennemis  de  la  vérité  ; &''noftre  confrère  Zotique  cevo 
d’Otre,[ville  cpifcopalede  la  Phrygiejleftoit  ptefentà  cette  de-  ce 
p.iso.a.  mande.  Nous  ne  le  fifmcs  pas  neanmoins; 'mais  nous  leur  pro-  ce 
mifmes  que  nous  écririons  ici  avec  la  grâce  de  Dieu,  le  récit  de  ce 
cc  qui  s’eft  pallc  dans  la  conférence,  &:  que  nous  le  leur  envoie-  ce 
rions  auflitod.  ce 

[La  modération  & l’humilité  qu’on  voit  dans  cette  préfacé, 
paroilt  encore  dans  l’endroit  où  Aftcre  Urbain  parle  de  la  mort 
p.T’i.c.  de  Montan,dc  Maximillc,  Sc  de  Thcodote;J'Car  après  avoir  ra- 
i porte  cc  que  nous  avons  dit  de  leur  fin  fu{icfte;  'Voilà,  dit-il,  cc  cc 

que  l’on  tient  communément  de  leur  mort:  mais  pour  nous,  nous  ce 
ne  croyons  point  (avoir  rien  de  ces  chofes,  que  cc  que  nous  ce 
avens  vu  de  nos  propres  yeux.  Il  fe  peut  faire  que  ces  mifcrables  ce 
foient  morts  comme  nous  l’avons  râporté.  Peuteftre  aulfi  font-ils  ce 
morts  d’une  autre  maniéré.  ce 

[Il  cil  difficile  de  voir  une  plus  grande  retenue , & une  plus 
Risil  inTert.  grande linccrité.]'Et  cependant  c’cftcct  Evcrquc,avcc  Apollone 
f'**-  dont  nous  avons  parlé  auparavant,  qu’un  homme  célébré  de  cc 
fiede  aceufe  d’eftre  de  vains  declamateurs, dont  le  raport  mérité, 
dit-il,  d’autant  moins  de  croyance,  qu’ils  s’efforcent  de  le  rendre 
plus  indubitable.[Jc  ne  fçay  furquoi  il  a pu  fonder  un  jugement 
fi  étrange.  Eft-ce  qu’il  cil  permis  de  déchirer  ainfi  lans  preuve, 
des  perfonnes  dont  on  ne  fçaitaurtc  chofe,  linon  qu'ils  ont  dé- 
fendu l’Eglilc  &la  vérité  contre  urte  fcclc  reconnue  dans  tous 
les  ficelés  pour  hérétique  î Mais  il  ne  faut  peuteftre  pas  trop 
s’étonner  que  pour  mettre  dans  le  ciel  un  homme  qui  fait  gloire 
d’avoir  abandonne  l’unité  de  l’EgHfc  Catholique,  on  traite  de 
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vains  dcclamateurs  & d’impoftcurs,  ceux  qui  ne  méritent  de  l’E- 
glife  que  des  refpeâs  & des  louanges.] 

article  XIII. 


• Concile  d’ Icône  contre  les  Montnnifles  ; Ils  corrompent  toute  l'Eglife 
de  Thyatiresi Jè  repundent  en  diverfes  ^rovtnas. 

1 GE  N E qui  écrivoit  particulièrement  fous  Alexandre, 
\^^parlc  peu  desMontanillcs.J'Il  s’eleve  neanmoins  très  forte-  Ori.in  M.g.p. 
ment  contre  ccux"qui  donnoient  le  grand  nom  de  Paraclet  à des 
démons  & à des  efprits  d’erreurfqui  fous  ce  nom  troubîoient  les  ptin.i^c.7.p. 
Eglifes  de  J.C,  & divifoient  les  freres  par  des  diflentions  faf- 
cheufes  ; qui  s’cllant  laide  feduirc  à refprit  d’erreur,  trompoienc 
les  âmes  des  fimples  par  l’oftcntation  d’une  abftincncc  plus  reli- 
gieufe,  fiefaifoient  tort  à beaucoup  de  pcefonnes  en  leurdcfcn- 
• dant  le  mariage.  II  les  aceufe,  eux  qui  ne  parloient  que  du  Para- 
clet, de  n’en  pas  neanmoins  connoiftre  la  grandeur,  & de  ne  pas 
croire  fa  divinitc.'ll  condanne  en  un  autre  endroit  ceux  qui  pre-  in  Ram.io.p. 
tendoientque  les  Prophètes,  lorfqu’ils  parloient  de  la  part  de 
Dieu,  cftoient  hors  d’eux  mefmes,& ne  làvoient  point  ce  qu’ils 
difoient.'Il  rejette  mcfme  expreflement  les  faux  prophètes  de  M»tt.tï.p. 
Phi  ygie.*S.  Pamphile  rapotte  de  luy  un  pairagc,où  il  doute  fi  on  |,*p’;nph 
les  doit  traiter  d’heretiques  ou  de  fehifmatiques.  i7,-.b.*^ 

'On  croit  que  ce  fut  aulTi  vers  les  dernières  années  d’Alexan-  Euf.n.p.i4j  1. 
Non  J.  dre,[c’eft à dirc'Vcrs l’an  i3i,]que  fetint  IcConcilcd’Icone,*>fur 

le  fujet  du  battefme  des  Cataphrygcs,de  la  nullité  duquel  quel-  tp.Tj  p.icj.^ 
V.  s.  Cy-  ques  uns  doutoient.  'Ce  Concile  déclara  que"tout  battefme  don-  4Euf.L7.c  7, 
puen»4».  né  hors  l’Eglife  devoir  ellre  rejettéi  <^comme  cela  fc  pratiquoit  ^ 

dans  la  Cappadoce  par  une  coutume  immémoriale.  Il  y avoit  i. 
beaucoup  d’Evcfques  dans  ce  Concile, l’on  y peut  raportcf  AuginCref. 
Ibid.  ce  que  les  Donatilîes  dtfoicnt,que"cinquame  Evcfques  d Orient  ’ '• 

avoient  rej  ’tté  tout  battefme  donné  par  des  heretiques  8c  des  i4i.».b.c.  ^ 
fehifmatiques  i 8c  ils  citoient  fur  ce  fu)et  des  lettres  des  Orien- 
taux.'Il  eftoie  aflcmblé  de  la  Cappadoce,  de  la  Galacie , de  la Firno.p.100.».; 
Cilicic,  8c  des  provinces  voifines.'S, Firmilien  Evefquc  deCefa-  i|zo}.». 
rée  en  Cappadoce  y eftoit  prefent. 

'S.  Epiphane  raporte  comme  une  chofe  confiante,  que  les  Ca-  Epi.n.c.jj.p; 
Noti  IC.  taphryges  avoient  cellemcnt"pervcrti  lesChrétiens  de  la  ville  de 
Thyatires[en  Lydie  peu  après  l’an  i.yo,]qu’ils  y avoient  entière- 
ment éteint  1»  religion  Catholique,  laquelle  n’y  fut  rétablie  que 
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III  ans  après.  11  ajoute  que  ce  malheur  avoir  efté  prédit  par  S. 

J can  'dans  fon  Apocaly pie,  6c,  que  cette  Jczabcl  dont  il  y cfb  parle 
en  cet  endroit,  qui  fe  donnoit  la  qualité  de  prophetefle,  marque 
les  prophetefles  deMontan.[Nous  ne  lifons  pas  neanmoins  que 
CCS  prophetefles  enfeignaflent  l’adultcre,  ni  à manger  des  vian- 
des immolées  j à moins  qu’on  n’explique  ces  chofes  en  un  fens 
allegoriquc.J'S.Jcan  marque  roefme  qu’une  partie  de  cette  Eglifc 
devoir  conferver  fa  pureté,  & ne  point  recevoir  la  doétrine  de 
Jezabel. 

[Il  paroift  aflez  que  la  puiflTance  des  Montaniftes  ne  s'étendoic 
pas  fur  la  feule  ville  de  Thyatires , mais  encore  fur  toute  la  pro- 
vince de  Phrygic,]'puifque  Gonflance  ayant  banni  S.  Paulin  de 
Trêves  en  Phrygic,'S.  Hilaire  dit  qu’il  l'avoit  relégué  hors  du 
nom  Chrétien,  6c  l’avoit  réduit  à chercher  fa  nourriture  non 
parmi  des  fujets  de  rEmpire,[mais  parmi  des  Ifaurcs,]ou  à la  re- 
cevoir toute  fouillée  6c  toute  profanée  de  l’antre  de  Montan  6C 
de  Maximille. 'Ils  avoient  encore  des  peuples, [c’eft  à dire  des  • 
eglifesjdans  cette  province  du  temps  de  S.  Auguftin, 

'S.  Epiphanc  témoigne  que  de  fon  temps  ils  eftoient  répandus 
non  feulement  dans  la  Phrygie,mais  encore  dans  la Cilicic,  dans 
la  Galacic,  6ç  particulièrement  à Conftantinoplc.'Sozomene  re- 
marque que  Conftantin  ayant  fait  des  loix  contre  les  heretiques, 
les  Montaniftes  furent  maltraitez  comme  les  autres,  hormis  dans 
la  Phrygic  6c  les  provinces  voifincs,où  depuis  Montan  ils  avoient 
toujours  efté&  font  encore,  dit-il,  en  grand  nombre. 

'On  voit,  comme  nous  avons  dit,  par  Tertullien,  qu’ils  avoient 
des  eglifesen  Afrique[vers  l’an  zio.]»Pcarfon  prétend  qu’on  y 
trouvoit  beaucoup  deperfonnes  engagées  dans  leurs  erreurs,  qui 
perfiftoient  neanmoins  dans  l’Eglifc[Catholiquc;  ]&  il  en  parle 
comme  d’une  chofe  certaine  6c  connue.[Ellc  nous  eft  cependant 
entièrement  inconnue  -,  6c  nous  avons  mefme  peine  a croire 
qu’on  puifle  trouver  aucune  preuve  d’une  chofe  telle  que  celle 
là,  pour  laquelle  il  en  faut  aflurément  de  très  fortes,  n’eftant  nul- 
lement probable  que  l’Eglifc  d’Afrique  ait  fouffertdans  fon  fein 
ceux  que  l’Eglife  d’Aficenrcjettoit.j'Pearfon  trouve  dans  Saint 
Cyprien  que  quelquesEvcfqucs  refufoient  la  pcnitence  aux  adul- 
térés à qui  d’autres  l’accordoicnt,  fans  que  cela  rompift  l’unité 
entre  eux.  Mais  il  diftinguc  avec  raifon  ces  Evcfques  de  ceux  qui 
fuivoient  l’erreur  de  Montan. 'Tertullien  fc  plaint  qu’on  anathe- 
niatizoit  fa  fefte,  6c  qu’on  la  traitoit  d hercfic  pour  la  feule  inno- 
vation fur  les  jeûnes, fcc  qui  cncftoitle  moindre  mali&ilparlç 
fans  doutp  de  ce  qui  fefaifoit  eu  Afrique.] 
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ARTICLE  XIV. 

i Divisons  det  Montaniftes  : Les  Efquinijles  JifentSdbcBiens:  De 
Leucius  Carinus. 


^|TL  eft  vifiblc  par  Theodorct  que  les  Montaniftes  duroient  en-  TlidrtJi  i j.c. 

core  de  (bn  temps, [ c’eft  à dire  jufqu’aprés  le  milcu  du  V.fiecle.  P “7-c. 
Mais  d’une  feule  fe£ke  il  s’en  cftoit  fait  pluficurs,  comme  c’eft  l’or- 
dinaire de  coures  les  herefics.]'Nous  voyons  que  du  temps  de  Ten.pr*fc. 
Montan  mefme  ils  eftoient  divifez  en  EfquinifteS  & en  Procliensi  P 
ces  derniers  fc  contentant  du  blafpheme  general  des  Monca- 
niftes , d’attribuer  le  Paraclet  à Montan  -,  Sc  les  Efquiniftes  y ajou- 
tant la  confufion  desperfonnes  de  laTrinitc.[Ainfi  il  paroiftque 
c’eft  de  ceux-ci  que  parle  S.  Pacien , lorfqii’il  dit] 'que  Praxeas,  Pad.ep.Lp.5* 
[qiii«  introduit  ccttehcrcfic,]aeftc  ledofteur  des  CataphrygeS} 
tcc  qui  ne  femblc  fignifier  autre  chofe,Cnon  que  les  Montaniftes 
fuivoient  les  fentimens  de  Praxeas , qui  ont  enfuite  efté  rendus 
plus  célébrés  fous  le  nom  de  Sabellius.jTljeodorec  dit  aufli  que  Thdrt  h.i  }.e, 
Montan  n’àvoic  rien  change  dans  la  croyance  de  l’Eglife  fur  la  » 
Trinitcj'mais  que  quelques  uns  de  ceux  de  fa  fecle  nioient  les  trois  c. 
hypoftafcs,&  difoicnc  quelePere,  le  Fils, & le  S. Elprit, eftoient 


une  feule  perfonne.'Celaexplique  ce  que  difent  Socrate  & Sozo-  Socr.l.i.c.i3.p. 
mené,  que  les  Ariens  aceufoient  les  defenfeurs  de  la  Confubftan- 
tialité,defuivrclcs  dogmes  de  Sabellius  &de  Montan.*Ilsaccu-  u-i.b.c. 
foienc  encore  Marcel  d’Ancyre  de  mefler  à fes  erreurs  celles  de  ' . >*• 

Montan,  le  chefde  tous  les heretiques,difent-ils,aulEbien  que 
les  blafphcmes  de  Sabellius. 

'Comme  Saint  Pacien  met  aufli  Théodore  &Blaftc  entre  les  P»d.ep.i.p.j». 
ftofteurs  des  Montaniftes , qui  ont  apporté  chacun  de  diflèrcnces 
erreurs, [il  fcmble  qu’il  y en  ait  eu  parmi  eux  qui  aient  combatu  la 
<iivinitcde  J.C.  commeTheodote,&  qui  aient  célébré  laPafque 
le  14  de  la  lune  comme  Blaftc.  Nous  n’avons  pas  d’autre  lumière 
pour  le  premier  point.Nous  verrons  le  fécond  bien  confirmé  dans 
la  fuite.  Il  eft  certain  qu’il  n’y  a point  d’apparence  à dire  que  ni 
Praxeas , ni  Théodore , ni  Blafte , fuflent  elrcfti  vement  de  la  fefte 
des  Montaniftesi  puifqu’Eufebe&Tercullien  qui  en  parlent  alTcz, 
f.Ptïxeai.  ne  le  remarquent  jamais."Et  on  le  peut  encore  moins  dire  de 
Praxeas  que  des  autres.  Il  y a eu  un  Theodote  Montanifte  ; mais 
on  ne  luy  attribue  aucune  erreur  particulière.]  • 

if  difciplcs  dc["Proclc  ou]Proculc  eftoient  en  core  celcbtci  i, 
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[vers  l’an  3^o]du  temps  de  S.Pacien,qui  les  appelle  les  plus  nobles 
des  Phrygiens , [c’eft  à dire  des  Mantanirtes.]  Ils  fe  vantoient 
d’avoir  cité  animez  [fie  illuminez]  par  un  Leucius. 'Baronius  le 
prend  pour  le  célébré  auteur  de  tant  d’aâes  fabuleux  des  faints 
ApoftrcSj'à  qui  le  Pape  Gelafe  donne  l’eloge  de  difciple  du  dia- 
ble,[que  méritent  fi  bien  les  auteurs  des  pièces  faufl'es  fie  fuppo- 
fees  ,fie  tous  les  amateurs  du  menfongc.j'Photius  l’appelle  Leu- 
cius Carinus,fi£  témoigne  qu’il  avoir  fait  les  aâcs  de  S.  Pierre, 
de  S.  Jean , de  S.  André , de  S.  Thomas , fii  de  S.  Paul.'Innocenc 
I.  dansfon  epiftre^'jyajoute  S.  jacque  le  Mineur  fie  S.Matthias, 
'L’auteur  du  traité  De  la  foy  contre  les  Manichéens,  qu’on  croie 
eftre  Evode  d’Uzalc , cite  de  cet  impofteur  les  ades  de  S.  André, 
fie  dit  qu’il  attribuoitfes  pièces  aux  Apollres  mcfincs. 

'Photius  décrit  fon  ftyle  comme  rempli  de  tous  les  vices  qui  fc 
puiflent  imaginer  : fie  fa  doctrine  comme  encore  plus  corrompue 
que  fon  ftyle:[ce  qui  peut  faire  juger  qu’il  eftoit  ou  de  quelqu’une 
des  anciennes  branches  des  Gnoftiques,  ou  de  l’herefie  des  Ma- 
ni  c hécns,à  quoy  le  palTi  ge  de  S.  Pacicn  peut  n’eflrc  pas  contraire, 
félon  que  nous  avons  expliqué  ce  qu’il  dit  de  Praxeas.]  Evode 
témoigne  que  les  Manichéens  rccevoient  ces  aûes  faits  par  Leu- 
cius i de  forte  qu’il  s’en  fert  contre  eux  dans  les  chofes  mcfmes 
deIafoy.[EtaiDfi  ce  font  apparemmcntj'ces  aûes  écrits  fous  le 
nom  des  Apoftres  par  des  faifeurs  de  fables , que  Saint  Augullin 
témoigne  eftre  receus  par  ces  hérétiques  comme  des  Ecritures 
canoniques. 'Dans  le  traité  De  la  nativité  de  la  Vierge,  qui  cft 
parmi  les  oeuvres  fuppofées  à S.  Jeromc,les  faux  aâcs  des  Apoftres 
fonr  attribuez , avec  un  autre  ouvrage,  à Selcucus  difciple  de 
Manichéei'fif  Baronius  croit  que  Seïeucus  fi£  Leucius  ne  font 
que  la  mefme  perfonne  fie  le  mcfme  nom. 


ARTICLE  XV. 

Des  Artetjrites yTâfcodrugites,  & ^jtartedecimans. 

P temps  de  S.  Epiphancil  yavoit  une  autre  fcûe  née  de 

celle  des  Montaniftes , à la  quelle  ce  Saint  donne  les  noms 

ePrifcil!icns,àcaufcdePrifcilleIa  propheteflcjdcQuintilliens,. 
à caiifcd  une  Quintillc  delà  mcfme  fcâe;dePepuzcniens,à  caufe 
qu  ils  honoroient  la  ville  de  Pepuzeific  d’Artotyrites,  à caule 
qu’ils offroient  dans  leurs  myfteresdu"pain,Sidu*fromage.*Ils  j 
-£pi.4».c.v  f . admettoient  les  femmes  » la  preftiife  fie  àl’epifcopat  ,ne  voulant 
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pas  qu’on  fift  aucune  différence  entre  les  fcxes.'On  voit  fouvent,  «. 
dit  S.  Epiphanc,  entrer  fept  filles  dans  leur  egüfc,  habillées  de 
blanc,  &:  une  torcheà  la  main,  pour  faire  I4»  prophetefles  : &c  là 
elles  pleurent,  déplorent  la  mifercdes  hommes,  & portent  le 
peuple  par  ces  grimaces  à une  efpccc  de  pénitence. 

'C’eft  encore,  dit-il, dans  cette  feéte,  ou  dans  celle  mcfme  des  jS  e.i4p  41^, 
Montaniftes,quc  fc  trouve  la  fuperftition  ridicule desTafeodru- 
gites,qui  pour  marque  de  triftefle,  mettoient  le  doit  fur  le  nez 
durant  la  prière  ; ce  qui  cil  exprimé  en  leur  langue  par  le  mot  de 
Tafcodrugites,quc  les  Grecs  ont  traduit  par  celui  de  PafTaloryn- 
quites.'S.  Augullin  ajoute  qu’ils  mettoient  auffi  le  doit  dans  la  A ig.h  icj.p.u. 
bouolie,  ic  qu’ils  faiibient  toutes  ces  badinerics  comme  pour  rc-  ^ ' 
commander  le  filence, 

'S.  Jerome  parle  auffi  de  ces  Pafralorynquites,&  des  Artotyri-  H ier.in  Gai.l. 
tes,  &c  il  dit  que  ces  herefies  ne  fe  connoiflbicnt  qu’à  Ancyre,  qui 
clloit  une  ville  corrompue  par  diverfes  erreurs  , & diviféc  par  y.  g.c. 
beaucoup  de  fchifmes.[Etcela  eft  confirmé  par  le  y‘  Canon  du 
premier  Concile  de  Conftantinoplc,]'qui  témoigne  que  le  plus  Conc.t.i.p. 
grand  nombre  des  heretiques  de  cette  nouvelle  Rome,  venoit  de 
laGalacie.[Il  y a bien  de  l’apparence  quej'les  Afeodrogites  que  Phiia.c.Tj.p, 
fif.  S.  Philaflre  met  entre  les  heretiquesMe  la  Galacie,  & que  S.  Au- 
guftin  appelle  Afcites,[ne  font  autre  chofe  que  les  Tafeodrugi- 
tes  dont  nous  venons  de  parler.] 

'S.  Epiphane  après  avoir  parlé  des  Monlaniftes  & des  Quintil-  Eri.îo.«.i.p. 
liens,  dit  que  ces  herefies  ont  produit  celle  des Quartodccituans, 
qui  faifoient  toujours  Pafque  le  14  de  la  lun«.'Et  S.  Pacien  mar-  paci.ep.i.p.jo. 
que  entre  les  erreurs  des  Cataphryges,  la  difpute  qu’ils  avoient  “*• 
contre  l’Eglife  touchant  le  jour  de  la  Pafque. [Cela  éclaircit  le 
mefme  S.  Pacien  , qui  dit,  comme  011  a v'u,]'quc  Blafte,[lcquel  d. 
fuivoit  les  Quartodccimans,]cftoit  un  des  auteurs  des  Monta- 
niftesi'A  quoy  on  peut  ajouter  Zonarc,  qui  remarque  que  les  Zon.cïn.p.?». 
Cataphryges  cclebroient"la  Pafque  hors  de  fon  temps.  [Mais  '■ 
quoiqu’il  paroifTeque  les  Montaniftes  faifoient  Pafque  le  14  de 
la  lune;  il  ne  faut  pas  neanmoins  les  confondre  avec  les  Quar- 
todecimans,  que  l’on  n’a  point  regardez  comme  heretiques  avant 
.s.viaor  le  Concile  de  Nicée  : 8c  depuis  mefme  ce  Concile,'’ils  ont  efte 
traitez  bien  différemment  des  Montaniftes.] 

'S.  Epiphanc  fcmblc  dire  auffi  que  les  Montaniftes  de  Galacie  Epi.5o.e.i.p, 
ç.  celebroient"toujours  Pafque  le'iy  de  mars,  &:  les  autres  le  14  de 

la  lune.'Mais  tout  cet  endroit  cft  fi  obfcur,  comme  l’avoue  le  P.  n.p.s«. 
Petau,  qu’il  cft  impoflible  d’y  rien  fonder, 
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'Dans  une  homclie  qui  cft  parmi  les  œuvres  de  S.Chryfoftome, 
mais  que  les  plus  habiles  jugent  n’avoir  efté  faite  qu’en  l’an  671, 

'on  voit  qu’il  y avoiwneore  des  Quartodecimans  des  Monta- 
niftes  au  Vil.  fieclc;  que  les  premiers  fuivoient  les  Juifs  & en 
faifant  Pafque  le  14  de  la  lune,  5C  en  réglant  leur  lune  pafcale 
fur  la  leur, 'fans  y obferver  l’equinoxei  que  les  Monraniftes  au 
conrraire  n’obfervoicnt  point  le  14  de  la  lune,  mais  faifoient  tou- 
jours Pafque  le  14  du  premier  mois:  [ce  qui  eft  éclairci  par  Sozo- 
mpne,]’qui  dit  qu’ils  commençoient  leur  premier  mois  à l’cqui- 
noxe"le  14  de  mars,  & faifoient  Pafque  oü  le  14  fuivanr,  c’eft  à N# 
dire  le  6 d’avril,  s’il  fe  rencontroitque  ce  fuft  un  dimanche, ou 
lo  premier  dimanche  d’aprcs.'Au  moins  c’eft  ainfi  que  les>plu$ 
habiles  expliquent  fes  paroles,  dans  lefquelles  il  s’eft  alTurcmcnt 
gliffé  quelque  corruption. 


SAINT  DENYS, 

EVESQUE  DE  CORINTHE-, 


’UN  des  plus  illuftres  prélats  qui  ait  paru  fous 
M.  Aurele , a elle  S.  Denys  Evefquc  de  Corin- 
the. Eufebe  dans  fa  chronique  en  l’an  ii  de  ce 
prince,  [de  J.C.  171,]  marque  que  cet  homme 
facrc,(c’eft  le  titre  qu’il  luy  donne,)  elloit  alors 
dan»  une  grande  repuration.  [11  pouvoir  bien 
cftre  fuccelTeur  de  Prime, ]'qui  eftoit  Evefque  de  Corinthe  lorf- 
qu’HegefippepalTa  par  cette  ville  pour  aller  à Rome  fous  Anicec 
[vers  l’an  160.] 

'Il  ne  fe  contenra  pas  de  nourrir  fon  peuple  par  (es  faints  tra- 
vaux : fa  charité  fe  répandit  encore  avec  abondance  fur  les  au- 
tres provinces  -,  & les  lertres  qu’il  écrivoit  à diverlcsEglifcs  le 
firent  confiderer  comme  un  prélat  très  uti'e  à toute  la  terrc.'II 
n’écrivoit  pas  ces  lettres  de  luy  mefme , mais  pour  fatisfairc  aux 
Fideles  qui  l’enprioienr.'Eufebe  les  appelle  des  epiftres  Catholi- 
ques ou  univcrfelles,fparcequ’clles  n’efioient  pas  écrites  à des 
particuliers,  mais  auxEglifes  en  corps. Il  en  conte  fept  de  cette 
forte,  dont  il  fait  un  abrégé  qui  rcprcfcntc  l’état  où  eftoit  l’Eglife 
en  ce  temps  là.]  La 


SAINT  DENYS  DE  CORINTHE.  449 

'La  première  eftoit  écrite  aux  Lacedemoniens  pour  les  inftruirc  d. 
dans  la  foy  orthodoxe,  & les  exhorter  à la  paix  à l’union. 

'Dans  la  féconde,  qui  s’adreflbit  aux  Athéniens,  le  Saint  taf-  lUd. 
choit  d’enflammer  leur  foy,&:  de  les  fortifier  dans  une  vie  digne 
de  l'Evangile.  Il  les  reprenoit  de  n’avoir  pas  eu  alTcz  de  foin  de 
fc  tenir  fermes  dans  ces  deux  chofes , & d’avoir  prefquc  aban- 
donné leur  religion  après  la  mort  de  S.  Publie  qui  avoit  efté  mar- 
tyrizé  vers  ce  temps  là.'Il  y rendoit  auflr  témoignage  a la  vertu  p-t44.*. 
v.laperf.  dc"Quadrat  fucccfl'cur  dc  S.Publie,qui  avoit  rétabli  cette  Eglife. 
d Adtien  } C’cft3c  cctte  mcfmc  lettre  que  nous  apprenons  que  S.Dcnys 
l’Areopagitc  a efté  le  premier  Evcfqucd'Athcncs. 

[Ces  deux  lettres  peuvent  eftre  des  effets  du  foin  particulier 
qu’il  eftoit  obligé  dc  prendre  des  Eglifes  dc  l’Acaïc  comme  leur 
métropolitain  , fi  la  ville  dc  Corinthe  avoit  déjà  ce  privilège 
parmi  les  Chrétiens,  comme  il  eft  certain  qu’elle  l’a  eu  depuis, 

Sc  qu’elle  l’avoit  deflors  pourla  jurifdiûion  civile.  Mais  quoy 
qu’il  en  foit,  ce  que  nous  allons  raporter  fuffic  pour  montrer  que 
la  charité  n’eftoit  pas  renfermée  dans  les  bornes  dc  fa  pi^ince.] 

'Caria  troificme  de  ces  lettres  eftoit  écrite  aux  Fidèles  dcNico-a; 

• medie,[capitalc  dc  la  Bithynic.jEufebc  remarque  que  dans  cette 
lettre  il  défendoit  fortement  la  règle  de  la  vérité  contre  l’hcrefic 
dc  Marcion. 

'Dans  la  quatrième,  écrite  aux  Fidèles  de  Gortyne,  & aux  au-  a.b^ 
très  Eglifes  dc  Candie , S.  Denys  louoit  beaucoup  S.  Philippe 
Evcfquc  de  Gortyne,  dautant  que  fon  Eglife  eftoit  fort  illuftre 
«Vi  ^xtircut  "par  la  pieté  & la  generofité  dc  ceux  qui  la  compofoient,  & il 
avertiflbirlcs  Fidèles  dc  ne  fc  laifler  pas  furprendre  aux  fincfTcs 
& aux  fourberies  des  hcretiques.'Cc  S.  Philippe  a aufli  efté  fort 
célébré  fous  M.  Aurelcj*&  il  a compofé  un  fort  bel  ouvrage  con- 
s.  tre  Marcion.*’Lcs  ’ martyrologes  en  parlent  d’une  maniéré  très  < Euf.i^.c.ij. 
honorable  l’onzicmc  d’avril-  Adon  Sc  quelques  autres  en  font 
une  féconde  fois  le  8 d’oélobrc-  Boii.u.a 


iJpr.p. 


'La  cinquième  lettre  de  S.Dcnys  s'adrcftbità  l’Eglife  d’Amaftri-  Euf.l.4.c.i}.p. 
de,  ville  maritime  dc  la  Paphlagonie,  qui  en  ce  temps  là  faifoir^^^'^  ‘1*^’*’; 
partie  de  la  province  du  Pont.  Cette  ville  s’appelle  aufli  quelque- 1.  '*"  ^**" 

fois  Cromna.  Palmas  en  cftoir  aufli  Evcfquc.  La  lettre  que  le 
Saint  écrivit  à cctte  Eglife  s’adreflbit  encore  à «lûtes  les  autres 
du  Pont.  S.  Denys  leur  expliquoit  quelques  paflagesde  l’Ecri- 
ture ; les  inftruifoit  fort  au  long  fur  le  mariage  &:  fur  la  virginité; 

& ]eur"commandoit,-ditEufcbc,dc  recevoir  avec  douceur  tous- 

».  \Jfuatd,  A.don , N.^tker , le  Rnmiin  , 8c  pluGeuis  autres. 

Ht/.  Eccl.Tm.lI.  LU 
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4^0  SAINT  DE"NYS  DE  CORINTHE, 
ceux  qui  vouloicnt  fjirc  pénitence  , foit  qu’iis  fullcnc  tombez 
dans  1 hcrcfic,  foit  qu’ils  culî'cnt  commis  quelque  autre  fautc.[Il 
paroift  avoir  voulu  s’oppolcr  auxMontanilics  qui  commencèrent 
de  fon  temps, &:  qui  condannant  abloiumcnt  les  fécondés  noces, 
fermoient  encore  la  porte  de  1 Eglife  à la  plufpart  des  pécheurs. 
C’cll  peutelire  par  ce  mclmc  elprUjJ'qucdans  fa  fixieme  epiftrc 
écrite  àl’Eglifc  de  Cnofl'c  en  Candie,  il  exhortoitS.  Einytequi 
en  eftoit  Evcfque,à  conûdcrcr  la  foibicfl'c  de  beaucoup  de  per- 
fbnnes,  &:  à ne  pas  impofer  gencralement  aux  Fidèles  le  fardeau 
trop  pcfantdc  la  chalteté.'S.  PinyiC  qui  eftoit  très  cloqucnt,*&: 
l’un  des  plus  grands -hommes  de  ce  iieclc,*’rvpondità  cette  Icttrcj 
&:  apres  avoir  témoigne  beaucoup  d’cftimcacdc  icfped  pour  S. 
Denys,  & pour  fa  lettre,  il  l’exhorte  de  fon  cotlc  à donner  à fon 
peuple  une  nourriture  plus  folidc  &:  des  inftriiclions  plus  fortes, 
depeur  qu’en  les  entretenant  toujours  avec  !c  lait  de  lacendef- 
ccndance,  ils  ne  vinlfcnt  inicnfiblcment  à vieillir  dans  le  corps, 
fans  forcir  jamais  fpiritucllemcnt  de  la  foibldlc  de  l’enfance. 
[Cettqÿtcrc  qui  a fait  mettre  S.  Pinyte  au  rang  des  écrivains 
ccclefialtiqucs,  eft  louée  en  ces  termes  par  Eurcbe:]'S.Pinyte,dic-  1 
il,  y fait  voir  comme  dans  un  tableau  très  paifair,  la  pureté  de  (a  . 
foy , l’ardeur  qu’il  avoir  pour  1 avancement  de  fon  peuple,  fa  < 
grande  éloquence,  &:  la  lumière  avec  laquelle  il  penetroit  les  < 
chofes  faintcs.j  L’Eglifefcniblc  avoirvoulu  canonizer  lavigueur  < 
& le  zcle  de  ce  Saint,  qui  demaudoit  aux  Fidèles  les  vertus  les 
plus  eminentes  pour  les  porter  au  moins  aux  médiocres,  aulTibien 
que  la  douceur  & la  prudence  de  S.  Denys,  qui  craignoic  d’au- 
torifer  les  hérétiques  par  une  trop  grande  feverté.  Car  elle  a mis 
l’un  ôi  l’autre  au  nombre  des  Saints,  S,  Denys  le  8 d’avtil,]'&  S. 
Pinyte  le  10  d’odobre. 

Tour  retourner  à S.  Denys,  fa  derniere  ep'ftre  C atholique  cft 
celle  qu’il  écrivit  aux  Romains,  &:  à S.Soter  leur  Evcfque,squi 
avoir  envoyé  quelques  aumofnes  à l’Eglifc  de  Corinthe,  & avoir 
ajouté  à fes  aumofnes  une  lettre  pi  'ine  d’iiift:udtion.‘*S.  Denys  le 
remercia  de  cette  faveur , &:  l’alTura  que  fa  lettre  avoir  elle  lue 
devant  tout  fon  peuple  , fie  qu’elle  le  feroit  encore  à l’avenir, 
aullîbien  que  celle  que  S.  Ciement  leur  avoit  écrite  autrefois. 

'C’eft  dans  cffttccpiftre  aux  Romains,  qu’il  dit  que  S.  Picrrc& 
S.  Paul , après  avoir  prefehé  etifemble  à Corinthe , furent  aülG 
cnfcmblc  en  Italie,  fouffrirent  le  martyre  en  mefine  temps. 
'C  cil  encore  ce  fcmblc  dans  cette  epiftrc-,  qu’il  fc  plaint  que 
des  apoftres  du  diable, [c’eft  à dire  des  heretiques,]avoicnt  cor- 
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rompu  fcs  lettres,  fie  les  avoient  Jcmplies  de  leur  ivraie  , en  y 
oftant  &c  y ajoutant  ce  qu’il  leur  plaifoit.[Ccla  nous  marque  que 
ce  Saint  cftoit  en  une  grande  réputation , que  fes  lettres 
avoient  beaucoup  d’autoricé  dans  l Eglifc;  fansquoy  les  héréti- 
ques, ne  fc  fuflent  pas  mis  en  peine  de  les  corrompre.] 

'Outre  CCS  lettres  catholiques,  il  en  écrivit  une  particulière  c. 
pour  une  fœur  très  fainte  nommée  Chryfophorc,  à laquelle  il 
donna  divers  avis  conformes  à Ton  état. 

S.  Jerome  dit  de  luy  qu’il  avoir  beaucoup  d’cloquence  & de  Hier.T.iii.c 
2ele,*&  qu’il  avoir  fait  voir  dans  fes  écrits  de  quels  philolbphes 

t t r . . , f * 4 ep.l4.p.ji7. 

chaque* hereuc  avoir  tire  Ion  venin.  • b. 

[Voilà  tout  ccque  l’antiquité  nous  a appris  de  ce  Saint.] 'Ce-  BoiLs.apr.p. 
drene  & Glycas  prétendent  qu’il  a fouffert  le  martyre}  ce  qui  a 
cllé  fuivi  par  les  Grecs  dans  leur  office , où  ils  en  font  le  19  de 
novembrc.'Les  Latins  n’ont  point  connu  fon  martyre.  Ils  l’ho-  c. 
notent  les  uns  le  22  de  mars  , les  autres  comme  Ufuard  le  8 
d’avril } ce  qui  a cfté  fuivi  par  le  martyrologe  Romain. 'On  pre-  p-744  74f. 
tend  que  fes  reliques  font  aujourd’hui  à S.  Denys  cnFrance,y 
Non.  ayant  cfté  envoyées  en  iiiy  par  le  Pape  Innocent  lII.["Mais  cela 
paroift  peu  fondé,  auffibien  que  quelques  autres  chofes  qu’on  dit 
de  ce  Saint.] 

‘ 'B-icquylle  edebre  Evcfque  de  Corinthe  fous  Commode  & Eof.l.j.c.u.p. 

fous  Scvctc , pouvoir  cftrc  le  fuccefteur  de  S.  Denys. 
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SAINT  CLAUDE 

APOLLINAIRE. 

APOLOGISTE, 

ET  EVESQUE  D HIER  AELE 

ENPHRYGIE. 

’ü  N des  plus  grands  hommes  qui  gouvernoient  I 

l’Eglife  fous  le  régné  de  M.  Aurele,  aefte  Saine 
Claude  Apollinaire , très  célébré  tvefque  de  la 
ville  d’Hicraplc  en  l’Afie  mineurc'dans  la  pro- 
vince de  Phrygie.*!!  a mérite  le  titre  de  très  heu- 
reux par  l’aveu  d’un'Taint  Evefquc  d Antioche,  S.SerapiaB. 
qui  vivoit  un  peu  après  luyf&  dans  la  fuite  de  î’Eglife  il  a elle 
conllderé  comme  un  homme  digne  de  toutes  fortes  de  louanges, 

'comme  un  Evefque  donc  la  mémoire  eftoit  fainte,^connne  un 
ornement  faerc  des  prélats, comme  l’un  des  plus  fermes  âedes 
plus  invincibles  appuis  de  l’Eglife  contre  l’herefie. 

'Il  eftoit"natif  d Hicraple  mefme , félon  Bollandus.<*Il  joignit  Non  i. 
la  connoilTancc  des  belles  lettres  à celle  des[Ecritures]divincs:  1 

*&  Photius  ellime  fes  écrits  pour  le  llyle  ^ufCbien  que  pour  les 
chofes.[Nous  ne  favons  rien  de  fa  vie  -,  quoique  les  éloges  qu’on  I 

luy  a donnez  , nous  falTent  allez  juger  qu  il  a répondu  par  fes 
aéiions  à l’eminence  de  fa  dignité , Sc  qu’il  n’a  pas  cfté  moins 
grand  en  charité  qu’en  fcience.JTous  ceux  qui  veulent  mar- 
quer le  temps  auquel  il  a "vécu  , comme  Eufebe,  S.  Jerome,  & 

Photius,  le  mettent  fousM.  Aurele;  [S' nous  n’avons  pas  de  preu- 
ve qu’il  ait  furvécu  ce  prince.  Eufebe  dit  dans  fa  chronique  fur 
l’an  171,  qu’il  paroiUbit  alors  avec  grand  éclat.  Il  peut  avoir  fuc- 
cedé  dans  rcpifcopat"àS.  Aberce  ou  à S.  P.pias,  alTcz  longtemps  V S.Pïput 
avant  l’an  lyi.] 

'11  adrelfa  à M.  Aurele  une  apologie  pour  les  Chrctiens,fquc 
S.  Jerome  appelle  un  ouvrage  infignc.[On  ne  nous  en  marque 
point  le  temps.jsEufcbe  en  parle  conjointement  avec  l'apologie 


I 
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v.s.Meli-dcS.Mcliton,prcfcntée  à M.  Aurcle["ran  dixième  de  fon  em- 
twnotei.  pirCjdcJ.C.  170,  ou  quelques  années  apres.  Et  ainfi  ilyalicudc 
croire  que  celle  de  S.  Apollinaire  fut  faite  en  mefmc  temps  ; fur- 
tout il  nous  ne  mettons  celle  de  S,  Meliton  que  vers  l’an' 176, 
deux  ans  apres  la  viâoire  miraculeufe  de  M.  Aurele  fur  les  Qua- 
des.JCarEufebe  nous  allure  que  S.  Apollinaire  a parlé  de  cette  Iw.f  jtf.e. 
viéloire;  [&  il  n’a  guereeu  d’occafion  plus  naturelle  de  le  faire  '*• 
que  dans  fon  apologie.  Nous  fommesalfurez  d’ailleurs  pat  l’hif- 
toire  des  Martyrs  de  Lion,&  par  l’apologie  d’Athenagore,  que  la 
perfecution  continuaencore  apres  cette  viâ:oirc,ou  qu’elle  re- 
commença'bientoft.  Comme  l’antiquité  ne  nous  a rien  conferve 
de  cette  apologie,  il  eft  difficile  de  favoir  quel  en  elloit  le  fujec 
particulier.] 

'Eufebei:  S.  Jerome  nous  apprennent  qu’outre  Ibn  apologie,  il  I.4.ei7.r.'4».' 
écrivit  encore  cinq  livres  contre  les  payens,  & deux  fur  la  vérité, 
fans  parler  de  plufieurs  autres  écrits  qu’Eufebc  n’avoit  point  vus.. 

'Photius  témoigne  avoir  lu  aulfi  fes  ouvrages  contre  les  payens  Ph<H.c.^.p.Iu 
Si  fur  la  vérité.  Il  en  marque  aufli  un  fur  la  picté,avec  quelques 
autres  qu’il  n’avoit  pas  lus,  &quc  l’on  dilbit  efire  conlldcrablcs. 
'Niccphorcy  ajoute  deux  livres  contre  les  Juifs:*cc  qui  fe  trouve  Npiir.l.4.e.ti. 
aulfi  dans  Eufebc, félon  les  imprimez,^mais  non  pas  dans  les  prin-  ^ ^ ^ 


corps  animéj'&  Thoodoret  nous  apprend  qu’il  a écrit  comre  les 
Encratitcs.fS.  Jerasme  ditqu’ilafaitvoirparfes  écrits, de  quelle  «Tbdu.h.U 
feûc  de  philofopliie  chaque  herefie  avoioKiré  fes  erreurs.  c-it  p.ios.a. 

8ll  couronna  tous  fes  ouvrages  par  ceux  qu  il  compola  contre  ji7.b. 

Noti  1.  lesMontaniftes.  Caril  combatitIeurfau(rcprophctie"lorfqu’cllesE“f  '-4-c  ‘r- 
ne  faiibit  encore  que  de  naillre,*>&:  s’oppofa  à cette  herefie  com-  [ c,i«  p. 
me  un  rempar  très  fort  &c  très  invincible.[Il  paroift  qu’il  le  fit  177.4. 
plutofi  par  des  lettres,  que  par  quelque  autre  cfpece  d’ouvrage. 

Car  voici  ce  qu’en  dit  Êufcbe,aprés  avoir  raporté  les  paroles  de 
» divers  auteurs  coolTC  les  Monraniftes.j'Scrapion  Evcfque  d’An-  t.'j.p.i8«.i87. 
»»  tioche  , ren  1 témoignage  qu’ Apollinaire  travailla  aiilTi  contre 
» I hetcfic  des  Montaniftes  ; & il  en  fait  mention  dans  une  lettre. 


cipaux  mamiicrics,non  puisque  dans  Kunn  ni  dans  0.  Jerome. 
v.s.  Pierre  ["CJn  auteutîncomiu  & afléz  nouveau, ]‘cite  deux  paflTages  tirez,  * » p-Sj-i-l». 
d.Alex.  dit-il,  d'un  difeours  qu’il  avoit  fait  fur  la  Pafque.<*Nicephore  dNphr.bo.c. 
après  Socrate,  cite  ce  Saint  pour  prouver  que  le  Vcibe  a pris  un  M-p.j4.i>.c( 


» où  pour  réfuter  cette  herefie  il  pa>^le  en  ces  termes  ; Pour  vous 
« faire  voir,  dit-il,  que  cette  nouvelle  prophétie,  comme  ils  l’ap- 
« pellent,  a cftérejectée  avec  exécration  de  toute  l’Eglife,  je  vous 
envoie  les  lettres  du  très  heuieux  Claude  Apollinaire,  qui  cftoit 

LU  ii) 
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Cenc.r.,.f.5„.  Lvcfquc  d’Hictaplc  dansl’Afie.'On  prcccnd  qu’il  aflerobla'aHie-  a 
raplc  un  Concile  de  i6  £vcfqwîs,qui  rccrancha  de  l’Eghle  Mon- 
tan  & fes  principaux  fcâaccuts. 

[Nous  n’avons  rien  à ajouter  à fon  hiftoire.  Il  eft  mort  appa- 
Enr'.4.c.j.7.p.  remmène  avant  M.  Aurelc,  & avant  1 an  i8oi]’puifque  les  écrits 
qu’il  fît  contre  l’herefie  naiflante  des  Montaniftcs,[dont  nous 
mettons  le  commencement  en  171,  ou  peu  d’années  aprcs,]ont 
Boii.7.feb.p.4  efté  fbn  dernier  ouvrage.'Divcrs  martyrologes  latins  rnettent  fa 
fefte  le  7 de  fevricr.*Baronius  l’a  roife  dans  le  Romain  le  8 de 
é.'  janvicr.'LcsGrecs  n’en  parlent  point  dutout. 
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E T 

HARMONIUS  SON  FILS-  ' 

ARDESANE  eftoit  Syrien  d‘cxtraâion,'’origi- 
naire  d’Edeflb'cn  laMefopotamie.[Et  comme  ce 
pays  n’eftoit  pas  loin  de  celui  de  Babylone,  c’eft 
luy  fans  doute]  <>que  l’on  appelle  quelquefois 
BardefanclcBabylonicn.'C’cftoit  un  efprit  très 
vif:  Sc  fôn  genie  a ede  admiré  par  les  philofb- 
phes  mefmes/On  marque  qu’il  eftoit  fort  &:  véhément  dans  la 
difpate.sll  eftoit  très  éloquent  dans  fa  langue  naturelle  , qui 
eftoit  la  fyriaque:*>&  il  eft  aifé  de  le  juger,  dit  S.  Jerome,  par  la 
force  &"le  feu  qui  paroifTent  encore  dans  fes  ouvrages  traduits /■'‘(s"’- 
en  grec.'  Il  favoit  auflî  le  grec,  félon  S.  Epiphane:[car  Eufebe 
donne  plutoft  lieu  de  croire  qu’il  ne  le  favoit  pas.]  '‘11  avoit  appris 
en  perreâion  la  fcience  caldaïque,[ c’eft  à dire  apparemment  les 
mathématiques  & l’aftrologie.] 

'11  eftoit  d’abord  dans  l'Eglifc  Catholique, & il  y parut  lion 
feulement  comme  un  hommc"vraimcnt orthodoxe,»’ mais  auffi  «?<•'«’*• 
comme  un  des  plus  illuftres  prédicateurs  de  ladoârinedeJ.C. 

'Il  vivoit  fous  M.  Aurele,  [qui  conquit  la  Mefopotamie  en  l’an 
i€6i  & comme  ce  prince  eftoit  fort  oppofë  aux  Chrétiens,] 


V.T.  Amo- 
■in  i tf. 


IbiJ. 


N O T ï. 


V.M.Aute- 
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Apollonc  qui  eftoit  de  fes  confidcns , exhorta  fort  Bardcfane  à 
renoncer  à la  foy  ; à quoy  il  répondit  avec  beaucoup  de  fagefle 
Ôc  de  force,  luy  déclarant  qu’il  ne  craignoic  point  la  mort,  puif- 
qu  auflibicn  il  ne  la  pouvoit  éviter,  quelque  obcïfl'ance  qu’il  pull 
rendre  à 1 Empereur.  Cette  aélion,  dit  S.  Epiphane,  le  mit  pref- 
que  au  rang  des  Confefl'curs  de  la  fcy.'Eufcbe  marque  qu’il  ccri-  Eua.4.c.3<»,p. 
vit  beaucoup  de  chofes  aufujet  de  la  perfecutionque  l’on  fai- 
foit  alors  à 1 Eglifc. 

'Baronius  dit  qu’ApolIone  dont  nous  venons  de  parler,  eftoit  Sir-in  j i*j 
• le  cclcbre"Apollone  de  Calcide  philofophe  ftoicien,  que  M.Ait- 
rele  cftimoit  extrêmement!  '&  il  croit  que  ce  pouvoit  eftre  aullî  %> 
le  mefme  que  S.  Apollone  Sénateur  Romain,  Sc  martyr,  lequel, 
dit-il , fe  fera  converti  par  cette  rencontre  mefme , & par  les 
inftruclions  de  Bardcfane.  [Mais  ces  conjcûurcs,  furiout  la  der- 
nicre,  font  bien  foibles  pour  s’y  arrcfter."La  première  eft  nean- 
moins alTez  commune.] 

'Outre  ce  que  fît  B.srdcfane  fur  la  perfecution,  il  compola  un  Euf.l.4.e.3o.p, 
très  grand  nombre d autres  ouvrages,  entre  Icfqucls  on  marque 
des  dialogues  contre  Marcion,  &:  d’autres  herctiqucs[qui  fe  re- 
pandoient  dans  la  Mcfopotamie.J'S,  Jerome  dit  qu’il  écrivit  un  Hicr.T.iii.c.jj, 
nombre  infini  de  volumes  contre  prefque  tous  les  heretiquesde 
fori  temps.'Porphyre  cite  beaucoup  de  chofes  de  Bardefane  le  n.Mir.p.ij. 
Babylonien  qui  vivoit  un  peu  avant  luys'&t  S.  Jerome  en  cite  <n  Jo»  u.c.j. 
aufli  diverfes  chofes  fur  les  Bracmanes&les  Gymnofophiftes  des 
Indes. 

'Le  plus  célébré  &"lc  plus  fort  de  tous  les  ouvrages  de  Barde-  T.ill.c.33|Eur. 
fane,  eftoit  un  dialogue  fur  le  deftin,  qu’il  écrivit  en  fyriaque,  F 
'contre  un  aftrologue  nommé  Abidas,^&  qu’il  adrefla"à  un  de  fes  e i.j«.c.i.p, 
amis  nommé  Antonin.'’Eufebc  raporte  un  grand  paflagede  ce 
livre,  par  lequel  il  paroift  entre  autres  chofcs,rque  les  Chrétiens  n.p.S(.i.a. 
eftoient  alors  répandus  dans  toutes  les  parties , & mefme  dans 
toutes  les  villes  du  mondc.‘*On  voit  encore  que  Bardcfane  s’y 
entretenoit  avec  un  Philippe.'Il  y parle  de  l’Ar.ibic  conquife  <<p 
"depuis  peu  par  les  Romainsi  [ ce  qu’on  peut  aifément  raporter  à ' ^ 
la  conquefte  de  ce  piys  par  Trajan.  Car"quoique  les  Romains 
aient  fait  qu  Iqucs  guerres  en  Arabie  vers  l’an  164,  on  ne  voit 
pas  neanmoins  qu’ils  y aient  rien  acquis  de  nouveau.] 

'Cet  ouvrage,  & beaucoup  d’autres  de  ceux  que  Bardefane  hifl.4.c.30.p. 
cnmpofoit  en  fyriaque,  furent  traduits  en  grec  par  fes  difciplcs. 

Car  comme  il  defendoit  fortement  la  foy,  il  eftoit  eftime  & fuivi 
de  beaucoup  de  monde. 'Augare  [ou  Abgare]  Prince  d’Edcflc,  ' 
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qui  cftoit  un  homme  très  faim, dit  ü.  Epiphane,  en  faifoit  auilï 
un  fort  grand  état,  fe  conduiioit  beaucoup  par  fes  avis,  & luy 
donnoit  une  grande  part  dans  le  maniement  de  fes  aftaires.[Ce 
t.  prince  cil  apparemment]  'ce  Koy  Abgarc  dont  Bardcfanc  mefroe 
• dit  qu’il  avoit  aboli  dans  rOfrhoenc,la  coutume  que  les  preftres 
de  Cibele  avoient  de  fc  faire  eunuques  , en  faifant  couper  les 
mains  à tous  ceux  qui  commettoient  ce  crime  contre  eux  mef- 
mes.'Capitolin  dit  que  l’Empereur  Antonin  par  fa  feule  autorité:, 

, avoit  fait  fortir  de  l’Orient  le  Roy  Abgare,*  Edcflc  fut  afliegée 
dans  la  guerre  que  L.  Verus  fit  aux  Parthes,[&  depuis  cela  elle 
obéît  aux  Romains,  fans  celTer  neanmoins  d'avoir  fes  Abgares  ou 
Princes,  comme  on  le  voit  par  la  fuite  de  l’hiftoire.] 

'Bardefane  tant  dans  fon  livre  contre  le  deftin,  que  dans  beau- 
coup d’autres  qu’il  écrivit  alors , fuivoir  entièrement  la  foy  Sc  la 
doûrinc  de  l’Eglifc.'Mais  enfin  il  fit  un  trille  naufrage,  pour  ufer 
des  rermes  de  î>.  Paul,  d’autant  plus  funefte  pour  luy  Sc  pour  les 
autres,  qu’il  efloit  comme  un  vailTeau  chargé  des  marchandifes 
les  plus  precieufes  ,&  qu’en  perilTant  il  fit  périr  avec  luy  beau- 
coup de  perfonnes  qui  avoient  en  luy  trop  de  confiance.'Car  il 
P'  tomba  dans  rherefic  de  Valentin,[&  perdit  ainfi  toute  fa  gloire,. 

& tant  de  grands  avantages  qu’il  avoit  rcccus  de  Dieu  par  la  na- 
ture, parle  travail,  & par  la  grace.j'Ce  malheur  luy  arriva  apres 
I la  mort  du  Roy  Abgare,  fous  l’empire  de  M.  Aurelc,**&:  fous  le 
pontificat  de  S.  Soter,  félon  la  fuite  de  l’hiftoirc  d’Eufebe,[ce  qui 
revient  à ce  qu’il  met  dans  fa  chronique  fur  la  n'  année  de  M. 
Aurele,qui  eft  la  lya*  deJ.C,queBardcfane  cftoit  alors  hérétique.] 

'Il  inventoit  comme  Valentin  divers  Eons"& divers  principes.  Ilkd 
nioit  la  refurreélion  de  la  chair.Il  recevoir  l’ancien  & le  nouveau 
Tcftament  r mais  il  y ajoutoit  quelques  livres  apocryphes^ 

'1 1 fc  reconnut  enfin,  vit  la  raufleté  de  la  plufpart  des  dogmes 
de  Valentin,  &:  les  réfuta  mcfmc[pour  les  faire  voir  aux  autres.] 

. 'Mais  quoiqu’il  fe  cruft  entièrement  rentré  dans  le  chemin  de 
la  vérité,  il  ne  put  neanmoins  effacer  toutes  les  taches  U tous 
^ les  reftes  dafon  erreur.'Ainfi  de  difciplc  de  Valentin  il  devint 
chef  d'une  nouvelle  hcrefie,'qui  prit  de  luy  le  nom  dcBardefia- 
niûes]^Lcs  auteurs  ne  marquent  point  quelle  en  cftoit  la  doôrinc, 
finon  qu’on  peut  juger  que  c’eftoit  une  partie  de  celle  de  Valcn- 
tin.]'lls  faifoient  profeffion  de  recevoir  lesProphctes.^Un  auteur 
fans  nom  &c  fans  autorité,  attribue  a Bardcfan  & aux  Bardcfa- 
nites,  comme  il  les  appelle,  d’avoir  cru  que  la  nature  du  corps 
cftoit  mauvaife.  U dit  que  leur  erreur  fut  condannéc  dans  la 

Cappadocc 
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Cappadoce  par  un  Evefijue  nommé  Thcocritc.'On  lit  dans  S.  Aug.i.îf.f.». 
Auguftin  que  Bardcfanc  attcvbiioit  les  adtions  des  hommes  au  * '• 
deftin:'ccqui  ne  fe  trouve  pas  dans  le*  manurcritS}’&  lesBcnc-  n.io». 
diâins  l’ont  ofte  du  texte  pour  ce  fujct'dans  Idjf  nouvelle  edi-  *'  * B p 
cion.'Il  y a apparence,  dit  Baronius,  que  c’eft  une  addition  faite  Bu  itj  j ly. 
par  quelque  homme  peu  inftruit , Bardcfanc  n’ayant  rien  com- 
batu  avec  plus  de  force  que  le  dcftin.'Neanraoins  Diodorc  de  Phor,f.ii3.r, 
Tarfc  dit  que  luy  & fes  difciples  combatoient  bien  Icdcllin  & ««■••>, 7o«- 
la  pui/Tancc  des  allrcs  à Icgard  de  l'ame  •,  mais  qu’ils  y foumet- 
*«.  çoient  le  corps,  &"tout  ce  qui  y a quelque  raporr.. 

• 'Bardefane  eut  un  fils  appelle  Harmonius  , lequel  à ce  qu’on  Thdit.ii.i.i.c; 
tient , apprit  le  grec  à Athènes,  &c  écrivit  neamnoins  beaucoup 
delivres  en  fyriaque  comme  fon  pere.  Mais  il  fuivit  auflîlcs  er- 
reurs  de  fon  pere,  ou  toutes,  ou  en  partiej&:  en  tira  encore  quel- 
ques [autrcsjdes  philoropbcs  grecs  fur  l’origine  de  l’ame,  fur  la 
corruption  du  corps,  & fur*la  reproduûion,  dit  Sozomene,[qui 
marque  peuteftre  par  là  la  mctempfycdfe  de  Pythagore.]'On  dit  1. 
que  c’ell  le  premier  qui  ait  fait  des  airs  de  mufique,&  des  vers 
en  fyriaque , à l’imitation  des  Grccs.'Mais  en  mefme  tepips  que  b.c(ThJit.l.4. 
ics  chants  nombrez  &:  mefurezebarmoient  les  peuples 'par  leur 
harmonie,  ils  corrompoient  les  âmes  par  le  venin  de  l’hercfie  qui 
y eRoit  enferme.  S.  Ephrcm[qui  fut  dans  le  IV.  ficelé  la  vraie 
^oire  d’Edefiè  & de  la  langue  fyriaque,]vouIut  enfin  s’oppolèt 
a ce  defordre,  & compofa  auifi  des  hymnes  fur  les  mefroes  airs 
quTiarmonias,  mais  plus  pures  &:  plus  Catholiques,  à la  louange 
de  Dieu  6c  de  fes  Saints.  On  les  chantoii  dans  les  folennitez  des 
martyrs. 

'Ce  Saint  réfuta  avec  beaucoup  de  force  tant  Harmonius  que 
Bardefane  fon  pcrc.^Il  avoir  un  difciple  nommé  Paulin,  <jui  ^ 
avoir  un  fort  beau  genic,&une  grande  connoiirancèderÉcri-44. 
turc.  Mais  le  Saint  qui  craignoit  que  cet  cfprit  ne  s’egaraft  pour 
vouloir  aller  trop  loin,  comme  il  arriva  en  effet,  l’appelloit  fou- 
vent  un  nouveau  Bardefane. 

'Le  philofi  phe  Porphyre  témoigne  que  des  pcrlbnnes  qui  Porph.b.pv 
avoient  vu  Bardefane  deMefopotamie,  cftant  venues  en  Syrie 
vers  l’an  zio,  affuroient  qu’il  avoir  mis  dans  fes  livres  quelques 
hiftoires  extraordinaires  des  Bracmanes,  qu’il  raporte  fiir  cette 
aucoritc:  '6c  il  en  met  une  dans  les  propres  termes  de  cet  auteur. 

Hifi.Etd.  T«m,  II.  ' M m m 
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HERETIQUES 

ES  Alogcs  font  des  hérétiques  qui  ne  recevoienc 
point  ni  i’Evangile , ni  rApocalypfe  de  S.  Jean, 

'ni  peuteftre  encore  ics  cpUlres,*procendanc  que 
toutes  CCS  pièces  n’eÛoient  pas  de  luy,  mais  de 
Ccrimhc.'S.  Epiphane  dit  qu’ils  ne  recevoient 
point  le  Verbe  divin  annoncé  par  S.  Jean:  te  c’eft 
pour  cela  qu’il  les  a nommez  Aloges , c’eft  à dire  jkms  r*ifiu 
fitfs  Ftrte'S.  Auguftiaa  retenu  ce  mefme  nom,  te  pour  le  mefme 
fil  jet.  [11  lembic  neanmoins  qu’ils  n’avouoiênt  pas  formellcmenc  | 

ecete  herelle,mais  que  l’on  concluoit  qu’ils  no  croyoienc  pas  le 
Verbe  divin,  à caufe  qu'ils  ne  recevoient  pas  l’Evangile  de  Saine  | 

Jean, qui  commence  par  ladodrine  du  Verbe.]'CarS.Epipbane 
die  qu’ils  paroiftbienc  avoir  la  mefme  foy  <^ue  nousi[&  en  les 
réfutant,  il  s’étend  fort  pour  montrer  la  vérité  de  l’Apocalyplê  te, 
de  l’Evangile  de  S.  Jean  ; mais  il  né  s’arrefte  point  à prouver  ni 
fexiftence,  ni  l’Incarnation  du  Verbe.] 

'11  fait  commencer  ces  heretiques  apres  les  Catuphryges; 
dit  que  les  uns  te  les  autres  s’eftant  habituez  l Thyatires  dans  la 
Lydie , y ruinèrent  entièrement  la  foy  te  l’Eglife  Catholique,  i 

["peu  après  l’an  iyo.]'S.  Philaftre  eatle  des  heretiques  qui  rejet-  v.inMos. 
toient  l’Evangile  te  l’Appcalypfe  de  S Jean:  mais  Une  leur  donne 
aucun  nom. 
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SAINT  SOTER 

P AP  E 

PRES  lamartd'Aaicet,  Soterfutcnisen  TapU-  Hcg.a|i.Eaf.t. 
ce,*i'an  8 de M.Aurele,[dc  J.C.  i68.]'’Les  Grecs 
l'appellent  rjuclquefcôs  Soteilc.  %}3.b,  ’ 

«Ce  raine  Pape  pratiqua  la  rainte  coutume  de  * 
fes  predcceflfeurs,  qui  eftoit  de  faire  du  bien  à 
root  le  monde  , d’envoyer  des  aumofnes  aux  ^1^^,  • 
E^lUes  de  toutes  les  villes,  de  Ibulager la  pauvreté  des  indigens, 

Sc  de^ubvenir  aux  necellicez  des  Chrétiens  qui  cftoient  condao:* 
ne?  aux  mines , en  envoyant  à toutes  ces  perfonnes  les  fecour$ 
dont  elles  avoient  befoin.'Soter  ajouu  encore  à cette  ancienne  a.b. 

Nova  I.  charité  de  l’Eglilê  Romaine, "des  difcours&des  inftruâions  ires 
falütaircs.  C’eft  ce  que  nous  apprenons  d’une  lettre  que  S.Denys 
alors  Evefque  de  Corinthe  luy  écrivit:  [dc  par  toute  la  fuite  des 
paroles  de  S.  Denys,  il  paroift  que  S.  Soter  ufa  particulieiemcnc 
de  cette  charité  envers  l'Eglile  de  Corinthe.] 

%a  lettre  qu’il  écrivit[à  cette  Eglife,]  laquelle  eftoit  fiarc  pto-  b. 
pre  pour  la  correâion  dès  rneeuts,  y fut  lue  publiquement  Le  dir 
manche,  &;  S.  Denys  promet  de  l’y  faire  encore  lire  à l’avenir. 

4Ce  Saint  réesi vit  toutenlembleà  l’EglilëRoroaine  &à  Soter  fog 
Bvefque,  pour  les  remercicr.'Ec  c’oft  là  qu’il  rend  ce  hcautcinoi-  r-Mi-a-b. 
gnage  à la  charité  des  Roomh^. 

{Mais  dette  cbarité-nedînit  pas  eneuxavec  ledeuxieme  ftecl4 
lie  l^gli(«.}'S.  ‘Denys  d’Akxmdne  écrivant  P/ipC  EfiLrnae  l.7.c.|.p.in.a. 
{jvevs^’an  154,]  témoigne  que  tonte  la  Syrie  Si  4’Arabie  reéfen- 
KMcnt  coatinueUemont  la  libéralité  des  Romaûos.'Un  autxe  S.  Bar.ep.ue.p. 
Denys  qui ‘fut  fait  Pape[quclqucs  années  .apsés,  vers  a£0,]  ayant 
Cocu  que  les  guerres  avoient  ruine  la  ville  deCefaréc  en  Cap^a- 
dooe,éc  fait  ptufieurs  Chiédcns  e^tifs , envoya  des  perfonoes 
|KMK  racheter  «es  capciés,&Ju:ci»Bpagna‘làcharicé  d’une  leczee 
a^  P-^lifedeCcfavécjla^ieile'fê  iifoiceaiQore  du  tcttjps  de  Saint 
Baftle.'Eufebe  témoigne  aidÜ  que  ceue.  coutume  ft  Ottétiedtic  Ear.l4.cjj.^ 
sivok4oté-]u%iasà4adeinicMpoijfe«^  ’ 
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4^0  SAINT  s OTER. 

[Nôiis  h'avons  point  l’cpiftre  de  S.  Sotcr  aux  Corinthiens:  mais 
au  lieu  de  celle  là,  on  nous  en  a donné  deux  autres  qui  font  du 
nombre  des  faufl'es  dccretale's.] 

'On  mer  en  l’an  171,  qui  cftoit  la  quatrienne  année  du  pontifîcac 
de  Sotcr,  le  commencement  de  l’hcrcfie  des  Montaniftes:  '&  il  y 
a apparence  que  Soter  témoigna  par  quelque  aâc  ne  p*as  ap- 
prouver leurs  prétendues  prophéties. 'Un  auteur  afl'ez  ancien, 
dit  méfme  qu’il  fit  un  livre  contre  eux,  [qui  doit  avoir  efté  confi- 
derable , s’il  eft  vray  quejTcrtullien  devenu  le  défenfeur  de  cette 
Icûe  fit  un  ouvrage  pour  le  refurer,  comme  l'écrit  le  mefinc  au- 
teur. [Son  témoignage  neanmoins  feroit  plus  fort,  s’il  n’ajoutoit 
pas] 'que  ce  Pape  a’  condanné  les  Tcrtullianifte$,[quoique  Tcr- 
tullicn  ne  foit  devenu  hérétique  qu’environ  50  ans  après  la  mort 
de  S.  Sotcr,  longtemps  après  herefiarque.  Je  ne  fçay  fi  on  peut 
Pexcufcr  en  difant  que  Soter  en  condannant  les  Montaniûcs, 
condannoit  les  Tcrtullianiftes"qui  font  fortis  d’eux.  Mais  ce  qui  V.Teitnl- 
paroift  certain,  c’eft  que&  l’ouvrage  de  Sotcr  , & la  réponfe  de 
Tcrtullien,  ont  efté  inconnus  à Euîebe , & àS.  Jerome  mefme  qui 
lifoit  beaucoup  Tectullicn. 

Il  femble  qu’il  y ait  eu  quelque  changement  dans  l’Eglife  Ro- 
maine fous  Sotcr  touchant  la  refte  de  Pafque.]'Car  S.  Ircnce  en 
remarquant  que  les  Papes  n’obferyoicnt  pas  le  14'  de  la  lune 
pour  cette  fefte , & ne  permettoient  point  que  ceux  qui  leur 
efioient  fournis  l’ofifcrvaiTent , mais  ne  laifibicnt  pas  de  commur 
niquer  avec  les  Afiatiques  ; dit  que  cela  avoir  efté  pratiqué  par 
les  prcdccclTcurs  de  Sotcr,  favoir  par  Anicet,  Pie,Hygin>TclcC- 
phore,  & Sixtc.[Il  femble  donc  que  ne  mettant  point  Soter  & 
Eleuthcrc  dé  ce  nombre  , ils  aient  commencé  à agiter  cette 
quefiion.]  Cependant  S.  Irenéc.  ajoute  auffitoR,  que  les  prede- 
cefleursdcVîâor  envoyoient  l’Eucariftic  aux[Fideles]dcs  Eglifes 
qui  eftoient  dans  eette  obfcryation.[Je  ne  fçay  fi  l’on  ne  pourroit 
point  dire  qu'Anicet  & fes  prcdcceireurt  (bunroient  mefme  que 
les  Afiatiques  qui  fe  trouvoient  à Rome  aü  temps  de  Pafque, 
filTent  cette  fefte  le  14^  de  la  lune,  félon  la  coutume  de  leur  pays: 
car  c’eft  ce  que  les  termes  de  S.  Irenée  paroiflent  marquer:  mais 
que  Soter  voulut  qu’eftant  à Rome  ils  fuiviftent  la  coutume  de 
l’Eglifi;  Romaine,  félon  la  règle  generale  de  fe  conformer  dans 
ces  fortes  de  chofes  à la  coutumedes  lieux  où  l’op  fe  rencontre. 

Nous  n’avons  point  d’autrclumicre  fur  ce  point,  &:  U vaut  autant 
le  laiffer  dans  l’obfcurité  qui  le  couvre.] 

'Sotcr  gouverna  PEglilê Romaine  durant  S ans,[*&  peutcftrcMov*  * 
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quelques  mois  de  pldl.  Ainû  ayant  commencé  en  iS8,  il  faut  qu’il 
foit  mort  en  176,  ou  au  commencement  de  i77.]'Le  martyrologe 
Romain  & quelques  autres  , marquent  fa  fefte  le  11  d’avril.  <•<>■«• 
Notker  &c  d’autres  la  mettent  le  11.  Q^lques  uns  depuis  trois^ 
cents  ans  luy  donpent  le  titre  de  martyr:  [ce  qu’on  peut  aifurcr 
n’avoir  pas  elle  connu  par  S.  Ircnce;]&  aufli  plulîeurs  nouveaux 
doutent  de  ce  martyr,  dont  aucun  ancien  n’a  parlé.'Il  y a à Rome  c: 
fur  le  chemin  d’Appius,  un  cimetiere  que  quelques  uns  appellent 
du  nom  de  ce  Pape.  Mais  on  foutient  qu’il  a pris  fon  nom  de  S*= 

Sotere  vierge  & martyre. 

'Il  fut  enterre  au  Vatican  près  de  S.  Pierre  félon  les  uns,  & an  ibu. 
cimetiere  de  Callifte  félon  les  autres.'Baronius  dit  que  fon  corps  a.ejBtr.u^ 
a elle  transféré  dans  l’eglife  d’Equitlus,  dediée  foui  le  nom  de  S.  *P'- 
Silveftre  & de  S.  Martin,  pat  le  Pape  Serge  II,[qui  gouvennoit  en 
84^.] 'On  prétend  aulTi  avoir  les  cendres  de  fon  corps  dans  la 
grandecglifcdcTolcde.fansqu’on  puifle  dire  ni  quand  ni  com-‘*^ 
^ment  elles  y auroient  efté  apponées.  . 
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NOTES  ET  ÉCLAIRCISSEMENS 

SUR  LE  SECOND  VOLUME  DES  MEMOIRES 
pour  (crvir  à l’hiRoke  «xletiailique. 
GC(yxiixti(X3aoatiiaoacxe*^^ 


NOTES  SUR  SA 

pour  ■ "NOTE  I. 

. n-  ' 

Sur  nue  nneienni  e^ifi  de  S . EJhtnne 
nAiicont’ 

[ O ü S avons  cm  devoir  refcr- 
• XN  ver  pour  cet  endroit  ce  que  dit 

Au;.r)ij.p.  S. Augoftin.^'Quontcnoitquecom- 
me  il  y avoir  autour  de  Saint  EftienBe, 
durant  qu’on  le  lapidoit , beaucoup 
de  pcrfonnes  qui  ne  ptenoient  point 
de  part  à fa  mort , & mefrae  des  fidè- 
les qui  croyoient  en  J.Ci.uae  pierre 
qui  avoir  frapi  le  cactdc  (ha Saint,  re- 
jaillit jufqu  a l’un<l’'«UK«  qui  la  prit 
le  la  garda  pat  pidit  : 8r  que  comme 
c’eftoit  un  homme  qui -voyageoit  ûir 
la  met , eftant  un,jDUt  à Anoonc  en 
Italie , il  eut  tevelaiiuBaju’ily  «fcvoit 
laWTer  cette  pierre  iÿequ  il£t  : Irde- 
puis  cela  il  y eut  toujours  à Anoose 
une  chapelle  de  Sainc£âieiHR  oà  on 
l’honoroit.  Ex  illecoejih  tfeUi  Me- 
merie  S.  Sttfheni,  dans-la  <ctoyaBce 
que  fon  bras  y cftoit.  Voilàaiequeï. 
Auguftin  raporte  comme  une  tradi- 
tionpopulaire.  Maisildit  comme  une 
choie  confiante,  qu’il  y avoir  i An-^ 
cône  depuis  longtemps  une  Mémoire 
[ou  une  chapellejde  S.  Eftiennei  & 

3ue  depuis  que  le  corps  de  ce  Saint  fut 
^ ecouvert[en  41c,]  M s’y  fit  un  très 
■ grand  nombre  de  miracles , ce  qui 
Bu.jjat-a-  n’arrivoit  pas  auparavant.'!!  eil  parlé 
de  cette  pierre  dans  quelques  anciens 
martyrologes  le  3 d’aouil  ; ce  qui  fait 
croire  à quelques  uns  que  l’Eglife  de 
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Ancône  a fait  la  première  en  ce  jour 
une  ibieonité  particulière  de  Saint 
Eftienne  ; le  que  c’efi  ce  qui  a donné 
occafion  aux  autres  Eglifcs  larmes  d’y 
mettre  la  fefte  de  la  decouverte  de  fon 
corps.'S.  Grégoire  parle  de  l’eglifede  crcg  aiii.i.,. 
S.  Eftienne  près  d’Ancone.  C f.p.i4-'. 

NOTE  1 î . pour  U p,|t 

Diffiadtt  fur  U jour  fjr  Cennée  de  U 
mort  de  S.  Eftienne. 

[Non  feulement  l’Eglifecelcbre  au- 
jourd’hui lafefte  de  S.  Eftienne  le  len- 
demain de  celle  de  la  naiffance  de 
noftre  Seigneurs] 'mais  il  paroift  par  An;.r.ii,.p. 
les  homélies  des  Peres  qu’elle  le  fai- 
Ibit  des  le  IV.  le  le  V.  fiecle.  On 
Itourroit  peuteftre  prefumer  que  ç’a 
ofte  à caufè  de  la  decouverte  de  fes 
Kliqties , puifi^  fon  corps  ayant  efté 
^OD«é  r«i  415  vers  le  ao  de  décem- 
bre , fat  tfto^rté  à Jerufalem  le  24, 
aj,ou  ai  fwvant,[felon  qu’on  lit  dif- 
toemmantdanslesmanufrrits.JMais 
nom  {pouvons  la  mefmc  choie  dans  **»■*' 

S.  Aftcre  d’Amaice,[que  nous  ne  fa- 
vons  point  avoir  pâlie  l’an  400, y & 
dans  S.  Grégoire  de  Nyflc,[qui  affu- 
rément  eftoit  mort  avant  l’an  415. 

Ileft  vray  que  le  jour  de  la  fèfte  d’nn 
Saint,  n’eft  pas  toujours  une  fort  bon- 
ne preuve  de  celui  de  là  mon.  Mais 
n’ayant  aucune  autre  marque  pour 
trouver  le  jour  que  Saint  Eftienne  eft 
mort,  il  femble  que  nous  nous  pou- 
vons tenir  à celle  U. 
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Il  faut  IcuieiDCBC  temarquar  que  H 
la  feftc  de  laNativité  ne  Ce  fai  (bit  dans 
le  Pont  8t  la  Cappadoceque  le  6 jan- 
.vier , on  n'y  faifoic  auflï  la  féfte  de  S. 
Eilicnne  que  le  7 du  raerme  moisi/au 
lieuqueles  Cernions  de  S.  Auguftin  & 
de  S.Fulgence,  nous  aflutent  que  dans 
l’Afrique  on  la  faifoit  le  H de  de- 
cembrc/auquel  elle  eft  efiëâivement 
marquée  dans  le  calendrier  de  cette 
EgUfe.jf  Lucien  qui  a fait  l’hiftoire  de 
la  tranflation  de  S.  Eftienne , arrivée, 
comme  nous  avons  dit,  le  16,  ou  au 
pluAoft  le  S4  de  décembre , ne  remar- 
quepoint  quec'eftoit  le  temps  auquel 
on  faifoit  fa  fcAc.  Et  ainû  il  femble 
qu’on  la  failbit  plutoft  le7  de  janvier 
i Jerufalem.]'ll  eft  neanmoins  vifible 
qu’en  4591  on  faifoit  i jerulâlem  la 
fefte  de  la  Nativité  un  peu  avant  le  3 1 
de  décembre  , & il  paroift  auflï  que  le 
lendemain  on  y faifoit  celle  de  Saint 
Eftienne. 

'Baronius  rejette  avec  raifon  ceux 
qui  veulent  qu’il  foit  mort  le  j d’aouft, 
i caufe  qu'on  y cclebre  fa  tranflation. 
11  croit  que  cette  fefte  vient  de  la  ville 
d’Ancone  , où  nous  avons  vu  dans  la 
note  precedente  qu’elle  avoit  eu  une 
autre  origine. 

[Nous  ne  voyons  rien  de  plus  certain 
pour  l’année  de  fa  mort  que  pour  le 
jour.] 'Quelques  auteurs  peu  afturez 
prétendent  qu’il  n’eft  mort  que  fepe 
ans  après  J. C.'La  chronique  d’Ale- 
xandrie le  met  encore  pluftard,  en  la 
première  année  de  Claude,  [de  J.C. 
41.  Ufuard  au  contraire  dit  que  ce 
fut  en  l’année  mefmcde  l’Afccnfton. 
Les  aâes  ne  nous  déterminent  point 
en  cela.  Neanmoins  il  femble  que  les 
nouveaux  chronologiftes  s’accordent 
avec  Ufuard , comik  Baronius , le  P. 
Labbe,  Genebrard  p. /^e.'UlTerius 
met  aul&  la  mort  de  S.  Eftienne  à la 
. fin  de  l’année  où  J.C.  eft  mort. 'Cal - 
vifius  fait  la  mefroe  cbolê.J LeP.  Petau 
mefmc  qui  mec  la  çoavctlion  de  Saiot 


Paul  deux  ans  après  l’Afcenfion,  mec 
neanmoins  la  mort  de  S.  Eftienne  la 
mefme  année  que  celle  deJ.C.[Cela 
eft  tout  à fait  conforme  à Eufcbe,]'qui 
parle  de  l'eicâion  des  fept  Diacres 
aulEtoft  après  celle  de  S.  Matthias, 
& ajoute  que  S.  Eftienne  fût  marty- 
tizé  auflïtoft  qu’il  fut  elu.'S.Gregoiie 
de  Nyftc  dit  auflï  que  ce  fût  peu  après 
la  Pencecofte.[Il  eft  au  moins  conAant 
par  Thiftoire  de  S.  Paul , qu’il  faut 
mcjtrequatre  ans  ou  davantage  entre 
le  manyredeS.  Eftienne,  9c  celui  de 
S.  Jacque  le  Majeur  en  l’an  44.  De 
forte  que  s’il  n’eft  pas  certain  que  S. 
Eftienne  Ibit  mort  vers  la  fin  de  l’an 
} 3,  auquel  nous  mettons  la  mort  de 
J.C,  on  peut  dire  au  moins  que  c’eft 
ce  qu’il  y a de  mieux  fondé.]' Peariqn 
différé  d'un  an  la  mort  de  S. Eftienne, 
[de  quoy  nous  ne  voyons  pas  quelle 
raifon  il  peut  avoir  eue.) 

NOTE  III. 

Em  qnel  jtitrlt  ctrfs  de  S.  EJHcvm  4 
efit'  tntivé. 

'Si  les  apparitioas  que  Lueiea  dit 
avoit  eues  lûr  les  t heures  du  foir  des 
trois  vendredis,  3,io,&  17  décembre, 
[arrivèrent  i la  fin  du  vendredi  Ja  nuit 
du  vendredi  au  famedi , il  trouva  le 
corps  de  S.  Eftienne  & des  autres  le  19 
de  décembre.  Que  s’il  commence  le 
vendredi  au  coucher  du  folcil,c’cftoic 
le  18.] 'Car  on  voit  qu’il  les  trouva 
deux  jours  aptés  la  derniete  appari- 
tion. 

NOTE  IV. 

I 

Des  diverfes  relutiens  fite»  s fieites 
fur  Le  decauverte  des  reliqsits  de 
S.  Ef  tenue- 

[Nous  avons  aujourd’hui  dans  l’ap- 
pendix  du  lo'ronae  de  S.  Auguftin, 
ou  du  7‘  félon  l’édition  des  Bénédic- 
tins, & la  lettre  d’Avite.Sc  la  relation 
'de Lucien  fur  ladccouvettc  des  reli- 
ques de  S.  Eilicnne,  mais  feulement 
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c«nn.c.4(.  en  Utin.]' Le  témoignage  que  Genna- 
de  rend  à cette  telation,[pourroit  feul 
fuffiic  pour  nous  la  rendre  certaine  & 
authentique.  Mais  outre  Gennade,  la 
chronique  de  Marcellin  reconnoill 
que  Lucien  avott  écrit  à tous  les  Fidè- 
les l’hidoire  de  la  révélation  de  Saint 
Eftienne.  Les  falles  d’Idacc  citent  aufli 
fur  ce  lu  jet  l.i  lettre  de  ce  faintPreftre, 
& celle  d’Avitc’Prcftre  de  Brague.] 
Aog.injo.h.  's.  Auguftin  mefiTie  dit  que  prefquc 
iQufcj  [jj  nations  favoiem  alors  , par 
la  révélation  du  corps  deS.  Ediennc, 
que  Nicodeme  eftoit  devenu  un  pat- 
BtJ.chr.i.i.  tait  difciple  de  J.C.'Bedecopiedans 
fa  chronique  les  propres  termes  de 
«.«.p.i).  Gcnnade.'Dans  fesRetraéVationsfur 
les  Adtcs,  il  dit  que  l’on  favoit  très 
certainement  que  Gamaliel  avoir  eilé 
difciple  des  Apofttes.parcequec’cftoit 
une  chofe  tendue  publique  dans  tou- 
tes les  Eglifes , par  le  moyen  de  cette 
hidoire  fi  agteable:'&  il  en  copie 
enfuite  un  long  endroit. [C'eft  (ans 
Aug.Cir.n.r.  doute  cette  relation  que  marquoit] 
p.ioa.i.a.  q’£vc(queFauftc,lor{qu’ildifoit  dans 
un  (ërmon , dent  le  Pete  Sirmond  a 
,,  donné  l’extrait  ; On  vient  de  nous  lite 
» Thidoire  d’une  vifion  qui  eft  célébré 
M dans  toutes  les  Eglifes  : Nous  y avons 
» vu  non  des  rêveries  femblables  à cel- 
» les  que  nos  fens  trompez  par  de  vaines 
Il  imaginations , nous  teprefentent dans 
n nos  fonges  , mais  des  tevelations  de 
» l’Efprit  de  Dieu,  prouvées  par  des 
» effets  réels  & fenfibics.  Où  font  donc 
n ceux  qui  difent  qu’il  ne  faut  pas  ren- 
» dre  des  honneurs  religieux  aux  faints 
Sar.in.il.  t,  martyrsî'L’une  des  homélies  qui  por- 
tent  le  nom  d’Eufebe  d’Emefe.rapor- 
te  auflî  diverfes  chofes  de  l’hiftoire 
très  fidele  de  cette  révélation. 

'La  fin  de  cette  relation  depuis  ces 
praroles.  Ex  hts  trga  reiifmis  fjrc.  ne 
s’adrelTe plus  ù toute  l’^life  comme 
le  relie  , mais  ù quelques  particuliers; 
f‘l-4-*  ' ac  les  Bcnediâins  croient  que  Lucien 

y peut  patlct  à ceux  de  Brague  à qui 


ilenvoyoit  des  reliques  par  Avite.[Je 
ne  fçay  s’il  ne  vaudroit  point  encore 
mieux  dire  que  c'eft  Avite  mefmequi 
reprend  le  difeours  à l’Eglifede  Bta- 
guc,  à laquelle  il  adrclToit  la  relation 
de  Lucien  par  la  lettre  qui  la  précédé.] 
'LemanufcritdeFleuri  où  cetiefinne  <i- 
fc  trouve  pas,  [donne  en  effet  quelque 
fuiet  de  croire  qu’elle  n’appartient  pas 
à la  relation. 

Les  Latins  ne  paroilTcnt  poinravoir 
eu  durant  plufieurs  fiecies  , d’autre 
hiftoire  de  la  révélation  des  reliques 
de  S.  Eftienne  que  celle  de  Lucien, 
donc  nous  avons  tiré  ptefque  tout  ce 
que  nous  avons  dit  fur  ce  fujet,  ou  une 
autre  attribuée  aulTi  à Lucien  dont 
nous  allons  bientoft  parler.  Mais  on 
voit  que  les  Grecs  en  ont  eu  d'autres 
hiftoites,  ou  qu’ils  ont  cru  trop  légè- 
rement des  chofes  que  le  bruit  com- 
mun avoit  ajoutées  à la  vérité.] 

'Car  quoique  l'auteur  de  l’homelie  CoMJe 
attribuée  à Bafile  de  Seleucie  , qui  p 
parle  de  cette  révélation,  v.  BxJlUde 
Scltmde,  vécuft  dans  le  temps  mefmc 
UC  cela  arriva, '&  qu’il  ait  fait  ce  p.^n. 
ifitours  lorfquc  Juvenal  eftoit  encore 
Evcfque  de  Jerufalem,  [c’eft  à dire 
avant  l’an  45i,yncanmoins  ilditquc  p.)oo.;M. 
ce  fut  Saint  Eftienne  qui  fe  révéla  luy 
mefmc  , en  apparoiflant  non  feuk- 
ment  au  Prcftrc[Lucien,]mais  encore 
à Jean  de  Jetufalem  , à qui  il  dit  la 
mefmc  chofe  qu’au  Preftre , & à plu- 
fieurs autres  faints  Evefqucs. 

'Photius  cite  un  fermon  de  Chry-  Phot.c.iTi.pi 
fippe  Preftre  de  Jerufalem , fur  Saint 
Théodore, où  il  parloir  delà  révéla- 
tion des  reliques  de  S.Efticnne,&  une 
hiftoire  de  ta  mefmc  révélation  qui 
portoit  auffi  le  nom  deChryfippe.[il 
ne  cite  rien  du  fer  Am  qui  ne  foit  dans 
la  lettre  de  Lucien.]Car  ce  qu’il  dit 
qu’on  y lifoit  par  qui  Gamaliel  avoir 
elle  bactizé,[peut  (e  raporter  à ce  que 
dit  Lucien,£ qu’il  l’avoit  cfté  par  lcsLaQ.4>si.«. 
difciplcs  du  Mcl&c.  >' 
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^Pour  l’hiftoirc  attribuée  à Chry-  I fi  GamalicFIuy  avoir  dit  cette  circon- 
fippc,  elle  portoit  que  Gatnaliel  ,Ni-  ( ftancc, comme  porte  la  relation  à Hy- 
codeme,  & Abibas,  avoientefte  bat-  i mefe/Elle  porte  encore  que  fur  l’ap-  c.'.p.io.f. 
tiaez  par  S. Pierre  üe  par  S.  Jean j que  parition  deGamaliel  au  moine  Mige- 
Nicodeme  eftoit  neveu  ou  coufin  de  ce,  Lucien  manda  Jean  de  Jcrufalem, 
GamalicI,  M.V-if/®-;quclcsJuifs  ayanr  qui  envoya  auxEvefquesi&que  quand 
feeu  qu'il  eftoit  baitizc,  l’avoient  bat-  ils  furent  venus, on  commença  à creu- 
tu  & fouetté  avec  une  extrême  flireur;  fer  pourtrouver  le  tombeau  desSaintj. 
qu’il  avoir  enduré  ce  traitement  avec  [Cela  eft  abfolument  contraire  à la 
beaucoup  de  patience,  & qu’il  eftoit  -relation  ordinaire, ]'où  l’on  voit  que  c.io.p.j.d. 
mort  peu  de  temps  après  de  fesblcflu-  Lucien  avoir  déjà  fait  creufer,8cavoic 
res, comme  Photius  l’a  entendu,  puif-  trouvé  le  tombeau  avant  qued’appel- 
qu’il  dit  qu’il  fût  confommé  par  le  1er  Jcan;'&  c’eft  ce  que  Jean  mefrae  c.8.p.p.». 
martyre.  luy  avoir  demandé. [L’on  y voit  en- 

[Touiesces  chofes  qui  ne  fetrou-  coreque  Jean  n’eut  que  faire  d’en- 
vent  point  dans  la  relation  de  Lucien  voyer  quérir  les  Evefques,]'puifqu’ili  c.io.p.j.d, 
adreftee  i toute  l’Eglife,  qui  eft  celle  eftoient  avec  luy  au  Concile  de  Diof- 
queGcnnade  & les  autres  Latins  ont  polis. 

uinnue,  fe  lifentdans  une  autre rela-  [il  y a donc  aflez  de  difficulté  1 
tion  manufcritrj'donnée  depuis  peu  croire  que  ces  deux  relations  foient  du 
au  public  par  les  Benediéfins.  Elle  mefme  autcuri]'5c  la  commune  eft  BcJ.rnr.in 
porte  aufli  le  nom  de  Lucien;  fi  félon  conftamment  celle  que  Bede  dit  avoir  * 
deux  manu  ferits  elle  eft  adreftee  com-  eft  é écrite  pat  Lucien.'ll  eft  certain  au  Gcn'n.c.4<l 
me  l’autre  à tous  les  Fideles.  Mais  moins  pat  Gennade , Si  par  d’autres 
dans  celui  [que  nous  avons  vu,]  l'inf-  ancicns,qu’clles’adreftbit  à toutel’E- 
cription  porte , Domw»  fAnüa  & vc-  glifc,||&  non  à un  particulier.]'On  y taci.JcSt.c. 
nerabtli  Hjmtfio  efif-opo  & .[Cettt  lit  qu  elle  avoit  efte  faite  à la  prière  ‘ 
derniere  infeription  eft  plus  ailée  à du  PteftreAvite,  de  quoy  Avitenous 
foutenir.  Car  if  ne  feroit  pas  étrange  aflure  auflî.[Les  dates  qu’on  voit  dans 
que  Lucien  après  avoir  fait  une  rela-  I*  commune,  & qui  s’accordent  par- 
tion  publique  pour  tout  le  monde,  en  faitement  avec  1 hiftoire,conviennent 
euft  fait  une  paniculiere  pour  un  de  auffi  fort  bien  à une  picce  originale. 
fesamis,qu’il  yeuftraportc  Icschofcs  Elle  a mefme  un  air  plus  lîmple  & 
tantoft  de  mefme  que  dans  la  premie-  plusnaturtlquel’autre,  écon  la  joint 
re,  tantoft  d’une  manière  differente;  avec  la  lettre  d’Avite,] 'qu’on  fçait  ccnD.c.4v. 
qu’il  y euft  omis  decenainescircon-  l’avoir  traduite  en  latin  , fie  l’avoir 
ftances,&  mefme  les  dates  des  chofes;  publiée  dans  l’Occident, 
qu’il  y en  euft  ajouté  d’autres  , félon  [Nous  ne  croyons  donc  pas  qu’il  y 
qu’elles  luy  fcioient  revenues  en  la  aitlicudedouterquccenetoiteffeéli- 
memoire.  vement  la  véritable  relation  de  Lu- 

Ncanmoins  il  eft  fort  difficile  de  cien,  & par  confequent  il  eft  difficile 
croire  qu’aprés  avoir  dit  dans  la  rela-  de  ne  pas  rejetter  Tautre  comme  liip- 
rion  ordinaire, j'que  les  juifs  avoient  pofée;  ft  nousnedifonsquec’cftcefle 
anathematizé  Nicodcme,&  l’avoicnt  mefmeque  Photius  attribue  àChry- 
banni,[il  ait  pu  oublier  de  din^qu'ils  lippe,  dont  on  aura  changé  le  titre  Sc 
l’avoicnt  battu  prefque  jufqu’à  le  tuer,  mis  la  première  petfonne  dans  ce  qui 


* Dum  U eÜAinÛion aM cKif>ittc«de raruitnnerelAttija ils  Laciep  nou<  ruivoiu  reduiop  dtlouvain.  Celle dei Bcntdiûias  en  met 
deux  ie  nwtn».  p’'cc<]0'cllc  fcp*ic  cette  icUticn^  »k  U letue  d‘nvnc. 
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regarde  Lucien , afin  de  faire  croire 
que  c’eftoit  la  ficnne  qui  eftoit  célé- 
bré dans  l’Occident.  Car,  comme 
nous  avons  die , tout  ce  que  Photius 
cite  de  celle  de  Chryfippe,  fc  trouve 
dans  celle  à Hymefe,  hormis  (qu’elle 
nedit  pas  que  Nicoderoe  ait  elle  mar- 
cyrizé.JEllc  luy  donne  au  contraire 
le  titre  deConfe(Teuc,*&  dit  que  de 
tous  ceux  dont  les  corps  furent  trou- 
vez alors,  il  n'y  avoir  que  S.  Eflicnne 
qui  euft  mérité  la  couronne  du  mar- 
tyre.' Mais  comme  elle  porte  auflâ  bien 

?iue  celle  de  Photius , que  Nicodeme 
utvéquit  peu  de  temps  aux  coups 
qu’il  avoir  teceusdes  Juifs,[Photiusa 
pu  croire  là  delTus  qu’il  eftoit  mort  de 
les  bleftiircs  , & qu’ainfi  ü mcriioic 
bien  le  nom  de  martyr. 

Nous  laiflbns  à d’autres  à juger  s’il 
eft  plus  à propos  d'abandonner  tout  à 
fait  cette  piece,oude  la  défendre  en 
la  maniéré  que  nous  difons',  ou  fi  l’on 
ne  peut  point  mefme  dire  que  c’eft 
une  fécondé  relation  faite  par  Lucien, 
pour  envoyer  à l’Evefqiie  Hymefc 
avec  des  reliques  de  S.  Eftienne;  & 
que  ce  qui  fcmble  y eftre  contraire  à 
celle  qu’Avitc  envoya  en  Efpagne, 
peut  venirde  la  faute  des  tradutfteurs, 
ou  des  copiftes.  En  ce  casonpourroit 
dire  que  le  nom  de  Chryfippe  s’eftoit 
gli  fié  par  erreur  dans  la  copie  de  Pho- 
tius, ou  que  Chryfippe  qui  s’eft  rendu 
célébré  par  fes  ouvrages , avoir  orné 
la  relation  queLucicn  avoir  écrite  d'u-, 
ne  manière  plus  fimplc,  en  la  fuivant'j 
neanmoins  exadfemcnt  pour  les  faits. 

C’eft  de  cette  relation  manuferite 
que  nous  avons  tiré  quelques  corivc- 
tions.J' Adon  la  fuit  tout  à fait  dans 
fbn  manyrologe.[Oans  l'office  de 
l'Invention  de  S.  Eftienne  qui  fe  chan- 
ce encore  à Beauvais,  il  y a des  chofes 
qui  paroiftent  en  eftre  prifes.  Je  n’en- 
tens  point  ce  que  porte  le  manuferit 
que  j en  ay  vu.  Que  le  corps  de  Saint 
Eftienne  fut  un  jour  ôc  une  nuit  i» 


txâftli  civtutt.  Il  faudroit  peuteftre 
M hexafjU  civitMtis  : quelque  place 
qui  avoir  fix  portes,  ou  quelque  choie 
de  femblablc.j'Lcs  Benediâins  ont 
mis  fur  un  autre  manuferit,  in  hexa- 
ftUo  (iviutis.[M.iis  ils  ne  l'expli- 
quent point.] 

'Le  manuferit  félon  lequel  elles'a- 
drelTeàHymcfe,  ajoute  a la  fin  que 
l'auteur  luy  envoie  des  reliques , Sc 
parle  enfuite  comme  à plufieurs  per- 
Ibnnes:  Q^od  cùm  fufceftntu,  trtut 
eJ'f.  [Eft-ce  par  refpcâ: , ou  que  cet 
endroit  ait  efté  tiré  de  l’autre  vie,  oft 
il  eft  prefque  en  mcfmes  termes. /Un 
autre  manuferit  porte  que  les  reliques 
de  Saint  Eftienne  furent  trouvées  le  ) 
d'aouft  : [ce  qui  ne  peur  palTèr  que 
pour  une  addition  faite  fur  les  bré- 
viaires.] Adon  mefme  dit  qu’elles  fu- 
rent tranfpottées  à jctufalem  le  a £ de 
décembre,  peu  de  jours  après  avoir 
efté  decouvertes. 

[Nous  avons  die  que  la  relation  com- 
mune eft  conftamment  celle  que  Bede 
attribue  à Lucien,y parccqu’il  cite  de 
Lucien  un  grand  palfage  qui  s’y  trou- 
ve mot  à mot , finon  que  Bcdc  ne  fait 
durer  le  deuil  de  S.  Eftienne  que  4^ 
jours,'au  lieu  que  les  imprimez  en 
mettent  foixante  & dix  : Mais  tous 
les  manufetits  ont  quarante , & ap- 
prochent ainfi  bien  près  de  la  leçon 
de  Bede.'Cct  auteur  fêmbic  vouloir 
dire  qu’on  trouvoit  dans  la  relation 
de  Lucien  ce  qu'il  cite  de  S.  Clément, 
QucGamaliel  eftoit  demeuré  par  le 
confeil  des  Apoftres,  parmi  les  Juifs 
fans  fe  déclarer  pour  Chrétien.  [Mais 
il  eft  ailé  de  reftreindre  fes  paroles  à 
ce  qui  s’y  trouve  efFeéfivcmcnt.jLcs 
deux  Evefques  que  Jean  amena  de 
Diofpolis , font  tous  deux  appeliez 
Elcuthere, 'quoique  S.  Auguftin  ne 
marque  qu’un  Eleuthere  entre  les 
Evefques  du  Concile  de  Diofpolis. 
[Mais  nous  avons  vu  un  manuferit 
où  l’Evefque  de  Sebafte  eft  appcllé 


Aug.B.t.t. 

ap.p.<.b. 


p.it.b. 


BeJ.retf.i8 

Ad.c.8.t.£.fa 

ttf. 


Aug.B.t.7. 

ap.p.j.c.g. 


Bed.ib.c.j.p. 


luci.^  Sc.c. 


Ang.in  JoLl. 

t.«.î.7.pt«7. 

i.djjypi.bk 


t 

îsjul.ib. 


f.7.B.ip.p. 


tour  ta  page 


•.t.p.ifS.i. 


Bax.4itf.S  IB. 
lvcfcU.i.ci. 

w. 


NOTES  SUR  SAI 
Hcftone , & non  Eleutheic.]  Les  Bc- 
nediiSlins  ont  auflî  trouve  dans  un 
raanuferit  Euftone  ou  Euthonc/Et  fé- 
lon S.  Auguflin,  il  y avoit  un  Eutone 
au  Concile  de  Diofpolis. 

[Le  mcfine  manuferit  que  nous 
avons  vu,]'&  un  de  ceux  qu’ont  eu 
les  Bcnediâins , corrigent  allez  bien 
les  mots  hebreux  qu’on  trouva  gravez 
dans  le  tombeau  de  S.  EAienne  fur 
une  pierre.  Car  il  porte  qu’il  y avoir 
Cheliet,  Nafn/tm,  Gttmdttl,  y^Uiba; 
qui  lignifioient,  dit-il,  Eftienne,  Ni- 
codeme,  Gamaliel,&  Abibas  fon  fils. 

peut  lignifier  viütire  du 
ftufii,  comme  Nicodeme  en  grec,  en 
le  tirant  dc^^^^  vaincre, ic  de  DJ?  ou 
f enfle.  Cheliel  peut  venir  aulli  de 
7*70  danfer  & fe  rejouir,  8c  lignifier 
ainfi  une  couronne  8c  une  marque  de 
joie  8c  de  vidtoire.] 

NOTE  V. 

^j^Orefe  n'a  feint  laijfe  de  reliques 
de  S.  Efiienne  en  jlfrique. 

[Ce  qui  nous  fait  juger  qu’Orofene 
lailTa  point  de  relique»deS.  ElHcnne 
en  Afrique  lotfqu'il  y vint  en  41^, 
c’eft  que  S.  Augullin , qui  auroit  dû 
en  avoit  des  premiers,]n’en  eut  que 
[vers  l’an  415,]  deux  ans  avant  que 
d’f’ctire  le  aa°  livre  de  la  Cité  de 
Dieu.[L’£gIife  de  Carthage  n’en  eut 
point  non  plus  des  premières,  comme 
on  le  verra  dans  la  fuite  du  texte  f te.] 
'Uzale  en  avoit  eu  longtemps  avant 
Hipponcj  [8c  nous  ne  voyons  point 
qu’aucune  ville  d’Afrique  en  ait  eu 
avant  celle  Là.j'Ccpcndant  elle  ne  les 
eut  point  avant  l'an  418/8C  il  paroill 
qu'elle  les  teceut  de  quelques  moines, 
à quion  les  avoit cnvoyéesd’Oricnr. 
[Mais  Otofe  pourroit  bien  eftrcyce 
Pteftte,  qui  ayant  rapotté  ce  qu’il 
avoit  vu  de  CCS  faintes  reliques  en  Pa- 
lelline>  dont  il  elloit  revenu  depuis 
peu,  enflamma  tellement  le  caur  de 
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CCS  faints  moines , qu’ils  trouvèrent 
moyen  d’en  avoir  del’Orient.'llsles  a- 
tinrent  quelque  temps  cachées,[8c  en 
donnèrent  pcutelirc  enfuite  une  par- 
tie à l’Eglifc  d’Uzale.] 

NOTE  VI. 

Qjy  Petronie  guerie  far  S.  Efiienne, 
feut  efire  la  me/me  que  Afegecie. 

[Dans  les  deux  livres  des  miracles 
de  S.  Efiienne  à Uzale,  on  ne  trouve 
poinrj'la  gucrifon  de  Petronie  dont  Aag.cW.i.tt; 
parle  S.  Augufiin,[pçuteftre  parce- 
qu’elle  n’arriva  que  depuis  que  ces 
deux  livres  furent  écrits.  Ou  bien  il 
faut  dite  que  cette  Petronie  eft  celle] 

'que  l’auteur  des  livres  des  miracles  ivod.i.,.c.i; 
appelle  Megeciei(cat  elle  pouvoir 
avoir  les  deux  noms,)  8c  dont  il  ra- 
porte  l’hifioire  avec  beaucoup  d’éten- 
due, 8c  des  particularitcz  fort  confi- 
derables.[Il  y a beaucoup  de  chofes 
qui  peuvent  faire  croire  que  c’eft  la 
mefme  petfonne.  Et  pour  la  circon- 
fiancc  de  l’anneau  raportée  par  Saine 
Auguftin , qui  ne  Ce  trouve  pas  dans  ' 
l’hifioire  de  Megccie,on  peut  l’avoir 
omife  à delTcin,  comme  n’eftant  pas 
tout  à fait  honorable  à cette  dame 
qui  eftoitdequalitCjj'quoiqu’ellceuft  Aug.civ.r.„; 
eu  aflez  d’humilité  pour  la  faire  met- 
ttc  dans  le  mémoire  de  fa  guerifon> 
quelle  fit  lire  publiquement. 
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NOTE  VII. 

Tranfiations  du  cerfs  de  S.  Efiienne 
faujfes  ou  fort  /Sèjjf  elles, 

'Nicephore  dit  que  Prayle,qui  efloit 
Evcfquc  de  ]eru(alem[vers  l’an  410,] 
envoya  à l’impcratrice  Pulqueric  la 
main  droite  de  S.  Eftienne  , par  un 
Diacre  nommé  PalTarion  ; que  ce 
Diacre  cfiant  arrivé  au  port  de  Calcé- 
doine, S.  Efiienne  s’apparut  la  nuit  à 
Pulqueric, luy  dit qu’illa  venoit  voir 
comme  elle  l’avoit  fouhaitc,  8c  qu’il 
N nn  ij 
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cftoit  à Calcédoine  ; qu’auflîtoft  toute 
la  ville  alla  aiidcvant  pour  recevoir 
les  reliques  i qu’on  les  jxjrta  dans  le 
alais  i Sc  qu’enfuire  Pulqucrie  fit 
afliruncgrandccglifede  S.Eftienne. 
i.j.  'Baronius  témoigne  alTez  douter  de 
Nfht.p. cette  hiftoirc;  [&  veritabletnentj'ellc 
■*”'  eft  jointe  dans  N icephorc  à une  autre 

[qui  cil  infoutcnablc:  outre  qu’on  ne 
ThJr.L.i.j.p.  voit  pas  poutquoi]  on  mit  dans  l’egli- 
’ fc  de  S.  Laurent  les  reliques  de  Saint 

Efiiennc  qu’Eudocie  apporta  en  439 
à Conftantinople,[s’il  y avoir  dans  la 
■ville  une  eglife  de  S.  Eftienne  mcfme. 
Il  y a donc  alTcz  d’apparence  que  ce 
fut  Eudocie  qui  apporta  la  main  de 
S.  Efiienne,  non  vers  410,  mais  en 
439',  &que  le  refte  du  récit  de  Nice- 
pbore  ne  contient  que  des  traditions 
populaires  , mais  déjà  célébrés  du 
Theophane,]'quiraporte  à 
l'ii.  ' peu  près  les  mel'mes  chofes  auffibien 
que  Cedrene,  finon  qu'il  ne  nomme 
point  l’Evcfque  de  Jerufalem.  [On 
pourroit  croire  que  Pulquerieou  Eu- 
docie auroic  depuis  fait  baftir  une 
eglife  de  S.  Eftienne  , pour  y mettte 
Thdt.i.i.uf.  les  reliques.y  Mais  de  la  maniéré  dont 
,54S.c.  Théodore  le  Leéfeur  parle  des  reli- 
ques deceSaintmifes  dans  l’cglifede 
S.  Laurent  fousTheodofe  II, [il  y a 
tout  fujet  de  croire  qu’elles  y eltoient 
encore  de  fon  temps,  à la  fin  du  V. 
ficelé  : ce  qui  n’cmpcfche  pas  ncan- 
p,f(8.i|n.p.  moins]'qu’il  n’y  euft  des  le  temps  de 
Zenon  une  chapelle  de  SaintEfticnne 
dans  le  palais,puifquele  mefmeTheo- 
doreparoift  le  dire  .[Et  clic  peut  avoir 
cang.de c.l.  cftc  baftic patPulquetic.J'On  prctend 
4.p.ijS.c.  qu’Aurclicn  Préfet  du  Prétoire  fous 
Arcadc[8c  fous  Theodofe  II,]avoit 
fait  baftir  une  autre  cglilc  de  Saint 
Eftienne  dans  Conftantinoplc.[Je  ne 
f^ay  fi  cela  eft  aftez  fondé.  Ç’auroit 


elle  afl'urémcnt  avant  439.  Et  pour- 
quoi Eudocie  n’y  auroit-elle  pas  mis 
les  reliques  du  mcfmcSainuJ'On  pre-  Aag.(.ro.,p. 
tend  que  mcfme  tout  le  corps  de  S. 

Eftienne  a cllé  porté  de  Jerufalem  à 
Conftantinople  , & nous  avons  une 
hiftoirc  de  cette  tranflation.'On  voit  Npta.l.u.t. 
que  cette  hiftoirc  a cfté  connue  Sc  re-  ^ 
ceuc  de  Nicephore  , & des  autres  ‘ 

Grecs  poftcrieurs:'£t  ils  en  font  mef-  stcn*i,p.,n- 
me  un  office  folenncl  le  1 d’aouft.  ^8. 

Mais  cela  n a pasempefehé  Baronius 
de  la  traiter  de  fable. [La  chofe  eft 
trop  vifible  à tous  ceux  qui  voudront 
lire  cette  picce , pour  s amufer  à en 
raporter  les  raifons.jLc  P.  Combefis  Combf.Jc 
marque  en  general  que  tout  ce  que  les  r »=»■ 
Grecs  difent  de  cette  tranllation  des 
reliques  de  S.  Eftienne  à Conftantino- 
ple, n'eft  point  fort  fondé.'Lcs  Bcne-  4ug.t.-.,p.g 
ditftins  difent  nettement  que  Thiftoirc 
qu  on  en  a,  eft  une  picce  fuppofée  par 
uelque  Grec , quoiqu'ils  nous  aient 
onnéunc  lettre  d’Anaftafe  le  biblio- 
thécaire qui  l’avoit  traduite  en  latin, 

& qui  la  recommande  comme  quel- 
que chofe  de  bon. 

Le  martyrologe  Romain  marque  B«.7.nuy,k. 
le  7 de  May,  que  le  corps  de  S.  Efticn- 
nc  fut  apporté  à Rome  fous  le  Pape 
Pelage,  & mis  dans  le  fepuIcredeS. 

Laurent:  Mais  il  dit  qu’il  fut  apporté 
de  Conftantinople  -,  & Baronius  dans 
fes  notes,  ne  fonde  cette  hiftoirc  que 
fur  une  relation  écrite  par  Luce  Ar- 
chidiacre , qu’il  avoue  avoir  grand 
bcloin  de  corrcéfion.  Il  en  cite  d’au- 
tres pièces,  mais  qu'on  n’a  point. 

^ M' du  Cange  ne  paroift  pas  non  plus  Cjrg.Jc  ci. 
s’arrefter  beaucoup  à d’autres  rnemoi-  ’ J’  ’**' 
rcs  manuferits,  où  on  lit  que  le  corps 
du  mcime  Saint  a cfté  cncotc  apporté 
de  Conftantinople  à Venife  en  1110, 

& rais  dans  l’aobayc  de  S.  George. 
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NOTES  SUR  SAINT  GAMALIEL- 


NOTE  I. 

Sur  ce  qui  ejt  dit  de  luj  dans  les 
Récognitions. 

'T  ’ A U T E U R du  livre  apocryphe 
JL^des  Rccognicions,  prccendque 

nue  Gamaliel  Bld  Chrétien,  les 
res  mcfmes  luy  avotcnc  confeil- 
Ic  de  ne  fe  pas  déclarer,  & de  demeu- 
rer avec  les  autres  Juifs.'pourarrefter 
leurs  mauvais delTeins  par  là  pruden- 
ce, ou  pour  en  avertir  les  Difciples. 
[Ce  n’cR  pas  ici  le  lieu  d’examiner] 
's’il  y a quelque  chofe  dans  cette  con- 
duite qui  puidê  n’edre  pas  criminel, 
comme  l’a  cru  Bede.Mais  alTurémcnt 
la  conduite  & la  foy  (impie  des  Apof- 
tres  n’ufoit  point  de  tant  de  détours  & 
de  hnelTcs.  [Il  e(l  certain  qu’on  ne  fau- 
loit  rien  fonder  fur  les  Récognitions, 
ni  pour  les  faits,  ni  pour  les  dogmes. 
C’eft  pourquoi  nous  omettons  oiver- 
fes  chofesqui  y fontdites  par  Gama- 
liel.] 

NOTE  II. 

St  Gamalttl  & .Abtbas  ont  efié 
convertis  avant  S-  Paul. 

'Dans  l’hiftoire  de  la  decouverte  du 
corps  de  S.  Efticnne  , donnée  depuis 
peu  par  les  Benediâins,  Gamalicidit 
qu’Abibas  fon  filscdoit  toujours  dans 
le  Temple , cum  Paulo  d:fcipiito  meo, 
'qui  poflea  j4pojiolus  faElus.]l\  faut 
que  cela  fe  raporte  au  temps  qui  a 

firecedé  la  converfion  deS . Paul.aptés 
aquelleil  n’a  pas  pu  eftre  beaucoup 
dans  le  Temple,  n ayant  prcfque  pas 
efté  à Jerufalcm.  Ainfi  il  l'cmble  que 
cela  confirme  ce  que  dit  Saint  Chry- 
foftomc.JquiGamaliel  a efté  converti 
avant  S.  Paul.[On  n’en  peut  pas  nean- 
moins tirer  une  preuve  certaine,  puifi- 
qu’Abibas  peut  avoir  ciié  aulli  aflidu 


Poitr  li 
18. 


au  Temple  avant  fon  battefmc  que 
depuis.  Et  on  peutdiremcfmequeS. 

Paul,  qui  cfioit  alors  fi  zélé  pour  le 
Judaïfme,  n’euft  eu  garde  de  demeu- 
rer uni  avec  Abibas,  s’il  l’cuft  connu 
pour  Chrétien.] 

NOTE  III. 

Diverfet  chofes  que  les  Juifs  difent 

tPnn  Gamaliel,  d’Hilltl fon  ajeul, 

& de  fa  famille. 

'LesRabins  parlent  fort  d’un  Ga-  r t » 
maliel  qu’ils  prétendent  avoir  efté  le  * 
chef  de  toutes  leurs  fynagogues,  de- 
puis l’an  ao  de  l’ere  commune  ou  en- 
viron, jufqu’en  l’an  51.  Ils  luy  don- 
nent un  fils  nomméSimcon,'pcrc  d’un 
fécond  Gamaliel , que  le  P.  Pczron 
croit  avoir  efté  le  premier  Patriarche 
dcsjuifs,[&la  fouchedetous  lesau- 
tresjqui  le  fuccederent  de  pereen  fils  rpi-io.c.-.p. 
[julque  vers  l’an  ^io.]*Cc  Pere  juge 
qu’on  ne  peut  douter  que  le  premier 
Gamaliel  ne  foit  S.  Gamaliel  dont  il 
cft  parlé  dans  les  A<fter.[Lc  temps  y 
convient:]Celui-ci  eftoit  un  homme 
fort  refpcdé  de  tous  les  Juifs:'S. Paul  Aa.„.T.j. 
en  parle  comme  s’il  n’y  avoir  point 
eu  alors  d’autre  Gamaliel  célébré  en- 
tre leurs  doftcurs:'5c  S.  Epiphanedit  Epi.to.c.^.p. 
que  l’on  tenoit  que  les  Patriarchesdes 
Juifs  venoient  d’un  Gamaliel  fortide 
la  race  de  celui-ci. 

'Cependant  félon  cequeS.Gama-  tuci.ieSt.c. 
liel  dit  en  découvrant  les  reliques  de  ‘ P 
S.  Efticnne,  je  ne  voy  pas  qu’on  puiffe 
croire  qu’il  ait  eu  d’autres  fils  qu’Abi- 
bas qui  futbattizé  avec  luy,  & Sede- 
mias  ou  Selcmias  qui  demeura  dans 
le  Judaïfme^Il  faudra  donc  direqiie 
Selemias  eftoit  Simon;  & ces  deux 
noms  n’ont  guère  de  raport  l’un  à ’■ 

l’autre.  S.Epiphant:  n’eft  pas  non  plus 
N n n iij 
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l’aiiceut  le  plus  alTurc  pour  rhilloire. 
£c  je  ne  fçay  fi  S.  Gamaliel  auroic  pu 
reconduire  d’une  telle  manière,  que 
fans  blefl'cr  fa  foy  6c  fa  confcicnce  il 
fuft  demeuré  le  chef  des  fynagogues 
des  Juifs  duranr  lo  ans  depuis  la  more 
de  noftre  Seigneur  6c  de  S.  Eftienne. 
Les  Juifs  peuvent  neanmoins  fe  trom- 
per.Torfqu’ils  ne  rerminenr  l’autorité, 
ou  comme  ils  parlent,  la  principauté 
de  Gamaliel  que  i8  ans  avant  leur 
ruine:  Sclemias  pouvoit  avoir  deux 
noms  comme  beaucoup  d’autresjuiis: 
6c  Jofeph  , comme  nous  allons  voir, 
relcve  beaucoup  un  Simeon  fils  de 
Gamaliel.  Le  fentiment  du  P.Pczron 
fepeut  donc  foutenir  en  cette  manié- 
ré. Mais  comme  nous  ne  voyons  pas 
neanmoins  qu’il  ait  une  grande  cer- 
titude , nous  nous  contentons  de  le 
marquer  ici,  fans  l’avoir  ofé  mettre 
dans  le  texte.  Aufllbien  ce  fentiment 
ne  luy  peut  donner  aucune  gloire 
dans  l’Eglife,  ni  aucun  mérité  devant 
Dieu.] 

'Les  Rabinsdilcntt^ue  leur  premier 
Gamaliel  eftoit  fils  d un  Simeon  , 6c 
celui-ci  fils  d’Hillel , qui  avoient  eu 
le  mefme  emploi  avant  luy,  l’un  en- 
viron dix  ans,  6c  Hillel  durant  l’ef- 
pace  de  quarante.' Les  Juifs  qui  met- 
tent cet  Hillel  cent  ans  avant  la  ruine 
de  Jerufalem  , pretendenr  qu’il  eftoit 
de  la  race  de  David;[de(brteque  leurs 
Patriarches  defeendus  de  luy  auroient 
dûeftrecxterminez  les  premiers  dans 
la  perfecution  que  Domitien  6c  T ra- 
jan  firent  à cette  famille.jlls  l’appel- 
lent Nafi  ou  Prince,  pareequ’il  efioir, 
difent-ils.  Prince  du  Sanedrin,  6c  de 
toutes  les  fynagogues  8cc.  ce  qui  luy 
donnoit  la  première  place  apres  le 
fouverain  Pontife,  avec  le  droit  d’in- 
terpreter  les  Ecritures,  comme  ayant 
la  clef  de  la  fcience  6c  de  ladoélrine. 
Us  le  font  l’auteur  6c  le  pere  de  leurs 
traditions:'6c  des  le  temps  de  S.  Jero- 
nie,ils  croyoicDi  que  les  Rabbi  Hillel 


6c  Simeon  leurs  raaiftres,  avoient  ré- 
glé qu’on  pouvoit  faite  jufqu’à  deux 
mille  pas  le  jour  du  fabbat  , avec 
d’autres  chofes  femblablcs.'Ce  Pete 
dit  aulfi  que  félon  l’opinion  des  Na- 
zaréens , Sammaï  6c  Hillel  avoient 
cflé,  un  peu  avant}. C,les  auteurs  des 
Scribes  6c  desPhatifiens,  6c  avoient 
corrompu,  ou  plutoft  renverfe  les  pré- 
ceptes de  la  loy  par  leurs  traditions 
6c  leurs  Deuterofes.  [Neanmoins  ob 
voit  par  Jofeph  que  les  Phatifiens 
efioient  avant  le  temps  où  on  met 
Hillel.] 

'Les  Juifs'fbnt  fucceder  Simeon  à 
Hillcl  fon  pere  dans  la  dignité  de 
Nafi,  8c  difent  que  ce  fût  le  premier 
à qui  on  attribua  le  titre  de  Rabban, 
bien  plus  excellent  dans  leur  idée  que 
celui  de  Rabbi , quoique  ce  ne  (oit 
dans  la  vérité  que  fa  mefme  chofe.  Ils 
font  de  mefme  fucceder  leur  Gama- 
liclàSimeon,  6ccxercct  la  charge  de 
Nafi  durant  31  ans.'Ils  difent  qu’il  p«»- 
voulut  par  modefiie  eftre  enfeveli 
dans  du  linge,  6c  non  dans  de  la  foie 
félon  fa  coutume  ; ce  qui  fut  fort  fen- 
fible  i fa  famille. 

'Jofeph  parle  de  Simon  ou  Simeon  |or.»«  ^ 
fils  deGamaliel,quie(loitde}erufa-  ' 
lem  d’une  race  illullre,  8c  de  la  fefte 
des  Pharifiens.  Quoiqu’il  fuft  fon  en- 
nemi, il  le  loue  comme  un  homme 
plein  d’efprit,  6c  capable  mefme  par 
fa  prudence  de  rétablir  les  affaires  des 
Juifs  dans  le  malheureux  état  où  les 
avoient  mis  leurs  revoltes.'ll  ne  laif-  p.lOtJ-t08V 
(bit  pas  de  faire  des  fautes  confidera- 
bles  par  imprudence,  6c  par  l’amour 
de  l’argent; '6c  d’employer  aulfi  ou  p.imjji-f. 
faire  employer  l’argent  pour  porter 
les  autres  à de  grandes  injuftices.'Il  bciu.^eo 
le  reprefente  comme  un  des  premiers 
6c  des  plus  pui(Tans  de  Jerufalem. [Je 
ne  voy  pas  neanmoins  que  cela  égale 
encore  l’idée  que  les  Juifs  nous  don- 
nent de  leur  Nafi.]'Car  ils  veulent  P«.p.<i>- 
qu’il  ait  eu  aulfi  cette  dignité  après 
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NOTES  SUR  SAINT  GAMALIEL. 


Gamaliel  jufqu’à  la  ruine  de  la  ville 
en  l’an  70. 

'Ils  ajoutent  que  le  jeune  Gamalicl 
fils  de  Simeon,  m fait  aulli  chef  des 
écoles  & des  academies  des  Juifs,  Sc 


4ri 

qu’il  refidaen  ccttequaliti  àjamnia 
ou  à Tiberiade depuis  l’an  7j[ou  79,] 

Îjufqu’en  97,  où  le  P.  Pezton  croit 
u’il  fut  fait  le  ptetnier  Patriarche  de 
I nation. 


NOTES  SUR  SAINTE  MARIE  MADELEINE. 


NOTE  I. 

S’il  faut  difimffterAf  4rieAf  4deteme> 
Marie fa$trdeL47^re,&l4  femme 
fecherejfe  , comme  trois  fer/irmes 
differentes. 

[T  ’Obligation  où  nons  nous 
X-^trouvons  d’éclaircir  l'hiftoirc  de 
l’Eglife,  ne  nous  permet  pas  d’omet- 
tre Tadifiiculté  que  tous  les  commen- 
tateurs & tous  les  hiftoriens  agitent, 
fi  la  femme  penitente  dont  parle  S. 
Luc  c.  7.  V.  37,  Marie  Madeleine,  & 
Marie  feeur  de  Lazare  & de  Marthe, 
font  une,  ou  deux,  ou  trois  periônnes 
differentes.]  'Baronius  qui  foutient 
que  ce  n’cfl  qu’une  feule  perfonne,  rc- 
connoill  neanmoins  que  les  anciens 
& les  Peres  ne  font  pas  moins  parta- 
gez fur  ce  fujet  que  les  nouveaux. 
'Clément  d’Alexandrie  femble  ne 
reconnoiflre  qu’une  feule  onâion  de 
J.C:&il  l’attribue  à la  femme  pcche- 
rclfe.'T ertullien  dit  que  la  femme  pe- 
cherefTe  en  parfumant  les  piez  dej  .C, 
figuroitfa  fcpulture,  in4n^itr4nti:[ic 
femble  ainfl  dire  que  c’cfloit  la  mef- 
me  que  la  fœur  de  Lazarc.]'Orige- 
ne  dit  que  beaucoup  croyoïcnt  que 
c’cfloit  une  mefme  femme  qui  avoir 
répandu  des  parfums  furJ.C.  dans  les 
di  fferentes  occafions  marquées  par  les 
quatre  £vangclifles;[ce  qui  unit  en- 
core la  femme  pechcreflc  avec  la  feeur 
de  Lazarc-.J'Un  difeburs  attribué  par 
unmanufcritàS.  Bafilc,[mais  qui  Ce 
Ion  toutes  les  apparences  n’eft  point 
de  \uy,v.S.Bafile  f a+,]'prend  pour 
une  mefme  perfonne  Marie  qui  a 


choifî  la  meilleure  part,  8c  celle  dont 
J.C.  a loué  les  larmes;  [c’efl  à dire  la 
fœur  de  Lazare,  & la  pechereffe.  j 
'Baronius  cite  rhomclied’Otigcne  bm.)i 
fur  la  Madeleine,  & la  Préfacé  de  S. 

Ambtoife  fur  la  feflede  cette  Sainte, 
pour  montrer  qu’ils  ont  cru  tous  deux 
qu’elle  eftoit  la  mefme  que  la  peche- 
refle,  8c  que  la  fœur  de  Lazare;  quoi- 
qu’Origene  eufl  auparavant  tenu  le 
contraire.  Mais  Bellarmin  p.77t[Sc 
plufîcurs  autres,]croient  que  l’home- 
lie  fur  la  Madeleine,  efl  plutofld’un 
auteur  latin,'beaucoup  plus  nouveau  Aïo.i.i.p. 
qu’Origcne.'Et  quand  elle  feroit  de  j 

luy,  Baronius  auroit  peine  à prouver 
ce  qu’il  pretcnd.qu’Origenc  y a corri- 
gé ce  qu’il  avoir  écrit  cflant  plus  jeu- 
ne i puifque  cette  homclie  paroift  au 
contraire  écrite  par  un  jeune  homme. 

[Pour  S.Ambroife  , je  ne  penfe  pas 
qu’on  le  falTc  auteur  de  toutes  les  pre- 
facesqui  font  dans  IcmifTel  Ambro- 
(ien.]'Baronius  cite  encore  un  autre  Bir.ji.ii,. 
endroit  de  ce  Pere,[qui  ne  prouve  tien 
neanmoins, j'puifqu  il  y parle  en  ge-  Amb.dtSaL 
neral  des  miracles  de  J.C,  faits  en 
faveur  de  toutes  fortes  de  petfonnes. 

'On  cite  un  paffage  d’Apollinaire,  c«m  .in  J»- 
qui  femble  prendre  la  fœur  de  La-  “-P-joi. 
zare  8c  la  Madeleine  pour  une  mefme 

après  avoir  dit  qu’il  ne  H'«.inVün. 
faut  pas  que  perfonne  croie  que  la  pe-  P 
cbcreflè  foit  la  mefme  que  la  fœur  de 
Lazare,'les  confond  neanmoins  en  un  inor.pr  p.,. 
autre  endroit , attribuant  les  deux  *’■ 
onélions  à lapechcrcfTc.'Dansun  au- 
tre  ouvrage  il  la  diflingue  de  la  fœur 


perfonne. 

'S.  Jerome 
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471  NOTES  SUR  S^ï  MARIE  MADELEINE. 


de  Lazare  , ajoutant  que  d'autres 
croyoiem  neanmoins  que  c’eftoit  la 
mcfme.'Dans  une  lettre  où  il  veut 
faire  l’enunieration  de  toutes  les  Ma- 
ries marquées  dans  l’Evangile,  il  ne 
nomme  point  la  fœiir  de  Lazare  : 
[ainfi  il  faudroit  qu’il  euft  cru  que 
c’eftoit  Madeleine.  Il  fc  peut  faire 
neanmoins  qu’il  l’ait  oubliée. ]'Pour 
ce  qu’on  prétend  que  dans  fon  epiftte 
i^S,p.i}S.c,  il  allure  que  la  Made- 
leine eft  la  mefmc  que  la  pecherefle; 
[il  l’infinue  tout  au  plus  d’une  ma- 
niéré très  obfcutc,  ou  plutoft  il  ne  le 
dit  point  dutout.  Car  en  difant  que  la 
grâce  a abondé  en  elle , comme  le  pé- 
ché y avoir  abondé  auparavant  j il  a 
pu  tirer  cette  abondance  du  péché  des 
fept  démons  qui  l’avoicnt  poftedée, 
comme  il  venoit  de  le  marquer,  fans 
fonger  à la  femme  pccherefl'c.] 

'S.  Auguftin  écrit  [vers  l’an  400,] 
que  la  femme  pechecclfe  eft  la  mefme 
que  la  feeur  de  Lazare:  'mais  depuis 
il  témoigne  qu'il  en  doutoit.[Faftide 
qu'on  croiravoitefté  Evefque  en- An- 
gleterre vers  l’an  4jo,]'dit  que  Mario 
ne  manqua  point  de  larmes  pour  la- 
ver Icspicz  du  Sauveur.'S.  Grégoire 
a cru  que  la  femme  pecherefle  cftoit 
la  melme  que  Madeleine.  Il  inlînuo 
encore  que  c’eft  la  fœur  de  Lazare: 
[&  il  Icmble  que  fon  autorité  ait 
beaucoup  contribué  à établir  cette 
opinion  parmi  les  Latins.J'Bede  ne" 
fait  auflî  qu’une  pcrlonne  des  rrois, 
quoiqu'il  reconnoiflèque  d’autres  les 
aiftinguoient.  [.S. Bernard  les  fuit  allez 
fouvent,]'i?C  ne  lailfc  pas  de  marquer 
quelquefois  qu’il  ne  pretendoit  rien 
aflurcr  fur  cela.*  L’auteur  du  livre  du 
double  martyre  attribué  àS.Cypricn, 
Icmble  dircqueMadclemeeft  la  mef- 
me que  la  pecherefle  [ Mais  c’eft  un 
écrit  fuppolc  qui  afl'ecte  le  temps  de 
S.  Cyprienjj'fic  qui  parle  des  guerres 
contre  les  Turcs,  S.Cypriin  $ 6f. 

'D’autre  part  Origcnc  croit  qu’il 


faut  diftinguer  la  femme  ptehereflè 
de  la  fœur  de  Lazare  .'Les  Conftitu-  inCamiii. 
rions  apoftoliques,[qui  peuvent  avoir 
efté  faites  vers  le  mefme  temps,]diftin- 
guenr  auflî  la  fœur  de  Lazare  d’avec 
Madcleine.'S.  Macaire  parle  de  Ma-  Muar.h.„.p. 
rie  fœur  de  Marthe,  & de  la  femme 
pecherefle,  comme  de  deux  pcrlbnnes 
diffërentes.'Saint  Chtyfoftome  veut  cairy.injo.h. 
qu’on  diftinguc  la  fœur  de  Lazare 
d’avec  la  femme  pecherefle,  quoique 
d’autres  fuflent  dans  un  fentiment 
ojjpolé.'Theophylaéle  &Euihymius  Bir.jt.iis. 
l'ont  fuivi  en  cela[à  leur  ordinaire.] 

'On  trouve  la  mefme  chofe  dans  l’a-  coici.j.t.jp. 
bregé  de  la  concorde  de  S.  Hefyque  *'  *■ 
Pteftre  de  Jctufalem  ^/. 'On  y ip.n.p.ioi.i, 
joint  un  nommé  Scvcre,'&  le  com-  Aicx.t.i.p. 
mentaitc  fut  S.  Luc  attribué  i Titc 
de  Bofttes  , mais  qui  ne  peut  cftre 
écrit  qu’un  fieclc  après. 

'Saint  Ambtoife  met  bien  nettement 
Madeleine  entre  les  vierges:  [Scainlî 
il  n’a  pas  cru  que  ce  fùft  la  pecherefle.] 

'Il  doute  lî  la  pecherefl'e  elr  la  fœur  de  ini.nc.7  p. 
Lazare  ou  non.[S.  Jerome , comme 
nous  avons  dir,  appuie  l’une  Sc  l’au- 
tre opinion.  S.Modcftc  qui  cftoit  Pa- 
triarche de  Jerufalem  au  commence- 
ment du  V II.  liecle,  dit  comme  Saint 
Ambroife,  mais  en  termes  plus  for- 
mcls,yquc  S"  Madeleine  a efté  vier-  Pho«.c.,7f.p, 
gc,  5c  a toujours  vécu  dans  une  en- 
ticrc  pureté. 'On  parle  encore  d’un  cwci.ap.np. 
Jeande  Thcflalonique,ôc  d’un  Nice- 
phorc,  qui  difttnguent  Marie  fœur  de 
Lazare, 5c  Marie  Madeleine,  comme 
deux  perfonnes  diÔcrentes.'Florenti-  r!or.p.,ji| 
nius  cite  Eufebe  de  Cefarée  dans  fon 
epiftrcà  Marin  5cVi<ftord’Anrioche,. 
pour  la  diftintftion  des  deux  Made- 
lcines.[Jepcnfcqu’il  veut  dire  de  Ma- 
deleine, 5c  de  l’une  des  deux  autres.} 

'On  prétend  qu'il  y en  a encore  beau  cjf.n.M  » 
coup  d’autres  qui  onreru  que  l’opi-  '‘-f  !)■•*’• 
nion  loucenuc  par  Baronius  cftoit  ou 
ince:taine,ou  lauflc. 

[On  voit,  ce  me  fcmblc,  parcetto 
dcduâion, 
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dcduAion  , que  la  plufpatt  des  an- 
ciens vont  à didinguer  la  pcchercfll-, 
la  fœur  de  Lazare  , & Madeleine, 
comme  trois  perfonnes  differentes:] 
M «.14-p-  'aue  jufqu’à  S.Grcçoire,il  clt  difBcile 
de  trouver  cuclqu  un  qui  ait  dit  que 
Madeleine  fud  1 une  des  deux  autres; 
[3c  que  peutedre  aucun  Grec  ne  l’a 
jamais  dit,  hors  Apollinaire  , qui  ed 
adez  obfcur,  5c  Cedrene  ; mais  que  le 
fentiment  qui  fait  une  mefrae  petfon- 
nc  de  la  pechered'e  5c  de  la  Iteur  de 
Lazare  , quoique  fort  combatu  par 
les  principaux  Peres,  hors  S.Augudin 
5c  S.  Grégoire,  n’a  pas  laide  d’edre 
toujours  adez  commun  dans  l’Eglife, 
parcequ’il  femble  edre  en  quelque 
maniéré  favori fé  par  l'Evangile.] 
Ja«i.ii.r.s.  'Car  S.  Jean  parlant  de  la  maladie 
de  Lazare  , dit  que  Marie  fa  fœur 
edoit  celle  qui  avoit  répandu  des  par- 
fums fut  les  piez  de  J.C.[Or  il  n’a- 
MiU.inMait.  voit  encore  rien  dit  decela.J'Ainfi  il 
‘‘  F UT.*,  ad'urcment  très  naturel  de  croire 
qu’il  a voulu  marquer  l’aidion  de  la 
pecherede,  que  l’Evangile  de  S.  Luc 
deveit  avoir  tendu  célébré  dans  l’E- 
glife  [Mais  nonobdant  cette  proba- 
bilité, nous  avons  vu  qu’Origene,  S. 

fcrome,S.Chryfodome  5c  ceux  qui 
ont  fuivi,  ont  rejette  pofitivcment 
Uioc.M.p.  cettcopinion.yil  le  peut  faire  en  effet 
ou  que  S.  Jean  ait  dit  cela  par  antici- 
remarque  un  an- 
3-  p.Jj.a.  auteur  , 5c  pour  toucher  en  un 

mot  ce  qu’il  devoit  dire  en  fon  lieu 
plus  amplement 'ou  parccque  cette 
•Ju-jH-  aidion  edoit  déjà  fort  connue  pat  les 
Fidèles  avant  mefmcqueS.Jeanrciid 
écrite:  comme  les  Evangelidesen  par- 
lant de  la  vocation  de  Judas  à l’apodo- 
lat , difent  que  c’ed  celui  qui  trahit 
J. C,  quoiqu'ils  n’eu  dent  encore  rien 
dit  de  fatrahifon,  5c  qu’elle  ne  foit 
activée  que  deux  ou  trois  ans  après  le 
temps  donc  ils  parlent. 

[Ce  qui  a donné  lieu  de  croire  que 
la  fœur  de  Lazare  n’ed  point  la  mef- 
Jiifi.Ecd.Ttm.JJ. 
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me  que  la  pechered’e, c’td  que  l’hidoi- 
rc  de  la  pecherede  ed  arrivée  dans  là 
Galilée,  comme  on  le  verra  dans  la 
note  i.yS.Chryfodome  en  donne  une  chry.bjo.fc. 
féconde  rai  l'un  Lcncote  plus  forte,]qui 
ed  que  la  foeur  de  Lazare  paroid  par- 
tout dans  l’Evangile  comme  une  per- 
fonne  qui  avoit  toujours  vécu  danS' 
l’honneur  5c  dans  l’cdimedetouc  le 
peuple dejerufalcm,  ^ oevAutf. 

[Ce  que  nous  difons  qu'ci  le  paroid 
avoir  eu  fa  demeure  fixe  aBeihanie, 
fait  qu’il  ed  didîcile  de  croire  qu’elle 
puide  edre  la  mefme  que  Madeleine,] 

'puifque celle-ci  edoit  l’une  des  fem-  lue  s.».», 
mes  qui  fui  voient  J.C.  dans  la  Gali- 
lée , qui  l’accompagnoient  dans  fes 
voyages, '5c  qui  vinrent  de  Galilée  Ktai.iy.v.jç. 
avecîuy  à Jerufalem.[ll  feroicdeplus 
affez  étrange  que  S.  Jean  après  avoir 
parlé  plufitursfoisde  Marie  fœur  de 
Lazare  , fans  luy  donner  aucun  fur- 
nom,  luy  donnad  enfuite  le  furnoni' 
deMadelcine  fans  riendire  pour  mar- 
quer que  c’elloit  la  mefme.  S.  Luc  ne 
la  futnomme  point  non  plus  Made- 
leine, j'comme  il  faitcellcdont  il  par- 
le  dans  l’hidoire  de  la  Refurreâion, 

'5c  il  en  parle  d’abord  comme  d’une  io-t-ji. 
petfonne  dont  il  n’avoit  encore  rien 
dit,  Ethmcerat  forornomme  Mxna, 

[quoiqu’il  eud  parlé  auparavant  de 
Marie  Madeleine,  5c  de  la  femme  pé- 
nitente. Il  y auroit  encore  quelque' 
lieu  de  demander  pourquoi  Marche' 
ni  Lazare  ne  paroifTent  jamais  avec' 
Madeleine.] 

'Baronius  allègue  pour  luy  ces  pa-  B»r.)i.s,j>f 
rôles  de  J.C.  à la  focur  de  Lazare, 
fetiffre^  tjHtUe  garde  ce  farfam  pour  »4i. 
le  iourde  rrafephlikre:  5c  il  tn  conclut 
qu’elle  a dû  edre  une  de  celles  qui 
vinrent  pour  embaumer  le  corps  de 
J.C,  6c  neanmoins  les  Evangclides 
ne  l’y  mettent  point,  fi  on  ne  dit  que' 

’c’ed  cellcqu’ils  nomment  Marie  Ma- 
deleine. [Je  ne  f^ay  pas  quel  fens  il> 
donne  aux  paroles  de  J.C,  pour  ea’ 
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tirer  ce  i]u’il  prétend.  Car  il  ne  dira 
pas  que  le  mefme  parfum  qui  venoit 
d’eftrc  répandu,  devoir  eftrc  employé 
i embaumer  J.C.  apres  fa  mort.  Le 
grec  qui  porte,  Elle  a gardé  ce  far- 
fum  &c.  le  fouffriroit  encore  moins:] 
'Et  ni  Madeleine  , ni  aucune  autre 
femme,  n’a  embaumé  le  corps  deJ.C. 
après  fa  mort. [11  femblc  que  ces  pa- 
roles, qui  font  fort  obfcures  dans  S. 
Jean  , le  doivent  expliquer  par  celles 
que  raportent  S.  Matthieu  ScS.Marc, 
Icfqiiellcs  peuvent  fignifierque  Marie 
prevenoit  & marquoit  fa  lepulture, 
parcequ’elle  l'cmbaumoit  par  avan- 
cc,au  lieu  qu’on  n’embaume  les  corps 
qu’en  les  enfevelifl’ant.  Mais  félon  ce 
lens  Baronius  n’en  peut  rien  conclure. 
Quand  on  feroit  mefme  obligé  de 
dire  qu’elle  a c(lé  au  fepulcre  , elle 
peut  eftte  comprife  dans]  Vf  j autres 
que  marque  S.  Luc  fans  les  nommer. 
'Et  on  cite  un  Nicephore,  qui  outre 
Madeleine,  8c  les  autres  que  l’Evan- 
gile nomme,  dit  que  Marthe  8c  Marie 
Iccurs  de  Lazarc,8cSufanne,y  furent 
aufli. 

[Nous  ne  voyons  rien  dans  l’Evan- 
gile qui  nous  porte  à croire  que  Ma- 
deleine foit  la  mefme  que  la  femme 
pecherefTe;  8c  nous  y voyons  au  con- 
traire divcrlcs  chofesqui  nous  en  peu- 
vent cmpcfchcr.  Nous  ne  mettons 
point  en  ce  rang] 'ce  que  remarque 
jEftius,*que  Saint  Luc  parlant  de  Ma- 
deleine aufliroft  après  avoir  raporté 
l’hiftoire  de  la  pecherefl'e,  ne  dit  point 

3ue  ce  fu(l  la  racfmc.[Car  on  peut 
ire  qu’il  le  fait  à deflcin  pout  épar- 
gner là  pudeur,  comme  les  Peres  re- 
marquent qu’il  a fait  à l’égatd  de  S. 
Matthieu,  en  ne  parlant  de  luy  com- 
me publicain  que  fous  le  nom  dcLcvi.] 
'Baronius  répoad  aulTi  fort  chrétien- 
nement à ce  que  l’on  objecte  des  fept 
démons  <lont  J.C.  l’avoit  délivrée: 
yendiolt  cil  à voir.'Et  neanmoins  il 
cA  difficile  de  ctoirc  qu’une  pofl'edée 
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fuA  en  état  de  commettre  des  crimes 
qu’elle  ne  pouvoir  pas  commettre  feu- 
le.[Je  ne  fçay  aulfi  s’il  eA  bien  pro- 
bable que  J.C,  après  luy  avoir  donné 
une  remiffion  lî  publique  de  fes  pé- 
chez, 8c  avoir  rendu  un  témoignage 
Cl  authentique  à fon  amour,  pour  con- 
danner  la  froideur  des  autres,  ait  per- 
mis enfuite , comme  le  croit  Bato- 
nius,  qu’elle  ait  eAé  tourmentée  vifi- 
blcment  par  les  démons.  La  fuite  mef- 
mc  de  S.  Luc  ne  permet  guete  de  le 
croire; J'puifqu’aullitoA après  l’hiAoi-  tuc.s.Y.i.t 
re  de  la  pechereAc , il  met  Madeleine 
à la  teAc  des  femmes  qui  fervoient 
J.C,  8c  qui  le  fuivoient. 

'Et  c’eA  ce  qui  forme  encore  une  Ert.of.n.j. 
nouvelle  difficulté.  Car  EAius,  [8c 
d’autres  perfonnes  fages  8c  judicicu- 
fes,]  trouvent  qu’il  n y a aucune  ap- 
parence que  J.C.  ait  voulu  admettre 
a fa  fuite  avec  les  .^poAres,  une  fem- 
me dont  la  vie  avoir  cAé  jufqu’alors  le 
fcandalede  toute  une  ville.  Il  paroiA 
avoir  voulu  fouffrir  les  foupçons  8c 
les  calomnies  des  hommes  fur  plu- 
lîeurs  chofes,  mais  non  fur  la  pureté; 
au  fujet  de  laquelle  nous  ne  voyons 
point  en  effet  que  la  malignité  de  fes 
ennemis  luy  ait  jamais  fait  aucun  re- 
proche. 

[ Il  eA  vray  encore  queDieu  a ordinai- 
rement poné  celles  qui  rdfcmbloient 
i cette  ifluArc  penitente,à  aller  effacer 
dans  la  retraite  les  teAcs  8c  les  images 
de  leurs  anciens  detcglcmens,  pIutoA 
qu’à  reproduire  devant  les  hommes 
par  des  actions  extérieures  de  pieté, 
au  milieu  des  olycts  qui  leur  avoient 
fait  tant  de  blcflures  mortelles.  C’eA 
ce  qui  fc  voit  dans  S"  Marie  Egyp- 
tienne , dans  une  autre  penitente  de 
mefme  nom,  dans  S"  Thaïs,  dans  S" 

Pélagie  8cc.] 

'Il  y en  a qui  pout  fc  debarallcr  de  AIei.t.,.p. 
la  difficulté  qu’il  y a à accorder  l’état 
d’une  poffedéc  avec  celui  dclapcche- 
rclfc,  veulent  que  cette  poAcITion  n’ait 
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efté  que  fpirituclle  , comme  clic  cft  [ceux  qui  ont  travaillé  depuis  peu  à 
dans  tous  les  pécheurs.  Mais  quoique  revoir  les  bréviaires  de  Paris,  de 
cette  explication  fembicautorifee par  Vienne,  d’Orléans, & de  plufieurs 
S. Grégoire,  neanmoins  le  P.  Alcxan-  autres  Eglifes,  ont  ofte  de  l’office  de 
drcmcfmc,  qui  veut  quelapcchercfTe  S'*  Madeleine  tout  ce  qui  fc  pouvoir 
& Madeleine  ne  foient  qu’une,  avoue  raponer  à la  fœur  de  Lazare  & à la 
que  c’eft  faire  violence  au  texte  de  l’E-  femme  pechcrefTe. 
vangilc.'Et  ily  apeu  d’apparcnccquc  L’Ordre  de  Cluni  ne  s’eft  pas  con- 
S.  Marc  & S.  Luc  fc  foient,  accordez  tente  de  cela,  mais  il  fait  le  premier 
à fc  fervir  de  cette  expreffion  allego-  de  feptembre  une  fefte  commune  de  S. 
tique  dans  une  narration  (impie  , & Lazare  & de  fes  deux  (œurs  Marthe 
qui  ne  demande  rien  que  de  littéral.  & Marie  :&  l’Eglifed’ Orléans  joint 

'Batonius  qui  croit , comme  nous  les  deux  dernières  cnfcmblc  le  25  de 
avons  dit , que  la  femme  pcchercfTe,  juillet.  Les  otnemens  blancs  dont  fc 
Marie  Madeleine,  & Marie  ftrur  de  ferrl’Eglifc  de  Paris  le  jour  de  Sainte 
Lazare,  ne  font  qu’une  mefmc pcrlbn-  Madeleine,  la  diftinguent  abfolumcnr 
ne,  engage  l’autorité  dd’Eglifcàfou-  de  la  femme  pccherelTc,  pour  laquelle 
tenir  cette  opinion  [ Je  penfc  que  ce  il  faudroit  mettre  du  violet.  Mai* 
qu’il  appelle  l’Eglifcen  ce  point,  n'eft  cette  Eglifc  fc  déclaré  encore  plus  ou- 
autrcchofequclacroyancecommune  vertement  pour  la  didinéf ion  dans  la 
du  peuple  , & l’office  du  jour  de  S"  dernière  édition  de  fon  bréviaire,  où 
Madeleine,  où  l’on  joint  ordinaire-  elle  inflituc une  nouvelle  fefte  le  19 de 
ment  l’hiftoite  de  la  femme  pèche-  janvier  pour  honorer  S"  Marie  fœur 
refle  : Se  dans  quelques  bréviaires  de  Lazare. 

1’or.aifon  eft  de  la  fœur  de  Lazare.  Que  fî  une  partie  de  l’Eglife  lati- 
M ais  ce  feroit  faire  un  grand  tort  à ne  fcmblc  encore  favorifer  ceux  qui 
l’Eglife  que  de  la  vouloir  rendre  ref-  croicntqiic  ce  n’eft  qu’une  feule  per- 
ponfablede  ces  (’ortes  d’opinions  qui  fônnc,]'rEglifc  greque  favorife  ceux  Boll.miy,i.u 
s’établilTcnt  parmi  le  peuple,  & qu’on  qui  en  font  trois. [Et  comme  il  ne  faut 
met  enfuitc  dans  les  bréviaires.  C’eft  point  oppofer  ces  deux  Eglifes  l’une  à 
pourquoi  Eftius  , Se  plufieurs  autres  l’autre,  pour  aceufer  l’une  des  deux 
Catholiques  très  pieux,  mais  très  ha-  d’eftre  dans  l’erreur  , il  faut  recon- 
biles,  n’ont  pas  cru  que  cette  autorité  noiftreque  l’Eglifc  ne  prend  point  de 
prétendue  de  l’Eglife,  les  duft  empef-  part  dans  ces  difficultcz,  où  la  reli- 
cher  de  fuivre  un  fentiment  different  gion  n’eft  point  blefftc  de  part  ni 
de  celui  du  peuplc.J'Eftiusditqucl’E-  d’autre,  mais  laifTc  à fes  enfans  la  li- 
glife  a feulement  voulu  honorer  trois  berté  de  croire  ce  que  les  taifons  & le» 
hiftoires  de  l’Evangile  fous  un  fcul  autotitex  leur  feront  juger  cftte  plu» 
nom  dans  une  mcfme  fefte  , Se  non  probable. 

s’engager  à foutenir  qu’elles  regardent  Dans  le  dernier  fiecle  Jacque  le  Fe- 
unc  feule  perfonne  : & il  dit  que  c’eft  vred’Eftaplc  avoit  fait  un  écrit  pour 
pour  cela  que  Clément  Vlll.  fit  oftet  foutenir  1 opinion  qui  diftinguc  trois 
de  l’office  de  S"' Madeleine,  une  an-  perfonnes  differentes  , quoiqu’il  le 
cienne  hymne  qui  difoit  pofitivemen:  fade  d’une  maniéré  embaraflée  de  di- 

qu’elle  eftoit  fœur  de  Lazare,  8c  avoit  verfes  difficultcz.  On  prétend  que  la 
commis  beaucoup  de  crimes.  Faculté  dcPatisdefapprouva  fon  écrit, 

'Mais  comme  il  eft  difficile  que  ce  5c  en  fit  une  cenfureque  nous  n’avons 
mélange  ne  trompe  pas  le  peuple,  pas  vue  > de  forte  que  nous  ne  pouvon» 
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quelle  porte. 


pas  dire  prccifémcnt  ce  au’elU 
Quelques  uns  di  fcntqu’elle  fut  fondée 
fur  des  rail'oDs  perfonnelles.  Eepeut- 
eftre  queTopinion  foutenuc  par  leFc- 
cftoit  alors  fi  particulière  dans 


vre 


le  peu  de  connoiflancc  que  le  vulgaire 
avoir  de  l’hiftoire  ancienne  , qiTelle 
cxcitoit  un  bruit  & un  fcandale  qu’on 
jugea  plus  i projws  d’étoufer  par  cette 
voie  , que  pat  1 cclaircifTcment  d’une 
vérité  non  neceflaire,  de  quoy  les  ef- 
prits  du  peuple  eftoient  peu  capables 
en  ce  temps  la.  Mais  les  chofes  ne  font 
plus  aujourd’hui  au  inefnicétar.  L’hif 
toirc  facréeell  beaucoup  plus  connue 
qu’elle  n’eftoit  il  y a cent  ans  i & peu 
de  perfonnes  font  afTez  foiblcs  pour 
Ce  icandalizct  de  ces  fortes  de  quef- 
tions.  Audi  l’Eglifc  de  Paris  s’tft  dé- 
clarée, comme  nous  avons  dir,  pour  la 
dillinâion , Sc  cft  fuivie  de  pluficurs 
aurres. 

Avant  mefme  qu’on  euft  une  fi  gran- 
de autorité,  on  m’a  afiuré  que  diver- 
fes  perfonnes,  & mefme  des  plusemi- 
nenres,  dont  l’une  cftoit  M' le  Cardi- 
nal de  Retz  , l’avoicnt  Iburenuc  en 
Sorbonne  dans  leurs  ihefes.  Et  com- 
me dans  une  de  ces  difputes  on  ob- 
jeâa  à l’un  d’eux,  qui  efioit  M'  Quef- 
ncl,  mort  depuis  Chanoine  de  Beau- 
vais, lacenfurede  la  Faculté  comme 
contraire  à fa  thefe,  il  ferma  la  bou- 
che au  difputanr,  en  luy  difant  qu’il 
ne  foutenoit  point  trois  Madeleines, 
mais  trois  femmes  dont  une  feule  fe 
nommoitMadcIeine,une  autreMarie, 
Sc  la  troifieme  n’avoit  point  de  nom 
dans  l’Evangile  i Sc  on  n’infifia  point 
davantage. 

On  a imprimé  en  iÿ85,unedifTcr- 
tation  faite  exprès  fur  ce  fujer , avec 
l’approbation  duCenfeut  public  Doc- 
Mauc.p.4.  teur  de  Sorbonne.l'L'autcur  y répond 
à la  ccnfurc,  qu’elle  a dlé  faite  dans 
le  temps  de  la  naifiance  de  l'herefie, 
où  tout  ce  qui  fentoit  la  nouveauté, 
^quelque  forte  que  ce  fùff,  cftoit 


fufpcâ;  'ce  qui  fit  mefme  condanner  p.f. 

Claude  Defpence,  pour  avoir  prefehé 
contre  les  extravagances  de  la  Légen- 
de dorée.[D’autres  neanmoins  m'ont 
dir  que  Defpence  n’avoit  efté  noté  que 
fut  le  fujer  des  images. ]Cet  auteur  ra- 
porte  une  lettre  de  M'  Chaftellain 
Syndic  delaFaculté,  du  3may 
'qui  porte  que  quoiqu’on  ne  vouluft  p *.  ■* 

tien  changer  à la  cenfure  de  leFcvre, 
pour  ne  point  varier  fans  neceffité, 
neanmoins  la  plufpart  des  Doûcurs 
avoient  opiné  en  une  rencontre  que  ce 
n cftoit  point  une  chofe  déterminée 

fiat  l’Eglifc,  Sc  que  chacun  avoir  la 
ibettéd’en  croire  ce  qu’il  vouloir. 

'Eftius  qui  parle  de  la  cenfure  du  li-  Eft.ot  M.p. 
vre  de  lcFevre,»n’a  pas  laide  de  faire 
un  difeonts  entier  imprimé  à Douay  **  *** 
en  i£i4,  pour  (butenir  la  didinéfion. 

'Le  Cenfeur  des  livres  dans  le  Pays-  p.,ji. 
bas  approuve  Sc  appuie  cedifeours  en 
particulier. 'Boulanger  jefuite  qui  a Buimgaiiau. 
entrepris  de  défendre  Baronius  con-  ’ 
treCafaubon,  paroift  neanmoins  l’a- 
bandonner en  ce  point.'Turricn  l’un  Turr.tn 
des  plus  habiles  de  la  mefme  Société,  Conf--î-‘  <. 
s’étend  beaucoup  pour  prouver  la 
diftinéfion , ufant , dit-il,  de  la  liberté 
que  l’Eglifc  nous  laide  en  ce  point. 

'Plufieurs  autres  modernes,  entre  Icf-  rfi.«.i«.p. 
quels  on  nomme  Nicolas  Zegets,  fui- 
vent  la  mefme  opinion.  M'  Anquetin 
Curé  de  Lions  audiocelê  de  Rouen, 
vient  de  publier  une  longuediderta- 
tion,  ouplutoftun  ouvrage  confide- 
rablcpour  foutenir  ce  fcntiment.[Et 
on  peut  dire  qu’il  a généralement  eu 
réprobation  de  tous  les  favans.  En 
idée  il  met  la  chofe  dans  une  telle 
évidence  , que  nous  ne  croirions  pas 
luy  rendre  juftice,  fi  nous  nous  con- 
tentions , ainfi  que  nous  avons  fait 
dans  la  première  édition , de  regarder 
fon  fentiment  comme  l’opinion  la 
plus  probable. 

Le  P.  Maudutt  dans  fa  11*  diderta- 
tiou  fur  les  Evangilcsj  apporte  diver-. 
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Tes  raifons  en  faveur  de  l’union.  Ce 
font  celles  mefmes  que  nous  avons 
touchées  , Se  qu’il  étend  feulement 
davantage.  Ainli  il  nous  fufEi  de  dire, 
que  ce  qu’il  tire  de  l’Evangile  après 
Batonius,  pour  unit  Marie  de  Bétha- 
nie avec  la  Madeleine,  cil  au  moins 
très  foible  & très  obfcur.  Et  je  ne  fçay 
s’il  pourra  perfuader  à bien  des  per- 
fonnes,]'quc  la  première  eufl  telle- 
ment conceu  que  J.C.  devoit  bientoll 
mourir,[quoiqueccla  n’eullpu  entrer 
dans  l’efprit  des  Apullrcsà  ^ui  J.C. 
l’avoir  dit  plus  fouvent  qu’a  elle,] 
qu’elle  eull  déjà  préparé  des  parfums 
TOur  l’embaumer. [Que  lï  elle  l’avoir 
tait , ^urquoi  repandit-elle  ces  nar- 
ftims  a Béthanie  ; 11  n’cft  pas  ai fé  n’en 
voit  la  raifon:]&  alTurément  le  Pete 
Mauduit  a bien  fait  de  recourir  à l'inf- 
piration  du  Saint  Efptit. 

'Quelque  raifon  qu’il  puilTe  avoir 
de  croireque  Marie  Je  Bethanic  vou- 
lut allée  au  fepulcre,[il  n’y  en  aura 
gucre  moins  pour  Marthe  fa  feeur, 
qui  ellôit  encore  plus  agiflante  qu’cl- 
Ic.jAinfi  ou  il  faudra  recourir  aux 
outra  femmes  de  S.  Luc , quoique  le 
P.  Mauduit  ne  le  trouve  nullement 
Vtaifemblable  , [ou  nous  contenter 
avec  Cmplicité  de  profiter  deeequ’il 
a plu  à Dieu  de  nous  apprendre,  fans 
entreprendre  de  tout  pénétrer  par  nos 
comcâures , depeur  de  nous  egarer. 

Ce  qu’il  tire  de  S.  Jean  pour  unit  la 
pecherelTe  avec  Marie  de  Béthanie, 
cil  plus  fort.  Mais  comme  nous  l’a- 
vons remarqué ,]  'S.  Chryloftome  a 
ji^éque  la  diffetente  idée  que  l’Evan- 
gile nous  donne  de  l’une  8c  de  l’autre, 
& que  les  juifs  paroilTcnt  en  avoir 
eue , ell  encore  plus  forte  pour  les 
diftinguer. 

'Apiés  tout , il  nous  fufiit  que  fi  Ic 
t*.  Mauduit  pal  le  quelquefois  de  fon 
opinion  comme  d’une  chofe  démon- 
trée,'prouvée  pat  des  argumens  en 
bonne  forme  Sc  indubuablcsi'il  le- 


connoifl  neanmoins  en  d’autres  que 
les  raifons  font  à peu  près  égalés  de 
part  Sc  d’autre , 8c  que  quelque  parti 
que  l’onfuiveonne  peutefltc  acculé 
J’erteut.Il  avoue  meime  que  c’ell  l’in- 
clination qui  luy  a fait  prendre  celui 
de  l’union,  plutollquc  la  force  des 
railôns  , l’ayant  regardé  comme  le 
plus  commun  8c  le  plus  ancien,qu’on 
ne  peut  remuer  fans  troubler  la  paix 
8c  (ans  fcandalizer  les  fbibles.[C^ne 
dernière  raifon  eull  edé  meilleure  au 
lîecle  pâlie  qu’au  nollte -,  8c  je  ne  Içay 
mcfme  II  elle  a jamais  dû  arreftet 
ceux  qui  le  trouvent  dans  le  mefme 
engagement  où  nous  nous  rcncon- 
tronsdedircaveclimpliciiéce  qui  fe 
trouve  dans  l’hilloire.  Pour  ce  qui  ell 
de  l’antiquité , on  a vu  que  la  dilllnc- 
tioncllpout  le  moins  aulli  ancienne 
que  l’union.Nous  avons  eu  cependant 
la  mefme  inclination  que  luy  a fuivre 
l’opinion  commune  8c  populaire  par- 
mi nous.  Mais  les  rail^  nous  pa- 
roilTenr  plus  forces  de  l’autre  codé.  A 
n’en  juger  mefme  que  pat  ce  qu’endit 
le  Pere  Mauduit  , je  ne  fçay  fi  les 
perfonnes  intelligentes  ne  trouveront 
point'qu’une  partie  des  objeélions  p-4W-St«> 
qu’il  fe  fait  l’emporte  fut  fes  téponfes 
8c  fut  fes  preuves; '8c  que  fon  fyfteme 
feul  futht  pour  faite  trouver  de  gran- 
des diflicultez  dans  Ibn  fcncinunt. 

Je  voudrois qu’il  eud  marqué  d’oû 
il  a tiré  quc]'S.  Pieuc  a clic  difciple  p. 
de  S.  Jean  Battillc.[Carjcnemelou- 
viens  pas  de  l’avoir  vu  dans  aucun 
ancien.] 

NOTE  II.  Pour  U ptgu 

Pturjuei  tn  met  en  Galilée  l'hifioire  de  ^ 
la  femme  fechtrejfe. 

[La  raifon  qui  nous  fait  dire  après 
beaucoup  d’autres , que  laconvcrlion 
de  la  femme  pecherefle  dl  arrivée 
dans  la  Galilée,  c’ed  que  dans  le  mef- 
me  chapitre  où  S.  Luc  la  raporte,]'il  t.iic.7.r.i,,^ 
nous  icptcfentc  J.C.  à Capharnaiim 
O O 0 lij 
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i.y.i.f.  Sc  à Niïm  i'&c  immcdiatcment  après 
il  met  qu'il  alloit  prefchcr  par  les  vil- 
les & par  les  villages, [ce  qu’on  ne 
voit  pas  qu’il  ait  fait  hors  la  Galilée.] 
11  ajoute  auflitofl  la  parabole  des  fe- 
Kün.ij.v.,.  mences.'dite  fur  le  bord  de  la  mer, 

fqui  dans  l'Evangile  marque  toujours 
a mer  de  Galilée.  Il  me  fvmble  que 
cela  ell  reconnu  par  les  anciens  6c  par 
les  modernes.] 

Con.i.p.iii.  'Le  P.  Lami  met  neanmoins  la  fem- 
mepecherefl’cà  Jerufalemou  auprès, 
6c  place  fon  hiftoirc  dans  l'ordre  de 
fa  Concorde  ou  harmonie  evangeli- 
que,  encre  les  chofesqui  y font  arri- 
vées , à caufe  de  muliir  erat  i»  et  ■ 
vimtt  fecc4trix  i prétendant  que  par- 
mi les  Juifs,  civitas,  vox/r,  marque 
[proprement]  Jerufalem.  Il  ne  le  fon- 
de que  fur  ce  que  les  Juifs  l’appel- 
loient  la  v/ffe /ai»te,[ce  qui  eft  plus 
propre  à prouver  qu’ils  ne  fecouten- 
toient  point  du  lîmple  titre  de  "ville 
pour  la  marquer.  Et  en  effet  j fans  en 
en  aller  chercher  des  preuves  bien 
loin , il  ne  faut  que  voir  ce  que  nous 
Luc.s.r.i.  venonsdedire,]'qucJ.C.  altoirpref- 
cher  parles  villes  6c  les villages:[^ 
un  peu  avant  l’hifloire  de  la  femme 
7.V.1I.  pecherefle,]'S.  Luc  raportc  la  rcfûr- 
reâion  du  jeune  homme  de  la  ville 
de  Naïm.  Plufiéurs  ont  mefme  mis 
fur  cela  la  femme  pecherelTc  à Naïm, 
[quoiqu’il ne  foit  pas  neceflaire  de  le 
dite  i tn  civitate  pouvant  marquer 
ftmplement  la  ville  où  J.C.  eftoit 
alors , quelle  qu’elle  fitft. 

Ce  qui  peut  encore  empefeher  de 
fuivreen  ce  poinr  l’ordre  delaCon- 
Coo.L.p.ij».  corde  du  P.  Lami, ]'âu  moins  en  fup- 
pofant  comme  il  fait  que  la  femme 
pccherelfe  eft  Marie  fœur  de  Marthe, 
f.ijo.ii7.  >cdi qu’il  met  la  converfton  de  la  pe- 
chcreUe  après  ce  que  dit  S.Lucr./o 
v-}9-4-i-  Que  cette  Marie  ecoutoit 
J.C.  aflife  à fes  piez  , 6c  avoir  choifi 
la  meilleure  part  qui  ne  luy  feroir 
point  oftce.[ll  eft  fort  difficile  de  fe 
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pcrfu.ader  que  cette  Marie  fuft  alors 
mulier  in  ctvitaïc  pecctiirix,  indigne 
félon  le  fencimenc  des  Pharifîens , 
qu’un  homme  faine  la  Ibuffrift  auprès 
de  luy.  Il  eftvray  que  pour  diminuer 
un  peu  la  peine  que  cela  peut  faire,] 

'il  prétend  que  les  crimes  de  cette  pe-  p.ij4: 
cherefle  fereduifoiencà  avoir  trop  de 
foin  de  fes  cheveux  , & à les  frifer  ou 
en  faire  des  trelTes  le  jour  du  fabbar. 

[Mais  qui  le  croira  contre  l’auroritc 
exprefle  de  l’Evangile , au  moins  fé- 
lon qu’il  a eftè  entendu  par  toute  la 
traditionî]'LcP.  Lami  confent  dans  pafc.p.^.i: 
un  ouvrage  pofterieur  à changer  en  ce 
point  l’ordre  de  fon  Harmonie. 

NOTE  III. 

Sur  rhiffoire  de  S aime  Af  xdeleÎHe 
attribuée  à Afarcelle. 

[Nous  ne  raportons  rien  de  l’hiftoire 
de  S"Madeleine,qu’on  prétend  avoir 
eftè  écrite  en  hebreu  par  Marcelle 
fervantedeS"  Marthc,&  traduiteen 
latin  par  un  Synthex.  Il  n’y  a perfon- 
ne  aujourd’hui  parmi  ceux  qui  ont 
quelque  gouft  de  i’antiquicè , qui  ne  « 
reconnoifle  que  c’eft  une  pure  fable 
très  mal  compofèe.  Ceux  qui  en  dou- 
teront encore  , n’ont  qu’à  voir  les 
traitez  que  feu  M‘  de  Launoy  a faits 
fut  cette  maticre.yOn  en  parloir  déjà  lam- 
au  commencement  du  XII.  ficcle,*& 
mefme  à la  fin  du  XI,  comme  on  le  ïiFocoj.ï.u». 
voit  par  unadte  de  l’an  1095,  trouvé 
en  IJ74,  mais  que  M'  Antelmi  croit 
avoir  efté  altère , ou  n’avoir  pas  efté 
donné  dans  fa  pureté  par  le  Pere 
Guefnay. 

'Le  P.  Alexandre  femble  vouloir  la  ta«»  P )7îl 
foutenir  par  un  livre  qu’il  prétend 
avoir  efté  écrit  en  l’an  57Z.[MaisiIne 
prouve  point  cette  date.  Que  fi  c’eft 
patce]qu’il  y eft  parlé  de  Didier  Evef 
que  de  Toulon  ;'il  y en  avoir  un  en  call.chr.t.t. 
effet  en  575,  mais  il  y en  avoir  unau-  P-"®*'- 
treen  iiy8.[Il  faudeoit  avoir  la  pièce 
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emierepourcn  juger. [Apres  cour, on 
publioic  des  le  VI.  ficelé  beaucoup  de 
pièces  que  l’on  ne  peut  douter  tftit 
faufiès  Si  fabulcufcs.  Mais  il  feroit 
bien  étrange  que  S.GtcgoircdcTours 
euft  dit  que  le  corps  de  S"  Madeleine 
eftoit  à Ephefe,  fi  l'on  croyoit  alors 
en  Provence  qu'elle  avoit  pafié  fes 
dernières  années  vers  Aix  fc  Mar- 
feillc. 

Pour  les  autres  autotitezque  le  P. 
Alexandre  allégué  , elles  ne  font  pas 
aflez  anciennes  pour  faire  foy.J'On 
aceufe  mefme  de  fuppofition  une  piè- 
ce qui  porte  qu’en  Fan  iioy,  Pierre 
Archcvefque  d'Aix,  confacra  un  au- 
tel dans  l'eglife  de  S.  Sauveur,  fous  le 
titre  de  S.'  Maximin  & de  S'*  Made- 
leine , qui  avoient  elle  les  premiers 
fondateurs  de  cette  eglife.  Il  ell  en 
effet  un  peu  fiir{ftcnant  que  l’Evefque 
de  Cavaillon,  & mefme  l’Archevef- 
que d'Arles,  y foient  appeliez  Evef- 
ques  comprovinciaux  de  l’Archevef- 
que  d'Aix  i & )e  douterois  fort  de  la 
lolution  du  Pete  Alexandre,  qui  ell 
qu’on  les  appelle  comprovinciaux, 
parccqu’ilscffoicnt  tous  de  la  mefme 
province  civile,  c’eftàdiredc  la  Pro- 
vence , quoiqu’ils  ne  fuffenc  pas  de  la 
mefme  province  ecclcfiallique.  Il  faut 
temarquet  encore  que  l’eglife  de  S. 
Sauveur  y ell  toujours  marquée  fous 
ce  fimple  titre,'au  lieu  que  dans  une 
autre  pièce  qui  ell  de  la  mefme  année, 
la  S"  Vierge  y ell  toujours  jointe  en 
fix  dilfercns  endroits,  & mefme  cil 
toujours  mife  la  prcmicre,[ccqui  cil 
allez  étrange,  & donne  lieu  de  douter 
fi  ce  S.^  Sauveur  n’ell  point  quelque 
Saint  particulier  du  pays.] 

'On  marque  que  la  fainte  Baume, 
qu’on  pretendoit  des  l’an  1154  avoir 
eftéle  lieude  laretraitede  S"  Madc- 
leinCj'cll nommée  dans  les  lettres  des 
Papes  en  11^6 , & en  iiiS,  la  Celli 
ou  le  Prieuré  de  S*‘Mane,  c’cll  adiré 
delà  S"  Vierge. 
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NOTE  IV. 

Paar^Hoi  Sainte  Ai adeleitte  e fl  venue 
demeurer  À Ephefe. 

'S.Modellc  dit  que  S"  Madeleine  Phot.c.iTf  p. 
n’alla  trouver  S.  Jean  à Ephefe  qu’a- 
prés  la  mort  de  la  Vierge.[Maisfi  la 
V ierge  cil  morte  à Ephefe  , comme  il 
y a beaucoup  d’apparence,  v-fon  titre 
note  ij,  il  vaut  mieux  dire  que  Sainte 
Madeleine  y vint  avec  elle , 8c  y de- 
meura jufqu’aprés  fa  mort.] 

NOTE  V. 

Sur  la  tranflation  du  corps  de  Sainte 
Aiadeleine  à Conflantinople. 

'Zonare  ne  dit  point  d’où  Leon  le  zcw.i.).f. 
fage  fit  apporter  à Conllantinoplc  le 
corps  de  S‘'Madeleine.'Ccdccneéctic  ccdr.p.îj^V 
que  ce  fut  d’£phefc;[8c  il  le  faut  dire 
lelon  les  Menées  8c  les  auteurs  qui 
difent  qu’elle  y eftoit  enlcrréc.]'Co-  Cod.ori.Cp. 
din  dit  que  le  mefme  prince  fit  appor- 
terdeBithynieSc  de  Cypre  les  reli- 
ques de  Marie, nrfzverft'epv, (qui cft 
la  Madeleine,)  8c  de  Lazare.  [Je  ne 
fçays’il  ne  prendroit  point  la  Bithy- 
niejpour  l’Ionic  où  cil  Ephefe,  ou  fi 
c’ell  que  du  temps  deCedrcnc  l'Ionie 
eftoit  comprife  dans  laBithy  nie.J'Cc-  ctdt.p.jjjA. 
drene  appelle  Marie  Madeleine  foeur 
de  Lazare:  [ce  qui  n’eft  pas  ordinaire 
parmi  les  nouveaux  Gtecs.] 

NOTE  VI. 

Si  Afarie  & Marthe  eftoieut  dames 
de  Bethanie. 

'Comme  Bethanie  eft  appellce  dans  jaui.n.T.i. 
i’Evangile  le  chafteau  ou  le  bourg 
xû/M)  de  Marie  8c  de  Marthe, 'quel-  Bar.j4  Si. 
ques  uns  en  ont  voulu  cirer  qu’elles 
. ftoient  dames  de  ce  lieu  , quoique 
cette  taifoufoit  exteemement  foible. 
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citant  ordinaire  c|uc  la  ville  ou  le  lieu 
où  une  perfonne  demeuré,  foit  appel- 
léc  fa  ville  & fon  lieu.  Baronius  fou- 
' tient  mefme  qu’il  n’y  avoir  point 
ces  fortes  de  (eigneuries  dans  la  J udcc 
depuis  que  les  Romains  en  furent  les 
mai(lrcs',[dc  quoy  je  neft^ays’il  a de- 
bonnes  preuves  à moins  que  par  le 
mot  de  chafteau  il  n’entende  un  lieu 
fortifié  i ce  qu’il  ne  lien  i fie  point  du- 
tout  en  cet  endroit  .yCafaubon  ne  re- 
4.ï.44«  s-  marque  point  que  Baronius  fafle  au- 
cune faute  en  ce  lieu  ; mais  il  en  fait 
une  luy  mefme  , en  fuppofant  que  Ba- 
ronius dit  du  chafteau  de  Magdalecc 
qu’il  dit  de  Bechanie. 

FouiUpigc  NOTE  VII. 

I» 

c"eft  le  cerfs  Je  ÂÏArie  fœnr  de 
Ai eirthe  <jHon  4 honoré  À V e^htj. 

[Il  n’y  a aucune  apparence  à croire 
que  Baidilon  ait  apporté  de  Jenifalem 
à Vezelay  le  corps  deS'*  Madeleine, 
puifque  les  Grecs  foutiennent  qu’il  a 
efté  transféré  d’Ephefe  à Conftanti- 
nople.Mais  fi  on  la  diftingue  dcMarie 
focut  de  Lazare  , rien  n’empcfchc 
qu’on  n’aitapponé  le  corps  de  celle-ci 
à Vezelay,puifqu’il  paroifl  par  ce  que 
nous  avons  dit  dans  le  texte,  qu’elle 
avoir  efté  enterrée  à Jt  rufalcm.  Pour 
le  nom  de  Madeleine  qu’on  adonné 
à celle  dont  les  reliques  eftoient  à 
Vezelay,  il  ne  doit  pas  nous  emba- 
raffer,  puifque  les  Latins  ne  diftin- 
guoient  point  alors  S“  Madeleine  de 
Marie  foeur  de  Lazare. 

lami.iic  'Quelques  uns  mettent  cette  tranfla- 
4p.«,.  non  des  I an  74?,*d  autres  cent  ans 
p»>i-  depui$,'d’autresen  88a.[Mais  il  n’y  a 
point  d’apparence  de  la  mettre  avant 
l’an  5ao,]'puifqueFlodoard  écrit  que 
Marie  feeur  de  Lazare,  qu’il  appelle 
Madeleine,  eftoitencorede  fon  temps 
P **■  dans  la  Palcftine.'On  prétend  que  le 
Roy  Charlc  certifia  par  un  aéte  qu’on 
trouva  en  l’an  116^,  que  les  reliques  de 


S"  Madelaine  eftoient  à Vezelay  : 'ce  p.»«. 
qu’i  1 faut  fans  doute  rapotter  àCharIc 
'e  fimple,  qui  régna  jufquesen  yij. 

'Vers  Tan  1050,  l’eglife  de  Vezelay  p-ji. 
cftoitdediée  fous  le  nom  de  S"  Ma- 
deleine : 'Sc  depuis  l’an  tioo,  beau- <>- 
coup  de  Papes  & d’hiftonens  témoi- 
gnent qu’on  y alloit  révérer  fes  reli- 
ques. 

'Les  Jicobins  &d’aurresont  écrit 
dans  le  XIII.  fiecle,qu’clles  y avoient 
efté  apportées  d’.Aix  en  Provence  : '&  P-4‘  <4- 
on  trouve  la  mefme  chofe  dans  une 
chronique  qui  va  jufqu’enl’an  iiyo. 

[Mais  ceux  qui  difent  que  Baidilon 
Abbé  de  Leuze  les  apporta  de  Jeru- 
falcm,  font  plus  anciens , & s’accor- 
dent mieux  avec  ceux  qui  font  cncoté 
plus  anciens.] 

NOTE  VIII.  PoütUH*, 

•i- 

De  ce  ijn  en  dit  qiee  le  corps  de  Snintt 
Ai nJeleine  ejl  en  Provence. 

'Nonobftant  la  tradition  de  l’Eglifo  Jo'nv  p npl 
de  Vezelay,  on  pretendoit  au  XIII. 
fiecleque  le  corps  de  S"  Madeleine 
eftoit  en  Provence , à une  petite  jour- 
née d’Aix.  Et  S. Louis  y alla  l’an  U54, 
à fon  retour  de  la  Tcrre-fainte.  On  ne 
voit  point  fur  quoy  cette  prétention 
eftoit  fondée. 'il  eft  certain  qu’elle  rmn.de 
n'cmpefcha  pas  S.  Louis  de  croire  *^P‘*-P-r''- 
encore depuis,  que  les  reliques  de 
Madeleine  eftoient  à Vezelay. 

'On  prétend  encore  qu’en  l’an  117),  p-vt-?*! 
Châtie  II.  Roy  de  Sicile , trouva  luy 
mefme  à S.  Maximin  en  Provence  le 
tombeau  & le  corps  dcS"Madeleine, 

& qu’il  lemiidansunechafièibtt  ri- 
che le  5 may  1180, en  prefcnce déplu- 
ficursEvefqucs  & de  tous  les  feigneurs 
defaCour:[Je  ne  conçois  en  aucu- 
ne manière  comment  cette  narration 
s’accorde  avec  ceque  nous  favons,] 

'que  le  14  feptembre  iz8z,  le  Pape  uua.p.7p.Sr. 
Martin  IV,  [très  uni  avec  le  Roy 
Charje , déclara  que  le  corps  de  S“ 

Madeleine 
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Madeleine  cftoit  alors  à Vezelay.'Ni-  vi  la  tradition  de  l’Eglifc  deVezelay. 
colas  III.  avoitdit  la  tncrmc  cliofe  ""  NOTE  IX.  rr 

1179,  fans  parler  des  autres  Papes  pre-  ^ 

etdcns.[CVll  à ceux  qui  connoifi'cnt  SurAÎArthegHtrir^  n»  flux  de  fktig 
Ptolomcedc  Luque,  & Bernard  Guij  F'*’'  J'^' 

à voir  fi  leur  autorité  cft  aflez  grande  'Comme  on  ne  trouve  point  dans  Bar  ,, .87,1 
pour  nous  perfuader  une  chofe  iî  peu  l’Evangile  ccque  dit  Saint  Ambroife 
probable.]' Pour  Philippe  Evcfqucdc  dans  le  traité  fiir  Salomon  .que  J. C. 

Cavaillon  , qui  éctivoity  j ans  après,  a guéri  S"  Marthe  d’un  flux  de  ung, 
[j’auroisdclapeineà  l'en  croire.Mais  Barnnius  a cru  que  ce  Saint  l’avoit 
quand  le  fait  (croit  certain,  il  y auroit  prife  pour  rHcmorrhoïflc,  qui  fut 
encore  bien  de  la  diflîcuhé  à favoir  ce  guérie  en  touchant  le  bas  de  la  robe  de 
que  l’on  en  doit  conclure.]'L’infctip-  J.  C.  Mais  il  remarque  en  mefmc 
tionque  l'on  prétend  avoir  efté  trou-  temps  qu’il  eft  impolTiblcde  foutenit 
véeaveclecorpsdeS"  Madeleine,&  que  S"  Marthe,  qui  certainement 
qui  joint  l’an  700  de  J.C.  avec  le  cftoit  Juive,  Toit  la  mefmc  que  cette 
temps  d’Odoin  (^ou  Eude]  Roy  des  HcmorrhoïfTc  qui  fit  drefl'er  une  fta- 
François  , qui  n a commencé  qu’en  tue  de  J.C,  comme  nous  l’apprenons 
888,  ne  rend  pas  cette  hiftoire  beau-  d’Eufebcice  que  les  Juifs  ne  croyoient 
coup  plusccrtaine.[Ccpendantles  Ja-  pointlcurefttc permis. [Il  peutyavoir 
cobinsquiont l’eglifcdc S.Maxinrin,  eu  queitjue  tradition  que  l’Hcmor- 
où  l’on  prétend  qu’eft  le  corps  de  S'*  thoïfl'e  s appelloit  Marthe,]  'comme  codl.oti.c.p^ 
Madeleine,  ont  tellement  établi  cette  d’autres  l’ont  appelIéeVtronique.'Lcs 
opinion , qu’il  fcmbic  n’eftre  prefque  DenediéHns  croient  aptes  Etafmequc 
pas  permis  d’en  douter. ]'Il  y a ncan-  le  traité  fur  Salomon  n’cftpointdeS. 
moins  toujours  eu  divers  auteurs , A:  Ambroife,'mais  qu’il  peut  cftre  de  S.  p.4ss.f. 

mefmc  parmi  lcsJacobins,qui  ont  fui-  Maxime  de  Turin. 
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s HT  fa  patrie. 

*»&.e«.p.  'T>Asnage  fécond  en  conjetftures 
■“«•■«t.  J3hardies,vcutqueS.  Juftin  & S. 

Epiphane  fc  foient  trompez  fur  la  pa- 
trie de  Simon  le  magicien  , & qu  ils 
aient  pris  Gitton  bourg  de  la  Samaric 
pourGitton  ville  confidetablc  de  l’idc 
de  Cypre.  Il  n’autorife  fa  prétention 
que  parcequ’il  veut  que  Simon  le  ma- 
gicien (bit  le  mefmedont  il  cft  parlé 
Jof.aKj.io.  tlansJofcph,'qui  ditqutFclix  gouver- 
M ncurde  lajudee,  pallionnépour  Dru- 

fille  , & voulaut  l’epoufer  , fit  venir 


un  magicien  deCypre  nomméSimon, 
pour  perfuader  à Orufi Ile  d’abandon- 
ner Azize  fon  mari. [Mais  peut-on  op- 
pofetàdeux  auteurs  fi  anciens,^  qur 
parlent  de  leur  pays,  une  con|edure 
qui  n’a  d’autre  fondement  que  le  nom 
Â la  ptofcftîon  } Comme  fi  il  ne  pou- 
voir pas  y avoir  eu  en  mefmc  temps 
deux  Simons  magiciens,  l’un  en  Cy- 
pre, l’autre  dans  la  Samaric.] 

'Le  P.  Nourri  a remarqué  la  faute  Ap.t.i.p.’, 
dc  Clément  d’Alcxandrie,qui  fait  Si- 
mon contemporain  de  Mateion,  c’tft 
à dire  trop  nouveau  de  plus  d’urr 
ficelé. 


Hifi.Ecd.Tetn.  II. 
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4*1  NOT  ES  SUR  SIMO 
NOTE  II. 

5«r  la  fljtue  tlevée  dws  Ramt  à 
Simonie  magicien. 

[C’cft  une  queifton  cclcbre  de  fa- 
voir  s’il  cft  vray  que  l’on  ait  drelTé 
une  llatue  dans  Rome  à Simon  le 
magicien,  comme  à un  dicu.]'Saint 
Juftin  l’alTure  par  deux  fois  dans  fa 
grande  apologie,  adrclïce  aux  Empe- 
reurs, au  Sénat,  & à tout  le  peuple 
Romain;8eil  marque  aflezque  c’efloit 
l’Empereur  Claude  & le  Sénat  qui  la 
luy  avoient  fait  drcfl'cri'au  moins  il 
eft  vifiblc  que  S.  Cyrille  de  Jerufalem 
l’a  entendu  de  la  forte.'Siint  Itence  le 
dit  politivement  comme  une  opinion 
commune,  (//f/>*r.'Tertullien, Eufe- 
bc,  & Theodoret,  patient  aiifli  de 
cette  ftatue  ; les  deux  premiers  recon- 
noiflent  aflez  clairement  qu’elle  avoir 
efte  drcfl'cc  pat  une  autorité  publique, 
'Sc  S.  Auguftin  l’aflure  expreflément. 
*S.  Juftin  dit  qu’elle  eftoit  placée  fur 
le  Tibre  entre  les  deux  ponts,[c’cft  à 
dire  dans  l’iftedu  Tibre,]avcc  cette 
infeription  latine,  Simeni  deo  fanùo. 
'Tertullicn  & S. Cyrille  de  Jerufalem 
marquent  la  mcfme  infeription. 

'Quelques  petfonnes  habiles  de  ces 
derniers  temps,  ont  douté  ft  tout  ce 
qu'on  a dit  de  cette  ftatue  n’eftoit 
point  une  faufteté,  & n’ont  pas  craint 
mcfme  de  l’aUurer  ; pareequ’on  ne 
trouve  point  dans  les  payens  qu’ils 
aient  jamais  mis  Simon  au  nombre 
de  leurs  dieux, [ce  qui  n’cft  rien  du- 
touti]&  parccqu’on  fçaitoue  les  Ro- 
mains à 1 imitation  d:s  Sabins,  ado- 
roient  un  Semo  Sancus  qu’ils  difoient 
ertre  leur  Hercule.  Et  on  a mefme 
trouvé  une  ftatue  il  y a environ  cent 
ans  dans  l’iflc  du  Tibre,  avec  cette 
infeription  aftez  approchante  de  celle 
que  marque  S.  Juftin, 

S emoni  fanco  [on  fango)  deo  Fidio facrttm 
Sex-  Pompews  Sp.  f.  Mujfianm. . . . 
donnm  dedii. 


N LE  MAGICIEN. 

Cela  a donné  lieu  de  craindre  que  S. 

Juftin  n’ait  confondu  Scmonavcc  Si- 
mon , furtout  pareeque  les  graveurs 
mettoient  aftez  Ibuvent  un  t pour  un 
i;  & que  fon  autorité  n’ait  enfuite  en- 
gagé les  autres  dans  la  mcfme  erreur. 

'On  trouve  mefme  que  ce  Semon  cft  iui!.p.ji4.i. 
quelquefois  appellé54«éî»j  auftibien 
que  Sancus  ; ne  forte  que  l’infcription 
pouvoit  cftre  telle  que  la  raportc  Saint 
Juftin  , & n’avoir  rien  de  commun 
avec  Simon  le  magicien. 

[Mais  de  ce  qu’il  n’cft  pas  im.pofti- 
ble  que  S.  Juftin  fc  foit  trompé,  eft-ce 
une  raifon  fufiifanic  pour  croire  qu’il 
fe  foit  trompé  effciftivemcnr,  & qu’un 
homme  aufti  gravequ’il  eftoit,  & fort 
bien  inftruit  de  toute  la  mythologie 
payenne,  écrivant  à l’Empereur  & au 
Sénat  fur  une  matière  très  importante, 
ait  avancé  un  fait  de  cette  confe^uen- 
cc  fans  l’examiner,  & foit  tombe  dans 
une  faute  fi  ridicule  en  une  chofe  tou- 
te publique,  dont  le  moindre  artifan 
le  pouvoit  convaincre  ; lors  particu- 
lièrement qu’il  écti  voir  pour  les  Chré- 
tiens, c’tft  à dire  pour  des  perfonnes 
qui  n’eftoient  pas  moins  les  objets  de  ^ 

la  moquerie  que  de  la  haine  des  peu- 
ples? On  fçait  comment  on  traite  ceux 
qui  font  en  butte  à la  plufpart  du  mon- 
de, loifqu’ils  tombent  dans  des  fau- 
tes encore  moins  confiderables.J'Lcs  ibu. 
payens  n’ont  donc  pu  manquer  de  re- 
lever cette  bevue  : & s’ils  l’onr  fait, 
comment  S.  Juftin  a t-il  pus’exemter 
d’en  faire  quelque  exeufe  dans  fa  fé- 
condé apologie,  qu’il  adrefta  encore 
à l’Empereur  & au  Sénat?  'Comment  Tm.red.i.,; 
a t-il  eu  la  hardiefte  de  citer  cet  en-  P-?*-!-"*- 
droit  mcfme  dans  fon  dialogucp.^+y. 
c,  & de  le  faire  remartjucr  à Tryphon, 
au  lieu  de  travailler  a le  fiipprimer? 

Comment  S.Irenéc  n’a  t-il  pas  évité 
de  faire  la  mcfme  faute  ? Mais  fur- 
tout,  comment  Tertullicn  y tft  il  en- 
core tombé  ? C’eftoit  l’homme  du 
monde  le  mieux  inftruit  de  toutes  ces 
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NOTES 

folies  du  pagjnirmc.ll  ccrivoit  500U  ( nom  d’un  particulier,  ne  pouvoir  cftre 
60  ans  au  plus  après  S.  Juftin.  Cet 
intervalle  de  temps  n'avoit  pas  cfTacé 
le  jugement  que  tout  le  monde  avoir 
fait  de  l’apologie  de  ce  Pere.  Ainfi 
Tcttullicn  favoic  tout  ce  que  l’on  y 
avoir  approuvé  & tout  ce  que  l’on  y 
avoit  trouvé  à redire.  Et  quand  il  ne 
l’cud  pas  feeu  auparavant,  il  ne  pou- 
voir manquer  de  s’en  enquérir,  vou- 
lant écrire  fur  une  mcfme  matierc,]'S . 

Augullin  n’ignoroit  pas  le  Sangus  ou 
Sandlus  des  Sabinsi'Il  die  cependant 
qu’on  avoit  dtclTc  une  ftatue  par  au- 
torité publique,  non  feulement  à Si- 
mon , mais  encore  à fon  Helcnci[ce 
qu’il  n’avoit  pas  tiré  de  S.  Juftin:] 

'Si  Theodorctqui  dit  que  la  ftanie  de 
Simon  eftoit  d’airain,  [nous  donne 
aufll  lieu  de  croire  que  cette  hiftoire 
n’eftoit  pas  appuyée  fur  un  fcul  au- 
teur. 

Il  fautd’ailleursconlïdcrer qu’on  ne 
trouve  nullepart  l’infeription  du  Sc- 
mon  des  Sabins,]'que  Saumaife  fup- 
pofe  avoir  trompé  S.  Juftin  Stmoni 
det  fanBo.'C'ef^  celle  qu’on  a trouvée 
dans  l’iflc  du  Tibre,  où  S.  Juftin  dit 
que  la  ftatue  eftoit  polce,  qui  adonné 
lieu  de  dire  qu’il  avoit  pris  Semon 
pour  Simon.  [Or  la  différence  de  ces 
termes , Semoni  deo  fanco  , & Simoni 
deo  faitSo,  eft  affez  notable  pour  cm- 
pefeher  un  homme  de  s’y  tromper,  & 
de  prendre  l’une  pour  l’autre  , pour 
peu  qu’il  ait  d’cfp'it  & d’cxaâitude. 

Mais  y at-il  apparence  que  S.  Juftin 
n’cuft  pas  apperceu  que  le  mot  de  Fi- 
dto,  qui  eft  attribué  à ce  dieu  Semon, 
ruinoit  abfolument  le  fens  qu’il  don- 
noit  à cette  infeription  ? Que  s’il  a 
cru  que  ce  terme  deo  Fi  lia,  raarquoit 
la  qualité  de  filsdc  Dieu,  pourquoi  ne 
l’infetoit-il  pas  dans  fon  apologie  ? 

Eftoit  cllc  moins  cfl'cnticllc  que  les 
autres ’ 

Que  fi  nous  voulons  confiderer  en- 
core que  ceccc  infeription  portant  le 
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nom  d’un  particulier,  ne  pouvoir  cftre 
taifonnabîrmcnt  attribuée  au  Sénat, 
nous  ferons  portez  à croire  que  ce 
n’eft  pas  celle  donc  S.  Juftin  parle, 
eftant  vilîble  par  la  fuite  du  pafl'age, 

Su’elle  avoit  cfté  drcfléc  par  un  ordre 
e l’Empereur  & du  Sénat.  Et  c’eft 
ce  que  S.  irenée,  Tcriullicn,  Eufebc, 

& S.  Auguftin,  patoifl’ent  avoir  cru, 
foie  qu’ils  reuflent  apprisde  S.  Juftin, 
foie  qu’ils  l’eulTcnt  tiré  d’autres  au- 
teurs. yAuffi  le  Pete  Nourri  prétend  Ap.t.i.p.ia, 
qu’on  ne  peut  prouver  que  la  ftaruc 
nouvellement  decouverte  foit  la  mcf- 
me que  celle  que  ces  anciens  auteurs 
attribuent  à Simon. 

[Déplus,  il  eft  vifiblc que  S.  Juftin 
parle  de  cette  ftatue  comme  d’une 
piece  unique  dans  Rome.  Et  cepen- 
dant il  y en  avoit  plufieurs  confaciécs 
àSemoSancus,non  feulement  en  l’iflc 
du  Tibre,  mais  encore  en  plufieurs 
autres  lieux, ]'commc  il  paroift  par  Ba.444  je. 
celle  que  Baronius  raporte,  qui  eftoit 
placée  au  mont  Quirinal.'On  en  a ciut.p.je.p. 
encore  deux  autres  trouvées  en  divers  *■ 
endroits  de  l’Italie. 

[On  pourroit  objeéter  que  les  payens 
ne  donnoient  guère  à leurs  dieux  le 
titre  de  Saint.  On  voit  neanmoins  par 
Gruter  qu’ils  le  faifoient  quelquefois, 

& qu’ils  donnoient  aum  le  titre  de 
dieu  à ceux  qu’ils  favoient  bien  avoit 
efté  des  hommes  , quoiqu’ordinai- 
rement  ils  fe  ferviffent  du  mot  de 
Divut. 

Il  faut  faire  davantage  de  reflexion] 

'fur  l’objcétion  qu’un  favant  homme  Eur.a.p.gi^. 
a faite  depuis  quelques  années;  favoir  ^ 
qu’il,  y a peu  d’apparence  que  cette 
ftatue  ait ‘efté  dreflec  à Simon  durant 
fa  vie;'&  que  fi  on  veut  dire  que  ç’a  p.jj.iJ. 
efté  après  fa  mort , elle  ruine  tout  ce 
que  1 on  raporte  de  fon  vol  & de  fa 
chute.[Il  feroit  aife  de  répondre  à cet 
■luteur  par  luy  mefmc.yCar  il  paroift 
lejetter  comme  une  fable  tout  ce 
qu’on  dit  de  la  chute  de  Simon. [Ec 
Ppp  ij 
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NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN, 

s’il  a raiibn  en  cela  , il  n’y  aura  au-  furtout  fiDiculuyapermisdetoumet 
eunc  difficulté  à dire  qu’on  ait  mis  Si-  dccccoftclàla  fantailïc  dcMeflaline, 
mon  après  fa  mort  au  rang  des  dieux,  capable  de  vouloir  toutes  fortes  d’ex- 
Mais  comme  nous  cherchons  la  ve-  travaçances,  & de  les  faire  vouloir  i 
rite  en  elle  raefme  , & que  nous  ne  Claude.J'Philoftrate  dit  qu'on  ttai- ^pui.Tj.v.i. 
croyons  pas  pouvoir  rejetter  une  hif-  toit  de  dieu  Apollone  de  Tyancs,  7 p 
toire  qui  cft  appuyée  par  beaucoup  qu’on  l’adoroit  en  cette  qualité,*  & 
d’auteurs  célébrés  ; ne  peut-on  pas  que  la  villedcLacedemoneen  corps 
dire  que  nonobllant  cette  chute  fihon-  fut  toute  prefte  à luy  décerner  les  hon-  ' ' 
teufe,  le  crédit  Sc  l’eftime  de  cet  im-  neuts  divins,  s’il  euft  ofe  les  accepter, 
pic  pouvoir  encore  fubfolcrauffi  aifé-  'Nous  apprenons  d’Athenagorc,  que  Aümi'.p.ts, 
ment  dans  l’efprit  de  Néron,  que  la  vers  l’an  i8o,  la  villcdc  Troadeavoit  r*- 
haine  & le  mépris  des  Apoftres?  Com-  drefle  plulîcurs  (latues  à un  nommé 
me  cette  merveille  non  feulement  Nerullin  i & qu’on offroit  mefme  des 
r’empcfcha  pas  la  prifon  & la  mort  facrifiecs  à l’une  de  ces  ftatucs,  parcc- 
de  S.  Pierre  & de  S.  Paul  , mais  que  qu’on  pretendoit  qu’elle  rendoit  des 
mefme  félon  plulieurs  auteurs  elle  en  oracles,  & qu’elle  guerillbit  les  ma- 
fut  la  caufe  ; qui  peut  douter  que  lades,  dans  le  temps  que  Nerullin 
l’inftigatioü  des  démons  n’ait  pu  avoir  vivoit,  & eftoit  malade  luy  mefme. 
allez  de  force  fur  un  eforit  auffi  derai-  'Mais  ce  que  tout  le  monde  lçait,c’cft  Aa.ij.»,n.- 
fonnableque  celui  dcNeron,  pour  luy  que  S,  Paul  & S.  Barnabe  curent  bien  '?■ 
faire  con  1er  ver  encore  toute  la  reve-  de  la  peine  à cmpcfchcrque  ceux  de 
rence  qu’il  avoir  conceue  pour  ce  mal-  Lyftrc  ne  leur  immolalicnt  des  vi^ti- 
heureux } Il  n’ell  pas  trop  ordinaire  mes  ; & cela  pour  un  fcul  miracle, 
de  voir  que  les  accidens  les  plus  vifi-  [Enfin  quelque  connoiflancc que  l’on 
blés  ne  nous  font  point  changer  une  ait  aujourd’hui  des  mtxurs  & des  loix 
opinion  dont  nous  forames  une  fois  des  Romains,  & de  ce  qui  y peut  ou 
préoccupez.  n’y  peut  pas  convenir,  S.  Juftin,  S. 

Nous  ne  prétendons  pas  neanmoins  Irenée,  & furtout  TertuI lien  & S.Au- 
foutenir  que  cette  llatuc  ait  cité  faite  gultin,  n’en  avoient-ils  pas  au  moins 
après  la  mort  de  Simon  i puifquc  S.  autant  que  nous  î Et  pouvons  nous 
Irenée,  Sc  S.  Cyrille  de  Jcrufalem,  dire  qu’une  chofe  n’a  point  de  proba» 
dilent  qu’elle  fut  drcllcc  par  le  com-  biliié,  lorfquc  de  fi  grands  hommes  y 
mandement  de  l’EmpcrcurClaude,  & en  ont  trouvé  ? 
que  nous  croyons  que  c’cltle  fensde  Nous  ne  croyons  donc  point  |>ou- 
S.Jullin.S.  Angullin  nous  alTurc  bien  voit  rejetter  comme  faulTc,  un  chofe 
clatrcment  que  cela  il-  fit  par  la  per-  que  S.  Jullin avance  à la  face  détour 
fuafion  de  Simon  mefme,  Sc  par  con-  1 Empire,  en  un  temps  où  il  elloit  très 
fequent  durant  fa  vrc.  aifé  d'en  favoir  la  vérité,  dont  il  y a 

Que  s’il  cil  rare  que  la  folie  des  tout  lieu  de  s’alTurerque  perfonne  ne 
payensait  clléjufqu'à  traiter  de  dieux  l'a  démenti,  & qui  a enfuite  cité  cm- 
des  hommes  qu’ils  voyoicntfujcts  aux  bralTéepir  S.  Irenée,  Tertullicn,  Eu- 
infirmitez  ordinaires  , cela  n’cll  pas  febe,  S.  Cyrille  de  Jerufalcm,  S.  Au- 
ncanmoins  fans  exemple.  La  crainte  gullin,&Theodorct.Ccs grands  hom- 
qu’on  avoii  de  Caius  & de  Domitien,  mes  méritent  bien  que  nous  ne  les  ac- 
Icut  a fait  offrir  des  factifices  de  leur  eufions  pas  des’iftrc  trompez,  fans  en 
vivant.  Le  démon  a pu  faire  la  mefme  avoir  d’autres  preuves  que  des  pollî- 
<hufc  pour  Simon  par  d’autres  voies,  bilitcz,  ou  des  difficultcz  qui  ont  dû 
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«■(l'  inTeri.  1«  Frapcrautanc  que  nous.j'Il  cft  pof- 
f *''  fibic,  ait  un  {avant  homme  nullement 
attaché  aux  opinions  populaires,  que 
Saint  Juftin  le  fôit  trompé  en  ce  fait: 
mais  d'autrepart,  il  n’y  a point  de  fo- 
lie en  matière  de  religion,  dont  l’im- 
piété des  payens  ne  fuft  capablc.'Ha- 
mond  célébré  Proteftant  Anglois,  fe 
moque  mefme  de  la  vaine  conjecture 
de  ceux  qui  veulent  que  S.  JuRin  ait 
confondu  Semon  avec  Simon,  & ait 
entrainé  Tertullien  Se  tant  d’autres 
grands  hommes  dans  une  erreur  {I 
gro{üere.[M'  Fleuri  n’ignore  pas  alTu- 
rément  ce  que  Saumailc  & les  autres 
ont  dit  fut  ce  fujet:]'&  il  ne  lailTcpas 
de  repérer  pat  deux  fois  ce  qu’en  dit 
S.  Juftin,  fans  marquer  mefme  qu’il  y 
ait  fur  ccla^aucune  conteftation. 

NOTE  III.  , 
Endroit  ajouté  dans  S,  jiugufim  fur 
Simon. 

'Puilque  Simon  le  magicien  difoir, 
félon  S.  Auguftin  mefme,  que  Dieu 
n’avoit  point  tait  le  monde,  [ce  qui 
l’obligeoit  par  une  confequence  na- 
turelle à fe  déclarer  ennemi  de  la  loy 
donnée  par  le  Créateur, ]'comme  S. 
£piphane[&  les  Confti(Uiions]difent 
pufttivement  qu’il  faifoi:,'&  comme 
on  le  peut  mefme  tirer  de  S^Irenéii 

fil  y a tout  fujet  decroirequeeequ’on 
it  dans  les  éditions  ordinaires  de  S. 
Auguftin,  Yque  cet  hcretique  fe  van- 


toit  d’avoir  donné  la  loy  aux  Juifs, 

'n’eft  pas  de  ce  Pere,  comme  les  Doc-  n.p.jpi.,, 
leurs  de  Louvain  l’ont  remarqué,  en 
ajoutant  que  ces  paroles  ne  fe  trouvent 
pas  dans  la  pluipart  des  maniifcrits. 

^Les  Bénédictins  les  ont  tout  à fait  re- 
tranchées  dans  leur  édition  , avec  les 
trois  lignes  qui  les  fuivent.[  Elles  peu- 
vent avoir  efté  prifes  de  S.  Cyrille  de 
Jerufalem,]'qui  dit  à peu  près  la  mef-  Cyt.c«.«.p. 
me  chofe,[mais  qui  apparemment  fe  **' 
trompe  en  cela.} 

NOTE  IV.  Bout  U pije 

)»• 

ce  riifl  j>as  contre  les  difclples  de 
Simon  que  S.  Paul  farte  a^x 
Coloffiens. 

'Comme  les  Simoniens  rendoienr 
quelque  culte  aux  Anges,  le  P.Pctau 
croit  que  S.  Paul  parle  contre  eux, 

'lorfqu’il  avertit  les  Coloftlcns  de  ne  col.^v-it. 
fe  pas  lailTer  tromper  par  ceux  qui 
entreprenant  de  parler  des  chofesqui 
eftoienr  audcHusde  leur  intelligence, 

& qui  ne  luivantque  lesmouvcmtns 
luperbcs  de  la  prudence  de  la  chair, 
vo  iloicnt  les  tenir  dans  une  fuiftc  hu- 
milité , Si  dans  un  culte  facrilegc  à 
l’égard  des  Angcs.[Neanmoins  il  pa- 
ro  ftpacla  fuite  du  texte,  que  S.  Paul 
aarleen  cet  endroit  contre  Icsdéfcn- 
l’curs  de  la  loy;]'&c’cft  le  fenti ment  Thjn.b Col 
de  Theodoret:  [ce  qui  ne  convient 
nullement  à l’hcrcficde  Simon.] 


NOTES  SUR  LI 

PoM  la  page  NOTE  I. 

Si  Nicolas  cfioit  l'un  des  70  Di/cifles. 

* ^ f ’AoTdRiTE'de S.Epiphane,qui 
1-  -mer  Nicolas  l’un  des  l'ept  pre- 
miers Diacres  au  nombre  des  70  Dif- 
ciplcs,  [n'cft  pas  alfez  grande  pour 
rendre  ce  fait  cenain  : & on  peut  en- 
Ou.Ai.p.sjt.  core  moins  ’s’en  afl'urer  fur  la  foy]'dc 
la  chronique  d’Alexandrie,  [&  des 


S NICOLAITES. 

autres  Grecs  pofterieurs  qui  peuvent 
l’avoir  dit  comme  luy.  On  a vu  mef- 
medans  la  note  14  fur  S.  Pierre,  qu’il 
n’cft  pas  aifé  de  croire  qu’aucun  des 
fept  Diacres  ait  efté  du  nombre  des 
70  Difciples  :]'&  la  qualité  de  pro-  Aa.<.«.i. 
felyte  donnée  à Nicolas,[qui  marque 
qu’il  eftoit  gentil  de  nailfance , fait 
qu’on  le  peut  encore  moins  dire  de 
luy  que  d’aucun  des  autres. Car  il  fein- 
Pppiij 
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ble  qu’eftant  originairement  gentil, 
& non  Juif,  il  n’a  pas  dû  eftte  admis 
au  nombre  des  principaux  difciplcs  de 
J.C,]'qui  ne  vouloir  encore  donner 
qu’aux  Juifs  le  pain  de  la  parole  de 
Dieu;'&  qui  defendoit  aux  Apoftres 
de  prefeher  aux  Samaritains  & aux 
Gentils.  [ Neanmoins  s’il  n’y  avoir 
que  cette  raifon,on  pourroit  croire 
qu’elle  ne  regardoit  pas  les  ptofe- 
lytes  ,]'qui  s’eftant  fait  circoncit,  & 
s’eftant  joints  avec  les  Juifs,  clloicnt 
confiderez  comme  les  Juifs  naturels. 
[Et  en  effet,  Nicolas  ayant  efté  fait 
Diacre  avant  le  battefmc  deCorneillc, 
il  eft  certain  qu’il  a teceu  la  foycomme 
Juif,  non  comme  gentil.] 

NOTE  II. 

Sur  H»  Ctttcilt  d’yintieche  ctMrt  la 
Camjlcs. 

'L’auteur  donné  par  leP.  Sirmond 


en  I £ 4 5 , fous  le  nom  de  Pr^dejlmdtMtj 
dit  que  les  Evefques  de  la  Mefopota- 
mie  ayant  appris  la  naiflancc  de  la 
feéfe  des  Caïniûcs,  en  avertirent  leurs 
confrères  de  Syrie  ; Sc  que  ceux-ci 
s’eftant  affemblez  à Antioche  , réfutè- 
rent les  Caïniftes , & les  condanne- 
rent.  Cet  auteur  fcmblc  raporter  les 
propres  termes  de  la  fentence  du  Con- 
cile:[mais  il  ruine  luy  mcfme  tout  ce 
qu’il  en  dit,]cn  ajoutant  que  Théodo- 
re eftoit  alors  Evefquc  d’Antioche. 
[Car  il  n’y  en  a eu  aucun  , au  moins 
durant  piulleurs  fîecles.  Et  or>  peut 
dite  gcnctalcment  que  cet  auteur  ne 
mérite  guete  qu’on  le  croie  dans  les 
chofes  qu’il  avance  feul , & qu’on 
ne  peut  vérifier  ; puifijuedans  celles 
qu'on  peut  vérifier , il  fe  trouve  pref- 
que  toujours  faux,  comme  on  en  verra 
plufieurs  exemples  dans  la  fuite  de 
l’hiftoite.] 
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NOTES  SUR  LES  CERINTHIENS. 


Pouc  U page  NOTE  I. 

E If  qntl  timfs  4 vécu  Cerimhe. 

auteur  du 

ipi^slJ.Üp.  1 catalogue  des  hercfics,)&  Saint 
iio.b.c.  Epiphane  , difent  que  Ccrinthe  eft 
luf.l.4.c.7.  poftetieur  à Carpocratc; 'qu’Eufebe 
1.1  c ^ Theodoret  ne  mettent  que  fous 
f.p.ip7.b.  Adrien.  [Nous  examinerons  en  fbn 
lieu  quel  eft  le  temps  de  Carpocrate.  ] 
*™lEofV  certain  par  S.  Irenée  qui 

c.'ii.p.iôoî  cite  de  S.  Polycarpe,  par  Eufebc, 
tpi.is.c..-,,  5_  Epiphane, S.  Philaftre,S.  Jerome, 
rhiïa.'l'la.p.  & Theodoret,  que  Ccrinthe  a vécu 
loiHicj.v.iU.  du  temps  des  Apoftre.s , & ainlï  ne  fe 

c.jf.p.ttfy  » J T j»*j  • /-*  I 

Thdrt.hl.i.  peut  menredutempsa  Adtien,  Cela 
«.j.p.iio.a.  eft  ftirtout très  certain  dans  l'opinion 
de  S.  Epiphane  , qui  veut  que  Cerin- 
. the  fuft  Chrétien  des  le  temps  du  bat- 
tefmedc  Corneille  : [ce  que  nous  fui- 
vons , parccque  nous  ne  trouvons  rien 
qui  y foie  foimellcment  contraire. 


Mais  je  ne  fçay  neanmoins  s’il  eft  aile 
d’accorder  ce  fentiment  avec  ce  que 
dits.  I renée, ]'que  les  erreurs  de  Ce- 
rinthe  avoient  efté  enfeignées  long-  P »J7-a- 
temps  avant  luy  par  les  Nicolaïtes. 
fAinfi  U fcmblc  que  ce  feroit  aftez] 
oe  le  mettre  du  temps  de  Domitien,  TWn.h.l.i.t. 
comme  fait  Theodoret , qui  ne  le  J 
place  mefme  qu’aprés  les  E^onites 
& les  Nazaréens. 

NOTE  II.  Ptou  I»  P»*» 

J». 

Le  ncmde  Chrifl  mis  dttus  TertuUien 
& S.  Efifhatte  aulieu  decelssi 
de  Je/us, 

'Le  texte  de  S.  Epiphane  porte  que 
les Corinthiens  difoicntquc  IcChrift 
avoir  fouffert  la  croix,  & qu’il  ref- 
fufeiteroit  à la  refurceâion  generale. 

[Mais  il  eft  aftez  viftble  que  ces  he- 
letiques  qui  diftinguoient  Jefus  du 
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Ci>i/î’,croyoicnt  IcChrid  impaflible. 
Ainfi  il  faut  lire  7»/«J  cet  endroit 
au  lieu  de  ChriH,  auflibicn  que  quand] 
ITT*»'  ^Tertullien  dit  que  félon  eux  leChtift 
' eftoitné  de  Jolcph  &:  dcMaric:[ou 
bienil  faut  dire  que  Tcrtullicn  & S. 
Epiphane  fc  fervent  du  mot  deChrift 
non  comme  les  Cerintbiens , qui  fii- 
Ibient  deux  perfonnes  de  ]cfus  & de 
Chrid  , mais  comme  les  Catholiques 
qui  n’en  font  qu'une,  & la  marquent 
indifféremment  par  l'un  6c  pat  l'autte 
nom. 

font  U plje  NOTE  III. 

SiCenrtht  a écrit  une  ./ipocaljpfi,  tu 
t'tfi  iturihué celle  de  S.  'jean. 

ïjf.t.i.ci«.  'Caius  qui  vivoit  fous  le  Pape  Ze- 
^ phytin,  dit  en  parlant  de  Cciinthc  : Il 
H nous  a introduit  des  opinions  monf- 
n trueufes,  qu’il  feint  avoir  apptifès  des 
» Anges  par  des  révélations,  »r  im- 

luyLKt  , nous  difant 

» qu'aprés  la  refurtedfion  J.C.  regneta 
» UitlaterreàJcrufalcm,oulcshommes 
•>  jouiront  des  plaifîts  du  corps  durant 
» mille  ans,  comme  dans  des  feftes  & 
••  dans  des  noces,  fil  fcmble  affez  natu- 
rel d'entendre  ce  paffage  de  l’Apoca- 
Lr.c.tf.p.  lypfe  de  S.  Jean,] 'puifque  quelques 
•71-17J.  yjjj  Qj, J autrefois  que  c’eftoit  Ce- 

rinthe  qui  l’avoir  compofée  fous  le 
nom  de  cet  Apoftre,  pour  donner  plus 
de  cours  à fes  rêveries  :[&  ileft  cer- 
tain que  les  Millénaires  l’ont  expli- 
quée en  cette  maniéré  balTe  6c  char- 
nelle. En  ce  fens,  il  faut  traduire  ces 
paroles,ar  ■Coï  par  celles- 

ci,  par  des  révélations  qu'il  nous  debi- 
teit  comme  écrites  parungrand-dptfire. 
Ruhn  femble  avoir  pris  ce  fens , puif- 
qu’il  traduit  p.4S.i,  per  revelationes 


4*7 

qnafdam,  quas  velut  à maffio  ^pefiolo 
conferiptastô'  per  yinpelos  ei  revelatas 
putaret.  Il  dit  ei, non fihi.  Langus  & 

Fronton  du  Duc  l’ont  traduit  de  mef- 
rtre  dans  Nicephore/.^.c.r 4. 

Mais  au  lieu  d’ei  Mufculus  a mis 
fibf.ce  qui  peut  faite  cet  autre  fens, 
par  des  révélations  qu  d nous  a écrites 
comme  s’il  eufl  efté  quelque  grand 
^ptjlre.  Chriflophotfon  met  ipft,  qui 
peut  avoir  le  mcfme  fens.  Et  M'  Va- 
lois l’exprime  nettement,  à fe  tan- 
quam  à magne  quoiam  Apo^tlo  con- 
feriptas:  en  quoy  M'  Coufin  le  fuir. 

Ce  fens  ell  appuyé  pat  Theodoret,] 

'qui  dit  queCerinthe  aéctit  des  re-  Thamii.i.,x. 
velations  qu'il  feignait  avoir  tues  luj  i ï 
mefme,  où  il  pretendoit  infttuireffes 
difciples]pardcs  difeours  menaçans, 
&oùildepeignoitun  régné  rertellte 
de  J.C.  à Jerufalem  durant  mi  lie  ans, 
accompagné  des  plaifîts  du  boire,  du 
manger  Scc.fCes  paroles  raarqucnc 
aflurément  un  livre  different  de  celui 
de  l’Apocalypfe,  qui  cil  attribué  en 
plulîeurs  endroits  a un  Jean,  & non 
pas  à Cetinihe:  Et  d’ailleurs  perfonne 
' n’oferoit  dite  que  Theodoret  ait  feu- 
lement douté  h l’Apocalypfcn’eftoit 
point  de  cet  hérétique.  Il  ell  donc 
conftant,lî  Theodoret  ne  fe  trompe 
point,  que  Cerinthe  avoit  aulC  éctir 
une  Apocalypfe  femblable  en  quelque 
chofe  à celle  de  S.Ican,maisqui  edoir 
neanmoins  un  autre  livre.  En  ce  cas 
nous  aimons  mieux  croire  que  le  paf- 
fage de  Caiusferaportc  à l’Apocalyp- 
fe  de  Cerinthe,  pour  n’eftre  pas  obligé 
de  dire  qu’un  homme  auflî  illuftrequc 
Caius  a edé  dans  l’Eglife,  ait  attribué 
â l’elprit  d’erreur  un  ouvrage  du  Saint 
Elprit.] 
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NOTES  SUR  SAINTE  THECLE- 


NOTE  I. 

^Ht  la  vie  rte  Sainte  Thecle  écrire  far 
Bafîle  de  Selencte,  n'a  aurnne 
auterité. 

'l^TOus  avons  aujourd’hui  deux 
hiftoircs  de  S"  Thecle,  l’une 
de  Metaphrafte,  & l’aucre  de  Baille 
EvcfquedcSeleucieauV.lîcclc.  Ba- 
ronius  fouticnr  qu'elles  font  entière- 
ment exemtes  de  la  cenfure  des  an- 
ciens atftcs  condannez  par  S . Jean , & 
pat  le  Pape  Gelafc;  parce, dit-il  ,que 
l’on  n’y  trouve  point  ce  queTertul- 
licn  Si  Saint  Jerome  ont  repris  dans 
ceux-ci  il  prétend  que  cela  luy 
fuffit  pour  prouver  qu’elles  lont  tout 
à fait  fidèles. 

[Mais  quand  elles  n’auroient  point 
cette  marque  de  faulicte  , elles  peu- 
vent en  avoir  plufîeurs  autres , com- 
me le  falutdc  Falconille  morte  dans 
le  paganifmc , & ce  qu’elles  difent  de 
la  mort  de  S"  Thecle.  Il  fetoit  aifô 
d’y  trouver  beaucoup  d’autres  erreurs, 
mais  nous  nous  fommes  contentez  de 
ccsdnix,parcequc  Baroniusen  parle,] 
'te  qu’abandonnant  abfolument  la 
dernière, 'il  n’exeufe  la  première  qu’en 
difant  fans  preuve,  qucc’cft  une  addi- 
tion faite  au  texte.] 

[Mais  de  plus,  elles  ne  lônt  pas 
exemtes  de  cequcTcrtullien  8c  Saint 
Jerome  ont  remarque  dans  les  anciens 
aAesde  S"  Thecle.  Tout  ce  que  nous 
favons  de  ces  anciens  aâes , c e/l  que] 
'l’on  en  tiroit  que  les  femmes  avoient 
permiflSon  de  prelcher  &:  de  battizer. 
'Et  Saint  Jerome  dit  qu’il  y avoit  un 
conte  d’un  Leon  ba:tizé.[Il  cft  vray 
que  dans  Metaphrafte  & dans  Bafile 
il  n’eft  point  parlé  du  battcfme  d’un 
Lcon.JMais  les  ailles  de  Metaphrafte 
marquentqucS'‘Thecle  &Tryphenc 


prefehoient  rEvangile,'&  difent  que  tio-n. 
Sainte  Thecle  fc  batiiza  ellemefme. 

[Bafile  parle  fouvent  de  fes  prédica- 
tions,] lïe  dit  mcfme  queS.  Paul  luy  Bar.v,Th.U. 
commandade  prcfcher.'Mais  de  plus, 
il  met  qu’elle  battizoit  & les  hommes 
Sc  les  femmes. 

[Cela  fuftàt  pour  montrer  que  ces 
deux  pièces  font  improbables  par 
elles  mcfmes.  Leurs  auteurs  ne  font 
pas  pour  leur  donner  non  plus  une 
grande  vénération  ; ce  qui  eft  vifibtc 
pour  celle  de  Metaphrafte  : Sc  nous 
efperons  montrer  la  mefmc  chofe  de 
Celle  de  Bafile  de  Scleucie , quand 
nous  traiterons  ce  qui  le  regarde.] 

'Voffius  a douté  que  cette  dernière  VoCh.g.I 
fiift  de  celui  à qui  on  l’attribue  :*’& 

Rigault  qui  reconnoift  qu’elle  n’eft  p.7'". 
pas  moins  fabulcufe  que  les  aftes  fup- 
pofez  à S.  Paul , dit  feulement  qu’elle 
porte  le  nom  de  Bafile  de  Scleucie. 

[Mais  on  verra  fur  le  titre  de  ccBafile, 
qu’il  n’y  a point  de  raifon  d’en  dou- 
ter, & quelle  eft  écrite  pat  un  Evef- 
que,  ou  au  moins  parunPrcftre  de  Sc- 
leucie du  temps  que  Bafile  vivoit. 

Outre  cette  vie  de  S"  Thecle  qui 
eft  en  profe,]'lc  mefmc  Bafile  en  avoit  PtMt.c.Kï.j. 
écrit  une  autre  en  vcrs[qui  eft  perdue: 

Sc  nous  n’avons  pas  fujet  de  la  regret- 
ter.] 

NOTE  II.  ■ Pour  U pi(t 

» 

De  ce  ^uen  cite  de  S.  M ethode  four 
Sainte  Thecle. 

[S.  Méthode  dans  fon  célébré  dia- 
logue intitulé  le  Banquet  des  vierges, 
y en  fait  parler  plufiturs,  entre  Icf- 
quclles  cft  une  Thecle.  Nous  n’olbns 
pas  dire  fi  toutes  ces  vierges  font  des 
perfonncscfFedlivcs  de  fon  fieclc,  ou 
desprcccdcns.  Maisil  eft  vifiblc  pat 
les  patticularitcz  qu’il  dit  de  la  vie  de 
Thecle, 
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NOTES  SUR  SAINTE  THECLE.  4*9 


Thccle,qu’il  a voulu  faire  parler  celle 
qui  tftfi  cclcbre entre  les Sainrer,]'& 
qui  avoir  cftéiniVruitc  par  Sainr  Paul. 
[C’eft  pourquoi  nous  avons  cru  avoir 
droir  de  nous  fervir  des  faits  qu’il  en 
raporre,  & les  pouvoir  faire  entrer 
dans  l'hiftoire  de  cette  Sainte.] 

NOTE  III. 

D'iitie  hemelie  furS*intt  Thtcle  t}ni 
font  le  nom  de  S.  Chrjfejleme. 

[Nous  citons  pour  abréger  fous  le 
nom  de  S.  Chryloftomc  , Icpancgyri- 
quede  5"  Theclc  , dont  nous  avons 
un  fragment  dans  le  premier  volume 
des  ouvrages  de  ce  Pcrc, 
quoique  le  ftyle  de  ce  difeours  paroiflê 
moinsdiffus , & plus  ferré  que  n’ell 
celuideS.Chryfoftome.  Pour  l’orai- 
fon  7a  du  meime  volume  , le  titre 
tnefmc  porte  p.to  y,  qu’elle  cil  de  Jean 
le  Jeûneur  Patriarche  de  Conllanti- 
noplc  à la  ân  du  VI.  ficelé.] 

NOTE  IV. 

^ut  S“  7hede  nefl  point  morte  fnr  le 
mnrtjre. 

'^Balïle  de  Scleucie  veut  que  Sainte 
Thecle  ne  foit  pas  morte,  mais  que 
la  terre  s’ellant  ouverte  miraculeufc- 
ment , la  receut  toute  vivante  dans 
cette  ouverture , qui  fc  referma  aulîi- 
toft,  difent  Mctaphraûc'&  Elic  de 
Crete.[Baroniu$bien  loin  devouloir 
foutenir  cette  im.igination,]'prctend 
mefme  cju'il  faut  dire  que  S"  Thecle 
a achevé  fa  vie  par  le  martyre , & 
qu’on  ne  peut  croire  qu’elle  foit  morte 
d’une  autre  manière  fans  démentir  di- 
vers Peres.  S.  Grégoire  de  Naiianzc 
furtouted  bien  fort  pour  croire  qu’elle 
eft  morte  dans  les  uippliccs,'puilqu’il 
la  met  entre  les  viÀimes  immolées 
pour  Jtsus  Christ,  -t»  \i»i;  XeistJ 

[Mais  d’autre  part,  fi  l’on  favoit  du 
iJifi.  Eccl.  Tom.  II. 


temps  de  ce  Saint  qu’elle  eftoit  morte 
par  le  martyre  , cette  connoiflance 
s'elloit-clle  perdue  5000^0  ans  après, 

& furtout  à iclcucie  où  edoit  Ion 
corps  ? Et  Cl  elle  s’edoit  confervée, 

Baulc  de  Selcucic  qui  ne  la  pouvoir 
ignorer , pouvoir-il  écrire  le  contrai- 
re? Ed-cc  que  la  maniéré  fi  bizarre, 
pour  neriendiredeplus,dont  il  pré- 
tend qu’elle  ed  morte,  luy  paroiflbir 
quelque  chofe  déplus  glorieux,  que 
de  mourir  dans  le  martyre  pour  J.C?  ■ -.t 

cela  n’cd  guere  probable  : & quelque  *■  -* 

formel  que  foit  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze , il  femble  plus  raifonnable  de  , 

croire  qu’il  a mis  S"  Thecle  entre  les  ' 

vitdimes  immolées  pour  J.C,  parce- 
qu’elle  s’edoit  expofte  à mourir  fi 
l'  icu  ne  l’cud  confervée  par  des  mira- 
cles, 6c  pareeque  les  autres  au  (quels  il 
la  joint,  comme  S.  Pierre,  S.  Paul 
&c.  ont  fouffèrt  jufques  à la  mort. 

Car  il  cd  naturel  en  parlant  de  plu- 
ficurs  perlônnes , de  dire  de  toutes  des 
chofesqui  ne  conviennent  pas  egale- 
ment à toutc$.]'Elie  de  Crete  en  com-  n.rj.p.jij.b. 
mentant  cer  endroit,  a mieux  aimé 
s’engager  dans  des  fables  pitoyables, 
que  de  dire  que  Sainte  Thecle  edoit 
morte  par  le  martyre.]  S.  Méthode  le 
plus  ancien  de  ceux  qui  nous  en  ont 
appris  quelque  chofe,  ]'fe  contente  Mnii.tonT.p. 
dans  les  plus  grands  eloges  qu’il  luy 
donne  , de  dire  qu’elle  avoir  un  zelc 
égal  au  courage  des  martyrs  >[ce  qui 
vifiblement  la  mec  dans  un  rang  dif- 
ferent du  leur. 

lied  plus  aile  de  répondre  aux  au- 
tres Pères  qui  luy  ont  donné  le  titre 
de  martyre.  Car  ils  ont  pu  fuivre  en 
cela  le  langage  ét.ibli  dans  les  pre- 
miers temps  de  l’Eglifc  ,où  l’ontfon- 
noit  ce  titre  à cous  ceux  qui  avoienc- 
fau  ffert  pour  la  foy,  quoiqu’ils  ne  fiif- 
fciit  p.ts  morts  dans  les  tourmens. . 

Ainfi  les  Chrétiens  accoutumez  à re- 
ijardci  S"  Thecle  comme  manyre,. 
oiic  fuivi  cet  ufage  , fans  s’amufitt  à-. 

Qjq 
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''“f^E  RTOi  L I E M donne  le  titre 
X d’Apoftte  à S.Philippequi  pref- 
chaà  Samarie,  & qui  battiza  l'eunu- 
que d'Echiopic.'Les  Conllitucions  des 
Apoftres  font  la  mefmechofe  : *&  S. 
Auguftin  a quelquefois  douci  fi  c'ef- 
toit  le  Diacre-ou  l’Apcftre.' Nean- 
moins en  d’autres  endroits  il  dit  polî- 
tivementque  c’eftoit  le  Diacte/Saint 
Epiphane  dit  qu'il  ne  donna  que  le 
battcfme  aux  Samaritains , & non  le 


S.  Efprit,  pareequ’il  n’en  avoir  pas  le 
chry.in  pouvoit  n’cftant  que  Diacre/S.Chry- 
h.i8.p.i7o.b.  foftomejugej>ar  la mcfmerailôn qu’il 
n’eftoit  pas  1 Apoftre , mais  le  fécond 
desfcpi[Diacres.] 

««  lirp  cette  taifon  S.  IfidotedePelufc 

114. b.C.  en  ajoute  une  autre , qui  e(l  que  Saint 

Luc  dit  tout  de  lûite  que  les  ApoRres 
eftoient  demeurez  à jerufalem  , & 
que  Philippcprefchoit  à Samarie  i ce 
qui  montre  alTcz  qu’il  n’eftoit  point 
d'chry.in  du  nombre des  Apoftrcs/Il  femblecn 

Act.h.if.p.  ^ .a»  .f 

i78.b,  marquer  encore  une  troilicme  rauon 
qu’il  avoir  pu  apprendre  de  S.  Chry- 
Aa.i.v.40  foftome/tircc  de  ce  que  Philippe  qui 
avoir  ptefehé  à Samarie  , annonça 
l’Evangile  en  diverfes villes  jufqu’à 
ce  qu’il  arriva  i Cefarée  comme  au 
lieu  de  fa  demeure  : '&  il  cft  marqué 
dans  la  fuite  desAâes  que  quand  S. 
Paul  vint  à Cefaréc,il  y demeura  plu- 
ficurs  jours  dans  lamaifon  de  Philip- 
pe l’un  des  fept.[Ainli  ilparoift  qu  il 
avoir  fa  rcfidcncc  ordinaire  en  cette 
ville  : ce  qui  ne  convient  pas  àl  ’A- 
poftre. 


I 'Le  titre  d’Evangelifte  donné  au 
Diacrc,[ne  peut  aufli  mieux  convenir 
qu'à  celui  qui  a porté  l'Evangile  dans 
la  Samarie  , & en  plullcuts  autres 
lieux.  Et  on  ne  le  donne  point  aux 
Apoftres,patccquc  c’eftoit  la  fonâion 
propre  à laquelle  ils  eitoient  deftinez 
par  leur  miniftere.] 

'S.  Cyprien,[nonobftant  l’autorité  Cfp.tp,7,.p. 
ou  l’ainbiguité  de  Tertullien,]&  Eu- 
Icbe,  fuppofent  comme  une  choie  fans  Hicr.îniod. 
diflàculte  quec’eft  le  Diacre',  & Saint  ^ 

Jerome  en  parle  de  la  mefme  manière. 

NOTE  II.  P®»'  1»  w 

S$  Us  Ethtefitns  eftaitm  toujoMrs 
gohXtrHcx,  fAr  leurs  Rentes. 

'Eufebe  & S.  Chrylbftome  dilênt  Euri.,.c.-.p. 
que  c’tftoitla  coutume  dtsEthiopiens 
d’eftre  gouvernez  par  des  Reines , & i7S.d. 
Eulebc  prétend  que  cela  dutoit  enco- 
re de  fon  temps.  'Grotius  & d’autres  synop.mAO. 
modernes  fuivent  le  mefme  Icnti-  P 
ment  , & ajoutent  que  ces  Reines 
s’appclloicnt  Candaccs.'On  trouve  Strab.l.iy.p. 
en  effet  que  plus  de  55  ans  avant  la  i. 

mort  de  noftre  Seigneur  , il  y avoit 
une  Candacc  Reine  d'Ethiopie  dont 
parle  Sttabon.'ll  cft  clair  cerne  fem-  Aà.p.y.ip. 
blc  félon  les  Aûes , qu’il  y en  avoit 
encore  une  lorfque  l’eunuque  d'Ethio- 
pie fût  battizé  par  Saint  Philippe, 
puifqu’il  cft  dit  que  cet  eunuque  eftoir 
Surintendant  de  fes  threfors , & non 
pas  qu’il  l'avoitefté:'&  Pline  dit  que  piin.i.<.c.„. 
des  perfonnes  envoyées  par  Néron  en  r-'n-'-'*- 
cespayslà,  raporterent  que  l’iHcde 
Meroé  avoit  pourRcineuncCandace, 
tjutd  utmen,  ajoute  Pline,  multis  jum 
Aunis  Ad  rcgtnAstrAnfùt. 
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NOTES  SUR  SAIN 

[Ces  meftiics  paffigcs  donnent  quel- 
que lieu  de  croire  que  ces  Reines  gou- 
vernoient  , puisqu’on  ne  parle  que 
d’elles, de  non  de  leurs  maris.  Cepen- 
dant je  ne  fçay  s'ils  le  prouvent  aofo- 
lument  : fie  on  peut  douter  encore 
davant^es’ilsprouvent  fuffifamment 
que  c’eflfoit  l’ordinaire  des  Ethiopiens 
d’eftre  commandez  par  des  femmes. 
Car  cette  coutume  elf  alTcz  particu- 
lière fie  a(Tcz  peu  probable  , pour  ne 
s’en  pas  perfuader,  fîelle  n’cA  tout  à 
fait  certaine.]  'Baronius  dit  que  cela 
cft  confiant  par  Strabon  :[fie  je  ne  voy 
pas  neanmoins  qu’on  en  puifle  rien 
tirer.JCet  auteur  marque  bien  que  du 
temps d’Augufte,  fie  peuteftre  encore 
lorlqu’il  ccrivoit,[c’cft  à dire  dans  les 
premières  années  de  Tibete,]l'Ethio- 
pie  cftoit  gouvernée  par  une  Reine 
qui  avoir  perdu  un  ail,mais  qui  cftoit 
pleine  decorur.  Il  luy  donne  le  nom 
de  Candace  comme  Ion  nom  propre. 
[Mais  il  ne  dit  point  qu’aucune  autre 
femme  euft  eu  le  mefme  pouvoir.] 
'Dion  n’en  dit  ricndavantage.’Etde 
plus , Strabon  parle  pluficurs  fois  des 
Roisd’Ethiopic,  qu’on  tevcroitcom- 
mc  des  dieux , fie  toujours  au  mafeu- 
lin.Mais  il  remarque  qu’ils  cftoient 
prcfquc  toujours  cnlcrmcz  dans  leurs 
palais  : 'fie  que  les  femmes  de  ce  pays 
avoient  accoutumé  de  porter  les  ar- 
mes auftibien  que  les  hommes.  [Peut- 
eftre  que  les  Reines  lefaifoicnt  auflî, 
& qu’agiftant  audehors  plus  que  leurs 
maris , elles  paftbient  dans  les  pays 
étrangers  pour  les  maifteclTcs  fie  les 
fouveraines. 

S’il  cft  faux  que  les  Ethiopiens  euf- 
fent  accoutumez  d’eftre  gouvernez 
par  des  femmes , une  cho^  qui  aura 
pu  contribuer  à le  pcrfitader  àEufebe, 
c’cftquede  fon  temps  mefme,  c’eft  à 
dire  du  temps  de  Conftantin,]'lcs 
Ethiopiens  d Auxume  cftoient  gou- 
vernez par  une  Reine , comme  on  le 
voit  par  l’hiftoite  de  S.  Ftumencc. 


T PHILIPPE  DIACRE, 

Mais  cette  Reine  ne  gouvernoit  que 
par  la  mort  du  Roy  fon  mari, fie  com- 
me tutrice  de  fon  fils, 'ou  plutoft  de 
fesdeuxenfans  Aizan  fie  Sazan,  qui 
cftoient  princes  d’Auxume  en  jjrf. 
Confiance  leur  écrivit  alors  comme 
aux  maiftres  du  pays,  fans  parler  ja- 
mais de  la  Reine.[S.Chryfoftomc  n'a 
fait  apparemmen  tque  fuivtc  Eufebe.] 

NOTE  111. 

Si  UtntiHqiit  de  Catiddct  tfieii  Juif  en 
gentil. 

'S.  Ponce  dit  dans  la  vie  de  S.  Cy- 

5 rien , que  l’eunuque  d' Ethiopie  cftoit 
uif.[Celan’cft  pas  difficile  a croire, 
puifquc  les  Juifs  eftovpnr  alors  répan- 
dus partout.  Le  voyage  qu’il  cncre- 
prenoir  d’Ethiopie  à Jeruulem  pour 
adorer  Dieu,  fie  la  Icéture  qu’il  faifoit 
d’Ifaïe,non  point  comme  d’un  livre 
de  cutiofiié  , mais  comme  d’un  Pro- 
phète, font  de  grandes  preuves  qu’il 
cftoit  Juif  ou  de  nain'ancc,ou  au  moins 
de  religion,  c’eft  à dire  profelyte.] 
'Cette  opinion  paroift  aftiirrment  plus 
probable  que  celle  d’Eufcbe,*qui  l'ap- 
pelle les  prémices  des  fidèles  qui  dé- 
voient croire  dans  toute  la  terre,  fie 
le  premier  des  Gentils  qui  ait  cfté  ad- 
mis aux  myftcrcs  du  Chriftianifme. 
'Car  il  femble  que  cet  honneur  doit 
eftre  refetve  à Corneille.  Baronius 
afture  que  tous  les  auteurs  ccclcfiafti- 
ques  conviennent  que  l’eunuque  eftoit 
profelyte.  [J’aimerois  mieux  qu’il  en 
euft  nomme  trois  en  particulier , que 
tous  en  gcncral.]'Cat  on  prétend  au 
contraire  que  S. Bafile,  S. 'Thomas,fiC 
divers  modernes,  font  dans  le  mefme 
fcntimenc  qu’Eufebe,  fans  parler  de 
la  chronique  d’Alexandrie  p.;.fz.[Du 
refte  nous  n’avons  pas  de  peine  à croi- 
re avec  Baronius  qu’il  eftoit  plutoft 
nroiclyte  que  Juif  de  nailTancCjJpuif 
queS.  Lucl’appelleun  Ethiopien:'£t 
les  rations  de  Bafuagc  qui  combat  le 

Q_qq  >j 
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fencimcm  de  Baronius  , ne  nous  pa- 
roilTcnt  pas  ruffifantes  pour  le fejeteer. 
Bai.js.s  ,7.  'Pour  ce  qu’on  tire  de  Strabon,  que 
IcsEthiopiens  avoientprefque  lesmcf- 
mes  fencimens  que  les  Juifs  fur  la  reli- 
$trab.i.i7.p.  gion/cettc  Conformité  paroift  fort  pe- 

«It.C. 

Pour  la  page  NOTE  I V. 

S.  Chrr/ffltme  mal  cite  par  Baromus. 

Bai.ji4i7.  'Baronius  dit  que  l'on  croit  que 
c’eftoit  à caufe  de  la  fefte  de  Pafque 
que  l’eunuque  eftoit  venu  à Jerufa- 
1cm  i ic  il  cite  pour  cela  l'homelic  19 
dry.înAO.  dc  S.  Chtyfoftomc  fur  les  Aiffcs;'& 
•'•■7  P-I77-'-  çjjjç  horaelie  mcfmc  S.  Chty- 
fodomc  relcve  la  vertu  dc  cet  eunu- 
que, decequ’ilclloit  venu  à Jetufa- 
1cm  , fans  y efirc  excité  par  aucune 

fefte,  l'ofTar  >x  în(. 

Ponr  1a  paje  NOTE  V. 

<3. 

Quelques  exemplaires  portent  ^ne  le 
S.  Efprit  defctuÀ  t far  l'euttutjat. 

fow.g.'**  *Saint  Auguftin  fuppofe  vifîblemcnt 
que  le  texte  des  Aûes  porte  que  le  S. 
Éfprit  defeendit  fut  l’eunuque  aptes 
U il  eutcflé  battizé  pat  S.  Philippe. 
Et  neanmoins  cela  ne  s’y  trouve  pas 
aujourd’hui.  Ce  ne  pourroit  effre  au 

filus  qu’un  defaut  d exaiflitudc  dont 
es  plus  grands  hommes  font  capa- 
bles , & qui  feroit  peu  importantj 
puifquc  l’exemple  dc  Corneille  fuffit 
pour  ce  queS. Auguftin  veut  prouver; 
& eftant  mcfmc  certain  par  les  effets 
(^uc  l’eunuque  a reccu  le  S.  Efprit, 
1 induéfion  que  S.  Auguftin  en  tire  ne 
laiftcroic  pas  dc  fubfiftcr.  Neanmoins 
il  cft  fi  tare  de  voir  que  ce  Pere  tombe 
mcfme  dans  ces  fortes  de  fautes , qu’il 
Syrwp.in  Ati.  y autoit  lieu  d’en  eftre  furptis.j'Mais 
P 4<7-J-  on  voit  par  Icsdivcrfcs  leçons  du  nou- 
veauTclkamcnt  grec  dc  Robert Efticn- 
ne , dc  celui  d’Oxford , que  quel- 
ques manuferitsont  cet  endroit  com- 
me Saint  Auguftin  l’a  lu  ; iynt 


“•nnt  cm  -nr  ifytKQ-  Ji  tUieJn 

Sfnn  7»P  ♦l'A/vanr  •''SC  S.  Jctomc  Hier.int»cl, 
le  cite  dc  mcfmc  en  termes  formels. 

NOTE  VI.  Pour  la  page 

Cf- 

Saint  Philippe  Diacre  na  point 
apparemment  efié  enterré  à 
Hicraple. 

'Les  nouveaux  G rccs  prétendent  que  Mesn.„; 

S.  Philippe  Diacrcquitta  laPaleftine  u^j, 
pour  aller  à Tralles  en  Afic,  qu’il  en  uoi.b. 
fonda  l’Eelifc,  ou  y baftitune  eglife, 
qu’il  en  rut  fait  Evefque , qu’il  y fit 
quantité  de  miracles,  8c  qu’enfin  il  fe 
repofacnpaix.'Les  Latins  apres  Adon  A<io,(cft,7.;<. 
& Ufuard,difcnt  furlctf  de  juin  qu’il 
mourut  à Ccfaréc , & que  crois  de  les 
filles  y font  enterrées  avec  luy.  Adon 
ajoute  que  la  quatrième  mourut  i 
Ephefe  , ce  que  le  martyrologe  Ro- 
main a fuivi.[C’eft  apparemment  S'* 

Hcrmione  donc  nous  avons  parlé  fur 
S.  Philippe  Apoftre.] 

'Caius  ancien  théologien , célébré  Eiif.l.j.c.ji.p. 
pour  la  difpute  qu’il  eut  a Romc[vcts  ‘“î-*' 
l’an  a:a,]avec  Proclc  l’un  des  chefs 
des  Montaniftes  , y taportoit  dc  ce 
Proclc  que  les  quatre  filles  prophe- 
teftes  dc  S.  Philippe  ont  demeuré  à 
Hicraple  en  Phrygic  , & que  leurs 
tombeaux  y eftoient  encore  avec  celui 
de  leur  pcrc.'D’autrc  part  Polycrate  p.ioi.J. 
Evefque  d’Ephefe  , un  peu  plus  an- 
cien que  Caius,  dit  que  S.  Philippe 
l’un  des  douze  Apoftres,  cft  enterre  à 
Hicraple  avec  deux  dc  fes  filles  vicr- 
gcs. 

[Il  n’cft  pas  impoftlble  abfolumcnt 
parlant,  que  S.  Philippe  Apoftre  ait 
cfté  enterré  à Hicraple  avcc.dcux  de 
fes  filles  vierges,  fie  S.  Philippe  Dia- 
cre avec  fes  quatre  filles  vierges  SC 

firophctcfTcs.On  pourroit  appuyer  cc- 
a fur  ce  que  Proclc  ne  parle  que  dc 
leur  prophétie,  & non  de  leur  virgi- 
nité, pateequ’il  ne  s’agilfoit  que  du 
premier  entre  luy  & les  Catholiques, 
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8c  non  du  dcrnierj  au  lieu  que  n celles  les  L.uins  ledifenc;  Se  lesGcecsqui 
donc  parle  Polycrateeuflènr  efté  pro-  ne  le  croient  pa$>  ne  difenr  pas  ncan- 
phetclTcs  , aulTibien  que  vierges  , il  moins  qu’il  foie  mort  à H icraple,mais 
n’euft  pas  ellé  moins  important  pour  à Trallcs.] 

luy,qui  vouloir  relever  l’honneur  de  'Adon  dit  qu’une  des  filles  deSaint  Ado,fcft,p.j<. 
l’Afie,  de  remarquer  l’un  que  l’autre.  Philippe  Diacre  mourut  remplie  du 

Mais  quoy  qu’on  puifle  dire,  c’eft  Saint  Efprit.'C’eft  ce  que  Polycratc  Eur.l.,.c.|i.p. 
une  chofe  très  peu  vraifemblable,  que  Evefque  d’Ephefe  mefme  , die  de  la 
ces  deux  Saints  Philippes  Ibienc  cous  tille  de  Saine  Philippe  l’un  des  douze 
deux  enterrez  à Hierapic,  & chacun  Apoftres  , comme  on  le  voit  encore 
avec  Tes  filles  : 8c  il  en  bien  plus  aifé  mieux  par  la  tcaduâion  de  Rufin 
decroireque  Polycrate  8c  Proclc  ne  ^y.a.'Et  Adonteconnoiftquecequil  aCo  p.,*. 
patient  que  d’un  mefme  Saint,  mais  dit  des  filles  du  Diacre,  d’autres  le 
que  l’un  des  deux  Ce  trompe  pour  le  diloicnt  de  celles  de  l’Apofttc,qui  cft, 
nombre  de  fes  filles.  Et  en  ce  cas  la  dit-il,  enterré  à Hierapfe. 
prelbmption  cft  tout  à fait  pour  Poly-  [S’il  cft  vray  que  S. Philippe  Diacre 
crate,  tant  pour  le  privilegcde  l’ami-  8c  les  quatre  hiles  foicnc  mortsàCe- 
quité.puilqu’il précédé Caius  8c  Pro-  farce,  on  peut  s’étonner  qu’Eufebe 
cle  de  quelques  années  , que  parce-  Evefque  de  Cefatée  ne  l’ait  pas  feeu,] 
qu’il  eftoit  Evefque  dans  la  métropole  'Car  il  paroift  rapotter  au  Diacre  ce  Eur.l.).c.)i.p. 
mcfmc  de  l’Afic  , dont  la  Phrygie  qui  cft  ait  du  tomocau  de  S.  Philippe 
eftoit  un  membre  j au  lieu  que  Caïus  8c  de  fes  filles  à Hictaplc.[Mais  il  cft 
écrivoicà  Rome.  Ainfi  fachant  (culc-  vifiblc  qu’Eufebe  n’a  eu  aucune  con- 
ment  que  S.  Philippe  Apollre  eftoit  noiflance  particulière  de  ce  qui  regar- 
cnteité  à Hicraplc  avec  ils  filles,  il  doit  les  premiers  temps  de  fonEglife,] 
luy  aura  efte  aifé  decroireque  c’eftoit  'ou qu’il  n’a  pas  cru  le  devoir  arafttr  Aua.j.p.4j,. 
le  Diacre  à qui  on  donnoit  le  nom  à ce  qui  s’en  eftoit  fans  doute  conlcrvc 
d’Apoftre,  comme  on  le  donnoit  aux  dans  la  tradition  Sc  la  mémoire  du 
premiers  difcipics  -,  8c  d’y  joindre  fes  peuple. [Car  il  ne  nous  .apprend  quoy 
quatre  filles  dont  parle  S.  Paul.  Ileft  que  ce  Ibit  de  cette  Eglife  , jufqu’au 
certain  d’ailleurs  que  S tint  Philippe  Concile  qui  s’y  tint  fur  la  fin  du  II. 

Apoftre  a cité  enterré  a Hicraplc,  v.  fiecle.  Si  tout  le  monde  l’a  voit  imité 
fan  tiert,  au  lieu  que  S.  Philippe  Dia-  en  cela,  nous  aurions  beaucoup  moins 
cre  ayant  demeuré  à Cefatée  , 8c  y de  chofes  de  l’hiftoire  des  Saints  8c 
ayant  eu  fon  logis, il  cft  allez proba-  de  l’Eglifc  : mais  nous  n'en  aurions 
ble  qu’il  y a aullî  fini  fa  vie,  comme  que  de  certaines.] 
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rom  U page  NOTE  I . 

'y 

Sur  la  lettre  à Biog-ete. 

Je8(ioI.  ’Epistre  à Diognctc  n’a  elle 

jL-adonnéc  au  public  qu’en  ijyi  par 
Henri  Efticnnc,  qui  l’a  inife  entre  les 


ouvrages  de  S.  Juftin:[c’cft  pourquoi 
B.llarmin  8c  PolTevin  n’en  parlent 
point. j'Ceux  qui  (ont  venus  depuis,  SiuVp.it 
comme  Scultet , le  P.  Halioix,  &c  le 
P.  Labbc , l ont  mile  enne  les  cems 
qui  font  cettainement  de  S.  Juftin;[£c 
Qjjqiij 
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4J4NOTES  SUR  LA  PERS 
je  ne  fçiy  aucun  écrivain  t^ui  aie  té- 
moigné en  douter. 

Cependant  il  ell  vifiblc  que  le  ftylc 
en  cft  beaucoup  plus  clair  & plus  ele 
gant  que  n'efl  celui  de  ce  faint  Mar- 
tyr.]'L’auteur  le  déclare  difciple  des 
ApoAres,[ce  qu'on  ne  peut  dire  pro- 
prement de  S.  Joftin.]'ll  dit  que  le 
Chtillianirme  eftoit  une  chofe  toute 
nouvelle , qui  ne  faifoit  que  commen- 
cer à paroiftre  dans  le  monde  il 
marque  fort  clairement  que  -les  Juifs 
offroieni  alors  à Dieu  le  fang  Se  la 
fumée  des  viélimcs',[ce  qu’ils  n’ont 
plus  fait  depuis  la  ruine  dejcrufilem 
& du  Temple  en  l’an  70.  Cesraifons 
paroidront  fans  doute  alTez  fortes 
pour  juflilîcr  la  penicc  d'uncperfonne 
habile  Si  judicieufe , qui  a cru  avant 
nous  que  la  lettre  à Diognctc  cdoit 
plus  ancienne  que  S.  Juflin  mefme. 
On  peut  objeélerque]'S.  Paul  y cft 
cité  à la  fin  fous  le  fimpic  titre  de 
on  croit  que  l’endroit 
où  cela  fe  trouve  , Si  toute  la  fin  de 
l’cpiftte  depuis  ces  paroles  de  la  page 
jet. 1.44,^  i cto  Vc.  on  croit.dis- je, 
que  tout  cela  a cfté  ajouté,  & n’eft 
point  du  mefme  ouvrage. 

'Si  la  lettre  à Diognete  cft  écrite 
comme  il  paroift  lorfque  les  Juifs  im- 
moloicnt  encore  des  vi(ftimes,^&ainfi 
avant  l'an  70,  on  ne  peut  pas  loutcnir 
ce  que  dit  le  P.  Halloix,]'qucce  Dio- 
gnete cft  celui  dequi  M.  Aurele,[né 
feulement  en  iai,]avoitapprisà  pein- 
dre , à aimer  la  philofopnie  &c.[Quc 
fi  l’on  pouvoir  donner  un  autre  lensà 
ce  qui  y cft  dit  de  ces  facrificcs,  la 
penfée  du  P.  Halloix  pourroit  eftre 
probable  , y ayant  encore  pluficurs 
difdples  des  Apoftres  du  temps  de  ce 
Diognete.  Mais  cette  qualité  mefrae 
de  difciple  des  Apoftres , Si  la  diffé- 
rence du  ftyle,  donneroient  toujours 
affez  fujet  de  croire  que  la  lettre  cft 
d’un  autre  que  de  S.  Juftin.] 


N O T E 1 1.  roui  U pije 

7i- 

Des  tdits  de  Ner»n  contre  les 
Chrétiens- 


[Tertullien  Si  S.  Meliton  ne  difent 
pas  auin  pofitivement  que  Sulpice 
Severefe  Orofc.que  Néron  ait  fait 
des  edits  publics  contre  la  religion 
Chrétienne.J'ils  le  marquent  ncan-  Tcn.ap.c.». 
moins  affez.  Cat  ils  foutiennent  que  f 
Néron  Si  Domitien  feuls,  jufqu’à  M. 

Aurelc&  à Severe,  ont  petfccuté  les 
Chrétiens;  [ce  qui  ne  peut  eftre  vray 
fï  on  ne  l’entend  d’une  perfecution 
publique,  autoriféepar  des  edits  fb- 
lennels  & generaux  , puifque  Trajan 
dans  fa  lettre  à Pline  le  jcune,]'&  M.  tur.Ui.c.i.f. 
Aurcle  dans  celle  au  gouverneur  des 
Gaules , ordonnent  ouvertement  de 
punit  les  Chrétiens  du  dernier  fup- 
plice.'Baronius  rcconnoift  qucTer- 
tiillien  n’a  mis  au  rang  des  pcrfeai- 
teurs  que  ceux  qui  avoient  publié  des 
edits  contre  les  Chtétiens:[?£  tout  ce 
que  Tertullien  dit  de  Néron  Si  de 
Domiticn.matque  affez  qu’il  l’entend 
ainfi.] 

'Dodvel  au  contraire  foutient  que  cyp.dif.u  ». 
Néron  n’a  point  fait  d’autres  martyrs 
que  ceux  de  Rome  dont  parle  T acite. 

[Il  le  foutient  fur  fon  autorité  proprer 
cat  il  n’allegue  aucune  raifon,]finon 
que  l’embraiement  de  Rome  ne  re- 
gardoitque  ceux  qui  y eftoient, [com- 
me fi  un  Néron  euft  efté  incapable 
de  petfccutcr  généralement  tous  les 
Chrétiens  fous  d’autres  prétextes.  Je 
ne  fçay  pas  s’il  prétend  que  S.  Pierre 
Si  S.  Paul  aient  fouffert  en  44  ; mais 
ce  n’eft  pas  au  moins  une  opinion  bien 
commune.  Que  s’ils  ont  (buffett  en 
quelque  autre  année,  Néron  a donc 
fait  d'autres  martyrs  que  ceux  qui 
foiiffrircnt  pour  l’embrafcment.  Il  ne 
s’objefte  point  dutout  les  auteurs  qui 
attribuent  à Néron  des  edits  gene- 
raux ; mais  il  croit  peutefire  que  foa 


Digilized  by  Google 


NOTES  SUR  LA  PERS 
autorité  doit  l’eroportcr  fur  la  leur 
fans  contcftation.] 
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NOTE  III, 

Sur  divers  murtjrs  de  Tofcane. 

Ushxt.p.  'üghellus  dit  que  Saint  Paulin  ayant 

eftépris  à Luque , dont  S.  Pierre  l’a- 
P *4«-  voit  fait  Evelque,'fut  conduit  à Pife, 
où  Anulin  gouverneur  de  la  Tofcane 
faifoit  fa  refidence  ordinaire  jqu’aprés 
y avoir  foulFcrt  beaucoup  de  divers 
tourmens , il  (ut  mené  fur  une  monta- 
gne entre  Pife  & Luque , où  il  fut 
cruellement  fouetté , & couronné  du 
martyre  avec  quelques  autres  &c.  & 
que  de  là  fon  corps  fut  rapotté  à Lu- 
que où  il  e(f  encore , & où  ce  Saint  efl 
honoré  comme  le  patron  de  la  Répu- 
blique. [Nous  lailTonsàdepIus  habi- 
les à examiner  s’il  y avoitdcs  gouver- 
neurs de  Tofcane  fous  Néron  & juf- 
quesà  Adrien;  & fi  les  colonies  d’Ita- 
lie reconnoiflbient  alors  d’autres  ma- 
ciftrats  que  les  leurs  propres , & ceux 
de  Rome.  II  nous  fuffir  que  ces  chofes 
êcbcaucoup  d’autres  fort  magnifiques 
qu’Ughcllus  dit  de  S. Paulin, ne  foient 
citées  d’aucune  picce  dont  l'antiquité 
bMi.jun.d.  & l’autorité  nous  (oient  connucs.yBa- 
roniiis  a eu  de  l’Eglife  de  Luque  des 
aéfes  roanuferits  de  ceStint;  mais  il 
ne  les  donne  point , 5c  n’en  fait  luy 
mefme aucun  jugement.  Il  amis  fon 
nom  dans  le  martyrologe  Romain  au 


Eoil.17.may, 

Il  de  juillet. 

'On  a dans  Mombritius  5c  dans 

p.).i 

Bollandus  des  aélcs  de  S.  Torpete, 
qu’on  veut  faire  palTcr  pour  origi- 
naux :[maisc’eft  une  des  plusrréchan- 
tes  pièces  qu’on  puiffe  voir.]BolIan- 
dus  le  teconnoirt,  '5c  quoiqu’il  croie 
qu’elle  a efté  compofèe  en  Provence 
[avant  le  VIL  fieclc,]'qu’clleaeftéin- 

P IJ.ct. 

T s i '■ 

<».4-r- 

Icrée  vers  Tan  £15  par  Saint  Ceraunc 
Evefquede  Paris  dans  fon  recueil  des 
aéles  des  martyrs,  '5c  que  ce  foit  la 

fburce  de  tout  ce  qu’on  lit  de  S.  Toc- 
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pete  dans  Florus,  Raban  , Ufuard, 

Adon,  5c  les  autres  martyrologes; 'il  Pi- 
ne  la  donne  neanmoins  qu’à  caul'e  de 
ladifputcqu’ily  a entre  ceux  de  Saint 
Tropésen  Provence,  ôc  les  Portu- 
gais , qui  prétendent  les  uns  5c  les  au- 
tres avoir  fon  corps , ôc  fe  fondent  fur 
cette  hiftoire.'Il  penche  plus  pour  S.  p >»  * »•»»• 
Tropés,»où  l’on  croit  que  le  corps  du 
Saint  elldans  une  ancienne  eglife  de 
fon  nom  pofTedéc  pat  les  Capucins. 

'La  fefte  de  S.Torpctc  eft  marquée  p.t  *». 
dans  Florus , Raban , ôc  tous  les  mar- 
tyrologes pofierieurs;  dans  la  plufparc 
le  17  demay,  5c  dans  quelques  uns  le 
19  d’avril , qu’on  prétend  eftre  le  jour 
qu’il  efi  mort  à Pife,  ou  le  de  mars. 

'Il  y aplufieurseglifcsdefôn  nom  fur 
la  code  de  Provence  5c  de  l’Italie. 

[Je  ne  fçay  pourquoi  Baronius  n’a 
point  mis  dans  le  martyrologe  Ro- 
maines. Ptolemée,qu’il  dit  avoir  efté  «it.ij.oQ.a. 
difcipIedeS. Pierre,  ordonncEvefquc 
par  luy,  envoyé  pat  luy  prefeher  en 
Tofcane,  5c  couronné  du  martyre  le 
24  d’aoud.'Illefait  Evefquede  Nepi  an.4«.<  t. 
en  Tofcane.  'Neanmoins  Ferratius  Feti.ii.p.{37| 
foutient qu’il  ne  Tapas  efté  de  Nepi, 
mais  d’une  ville  voifme  nommeePen- 
tapolis  , qui  eft  aujourd’hui  entière- 
ment ruinée,  fans  qu’il  en  telle  aucun 
vertige.  [Et  je  ne  fçay  fi  Ton  en  trou- 
veroit  aucun  dans  l’antiquité.]  Il  fon- 
de cet  epifcopit  de  Pentapolis  fur  les 
.vrtesmcfmes  de  ce  Saint. 'Baronius  a Bar.ip.oA.*. 
eu  ces  adlesque  TEgUfede  Nepi  luy 
avoir  envoyez  ; 5c  n’en  fait  aucun  elo- 
ge,[ce  qui  eft  une  a(Tcz  méchante  mar- 
que.yifnous  apprend  mefme  qu’on  y 
lit  que  Saint  Ptolcméca  foulfett  fous 
Claude, [&  celaeftfi  horsd’appaten- 
ce,]qu’il  eft  obligé  de  Tcxpliquerdc 
Claude  Néron  [Ainfi  nousnc  croyons 
point  nous  devoir  arreftciyà  toutes  les  Fcrt.h.p.! 
circonftances  que  Ferranus  dit  de  la  44-’“t  P in- 
vie  6c  du  martyre  de  ce  Saint,  fon- 
dées fur  lesmefincsaélcs.ll  luy  donne 
plufieuis  comp.ignons  de  fonmjrty- 
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rc,  ôc  entre  autres  S. Romain  Hlfcipic  ^ pire.  Cai  la  difcipline  .îes  Romains,! 
comme  luy  de  S.  Pierre,  Sc  Evcfque  | laquclleon  voit  partout  que  les  Ch  ré- 


dc  Ni'pi  A-c.  Il  nous  apprend  que  les 
corps  de  l’iin  de  1 autre  (ont  au- 
jourd’hui en  l’eglifc  des  Jacobins  de 
Kepi  , & marque  leur  fefte  le  24 
d'aouR. 

NOTE  IV. 

Sur  Its  nEles  de  S.  yllAl- 

'Bollandus  nous  donne  une  hiAoirc 
de  S.  V irai,  qu’il  croit  cftrc  beaucoup 
plus  ancienne  que  l’onzicme  fieclc. 
[Elle  peut  eftrc  du  neuvième,  & on 
voit  par  Uluard,  Adon,&  Florus,que 
ce  qu’elle  contient  eftoit  la  croyance 
commune  de  ce  (îeclc  là.  De  quelque 
temps  qu'elle  foit  c’eft  peu  de  cholêi 
il  y a plus  de  paroles  que  de  faits , & 
clic  ne  porte  aucun  caradlcre  d'anti- 
quite.j'ElIc  cite  mefme  une  vie  plus 
ancienne , où  le  mot  de  Seiutr  eft  em- 
ployé pour  feigneur  Sc  pour  mari  i 'ce 
qu’on  ne  trouve  que  dans  des  auteurs 
fort  nouveaux. 

'Le  martyre  de  S.  Vital  eft  inféré 
dans  la  lettre  53  de  S.Ambroi(e,lclon 
divers  manuferits  que  les  Benediélins 
ontfuivis  dans  leur  édition.  Maison 
(çaitque  cette  lettre  eft  une  pièce  fup- 
poléequi  n’a  aucune  autoriié.[L’hif- 
toire  de  S.  Vital,  de  S.  Utficin , Sc  de 
S”  Valérie,  y eft  raponéc  de  mefme 
que  dans  lesaélesde  Bollandus,quoi- 
que  d’une  manière  plus  (impie. 

^Les  Benediffinsonttrouvéla  mef- 
mc  hiftoire  écrite  avec  encore  plus  de 
(impliciié  dans  un  manufetit  de  Ro- 
me. Mais  c’eft  une  (ïmplicité  a(Tez 
barbare.  Et  il  paroift  nielmc  que  c’eft 
feulement  un  extrait  ou  un  abrégé 
d’une  autre  hiftoire  plus  ample.  On  y 
lit  comme  dans  les  deux  autres  que  S. 
Vitalenterra  S.  Urficin  dans  la  ville 
de  Ravenne  , nitru  urbem-  Je  croy 
qu’on  peut  dire  que  c’eft  un  fait  certai 
nernent  faux , qui  ne  fauroit  avoir  cfté 
cru  Sc  écrit  qu’aptés  La  ruine  de  l’Era- 


tiens  fc  (ont  conformez  pour  les  mar- 
tyrs mefmes  , ne  fouffroit  point  que 
l’on  enterraft  dans  les  villes. 

Cette  dernière  pièce  ne  dit  [X)int 
que  S.  Vital  Sc  S"  Valérie  fulTent  le 
pere  Sc  la  mère  de  S.  Getvais  Sc  S. 
Ptotais.j'Lcs  deux  autres  le  difent: 

[Sc  il  paroift  d’ailleurs  quec’eftoit  une  *’  **'  *’• 
opinion  recette  communément  au  IX. 

(îeclc.  C’eft  fur  cela  que  nous  mettons 
S.  Vital  du  temps  de  Néron,  non  que 
nous  prétendions  que  ce  foit  une  cho- 
fe  fort  certaine,] 'mais  pareeque  nous  p-sMc- 
n’avons  d’ailleurs  aucune  preuve  du 
temps  où  il  a vécu. 'Dans  le  calen-  All.conf.p. 
drier  Romain  de  Léo  AIIatius,[quieft 
ancien, ]on  lit  au  19  de  juin , nata/e 
S S.  P rocejft,  (il  faut  ProtaJii,)&Ger- 
bajh  ad  S.  f'iialem.[Jene  fçay  (i  c’eft 
une  preuve  qu’on  cruft  alors  S.  Vital 
pere  des  deux  autres  ; mais  toujours 
cela  s’y  raporte  bien.j'On  nous  a aflù-  UP.QMfutL 
ré  que  dans  les  Litanies  qu’on  croit 
eftrede  Charle  le  chauve , S.  Vital  y 
eft  immédiatement  avant  S.  Gervais 
Sc  S.  Protais,  après  lefquels  font  S. 

Nazairc  Sc  S.  Cclfe,  que  tout  le  mon- 
de met  (bus  Néron.  Ces  Litanies  oui 
(ont  fort  nombreufes,  font  imprimées 
dans  un  recueil  fort  tare  des  prières  de 
Charle  le  chauve  , dont  l’original  eft 
dans  la  bibliothèque  du  Duc  de  Ba- 
vière. 

[Nous  avons  un  panégyrique  de  S. 

Vital  dans  S.  Pierre  Damien  : mais  il 
eft  trop  nouveau  pour  faire  foy  dans 
une  hiltoirc  fi  ancienne.] 


Pour  U 
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NOTE  V, 

Reliques  d’un  S.  Vrftcin  afforties  en 
Ornnt. 

'On  apporta  [vers  l’an  4^0, ]à  Saint  Sttt.,|i.d«r. 
MarcelAbbé  des  Acœmctesjdcsrcli- 
liques  du  grand  ZJrjiun  marnr  (jj-c- 
[Il  Icmblc  difficile  de  croire  que  ce 
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point  avoir  efté  fi  celcbrc.  Mais  je 
n’en  trouve  point  auflîqui  aitcllé  cç- 
Icbre  en  Orient.] 'Les  Grecs  hono 
Vent  le  14  d’aouft  un  S.  Urfice  martyr 
rousMaximicn,ùt  vÔMie  %iCûw,diDS 

la  haute  Illyrie  , & r.iportent  dans 
leurs  Minées  diverfes  parcicularitez 
de  fon  martyre.[Baronius  l’a  mis  dans 
le  martyrologe  Romain.] 'Quelques 
martyrologes  marquentun  S.  Urnn  à 
Alexandrie  le 31  de  janvier,  dont  on 
nerçair  tien  autre  chofe. 

NOTE  VI. 

Stir  S.  Herma^ert  &SMnt  Fmnndt 
d AqiiiUt. 

[Nous  avons  dans  Mombritiust.a. 
f.i,  une  longue  viedeS.  Hcrmagore, 
dont  les  grandes  harangues , les  mira- 
cles continuels  , & plufictirs  outres 
chofes , ne  donnent  nas  une  bonne 
idée.  On  peut  eftre  uirpris  d'y  voir 
S.  Fortunat  fon  Archidiacre  battizer 
diverfes  perlbnncs  , quoiqu’il  y euft 
pluficurs  Preftres.  Aqiiilée  y eft  ap- 
pellcetout  d’abord  frtvincit 

urbs.  Je  ne  fçay  pas  quand  le  pays 
d’Aquiléeapotté  ce  nom  : il  eft  cer- 
tain que  ce  n’a  point  efte  du  temps  de 
Néron , ni  de  plullcurs  fiecles  après. 
Mais  ce  peut  eftre  une  faute  de  copifte, 
qui  aura  mis  yiuffrid  pour  Jftru,  Ainfi 
nous  nous  arreftons  moins  à cela  qu’à 
tout  le  corps  de  la  picce  , qui  n’a  au- 
cun caraâcre  d’antiquité  & d’auto- 
rité. 

Il  faut  encore  remarquer  que  le  11 
de  juillet,  auquel  ces  aâes  mettent  le 
martyre  de  S.  Hermagote  & de  S. 
Fortunat,] 'les  anciens  martyrologes 
qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome,mei- 
tent  in  ^ejuüna  Fertunati  & jir/m- 
geri.  ou  jirmtgtri,  oiiyinmgtri:  Flo- 
rentinius  croit  que  cet  Armagere  eft 
S.  Hermagote  le  ajd’aouft  ils 
mettent  encore  in  jl^uiltin  nntnlu 
Fiifi.  EccL  Tm,  II. 


Hermegtnis Hormtgtrati .[Si  cet 

Armagere  ou  Hetmogerat  eft  S.  Her- 
magore , ce  font  des  preuves  que  l’£. 
glilc  d’Aquiléc  l’a  toujours  honoré 
comme  martyr. Mais  l’auroit-elle  mi» 

.après S.  Fortunat, li  elle  l’euft regar- 
dé comme  fon  premier  Evcfque,  pref- 
que  comme  l'Âpoftrede  la  villc&  de 
tous  les  environs , & comme  incom- 
parablement plus  illuftrequeS.  For- 
tunat, félon  leurs  aâes:]'Oo  trouve  Botl.nun,!. 
mefme  pluficurs  martyrologes  qui  ne**’''’'’' 
parlent  que  de  S.  Fortunat  fcul.'For-  Fon.v.Mm. 
tunat  de  Poiriers  qui  eftoit  de  ces  c 

quaniers  là , ne  met  entre  les  illuftres  i 
martyrs  d’Aquilée  que  les  SS.  Can- 
ciens , 3c  S.  Fortunat  :[&  il  avoit  la 
mefme  occalion  de  parler  de  S.  Her- 
magore.  Au  contraire  depuis  qu’on  a 
commencé  à regarder  S.  Hcrmagore 
comme  Evcfque  d’Aquilée , on  n'a 
plus  parlé  de  S.  Fortunat  que  comme 
par  une  fuite  de  l'hiftoirc  de  l’autre, 
qui  eft  ce  qu’a  faitUfuard;]'ou  bien  Flur.p  tjs. 
on  l’a  omis  entièrement, comme  dans 
Adon,Vandclbcrt,Notkcr,&  Ip mar- 
tyrologe Romain. 

pl  V a encore  une  chofe  fafchcufëM 
pour  l’hiftoire  & l’epifcopat  de  Saint 
Hcrmagore.  Car  quoique  félon  fes 
ades  il  ait  converti  prcique  toute  la 
ville  d’Aquilcc  des  devant  l’an  <8,] 

'on  demeure  neanmoins  d'accord  que 
cette  Eglilc  n’a  point  eu  d’Evelque 
après  luy  jufqu'cn  l’an  17  à. [Il  eft  par- 
le de  S.  Hcrmagore  dans  les  hiftoires 
de  S.  Marc  8e  « Saint Syr , mais  qui 
n'ont  pas  plus  d autorité  que  celle  de 
ce  Saint  mefme. 

S’il  faut  joindre  fon  martyre  avec 
celui  de  S.  Fortunat,  il  ne  le  faudra 
peuicftrc  mettre  que  du  temps  de  D io- 
cletien.  Car  les  martyrologes  d’U-  * 
fuard  8e  d’Adon  mettent  l’onzieme 
de  juin  à Aquilée  S.  Fortunat  martyr 
fous  Dioclétien,  avec  S.  Félix  : 8c 
comme  Fortunat  de  Poitiers  parle  CB. 
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deux  endroits  de  S.  Fortunat  d'Aqui- 
Ice,  fans  dire  qu’il  y en  euft  deux  en 
eetre  ville , nous  avons  fujeede  croire 
que  c’eft  le  tnefme  dont  on  fait  le  la 
ac  juillet. ]'En  effet  les  martyrologes 
*''■  deS.Jerome  marquent  quele  II  juin  tft 
le  jour  de  latranflation  deS. Fortunat. 
ibia.  'Divers  exemplaires  de  ces  marty- 

ïologcs  ne  difent  point  de  quel  pays 
«ftcc  S.  Fortunat  du  ii  juin,  ni  s il 
eft  martyr;  hors  un  qui  le  met  à Aqui- 
lée,&un  autre  qui  le  qualifie  mar- 
tyr : mais  tous  deux  le  font  Evcfque. 
Us  mettent  tous  auflî  le  mefme  jour 
un  S.  Félix  martyr  à Aquilce,  avec 
ftn.p.(u,  divers  autres.'Lcs  monumens-de  l’£- 
glifc  de  Viccncc  , dont  on  veut  qu’ils 
tuffent  originaires  , portent  qu’ils 
eftoient  frères , qu’ils  furent  couron- 
nes à Aquilèe  fous  Dioclétien  par  la 
fentence  du  gouverneur  EuphemeStc. 
te  que  leurs  corps  furent  depuis 
traniportez  à Viccnce,  où  ils  (ont 


ECUTION  DE  NERON. 

fort  honorez  dans  unceglifedc  Bene- 
diâins  qui  porte  leur  nom.  llparoiff 
qu’on  les  y honore  particulièrement  le 
1 4 d’aoufij'auquel  leurs  noms  fetrou-.  riof  p.?!,; 
vent  aulTi  dans  les  martyrologes  de  S. 

Jerome.' Adon  dit  que  lesVicentins  Aao.ii  jun. 
voulant  avoir  leurs  corps,  obtinrent 
le  ehef  de  S.  Fortunat  avec  le  corpsde 
Saint  Félix , dont  le  chef  demeura  à 
Aquilèe  avec  le  corpsde  S.  Fortunar. 

Cela  s’accorde  mieux  avec  Fortunat 
de  Poitiers, 'qui  attribue  S.  Fortunat  ron.i.s.c^ 
à Aquilce,  & S.  Félix  à Viccnce.*ll 
dit  mefme  nertement  qu’on  alloitvi-  F is”- 
fiter  à Aquilèe  le  tombeau  de  S.  For- 
tunat, «r»<«i».[Il  y en  a qui  au  lieu  de 
yietnti*,  mettent  Vccum  > Uxès  en 
Languedoc  ; mais  le  paffage  d’Adon 
montre  qu’il  faut  lire  yieentU,  ville 
delà  Venecie  où  cflaufii  Aquilèe.  Il  y 
a encore  d’autres  difficultez  fur  les 
reliques  de  ces  Saints , qu’on  peut  voir 
dans  Floientinius  f-jsj.t. 


NOTES  SUR  S.  GERVAIS  ET  S.PROTAIS. 


fon  la  page  NOTE  I. 

^mrtjMoigumetces  Saifitsftm  Ntron. 

[T^Nnodz  & tous  les  auteurs  qui 
X^depuis  luy  ont  parlé  de  S.  Na- 
zaite  martyr  de  Milan , le  mettent 
fous  Néron.  C’eft  ce  qui  a fait  juger 
à des  perfonnes  habiles  & judicieufes 
qu’il  falloir  mettre  fous  le  mefme 
prince  le  martyre  de  S.  Gervais  & de 
Amb.ap.p4.  S.  Protaîs,]'puifque  S.  Ambroife  dit 
■ qu’ils  ont  fouffert  lorfque  l’Eglifede 
Milan  eftoit  encore  fterile  en  mar- 
ryrs.JIl  faut  avouer  neanmoins  que 
nous  ne  voyons  pas  d’où  l’on  peut 
avoir  appris  que  S.  Nazaire  foitmort 
vit-p.Sp.a.  foju  Néron  ;]'vu  que  Paulin  déclaré 
nettement  que  l’on  ne  favoit  point  le 
temps  de  fa  mort  lorfqu’il  ècrivoit  la 
vie  de  S.  Ambtoifc.[Il  y a peuteftre 
^ ^icfme  quelque  lieu  de  douter  fi  S. 


Ambroife  en  difant  que  l’Eglife  de 
Milan  eftoit  fterile  en  martyrs  , ne 
parle  point  plutoft  du  temps  que  Dieu 
découvrit  les  corps  de  S.  Gervais  & 
de  S.  Protais  , que  de  celui  de  leur 
martyretvoulant  marquer  non  qu’elle 
n’avoit  point  dutout  de  martyis,mais 
u’elle  en  avoir  peu  en  comparaifon 
U grand  nombre  de  Fidèles  qui  la 
compofoient  ; quoique  j/tm  flnrimt- 
mmmMtremfiliorMm,  marque  mieux  le 
premier  fens.]'S.  Aujguftin  dit  mefme  Ang.r.i.s.it 
que  tout  le  monde  favoit  que  S.  Ger-  P-'*?'-'*- 
vais  & Saint  Protais  avoient  fouffert 
beaucoup  depuis  S.  Eftienne.[Ncan- 
moins  il  ne  veut  ce  femble  marquer 
antre  chofe,  finon  que  tout  le  monde 
favoit  que  Saint  Eftienne  eftoit  mort 
auflltoft  après  la  Peniecofte. 

L’opinion  de  ceux  qui  mettent  S. 

Gervais  Si  S.  Protais  fous  Néron,  eft 
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favoriféc  par  cc  qucdit  S.  Ambroife,] 
'Que  leurs  corps  cftoicnc  fort  grands. 
Ht  prifcA  AtAS  firebat,  par  où  il  paroift 
avoir  voulu  marquer  la  plus  grande 
antiquité. 'La  vie  de  S.Syr  & de  S. 
Juvcnce  anribuée  à Paul  Diacre , fuit 
le  mefme  fentiment,  que  S.Gervais  & 
S.  Protais  ont  fouffert  fous  Néron. 
'Les  Grecs  femblent  les  mettre  fous  le 
mefme  prince  , félon  le  mcnologe  de 
Bafile  ; Sc  les  y mettent  clairement 
félon  leurs  Mcnées.'Baroniusditauflî 
danslaviedcS.  Ambroife,  qu'ilsont 
efte  couronnez  des  le  commencement 
de  lanailTance  del'Eglifc  on  cite 
encore  d’autres  modernes  qui  les  met- 
tent fous  Neron.'Baronius  a cru  de- 
puis qu’il  valoir  mieux  ne  les  mettre 
quc'fous  M.  Aurcle,'parcequc  rhilloi- 
re  de  leur  vie  raponée  dans  l’cpiUte 
53  de  S . Ambroi  le , parle  de  plulîcurs 
AuguBcs,  & de  la  guerre  des  Marco- 
mans.'ll  ne  veut  neanmoins  tien  dé- 
cider fur  cela  , & ne  fc  déterminé 
mefme  à Marc  Aurcle  qu’avec  cette 
condition, yî  tAmen  tA  aÎIa  certA  fir- 
mAque,  Ô"  ^mbrofit  tjfe  dixtrimAS. 
[Os  nous  efpetons  montrer  dans  la 
npré  fuivanre  , non  feulement  que 
cette  lettre  53  n’eft  point  de  S.  Am- 
broife , mais  encore  qu’on  n’y  peut 
fonder  quoy  que  ce  foit.] 

NOTE  II. 

r efifire  5 / S.  Ambroife  n’efl 

faim  de  lny,  &nt  ^ent  f Am 
d' AHteritt. 

'Puifque  S.  Ambroife  nous  alTure 
que  S.  Gervais  & S.  Protais  eftoient 
tout  à fait  inconnus  à Milan  lorfquc 
leurs  reliques  y furent  trouvées, [nous 
ne  voyons  pas  d’où  on  a pu  apprendre 
les  particularitez  qu’on  raporte  de 
leur  vie.  C’eft  pourquoi  nous  n’avons 
pas  mefme  voulu  dire  qu’ils  aient  por- 
té quelque  temps  les  armes  &c.  quoi- 
que cela  fc  trouve  dans  quelques  édi- 


tions du  commentaire  de  S.  Ambroife 
fur  S.  Luc  ch.t}.  Audi  l’édition  de 
Paris  eniÉ’o3,ne  porte  en  cet  endroit 
/>./^7.é, que  les  noms  de  S. Félix, S. 

Nabot,  & S.  Vidiot:  & on  nous  a 
afluré  qu’un  excellent  manuferit  de 
Corbie,  ancien  de  plus  de  800  ans, 
ne  dit  que  la  rttffmc  chofe.  C’eft  cc 
quclcsBcnediâins  ont  fuivi  dans  leur 
nouvelle  édition  en  nous 

afturant  que  hors  quelques  nouveaux 
manuferits,  tous  les  autres  n’ont  pas 
davantage.] 

'Pour  la  lettre  53  de  S.  Ambroife  t.f.p.f,!. 
adrefteeà  tous  ceux  d’Italie  , 'quoi- jo.D.inu,l.  ' 
qu’elle  foit  citée  dans  leVIII.fieclc 
par  S.  Jean  de  Damas,  & qu’elle  ait 
efté  fui  vie  par  Ufuard,  Adon,  &les 
autres  qui  ont  écrit  après  eux,  ncan-  i 

moins  les  plus  habiles  ne  craignent 
point  de  dire  qu’elle  eft  vifiblement 
iuppolcc,  cftant  contraire  en  plufteuis 
points  à la  54°,  qui  eft  indubitable- 
ment de  S.  Ambroife:  outre  que  le 
ftyle  eu  cil  barbare,  & tout  diffetenr 
de  l’eloqucncc  noble  de  ce  Saint.  Le 
commenccmcnr  de  cette  lettre^  & les 
vilîons  qui  y (ont  raportéeCparoiftcnt 
un  peu  étranges  à des  perfqgpcs  bien 
judicieufes.  Le  titre  yimbr^s  fervtes 
C^riflt  vocAtM!  E fi/co  fui,  ne  fe  trouve  > 

guère  dans  S.  Ambtoifcque  dans  des 
epiftres  certainement  fauUcs,  comme 
la  34'  Sc  la  55'.]  'Baronius  a douté  (î  Bir.ip.jun.i. 
cette  epiftre  53  cftoit  de  S.  Ambroife: 
'Bollandus  teconnoift  aulfi  qu’il  y a Boll.,8.,pr. 
lieu  d'en  douter  : *&  les  Benediélins  Jx'mb'it , 
dans  leur  dernière  édition  l’ont  oftée  iF.p.4Sj.' 
du  rang  des  ouvrages  de  cc  Pcre,pput 
la  tcdiiire  à l’appcndix  entre  les  pie-, 

CCS  vifiblrment  liippofées.'lls  doutent  p 
mefme  fi  le  paflacc  qu’on  en  trouve 
cité  dans  S-  Jean  de  Damas, n’a  point 
efté  ajouté  à cc  Saint.  ,, 

'La  manière  dont  S.  Ambroife  mef-  cp.t4.p.jis.l. 
mcrapottcqu’il  trouva  les  corps  des 
martyrs, [montre  allez  que  toutes  les 
révélations  qu’il  pouvoit  avoir  eues  - 
Rrr  ij 
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NOTE  III. 


que  prccilcment  le  tombeau  de  ces 
Saints , que  cela  ne  s’ed  pas  fait  avec 
une  convocation  folcnnclle  des  Evef- 
ques  , & qu’il  n’a  pas  commencé  le 
premier  à fouiller  la  terre,  comme 
porte  la  lettre  53.  Il  ne  fît  point  non 
plus  baftir  d’eglife  tous  leur  nom,] 
'comme  S.  Paul  leluy  avoir  ordonné, 
Iclon  cette  epiftre. 

'Au  lieu  qu’il  paroill  par  S.  Am- 
broife  queS.  Gervais  & Saint  Protais 
avoient  cfté  décapitez  ,'1’epiftte  53 
porte  que  le  premier  avoit  efté  tué  à 
coups  de  fouets  armez  de  plomb. 

(Le  mot  de  Ctmts  ne  s'employoit 
point  encore  comme  un  titre  de  di- 
gnité dans  le  premier  lieclc,  ni  dans 
le  (êcond.J'Et  neanmoins  il  eft  em- 
ployé plufîeurs'fois  en  cette  maniéré 
dans  le  mémoire  trouvé  félon  l’epiftrc 
55  dans  le  tombeau  des  martyrs,  & 
fait  par  le  mefme  Philippe  qui  les  a- 
voit  enterrez  auflîtoft  après  leur  mort. 


S.  j4mlroift  irohVAfcnltment  Ict 
os  de  S.  G ervais  &de  S.  Protnit, 

& ttmles  cerf  s entiers. 

'Saint  Augulltn  dit  que  Dieu  avoir 
conlervé  fans  corruption  les  corps  de 
S.  Protaiséc  deS.  Gervais,  jiifqu’àce 
qu’il  les  découvrit  à Saint  Ambroife, 
incerrnftdin  thefnnre [ecreti  tttirecon- 
dider4t.[Ce\i  femble  marquer  alTez 
formellement  ce  que  dit  Bede  dans 
fon  marryrologe,]'qu’on  avoit  trou- 
vé leurs  corps  fans  corruption,  côm- 
me  s’ils  eulTcnt  cfté  martyrizez  le 
jour  mefme. 'S.  Ambroife  dit  en  effet 
qu’on  trouva  beaucoup  de  fing  dans 
leur  ccrcueil,/à»jj.i«»/s^/«r(wjwn.  [Ce- 
pendant je  ne  voy  pas  que  cela  fe 
puiffe  accorder  avec  ce  que  dit  le 
mefme  S.  Arnhioifc:^  InvemmnsirttrM 

mngnitndtms  vires  duos effit  emnid 

integrd Condidtmns  intejrrd  nd  er- 

dmem  :'8c  en  un  autre  endroit , Invit- 


[Cela  fuffit , fans  ce  qu’on  y pourroit 
encore  ajouter,  pour  faire  voit  la  fiuf- 
fcté  dc.pc  mémoire , qui  ne  peut  man- 
quer d'ailléurs  d'eftre  fort  (ulpcéf, 
par  celaji^ul  que  S.  Ambroife  n’en 
parle  point  dans  l’epiftte  34.] 

'Ce  mémoire  paroift  cité  dans  le 
traité  Du  combat  des  vices  Si  des 
vertus  ch.i  t,  qui  eft  parmi  les  ouvra- 
ges attribuez  a S.  Auguftin;[mais  qui 
ne  peut  eftre  d’un  auteur  du  V.  fiecle,] 
'puifqu’il  cite  la  réglé  de  S.  Btnoift, 
'Si  qu’il  parle  des  Anglois  qui  vi- 
voient  fiintement  en  Angleterrc,[où 
la  religion  ne  leur  a efté  portée  qu’au 
commencement  du  V 1 1.  fiecle.  Ce 
traité  a efté  compolc  à Milan  félon 
CCS  paroles,]Que  S.  Gervais  & Saint 
Protais  demeuroient  dans  cette  ville 
de  Milan,  in frefrin  hacMedseldsienJi 
civitate. 

m 


Inld  reli^MU  ieee  fue  d"  crime  refertd. 
[Cela  ne  marque  t-il  pas  clairement 
qu’il  n’y  avoit  que  les  os } Qiiel  ordre 
y a t-il  à obfctver  pour  ranger  un 
corps  entier  ; Il  faut  àanc  avouer  que 
Bede  , & ceux  qui  peuvent  l’avoir 
fuivi,  fe  font  trompez.  Pour  Vmcor- 
mfiadc  S.  Auguftin,  on  le  peut  fort 
bien  expliquer  par  ce  que  dit  S.  Am- 
broife ,]  'qu’on  trouva  tous  leurs  os 
chacun  dans  leur  rang  , & fans  qu’il  y 
en  euft  aucun  de  rompu. 

N O T E I V. 

En  tjtsel  ienr  firent  trestveK.  les  ce'fs 
de  S . Gervnis  & de  S,  Pretnis. 

'Saint  Ambroile  vouloir  mettre  fous 
l’autel  les  corps  de  S.  Gervais  & de 
S.  Protais  des  le  lendemain  du  jour 
qu'ils  furent  trouvez.  Le  peuple  de- 
mandoit  qu'on  difteraft  jufqu’au  di- 
manche ; & enfin  S.  Ambroife  obtint 
que  cela  fe  feroii  le  deuxieme  jour 
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d'après  leur  decouverte.  [Si  le  19  de 

juin,  qui  en  386  eftoie  le  vendredi,  ell 
c jour  de  cette  decouverte , le  peuple 
demandoit  le  famedi  qu’on  diffcraA 

^u’au  dimanche  à les  mettre  fous 
[cl  ; &S.Ambroife  obtint  enfin 
qu'on  le  AA  des  le  dimanche.  Cela  n'a 
pas  de  fens.  Il  faut  donc  dire  qu'ils 
furent  découverts  le  mécredi  17  de 
juin  , tranrportez  le  18  enlabafilique 
Ambrofienne  , où  le  peuple  deman- 
dant qu'on  differaA  ù les  mettre  fous 
l’autel  jufqu’au  dimanche  ai. S.  Am- 
broife  obtint  qu’on  le  AA  des  le  ven- 
dredi 19  de  juin,  auquel  les  Latins  en 
ont  depuis  fait  la  feAe.  Quand  on  vou- 
droit  mettre  tout  ceci  en  387,  comme 
fait  Baronius,'on  ne  pourroit  pas  dire 
non  plus  qu’ils  aient  eAé  trouvez  le 
19,  qui  eAoit  le  famedi , puifqu’il  fau- 
dtoit  que  le  peuple  euA  demandé  le 
dimanche  10,  qu  on  differaA  jufqu’au 
dimanche  fui  vantv  ce  qui  n’a  pas  d’ap- 
parence ; Sc  S,  Ambeoife  ne  dit  pas 
jufju’ an  dimuncht  fuivant , mais  jnf- 
^n’aa  dimanche.  Ce  qui  marque  que 
Cela  fe  paAôit  dans  la  femainc  , & 
non  le  dimanche.]  . 

NOTE  V. 

Sarlafefie  de  S.  Gênait. 

'La  feAe  de  S.  Gervais  & de  S.  Pro- 
tais eA  marquée  au  19  de  juin  dans  le 
calendrier  du  P.  Fronto,'dans  le  Sa- 
cramentaire  de  S.  Gregoite,'où  divers 
manuferits  leur  donnent  mefme  une 
vigile, '&  dans  un  ancien  calendrier 
de  l’Eglife  de  Milan.*Un  ancien  mif- 


fcl  Romain  marque  leur  vigile  le  18 
de  juin,  & leurfcAe  le  19,  III.  hej. 

/•/(4S.[I1  faut  aflurément  XIII,  qui 
eA  le  19.  On  ne  l’auroit  pas  faite  le 
joutde  S.  Pierre:]&laS.  Jean  fuit  le 
Z4,  avec  S.  Jean  & S.  Paul  le  iS. 

'Cette  feAe  cA  aufli  marquée  le  19  riormt.p. 
dans  les  martyrologes  appeliez  de  S. 

Jerome,  dans  celui  de  Bcde,  & enfui- 
te  dans  tous  les  autres  qui  font  les  plus 
anciens  , aufSbien  que  dans  les  plus 
nouveauz.'Quelques  uns  de  ceux  à qui 
on  donne  le  nom  de  S.  Jerome,  les 
marquent  encore  le  aS  de  juillet; p 
le  30  d’oétobreils  les  mettent  unetroi- 
Acme  fois,  non  à Milan,  mais  i An- 
tioche,[où  l’on  avoir  peutcAre appor- 
té ce  jour  là  quelques  unes  de  leurs 
reliques.]  / 

NOTE  VI. 

Uijteire  feu  ajfurde  raforiée  fur  la 
tranjlation  de  S.  Gênais. 

[Nous  n’avons  pas  cru  devoir  met- 
tre dans  le  texte]'ce  que  S.  Grégoire  cr.T  gi.M.c. 
de  Tours  dit  avoir  appris  d’une  per- 
fonne,  que  quand  les  corps  de  S.  Ger- 
vais & de  S.  Protais  eurent  eAé  por- 
tez dans  l’cglifc  AmbroAenne,  Sc  du- 
rant qu’on  y celcbroit  la  McAc  en 
leur  honneur,  il  tomba  un  ais  de  la 
voûte  fur  leur  teAe,dont  il  fortitune 
grande  quantité  de  fang , Sc  que  c’cA 
ce  fang  qui  fut  enfuite  diAtibué  à 
beaucoup  d’Eglifês.[Comme  cela  n'i  A 
point  dans  S.  Ambtoife,  il  y a appa- 
rence quec’cAoitune  tradition  popu- 
U laite  alTcz  mal  fondée.] 
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NOTE  I.  I 

Des  fiects  dent  en  feue  tirer  rhijleire  ' 
de  ces  ISaints. 

NOvJs  avons  des  aéIcsdeS.  Na- 
zaitc  & de  S.  Celfc,  joints  avec 


ceux  de  S.  Gervais  Sc  de  S.  Protais 
fous  le  nom  de  MetaphraAe,'qui  font  au  .(ic  Sim.p. 
effeftivement  de  luy  félon  Léo  Alla-  '>°- 
tius,[&qui  au  Ai  font  entièrement  faux 
Sc  apocryphes,  félon  le  jugement  des 
plut  habiles.’  Les  Grecs  tes  ont  nean- 
R rr  iij 
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moins  fuivis  <lins  leurs  Menées  fut  le 
14  d’odobre  f.  17  6. Ce  que  nous  avons 
de  CCS  Saints  dans  les  aftes  de  S.  Syr 
& de  S.Juvcncc  attribuez  à Paul  Dia- 
cre, ne  vaut  guère  mieux.  Nous  en 
avons  vu  de  longs  aûcs  manuferits, 
dont  le  prologue  commence  par  ces 
mots , ytriutHm  laudes  & heUs  ^laria- 
fa  certamiua:  Se  1‘hi/loirc  par  ceux-ci, 
Beatusigitur  Na^rius  genitus  txtuit 
à pâtre  nomine^fricatie.  Ils  font  im- 
- . primczdansMombritius-.maisonpcut 

dire  que  c’eft  une  des  plus  méchantes 
hilloires  qu’on  piiilTc  voir.] 

Il  ell  parle  de  S.  Nazaire  dans  le 
commentaire  de  S.  Ambroife  fur  le 
13'  chapitre  de  S.  Luc , félon  la  pluf- 
parrdes  imprimez.  Mais  c’eÛ  une  fau- 
te , comme  nous  l’avons  marqué  fur 
S.  Gcrvais  wofe  a-,  5c  une  faute  d’au- 
tant plus  certaine  à l’égard  de  S.  Na- 
zâirc , que  fi  fon  nom  doit  eftre  dans 
ce  p.iflagc  , il  faudra  dite  qu’il  n’a 
quitte  les  armes  , & ne  s’eft  déclaré 
hautement  Chrétien  qu’à  caufede  la 
perfccution  ; ce  qui  ne  s’accorde  pas 
bien  avec  ce  que  l’on  en  raporte. 

[Il  fe  trouve  un  fermon  à la  louange 
de  ce  Saint  parmi  ceux  de  Saint  Am- 
broife, lequel  neanmoins  ne  peut  edre 
AmS.Ci4.r.  dccePcte,Youifqu’il  parlcdcrEelifc 
c.  de  Milan  comme  d une  Eglile  étran- 

gère.[Les  Rcncdiélins  qui  ont  fait  la 
nouvelle  édition  de  S.  Ambroife,  l’ont 
mis  le  55'  dans  l’appendix  des  fer- 
mons qui  ne  jjcuvcnt  dire  de  ce  Père. 
Tout  le  commencement  de  ce  fermon 
fcmble  m.arqucr  que  cesSaints  cfloicnt 
natifs  du  lieuoùcedifcoursa  cllé  pro- 
noncé, & S.  Nazaire  dloit  natif  de 
Romcfelon  fes  aétcs.JCcs  mots,F«»j 
rtceveK.les  hanms  avee  une  vive  f>y, 
& une  abondante  charité,  [marquent 
pcutdlrc  ceux  qui  cftant  chafllz  des 
autres  villes  par  les  guerres  qui  affl.- 
gerent  l’Empire  depuis  le  commence- 
ment du  V.  (ïeclc,  fe  retiroient  à Ro- 
me. Le  fty  le  mcfmc  paroid  avoir  quel- 
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que  conformité  avec  celui  de  S.  l eoiH 
Se  au  moins  il  ed  difficile  que  ce  fer- 
raon  ne  foit  pas  de  queli^ue  Evefque 
de  ces  premiers  liecles,  ou  l’ou  culti- 
voit  encore  les  belles  lettres. 

Il  faut  remarquer  neanmoins  que 
le  commencement  de  ce  fermon  ed 
mot  à mot  de  S . Eucher  dans  l’home- 
lic  fur  S'°  Blandine  : ce  qui  aduré- 
ment  en  diminue  l’aurorité.  Mais  d’au- 
trepart  tout  le  rede  fe  foutient  aflez 
de  luy  mcfmc  pour  mériter  de  l’cdime 
Se  de  la  croyance.  On  peut  s’étonner 
audî  des  particularitcz  de  l’hidoire de 
S.  Nazaire  qui  y font  marquées. ]'Car 
outre  qu’il  y en  a qui  par  elles  mcl'mcs 
font  ad'cz  difficiles  à croirc,'Paulin 
dit  dans  la  vie  de  S.  Ambroife  qu’il 
n’avoir  pu  trouver  quand  ce  Saint 
avoir  fouffcrr,[cc  qui  donne  tout  fu- 
)ct  de  croire  qu’on  avoir  alors  peu  de 
connoidâneede  fa  vie.  Maison  fçait 
que  bien  des  gents  écrivent  des  hidoi- 
res  fans  aucun  caraélerc  de  chronolo- 
gie. Et  d’ailleurs  il  paroid  qu’on  avoir 
trouvé  quelques  monumens  de  ce 
Saint  que  Paulin  n’avoitpas  eus,  puif 
qu’Ennode  marque  qu’il  a fouffert 
fous  Néron  t Et  nous  n’oferions  pas 
rejettet  le  témoignage  d’Ennode  fur 
ce  point,  à caufe que  Paulin  ne  l’a  pas 
feeu.  Nous  avons  donc  cru  nous  pou- 
voir fervir  de  ce  fermon,  & nous  le 
citons  mcfmc  fous  le  nom  de  S.  Am- 
broife, puifqu’il  ed  parmi  fes  oeuvres. 
Se  qu’on  ne  trouve  point  d’auteur  à 
qui  on  le  puid'e  attribuer  avec  quel- 
que fondement.] 

NOTE  II. 

Sur  Peipetue  mere  de  B.Nai^re. 

[Le  martyrologe  Romain  donne  â 
la  mere  de  S.  Nazaire  le  nom  de  Per- 
pcruc,commc  fait  andi  Adon  ;z.  jun. 
Se  la  met  au  nombre  des  Saintes  le  4 
d’aoud  , ajoutant  qu’elle  a edé  batti- 
zée  par  S.  Pierre,  qu’elle  convertit  S- 
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Nazaire,&  mefmc  Africain  fon  marij 
& qu’elle  enterra  beaucoup  de  mar- 
t^rs.J'Mais  tout  cela  n’eft  fondé  que 
“■  lut  le  bréviaire  de  Milan,  où  l’on  pré- 
tend qu’eft  fon  corps,  & fur  les  aûes 
de  S.  Nazaire  dans  Mombritius.[La 
maniéré  dont  le  fermon  de  S.  Am- 
broife  parle  du  peredeS.  Nazaire,  ne 
donne  pas  lieu  de  croire  qu’il  foit 
mort  Chrétien.] 

'“‘‘W  NOTE  III. 

J)’*»  S.  NaT^re  homré  à Romt. 

[Leraefme  jourii  de  juin, auquel 
Adon  met  S.  Nazaire  & S Celfe  de 
Milan , avec  S.  Nazaire  & S.  Celfe 
d’Embrun,  le  martyrologe  Romain 
met  un  autre  S.Nazaire  martyrizé  à 
Rome  fous  Dioclétien  avec  les  SS. 
Çaiîlide,  Nabot, & Cytin.  Ils  font 
auin  ce  jour  là  dans  leSacramentaire 
dcS.Gregoite^./orf.  Adon  & Ufuard 
parlent  des  trois  autres , & omettent 
fiofent.p.  S.  Nazaire,]'qui  cil  neanmoins  mar- 
^é  dans  le  martyrologe  manufcritde 
Corbie,  & dans  le  Sactamentaire  du 
O P.  Ménard  /otf,  [dans  le  raartyro- 

ge  de  Bede  , qui  ne  marque  point  le 
lieu  de  leur  martyre,]  dans  celui  de 
Raban,  & dans  celui  de  Vandelbett. 
tront.cil.p.  'Le  calendrier  du  P.  Ftonto  ne  mar- 
que  ce  jour  laque  S.  Bafilidc  : & au 
contraire  le  milTel  Romain  dcTho- 
malius l'omet  feul,  & met  les 
P J1-S4-  trois  autres.'Le  P.  Fronto  marque  un 
grand  nombre  de  différences  entre  les 
martyrologes  fur  ces  Saints. [Il  cft 
aifé  de  foupçonner  que  ces  SS.  Na- 


zaire & Nabot  de  Rome,  viennent  de 
ceux  de  Milan  : mais  on  n’en  a point 
de  preuve.] 

'Raban  marque  qu’en  l’an  7^5,  Cro-  plortm.f. 
degand  Evcfquc  oc  Mets , tranfporta  '>!• 
deRome en  France  avec  la  permiffion 
du  Pape  Paul,  S.  Nabot  & S.  Nazai- 
rc,dont  il  mit  le  premier  au  monaderc 
de  Novacella,'qui  a produit  depuis  la  siu(Tp.j(i, 
ville  de  S.Nabot[audiocefc  deMcts,]  îti- 
'&  S.  Nazaire  en  l’abb.ayc  de  Laurel-  Fi«cm.p, 
che  ou  Lauref  ham,[qui  eft  apparem- 
ment  dans  le  mefmc  diocefc.]Il  fc 
fait  lôuvent  divers  miracles,  dit  Ra- 
ban, en  l’un  & en  l’autre  lieu. [Pour 
ce  qu’on  a mis  dans  le  martyrologe 
Romain  , que  ces  Saints  ont  fôuffcrr 
fous  Dioclétien  , je  ne  trouve  point 
fur  qiioy  on  le  peut  fonder.] 

'S.  Grégoire  de  Tours  parle  d’un  S.  ci.t.cI.m.c. 
Nazaire  martyrizé  à Embrun,  félon  47-p-ioj.i>. 
l’hidoire  de  fon  martyre,  avec  un  en- 
fant nommé  Celfe  dont  le  tombeau  ^ 
cftant  demeuré  inconnu  à caufe  de  la 
pcrfccution  , il  eftoit  cru  delTus  un 
poirier  , dont  les  fruits  gueriflbient 
toutes  fortes  de  maladies.Cc  qui  dura 
jufqu’à  ce  que  les  martyrs  s’eflant  ré- 
vélez , on  coupa  le  poirier , & on  y 
baftit  une  magnifique  cgIife.'Baro-  Bu.i8.iHl. 
nius  croit  que  c’eftoient  quelques  re- 
liques de  S.  Nazaire  & de  S.  Celfe  de 
Milan  dont  la  mémoire  aura  pu  fe 
perdre  durant  les  ravages  des  barba- 
tcs[au  V.  ficcle:]'&  M' du  Sauffay  le  sauCib.ju 
fuit.[Neanmoins  Adon  dans  fon  mar- 
tyrologelcs  diftingue  les  uns  des  au- 
tres , quoiqu’il  les  mette  tous  quatre  1« 

Il  de  juin.] 
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Sur  fes  4(hs  donucA.  par  Bollandus. 

ïoU.if.apr.  'fjOLLANDUsnousdonneen  grec, 
P !4«a;jM7-  en  latin  des  aétes  de  la  vie  & 


du  martyre  de  S.  Marc , qu’il  croit 
eftre  anciens , & quiont  eflé  fuivis  par 
Bede.[Ils  paroiffent  cfTcélivcment  an- 
ciens , & compofez  en  Egypte.  Car  ils 
s’accordent  allez  bien  avec  ce  que  les 
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auteurs  Egyptiens  difenedeS.  Marc, 
8c  la  chronique  Orientale  d'Eckel- 
Icnlîs  les  fuit  ptefque  mot  à mot.  Mais 
je  croy  qu'ils  font  plutoll  du  IV.  ou 
du  V.  ficelé  que  du  premier,  & faits 
non  furdes  mémoires  originaux,mais 
fur  ce  qui  s’eftoit  confervedans  la  mC' 
moire  des  peuples,  & dans  la  tradi- 
tion de  l’Eçlifc  d’Alexandrie.  Ainfi 
il  fcmble  qu  on  ne  peut  ni  les  rejetter 
abfolument  comme  une  pièce  fans  au 
lorité  , ni  aufTi  icur  donner  une  en- 
tière croyance,  comme  on  feroit  à une 
hilloire  authentique  compofeepar  les 
difciplesde  S.  Marc.] 

'Je  n’encens  point  ce  qu’ils  difent 
d’abord  , miif m Egifte)  tum  {Aixr- 
Ckm) EvMagelifitm  fanili  CAnar.tsC»- 
thtlicA  & jiptflelîcA  EccUJi*  dtertve- 
rwM/.'Le  texte  grec  ne  paroift  pas 
moins  obfcur.  ^Veulent-ils  dire  que 
S.  Marc  n’a  elle  reconnu  pour  Evan- 
gclifte  que  comme  S .PhilippeDiacre, 
parcequ’il  avoit  porté  l’Evangile  en 
Egypte  } Cela  feroit  bien  étrange.  Il 
eft  vrajt  qu’ils  ne  difent  po^int  qu'il  ait 
écrit  1 Evangile,  commeils  ne  difent 
point  qu’il  ait  cAé  difciple  de  Saint 
Pierre.  Mais  il  y abiende  ladifferen- 
ce  encre  ne  pas  dire  une  ebofe  & la 
niet.  Et  quelle  apparence  qu’on  n’ait 
pas  cru  en  Egypte  que  S . Marc  Apoftre 
du  pays  air  cité  l’£vaneeliAc!]'Puif- 
que  nous  éprenons  d’Eufebe , [qui 
avoiccAé  alTcz  longtemps  en  Egypte,] 
que  c’eAoit  la  croyance  commune  au 
commencement  du  IV.  fieclej  '&  il  le 
dit  comme  une  chofe  ccrtaine:[aprés 
quoy  S.  Epiphane  , S.  Chryfoftome, 
S.  Jerome &c.  n’ont  point  fait  diiü- 
culté  d'  en  parler  de  mefme.  Je  ne 
fçay  point auin  quequi  quecefmten 
ait  feulement  douté. j'Les  martyrolo- 
ges de  S.  Jerome , fans  parler  des  au- 
tres , mettent  S.  Marc  l'EvangeMcà 
Alexandrie. 

'Ces  sâcsdc  S.  Marc  mettent  en- 
*re  les  maux  des  Egyptiens , qu’ils 


SAINT  MARC. 
eAoient  incirconcis;  & il  ne  paroift 
pas  qu’ils  l’entendent  autrement  qu’à 
la  lettre.  [Cependant  on  ne  voit  pas  * 

?uc  ce  fuÀ  un  mal  depuis  la  venue  de 
.C,  de  n'eAre  pas  circoncis.]'Et  il  Joratls.c. 
paroiA  mefme  par  jofeph  que  les 
Egyptiens  reAoient.[Je  croy  que  cela 
fe  trouve  encore  dans  d’autres  au- 
teurs.yPout  ce  que  le  latin  met  entre  io!i.„.i(c. 
lesvicesdes  Egyptiens  de  manger  des  f 
viandes  fuAbquécs,[ceIa  nefe  trouve 
point  dans  le  grec. 

Il  y aauAI  plus  devilions  5c  demira- 
clesqucdcchofescdiAantes  : Et  je  ne 
fçay  fi  l’on  voudra  bien  croirej'que  p.)4«  W- 
J.C.  enfaluantS.  Mate,  l’ait appcllé 
neftrt  EvdHgeliflt.'Lc  texte  latin  porte  s j. 
<^ueS.  Marc  voyant  que  fon  lôulier 
s cAoit  rompu  lorfqu’il  entra  dans 
Alexandrie , il  dit  fur  cela  que  Dieu 
agreoit  fon  voyage  : f'’ tri  mme  lier 
meam  expediiMm  tft:  Cela  fe  peut-il 
foutenir } Cette  parole  n’cA  pas  dans 
le  grec  ;]  'mais  clic  eA  dans  Eckel-  chr.«ii.p. 
Icnfis. 

'Les  termes  dans  lefquels  ils  par-  Don-n-ar*- 
lent  de  l’cglife  de  Bucole,  Moont»  S f 
itfa^idmTttt  iauTtity  [donnent  lieu  de 
croire  que  c’eAoit  une  eglife  comme 
les  noArcs,  c’cA  à dite  un  baAimcnt 
fait  exprès  pour  s’y  alTcmbler , Si  J 
faire  icscxetciccsdc  larcligion  [Cc- 
pendant  on  ne  croit  guere  que  les 
Chrétiens  aient  eu  des  eglifes  oc  cette 
forte  qu 'après  Tertullien  5c  la  perlé- 
cutionde  Severe,  vers  l’an  ajo-jEc-  Ps44-*’- 
de  dans  lôn  martyrologe  a fuivi  les 
termes  de  ces  iüesiUii  trac  ecelefia 
extrada. 

[Quels  que  foient  ces  aâes , nous 
avons  cru  nous  en  pouvoir  fervir,  5c 
mettre  en  abrégé  ce  qu’ils  contien- 
nent , non  comme  des  chofes  certai- 
nes , mais  comme  une  hiAoire  proba- 
ble. Nous  fuivons  en  cela  l’autorité 
de  Bcde , qui  en  a inferédiverfespar- 
ticularitez  dans  fon  véritable  marty- 
rologe. On  les  attribue  quelquefois  à 
MctapbiaAc. 
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NOTES  SUR  S 

Mctaphrafte.  Mais  il  c(l  vifiblc  que 
ce  n’tft  pas  fon  Aylc.^Bollandus  croit 
qu*ils  ont  cflé  traduits  de  latin  en 
grec,  & feulement  au  X I.  ou  X 1 1 . lîc- 
cle.  Il  n’en  donne  point  de  raifon  p.-ir- 
ticulicrc',  [&  je  ne  voy  pas  qu’il  en 
puilTe  donner.  Il  cH  au  contraire  bien 
plus  probable  qu’ils  font  venus  des 
Egyptiens  aux  Latins  pat  le  moyen 
des  Grecs,  qui  avoient  bien  plus  de 
commerce  avec  l’Egypte  que  ceux 
d’Occidem.]'Les  viandes  fudbquécs 
du  latin[ne  lont  apparemment  qu’une 
faulTe  traduâion  du  grec , où  l’on  a 
pris  auxTMT  pour  xd/xtvit.] 

NOTE  II. 

Sdint  Marc  «a  foint  eJH  /'»» 

d($  yo  Difaflts. 

'S.  Epiphane  dit  que  S.  Marc  eftoit 
l’un  des  70  Difciples  , & qu’ayant 
quitte  J.C.  apres  le  difeours  qu’il  fit 
lut  l’Eucatiftie,  [quoique  ce  difeours 
air  efte  fait  avant  l’elcAion  des  70 
Difciples,]Saint  Pierre  le  fit  revenir. 
'Procope  Diacre,  qu’on  prétend  avoir 
vécu  lorfqu’Alexandric  eftoit  encore 
aux  Romains,  [c’eft  à dire  avant  le 
milieu  du  VII.  fiecle,]'dit  aufll  qu’il 
eftoit  des  70  Difciplcs;'&  le  dialogue 
d’Adamance  contre  les  Marcionites, 
[qui  peut  eftre  du  temps  de  Conftan- 
tin,]fuppofc  qu’il  en  eftoit , ou  au 
moins  qu’il  en  pouvoit  cftrc.'Ncan- 
moins  Papias  dit  nettement  qu’il  n’a 
point  efté  difcipledeJ.C,  & qu’il  ne 
l’a  point  fuivi.'S.Auguftin  dit  la  mef- 
me  chofe  , & apres  luy  Theodoret 
dans  fa  préfacé  fur  l’hiftoire  des  foli- 
taftes  f.  i-p.  7/j.'Tcrtul!ien  le  met 
feulement  au  nombre  des  Apoftoli- 
ques,  [c’eft  à dire  des  difciples  de-. 
Apoftres.j'S.  Jerome  fe  contente  aufti 
de  l’appcllcr  difciple  de  S.Pkrrc.^S. 
Chty  fortome  dit  que  l’Evangile  a efté 
écrit  mcfmc  par  ceint  qui  n’tftoicn' 
pas  des  difciples  de  J.C.'Bcdelcs  a 

Ififi.  Eccl.  Tom-  II. 
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fuivis  , & dit  que  la  tradition  eftoit 
qu’il  avoir  efté  converti  par  la  prédi- 
cation des  A poftres  après  laRclurrcc- 
tion  , & qu  il  eftoit  Vun  de  ce  grand 
nombre  dcPreftrcs,qui  félon  les  Adles 
c,  (5.t/.7,obeïflbicntà  la  foy. 'Grotius 
croit  que  S.  Irenée  ne  difant  point 
qu’il  euft  vu  J.C,  c’eft  une  raifon  fuffi- 
lantc  pour  croire  qu’il  ne  l’a  point  vu. 

NOTE  III. 

En  ijntl  temps  Saint  Marc  a écrit 
fon  Evangile. 

[Les  anciens  ne  marquent  point  es 
quel  temps  S. Marc  accrit  l’Evangile, 
finon  que  beaucoup  d’entre  eux  difent 
que  ce  fut  du  vivant  de  S.  Pierre.] 
'Quelques  uns  ajoutent  que  ç’a  elle 
avant  que  d’aller  en  Egypte,  [c’eft  à 
dire,  comme  nous  croyons,  avant  l’an 
49,  ce  qui  rçvient  au  fentiment  ordi- 
naire qu’il  l’a  écrit  en  Italie.] 'On 
marque  qu’Euthymiusôc  d’autres  di- 
fent qu’il  l’écrivit  dix  ans  après  la 
Pafiîon, [c’eft  à dire  en  l’an  43.  Et  il 
pouvoit  eftre  alors  à Rome  avec  S. 
Pierre.J'Mais  il  cft  encore  plus  cer- 
tain qu  il  y eftoit  lorfque  S.  Pierre  y 
écrivit  fa  première  epiftrci[ce  qu’il  ne 
fit  apparemment  que  dans  un  fécond 
voyage  , apres  avoir  efté  délivré  en 
l’an  44  de  la  prifon  d’Hcrode,]'puif- 
que  le  nom  de  Chrétien  eftoit  déjà 
alTcz  commun. [Ainfi  il  vaut  mieux 
dire  que  S.  Marc  n’a  écrit  l’Evangile 
que  vers  l’an  45.  Au  moins  Euthy- 
mius  n’eft  p.as  un  auteur  capable  de 
nous  empefeher  de  le  croire.] 

'Saint  Ircncc  fcul  dit  qu’il  n’écrivit 
qu’aprés  la  mort  de  S.  Pierre  & de  S. 
Paul. 'Mais  les  autorittz  contraires 
font  en  trop  grand  nombre  pour  s’ar- 
refter  à ce  lentimtnt,  qui  n’a  efté  fuivi 
l’aucun  , ni  des  anciens , ni  des  nou- 
veaux,'hors  Pearfon  , qui  s’engage 
dans  de  grands  embaras,  pour  fuute- 
nit  que  S.  Pierre  a écrit  la  première 
Sff  . 
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epiftre  à Bibylone  en  Egypte,  & non 
à Romc.[Il  l'croic  fort  difficile  d’ac- 
corder cette  opinion  de  S.  Ircnceavcc 
la  mort  de  S.  Marc,  qui  n’a  furvècu 
S. Pierre  que  d’un  an  ou  deux  au  plus. 
Et  S.  Luc  mefme  qui  n’a  écrit  qu'aptes 
S. Marc,  l’a  fait  lelon  toutes  les  appa- 
rences avant  la  mort  de  S.  Paul , & 
Sfnop.in  vers  l’an  yj.  f./«f  mre.yAin/i  il  vaut 
Miic  p-pii-i.  pjjçuj  s’atrefter  à ce  que  Grotius  nous 
apprend,  que  dans  un  ancien  manuf- 
crit,au  lieu  de  fun  A'  liut  Ttvit» 
il  y a mm  J ‘Au  nu-nu  înAft  , qui 
fignifiequc  S. Marc  n’a  fait  fon  Evan- 
gile qu’aptes  S.  Matthieu  ; ce  qui  elf 
reconnu  de  tout  le  monde. 

Pour  11  pife  NOTE  IV. 

j>-  ' < • .i. 

S.  Af  tsrc  4 tertt  tu  grec,  &nenti> 

Uti». 

Aug.conf.l.i.  'On  croit,  dit  S.  AuguIIin,  que  tous 
t.,.p.i<!)  i-b.  jj5£yjngcliftcs,hors  Saint  Matthieu, 
Hier. in  ïv.  ont  éctit  cn  grec.  'S.  Jerome  le  met 
sp.  CO™*"*  chofe  indubitable.  * Et 
ainli  félon  ces  Pcrcs  , S.  Marc  a auUl 
écrit  cn  grec. 

S 41.  'Neanmoins  Baronius  prétend  cftrc 

contraint  pat  des  raifons  très  puiflan- 
iip.  tes, d’avouer  qu’il  aécritcnlatin.'Ccs 

rai  Ions  font  les  autoritez  duPonri  hcal 
attribué  à Damafe,éc  des  Sy  ricns,[qiii 
peuvent  cftrc  vraies  fans  rien  prouver, 
seU.inEoiy.  quand  on  y joindroit  cncore]'lc  tc- 
moignaged’Eutyque,dontonoecon- 
Nii.ctr.j,.  vicnrpas.'Il  y ajoute  S.  Grégoire  de 
loj.c.  Nazianze,qutdic,[contormement  a 

Eulebe  & à S.  Jcromc,]que  S.  Marc  a 
écrit  l’Evangile  pour  les  peuples  d’Ita- 
cir.54.p.;S.J.  lie; 'Et  il  dit  dc  mefmc  que  S.  Jean  a 
écrit  pour  tous  les  peuples, [fans  pré- 
tendre apparemment  qu’il  ait  écrit  en 
Bir.4i.s,(,.  toutes  fortes  de  langues.] 'Baronius 
* ‘ alicgue  encore  que  la  langue  greque 

n’cftoitpas  en  ufage  à Rome,  [ce  qu’il 
<4'-  ne  prouve  nullement;] '&  mefme  il 

allègue  un  palTagc  dc  la  «'  fatyre  dc 
Juvcnal  , où  ce  poetc  fe  plaint  que  * 


AINT  MARC, 
jufqucs  aux  femmes  les  plus  viles  de 
Rome , tout  le  monde  v parloir  plus 
ordinairement  grec  que  latin. 

'Il  y en  a qui  ne  pouvant  pas  ref  fter  c.l  up.m 
àl'autotité  des  anciens,  ont  dit  qu’il 
avoit  éctiten  grec  & en  lacin.'Mais  il  jjii'r..b.;.,4i. 
faudroit  dire  pour  cela  que  l'original 
latin  s’eft  perdu  dans  l’Eglife , ce  qui 
n’a  aucune  apparence.  'Car  il  cft  conf-  aeU.r.4t.4<, 
canc,ditBellatmin,quenoftrcVulgate 
latine  de  l’Evangile  de  S.  Marc,  aufll- 
bien  quede  celui  dcS.  Matthieu  , cft 
une  traduélion  du  texte  grec.'Et  Saint  xin.iiiEf.pr. 
Jerome  voulant  corriger  le  latin  de  S.  •’  *■ 

Marc  , le  ht  fut  les  anciens  exemplai- 
res grecs. 'On  marque  qu’en  confe-  jinCinstec. 
tant  noftre  texte  latin  dc  S . Marc  avec 
celui  des  autres  Evangeliftes , on  voit 
qu’ils  font  tous  d’un  mclme  auteur. 

'On  prétend  que  l’Empcrcut  Charte 
IV. trouva  à Aquiléc  en  1554,  l’Evan- 
gilc  original  dc  S.  Mate  écrit  dc  fa 
propre  main,  cn  fept  cahiers,  qu’il  cn 
obtint  avec  peine  les  deux  derniers 
cahiers  de  1 Evcfque  d’Aquiléc  fon 
frere,  5c  qu’il  les  envoya  a Prague. 

On  cite  cela  d’une  lettre  de  ce  prince 
cn  bonne  forme. [Et  neanmoins  je  ne 
fçay  s’il  cft  bien  probable  qu’on  euft  , 

voulu  divifer  ou  pluioft  déchirer  un 
livre  fi  précieux  & fi  important. ^Lc  p 
Doyen  de  Prague  allure  que  cetEvan- 
gilecftcn  latin,  mais  il  dit  feulement 
qu’on  tient  qu’il  cft  écrit  dc  la  propre 
main  dc  S.  Marc. 

'Dautre  part  on  prétend  aullî  avoir  c.ii  jp.m 
à Venife  l’original  de  S.  Marc,  qu’on  rf74t- 

croity  avoir  efté  apporté  d’Aquilée 
dansic  XV.fieclc;[5c  on  ne  dit  point 
que  les  deux  derniers  cahiers  y man- 
uenr.]  Cornélius  à Lapide  dit  que 
es  perfonnes  qu’il  avoir  priées  de 
s’en  informer  à Venife  mefmc,  |uy 
.'ivoient  mandé  que  les  lettres  en 
eftoient  fi  effacées , qu’on  ne  les  pou- 
voir lire  ; Sc  que  depuis  neanmoins  le 
Chanoine  quicn  avoit  la  garde  , luy 
avoit  mandé  qu’il  cftoit  écrit  cn  grec. 
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MiW.il  it-r-  'Ce  livre  eft  aujourd’hui  fermi  avec 
des  féaux  , qui  ne  s'ouvrent  pour  qui 
que  ce  foit,[&  demeure  ain&  inutile  à 
tout  le  monde.] 

Polit  U pjge  NOTE  V. 

><■ 

Que  le  dernier  chapitre  de  S.  Afarcejl 
véritablement  de  luj. 

Hkr.cp.ip.  'S.  Jerome  & S.  Grégoire  de  Nyfle, 
Srfî'ifïi.îît.  remarquent  que  l’apparition  de  J. C. 
|.4».b.  à S"  Madcleine.raportéc  dans  le  cha- 
pitre K de  S.  Marc  z/.p-//,nefetrou- 
voitpas  dans  ptefque  tous  les  exem- 
plaires grecs I ou  au  rooinsdans  les 
meilleurs  : 2c  félon  S.  Grégoire  , il 
fcmblc  que  tout  le  telle  de  ce  chapitre, 
qui  eft  le  dernier , y manquoii  aulC. 
spnop.in  'Cela  ne  venoit  fans  doute  que  de  la 
hâtdicflc  des  copiftes  , qui  s’imagi- 
i.p.t5j.b.  noient  que  ces  endroits  clloicnt  con- 
traires aux  autres  Evangclilles. [Nean- 
moins S.  Jerome  & S.  Grégoire  de 
NylTe  trouvent  moyen  de  les  accor- 
aBj.conr.t.,.  detij'ce  que  fait  aulB  Saint  Augullin, 

«■tâ.p.tS9.i.  r/*  * 1»  n n 

i,  [Uns  nurquer  que  i on  cootcitait  ni 

cette  fin  de  S.  Marc, ni  l’appatition 
Ath.r^.p.  i jic  Madeleine.l'qui  eft  encore  citée 

U7.eTett.an.  J r-,  .1. 

C *5  P S.  Aihanalc  « par  Tcrtullien. 

s.vM.i.i.p.  7q„  y ajoute  la  Concorde  d’Ammo- 
ne  , les  Conftitutions  , & CaÆen  de 
/»f. /.7.C.  [que  je  n’ay  pas  exa- 
minez. 

Pour  la  fuite  de  ce  chapitre,  non 
* al  aÜ  ffulemcnt]'cllc  eft  citée  par  S.  Irenée, 
riy.'ei’  par  S Athanafe , par  S.  Ambroife,& 
Amb.inuic.  pjt  s_  Augullin  , mais  encore  pat  S. 
w.uï*«.p.  Grégoire  de  NylTe,  qui  la  cite  fous  le 
nomdeS.MatcdansVoraifonmefrae 
t7,  p.îi''.d|  où  il  dit  que  cette  fin  ne  fe  trouvoit 
b*fiN*'f’  ’^*'  meilleurs  exemplaires, 

p.  4i(.d.  * *S.  Jerome  cite  auffi  cette  fin  dans  fon 

«Hici.in  Pci.  fécond  dialoeue  contre  IcsPelaeiens, 

i.i.c.<.p.i87.  ® t ® /“ 

b.  nuis  avec  une  aaduion  afles  conh* 

deraUe  , tpi’ii  dit  fc  trouver  dans 
quelques  exemplaires , particulière- 
ment dans  les  grecs  , & qu’il  recon- 
SÎJI.S.1...P.  Boift  eftre  comcftée.'Sixtc  de  Sienne 

M.i.b.ciBar. 

ivtJi. 


croit  que  c’cll  peuteftre  à caufe  de 
cette  addition,  qui  peut  venir  des  Ma- 
nichéens félon  Baronius,  que  quel- 
uts  Pères  ont  foiipçonné  cette  fin 
c S.  Marcd’cftre  fuppoléc. 

'Quelques  modernes  font  dire  à S.  ‘jrnof.p.Sie. 
Jerome, que toutnoftre  dernier cba- 
pitre  de  S.  Marc . où  eft  rhiftolre  de 
la  Rcfurrcdlion  , manquoit  dans  la 
plufpart  des  raanuferits  j [comme  lî 
cafitalnm  ne  pouvoir  lignifier  que  nos 
chapitres , & qu’ils  fulTent  aulfi  an- 
ciens que  S.  Jcroroc.]'!!  faudroit  que  r-Sji.a. 

S.  Marc n’cuft  point  dutout  parlé  de 
la  Refurreélion , ce  qui  ne  fe  peut 
nullement  ptcfumet.'lls  difent  que  F.ijc.b, 
les  anciens  manuferits  grecs  font  fort 
dificrens  fur  ce  dernier  chapitte,'&  p.Sji.». 
qu’il  eft  neanmoins  dans  tous  ceux 
qu’ils  ont  vus.fj c ne  trouve  point  que 
le  nouveau  T eftament  d’Oxford  mar- 
que qu’il  y en  ait  aucun  où  il  man- 
que rien  de  conliderablc.] 

N O T E V I.  Pou  11  r*c* 

! . 

fhifloire  de  U predicatien  de  S. 

Marc  a ^tjnilce  ejl  fort  nouvelle. 

'Bollandus  nous  donne  une  petite  Boii.,t.>Fr.F.  ^ 
hiftoirc  de  1a  prédication  dcS.  Marc  h<- 
.à  Aquilée.'Cequ’clle  dit  de  fon  Evan-  p.,i7.b. 
gilc  confetvé  à Aqniléc,&  de  fa  chai- 
re d’ivoire, [montre  qu’elle  n’eft  pas 
d’une  grande  antiquité.  Et  puifqu’clle 
n’eft  pas  tout  à fait  ancienne, il  en 
fautmefmc  conclure  qu’elle  n’eft  faite 
ue  depuis  fort  peu  de  temps  , c’eft  à 
ire  depuis  que  les  lettres  fe  font  réta- 
blies.Car  elle  eft  fort  bien  écrite,  & 
nefent  nullement  le  llyle  des  ficelés 
barbares. yCe  qui  y eftditque  S. Marc  ,, 
ayant  formé  S.  Hcrmagorepourcflre 
Evefque  d’Aquilée , ne  l’ordonna  pas 
luymcfmc,  mais  l’amena  à S.  Pierre 
pour  eftre  ordonné  de  fa  main,[rcflenc 
plus  le  genie  des  derniers  ficelés  que 
des  premiers.  On  peut  mcfme  voir 
dans  la  uetei  fiir  ia  pctfccuiion  de 
S ff  ij, 
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Ncron,  qu’il  n’cft  point  fort  certain 
ni  que  Saint  Hennagorc  ait  vécu  du 
temps  des  Apoftres,  ni  qu’il  ait  jamais 
elle  Evcfque  d’Aquilcc.]  ' Ughcllus 
matquc  auin  la  mifllonde  S.  Marc  à 
Aquilcc,  [mais  je  ne  voy  point  qu’il 
en  donne  d’autorité  plus  ancienne  que 
celle  de  Dandulc  Duc  de  Venife,  qui 
vivoiten  1350.] 

NOTE  VII. 

Pourquoi  on  met  en  4-çt»  mijfton  de  S. 

M Arc  en  Eojpte. 

[Eu (êbc dans-fa  chronique  met  fous 
le  troilîeme  Confulat  de  Claude , & 
le  fécond  de  Vitcllius,  c’cH  à dire  en 
l’an  45  de  J. C,]  que  S.  Marc  l’Evan- 
gelille  vint  prefoher  la  foy  en  Egypte 
& â Alexandrie.  S.  Jerome  le  met 
l’année  de  devant,  èc  la  chronique 
d’Alexandrie  p.f44,  dit  que  ce  hill 
en  la  troilîeme  année  de  Caius,[qui 
cil  la  40* de  J.C.J'Au  contraire  £u- 
tyque  Patriarche  d’Alexandrie  , n’y 
fait  venir  ce  Saint  qu’en  U neuvième 
annéedeClaudc,[c  tll  àdirc  en  l’an 
49  de  J.C;]'&  lachtoniqucOrienralc 
dit  qu 'après  avoir  prelché  quelque 
temps  dans  la  Pcntapolc,  il  vint  à 
Alexandrie  en  la  fctticme  année  de 
Ncrôn,[qui  commence  en  l'an  60  au 
mois  d’octobre. 

Entre  ces  differentes  opinions,  nous 
n’hclïterions  pas  à fuivre  Eufebe  com- 
me le  plus  ancien,  fans  une  dilHculté 
qui  nous  paroi  11  confldcrablc.  C’cll 
que  beaucoup  de  Peres  ont  cru  que] 
'Mate  dont  patlcS. Pierre  dans  fa  pre- 
mière epillre,  & qui  elloit  alors  avec 
luy,ell  le  mefmeque  rEvangcli(lc,& 
que  cette  epillre  a cllé  écrite  deRome. 
[Si  donc  S.  Marc  cft  venu  prefeheren 
Egypte  des  l’an  43,  comme  veut  Eu- 
febe , je  ne  voy  pas  moyen  de  dire  que 
cette  epillre  ait  cllé  éctite  plullatd  que 
la  mclme  année.  Cependant  elle  fut 
«.cricc  lotfquc  le  nom  de  Chrétien  fc 


AINT  MARC, 
donnoit  déjà  communément  aux  dif- 
ciplcs  de  J.C,  comme  on  le  voit  par 
ce  qu’il  y dit  e.  4.  v.  16,  Si  qielqnitn 
fohffre  comme  Chréiter,  n'en  rcu- 
gijje  point  : Et  ce  nom  n a commencé 
que  la  mefmc  année  43  à Antioche. 
ÿ’.S.Poulf^.  Quand  mefmc  il  auroit 
commencé  deux  ans  plulloll,  comme 
quelques  uns  le  veulent,  on  pourroit 
douter  qu’il  foil  déjà  alTcz  répandu 
pour  que  S.  Pierre  remployait  de  la 
maniéré  qu’il  le  fait.Cctte  raifon  nous 
oblige  d abandonner  Eufebe  , 6c  de 
fuivreEutyque  & la  chtoniqueOrien- 
taie  , qu’il  ell  aifé  d’accordet  enfem- 
blc  J en  entendant  de  la  Pcntapolc 
foumile  à la  jurifdiétion  d’Alexan- 
drie , ce  qu’Eutyque  dit  d’Alexandrie 
mclmc.] 

NOTE  VIII.  Poot  U pa{c 

s;. 

Sur  une  parole  de  S.^nnien. 

'Le  texte  des  aétesdeS.  Marc,  por-  Boii.u  ip.g. 
te  qu'Annien  s’eltant  blellé,  s’écria  P 
VnusDeus,  ou  Vnut  ejt  D*»</.[Ccttc 
exprelEon  n’cit  point  naturelle;  mais 
il  ell  ailé  qu’on  l’ait  tirée  parune  mau- 
vaife  traduction  de  quelques  unes  de 
celles  dont  on  fc  fett  ordinairement 
dans  les  rencontres  imprévues,] '&  TerT.tcft.u. 
par  lefquelles  Icspayens  mefmes  s’a- 
dreflôicnt  à un  leul  Dieu , comme  re- 
marque Tertullien. 

NOTE  IX. 

Quelques  diffcultee/urles  Thérapeutes 
de  Philon;  Blondel  les  confund 
avec  les  EJféens. 

'Outre  les  raifons  que  M'  Valois 
allègue  contre  lefentimcntd’Eufcbc, 
lut  les  Thérapeutes  de  Philon,  [il  y en 
a encore  une  à laquelle  il  ell  pcutellre 

filusdidicilc  de  repondre  qu  à toutes 
es  autres  , furtout  fuivant  l’opinion 
qui  nous  a paru  la  plus  probable,  que 
S.  Marc  qu’on  fuppofe  avoir  porté  le 
premier  la  foy  dans  l’Egypte , n’y 
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venu  qu’en  49.  Ce  qui  fait  donc  la 
«ü.T.com.p.  diflScuIté,  c’cft  que  fi]  'lesTherapeu- 
tes  répandus  particulièrement  dans 
l’Egvpte&  autourd' Alexandrie, [font 
les  Chrétiens , Philon  n’en  peut  avoir 
parlé  comme  il  fait , que  quelques 
années  après  la  venue  tie  S.  Marc.] 
itjiic.p.  'Cependant  il  eftoit  déjà  avancé  en 
age  lorfqu’il  vint  à Rome  fous  Caius 
[en  l’an  4o,neuf ans  avant  queS. Marc 
vinft  en  Egypte. 

Mais  avec  tout  cela  quand  il  aura 
eu  50  ans , ou  mefmcfio  lorfqu’il  vint 
à Rome , il  aura  encore  pu  vivre  Sc 
faire  des  livres  enl’antfo,  onze  ans 
après  que  S.  Marc  eut  commencé  à 
prefeher  dans  l’EcyptctEt  fclon  qu’on 
•en  parle , il  y fit  beaucoup  de  progrès 
en  peu  de  tenms.  Ainli  jc  ne  voy  pas 
^ue  cette  railon  nous  puifl'c  obliger, 
non  plus  que  les  autres  , à abandon- 
ner l’autorité  d’Eulcbe  & de  S.Jcto- 
•me.  Ils  ont  pu  fc  tromper  en  ce  qu’ils 
parlent  des  Chrétiens  d’Alexandrie, 
où  nous  croyons  que  S.  Marc  n’eft 
venu  prefeher  qu’en  61.  Mais  il  les 
faut  expliquer  parPhilon,qui  ne  parle 
que  des  environs  d’Alexandrie  & du 
lette  de  l’Egypte.  Après  tout,  s’il  fal- 
loir 3bandonnerEulebe,ou  les  auteurs 
fur  lefquels  nous  fondons  la  chrono- 
Jogiede  l’hiftoitcdeS.  Marc,  nous  ne 
fuivons  ces  derniers  qu’autant  qu’ils 
ne  font  point  contraires  aux  anciens. 

11  eft  bon  d’obferver  que  Blondel 
n’a  pas  pris  garde  à la  difiinâion  des 
Therapeutes,qui  font  les  fculsqu’Eu- 
febc  dit  avoir  cfié  Chrétiens , & des 
Ellcens  que  l’on  fçait  avoir  efiéune 
ïiood.Gb.i.,.  fcile  des  fuifs.VCette  confufion  fait 
que  pour  montrer  que  us  Thérapeu- 
tes n e(foientpasChtétiens,il  objeite 
divetfes  choies  que  Philon  dit  non 
pas  d’eux  , mais  des  ElTéens.  11  fc 
plaint  de  racfmcqu’Eufcbe  fe  contre- 
dit, parccque  dans  fon  livre  de  la 
Préparation  évangélique  r.  ii.  p. 
ijt  Si 4, il  icconnoilt  formellement 


que  ce  que  Philon  dit  des'ElTeens  fe 
raporte  aux  Juifs , & que  dans  fon 
hilloire  ccclcfiafiique  il  raporte  aux 
Chrétiens  ce  que  le  mcfmeauteur  dit 
des  Thérapeutes. 

'S.  Nil  luppofequeles  Ellcens, ou  NiUic.c.j.p, 
Jcllcens  comme  il  les  appelle,  fub- 
lifioient  encore  de  fon  temps  dans 
leurs  anciennes  obfervances.  Il  croit 
ue  c’eftoient  le$[Recabitcs]defcen- 
us  de  Jonadab,  joints  à ceux  qui 
avoient  voulu  s’unir  à eux , 6c  cm- 
brafler  la  mefmc  vic.[Nous  n’exami- 
nons pas  fi  cela  s’accorde  tout  à fait 
avecccqucles  autres  en  difent.] 

NOTE  X.  poot  U 

Si  l' Eve f Cf  ut  £ Altx*nàrie  et  jamais 
eflé  ordonné  fardes  Prefires,  dr 
feul  Evtfcfue  en  Egjpte. 

'Au  lieu  des  trois  Prefires  que  Saint  RolLif.irr. 
Marc  ordonna,  fclon  fes  aélcs 
ta  chronique  Oricntale,'Eutyque  dit  Eai7.p.}ji. 
u’il  en  ordonna  douze,  qui  dévoient 
emeurer  avec  le  Patriarche,  afin  que 
quand  le  Patriarche  feroit  mort , ils 
choifilTcnt  l’un  d’eux  , qu’ils  beni- 
roient  & établiroient  Patriarche  en 
luy  impofant  Icsmains.Eutyque  ajou- 
te que  cet  ordre  fubfifia  jufqu’à  Saint 
Alexandre,  qui  afiîfia[cn  3t5]auCon- 
cile  dcNicée.Car  il  ordonna,  dit-il, 
que  ce  ne  feroient  plus  ces  douze  Pref- 
ttes  qui  créeroient  le  Pattiarche,mai$ 
que  les  Etcfques  [d’Egypte]  s’aflem- 
bleroient  pour  l’ordonner, '&  qu’on  ; 

choifiroit  pour  cela  une  perlônne  d’un 
mérité  extraordinaire,  foie  qu’il  fuft 
du  nombre  des  douze  Prefires  , foie 
qu’il  n’en  fufi  pas. 

[Ce  pall'agc  efi  devenu  célébré  par 
l'ufagequc  les  hérétiques  en  ont  voulu 
faire  pour  ruiner  la  réglé  de  l’Eglife, 
que  les  Evcfques  doivent  toujours 
cfire  ordonnez  par  des  Evelques , 6c 
non  par  de  fimples  Prefires.  Ce  n’eft 
pas  à nous  à traiter  ce  point.  Il  nous 
Sffiij 
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fu fût  de  dire  que  c’cft  Te  tromper  vo- 
hjtuaircmentquedc  prétendre  établir 
aucun  fait  comme  certain  fur  l’auro* 
rict  d’Eutyque,  non  (eufement  parce- 
qu’il  n'a  écrit  que  dans  le  X.  (iccle, 
cftant  né  l'an  ijS,  comme  le  remar- 
que Scldcn  dans  fa  préfacé  fur  cet  en- 
droit de  fon  ouvrage  , mais  encore 
pareequ’il  cft  plein  de  fautes,  & mef- 
me  de  fables,  comme  l'avoue  Pococq 
qui  l'a  traduit  & l’a  donné  tout  entier. 

Nous  pouvons  ajouter  à cela  , que 
fî  ce  qu’il  dit  rft  véritable,  S.  Atha- 
nafe  cft  le  premier  qui  a cfté  fait  Evef- 
que  d’Alexandrie  contre  l’ancienne 
pratique  de  cette  Eglife  , ayant  cfté 
non  feulement  facré,  mais  mefmc  élu 
par  des  Evefqucs  i ce  qu’on  ne  voit 
pas  nettement  parEutyque  qu’ Alexan- 
dre ait  ordonné  ; Sc  ayant  de  plus  cfté 
tiré  non  du  nombre  des  douze  Pref- 
tres  , quoique  le  decret  d’Alexandre 
ne  l’cmpcfcnaft  pas,  mais  du  corps  des 
Diacres.  On  fçait  combien  ce  Saint  a 
eu  d'ennemis  puilTans  & éclairez , 6c 
combien  ils  ont  cherché  à décrier 
toutes  fes  aâiont  , fans  épargner  fbn 
ordination.  C’en  eftott  un  fujet  bien 
fpecieux  à l’égard  des  Egyptiens,  de 
' dire  ^’il  a voit  cfté  ordonné  contre 
l’ancienne  règle  de  fon  Eglife  établie 
par  S.  Marc.  S'ils  n'ofoient  pas  luy 
Faire  un  crime  d’avoir  cfté  ordonné 
par  des  Evefqucs,  parccque  c’eftoit  la 
pratique  generale  l’es  autres  Eglifes, 
ils  pouvoient  toujours  plaindre 
qu’on  n’euft  pas  pris  un  des  douze 
Preftres  félon  l’ancienite  courome. 
L'autorité  d’Alexandre  qui  avokper- 
inis  d’en  prendre  un  autre  , ne  leur 
cftoit  rien,  & ils  euflcnt  au  conttairz 
cfté  ravis  d’avoir  cene  occafion  de  le 
décrier  luy  mefme.  Les  douze  Preftres 
d’Alexandrie  que  cette  ordonnance 
labaiftôit  étrangement,  ne  pouvoient 
BV^ucr  d’eftre  mecontens;  6c  il  fe- 
roit  lurprenant  qu’aucun  d’eux  ne  fc 
iuft  jctié  dans  le  pani  des  Ariens  fou- 


AINT  MARC, 
tenu  parles  Empereurs, pour  (ë  plain- 
dre du  violemcni  de  leurs  ptivilcges, 
6c  faire  entrer  les  Ariens  dans  leurs 
interefts.  Cependant  dans  toute  l’hif- 
toirede  S.  Athanafc,  fur  laquelle  nous 
avons  tant  de  pièces,  on  ne  voit  aucun 
veftigede  tout  cela. Ni  la  lettre  du  faux 
Concile  de  Sardique,  ni  Philoftorge, 
ni  aucun  autre  de  fes  ennemis  ne  luy 
en  fait  jamais  de  reproche.  S.  Atha- 
nafe  mefme,  & les  Evefqucs  d’Egypte 
qui  l’avoicnt  ordonné  , ne  le  défen- 
dent jamais  fur  cela.  Je  penfe  que 
cette  preuve  cft  bien  aufli  forte  que 
le  témoignage  d'Eutyque.] 

'On  peut  alTurer  encore  que  S.  Epi- 
phanc  , qui  foutient  comme  un  arti- 
cle de  la  fôy  Catholique  contre  les 
Aeriens, que  les  Preftres  peuvent  bien 
donner  des  enfans  à l’Eglife,  mais  ne 
luy  peuvent  donner  des  Petcs,[c’eft  à 
dire  des  Preftres  6c  des  Evefqucs;  ne 
favoit  point  que  la  féconde  Eglife  du 
monde,  dont  il  cftoit  fl  proche,  nii- 
noit  fon  principe  par  une  pratique  de 
près  de  trois  ficelés, établie  fur  l’au- 
torité de  S.  Marc.yCc  Saint  dit  que 
des  qu’un  Evefqued’Alexandrie  cftoit 
mort,  la  coutume  cftoit  qu’on  luy  en 
fubftiruoit  promtement  un  autre  pour 
crapefeher  les  diviiîons  des  peuples 
qui  euflcnt  voulu  differentes  perfbn- 
nes.[Le  peuple  y avoir  donc  part  i 
l'elcâion.  Ceux  qui  reçoivent  les 
aâesde  Saint  Pierre  d’Alexandrie, ]'y 
trouveront  qu’Achillis  fuccefftsir  de 
ce  Saint,&  predcceflêur  d’Alexandre, 
fut  inthronizé  par  les  Evefqucs,  après 
qu’ils  l’curciit  revém  du  Pallium, 
ttfafttMf , de  fbn  predcceflêur,  6c 
qu’ils  eurent  fait  pour  fon  ordination, 
y toutes  les  chofes  ordon- 
nées par  les  Canons. 

[Il  fe  peut  bien  faire  que  les  Preftres 
d’Alexandrie,  aient  fait  feulsduranc 
quelque  temps  l’eleâion  de  leur  Evef- 
que  , fans  y appcller  ni  le  tefte  du 
Clergé,  ni  le  peuple,  ni  les  Evefqucs 
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Toifins  ; 6c  en  ce  cas  il  ne  faut  pas  tout,  fi  on  l'entend  de  l'Egypte  pro- 
s'étonner qu'ils  eluiTent  fwur  l'ordi-  prement  dite  & difiinguée  delaThe- 
Ka.tf.tf.  naire  quelqu'un  d'entre  eux.J'Lc  paf-  naïde  Sc  de  la  Libye.  Mais  j'avoue 
fage  célébré  de  S.Jerome  [qu’on  joint  que  l’autorité  d’Eutyqueeft  bien  fbi- 
à celui  d’Eutyque,  nedit  precifément  oie  pour  me  le  perfuader.] 
que  cela  : Sc  il  ell  aifé  que  la  fiiite  du  'Sclden  ne  veut  pas  nier  que  S. Marc  scM.ù>;Eiaf. 
temps,  Sc  le  peu  d'exaâitude  ordinal-  n’ait  établi  pluficurs  Evelqucsdans  la 
reaux  hommes,  y aientajoucé  le  refte.  Libye,'con»me  le  difent  fe$  aéics:  [Sc  boIi.k.»]*. 
Maiscelan’empefchepasquece  Prefi  il  y a peu  d’apparence  à croire  que  ® *’‘*'*  ' 
tre,  élu  Evefqueparles  feuls  Preftres,  l’Egypte  Sc  la  Libye  , qui  e/loient 
ne  fiift  enfuite  prelênré  aux  Evefqucs  membres  d’un  mclme  corps  eccle-  ^ 

pour  eilre  examiné , confirmé,  ou  au  fiaftique,  aient  eu  une  difcipline  diffê- 
moins  confacré  par  eux,  comme  cela  rente.]' La  lettre  de  l’Empeteut  Adrien 
fe  pratique  encore  en  pluficurs  Egli-  cft  bien  forte,  quoy  qu'en  dife  Selden 
fes,  où  les  Evefqucs  font  élus  par  les  p.  /4i,  pour  montrer  qu'il  y avoir  plu- 
Chapitres,  Sc  à Rome  mefmc.  Et  il  fieuts  Chrétiens  dans  l’Egypte  qui 
faudra  toujours  borner  cet  ufage  par-  portoient  le  nom  d’Evefqucs.[Et  il  le 
ticulicr  i Hcracle,  ou  é S.  Denys,  faut  fans  doute  entendre  de  la  balîè 
comme  fait  S.  îerome;  Sc  non  à S.  Egypte.j'Car  Adrien  dans  cette  lettre  b, 

Athanafc,  dans  l’elctïfion  Sc  l’ordina-  décrit  proprement  Alexandrie,[o(!i  je 
tion  duquel  nous  ne  pouvons  admettre  ne  pente  pas  qu’on  vift  fi  communc- 
' aucune  innovation,  puifque  fesenne-  ment  des  Evctques  de  Thebaïde  , ou 

mis  ne  luy  enont  reproché  auaine.  de  Libye.  Il  faudroit  feulement  voir 

Que  fi  ces  Preftres,  maiftrcs  de  l’elec-  s’il  n’y  avoir  pas  pluficurs  Evefqucs  à 
tion  du  fécond  Evefquede  l’Eglife,]  Alexandrie  mefnie,  à caufedesdiffe- 
ScU.intutjf.  'fe  (ont  attribuez  des  droits  que  n’a-  rentes  feéles  qui  pouvoicnr  s’y  eltre 

r >n-'j4-  voient  pas  les  autres  Preftres,  comme  établies.  Car  ce  qu’ Adrien  dit  de  cés 

on  le  prétend  tirer  de  deux  paftages  Evefqucs  cft  indigne  desCatholiques.] 
de  l’Ambrofiafter,  [auteur  ancien,  'S.  Pamphile  ou  Eufebc  dit  au  ra- Phor.c.nS.r. 
mais  peu  exaft  dans  fa  doéfrine  ; ce  port  de  Photius,  que  Demetre  affem- 
n’eft  pas  une  chofe  ni  extraordinaire,  ola  unConciled’Evefques  & dequel- 
ni  incroyable.  Et  neanmoins  il  fau-  ques  Preftres  contre  Origene  ; Sc  que 
droit  bien  examiner  les  paftages  de  n’eftant  pas  fatisfait  du  refultat  de 
cet  auteur,  avant  que  de  juger  de  ce  cette  aftemblée  , il  depofa  Otigenc 
que  l’on  en  peut  conclure.  dans  une  autre  où  fc  trouvèrent  quel- 

Eutyque  avance  encore  un  autre  ques  Evefqucs.  [}e  ne  voy  pas  com- 
fait  qui  n’eft  guère  moins  furprenant  ment  cela  fc  peut  accorder  avec  les 
rur  p-Hi.  que  le  premier;] 'favoir  que  pifqu’à  trois  Evefqucs  qu’Eutyque  veut  avoir 
Demetre  qui  fut  fait  Evelqurd’Ale-  cfté  feuls  en  Eg)^te  dans  ce  temps  là. 
xandric[vcrs  l’an  lyo,]  1 n’y  avoir  Eufebe cftoirauffi  bien  inftruit  de  ce 
aucun  Evcfcjue  que  celui  d’Alexandrie  qu’avoit  fait  Hcracle:  il  ne  manque 
dans  tot^  l'Egypte,  que  Démette  en  point  de  luy  donner  diverfes  louan- 
établit  tft  is,  Sc  Hcracle  qui  luy  fuc-  I ges  ; mais  il  ne  le  loue  point  d’avoir 
ceda[cn  l’an  15a,]  en  augmenta  le  établi  une  meilleure  difcipline  dans 
nombre  jufques  à vingt.  [Cela  n’eft  l'Egypte,  en  y mettant  un  plus  grand 
pasabfblumcntimpofllble,  puilôuc  la  nombre  d’Evelques.  C’elloit  nean- 
Scythic  n’a  eu  durant  pluficurs  lieclcs  moins  une  chofe digncd’cftre  remar- 
que le  lêul  Evcfque  de  Tomes  ; fur-  quée  par  un  hiftorien  de  l’Eglilc.J 
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fil  NOTES  SUR 

'Pearfon  a traite  amplement  ce  point 
contre  Daill6,  dans  u défenfe  des  let- 
tres de  S.  l'gnacc.'II  y cite  ccqu’Ha- 
mond  avoit  déjà  écrit  avant  luy  fui 
ce  fujet. 

NOTE  XI. 

Ponr(]noi  rous  mettois  l*  mort  de  S mm 
JH ,trc  eo  l’a»  6 t. 

[L’anntedcla  mort  de  S.  Marc  pa- 
roift  dirticilc  à fircr.]  'Le  texte  grec 
de  fes  aéics  dit  qu’il  fut  pris  le  diman- 
che de  la  ftftc  de  Pafquc;  t ;*'n7o  Ji n.- 
MfTÎf  rè 

TÙjj  aytuf  jcvetaxUu,  11  ajoute  que  les 
payens  failuienc  le  mclme  jour  la  fefte 
de  Scrapis.'Lc  texte  latin  dit  à peu 
près  la  mcfme  chofe  : Failum  efi  m 
heatijfma  ftflivitas  tioflra  fafehahs, 
tdejt  dits  domlnicHS  fanEhts  occurreret. 
Mais  il  ajoute  que  c’clloit  le  lo  du 
mois  Parmuthi  qui  ed  le  14  d’avril- 
'La  chronique  Orientale  dit  aufli  que 
c’eftoit  le  dimanche  de  Pafquc , die 
domimca  foleamtatis  glonofi  fafihatis, 
quoi  eo  anno  acctdtt  iç  Barmud*. 

'On  convient  que  S.  Marc  mourut 
le  lendemain,  qui  cftoit,  dit  lamefme 
chronique,  le  dernier  de  Barmudç  fé- 
lon les  Egyptiens,  & le  i4dcNifan 
félon  les  Juifs.'Lcs  aéles  latins  difent 
que  c’eftoit  le  ;o[du-mois  Egyptien, 
qui  eftoublté,]le  ij  l’avril,  & la  14' 
année  de  l'empire  de  Ncron.'Le  grec 
dit  au  mois  de  Pharmouthi,le  25  d’a- 
vril, fous  l’empire  de  CaiusTiberius 
CxCir.'On  cite  une  vie  de  S.  Marc  en 
arabe  donnée  par  Pierre  Kirftcn, où  il 
eft  dit  aufti  qu’il  mourut  le  dernier 
jour  de  Btrmude,  l'an  14  de  Claude. 

'Barmude,  Parmuthi,  & Pharmou- 
thi , n’cft  que  le  mefme  mois  Egyp- 
tien,qui  finit  le  25  d’avril. [Ainfi  tou- 
tes CCS  dites  conviennent  à mettre  la 
mort  de  S.  Marc  le  25  d’avril,  auquel 
en  effet  les  Latins  depuis  Bcde  au 
moins , les  Grecs,  les  Syriens , & les 
Egyptiens,  en  font  la  fefte. ]'I1  faut 


SAINT  MARC, 
feulement  corriger  les  aéfes  latins,qu» 
difent  qu’il  fut  pris  le  20  de  Barmude, 
lu  lieu  de  dire  le  29.  On  croit  aufli 
que  la  ftftc  de  Scrapis,  en  laquelle  il 
fut  pris,  cft  marquée  dans  un  ancien 
calendrier  le  25  d’avril, 'auquel  clleBoii.ts.»pt,j. 
duroit  encore  félon  les  aélcs.[Pout  le? 

24  de  Nifan,  je  ne  trouve  point  com- 
ment il  fc  raporte  au  25  d’avril. 

Si  nous  trouvions-auffi quand  Paf-- 
que  a cfté  le  24  d’avril,  nous  aurions- 

I année  de  fa  mort.  Mais  Buchcriusne 
marque  point  qu’il  l’ait  cfté  ce  jour  li 
dans  tout  le  temps  qu’on  peut  mettre 
la  mori  de  Saint  Marc.  Ainfî  il  faut 
abandonner  cette  date  du  jour  de  Paf- 
quc , quoiqu’elle  foit  aufli  marquée 
par  Bedc,  & nous  contenter  de  dire 
que  c’eftoit  l’un  des  dimanches  du 
temps  pafcal , & apparemment  le  fé- 
cond, auquel  le  24  d avril  tomboit  en 
l’an  £8,  qui  cftoit  aufli  la  14' année  de 
Néron  , & près  de  deux  ans  après  la  * 
mort  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul. 

Voilà  ce  qui  nous  paroift  de  plus 
prob.ible,  mais  ce  qui  n’cft  pas  exemt 
de  difficuItcz.Car  la  chroniqueOrien- 
tale  conte  que  c’eftoit  le  230'  jour  de 
l’année  £7  de  J. C,  en  la  commençant,, 
comme  on  voit  qu’elle  fait,  avec  l’an- 
née Egyptienne,  au  29  d’aoiift.  Ainfl 
ce  230' jour  tomberoit  au  15  d’avril. 

II  feroit  aifé  de  lire  240  au  lieu  de 
2jo;  mais  elle  dit  encore  que  c’elloic. 

6y  ans  fix  mois  8c  demi  de  la  mcfme 
cre  : ce  qui  nous  mène  au  10  ou  11  du 
mefme  mois. 

Nous  avons  vu  que  fes  atftes  grecs- 
mettent  fa  mort  fous  Caius  Tibetius; 
fa  vie  arabique  en  l’an  14  de  Claude, 
qui  feroit  le  54'  de  J.C.  Eutique  p. 

? j(5,au  premier  deNcton,dc  T.C.  55.] 

'jc  on  cite  pour  cela  l’autorirede  Phi-s.-U.iot«y. 
‘on,  [que  nousprefeteronsà  toutes  les  ^ ‘**‘ 
autres  quand  nous  l’aurons  vue.  Mais 
jufqnc  là  nous  n’y  aurons  pas  grand 
égard , ne  voyant  aucun  moyen  d’a- 
jufter  toutes  ces  dates  avec  le  refte  de- 
rhiftoire.] 
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NOTES  SUR 
rhiftoirc.]'Eufcbe  di:  que  S.  Annicn 
fut  fait  Evd'que  d’Alexandrie  après  S. 
Marc,  l'an  8 deNcron,[c’cft  à dire  en 
tfa,]'d’où  S.Jcronie  a conclu  r.d/.r.f, 
(^ue  S.  Marc  cftoit  mort  cette  année 
la',  & il  a die  fuivi  de  beaucoup  d’au- 
tres. [Mais  nous  avons  vu  que  cette 
conclufion  n’eftoit  pas  necdîaire  : &: 
en  l’an  £i,  le  24  a avril  n’dloit  ni  le 
jour  de  Pafque,  ni  mcfmeun  diman- 
che, mais  le  lundi.]Le  faux  Dorothée 
au  contraire  diffère  fa  mort  jiifque 
fous  Trajan,'&:  la  chronique  d’Ale- 
xandrie dit  que  ce  fut  en  la  7'  année 
de  ce  princc,[de  J.C.  104, ]lc  premier 
de  Pharmouthi,[ou  le  17  de  mars.] 

NOTE  XII. 

4 ]>AS  fuiet  de  douter 
du  marijre  de  S.  M *rc. 

^Quelques  uns  ont  douté  s’il  cftoit 
vray  que  Saint  Marc  euft  fouffert  le 
marty  re,  parccqu’Eufcbe  ni  S -J crorne 
n’en  parlent  [jointi'S.  Jerome  (c  con- 
tentant de  dire  qu’il  a cfté  enterré  à 
Alexandrie.[Mais  outre  qu’on  ne  peut 
guère  douter  defon  martyre,  apres  ce 
qu’en  difent  fes  aftes,  autorifez  par 
Bede , Ce  par  tous  les  martyrolops 
fui  vans,  par  le  confentement  de  1 E- 
glifcgreque,  par  la  chronique  d’Ale- 
xandrie, par  la  chronique  Orientale, 
Ce  par  Eutyque  ,qui  rendent  témoi- 
gnage à la  tradition  de  l'Eglifc  d’E- 
gypte,]'nous  avons  encore  le  Concile 
de  Rome  fous  Gelafë,  qui  nous  afl'ure 
que  ce  Saint  a confommé  fa  vie  par 
un  glorieux  martyre.  [Et  longtemps 
avant  ce  Concile,]'Pallade  nous  ap- 
prend qu’on  venoit  de  ’oicn  loin  à 
Alexandrie  pour  prier  au  tombeau.  Ce 
comme  il  parle  , au  Adartyre  de  ce 
bienheureux  athlete;  [termes  qui  mar- 
quent qu’au  commencement  du  V. 
ficcleon  le  mettoit  au  rang  des  mar- 
tyrs.yAinlî  il  n’eft  plus  ncctflairé  de 
le  confirmer  par  des  autoritez  moins 
Uifi.  Eccl.  Tom.  //. 
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SAINT  MARC.  yij 

confiderables  , comme  font  le  Sacra- 
mentaire,  S.  Grégoire  de  Tours,  Ce 
la  liturgie  Ethiopienne. 

NOTE  XIII. 

^ue  rhijioire  de  la  tranjlation  de  S. 

M arc  à Femfe  ejl  fans  autorité. 

'Ce  que  Bollandus  nous  donne  de  « »• 
plus  authentique  pour  la  tranllation 
du  corps  de  S.  Marc  à Venife,  cftune 
relation  que  Baronius  avoir  déjà  don- 
née avant  luy,  Iclon  laquelle  le  corps 
de  ce  Saint  a cfté  enlevé  par  un  vol 
frcrilcge  , Ce  une  infîgne  perfidie. 

[Mais  il  n’y  a guère  lieu  de  s’afliircr 
liir  cette  pièce  qui  n’a  aucun  caradetc 
d’antiquité , & qui  décrit  les  chofes 
d une  manière  fi  pitoyable  , qu’on  a 
grand  fujet  de  croire  que  c’eft  une 
hiftoire  faite  à plaifir,  ou  au  moins 
compofée  longtemps  après  fur  des 

traditions  populaircs.]'Ilfemblcmef-Fjf«a!ji7t'. 

me  qu  elle  fallc  partie  d’une  autre  hif 
toirc  qui  parle  des  Jacobins  i in  iffà 
ecclefia  ^c.[&C  ainfî  elle  n’aura  pas 
cfté  écrite  avant  le  XIII.  fiecle.  Le 
feul  mot  du  moine  Bernard  marqué 
dans  le  texte  , vaut  mieux  que  toute 
cette  longue  hiftoire.] 
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NOTE  XIV. 

Reliques  deS.Af  arc  en  divers  endroits. 

'Quelques  uns  difent  que  Châtie-  Boii.u.apr.p. 
magne , ou  plutoft  Louis  le  Debon-  sr*-'’-'-'*' 
naitc,  a mis  le  corps  de  S.  Marc  en 
l’abbaye  de  Mchrzrau,  ^ugia  majo- 
risy  ou  en  celle  de  Richenau  , yluoia 
diviiis,  toutes  deux  fur  le  bord  du  lac 
de  Confiance  & que  l’Empereur 
Charlc  IV.  en  a fait  tranfporter  de 
là  une  partie  confiderable  en  l’Eglifc 
de  Prague.  On  fait  à Richenau  le  9 
d’avril  la  feftede  la  tranllation  attri-  ‘ 
buée  à Louis  le  Débonnaire,  arrivée, 
dit-on,  en  l’an  8 30. 

'On  pteiend  avoir  encore  des  reli-  p-jîj-h. 

Ttt 
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514  NOTES  SUR  S 

qiics  de  S.  Marc  en  dtvers  endroits, 
comme  à reglifc[dc  S.  Picrrcjdc  Li-  | 
mours  au  diocefc  de  Paris,  où  on  croit , 
en  avoir  un  bras  &:  quelques  oiTcmens  | 
apportez  de  Venife  i à Soifl’ons  , à 
Cambray , à Licilles , à S.  Marc  de 
Rome  &c. 

NOTE  XV. 

Sur  le  commencement  & fur  la  fin  de 
l'epifce^at  de  S.  Annien. 

'Eufebedit  que  S.  Annien  gouverna 
ai  ans,  depuis  la  8'  année  de  Néron,  ! 
[6î  de  J.C,]  jufqu’à  la  4'  de  Domi- 
ticn[commencée  le  ij  feptembre  84',] 
&il  met  le  commencement  d’Abilius 
fon  fucccflcur  fous  les  Conluls  de  l’an 
84.'Eucyquc  donne  aullî  iz  ans  à S. 
Annien. 'La  chronique  Orientale  ne 
luy  en  donne  que  18,  avec  iitf  jours. 
Elle  marque  l'a  mort  le  dimanche 
d’Hatur,[c’crtà  dire  le  itf  novembre 
dans  l’année  commune,  & le  17  dans 
les  bilTcxtes.  Le  16  novembre  tombe 
au  dimanche  en  77  & en  88.  Le  17 
bill’exte  n’y  tombe  qu’en  71  & en  99, 
fuppofé,  comme  je  pcnle,  qu’on  de- 
meure d’accord  que  les  Egyptiens  in- 
tercaloient  au  mois  d’aouft  avant  le 
février  bilîêxte  des  Romains.  Mais 
nous  ne  voyons  point  qu’aucune  de 
ces  années  s’accorde  ni  avec  cette 
chronique,  ni  avccEul'ebe.  Le  ifi  no- 


AINT  MARC. 

vembre  ne  s’accorde  point  non  plus 
avec  les  iiS  jours,  qui  fc  contant  du 
15  d’avril,  finilTent  au  16  novembre, 
qui  cft  le  30  & dernier  d’Hatut  dans 
l'année  commune.  Ce  30  d’Hatuc 
eftoic  le  dimanche  en  l’an  S o & en  l'an 
8f.  Et  l’an  S6  s’accorde  avec  les  18 
ans  de  la  chronique  Orientale  , qui 
peut  aifément  avoir  mis  la  mort  de  S. 
Anniendix  jours  troptofl.le  lod’Ha- 
tur  au  lieu  du  30,  & le  80'  jour  de 
l’année  Egyptienne  au  heu  du  90', 
parccqu’elle  avoir  mis  la  mort  de  S. 

Marc  le  130' jour  de  l’année,  au  lieu 
que  le  15  d'avril  cft  le  140'. 

Pour  les  11  ans  qu’on  luy  donne, 
il  faut  les  prendre  non  de  la  mort  de 
S.  Marc,  mais  du  jour  que  S.  Marc 
l’ordonnaj  ce  qu’il  faudra  mettre  non 
en  61,  comme  fait  Eufebe,  mais  à la 
fin  de  <3,  en  forte  qu’il  ait  gouverné 
depuis  cela  vingt-deux  ans  complets, 
comme  dit  Eulebc , & le 

13  prefquc  entier,  pour  finir  au  zSno- 
vembte.yPontac  allure  en  effet  dans  îuf.ehr.np. 
fes  notes , que  divers  manuferits  qui 
marquent  le  commencement  d’Ap- 
nicn  fur  la  9'  année  de  Néron,  [qui 
eft  l’an  6}  de  J.C,]  luy  donnent  15 
& mcfme  14  ansd'cpifcopat.[Bollan- 
dus  qui  n’cft  pas  delcendu  jufqu’à  de- 
mcflcr  l’cmbaras  des  116  jours  , & 
du  dimanche,Jctoit  neanmoins  qu’il  Boll.K.ajr.f. 
eft  mort  en  86.  iis.c.a. 


NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC. 


NOTE  I. 

^u’il  ne  faut  pas  confondre  Jean  fils  dt 
Avarie,  avec  S.  Jean  f Evangitifle. 

' E ouc  le  moine  Alexandre  dit 
V..>de  la  maifon  de  Marie  mete  de 
Jean  Marc,  que  c’eftoit  le  lieu  ordi- 
naire où  les  premiers  Fideles  s’afl'em- 
bloicnti'Niccphorc  le  dit  de  celle 
qu’il  prétend  avoir  appartenu  à Saint 


Jean  l’Evangelifte.[Cela  vient  peut- 
eflre  de  ce  qu’au  lieu  que  nous  liions 
dans  les  AAcs,]'Af acte  mere  de  Jean  Aa.u.v.n. 
fur  nommé  Ai  arc,' S.  Chtyfoftome  y chr^.inAtt 
lit  feulement  Aiarie  mere  de  J.-an:  au 
moins  c’eft  ce  que  porte  fon  texrc.'Ex-  p.M4.>. 
pliqiunt  enfuite  ces  paroles,  il  dit  que 
ce  Jean  eft  peuteftre  celui  qui  eftoit 
toujours  avec  eux:  [5c  fi  pat  cet  avec 
eux  il  entend  S.  Pierre  dont  il  venoie 
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NOTES  SUR  SAINT  TEAN  MARC. 

de  parler,  il  y a cjuclquc  lieu  de  croire  . orena  neanmoins  eju’avant  ce 
qu’il  veut  marquer  l’Apoftrc  S. Jean.]  '''  ■'  — 


CotrI.ip.D.p. 

ifj.b.c. 


Four  U pa^t 
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Bjr.  4<| 
Auc.j.p.(o(.i 
a’CoiCi.lp.Q. 
P-|}>o.iSu 


'M' Cotelicr  croit  qu'il  y a faute  en 
cet  endroit,  & qu’il  y faut  ajouter  une 
négation,  pour  faite  dire  à S.  Chry- 
foftomeque  ce  Jean  n’cft  point  celui 
quiedoit  toujours  avec  le  [Ajx>ftres,] 
puifque  ce  Saint  dit  audîtoft,  que  l'E- 
criture marque  pour  cela  fon  furnom. 
[Il  avoir  donc  dans  fon  texte  ce  que 
nous  y avons  aujourd’hui,que  ce  Jean 
eftoit  furnomme  Marc.  Je  ne  fçay  s’il 
ne  vaudroit  point  mieux  au  contraire 
ofter  la  négation  qu’on  trouve  dans 
Occumenius,  & laifler  le  texte  de  S. 
Chryfoftome  tel  qu’il  eft,  en  rapor- 
tanr  avec  evarà  S.  Paul  & à S.  Barna- 
be , avec  qui  Jean  Marc  a efte  aflez 
longtemps.  Car  S.  Chryfoftome  avoir 
toujours  Saint  Paul  dans  l’cfprit.  Au 
moins  le  furnom  deMarc  ne  defignoit 
nullement  l’Apoftte.  Ou  bien  vou- 
droit-il  dire  que  Jean  Marc  eft  Saint 
Marc  l’Evangclifte,  qu’on  croit  avoir 
efte  difciplcdeS.Pietre?  Le  nouveau 
Tcftament  d’Oxford  ne  ditpointque 
CCS  mots  fumommé  Mure,  manquent 
dans  aucun  manufetit.] 

NOTE  II. 

Qju  'Jean  M arc  nefl  peint  S.  M arc 
l' Evangelijle. 

'Quelques  auteurs  veulent  confon- 
dre jean  Marc  avec  S.  Marc  l’Evan- 
gcliftc.[Cela  ne  fe  peut  point  dutout 
foutenir,  s’il  faut  dire  avec Eufebe  que 
des  l’an  43,sS.  Marc  avoir  écrit  l'E- 
vangile à Rome  fous  Saint  Pierre,  fc 
avoir  déjà  efte  envoyé  fonder  l’Eglifc 
d’Alexandrie.  Car  cela  fuppofé,  il  n’y 
a aucune  apparence,  pour  ne  rien  dire 
de  plus  , qu’il  fe  foii  mis  en  44  au 
fervice  de  S. Paul  Sc  de  S. Barnabe,  & 
encore  pour  les  quitter  par  foiblefle. 
Que  fi  Saint  Marc  n’a  eilé  en  Egypa 
qu  en  l’an  4y,comme  cela  nous  paroift 
plus  probable  , fon  hiftoice  nous  ap- 


. -J temps 

là  il  avoit  déjà  efte  à Rome  avec  S. 

Pierre,  & qu’il  y avoit  écrit  l’Evan- 
gile. Depuis  49,  il  fut  toujours  occu- 
pé à fonder  les  Eglifes  de  Libye 
d’Egypte  : 6c  ainlï  il  n’eftoit  pas  en 
état  de  demander  en  51  à fuivreS.Paul 
& S.Barnabé  commefimpleminiftre. 

Ce  fcroitdonc  embarafler  extrême- 
ment l’hiftoire,  que  de  faire  une  mef- 
me  perfonnede  S.  Marc  l’Evangelifte 
& de  Jean  Marc;  & cela  fans  aucune 
ncccflrté.j'Cat  le  Pete  Combefis  qui  Auc.s.p.foj. 
foutient  ce  fentiment , n’en  a pu  trou- 
ver aucune  preuve.  11  fe  contente  de 
citer  quelques  auteurs  qui  l’ont  dit,  ihrjr.ioLm 
comme  d’autres  ont  dit  le  contraire, 

6c  de  montrer,  comme  il  peut , que 
cela n’cft  pas  impoftîble.'M'Cotelier  Cotel.ap.ij.p. 
croit  que  ce  font  deux  perfonnesdif- 
ferentes:  [&  quand  on  n’auroit  point 
d’autre  raifon  de  le  croire,  le  peu  de 
fermeté  mefme  que  Jean  Marc  témoi- 
gna dans  le  fervice  de  S.  Paul  6c  de 
S.Bamabé,&  la  maniéré  dont  S. Paul 
le  traita  enfuitc  , n’a  pas  de  raport 
avec  la  vertu  6c  la  dignité  d’un  Evan- 
geliftcflc  d’un  Apoftre.  A quoy  l’on 
peut  ajouierque/fclonS.Jcrome,Jean  Hio.ï.lU.e./. 
Marc  eftoit  difciplc  de  S.  Barnabé;[& 
l’Evangcliftc  l’cftoit  de  S.  Pierre.] 

NOTE  III. 

Que  Af  arc  COM  fl  n de  S.  Barnabéef  ap- 
paremment le  mefme  gne  JeanAf  arc. 

'S.  Jerome  croit  que  Marc  au  nom  rhile.r.,,| 
duquel  S.  Paul  falue  Philemon  , eft  P 
l’Evangtliftc: '&  Adamancedans  fes  A<Um.l.i.p.i. 
dialogues  contre  les  Marcionites,dit 
la  mefme  chofe  du  coufin  de  S.  Bar- 
nabé  dont  il  eft  parlé  dans  celle  aux 
Coloflicns  ch.  4.t'.  /«.[Pour  foutenir 
l’opinion  de  S.  Jerome  félon  fes  pro- 
pres hypothefes,  il  faudroit  t^uc  Saint 
Marc  hift  revenu  d’Egypte  a Rome 
peu  de  temps  avant  que  d eftre  marty- 
rizé,  6c  qu’il  fuft  auftlroft  retourné  à 
T tt  ij 
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nicr.v.ili.c.s.  AlcxandriciJ'puifqu’il  cft  mort  fclon 
S.JcromcranS  dcNcron,[dcJ.C.Si, 
qui  cft  l’anncc  mcfmc  dans  laquelle 
S.  Paul  écrivit  à Pliilcmon.  Saint 
Paul  $4-4.  Et  l’epiftre  aux  Colofliens 
n’eftanc  écrite  que  l’année  d’après, 
l’opinion  d’ Adatnancc  fc  trouvera  ab- 

i.Tim.vv.ii.  folument  infoiitenable.J 'Pour  Mate 
que  S. Paul  appclleauprés  de  luy  dans 
la  féconde  epiftre  à Timothée;  [ce 
pourra  encore  moins  cftre  l’Evangc- 
liftc,puifqu’il  y avoir  déjà  4 ou  5 ans 
qu’il  eftoit  mort,  félon  Saint  jetome, 
lotfquc  cette  lettre  fut  écrite , lî  elle 
l’a  cfté  peu  avant  la  mort  de  S.  Paul, 
comme  le  tiennent  ptcfquc  tous  les 
Pcrcs.  y.  S.  Paul  9 49- 
Que  fi  S.  Marc  n’cft  mort  qu’en  £t, 
comme  nous  croyons  qu’il  le  faut  di- 
re; il  n’cft  pas  abfolumcnt  impofllbic 
■ que  ce  foit  luy  dont  parlent  ces  trois 
epiftres.  Mais  il  eft  fi  naturel  de  croire 
que  M arc  coufin  de  S . B arnabé,  cft  ce 
mefmc  Jean  Marc  pour  lequel  cet 
Apoftte  s’interefToit  fi  fort , tpi’il  cft 
difficile  de  ne  fc  pas  rendre  a cette 
probabilité  , à moins  qu’on  ne  foit 
arrefté  par  des  raifons  conûderablcs: 
& il  ne  nous  en  paroift  aucune  pour 
cela.  Il  en  faudtoit  d’autres  encore,  & 
peuteftre  de  plus  fortes  , pour  croire 
UC  l’Evangclifte  ait  quitte  fa  miffion 
'Egypte,  où  alTutément  il  ne  man- 
quoit  pas  d’occupation , pour  cftre  à 
Rome  en  6t  8c  tf;,  ôc  en  Afie  en 
La  maniéré  dont  Saint  Paul  parle  de 
Marc,  furtout  à S.  Timothée,  paroift 
mcfmc  peu  convenir  à la  dignité  de 
l’Evangclifte.] 

Oxel.ip.n.p.  Cotelier  diftinguc  le  coufin  de 

S.  Batnabé  de  l’Evangeliftc  , & de 
Jean  Marc.[Nous  n'y  voyons  pas  de 
ncceflité.] 

Pour  U fige  NOTE  I V. 

lOl» 

Si  Jean  Marc  efl  It  mefmc  ejue  Jean 
l' Ancien  enterré  à Efhtfe. 

Uenys  d’ Alexandrie  ne  paroift 


NT  JEAN  MARC. 

f as  tout  à fait  éloigné  de  croire,  que 
ean  l’Ancien  ou  le  Preftre  enterré  à 
Ephefe  , cft  le  mcfmc  que  Jean  Marc. 

Il  objeclc  feulement  qu’il  ne  paroift 
point  par  les  Actes  quejean  Marc  ait 
jamais  demeuré  en  Âfic.'Baroniusqui  bit.>7  5 
veut  que  ce  foit  le  raefme  , remarque 
que  cette  objection  cft  foiblc  , puif- 
qu’on  peut  taire  voir,[au  moins  avec 
beaucoup  de  probabilité,] 'que  Jean 
Marc  y cft  venu  depuis  cju’il  eut  quitté 
Saint  Paul. [Mais  ccqu  il  y a de  plus 
fort  contre  le  fentiment  de  Baronius, 
c’eft  que  les  mcfmcs  chofes  que  nous 
avons  remarquées  ne  p.is  convenir  à 
un  Evangelifte,  ne  conviennent  guère 
mieuxj'à  undifciplcdcJ.C,tclqu’cf- 
toit  ce  Jean  le  Preftre  fclon  Papias; 

[fl  l’on  ne  veut  dire  qu’il  eftoit  appel- 
le difdple  de  J.C.  pareequ’il  l’avoir 
vu  , & l’avoit  peuteftte  mcfmc  fuivi 
avec  fa  mcrc,  mais  citant  fort  jeune, 
en  forte  qu’il  avoit  encore  eu  befoin 
d’eftre  formé  fous  la  difeipline  & la 
conduite  de  S.  Barnabé.] 

NOTE  V.  Puui  U 

« lOl» 

Sur  S.  Anxibe. 

'Bollandus  nous  a donné  des  aétes  Boll.is.ftb.f. 
deS.AuxibeEvcfqucde  Soliou  Solca 
dans  l’illc  de  Cypre,  qui  font  écrits 
par  une  petfonne  du  licu,[&  d’une 
manière  aflez  grave.  Mais  tout  le  refte 
détruit  l’autorité  que  ces  deux  cir- 
conftanccs  leur  pourroient  donner.] 
'Bollandusicconnoift  qu’ils  font  pof-  c. 
tcticurs  à Conftantin  , puifqu’ils  di- 
fent  qu’on  avoit  donne  le  nom  de 
Conftancic  à la  ville  de  Salaminc.'Le  p.ni  fs- 
titre  d’Archevefquc  de  l’iflc  de  Cypre 
donné  à l’Evefquc  de  Salamine,[ne 
permet  guère  de  croire  ce  me  femblc, 
qu’ils  loient  écrits  avant  le  V.flcclc. 

Il  faudra  mcfmc  les  mettre  beaucoup 
pluftard,  fi  la  ville  de  Soli  eftoit  alors 
une  métropole,  comme  il  femblc  nc- 
ceftairede  le dirc,]'puifquc S-Auxibe  p.m.S 
y cft  appelle  Archcvcfquc  de  Solca. 
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tojit.n.p.  'Car  Ju  temps  de  Photius  , SoIe.i  on  ait  bafti  des  eglifes  , qu’on  y ait 

n’eftoit  encore  qu’un  evefché  fou-  arbore  la  Croix, '&  que  l’iglife  baftic  p-nr-Ju- 
misa  l’Archevcfque  de  Conftancie.  dcsce  temps  là  par  S.  Auxibc,  fc  trou- 
[Ncanmoins  comme  je  ne  croy  pas  vant  trop  petite,  il  en  ait  bafti  uneau- 
qu’on  trouve  qu’elle  ait  jamais  elle  tre  grande,  magr.ilique,  bien  ornée, 
métropole  , je  penfe  que  l’auteur  en  & telle  qu’elle  fubfiftoit  encore  du 
donnant  ce  titre  à S.  Auxibc  , veut  temps  de  I'autcur.[Cettc  circonftancc 
marquer  feulement  qu’il  en  a efte  le  conviendroit  bien  mieux  à un  Auxibc 
premier  Evelque.  ouJ'Auxebc  que  S.  Aihanafe  met  à la  Ath  ip.,.p. 

tgil.p.u4.c,  'Maisilcft  bon  de  remarquer  qu’ils  tefte  des  douze  Evcfques  de  Cypre  qui 
citent  un  auteur  plus  ancien  nommé  avoient  reconnu  (bn  innocence  en  fi- 
Marc  ; & fi  c’eft  l’auteur  fuppofe  de  gnant  le  Concile  de  Sardique,  [vers 
la  vie  de  S.  Barnabé, [on  peut  juger  l’an  349.]'Ainfi  ce  pouvoir  eftrc  ou  Hoii.n.mif, 
quelle  autorité  a une  pièce  qui  en  cite  l’Evefque  de  Salaminc  métropolitain  P ;’--*”- 
uncjfi  vifiblemcnt  faulfe  & fabulcufe.  de  riflc,[ou  quelque  autre  révéré  par 
11  eft  toujours  certain  que  ce  Marc  eft  fon  antiquité  &:  par  fon  mérite. ]'Ccs  lo.fcb.p.ui, 

P poftcricur  à Conflantin,'puifquc  c’eft  paroles  que  S.  Auxibc  fit  écrire,  dit- 

de  luy  que  les  aéles  citent  que  Sala-  on,  lut  Ion  tombeau  : Jt  vous  conjure 
mine  avoit  pris  le  nom  de  Conftan-  par  le  faint  Corps  & par  le  Sang  de 
cie.  Ils  femblcnt  mcfmc  fuppofer  que  J-C.  noflre  Dieu  &c.  ne  font  ni  du 
cenom  eftoit  alors  aboli, [ce  qui  mat-  temps  où  on  le  met , ni  de  pluficurs  . 

queroit  qu’ils  n’ont  cfté  faitsquedans  fieefes  après  ; & le  fujet  de  cette  con-  ^ 

les  derniers  fieclcs.  Car  pourquoi  ci-  juracion[nc  meritoit  pas  qu’on  y em- 
ter  d’un  autre  un  ufage  qui  fubfiftoit  ployaft  des  chofes  fi  i'aintes  & fi  fa- 
encorc  de  Ion  temps.  Peuteftre  nean-  crées.  Nous  ne  voyons  pas  moyen, 
moins  que  fi  Bollandus  nous  avoit  comme  nous  l’avons  marqué  dans  la 
donné  le  texte  grec,  on  y trouveroit  note  i,dc  foutenirjlaconfufion  qu’ci-  p.njj. 
que  ce  qu’ils  citent  de  Marc  , c’eft  le  fait  de  Jean  Marc  avec  S.  Marc  qui 
que  Conftancie  eft  celle  que  les  an-  a prefehe  à Alexandrie, 'c’eft  à dire  d|u4.c. 
ciens  avoient  appellée  Salaminc.  Et  vifiblemcnt  avec  l’Evangclifto,  com- 
cette  citation  d’un  autre  marqueroit  me  tout  le  monde  l’a  entendu: '&  Bol- p.u(  t i 
neanmoins  dans  un  homme  de  Cypre,  landusquinc  le  veut  pas,  ne  fauroit 
un  temps  bien  éloigné  de  celui  de  tien  alléguer  pour  luy. [Ceux  qui  vou- 
Conftantin  , fous  qui  ce  changement  dront  encore  avoir  d’autres  preuves 
de  nom  s’eft  fait.  de  la  faufleté  de  cette  pièce,  peuvent 

Quand  il  n’y  auroit  aucune  raifon  fc  donner  la  peine  de  la  lire, 
de  croire  que  cette  vie  n’a  cfté  écrite  Mais  ce  qu’il  y a de  bien  fafchciix, 
qu’aprés  IcV.  ficelé,  ce  ne  (croit  pas  c’eft  que  l’auteur  n’a  pas  moins  ignoré 
* <•  une  alTcz  grande  antiquité] 'dans  un  la  doélrinc  que  l’hiltoire  des.  temps 

auteur  qui  ne  cite  que  ccqu’il  a ap-  apoftoliques.]'Car  il  veut  queS.  Jean  p.iji. 
pris  des  gents  plus  agcz,[  pour  nous  Marc,  après  avoir  ordonne  S.  Auxibc 
alTurerdc  ce  qui  s'eft  paflé  du  temps  Evcfquc  , & l’avoir  envoyé  à Solea 
des  Apoftres.  Et  neanmoins  on  pour-  pour  y prefeher  l’Evangile,  luy  ait  re- 
roit  y avoir  quelque  égard,  fi  tous  les  commandé  non  feulement  de  ne  fc  dé- 
faits ne  rcft'embloicntplutoftà  un  ro  dater  d’abord  à perfonne  pour  C hié- 
man  très  mal  compol'e  qu’à  une  veri-  tien  , mais  mci'mc  de  faire  femblant 
table  hiftoire.  Au  moinson  ne  fc  per-  de  (uivre  la  fuperftition  des  idolâtres, 
p.ise.J.*.  fuadera  pasj'que  des  le  premier  ficclc  fed  ipforam  te  fupcr(litio>scm  fetlari 
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jirnula/Et  S.Aiixibc.dit  fon  hiftoricn, 
le  pratiqua  cfFidlivcmcnt  allez  long- 
temps fur  cet[étrangc]raifonnemcnr. 
Que  puifquc  le  diable  fe  transfigure 
en  ange  de  lumière  pour  tromper  les 
hommes , les  difciples  de  J.C.  font 
encore  plus  obligez  de  fe  transfigurer 
en  idolâtres  pour  les  amener  à la  foj. 
[Quelle  comparaifon  du  peredumen- 
Ibngc  avec  la  Vérité  cll'enticllc  , qui 
doitdefavouerun  jour  ceux  qui  l’au- 
lont  defavoucc  devant  les  hommesj 
& qui  menace  de  perdre  tous  les  men- 
tcurs!]'Eft-cc  pat  le  menfonge  le  plus 
dctcHablc  de  tous  , c^ue  l’on  prétend 
amener  les  hommes  a l’amour  de  la 


vérité  î'C’cft  véritablement  imiter  le  «■ 
menfonge  impie  de  J chu  , donc  le 
coeur  n’eftoit  pas  droit  devant  le  Sei- 
gneur > mais  ce  n’cft  p.iscftre  le  dif- 
ciple  des  Marty  rs,qui  ont  mieux  aimé 
donner  leur  vie  que  deguifer  leur  teli- 
gion[par  le  moindre  ligne. ]'On  nous  BoU.p 
renvoie  aux  théologiens,  pourfavoir 
jufqu’à  quel  degré ccrtedilTimuIacion 
eft  permife;[&  on  n’explique  pas  qui 
font  CCS  théologiens.  Mais  il  cil  cer- 
tain que  félon  la  thcologiede  l'Evan- 
gile, des  Apoftres,  & de  l’Eglifc,  il 
n’a  jamais  elle  permis  de  faire  fem- 
blanc  d’cllcc  idolâtre  en  quelque  de- 
gré que  ce  full.J 
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NOTE  SUR  SAINT  APOLLINAIRE- 


PourtjHoi  en  ne  fe  [en  pus  de  fes  aEles. 
' que  dit  S.  Pierre  Chryfolo- 
V^gue,  que  les  perfecutcuts  ne  fu- 
rent point  caufe  de  la  mort  de  Saint 
Apollinaire,&  la  manière  en  laquelle 
il  luy  donne  le  titre  de  martyr,[ne 
peut  s’accorder  avec  ce  que  portent 
fes  aéles,] 'qu’il  fut  tellement  battu 


par  les  payens  qu’il  en  mourut  fept 
jours  aprés.[Il  y a d’ailleutsplulïcurs 
autres  chofes  dans  cesaûes , qui  leur 
client  toute  autorité.  C’cll  pourquoi 
nous  n’avons  pasofé  nous  en  fervir, 
quoiqu’ils  foient  anciens  , puifqu’on 
voit  qu’Ufuatd,  Adon,  & mefmc  Bc- 
de,  les  ont  fuivis.] 
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ET  LES  EBIO  N ITES. 


Fuui  la  page 

107. 

ThJn.h.l.i.  ' 


NOTE  I. 

Pn  ejnel  temft  Ehien  a paru- 

THeodoret  cite  d’Eufebe  que 
les  Ebionices  & les  Nazaréens 
ont  commencé  du  temps  de  Domi- 
tien. [Cependant  Eufebe  ne  parle  point 
desNazaréens,  5c  jc'ne  trouve  point 
qu’il  marque  autrement  le  temps  des 
iur.l.j.c.,0.  Ebionitcs,]'finon  qu’aprés  avoir  parlé 
du  rappel  deS. Jean  fousNcrva[cn97,] 
* r'ioi  enfuite  en  Alic,*  il 

parle  des  nereciques  qui  clloicnc  en  ce 
temps  là , favoir  de  Ménandre  , des 


Ebionites  , des  Ccrinthiens  , & des 
Nicola'itcsj'd’où  il  palTc  à la  mort  de  c-ti-pioï- 
S.  Jean  & de  S.  Philippe;  [mais  l’on 
ne  peut  conclure  autre  choie  de  là,  li- 
non qu’Ebion  paroilToic  déjà  à la  fin 
du  premier  licclc.  On  le  tire  encore 
de  ce  que  dit  S.  Jcromc,]'quc  S.  Jean 
écrivit  particulièrement  fon  Evangile  ^ 
pour  s’oppofer  à l’erreur  dcsEbionitcs 
qui  s’elevoit  alors  contre  rEglife;[ôc 
il  l’écrivit  vers  l’an  jy.S.Epiphanclcs 
fait  plus  anciens  de  quelques  années,] 

'voulant  que  S.Jean  foit  venu  en  Afic  Epi.n.f.t.p. 
pourcombaerc  l’erreur  d'Ebion. 
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'S.  Pacien  met  Ebion  entre  les  héré- 
tiques poftericurs  à ceux  qui  ont  paru 
du  temps  des  Apoftres.'Mais  fon  au- 
torité ne  doit  pas  l’emporter  fur  celle 
des  autres  :[&  je  ne  fçay  fi  par  le 
temps  desApoftres  il  n’entend  point 
celui  auquel  S.  Pierre , S.  Paul,  Sc  la 
plufpart  des  autres  vivoient  encore.] 

'Pour  la  chronique  d’Alcxandricqui 
dit  que  rhetcfic  des  Ebionites  com- 
mença[en  l’an  de  J.C.  105,]  fous  les 
Confuls  Candide  & Quadrat,[cc  n’cft 
pas  un  témoignage  auquel  on  le  puifle 
arrefter.] 

NOTE  II. 

Sur  le  fens  tCun  pnffage  d' Eufebe 
tOMchÂKt  SjmmAque. 

'M'  Valois  ne  croit  point  qu’on 
doive  tirer  d’Eufebe  que  Symmaque 
fc fondoit  fut  S. Matthieu,  6c  foutient 
que  le  mot  armntrtâm^  que  nous  tra- 
auifons  ici  fe  fonder  & s’ appujer , y 

NOTES  SUR  SAINT  HERMAS. 


fignifie  comme  partout  ailleurs  , re 
fiiter  & comhatre.  Neanmoins  non 
feulement  RuHn  & Chtiftophoifon 
l’ont  traduit  comme  nous  avons  mis, 
ce  que  M' Valois  rcconnoift,'mais  S. 
Jerome  les  autorife  formellement,  Sc 
ajoute  comme  pour  éclaircir  ce  mot, 
que  Symmaque  avoir  fait  un  com- 
mentaire furS.  Matthieu;[ce  que  M' 
Valois  blafme  extrêmement  dansNi- 
cephore.  L’autorité  de  tant  de  petfon- 
nes  habiles  nous  doit  elire  au(h  conll- 
derable  que  la  ngnihcaiion  naturelle 
6c  ordinaire  à! arm\lnStu.  C’eft  une 
autrequdlion  de  favoir  fi  l’Evangile 
commenté  par  Symmaque  eftoit  le 
véritable  Evangile  de  S. Matthieu,  ou 
fi  c’eftoit  feulement] 'celui  des  Hé- 
breux dont  fe  fetvoient  les  Ebionites, 
en  l’appellant  Evan^ilcde  Saint  Mat- 
thieu , quoiqu’ils  1 eufient  beaucoup 
changé:'6c  S.  Epiphane  mefme  l’ap- 
pelle ainfi. 


Hîcf.v.iit.c. 

54-Pi8î-k. 


c.}.p.uT-C- 


NOTE  I. 

En  quel  tempe  (ÿ-  en  quel  pays  le  livre 
du  Pafieur  n ejle'  écrit. 

r T E R M A s auteur  du  livre  du 

Jl  a.  Pafieur  , témoigne  qu’il  avoir 
reccu  ordre  d’envoyer  une  copie  de 
Ibn  ouvrage  à Clement , pour  le  pu- 
blier dans  les  villes  clojgnécs.'Rivet 
6c  Baronitisont  entendu  cela  de  Saint 
Clément  Pape  , puüqu’ils  en  tirent 
que  ce  livre  a cfté  écrit  fous  luy.  M' 
Cotcliet  dans  fes  notes  p.  4S.  c.'Sc 
Dod«el  dans  fa  differtation  fur  la 
chronologie  des  P.ipcs  , font  la  mef- 
me chofe. 

'Cet  écrit  fut  fait  peu  de  temps  avant 
une  petfecution;  [c’eft  à dire  appa- 
remment avant  celle  de  Domitien, 
qui  éclata  en  95  fous  S.  Clément.  Car 
il  fetoit  difficile  de  l’entendre  de  celle 


de  Neron,]'puifqu’il  y avoit  déjà  eu 
plufieurs  martyrs;  [8c  Saint  Clément 
pouvoir  eftre  mort  avant  celle  de  T ra- 
jan.]'Dodwel  qui  eftoit  entré  dans  Pc.'rf.ir.p. 
cette  penfée,  l’a  abandonnée  depuis, 
pareequ’il  peut  y avoit  eu  plufieurs 
autres  perfecutions  dont  nous  n’avons 
pas  de  connoiflance.  [Mais  puifque 
tout  s’accorde  fort  bien  avec  celle  de 
Domitien  , nous  n’avons  pas  befoin 
d’en  chercher  d’autre.] 

'Le  commencement  de  ce  livre  fait  pan,i..,c.i.j 
connoiftre  qu’il  a efté  écrit  en  Italie.  • P-it-*-*- 
[On  y peut  ajouter  ce  qui  y eft  dit  de 
S.  Clemcnf,]'&  cec^u’Hcrmas  dit  en  C.4.J 
un  autre  endroit  qu  il  eut  une  vifion 
en  allant  aune  maifon  de  campagne 
éloignée  de  dix  ftades  du  grand  che- 
min de  la  Campanie.'l  1 en  eut  une  au-  i.j.e.j.j  i.p. 
trefur  la  montagne  d’Arcadie. [Mais  ‘s- 
il  pouvoir  y avoir  quelque  montagne 


Digitized  by  Google 


1 


I 


NOTES  SUR  SAINT  HERMAS. 


510 

de  cc  mcfmc  nom  aucour  de  Rome.] 

Poui  11  pige  NOTE  II. 

111. 

Si  Hermas  efioit  Prejlre. 

Pcitf.pcB.p.  'Dodvcl  prétend  qu’Hcrmaseftoir 
Preftre,  & ufoit  neanmoins  de  la  li- 
berté ordinaire  du  mariage.  Il  fonde 
le  dernier  fur  la  promclTc  faite  à Hcr- 
mas  , que  fa  femme  feroit  un  jour  fa 
fœur  , clfant  certain  que  cc  terme  de 
focur  marque  alTcz  fouvent  la  conti- 
nence dans  les  anciens.  Mais  il  recon- 
noiflcn  mcfmc  temps  qu’il  peut  ligni- 
fier qu’elle  n’eftoit  pas  encore  Chré- 
tienne , & t^u’elle  le  deviendroit  un 
jour. [Et  il  n eft  peint  impollible  que 
fans  cltre  Chrétienne  elle  vccuft  avec 
luy  dans  la  continence , pouvant  eftrc 
fort  avancée  en  age  , fi  Hermas  qui 
écrivoit  apparemment  vers  l’an  ji,  ell 
celui  queS.  Paul  faluoit  en  58.] 
'Pour  fa  preftrife,  il  la  fonde  furcc 
que  fon  livre  devoir  dire  envoyé  aux 
autres  villes  par  Clément,  lu  aux  veu- 
ves & aux  orfclins  pat  la  veuve  Gtap- 
té,  & par  luy  mcfmc  aux  Preftres  & 
aux  Anciens  de  l’Eglifc  , -nli  -anafiv- 
■jiejtt.  Clément,  dit  Dodveel , le  dc- 
vo!t  envoyer  à ceux  qui  eftoient  Evef 
pues  comme  luy  ; Grapté  veuve  le  li- 
foit  aux  veuves.  Il  y a donc  apparence 
qu’Hetmas  qui  le  lifoit  aux  Preftres 
cftoit  Prcftrcauffi.f  Ainli  tout  fonrai- 
fbnncment  roule  fur  des  chofes  incer- 
taines, & fur  des  convenances  ar- 
bitraires , cc  qui  ne  fauroit  faire  au 
plus  qu’une  apparence  probable , Sc 
jamais  une  preuve  folide.  11  n’eft  pas 
mcfmc  dit  que  Clément  dull  envoyer 
le  livre  aux  Evefqtics,  mais  aux  villes: 
& Grap  é le  devoir  lire  aux  orfclins 
auftibicn  qu’aux  veuves.  Il  eft  bonde 
remarquer  encore, yqucD.idwel  après 
s’eftre  contenté  de  dire  en  un  endro  t 
qu’il  eft  probable  qu’Hormas  cftoit 
dif.p.isS.  Preftcc,'lc  fuppofe  en  un  autre  com- 

rruii.l.j.p.  me  la  vérité  la  plus  confiante. 'M' 
»?8.  ‘ 


Fleuri  dans  fonhiftoirccccicfîaftique 
trouve  qu’il  y a beaucoup  d’apparence 
que  c’clloit  un  fimple  laïque. 

N O T E 1 I I.  Polir  la  pig: 

ll<. 

Sur  UH  endroit  de  S.  Jerome  ^m’oh 
raporte  un  livre  du  Pafieur, 

'S.  Jerome  dans  fon  commentaire 
fut  Habacuc,  condanne  de  folie  un 
livre  apocryphe  qui  difbit  que  Dieu 
avoir  donné  pour  maiftre  aux  reptiles 
un  ange  nommé  Tyt:[ce  qui  a quel- 
que raportj'à  un  endroit  du  livre  PAd.i.i.c.r  t 
d’Hcrmas  , où  il  parle  d’un  ange 
nommé  Hegrinqui  commandoit  aux 
bcftes.'M'Cotclier  avoir  cité  cet  en-  p-oi.p.,i| 
droit  de  S.  Jerome  entre  Icstémoi- 
gnages  des  Pères  fur  cc  livre. 'Mais  ap  up-Vm:- 
depuis  il  a cru  que  S.  Jerome  mar- 
quoit  quelque  autre  ouvrage  qui  eft 
perdu,  üc  qucmcfme  il  y avoir  quel- 
que corruption  dans  l’endroit  d’Her- 
mas.'Il  foutient  qu’il  feroit  pour  le  p io  clin 
moinsauftî  aife  de  juftifier  ce  que  S. 

Jerome  aceufe  de  folie  dans  un  livre 
auftî  utile  qu’eft  celui  d’Hcrmas  , fi 
c’eft  de  celui  là  qu’il  parle  , que  de 
juftifier  cet  endroit  mcfme  de  S.Jcro- 
mc.'Lc  P.  Alexandre  dit  que  S.  Jerome  Alcx.i.i.p.s- 
mcfmc  a corrigé  depuis  dans  fon  livre 
des  hommes  illuftres,  [par  les  louan- 
ges qu’il  y donne  au  livrcd’Hcrmas,] 
la  manière  moins  avantageufe  dont  il 
en  avoir  parlé  fur  Habacuc. 'Le  P.  App.ci.p. 
Nourri  prétend  auflî  que  cette  forte 
ccnfiire  de  cc  faim  doélcur  ne  doit  au 
plus  retomber  que  fur  l’endroit  que 
nous  avons  cité: '&  il  croit  qu’on  peut  p.i'j  uo 
corriger  cc  qu’il  y a d’obfcurdans  cc 
pan'agc,parunc  leçon  differente  qu’il 
a trouvée  dans  un  manuferit. 

NOTE  IV.  P'sf 

117. 

0^  nous  avons  le  livre  du  Pajleur 
tel  ejue  l'ont  eu  les  anciens. 

'Rivet  &:  Cocus  prétendent  que  le  s 'i- 

livre 
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livre  du  Paftcur  a cfté  corrompu,  & 
que  nous  ne  l’avons  pas  dans  le  nicf- 
tne  état  que  les  anciens.  Ils  cirent 
quelques  Catholiques  qui  font  de  ce 
Kntiment.[Mais  ils  n’alleguenc  point 
de  raifon  tant  foitpeu  con/îderaolc,] 
Cotcl.ap.n.p.  'parcequ’ils  n’en  ont  effedivement 
îiiiv'li  c it  * alléguer.'*  Rivet  trouve  à re- 

,74.  ■ ■ ■ ■ dire  dans  ce  livre  qu’il  foutienne  le 
livre  arbitre,  le  purgatoire,  une  feule 
pcnitence  après  Icbattefme,  & une 
Iblitude  de  moine.  [Ce  (ont  adiiré- 
ment  de  grandes  preuves  de  la  cor- 
ruption de  cet  écrit,  mais  pour  les 
corrupteurs  de  la  morale  ôc  de  la  foy 
Catholique.] 

Ccnei.jp.n.p,  'Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire, 
c’eft  que  tous  les  paflages  que  les  an- 
ciens en  ont  citez  , s y trouvent  en 
App.i.i.p.ioo.  mefmcs  tcrmcs,'hors  ce  qui  en  eft  cite 
par  Clement  d'Alexandrie  , qui  pa- 
roid  en  avoir  voulu  raporter  plutoft 
le  fens  que  les  termes. [Il  y a alluré- 
mem  de  la  brouilleric  en  quelques  en- 
droits dans  l’cdition  que  nous  en  avons 
dans  le  5^  tome  de  la  bibliothèque  des 
Peres  , & mefme  dans  celle  de  M' 
Cotelicr.  Car  dans  le  a'  livre  une  par- 
tie du  chapitre  11,  Sfirittii  omnium 

nhommum hue  fuctrt  Dei  prefihe- 

tum,  f-S4--SS‘  paroill  appartenir  au 
chapitre  10.  Mais  des  tranfpolitions 
ne  loni  pas  dire  qu’un  ouvrage  eft 
corrompu. 

Que  fi  l’on  y trouve  quelques  opi- 
nions qui  foient  peu  communes  en  ce 
temps,  il  n’y  en  a peuteftre  pas  nean- 
moins à qui  l’on  nepuilfe  donner  un 
fens  favorable  ; ni  que  l’on  puifl'edire 
ellre  plus  extraordinaires  que  celles 
qui  fc  trouvent  dans  S.  juflin  &S. Ire- 
née,  fans  parler  des  autres.  Outre  que 
celles  qui  font  les  plus  incroyables,ia- 
voir  que  tous  les  hommes  ont  deux 
genies  ou  deux  anges,  l’un  bon  Sc  l’au- 
tre mauvaisi  Sc  que  les  Apofires  après 
leur  mort  ont  battizé  les  Patriarches,] 
Oii.prio.i.s.  Ce  trouvent  citées 'l’une  pat  Otigene 
cifo.^oV.j.L  Hift,  E ccL  Ttm,  U . 

>7p.4l8|,jX. 

«r57>. 
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& par  Caflicn,'&  la  dernière  par  S.  cl.ftr.,.p. 
Clément  d’Alc,vandtic:  [&  ainfi  ne  . 

peuvent  pas  fetvir  pour  montret  que 
ce  livre  a cfté  corrompu.]'M*  Cote-  cotd.jp.o.p, 
lier  croit  que  ce  battefme  fc  doit  en- 
tendre  fpiritucllcmcnt  de  la  foy  en 
J.C, [incarné  & crucifié  pour  nous:] 

& qu’ainfi  cela  revient  à une  opinion 

fort  commune  parmi  les  anciens,  que 

S.  Jean  Battiftc  aefté  annoncer  catc 

foy  aux  juftes  qui  cftoient  morts  avant 

luy  : 'ce  que  S . Clément  d’Alcxandtic  f .77.  ■ 

& Otigene  ont  dit  aulfi  des  Apofttes. 

'Rufin  lémblc  dite  que  le  livre  du  Ruf.ac  iVm.]> 
Paftcur  eftoit  encore  intitulé  : Les 
deux  voies , Sc  Le  jugement  de  Suint 
/•(erre.  [Neanmoins  le  livre  nedonne 
aucun  fondement  à ces  tittes,]  S.  nier.T.ui,e.* 
Jerome  qui  parle  du  livre  du  Juge- 
ment, le  met  entre  les  livres  apocry- 
phes fuppofez  à S.  Pierre.'Ceft  pour-  coid.ipn 
quoi  M'  Cotelier  croit  que  Rufin  4i-k.s. 
marque  deux  ouvrages  difîcrens.[Jc 
pcnlc  mefme  qu’il  en  fait  trois.] 

. NOTE  V . ij 

Qj^il  ne  faut  pas  confondre  Hermas 
avee  Hermc  frere  de  S.  Pie. 

'Le  Pontifical  de  Damafc  dit  que  4, 
fous  le  Pape  S.  Pie,  Herme  qui  eftoit 
fon  frète  , compofa  un  livre  , où  il 
eftoit  commandé  que  la  fefte  dePaf- 
i^uc  fuft  célébrée  le  dimanche,  félon 
1 ordre  que  cet  Hermc  en  avoir  rcceu 
d’un  Ange  qui  luy  eftoit  apparu  fous 
lafigured’un  paftcur. [Cela  felit  mef- 
me dans  le  catalogue  des  Papes  donné 
par  Buchcrius,  que  l’on  prétend  avoir 
cfté  écrit  fous  Libère  en  354,  mais 
dont  le  commencement  où  cela  fir 
trouve  eft  plein  de  fautes. ]'Anaftafe  .tiur.c.ii.p.4; 
le  bibliothécaire  raportc  la  mefme 
chofe,  hormis  qu’il  ne  dit  pas  que  cet 
Herme  fiift  frète  de  Pie.'Lc  3'  poème  Tm.inMwc. 
contre  Marcion  dit  aufli  que  Pic  avoir  *’• 
un  frète  nommé  Herme,  que  cet  au- 
teur furnotnme  le  Pafteur  angélique, 

Vvv 
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parccqn’il  avoir  raporié  les  paroles 
que  l’Ange  luy  avoir  dites. 

7.  'Batonius  ne  doute  pas  de  la  vérité 
de  tous  ces  témoignages;  Mais  il  croit 
feulement  ^uc  comme  il  n'eft  point 
dutoiit  parle  de  laPaftjue  dans  le  livre 
du  Paflcur  connu  des  anciens  , celui 
dont  patient  ces  nouveaux  auteurs, 
cd  un  autre  livre  ou  de  la  mefme  per- 
fonne  , ou  de  quelque  autre  ; car  il  en 
doute.  [ Mais  il  cft  mefme  étrange 
i 4.  qu'il  ait  heiîté  fur  ccla,]'&  qu’il  ait 
cru  avec  Adon , que  cet  Herme  pré- 
tendu frère  de  S.  Pie,  Sc  qui  écrivoit 
fous  fon  pontificat  , pouvoir  edre  le 
mefme  que  celui  donc  parle  S.  Paul 
[près  de  cent  ans  auparavant , & qui 
n’edojt  pas  alors  un  enfant,  puifque 
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Saint  Paul  le  falue  comme  les  autres.] 

'C’ed  ce  que  Bellarmin  mefme  a juge  fcU.f.,7,,1. 
tout  à fait  infoutenablei  Beeequi  luy 
fait  dire  qu’il  faut  didinguet  Hermas 
connu  par  S.  Paul,  & auteur  du  livre 
du  Padeur,  d’avec  Herme  frère  de  S. 

Pie,  auteur  d’un  autre  ouvrage  qui  a 
bientod  edé  perdu.'Bollandus  le  fuit,  Bur.g.nuy, 
& remarque  que  quelques  nouveaux 
mettenr  cet  Herme  au  nombre  des 
Saints  le  premier  de  mars.'M'  Cote-  Paft-n  p s». 
lier  traite  de  fable  tout  ce  que  l’on  dit  ' 
de  cet  Herme  frère  de  S.  Pie.'M'  du  DuPin.p?!- 
Pin  le  fuit,  & foutientque  l’auteur  du 
Padeur  n’ed  jamais  nommé  Herme 
ou  Hermès,  mais  toujours  Hermas,  fi 
ce  n’ed  en  un  endroit  ou  deux  par  une 
faute  vifible  des  copides. 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  D O M I-T  I E N. 


PojT  page  NOTE  I • 

iiS.  ^ ^ 

Qj^tüe  * commtnci  t*rd,  & tjHtHe  4 
/4/r  dtt  tmmjrs. 

Si  S 5-  / Q A R o N I U s fait  commencer  la 

JDperfecution  de  Domitien  des  la 
10'  année  de  ce  prince,  [qui  ed  l’an 
ji  dcJ.C,]  parcequ’il  fuppofe  que  le 
Pape  S.  Clct[ou  Anaclet,]qui  mourut 
cette  année  là,aedémanyrizé.[Mais 
il  n’ed  pas  certain  que  ce  faintPape  foit 
mort  par  le  martyre,  v.  S.  Cltmem 
f i.j:  Sc  cela  pourroit  meTme  edre 
arrivé  fans  qu’il  y eud  encore  de  per- 
fecution  ouverte  & ^generale  contre 
l’Eglife.  Ainfi  ce  qu’on  dit  de  ce  Pape 
n’ed  pas  une  raifbn  confidcrable  pour 
nous  empefeher  de  fuivre  Eufebe  Sc 
i«f.thr]Hitt.  S.  Jerome,]'qui  ne  font  commencer 
, V.  la  pcrfecution  qu’en  jy.^Et  ils  font  ap- 
i(t  Ljtt  fcif,  puyer  par  Juvenal  Sc  par  Laidance, 
‘ ir-4'  oui  témoignent  que  la  pcrfecution  des 
Chrétiens  fut  bientod  fuivic  de  la 
mort  deDomicicir,[fans  parler  d’Oro- 


fe  Sc  des  autres  qui  ont  copié  Eufebe.] 

'Il  cd  certain  encore  par  Dion,  Sc  par  oio.i.s-p. 
ce  qu’Eufebc  cite  de  Btutius  hidorien  j 
Romain,  que  la  pcrfecution  fut  gran- 
de en  la  15'  annéede  Domitien, [c’ed 
à dire  en  jj  ou  jtf.j'La  chroniquecht.AI.p. 
d’Alexandrie  la  marque  fur  la  13', 

'qui  félon  la  fuite  doit  edre  l’an  93,  Fagi,,n.yo. 
*ac  encore  fur  la  14',  où  elle  ajoute 
que  félon  Brutius  beaucoup  de  Chré-  ;;o. 
tiens  forent  martyrizezen  la  14*  an- 
née de  ce  règne, [commencée  tb  i3de 
feptembre  J4.]'M‘  Toinard  veut  que  Toœ.inUc. 
la  perfccution  ait  commencé  l’an  94, 
au  mois  de  février:  mais  il  ne  le  don- 
ne que  pour  une  conjedhire  qui  n’a 
pas  de  fondement  particulier. 

'Dodvvel  prétend  que  cette  perfccu-  Cyp.j;r.n.c. 
tion  n’alla  qu’à  l’exil , & non  à la 
mort , ni  mefme  aux  tourmens.  Ce- 
pendant il  accordeque  le  ConfuI  Clé- 
ment peut  avoir  foulFert  coinmeChré- 
ticn;  Sc  il  ed  certain  qu’il  fut  exécuté 
à mort  .[Si  Domitien  traitoit  ajnfi  fort 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  DOMlTlEN. 


coutîn  germain  , il  pouvoir  bien  ne 
pas  épargner  les  autrcs.]'£t  Dion  dit 
polîcivcinenc  que  beaucoup  de  per- 
(onnes  perdirent  la  vie  pour  le  mefme 
fujet  que  ce  Conful.'ll  ell  villble  que 
Domicien  vouloir  faire  mourir  S.  Jean 
lorfqu’il  le  Et  mettre  dans  l'huile 
bouillante/Le  martyre  de  S.  Antipas 
eft  confiant  -,  & ce  que  dit  Dodwel, 
qu'il  fut  mattyrizé  par  la  fureur  du 
peuple,[ne  l'eft  point  dutout.]'Que fi 
Tettullien  parle  de  cette  perfecution 
comme  moindre  que  celle  de  Néron, 
[elle  peut  avoir  efié  moindre  pour  le 
temps , ce  qui  peut  eftrc  le  vray  fens 
du  timaveratdc  Tertullien,parceque 
Domitien  mefme  la  fit  cefTcr;  & n a- 
voit  pas  laifiïde  faire  plufieurs  mar> 
tyrs.  Tcrtullien]'&  S.  Meliton  n'euf- 
fenr  pas  mis  Domitien  feul  de  perfe- 
cuteuravecNeron,[s'il  eufl  fait  moins 
de  mal  aux  Chrétiens  que  Trajan  & 
M.  Aurelc,  fous  qui  il  y a eu  plufieurs 
martyrs.  Au  relie,  Dodvrel  accorde 
trop  d’un  autre  coflci]'lorfqu’il  veut 
bien  qu'on  mette  Glabtion  au  rang 
des  martyrs,  Demititn  f 14. 

NOTE  II. 

Sur  les  éHes  & l’ef  ifcQfM  de  Saint 
Antifas. 

'Les  aâes  de  S.  Antipas  font  écrits 
par  une  petfonnede  Pergame,  où  il  a 
touffèn,  & rien  n’empelchedc  croire 
que  ce  font  ceux  dont  patient  André 
&Aretas  Evefques  deCefaréeenCap- 
padoce,  dans  leurs  commentaires  fur 
l’Apocalypfe.'Ce  n’ell  qu’un  eloge 
general  duSaint,  fait  longtemps  après 
fuy  durant  la  paix  de  l’Eglile,  avec 
des  difeours  tels  que  l’auteur  les  a 
voulu  faire,  & le  peu  de  citconftances 
qui  s’clloicnt  pu  conferver  par  tradi- 
tion dans  la  mémoire  du  peuple.  Voi- 
U le  jugement  qu’en  fait  Bollandus, 
[conforme  à celui  d’une  perfonne  très 
habile,  qui  dit  que  ce  ne  font  que  des 
paroles.] 


1^3 


'Ces  adtes  difent  qu’il  foiiffrit  lotis 
Domitien, 'enfermé  dans  un  bœuf 
d’airain  tout  rouge  de  feu.  [S.  Jean 
porte  aflez  à croire  le  premier;  mais  je 
ne  fçay  fi  le  terme  de  tner,  «aïK-mrS», 
dont  il  fe  ferr,  revient  à ce  qu’ils  di- 
fent du  genre  de  fon  martyre.J'Ceque 
prétendent  les  nouveaux  Grecs,  que 
ce  bœuf  a depuis  cflé  tranffKjrte  i 
Conflantinople  fous  Theodofe  le 
grand, [ne  rendra  pas  la  chofe  plus 
certaine  à bien  des  perfonnes.] 

'Les  Grecs  font  S.  Antipas  Evcfque 
de  Pergame,[fondez  pcutcflte  fur  ce 
que]'fes  aélcs  difent  qu’il  ffloic  le 
premier  desChtétiens.'Quoy  qu’ils  en 
difent,  Bollandus  ne  veut  point  affû- 
ter fur  cela  qu’il  ait  eflé  Evefque,.  & 
on  ne  luy  donne  point  cette  qualité 
dans  le  martyrologe  Romain. 

NOTE  III. 

Sur  l’hifiotre  de  Saint  Ai  arc  Evefqtse 
d Atin. 
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'Nous  avons  une  grande  vie  de  S. 

Marc  premier  Evefque  d’Atin  dans  la 
tertede  Labour,  écrite  vers  l’an  1050 
par  Adenulphe  Evefque  de  Capoue, 

'fur  une  autre  hifloire  plus  ancienne, 
mais  mal  écrite;  [ce  qui  ne  convient 
pas  à ce  que  dit  la  chronique  d’Atin] 

'faite  au  pluftofl  en  13  5c, que  cette  an-  p.jsS.k-i- 
cienne  vie  efloit  d'un  Salomon  Evef- 
que d’Atin  vers  l’an  150,  qui  avoit  de 
1 eloquence.[Quoy  qu’il  en  foit,  cette 
ancienne'vie  eflant  perdue,  & l’autre 
trop  nouvelle  pour  avoir  de  l’autori- 
té , nous  ne  pouvons  rien  dire  de  S. 

Marc  avec  quelque  affurance,]'que  le 
peu  qui  s’en  trouve  dans  un  fermon 
attribué  à Boniface  Evefque  d’Atin, 
qu’on  croit  avoir  gouverné  depuis 
4^4  jufqu’en  498. [Qu’on  croit , dis- 
je  : car  nous  ne  voyons  pas  que  cctie 
date  foit  bien  affûtée.  (•'.  la  ferften- 
tion  de  Ditcletien  note  3.] 
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jî4  NOTES  SUR  LA 
N O T E I V. 

PoMrijMoi  MHS  difoHs  tjue  Us  reliijHes 
de  Saint  Ai  arc  d'yiHii  furent 
trouvées  en  io$3. 

'L’hiftoirede  la  cranllation  de  Saint 
Marc  porte  que  Ton  corps  fut  trouvé 
un  famedi  'dixfetticmc  de  juillet,  l’an 
de  l’Incarnation  io4<.'BolIandu$  dit 
que  ceux  d’Atin  commençoient  leur 
année  neuf  mois  plullofl  que  nous, 
[c’cll  à dire  au  15  de  mars,  qui  eft  le 
jour  de  l’Incarnation.  Ainfi  ce  17  juil- 
let 104^,  eft  104J  félon  nous.]'Mais 
le  17  juillet eftoic le  mécredi  en  1045, 
8c  le  jeAdien  104^,  & il  n’eftoit  le 
famedi  qu’en  1042  & 1055. [Il  faut 
donc  lire  l’une  de  ces  deux  années  au 
lieu  de  104^,  ou  fuivant  la  fuppofi- 
tionde  Bollandus,  io4}ou  1054. 


PERSECUTION  DE  DOMITIEN. 

Nous  prcnonsl’an  1053,  félon  nous, 
pour  eloigner  moins  le  temps  que  le 
corps  du  Saint  lut  trouvé,  de  celui  où 
il  fut  remis  dans  fon  eglife  rcbaAie 
de  ncuf.l'll  eftoit  encore  en  dépoli  8o!i.,«.isr. 
dans  reglifedeNoftre-Dameau  mois 
de  juillet  205;  ou  io5tf.'La  nouvelle  p nj  »cil. 
eglife  fut  dediée  le  5 d’oélobre,  peu 
de  jours  après  que  le  corps  du  Saint  y 
eut  efté  remis.'On  ne  dedioit  point  p-uj.f. 
alors  d’cglifes  que  les  dimanches. 

[AinG  cette  dédicacé  n'a  pu  Ce  faire 
avant  l’an  1057,  auquel  le  5 d’oélobre 
cAoit  un  dimanche.JBollandus  la  re- 
cule jufqu’cn  s’engage  parla  P- «a*, 

à donner  38  ans  d’epifeopat  a Leon, 
au  lieu  de  18  que  marque  la  chroni- 
que d’Atin.  [Cependant  je  ne  voy 
point  qu’il  en  donne  aucune  raifon, 
ni  qu’il  en  puiA'c  donner.] 


NOTES  SUR  S.  DENYS  L’AREOPAG ITE. 


NOTE  I. 

Bevues  des  Grecs  fier  fon  martyre. 

' T Es  Grecs  difent  aujourd’hui  que 
JL^  Saint  Denysl’Arcopagitc  a eu  la 
teAe  tranchée,  8c  mefme  qu’il  l’a  por- 
tée entre  fes  mains.  [Ils  l’ontpris  viA- 
blement  de  l’hiAoiredeS.  Denysde 
Paris,] 'comme  on  le  voit  alTer  par 
les  autres  circonAances  qu’y  ajoute  le 
menologed’Ughellus.'Mais dans  leurs 
Ménées  ils  difent  nettement  qu’il  a 
paAé  en  Occident  fous  Domitien, 
qu’il  cA  mort  à Paris  , qu’il  a eu  S. 
RuAique  & S.Eleuthcre  pour  compa- 
gnons de  fon  martyre  &c.  Cependant 
ils  ne  lai (Tcnt  pas  de  faire  fa  feAc[non 
le  J d’oélobre,  qui  eA  le  jour  de  ce- 
lui de  Paris,  mais  le  3,  auquel  tous 
les  Latins  marquent  l’Arcopagite.  Ils 
font  la  mefme  chofe  dans  tous  leurs 
livres.  Et  ce  qui  marque  davantage 

3ue  tout  cela  n’cA  qu’une  confufion 
es  deux  SS.  DcnySjj'c’cAqucle  me- 


nologe  d’Ughellus  porte  en  termes 
formels  qu’il  fut  juge  par  le  Gouver- 
neur d’Athenes.'Un  Synaxairc  des  Latin -tlcDi** 
Grecs  fc  contredit  encore  plus  grof-  ‘•‘•P  >P’ 
Gercment;  Car  après  avoit  dit  qu’il  a 
eAé  brûlé, gaoxouivTUWTrvcr..  evCra-n- 
ea-éim  tuT^  &c.  il  ajoute  qu’il  vint  en 
Occident , & y eut  la  telle  tranchée 
avec  RuAique  & S.  Eleutherc  &c.[Il 
eAaifé  de  voir  dans  cette  contiadic- 
tioneequi  vient  de  l’ancienne  tradi- 
tion de  f’Eglife  grcque,  & ce  qu’on  y 
a depuis  ajouté.] 

NOTE  IL 

Qiie  S.  Denyt  a fonffert  affaremment 
fins  Dormtten. 

'Adon  cite  d’AriAide  le  martyre  de  Aao,j.o«. 
S.Dcnys  l’Arcopagite  , & femble  en 
citer  aufll  ce  qu’il  ajoute,  qu’il  a fouf- 
fert  fous  Adrien.  Ufuard  le  fuit  pour 
le  teAe,  mais  ne  parle  point  d’Adrien; 

'ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  ü raanA  dW, 
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Ariflidc  a parlé  du  martyre  de  S-  Dc- 
nys,  il  n‘cn  a pas  neanmoins  marqué 
le  temps.  On  voit  d’ailleurs  que  les 
Grecs  & les  Latins  fcnibknt  s’accor- 
der à croire  qu’il  a<foulfcrt  fous  Do- 
mitien.[Il  y a mcfme  beaucoup  de 
temps  depuis  l’an  5a,  auquel  S.Denys 
fut  converti  dans  un  age  lâns  doute 
déjà  avancé  puifqu’il  cftoit  de  l’ Aréo- 
page, jufqu’cn  l’an  117, auquel  Adrien 
commença  à regner.] 

'Le  P.  Sirmond  ajoute  que  S.Qua- 
drat  eftoit  Evcfquc  d’Athenes  des  la 
é*  année  d’Adrien.  Il  avoir  fuccedéà 
S.  Publie,  & S.  Publieà  S.  Denys:  de 
forte,  dit-il,  qu’il  n’y  a nulle  appa- 
rence que  S.  Denys  ne  foit  mort  que 
fous  Adrien.  [Mais  nous  efperons 
montrer  ea  traitant  de  S.  Quadrat, 
qu’il  eft  au  moins  très  douteux  qu'il 
ait  ellé  Atoll  Evefque.] 

NOTE  III. 

Sur  un  tlog€  de  S.  Denjt  uttriM  ù 
S.  Chrgfifiome. 

'Nous  trouvons  Saint  Denys  mis 
entre  les  plus  illuAres  Evefques  ou 
Doéleurs  de  l’Eglife,  avec  la  qualité 
d’oifiuu  du  ciel,  dans  un  difcours[at- 
tribué  à S.  Chryfollomc  par  quelques 
uns , & par  d’autres  i Jean  Evclque 
de  Jerufalcm  mort  en  l’an  417.  Et 
quoiqu’il  ne  puilTe  dire  -ni  de  l’un  ni 
de  l’autre,  il  pourroity  avoirquelque 
lieu  de  croire  qu’il  n’eft  pas  bien  éloi- 
gné de  ce  temps  là,]'puifque  les  per- 
fonnes  les  moins  anciennes  dont  il 
parle  , font  Neftotius  entre  les  hereti- 
ques,'fic  S.  Grégoire  de  Nyflè  entre 
les  Saints.'Ncanmoins  des  perlbnncs 
fort  habiles  l'attribuent  à Jean  eù- 
neur  Evefque  de  ConAantinople  à la 
finduVI.  Aecle.[Et  il  yadesraifons 
qui  peuvent  faire  juger  qu’il  eft  mef- 
me  encore  moins  ancien.  K.  S.Chrj- 
fofltme.  On  ne  voit  pas  de  quel  Saint 
Denys  il  parle  , ni  s’il  luy  attribue 


Pour  U f JgE 
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des  écrits , puifqu’il  parle  au  mefme 
endroit  de  S.  Ignace  qui  n’a  écrit  que 
fept  lettres;  & de  S.  Evode,  auquel 
les  anciens  n’attribuent  aucun  ouvra- 
ge. Neanmoins  il  faut  l’entendre  fans 
doute  de  l’Areopague , A le  Arrnion 
n’eft  fait  que  dans  le  VI.  Aecle  , ou 
depuis.] 

NOTE  IV. 


Sur  les  «sevrages  attrihsseK.iS,  Denjs 
l' Areogagite. 

[Je  penfe  que  toutes  lespcrfonnes 
qui  ont  quelque  connoiflancede  l’an- 
tiquité,conviennentaujourd’hui^pref 
que  fans  aucune  exception  , que  les 
écrits  attribuez  à S.  Denys  l’Areopa- 
gite  ne  peuvent  eftre  de  luy,  & n ont 
efté  compofez  que  quelques  Aeclcs 
après  fa  mon.  Les  preuves  en  font  A 
connues , que  nous  ne  croyons  pas 
nous  devoir  arreAer  à les  raporter. 

Ceux  qui  n’en  font  pas  encore  inf- 
ftruits , les  pourront  voit  dans  la  fé- 
condé partie  de  l’ouvrage  du  P.  Mo- 
rin fur  les  Ordinations  ^.Z7-;/,  & 
dans  le  traité  que  M'  de  Launoy  en  a 
fait  exprès,  & qu'il  a mis  dans  la  fé- 
condé partie  de  Ces  opufculcs  fut  les 
deux  SS.  Denys  P-4o7.  Elles  font  en- 
core déduites  plus  amplement  dans 
l’ouvrage  que  le  miniArc  Dailléen  a 
donné  en  166S.  Car  dans  ces  fortes 
de  queAions  qui  ne  fe  jugent  point 
pat  l’autorité , mais  par  des  faits,  SC 
par  des  preuves  toutes  humaines  , il 
cA  permis  d’ecoutet  les  hcretiques,  Sc 
d’examiner  s’ils  ont  raifon.l 

'Ce  miniAte  raporte  pluheuts  au-  Daii.dtni», 
teurs  Catholiques  de  ce  Aecle  & du 
precedent , qui  n’ont  point  cru  que 
ces  écrits  fuAent  de  S.  Denys  , ou  qui 
au  moins  ont  reconnu  que  c’cAoit  une 
chofe  douteufe  & comeAéc.'Il  cite  pn>i- 
entre  autres  un  Antoine  Motnac  ju- 
rifconfulte  ,qui  dit  qu’il  a toujours  vu 
toutes  les  perfonnes  de  lettres  & vrair 
ment  orthodoxes , qui  éctivoient  aveç 
y vv  iij 


Digitized  by  Google 


fjji.in.icy. 

»«■ 


Bona,Iti.l.i.c, 

•PI)S4- 


Laun.de  Dio, 

c.t.p.ao?- 

4ii|D4ll.c.t). 


5KÎNOTES  SUR  saint  D 

fiiiceriré  & non  par  incereft  ou  par 
paflion  , findie,  fti  juiià»,  tenir 
pour  confiant  que  ces  ouvrages  ne 
font  point  de  S.  Denys  : & il  nomme 
entre  autres  M' le  Fcv  re  précepteur  du 
feu  Roy  Louis  X 1 1 h Daillc  cite 
prefque  la  mefme  chofe  de  rhiftoirc 
ccclefiaftiquc  de  M'  Godeau  fur  l’an 
55, [où  cela  ne  fe  trouve  pas  nean- 
moins félon  l’édition  de  i66itSc  dans 
toute  cette  édition  il  n’y  a pas  unfêul 
mot  de  ces  écrits  fi  célébrés.  Il  eA  vifi- 
ble  que  cela  n’cApas  fans  my  Aere:Car 
M' Godeau  n’a  pas  pu  manquer  d’en 
parler,  luy  qui  eA  exaâ  à marquer 
raefme  les  écrivains  profanes:  & dans 
la  page  tfi,  qui  eA  l'endroit  mefme 
de  l’an  jj  que  cite  Daillé  , il  parle 
aAèz  amplement  de  S.  Denys  , & de 
la  queAion  bien  moins  in^rtante , fi 
l’AteopagiteeA  celui  de  Paris.  Mais 
en  retranchant  cet  endroit , on  a ou- 
blié de  retrancher  auAî  ce  qui  cA  fur 
l’an  decetre édition, où M‘ 

Godeau  citant  ce  qui  eA  dit  dans  les 
écrits  de  S.  Denys  fiir  l’eclipfe  arri- 
vée à la  mort  de  noAre  Seigneur, 
Denys,  l' jireofagjte, 

{je  f trie  félon  l'ofimon  corntnsme  )&c. 

Depuis  Daillé, ]'le  P.  Pagi  marque 
qu’il  y a beaucoup  de  Catholiques 
auAibienquede  ProtcAans , qui  Sou- 
tiennent que  ces  ouvrages  ne  fau- 
roient  eAre  ni  de  l’Areopagite  , ni 
d’aucun  autre  du  mefme  temps.  'On 
voit  la  mefme  chofe  dans  le  Cardinal 
Bona  , qui  ne  veut  point  décider  la 
queAion  , mais  qui  ne  laiflc  pas  de  fe 
déclarer  TCur  la  négative , & qui  l’ap- 
puie me  Ane  très  fortement. 

'Et  veritablemement  le  moyen  de 
croire  que  du  temps  desApoAres, 

1 ofijceqe  1 Eglilê  le  fi  A avec  les  en- 
cenfemens  & les  autres  ceremonies 
marquées  dans  ces  livres  ? 'qu’on  les 
regardaA  mefme  comme  des  chofes 
établies  par  une  tradition  ancienne? 

qu’on  pailaA  au  contraire  de  l’adora- 
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tiondu  fulcil,  & de  l’oppofition  que 
les  payens  avoient  à croire  la  tefur- 
redlion  , comme  d'opinions  vieillies 
[&  qui  n’eAoient  plus?]  oa-ii.  lie  lôt 

[Nous  ne  nions  pas  qu’il  ne  puiAê 
y avoir  eu  toujours  dans  l’Eglile  des 
perlbnnes  qui  faifoient  profcAîon 
d’une  vie  plus  auAere  & plus  retirée 
quelesautres,fou$lenom  d’Afeetes 
qu  on  leurdonnoitdans  le  Ill.fiecle.] 

'Mais  aflurément  ils  ne  fai  A>icntpoint  Motio,o«J,l. 
coraraeun  ordre  particulier  dans  l’E-  i * 'i  P 
glife  i & jufqu’au  IV.  ficelé,  que  S. 

Antoine  & S.  Pacome  commencè- 
rent ù former  des  monaAeres,on  n’en 
parle  prefque  pas.'Quand  S.  Pacome 
fc  retira  avec  S.  Palcmon,[apparem-  a*P‘^**^ 
ment en3i4,]ilreceutdeluy  7,' 

■me  fatomr.  [Ainfi  ces  Afeetes  pou- 
voient  déjà  avoir  quelque  habit  parti- 
culier,&  peuteAre  celui  queportoient 
les  Religieux  de  S.  Pacome,  & qui 
eA  à peu  près  le  mefme  que  Caflien 
attribue  à tous  les  moines  d’Egypre. 

Je  nedouterois  pointqu’il  neledon- 
naA  avec  quelques  prières  : cela  cA 
naturel  à la  pieté  Chrétienne.  Mais 
pour  toutes  les  ceremonies  qu’y  joint 
le  prétendu  S.  Denys , je  ne  voy  pas 
comment  elles  peuvent  convenir  a la 
fimplicité  de  ces  premiers  temps  : & 
il  eA  certain  qu’on  n’en  trouve  aucune 
trace  dans  les  auteurs  des  trois  pre- 
miers fiecles.Dans  la  fin  dulV,oùl’on 

ne  donnoi  t l’habit  monaAique  dans  la 
Mefopotamie  qu’aprés  une  epreuve 
de  quelque  temps,  comme  on  le  voit 
dans  les  ouvrages  de  S.  Ephrem , cela 
fe  pouvoir  faire  avec  plus  de  folen- 
nité.] 

'Le  P.  Alexandre  qui  a entrepris  de 
combatrele  fentiment  qui  eAaujour- 
d’hui  comme  general  parmi  les  li- 
vans , & de  foutenir  les  ouvrages  de 
S.  Denys,[fouvent  en  copiant  le  P. 
Halloix,yfaitdc  grands  eAbrts  pour 
montrer  que  le  mo  t d’hypofinfe  a cAé 
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pris  pour  celui  de  ferfome  avant  le 
I V.liecle.[II  n’y  réuflît  pas  trop  bien.] 
'Maiscequi  eft  certain , c’eft  qu’il  nc*J 
fauroit  empefcher  l’imprcflîon  que 
donne  la  maniéré  dont  s’en  fcrt  le 
prétendu  S.  Denys.  Elle  ne  peut  con- 
venir qu’au  temps  que  cetulagc  eftoit 
entièrement  établi , & eftoit  devenu 
le  langage  ordinaire  de  l’Eglifei  ce 
qui  n’a  ellé  qu’à  la  fin  du  IV.  lîecle 
parmi  les  Orientaux  de  la  commu- 
nion de  S.  Mclece , & encore  pluftard 
parmi  les  Euftathiens , & dans  l’E- 
gypte. 

[Eulcbe  & S.  Jerome  n ont  point 
eftéobligez  de  connoidre  tous  les  au- 
teurs qui  avoient  écrit  : & cfTcéHve- 
ment  ils  n’ont  connu  ni  Achenagore, 
ni  Theognofte,  ni  S .J  acque  de  Nifibc 
dont  les  écrits  n’eîtoient  peutellrc 
qu’en  fytiaque.]'Maisqu’un  nombre 
confiderable  d’écrits  allez  longs,  qui 
contenoient  bien  des  chofes  lingulic- 
res  fur  des  matières  importantes,pro- 
pres  les  unes  au  commun  des  Fideles, 
les  autres  aux  écrits  curieux  ; & des 
écrits  d’un  Evelque  & d'un  martyr, 
difcipledes  Apo(tre$,&  nommédans 
l’Ecriture  ; que  ces  écrits,dis-je,foient 
demeurez  quatre  ou  cinq-cents  ans 
lâns  eftre  connus  de  perlonne  ; c’ell 
ce  qu’il  eft  étrangement  difficile  de  fe 
perfuader , & ce  qui  eft  entièrement 
lans  exemple.  Depuis  qu’ils  ont  com- 
mencé à patoiftre,  il  n’y  en  a peuteftre 
guere  eu  de  plus  célébrés  dans  l’E- 
glife. 

[Nous  dilôns  qu’ils  font  demeurez 
inconnus  durant  quatre  ou  cinq-cents 
ans  , parccqu’on  ne  les  trouve  mar- 
quez nullepart  dans  tous  les  écrits 
qui  nous  relient  avantj'la  Conférence 
tenue  vêts  l’an  jji  à Conftantinople, 
où  ils  furent  citez  par  les  heretiques 
Severiens,'&  rejettez  par  les  Catholi- 
ques comme  des  écrits  dont  on  icno- 
roit  l’auteur  , 6e  qui  avoient  elle  in- 
fonnus  à S.  Cytille,  à S.  Athanafe, 
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6e  generalement  à tous  les  anciens. 

[Cette  maniéré  dont  ils  en  patient 
donne  tout  lieu  de  croire  que  ces  ou- 
vrages n’avoient  point  efté  connus 
jufques  alors,  au  moins  parmi  les  Ca- 
tholiques; 6e  c’eft  ce  qui  fait  juger  à 
beaucoup  de  perfonnes  habiles,qu’ils 
n’ont  elle  faits  qu’alTcz  peu  de  temps 
auparavant.]  ' Themiftius  heretique  CüM.i.<.f. 
Eutychien qui  cite  l’operation  thean- 
drique  de  S.  Denys  , comme  nous 
l’apprenons  du  Concile  de  Rome  en 
<4j,[eft  fansdouteycechcfdcsAgnoe-  liber.c.ij.f. 
tes  qui  vivoit  vers  l’an  530. ‘Et  Saint 
Ephrem  d’Antioche  qui  cite  auffi  S.  p.so,.a. 
Denys  dans  l’abrégé  quePbotiusnous 
ena  laillé , 'vivoit  encore  en  ranj3tf,  Cc»c.t.(.p.j, 
auquel  il  députa  au  Concile  de  Con- 
ftanrinople. 

[Nous  n’ofons  pas  neanmoins  alTii- 
rer  que  ces  écrits  n’cullènt  pas  déjà 
efté  citez  près  de  cent  ans  aupara- 
vant]'par  SaintCyrille d’Alexandrie,  t.4.p.,7«.b| 
dans  un  ouvrage  contre  Diodore  6c 
Théodore.  Les  Severiens  le  foutin- 
rent  dans  la  Conférence  de  53i.'Les  P 
Catholiques  au  contraire  le  nièrent  ’ 
pofitivement  aux  Sevetiens,'mais  en  b. 
prétendant  que  l’ouvrage  entier  con- 
tre Diodore  6:  Théodore  eftoit  lîip- 
po(c:[6c  c’eft  ce  qui  reçoit  d’ailez 
grandes  difficultez.  y.  S.  Cyrille.  Ce 
qui  nous  paroift  plus  véritable , com- 
me nous  le  dirons  dans  la  fuite,  c’éft 
qucl’ouvragecft deS.  Cytille,6c  que 
la  citation  de  S.  Denys  n’en  eft  pas.] 

'Le  plus  ancien  auteur  d’entre  les  PurCini^i, 
Catholiques , qu’on  trouve  avoir  cité 
les  ouvrages  attribuez  à S. Denys , eft 
donc[ou  S.  Cyrille  , ou]S.  Ephrem 
faitEvefque  d’Antioche  vers  l’an  5ztf, 

6c  mort  vers  543.  [Son  autorité  fait 
voir  qu’en  mefme  temps  que  les  plus 
éclairez  foutenoient  que  ces  ouvrages 
nepouvoienteftredeS.  Denys, d’au- 
’res  fc  laiflbient  emporter  à l’autorité 
de  ce  grand  nom  : 6c  les  croyant  effec- 
civement  d’un  difciple  de  Paul  ie 
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d’un  martyr  , ils  les  ont  regardez 
comme  dignes  qu’on  s’appliquait  à 
les  éclaircir  i & cela  s’eft  pu  fairedes 
devant  le  milieu  du  V 1.  ficelé,  plus  de 
cent  ans  avant  S.  Maxime  , dont  le 
f,i40-i4i.  commentairefe  voit  encore .yL’un  des 
premiers  a pu  eftre  un  Denys  rhetori- 
cicn  d’Alexandrie  donc  nous  parle- 
rons dans  la  fuite. 

'Vers  le  commencement  du  V 1 1. 
ficelé  Léonce  de  Byzance  a cité  ces 
Djiu.jj.p.  ouvrages/On  le  marque  encore  d’A- 
nallalc  Sinaïte,  8c  d AndrédeCefa 
lée,  [qu’on  peut  mettre  fi  l’on  veut  des 
Alci.i.i.p.  ce  temps  là.l'S.  Grégoire  le  grand  en 
a eu  aufli  quelque  connoiirancc,*quoi- 
que  ni  luy  ni  S.  Bernard  ne  fe  foient 
Moiin,p.j4.  pas  cru  obligez  de  les  fuivre  : 'Depuis 
*■  le  VI.  ficelé  ib  ont  toujours efté  fort 

célébrés. 

[Ceux  qui  favent  un  peu  rhifioire 
de  l’Eglife,  ne  s’étonneront  pas  beau- 
coup que  les  Grecs,  toujours  aflez 
fimples  dans  le  bien,  aient  cru  ailè- 
menc  que  des  ouvrages  qui  porcoient 
le  nom  de  S.  Denys  l’Areopagite,  Sc 
qui  avoienc  un  air  de  pieté,  efioient 
elTcAivement  de  ce  faine  difciple  de 
S.  Paul , ni  que  les  Latins  l’aient  cru 
fur  la  bonne  toy  des  Grecs,ni  qu’aprés 
que  cette  opinion  a efté  une  fois  rc- 
ceuc , elle  ait  efté  fuivie  gencralement 
de  tout  le  monde , jufqu’à  ce  que  la 
connoilfance  des  lettres  ayant  tcveillé 
lcsefprits,on  a commencé!  examiner 
fi  ce  qui  paflbit  pour  certain  l’cftoit 
ruiiJcDio.  effeélivement.]' Mais  dans  le  temps 
‘ M P mcfme  qu’on  n’approfondiftbitpas  fi 
fort  les  chofes , il  s eft  trouvé  diverfes 
perfonnes  qui  ont  contefte  l’autorité 
de  ces  ouvrages.  Et  celaparoift  aflez 
par  le  foin  qu’ont  pris  Saint  Maxime 
Abbé  8c  martyr  aans  leVII.fieclc, 
fhM.c.i.p. 4 . J heodorcPrcftrc[dont  on  ignore 

le  temps ,]  de  répondre  aux  raifons 
aflez  fortes  qu’on  alleguoit  pour  mon- 
trer qu’ils  nepouvoient  eftre  de  Saint 
Denys.  Pbotius  dit  du  dernier  qu’ri 
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établit  fa  prétention  du  mieux  qu’tl 
peut  , 7» j4  t»’  aurif , [ce  qui  montre 
aflez  que  cet  homme  habile  n’eftoit 
pas  fort  perfuadé  de  la  folidité  des 
raifons  de  Théodore.]  Il  raporre  les 
objcdlions,  8c  s’étend  fur  latroifiemc 
[qui  eft  la  plus  forte , fans  dite  un  mot 
des  réponles. 

Jenc  voy  point  que  ni  M'  de  Lau- 
noy,  ni  le  Pere  Morin , ni  Daillé , fe  ‘ 
mettent  en  peine  de -répondre] 'à  la  Aitr.t.i.f; 
cenfureque  la  Sorbonne  fit  en  tyay, 
pour  foutenir  que  ces  ouvrages  font 
de  S.  Denys. [Et  en  effet  cela  n’eftoit 
pas  bien  neceflaire.  Lesjugemens  des 
théologiens , particulièrement  tou- 
chant des  faits  non  révélez , peuvent 
eftre  reéfi fiez  dans  la  fuitedes  temps 
par  un  plus  grand  éclairciflcmcnr.' 

On  nedoitpas  neanmoins  tout  à fait 
blafmer  les  auteurs  de  cette  cenfiire, 
dont  toute  la  faute  n’a  efté  que  de 
s’eftte  laifli  emporter  pr  de  bonnes 
intentions  au  torrent  d’une  opinion 
qui  prevaloit  alors  , 8c  dans  un  temps 
où  la  critique  n’avoit  pas  encore  porté 
fes  lumières  dans  le  fond  des  ouvrages 
attribuez  à S.  Denys  l’Arcopgite. 

Si  l’on  demeure  d’accord  que  ces 
écrits  ne  font  point  de  S.  Denys , ni 
du  premier  ficelé , il  eft  alTez  peu  ne- 
ceffaire  de  chercher  quand  ils  peuvent 
avoir  efté  faits  ; non  qu’il  ne  fùft  de 
quelque  importance  de  le  lavoir , fî 
cela  fc  pouvoir , maispareequetout  ce 
qu’on  en  peut  dire  nefauroit  s’appuyet 
que  fur  des  conjeâurcs  alTez  foibles. 

Nous  croyons  neanmoins  que  les  lec- 
teurs feront  bien  aifes  d’en  voir  ici 
quelque  ebofe-,  8c  nous  tafeherons  de 
les  fatisfaire. 

Pearfon  célébré  Proteftant  Anglois 
r eft  peuteftre  celui  qui  leur  donne  plus 
' d’antiquité.]'Car  il  les  croit  compo-  rtitrinip. 
fez  vers  le  mcfme  temps  que  l’hiftoire  '-‘  F 'i*- 
d’Eufebe,[c’cft  à dire  vers  l’an  J50.] 

'Il  allégué  pour  cela  un  manuferit  de  p.i4<- 
ces  ouvrages , qu’on  luy  a dit  eftre 

auflâ 
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auflî  ancien  que  celui  des  Septante  anciens  & nouveaux , ont  ctu  que  le 
qui  eft  dans  la  bibliothèque  du  Roy  prétendu  S.  Denys  eftoit  Apollinaire 
d’ Angleterre. [Si  le manulcriteftcon-  ou  Didyme:inais  il  montreen  mefme 
ftamnientdu  temps d’Eufebe, la  chofe  temps  qu’ils  fe  font  trompez  en  cela: 
cil  indubitable.  Mais  c’eft  dequoy  il  6c  ainfi  leur  autorité  ne  luy  peut  pas 
.ne  nous  donne  aucunepreuve,  6c  je  fervir  beaucoup. 

doute  qu’il  luy  fiift  ailé  d’en  donner.]  'Il  fuppofe  comme  une  chofe  con-  p-ua-Mt* 
f.<4t.  'Il  allcgueS.  Grégoire  de  Nazianze  Hante  que  S.  Denys  ell  le  premier  qui 

où  on  trouve  divericschofes  qui  font  ait  reconnu  neuf  ordres  des  Anges, 

P'47.  aurti  dansS.Denys.'ôc  qui  cite  mef-  pour  montrer  qu’il  eft  plus  ancien 
me  d’un  auteur  plus  ancien  que  luy,  que  S.  Jerome  qui  a marqué  ces  neuf 
unechofequi  fclitdans  leslivres  de  ordres.[Mais  je  ne  voy  pas  pourquoi 
la  Jerarchic.  Maison  la  treuve auflî  S.  Jerome  n’aura  pas  pu  remarquer 
- dansS.Athanafe,  dequiEbedeCrete  dans  l’Ecriture  aulTibien  qu’unautte, 

DaUJeDio.  entend  cct  endroit  :'ôc  le  P.  Halloix  les  neuf  noms  differens  qui  y font 
t.3i.p.i84,  qui  entreprend  de  foutenirque  les  li-  donnez  aux  efprits  celeftes.  On  ne 
vres  de  la  Jerarchie  font  véritable-  trouve  pas  mefme  dans  Sainr  Jerome 
ment  de  S.  Denys,  avoue  neanmoins  qu’il  air  fait  neuf  ordres  de  ees  neuf 
6t  prouve  mefme  que  c’eft  S.  Atha-  noms;]'cat  pour  le  commentaire  fur  p.uv 
nalc  8c  non  S Denys  que  S.  Grégoire  le  pfeaume  ira,où  cela  fe  lit  deux 
»voulu  marqucr.[Que  fi  S.  Athanafe  fois,  Peatfon  en  reconnoiflant  qu’une 
n’eft  mort  que  peu  d’années  avant  que  partie  de  ce  commentaire  n’eft  pas  de 
S.  Grégoire  écrivift  fon  oraifon  58 , S.  Jerome,[s’ofte  le  droit  de  pouvoir 
ilyavoitneanmoinsfilongtempsqu’il  afluret  que  ces  deux  endroits  en  font, 
fleuriflbit  dans  l’Eglifc,  6c  avec  tant  s’il  n’en  a des  preuves  particulières:  ac 
d’autorité  , que  S.  Grégoire  a bien  pu  il  n’en  allègue  aucune.  Aflùtément  le 
le  citer  comme  uti  homme  plus  an-  taifonnement  qu’il  fait  fur  cela  n’efl: 
cien  que  luy,  TifAy-flo'iiit-ay’.  S’il  luy  pas  digne  de  luy  ÔC  de  fon  érudition.] 
attribue  de  la  fublimité,  ce  n’eft  que  IlreconnoiftmefmequeSaintJeromc  p.isf. 
pour  la  penfée  qu’il  en  cite;  Ainfi  cela  dans  fon  livre  contre  Jovinien  , ne 
L regarde  point  le  ftyle  fablime  du  conte  quefept  ordres  des  Anges. 

P!,s.lPeaf.p.  prétendu  S.  Denys. 'Pour  cequ’ily  a 'H  trouve  encore  les  neuf  ordres  t.t.p.m. 
de  conforme  dans  S.  Denys  6c  dans  des  Anges  dans  Bafile  de  Selcucie.oul- 
S.  Grégoire , je  ne  voy  point  qu’on  en  lemblc  en  effet  faire  des  ordres  difte- 
puifl’e  conclure  que  c’eft  S.  Grégoire  rens  des  neuf  noms  pat  Icfquels  l’E- 
qui  a imité  S.  Denys.  Car  il  (croit  Ctiture  les  marque.[Et  il  a eu  autant 
ridicule  de  prétendre  que  le  dernier  de  droit  de  le  faire  que  le  prétendu  S. 
i>»ir.c.ji.p.  n’a  rien  pris  des  autres. 'On  trouve  Denys.]Mais  je  ne  Içay  pas  comment 
de  mefme  dans  S.  Clément  d’Alc-  Peatfon  peut  dire  que  ce  Bafile, [quf 
xandrie  diverfes  chofes  conformes  a aflifta  en  451  au  Concile  de  Calce- 
S.  Denys:  [Et neanmoins  Peatfon  ne  doine,  6c  qui  écrivoit  encore  à l’Em- 
voudroit  pas  qu’on  en  concluft  que  pereur  Leon  en  458,]  eftoit  contem- • 
S.Clementles  a ptifes  de  S.  Denys,  poraindcS.Jeromc[morten4io.] 

6c  que  celui-ci  eft  le  plus  ancien  des  'Je  m’étonne  auflî  qu’il  fafle  fort  fup  i.i.p.Mi-Mj.  • 
deux.  Il  ne  devoit  pas  avoir  diflîmulé  ce  queNicephore  fait  dircà  Juvcnal 
cette  objeélion  qu’il  avoir  lue  dans  de  jerufalemi  [comme  fi  Nicephotc 

eftoit  un  fort  bon  garant  enraatieic- 
p«ait.r.i4t.  'litemarque  qu’Ufferius,  6c  d’autres  d’hiftoiie,] 

/Ajî  -£cct.  Ttm.  IJ>  X X X* 
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'Il  cite  de  Suidas  que  le  philofophe 
Procic,  qui  vivoit  fous  Leon  de  Thra- 
cc  vers  le  milieu  [ou  la  finldu  V. ficelé, 
fe  fert  fouvent  des  pcnices  & quel- 
quefois des  propres  paroles  de  Saint 
Dcnys.[Ccla  prouve  que  l’un  a pris 
de  l'autre:  iLnc  faut  plusque  favoir 
lequel.] 

'Anafiafe  le bibliothecaircditqu’on 
renoit  que  S.  Jean  de  Scythople  avoir 
fait  des  feolies  fur  S.  Dcnys  i & l'on 
trouve  un  S.  Jean  de  Scythople  à la 
fin  du  V . ficclc .[Cette preuve  cft  donc 
fondée  fur  Analtafc, dont  l’autorité  efi 
ailurément  fort  mcdioctc , & qui  cn- 
cote  patle  fitr  un  tn  dit.  il  faudrait 
montrer  outre  cela  qu'il  n’y  a point 
«U  de  J ean  de  S cy  thtmle  pofterieur,  te 
nom  aejean  eftant  afin  commun  pour 
V en  avoir  en  tous  les  lieux  & en  tous 
les  temps.] 

'André  de  Cefaréc  qui  cite  alTcz 
fouvent  S.  Dcnys  dans  Ion  commen- 
taire fur  l'Apocalyplc  , vivoit  félon 
Bcllarmin  & Ull'erius  vers  l'an  500, 
'd’autres  le  mettent  vers  tfoo,[&  dans 
la  vérité  on  ne  (çait  pas  quand  il  a 
vécu.] 

'Pearfon  croit  que  le  moine  Job  ou 
Jove,qui  cite  le  livre  des  Noms  divins 
comme  l'ouvrage  deS.Denys  difciple 
de  S. Paul,  peut  avoir  vécu  dans  le  VL 
ficclc. 

'Dcnys  rhetoricicn  d’Alexandrie, 
qu’on  trouve  avoir  fait  quelques  feo- 
lies  fur  le  prétendu  Ateopagite , ne 
TCut  pas  avoir  écrit  pluftara  qu'à  la 
fin  du  VI.  ficclc,  puifqu’il  cft  cité  par 
S.  Anaftafe  Sinaïte.  Ce  Saint  & Saint 
Maxime,  paroiflcntavoirpciscc  Dc- 
i»ys  pour  le  célébré  S.  Denys  Evefquc 
d’Alczandrie,qui  vivoit  au  milieu  du 
III.  fiecle.  Mais  Pearfon  reconnoift 
qu’ils  fc  font  trompez  en  cela:[&  ainfi 
je  ne  voy  pas  pourquoi  il  s’étend  fi 
fort  fur  ce  fcoliafte , qui  ne  luy  peut 
fervir  de  rien  s’il  ne  montre  qu'il  a 
éccit_  avant  ^32,  & c’eft  ce  qu'il  ne 


fonge  pas  feulement  à montrer. ]'S.  tiS.r.iU  i.y, 
Anaftafe  Sinaïte  n’cft  mort  félon  le 
P.  Labbc  qu’en  yjj.'Daillé prétend  DiiUcDia» 
montrer  qu’il  n’a  mcfme  vécu  que 
dans  le  VII. ficclc, [& Pearfon  fcmble 
le  reconnoiftre  en  ne  le  niant  pas. 

Voilà  toutes  les  preuves  que  Pearfon 
allégué  pour  montrer  que  le  prétendu 
S.  Denys  cft  plus  ancien  que  le  V.  fie- 
cle ; & il  cftaifé  devoir  qu’il  n’y  en 
a aucune  qu’on  puifte  dire  cftrc  feule- 
ment une  demi  preuve , & un  fujet  de 
le  croire  avec  quelque  probabilité.  Il 
ne  parle  point  ]'dcs  piecesattribuées 
à Origene , à S.  Athanafe , & à Saint 
Chryloftome , où  il  cft  parlé  des  ou-  «-S-Mt- 
vragesdeS.  Denys, pareequ 'on  con- 
vient que  ces  pièces  font  faites  long- 
temps après  les  auteurs  aufqucU  on  Icx 
attribue. 

[Je  voudrois  que  Pearfon  euft  mar- 
que quels  font]  'les  anciens  qu’il  dir  fait.in  ’i»* 
avoir  attribué  ces  ouvrages  à Apolli- 
naire  ou  à Didymc.  Il  foutient  qu’ils 
ne  peuvent  cftre  de  Didyme,quicftoic 
dans  les  fentimens  d’Origene  , fort 
difterens  de  ceux  qu’on  trouve  dans 
ces  livres.  [Diverfes  perfonnes  très 
habiles  ont  de  l’inclination  à les  attti- 
buer  à Apollinaitc,  dont  on  prétend 
que  la  doiftrine  s’y  trouve  aftez.  Nous 
avons  vu  en  elfcr  qu'ils  furent  citez 
dans  la  Conférence  de  l’an  53a,  par 
les  Eutychiens  Severiens,  qui  eftoient 
une  fuite  de  l’ApolIinarifmc.J'The-  Concxe.p. 
miftiusde  la  mefme  feâe,  & Severe 
qui  en  eftoit  chef,  s’en  fervoient  aufti  : 

& les  Monothclitcs,[qu’on  peut  ap- 
pellcr  le  dernier  rejetton  d’Apolli- 
naire , ] ' pretendoienr  y trouver  de  Conc.r.<,p. 
quoy  appuyer  leur  hercfie.*De  ceux  ’ 

melmes  qui  ne  doutent  pas  que  cet  < 8oii.mir><. 
auteur  ne  foit  orthodoxe  dans  le  fond, 
il  y en  a qui  croicnr  qu’il  eftoit  du 
nombre  de  ceux  qui  s’obftinoienc 
contre l’au:orité  du  Concile  de  Calce- 
loine , à ne  vouloir  point  dire  qu’il  y 
euft  deux  nature;  enj  .C,depeur  qu’on 
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n’en  infcrall  qu’il  y avoit  deux  per-  toicnt  fon  nom;[Quelquc  peu  naturel 
Tonnes  : & ils  prétendent  qu’il  y a que  foie  le  llyle  du  prétendu  Si  De- 
beaucoup  de  choies  dans  Tes  écrits  qui  nys,  pourquoi  n’aura«e  pas  cAc  le 
peuvent  donner  cette  penlèe.  Selon  dyle  ordinaire  d’un  génie  particulier 
eux  il  le  faut  dillingucr  d’Apollinaire,  qui  aura  fait  de  mauvaifes  études,  & 

& le  mettre  entre  les  fehifmatiques  qui  aura  pris  une  faufle  idée  de  l’elo- 
qui  rejettoient  le  Concile  de  Calce-  quence  } Quelque  fimple  que  foie 
aoine  à la  An  du  V.  Aecle:  [mais  cela  noAre  lan^e , nous  aurions  vu  quel- 
ne  laiAe  pas  d’y  faire  remarquer  quel-  que  chofe^  femblable  A les  ouvrages 
que  caraâere  d’Apollinaire.]  ae  Balzac  euflent  eu  plus  de  cours. 

'Son  Aylc  extraordinairement  enAé  S’il  cA  difficile  qu’un  homme  ait  eu 
& eropoullé,*  cA  tout  i fait  different  un  Ayle  A peu  naturel , il  eA  encore 
‘ de  celui  d’Apollinaire,  félon  les  frag-  plus  difficile  qu’un  honime  qui  ne 
mens  qui  nous  rcAent  de  cet  hercAar-  l’a  voit  pas  , & qui  ne  le  prenoit  que 
que,'&  félon  ce  que  dit  PhiloAorge,  pour  fe  cacher  , ait  pu  le  confetver 
qu’il  cAoit  moins  elevé  !c  moins  fort  auAI  egalement  que  fait  cet  auteur, 
que  S.  BaAle  & S.  Grégoire  de  Na-  On  ne  foutient  point  ainA  un  air 
zianze.[On  peut  répondre  que  voit-  affciAé  Se  forcé , Se  un  air  tel  que  ce- 
lant fe  cacher  fous  un  grand  nom,  lui  là,  dans  pluAeurs  ouvrages  grands  ' 
pour  débiter  beaucoup  de  penfées  Se  petits.  Car  ceux  que  nous  avons  en 
conformes  à fon  hercAc,  il  a diguifé  citent  encore  pluAeurs  que  nous  n’a- 
exprés  fon  Ayle,  Se  en  a pris  un  tout  vons  pas.]'Pearfon  dit  mefmequeS.  vear.intio, 
oppofé  ; ce  qui  n’a  pas  eAc  malaife  à Maxime  remarque  de  grandes  diffe-  ^ 
nn  bel  cfprit  qui  favoit  parfaitement  rencesentre  la  doârine  de  ces  ouvra- 
la  langue  gteque,  oà  il  cA  plus  facile  ges  Si  les  erreurs  d’Apollinaire.  [Je 
que  dans  aucune  autre  d’inventer  ces  ne  fçay  en  effet  A cet  hercAarque  au- 
grands  mots  dont  les  ouvrages  de  S.  roit  reconnu  ce  qu’on  y lit,]'Que  J.C.  Dio.(«i.h.c. 
Denys  font  pleins.  Ce  Ayle  en  eéfet  a pris  véritablement  6c  entièrement 
cA  A extraordinaire,  qu’on  peut  avoit  tout  ce  que  nous  femmes  hors  le  pe- 
dc  la  peine  à croire  que  ce  foi  t le  Ay  le  ché. 

naturel  de  qui  que  ce  AiAj  Se  ainfi  il  'Le  P.  Morin  croit  que  le  prétendu  Motin.c.c.f 
Temble  neceffaire  d’avouer  que  c’eA  S.Dcnys  peut  avoit  écrit  aucommen- 
un  Ayle  d’artiAce  Se  de  fourberie.*  cernent  du  V.  Aecle  , ou  au  pluAard 

Neanmoins  n’y  ayant  aucune  preu-  entre  l’hereAc  de  NcAorius  Se  celle 
ve  pofuive  que  ces  ouvrage;  loient  d’Eutychejce  qu’il  tire  de  quelques 
d’Apollinaire,  ni  mcfme  aucune con-  exprefAons  moins  exaâes  , que  cet 
venance  paniculiere  qui  pone  à le  auteur  auroit  évitées , dit-il,  s’il  euA 
croire,  puifqu’une  inAnicé  de  perfôn-  écrit  après  le  Concile  de  Calcedoine- 
nes  ont  eu  des  fentimens  appcochans  [Cette  raiAin  n’arreAeroitpas  les  pec- 
de  ceux  de  cet  hercAarque,  je  ne  voy  Ibnnes  qui  ne  trouvent  point  d’iocon- 
point  de  neceffité  de  recourir  à ces  venient  à le  mettre  entre  ceux  qui 
conjeéèures.  Aquoy  bonmelmeApol-  cAoient  oppofez  auxexprcffionsdece 
linaite  auroit-il  emprunté  un  nom  Sc  Concile,  quoique  dans  le  fond  ils  en 
on  Ayle  étranger,  pourdiredes  chofes  tinffent  la  doârine.J'M'  de  Launoy  rnrr.ia  t|p. 
eu  orthodoxes , ou  qui  peuvent  avoir  Sc  Voffius,  fuivent  à peu  près  le  fen- 
un  bon  fcnsi]'Iuy  qu’on  a convaincu  timent  du  Pere  Morin  : [Je  voudtois 
d’avoir  dit  des  chofes  certainement  qu’ils  en  cufTent  donné  quelque  bonne 
heretiques  pat  des  ouvxages  qui  pot-  taifon. 
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5J1  NOTES  SUR  SAINT  DENYS  L'AREOP AGITE. 


S’il  cllvrayqucS.  Cyrille  ait  cité 
CCS  livres  vers  l’an  438,  dans  fou  ou- 
vrage conttc*rhcodorcdcMopfuefte, 
ils  ne  peuvent  pas  avoir  ellé  faits  pluf- 
tird  que  vers  le  commencement  au  V. 
fîcclc  > & il  ne  faut  point  s’étonner  en 
ce  cas  qu’il  n’y  foit  point  parlé  de  la 
dillinéfion  des  deux  natures.  Nous 
n’ofons  point  conteftcr,  comme  nous 
avons  dit,  l’écrit  contre  Théodore,] 
'quoique  le  P.  Morin,  M'dc  Launoy, 
& Daillé  , paroilTcnc  avoir  cruqu’il 
cftoit  fuppole.*Et  le  P.  Morin  avance 
comme  une  chofc  très  certaine  , que 
les  Scveriens  font  les  premiers  qui 
nous  ont  fait  connoiltre  les  ouvrages 
-qui  portent  lenomdeS.  Denys.^Mais 
il  fc  pourtoit  bien  faire  que  S.  Cyrille 
auroit  cite  S.  Denysen  general,  vou- 
lant peutcArc  marquer  celui  d’ Alexan- 
drie , & que  les  Scveriens  l’auroient 
appliqué  à l’Areopagite,  dont  ils  pre- 
tendoient  tirer  avantage.] 'Car  Libé- 
rât dit  qu’il  citoit  S.  Denysl’Areopa- 
Çitc  Evefque  de  Corinthe;[d’où  1 on 
peut  juger  que  la  citation  de  S. Cyrille 
pouvoit  n’tftre  pas  bien  nette. 

Ce  oui  peut  cllre  encore  plus  véri- 
table, ceft  que  S.  Cyrille  a effcûivc- 
ment  fait  l’ouvrage  contre  Théodore, 
mais  que  d’autres  y ont  ajouté  la  cita- 
tion de  S.  Denys , & les  autres  dont 
les  Catholiques  lé  plaignent  dans  la 
Conférence  de  53a.]'Car  ils  ne  rejer- 
tent  proprement  que  ces  citations, 
montrant  quelles  ne  pouvoient  efttc 
de  S.  Cyrille,  puifqu’il  ne  s’en  eftoit 
jamais  fc'rvi  contre  Neftorius,  ni  con- 
tre les  Orientaux.'Et  comme  les  Seve- 
riens  foutenoient  qu’elles  elloient  dans 
les  livres  contre  Théodore, 'c’eft  là- 
dclTus  que  les  Catholiques  répondent 
que  cela  nepouvoit  fervirqu’a  rendre 
CCS  livtcs  mefraes  fufpeéfs.  Mais  ils 
n’infident  pas  fur  ce  point,  fc  conten- 
tant de  prouver  que  les  citations  ne 
■font  pas  de  S.  Cyrille,  Sc  qu’ainlî,  fi 
clics  font  dans  les  livres  contre  Théo- 


dore, il  faut  que  les  hérétiques  aient 
corrompu  ces  livres  pour  les  y faite 
trouver  : Sed  nunc  vidanr,  difcnt-ils, 

<’nûntAm  & in  illis  Itbrts  h*retici  fnl- 
f intts  addiderunt  [Ainfi  Libérât 
n’a  pas  parlé  alTcz  exaâcment,]'lorfi 
qu’il  dit  que  les  Catholiques  avoient 
loutenu  aux  Acéphales  [ou  Scveriens] 
que  CCS  livres  n eftoienr  point  de  S. 

Cyrille. 'Lconce  de  Byzance  rccon-  L»nt.rcc,7, 
noift  pour  véritable  l’ouvrage  contre 
Théodore,  mais  foutient  qu  une  cita- 
tion cclcbtc  de  S.  Athanafe  y avoir  efté 
ajoutée  par  Diofeore  fuccclTeut  de  S. 

Cyrille.  Une  des  raifons  par  lefquelles 
il  le  prouve,  c’eft  que  Theodotet,  qui 
avoir  répondu  à tous  les  paftages  citez 
par  S.  Cyrille,  n’avoit  point  répondu 
a celui  là.  [S'il  a répondu  à celui  de 
S.  Denys,  pourquoi  les  Sevetiens,] 
'quieftoient  tous  de  l’Orient,  &dont  Conu.,.!. 
le  chefeftoitSergius  Evefque  de  Cyr, 
[fuccefléur  de  Theodorer,  pourquoi, 
dis-je,  ne  fc  fcrvirent-ils  point  de  cette 
autorité  pour  prouver  que  S.  Cyrille 
avoit  cite  S.  Denys  î Et  fi  Theodotet 
n’y  a point  répondu  , S.  Cyrille  ne 
l’avoit  donc  p.as  cité  ? Je  ne  voy  point 
que  Peatfon  allégué  jamais  S.  Cyrille 
pour  prouver  l’antiquité  des  ouvrages 
attribuez  à S.  Dcnyr.] 

^'Et  véritablement  la  maniéré  dont  le  Dali.c.,,,^. 
prétendu  Arcopagitc  s’explique  fut 
l’Incarnation  , donne  lieu  de  croire 
qu’il  cft  poftetieur  à S.  Cyrille  , 8c 
qu’il  avoit  vu  les  troubles  excitez 
dans  l’Eçlifc  par  les  hcrcfics  de  Nefto- 
fius  & d Eutychc.[Et  ce  qui  nous  pa- 
roift  encore  plus  fort , c’eft  que  ces 
écrits'  font  , comme  nous  avons  dir, 
d’un  genre  à avoir  efté  extrêmement 
célébrés  des  qu’ils  ont  commencé  à 
cftre  connus  3 & ils  n’ont  neanmoins 
efté  célébrés  que  depuis  la  Conférence 
de  53Z.  Aufti  il  y en  a beaucoup  qui 
croient  qu’ils  n’avoient  efté  compofez 
que  peu  de  temps  auparavant.  Des 
pcrfooncs  plus  habiles  pourront  exa^ 
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ininer  (î  l'on  peut  tirçr  de  la  dodlrinc 
t «U  de  la  difcijpline  expofée  dans  ces 
ouvrages,  <]u  ils  foienc  plus  anciens. 
Mais  nous  n'avons  point  trouvé  juf- 
qu'àprefent  qu’on  ait  allégué  aucune 
raifon  tant  foit  peu  confiderable  pout 
le  montter. 

Nous  n'avons  tien  à dire  fût  laqua- 
Wi^y.t.i.  litédecet  auteur  inconnu,]'Hnon  que 
des  perfonnes  habiles  jugent  que  ce 

Îouvoit  oftrc  quelque  moincEgy  pticn , 
uif  d’otiginc,  nourri  dans  la  philofo- 
iKXi.r.  phie  de  I‘laton,'qui  eft  répandue pat- 
^ tout  dans  ces  ouvrages  : & il  pouvoir 

tnefme  l'avoir  enlcignée  puolique- 
tncni  dans  l'ecole  d’Alexandrie , dit 
le  Cardinal  Bona.fll  elloit  fans  doute 
auflî  fort  perfuade  du  faux  principe 
du  menfonge  officieux.  Car  ce  ne  font 
point  les  autres  qui  l’ont  faitpalTer 
Ai«.i,,.p.  pourdilciplc  des  Apoftres.]'!!  elt  vi(i- 
SSS-7H-  blequec’eft  luy  mcline  qui  a voulu 
qu’on  le  cruft  tel  ; & il  affcâe  de  le 
Moti»,or<Li.  paroiftre  partout.'Le  P.  Morin  croit 
oue  ce  font  les  Sevetiens  qui  luy  ont 
donné  le  titrede.Denys  l’Areopagitc, 
parccqu’il  n’y  a rien  dans  fes  écrits 
Dk>.,iiv.n.c.  qui  le  roarquc.'Neanmoins  un  hom- 
me  qui  fc  fàifoit  difciple  de  S.  Paul, 
[pouvoir  bien  prendre  aufll  le  titre  de 
t.s.is.p.si).  Denys  Evefque  d’Athenes.jL 'écrit 
d'Ely  mas  cité  dans  le  livre  des  Noms 
divins,  [a  bien  l’air  d’clfre  auffi  une 
pure  fkfion.  y.  S.  Paul  nott  ij- 


Cet  auteur  cite  quelquefois  1 Ecri- 
ture , non  pour  y établir  ce  qu’il 
avance,  (&  il  feroit  difficile  d’y  fon- 
der une  grande  partiede  ce  qu’il  dit,) 
mais  pour  l’accommodera  fa  doctri- 
ne. 11  ne  parle  point  de  la  grâce;  Sc 
fes  principes  vont  à nous  reprefentet 
Dieu  comme  agiflant  egalement  6c 
de  la  tnefme  maniéré  lür  tous  les 
ellres  ; mais  que  ceux  qui  ont  la  vo- 
lonté, fc  déterminent  par  eux  mcfmes 
à s’en  approcher  ou  à s’en  cloigner; 
ce  qu’il  n eft  pas  aile  d’exeufer  dePe- 
lagianifme.]'Il  rcconnoift  neanmoins  Kct.h.c.|.{ 
que  la  mort  eft  l’effet  du  péché  origt-  ‘'-P  »!*- 
nel,  [ce  que  Pelage  avoir  nié.J'On  y M«in,c 
trouve,  comme  nous  avons  vu,  divers 
veftiges  de  rApoUinarifme,&  de  l’Eu- 
tychianifme , qui  ne  reconnoiffoient 

Sas  alTcz  la  vérité  des  deux  natures  en 
.C.  Mais  ce  ne  font  que  des  veftiges; 

& il  n’y  a rien  où  l’on  ne  puiffe  trou-  c.i.p.j«.i.d.«, 
ver  un  fens  catholique.  C’eft  pour- 
quoi le  Pape  S.  Martin,  & d’autres 
auteurs,  l’ont  défendu  contre  les  Mo- 
nothelites  qui  l’allt^oient , 8c  l’ont 
mefmc  cité  contre  cux.'Il  eft  tout  i c.,.p.,j.,.j* 
fait  orthodoxe  fur  les  autres  poinrs,& 
formel  furtout  contre  les  Ariens  fie  les 
Ncftoriens.'Le  P. Morin  croit  que  fon  M4  “ 
but  general  eftde  combatre  IcsAnthro- 
pomorphites,  qui  attribuoientà  Dieu 
une  forme  humaine  ; ce  qui  n’eftoit 
pas  tare  parmi  le  moines  d'Egypte. 
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Pour  U page  N O T E I. 

Smt  une  Demtille  muriée  à Oneftmt. 

«tui.f.,4i.t.  ' Roter  nous  donne  une  inf- 
XJ  cription  d’une  Flavie  Domitille 
fille  d’une  autre  du  mofroe  nom , fie 

Jmf.CeJans uni  »f/'rij.[Ccla  peut 

fignifietou  petite-fille  de  Vefpalicn, 
ou  nicce  de  Domitien;  fie  l’un  revient 
à l’autre,  puifquc  la  nicce  de  Domi- 


tien  eftoit  petite-fille  de  Vcfpafien. 

Ainfi  il  importe  peu  de  favoir  fi.... 

4»i  Cgnifie  Vefpafien,]'comme  Span-  spji*.'.7.p, 
heitn  l’a  cru, [ou  fi  c’eft  Domitien, 
dont  le  nom  a cfté  effacé  par  ordre  du 
Sénat  fur  les  marbres.] 

'Spanheim  croit  que  Domitille  la  t>>>^ 
mere  eft  la  fille  de  Vcfpaficn,[fi£  ne 
cherche  point  davantage  qui  eftoit  la 
fille.  Il  fcmble  que  ce  doit  eftpc  la 
Xxx  iij 
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J34  NOTES  SUR,  SAINTE 

femme  du  Con  fulClemcntjJqui  cftoit 
parente  de  DomicieD,[&  R proche, 
que]'Philoftrate  l’a  cru  fafœur.*Do 
micien  dcftinoit  mefme  (êa  deux  en- 
fans  à fucceder  après  luy  à l’Empisc, 
félon  Suecone:^&  il  avoir  donné  à 
Qnincilien  lelbin  des  pccits-filsde  fa 
fcEUr.  [Mais  ü cela  cft  , imurquoi  le 
marid[êcctrcI>omitillecu-il  appellé 
dans  l'infcripcion  T.  Flavius  Onclî- 
jnus  ! £A  -ce  que  Clément  avoir  aufll 
k nom  d'Onefime  î Quand  cela  fc- 
soir , pourquoi  le  nom  de  Clement; 
fous  lequel  il  cft  toujours  marque  dans 
les  faftes  & dans  Tbiftoire,  cft-il  omis 
dans  l'infcriprion } Je  penfe qu’il  vau 
droit  mieux  croireque  nefth  fe  prend 
ici  pour  petite-niece,  ou  pour  arriere- 
pctite-fille,  comme  s’il  j avoir  pre- 
ntftis.  ou  dire  qu’il  eft  au  génitif,  & 
qu’il  fe  raporte  a Domitille  la  mere 
■ommée  la  demiere,  qui  fera  la  fem- 
me du  ConiûiQcment,  & l’autre  ùl 
fille. 

On  aura  une  nouvelle  rai  fonde  ju- 
ger que  Domitille  la  mere,  appcllée 
Amplement  FUvi*  DtmitiU*  , n’eft 
point  la  fille  de  Vefpa(ten,]Vil  eft 
vray  qu’on  euft  donné  à celle-ci  les 
titres  de  Div*  & À'Augufia,  comme 
on  le  trouve  dans  deux  médaillés  de 
Goltzius.[Maisni  Occoj  niBirague, 
ne  parlent  point  de  ces  médaillés.] 
'Spanheim  en  cite  deux  qui  donnent 
ce  titre  à une  Domitille:  mais  il  l’en- 
tend de  la  femme  de  Vefpafien:[&  je 
ne  voy  pas  pourquoi  on  ne  luy  pourra 
pas  raporter  aulüj'l’infcription  que 
Onuphre  cite  pour  l’apotbcofe  de  la 
fille  de  ce  prince.  Car  dans  l'incerti- 
tude, il  y a plus  d’apparence  que  Tice 
& Domiticn  ont  prétendu  honorer 
leur  mere  que  leur  fœur. 

Nous  n expliquons  point.. ...«»> 
ntptit  d’une  petite-fille  de  Domiticn, 


DOMITILLE. 
NOTE  II. 


ptreequ’il  ne  paroift  point  pat  l’hif- 
toJie  qu’il  ait  taillé  aucun*  poftciité.] 


DijHnilten  des  deux  Vtdvrins  , f/w» 
mmtjr  , C Autre  femem- 


Pour  U 
»jo. 


' 'Adon  dans  fon  marrytologe  patk 
fort  amplement  d’un  S.Viéforin  frété 
de  S.  Severin  Evefque  de  Naple  ; & 
raconte  encre  autres  chofes  que  ce 
Saint  s'eftant  retiré  tout  feul  dans  le 
defert,  tomba  par  l’illufiondu  demoa 
dans  le  peebé  de  la  chair,  & qu’ayant 
fait  une  très  grande  penttence  de  ce 
crime,  il  fut  clu  Evefque  d’Amiteme» 

& enfuite  marryrizé  fousNcrva  avec 
S.  Eutyche  & S.  Maron. 

[Le  peu  de  conformité  qu’a  cette 
narration  avec  l’ancienne  difciplinc 
de  l’EglilêjOui  ne  recevoir  point  dans- 
l’état  ecclefuftique  ceux  qui  cftoicnc 
tombez  dans  quelque  crime  après  le 
battefme , particulièrement  quand  le 
crime  eftoit  de  cette  nature,  la  peut 
rendre  fufpcâc.j'Mais  ce  qui  a cm-  Bai.i.iiuist 
pefché  Baroniusde  douter  de  fa  fauf- 
fêté,  c’eft,  dit-il,  qu’il  fe  trouve  un 
autre  S. Severin  du  temps  dej  uftinien,. 

Evefque  de  Sepeempeda  en  la  Marche 
d’ Ancône,  dont  le  frété  appellé  aufti' 

Viûorin  , tomba,  comme  le  rapone 
fôn  hiftoire,  dans  le  péché',  & il  en  fie 
penicence  lereftede  fes  jourspar  une- 
vie  très  auftere.  La  conformité  de  ce» 
noms,  ajoute  ce  Cardinal,  a confondiu 
leurs  hiftoircs:  Et  on  a joint  l’cpifco- 
pac  & le  martyre  de  l’un,  avec  le  pé- 
ché ic  la  pcnitence  de  l’autre.  AinÆ 
pour  trouver  la  vérité,  [&  ne  point 
renverfer  la  difeipline  derEglilc,]  il 
faut  dire  félon  luy,  qu’il  y a eu  deu» 

SS,  Severins,  l’un  Evefque  de  Naple 
dans  le  I.  ficelé,  Sc  l’autre  de  Septem- 
peda,  qui  porte  aujourd’hui  le  nom  de 
S.  Severin,  dans  le  VI*:  Que  ces  deux- 
SS.  Severins  ont  eu  chacun  un  frète 
appellé  Vi(ftorin  i mais  que  celui  du 
Vl.fiecle  eft  mort  pénitent  lc8.de  juin 
félon  le  martyrolt^  Romain  i que 
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NOTES  SUR  SAINTE  DOMITILLE. 


celui  du  premier  a cfté  Everquc  d’A- 
initernc  & martyr  i 8c  que  c'eft  luy 
que  l’Eglifc  célébré  le  5 de  (ëptembre. 
'Les  aâes  des  SS.Nerie  8c  Achillée, 
parlenr  d'un  Viâorin  martyr,  8cen> 
terré  à Amiterne , duquel  ils  racon* 
tem  les  mefmes  chofes  qu’Adon  pour 
ce  qui  regarde  Ton  martyre:  mais  ils 
ne  parlent  point  ni  de  <ôn  peebe , ni 
melme  de  Ton  epifeopat  , 8c  diienc 
qu'il  n'clloit  que  Prcicre.'Bollandus, 
ui  reconnoill  la  diAinélion  des  deux 
S.  Viâorins,  ne  reconnoill  nean- 


5H 

moins  qu’un  S.Severin,qui  eft  l’EveL- 
que  de  Septempeda,  frere  de  S.  V ido- 
rin  le  pénitent.  PourS.  Sevetin  Evef- 
que  deNaple.il  croit  qu'il  a cAé  (btmé 
ne  la  conmlion  de  S.  Severin  de  Sep- 
tempeda, 8c  de  S.  Severin  Apoftre  de 
Bavière  transféré  à Naple , qui  font 
marquez  rous  deux  par  les  martyrolo- 
ges le  8 de  janvier.  IlcrotqueS.Vic- 
torin  d’Amiterne  eft  celui  dontparlent 
les  aéfesdeS.Nctée,qu’iln'a  jamais 
cftéquePrcftre,  8c  que  c'eft  le  mefme 
donc  on  fait  le  y reptcmbic8cle  15  avtil. 


NOTES  SUR  SAINT  LUC 


NOTE  I. 

Sluil  tjfcit  Ap/mrtmment  lemU  . & 

fATCHt  dt  S-  PaxL 

'QAint  Paul  dans  l'epiftreauxCo- 
cjlofllens,  ayant  parlé  d'Ariftatque, 
•de  Marc , 8c  de  Jefus  furnomme  le 
3ufte,qui  tous  eftoient  Juifs,  il  ajoute 
que  c’cftoienc  les  feuls  qui  travaillaf- 
lent  avec  luy; '8c  itTlrocdiaremcnc 
après  il  parle  d'Epaphras,  de  Demas, 
& de  S.  Luc,  qui  eftoient  alors  avec 
luy. [Il  fcmble  donc  par  cette  fuite 
que  ces  trois  derniers  ne  fuflent  pas 
Juifs.yS.  Chryfoftome  paroift  l’avoir 
pris  en  ce  fensi  '8c  S.  Jerome  dit  que 
beaucoup croyoient  queS.Luceftanc 

frofelyce , il  ne  favoic  pas  l’hebreu. 

Ainft  on  fuppofoit  comme  une  cho- 
fe  reconnue  ae  tout  le  monde,  qu’il 
eftoit  profelyre,  8c  non  Juif  de  naif- 
iance,  ou  c’eftoitau  moins  une  opi- 
nion fort  commune;  fleri^m  ita  iwu. 

Le  mot  deProfelytcfignified’otdi- 
naite  ceux  qui  eftoient  paftez  dupa- 

Î'anifmcaujudaïfme.  Maisjene  (çay 
■ S.  Jerome  ne  le  prendroit  point  ici 
pour  un  gentil  devenu  Chrétien  ; car 
IC  paflage  de  l’epiftrc  aux  Coloftiens, 
femblc  mettre  S.  Luc  hors  du  nombre 
de  ceux  qui  eftoient  JuÜs  de  religion 


ou  ne  naiftance,  ym*  fmtt  tx  circenct- 
fitJU. 

Quoique  S.  Luc  foft  gentil  denaif' 
fancc  , cela  n’empcfche  pas  qu’il  ne 
puiftê  eftte  le  melme  queJ'Luce  pa- 
rent de  S.  Paul. [Car  l’exemple  de  S. 
Timothée  nous  fait  voir  que  les  Gen- 
tils 8c  Icsjuifs  s’uniftbienc  quelque- 
fois par  les  mariages.  j'Les  Grecs  mo- 
dernes donnent  au  parent  de  S.  Paul 
le  nom  de  Luc  i 8c  neanmoins  ils  ne 
veulent  pas  que  ce  foie  l’Evaneelifte, 
mais  un  autre  qu’ils  font  Eve^ue  de 
Laodicéeen  Syrie,  8c  qu’ils  honorent 
le  ta  d'avril.  Baronius  les  a fuivis. 
8c  a mis  ce  Lucc  dans  le  martyrologe 
Romain.'Mais  cela  n’empefchc  pas 
que  la  plufpart  des  petfonnes  habiles 
ne  conviennent  avec  Oriçene,  que  ce 
Luce  eft  le  mefme  que  1 Evangelifte 
S.  Luc. 

NOTE  II. 

Qa*  s.  lyUt  À A efié  difciflt  fut  du 
jlftfiru. 

[Adamance  qui  peut  avoir  écrit 
contre  Mateion  vers  le  temps  de 
Conftantin,v. tute  /y  .]'a  fou- 
tenu  que  S.  Luc  eftoit , ou  au  moins 

Îu’il  pouvoir  rftre  du  nombre  des  70 
üfciplcs  de  J.C.'Les nouveaux  Grecs 
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îî#  NOTES  SUR 

ont  fuivi  cette  opinion. 'S.  Epi^hane 
l’a  cru  aulC  ; Sc  il  ajoute  qu  ayant 
tjuitté  J.C.  à caufc  du  difcours  fur 
l'Eucariflie , il  fut  depuis  ramené  à la 
foy  parS.  Paul. [Mais  cela  ne  s’accor- 
de pas  , puifqu’on  voit  par  l’hiftoirc 
de  l’Evangile  que  les  70  Difciples  ne 
furent  nommez  qu’apres  le  difcours 
fur  l’Eucariftie.] 'Quelques  uns  ont 
cru  que  c’eftoit  le  difciplc  de  J.C.  qui 
alloit  â Emmaiis  avec  Clcophas  le 
jour  de  la  Refurtcdlion;  & S.  Gré- 
goire paroift  entrer  dans  ce  fentiment. 

[Si  cela  eft,  il  a écrit  l’Evangile  fur 
ce  qu’il  avoit  vu:y&  cependant  il  té- 
moigne ne  l’avoir  écrit  que  fut  ce 
qu'ilavoit  appris  des  autrcs.'Au  moins 
c’eft  ainfi  que  l'ont  entendu  Eu febc, 
S.JeromCjS.Auguftin,  & Theodorer. 
[Beaucoup  de  modernes  les  ont  fuivis 
en  cela.]*Tcrtullicn  dit  comme  une 
chofe  conllantc  qu’il  n’a  point  cAé 
difciplc  de  J.C,.fi£  qu’il  n’a  appris 
l’Evangile  que  de  S.Paul.*’S.  Ircnce 
pour  autorifer  fon  témoignage  , fe 
contente  de  l’àppellcr  le  difciplc  des 
Apoftres.[Que  s’il  n’a  point  cfté  cir- 
concis , comme  nous  venons  de  voir 
qu’il  y avoit  fujet  de  le  croire,  il  peut 
avoir  connu  Sc  admiré  J.C  ; mais  il 
n’a  pu  cArc  admis  à le  fuivre  comme 
fon  difciplc.] 

NOTE  III. 

£h  qHtV temps  S.  Lue  4 cemmencè  de 

fmvrt  S.  Paul;  Contes  des  Grecs 
fur  cela. 

'S.  Luc  apés  avoir  raporté  l’ordre 
que  S.  Paul  rcccat  de  Dieu  à T roade 
[en  l'an  5i,]dc  pafl’eren  Maccdoine, 
ajoute  enfuite  : N^us  chercha/mes 
aujjitofl  le  moyen  de  pajfer  de  Trot  le 
en  A/ace Jaine.'Cecte  f.'çoti  de  parler 
cA  une  preuve  indubitable  que  S.  Luc 
eAoii  deilors  avec  S.  Paul.  Et  comme 
il  ne  s’en  cA  point  encore  fervi,  on  a 
quelque  fujçi  de  croire  qu’il  n'a  com- 


SAINT  LUC. 

mencé  à l’accompagner  qu’à  Troade.’ 

'S.  Irenéc  faifant  le  dénombrement  iren.I.j.c.14; 
des  voyages  que  S.  Luc  a faits  avec  S. 

Paul , met  celui-ci  pour  le  premier. 

'Selon  Icmanufctirdc  Cambrigc,S.  oion.p.,4,f 
Luc  dit  qu’il  eAoitavccS.  Paul  à An-  ^ 

tiochedes  l’an  4;,  ccquePcatfon  a 
rcccu.[Mais  il  ne  fetoii  pas  feur  de  (ë 
Acr  à un  fcul  manuferit  different  dé 
tous  les  autres.  Et  quand  cela  fe  pour- 
toit  en  queltjucs  occafions,  ce  ne  fe- 
roit  pas  à 1 égard  du  manuferit  de 
Cambrige , qui  eA  plein  d’additions 
Sc  d’alterations  contraires  au  vérita- 
ble texte  de  S.  Luc. 

Je  ne  fçay  ce  que  veulent  dire  les 
nouveaux  Grecs,]' lorfqu’ils  preten-  Nphr.i.,.*. 
dent , comme  Nicephore  Sc  les  Mé- 
nées , que  S.  Luc  vint  tenoncct  aux  oa.r-ti'4. 
erreurs  de  fes  pères , Sc  embrafler  la 
foy  de  J.C.  entre  les  mains  de  Saint 
Paul,  l’ayant  rencontré  en  la  ville  dé 
Thebes , ccicbrc  par  fes  fept  portes, 
qui  cA  celle  de  Bcociei'ou  lorfqu’ils  Ugh  i.a.p, 
(iifent  dans  le  menologc  de  Bafile, 
qu’cAant  venu  à Thebes  en  Macédoi- 
ne, [où  Baudrand  ne  marque  aucun 
lieu  de  ce  nom,]pour  fuir  la  perfe- 
cution  fbus  l’Empereut  Trajan,  (ce 
qui  fe  lit  auflî  dans  les  Ménées,)  il  y 
rencontra  S'.  Paul,  [mort  près  de  40 
ans  avant  que  Trajan  regnaA,]  Sc  fe 
joignit  à luy  enticrcmcnt.[je  ne  fçay 
il  ceux  qui  ont  inventé  ces  fables,, 
avoient  oublié  que  S.  Paul  cAoit  pallè 
de  T roade  en  Macédoine  avec  S. Luc, 
avant  que  d’aller  du  coAc  de  la  Bco- 
cie,  où  mcfmc  on  ne  dit  pas  qu’il  ait 
jamais  eAé  i ou  s’ils  prétendent,  fans 
en  avoir  aucune  preuve,  que  S.  Paul 
avoir  déjà  fait  un  voyage  en  Acaïe 
avant  celui  que  S.  Luc  raporte  en  té- 
moignant que  la  doâtine  de  l’Evan- 
gile (Aoit  une  chofe  toute  nouvelle 
aux  Athéniens.  Mais  le  moyen  de  fou- 
icnir  qu’il  avoit  eAé  en  Maccdoine 
avant  le  voyage  raporté  au  chap'tre 
i6  dcs'AiAcs,  ocs  ic  commencement 
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NOTES  SUR 
duquel  il  avoit  Saint  Luc^avec  luyî 
Ccqu’on  pourroit  dire  avec  proba- 
bilité , fi  nous  en  avions  des  preuves, 
ce  feroit  que  S. Luc  ayant  fuivi  S. Paul 
jufques  i Pbilippes , auroic  enfuite 
fait  quelque  voyage , & feroit  venu  le 
rejoindre  avant  qu’il  euft  quitté  la 
Macedoine,ou  vers  la  Beocie,lorfque 
S.  Paul  pafla  par  ces  quartiers  là  en 
venant  de  Berce  à Athènes.] 

NOTE  IV. 

S,  Luc  4 fu  efirc  avtcS.  Paul 
i Thejftlerii^uc, 

'On  croit , dit  Baronius,  que  S.  Luc 
n’eftoit  pas  à Thefialonique  avec  S. 
Paul , tant  pateequ’il  ne  le  marque 
pas , que  parcequ'il  n’a  pas  décrit  en 
particulier  tout  ce  que  S.  Paul  y a fait. 
'Car  on  remarque  qu'il  n’a  raponé 
dans  le  détail  que  tes  chofes  où  il 
s’eftoir  trouvé  luy  mefmc.[Ccttc  re- 
marque qui  peut  efire  bien  fondée, 
n’eft  pas  neanmoins  propre  pour  prou- 
ver que  S. Luc  n’eftoit  pas  à ThefTalo- 
nique  avec  S.  Paul,  puifqu’il  particu- 
larife  fort  ce  qui  y eft  arrivé.] 

NOTE  V. 

Sur  Cage  de  S.  Lhc. 

[Les  Grecs  & les  Latins  convien- 
nent du  grand  agede  S.  Luc.jOn  cite 
d'Oecumenius  qu’il  mourut  dans  une 
extrême  vicillcfle.  ' Nicephorc  luy 
donne  80  ans,.ce  que  les  Grecs  fui- 
ventdans  leur  mcnoIoge,*’S:  S.  Jero- 
me 84, félon  que  nous  le  lifons  aujour- 
d’hui dans  fon  traité  des  hommes  il- 
luftres.Carcet  endroit,&  fon  célibat, 
ne  font  point  dans  la  traduélion  gre- 
que  de  ce  traité;[&  Mirzus  dans  fon 
édition  p.  les  met  en  parenthefe.] 
'Erafme  dit  aulfi  qu’ils  manquent 
dans  les  meilleurs  nianufcrits.[ll  fem- 
blc  que  les  anciens  aient  lu  73  ou  74, 
au  li£u  de  84.] 'Car  Bede  dans  fon 
Jiifi.  Eecl.  Tm.Il. 


SAINT  LUC.  5jf 

martyrologe  dit  que  S.  Luc  mourut 
âgé  de  74  ans.'.'\don  dit  73, & Ufuard  Ado/tn.y. 
SyJMaisona  niis73  àla  marge  dans  î'*’ 
l’cdition  de  1583  à Anvers  p.iaS.i.'j 
'On  lit  74  dans  le  prétendu  Ifidote  iiî.ii.ftn.c. 
de  obita  fantiorum. 
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NOTE  VI. 

Si  S.Luca  prefehé  en  France. 


Pour  U ftgc 


'M'  de  Launoy  traitant  du  com-  Uun.dtsni. 
menccmcnt  de  la  religion  en  France, 
prétend  que  S.  Luc  n y a point  pief- 
ché,  quoique  S.  Epiphanc  Icdilc.[l| 
n’alleguc  rien  nean  moins  qui  foit  foc- 
racllement  contraire  à ce  que  dit  ce 
Saint.  Mais  il  fcmble  que  le  fcul 
filcncc  de  tous  les  hiftoriens  & de 
routes  les  Eglifes,  foit  de  France,  foit 
d’ailleurs  , peut  fuffire  pour  ne  pas 
ajouter  beaucoup  de  foy  à ce  Pere, 
qui  en  matière  d’hiftoirc eft  peu  exaéV. 

Ce  filcncc  joint  au  paflage  ccfcbrc  do 
Sulpice  Severe , prouve  au  moins  que 
fi  S.  Luc  eft  venu  en  France  , il  n’y  a 
pas  fait  un  grand  progtés.]'Il  fc  peut  rpi.n.p.j*. 
Dicn  faire  auftî  que  ce  que  S.  Epipha- 
nc ditdc  la  Gaule,  fe  doit  entendre  de 
laCilalpinci  c’eft  à dire  de  la  Lom- 
bardie,'à  laquelle  on  a encore  quel-  tatin.in 
quefois donné  le  nom  de  Gaule,  de- 
puis  mcfmc  qu’elle  a cfté  comprife  ‘ 
dans  l’Italie  par  Augufte. 

'Ce  Pcrc  dit  que  S.  Luc  a prefehé 
premièrement  dans  la  Dalmacic,  dans 
les  Gaules  &c.  & un  peu  apres , il 
ajoute,  Ji  i»  T»  r«w.îa, [ce  qui, 
fclon  l’ufage  du  pcc,  doit  lignifier 
qu’il  a commence  à ptefeher  par  les 
Gaules  ; Et  aulfi  Cornarius  a traduit 
p.iij.pnncipiam antemm  Caüia  fuit. 
Cependant  c’eft  une  contradiélion  vi- 
fiblc,  que  le  P.  Petau  a voulu  éviter 
en  ttaduifant  fedin  GaICa  pra  caterls. 

Mais  jepenfe  qu’il  a plutoft  corrige 
fon  texte  qu’il  ne  l’a  traduit.] 
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NOTE  VII. 

J^uand  S . Luc  a tcrit  fon  Evangile. 

[Si  c’cft  l’Evangile  écrit  par  S.  Luc 
que  marque  S-  Paul  par  ces  paroles, 
Cujuj  lans  eft  in  Evangelie  , comme 
pluücurs  Peres  l’ont  cru  ; S.  Luc  l’a 
écrit  avant  l’an  57,  & appremment 
vers  l’an  55,  lorfque  S.  Paul  dioit  à 
iiicr.in  Mail.  Corinthe  en  Acaïe,]'puifqueS.  jero- 
me  dit  qu’il  l’écrivit  vers  la  Beocie 
Kii.cat.jj.p.  l’Acaïe.'Et  S. Grégoire  de  Nazian- 
ze  dit  aufll  qu’il  l’a  écrit  pour  ceux 
d’Acaïe. 

ïft.i.cot.8.  'Eiliusobjeéle  que  l’Evangile  & les 
r Aéles  paroiflént  eftre  comme  deux 

prties  d’un  mefme  corps  d’ouvrage, 
divifétn  deux  livres  ; qu’ainlï  il  y a 
apparence  que  S . Luc  les  a écrits  à peu 
près  en  mcLnc  temps;  & qu’dlant  cer- 
tain qu’il  n'a  achevé  les  Aéles  que 
[l’an  £3,]dcux  ans  après  que  S.  Paul 
eft  arrivé  à Rome  , il  n’a  auIE  écrit 
l’Evangile  que  vers  ce  temps  là. [Pour 
joindre  ce  lentiment  avec  celui  de  S. 
Jerome,il  faudroit  dire  que  lorfque  S. 
Paulfortit  de  Rome  en  «j,S.Lucs’en 
alla  en  Beocie,  & y écrivit  l’Evangile 
6»iioi>.ini.ui.  & les  Aiftes  :]  '&  c’cft  ce  que  Grotius 

p.84t.d.  ./y  ^ 

paroilt  avoir  cru. 

'Le  fondement  d’Eftius  eft  que  S. 
Luc  en  commençant  le  livre  des 
Aiftes,dit  qu’il  avoit  décrit  les  aâions 
de  J.C.  dans  fan  premier  livre  ou  dif- 
caurs,  8c  qu’il  adrcft'e  l’un  & l’aune 
ouvrage  à lamefme  petfonne. [Je  ne 
f^'ayfi  ce  fondement  eft  aflèz  fort  pour 
1 oppoferau  fentimenides  Pcrcs,  qui 
croient  que  S.  Luc  a écrit  pluftoft  ion 
Evangile , ou  qu’il  l’a  écrit  fous  Saint 
Paul.  Car  hors  les  années  51  & 55  que 
S.  Paul  palTa  en  Acaïe,  il  n’a  point 
efté  en  cette  province  autanrde  temps 
qu’il  fcmbicroit  neceffaire  pourcoro- 
pofer  cet  Evangile.  On  ne  dit  point 
qu'il  y foir  venu  en  Cj,  mais  au  moins 
4 eft  difficile  qu'il  y ait  demeuré  du 


SAINT  LUC. 
remps.yS.  Lucavoitdéja  écrit  le  livre 
des  Atles  avant  que  de  partir  de  Ro- 
me  , félon  S.  Jerome  ; [&  par  coiife* 
quent  auffi'i’Evangile.  Si  nous  difons 
qu’il  n’a  compolè  l’Evangile  qu’apiés 
que  S.  Paul  fut  forti  de  Rome , 6c  les 
Ades  enfuite,on  demandera  pourquoi 
danslesAdcsilne  dit  point  où  Saint 
Paul  al  la  depuis.  En  ujn  mot , s'il  faut 
dire  qu’il  a écrit  l’Evangile  en  Acai'e, 
il  y a toute  apparence  que  ç’a  efté, 
comme  nous  avons  dit,  vers  l’an  53. 

Que  fi  nous  voulions  abandonner  en 
ce  point  S.  Grégoire  de  Nazianze  6c 
S.  Jerome,  ilvaudroit  mieux  dire  que 
Saint  Luc  fit  l’un  & l’autre  ouvrage  à 
Rome  durant  les  deux  ans  qu’il  y de- 
meura avec  S.  Paul.] 

'Quelques  infcriptionsde  fon  Evan-  c.xd.ap.n.p. 
gilerant  dans  le  fyriaque  6c  le  perfan, 
que  dans  le  grec , portent  qu’il  fut 
écrira  Alexandrie,  ou  dans  la  grande 
Alexandrie  ; & les  greques  ajoutent 
que  ce  fut  15  ans  après  l’Afccnfion, 
c’cft  à dire  vers  l’an  4Ï,  trois  ans  avant 
le  temps  auquel  nous  favons  que  S. 

Luc  cftoit  avec  S.  Paul.  Ainfi  cette 
opinion  a auffi  peu  de  probabilité  que 
d autorité.]  'M' Cotelicr  croit  qu’elle  a,b. 
fe  peut  appuyer  pat  les  Conftitutions, 

'ou  il  clt  dit  qu’Abilius  ttoificme  coiiii.i.7.c. 
Evefqued’Alcxandric,aefté  ordonné  4‘  P n7A 
pat  S.  LucE  vangeliftc.[Ccla  s 'éloigné 
bien  des  15  ans,  Abilius  n’ayant  efté 
fait  Evefqueque  vers  l’an  S 6. 

Mais  je  penfe  que  le  plus  feur  eft  de 
ne  fe  point  duiout  atrefter  ni  aux 
Conftitutions , ni  à ces  inferiptions 
dont  on  ignore  le  temps  6c  l’auteur. 

Tout  ce  qu’on  on  peut  tirer,c’eft  qu’il 
Y a eu  quelque  tradition  que  S.  Luc 
avoit  efté  en  Egypte.yEt  nous  voyons  Fon-U.c.^ 
en  effet  que  Fottunat  de  Poitiers  l’at-  P ‘7®’ 
rribuc  à ce  pays  .luffibien  que  Saint 
Marc  , comme  s’ils  y cftoient  tous 
deux  morts  , & que  leurs  corps  y 
full'enc  encore  de  (on  tcmps,[contre 
Tautoricc  des  auteurs  du  V.  fieclc,qui 
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NOTES  SUR 
nous  apprennent  que  S.  Luc  cft  mort 
en  Acaïe,  & aeftctranfpotté  de  là  à 
Conftancinoplc  fous  Confiance,  r.  la 
mtt  9.  L’eloge  de  S.  Luc  qui  eft  en 
latin  dans  Surius  au  18  d’oâobre  f. 
^^ÿ,] '&  en  grec  à la  find’Occume- 
nius,  parle  fort  auflî  des  prédications 
de  S. Luc  dans  laLibye,dans  l’Egypte, 
dans  la  haute  dC  la  bajfe  Thehaiie. 
'Mais  cette  vie  eft  reconnue  pat  Léo 
Allatius  pour  cftre  de  Metaphrafte, 
[dont  auflî  elle  cft  très  digne,  & très 
capable  de  faire  voir  fon  habileté.] 
'Car  il  appelle  la  baffe  Thebaïde  la 
Theba'Ue  à fept  portes,  [comme  s’il 
parloir  de  la  villedcThcbcs  en  Beo- 
cic,]'à  qui  l’on  a quelquefois  donné  ce 
futnom.]*Et  en  effet,  il  dit  qu’il  en 
fur  établi  Evcfque  par  le  S.  Efprit  : & 
après  luy  avoir  fait  renverfer  les  tem- 
ples des  idoles  qu’il  y trouva  , luy 
avoir  fait  baftir  des  cglifes  &c. 'il 
a)oute,fans  luy  faire  changer  de  pays, 
qu’il  finit  fa  vie  en  paix  ôcc.'&que 
Ion  corps  fut  traufporté  de  Themts, 
qui  eft  en  Beorie , a Conftantinoplc 
fous  Confiance.  [Ainfi  il  transforme 
une  province  de  l’Egypte  en  une  ville 
de  Grèce.  Pour  le  refte,  dans  lescho- 
fes  douteufes , il  prend  d’ordinaire  le 
plus  mauvais  parti , 6c  l’opinion  la 
moins  probable.] 

NOTE  VIII. 

^ ^h's  s.  Luc  airtife  l'Evangdt  & 
Us  Adts. 

'Il  paroiftque  le  fentiraent  d’Ori- 
genc.dc  S.  Ambtoifc,  & de  Salvien, 
eft  que  T hcophilc  à qui  S . Luc  adteffe 
1 "Evangi  le  & les  Atftes,  eftoit  un  nom 
generaî,'par  lequel, felonS.Epiphane, 
il  a voulu  marquer  tous  ceux  qui  ai- 
ment Dieu  )[cat  félon  l’accent,  Su'f/- 
^©-fcmbleplutoft  marquer  ceux  qui 
font  aimez  de  Dieu.] 

'S.  Auguftin  & S.Chryfoftomeont 
cru  que  c’efloit  un  particulier  qui  por- 
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toitcenom.'L’epithctcdc  *gjt77sî,  qui  b-i.(!.S  i1 
eftoit  un  titre  propre  aux  perfonnes  pJ’s''”7',']jann 
dequalité,  peut  le  marquer.  [Jcpcnfe  ib.p.4,i. 
que  c’eft  aujourd'hui  l’opinion  la  plus 
commune.]  'Les  Grecs  le  qualifient  McnM,,«. 

[comme  voulant  que  ce  fuft 
quelque  officier  d’armée , ou  un  gou- 
verneur de  province.] '11  cft  certain  iut.i.v.4. 
que  c’eftoit  un  Chrétien. [Je  ne  fçay  fi 
c’eft  de  cet  endroit  que  fauteur  des 
Récognitions  a tiré  Ion  Théophile,] 

'dont  il  fait  un  homme  riche  & puif-  Rciog.ij».c. 
fant  à Anrioche.[Çclan’cft  pas  appa-  ^'  F t‘4  '* 
remment  mieux  fondc]'quc  ce  que  U|,hi.«.p. 
porte  le  menologede  Bafilc,  ^uel’E- 
vangiledeS.  Luc  luy  (utdiâepar  S. 
Picrre.[On  a peuteflre  voulu  mettre 
par  S.  Paul,  comme  on  le  lit  dans  les 
Ménées  p.H4-] 

NOTE  IX. 

En  quel  lien  S.  Luc  eft  mort. 

'Saint  Gaudence  de  Breffc  dit  qu’on 
tenoit  que  S.  Luc  eftoit  mort  à Patres 
en  Acaïc.'Ce  fut  d’Acaïe  que  fes  reli- 
ques furent  apportées  à Conftantino- 
ple  fous  Confiance,  fclonPhiloftorge, 

'&  on  lit  la  mefme  chofe  dans  les 
hommes  illuftres  de  S.  Jerome,  quoi- 
que cela  ne  foit  pas  dans  la  ttaduiflion 
grcquede  Sophrone.'Miis  Erafmene 
dit  point  que  cela  manque  dans  les 
manufctits.'Lc  martyrologe  attribué 
à S.  Jerome,  mctfafeftc  in  Perahee 
civitate.  On  ne  fçait  ce  que  c’eft. 
[Poutroit-on  corriger  in  Patra  Acai* 
civisate.f] 

'Nicephore  paroifl  dire  qu’il  mou- 
rut à Thebcs  dans  la  Grecc,[c’cft  à 
dire  dans  l’Acaïc.  Nous  avons  vu 
dans  la  note  7,]  'la  confufion  que  Me- 
taphrafte fait  de  cette  ville  avec  la 
Thebaïde  d’Egypte.  'Il  dit  dans  les 
aeftes  du  Duc  Artcme , que  le  corps  de 
S.  Luc  eftoit  enterré  à Thebcs  en  Bco- 
cic  du  temps  de  Conftance.'On  voit 
encore  aujourd’hui  auprès  de  cette 
Yy  y ij 
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ville  un  tombeau  où  l’on  prétend  qu’il 
cûoit.  Ileftdansunc  cglifequi  porte 
fon  nom , en  un  village  nommé  Tha- 
bacidc.Mais  il  y a fur  ce  tombeau  une 
infeription  d’un  payen  : '&  d’ailleurs 
W hclcr  dit  qu’il  y a eu  en  ce  pays  là  un 
S.  Luc  ermite,  furnomme  Siyriote, 
dont  on  y voit  encore  un  grand  mo- 
nafterc;  [de  forte  qu’il  eft  à craindre 
que  Mctaphrallc  , 6C  les  autres  nou- 
veauxGrccs, n’aient  encore  confondu 
l’crmitc  avec  l’Evangclifte.] 

Bcdc,  Ufuard,  & Adon,  dilcntquc 
l’Evangcliftemouruten  Bithynic,  & 
le  martyrologe  Romain  les  a fuivis. 
[Je  ne  fçay  lut  quoy  cela  peut  eftre 
fondc.yCar  pour  le  livre  de  S.  Ifidore 
de  çhitH  ferntUrHm,  où  cela  fe  trouve 
aulTi , 'Bironius  le  rejette  toujours 
comme  n’eftant  point  du  grand  liîdo- 
re  de  Scville.[Et  quand  il  en  feroir,  les 
autoritez  contraires  font  trop  fortes 
pour  ccouter  un  auteur  du  Vil. llcclc.] 

NOTE  X. 

Skt  et  ejkon  dit  de  divtrfts  tranjlatietit 
des  r cliquet  de  S.  Luc, 

[Les  Grecs  & les  Latins  font  aujour- 
d'hui la  fede  de  S. Luc  le  1 8 d’oâobic. 
Bcdc  ic  les  autres  martyrologes  qui 
l’ont  fuivi , la  marquent  aufli  ce  jour 
là.  Elle  edde  mcfme  dans  IcSacra- 
cramentairedeS.  Gregoircp.ijy.  Le 
calendrier  RomainduP.Fromo  ne  la 
met  point  dutout.yMais  les  martyro- 
loges qu’on  appelle  de  Saint  Jerome, 
mettent  la  fcltc  de  Saint  Luc  le  11  de 
fcptembrci'Jc  le  18  d’odobre  ils  met- 
tent la  tranflation  de  fon  corps  en 
Orient. [On  ne  voit  pas  bien  ce  qu’ils 
veulent  dite  par  cette  tranflation.  Le 
corps  de  S.  Luc  fut  tranfporté  d’Aca'it 
à Condantinoplc  l’an  357.  Mais  les 
fades  d’idace , Théodore  le  Ltidcur 
f.f67.d,  & la  chronique  d’Alexandrie 
f.éSo,  difent  qu’il  fut  rcceu  à Con- 
Çaniinople  le  3 de  mars  avec  celui  de 
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S.  André.] 'Florentinius  fêmble  vou-  p tu.i. 
loir  dire  que  les  feules  reliques  de  S. 

André  furent  apportées  le  3 de  mats, 

& que  celles  deS.  Luc  peuvent  n’edre 
arrivées  que  le  ] 8 d’oidobrc,parccque  ' 
Philodorgc  parle  fepatement  de  là 
tranflation  de  ces  deux  Saints.  [Mais 
cela  ne  fe  peut  dire  fans  démentir  poli- 
tivement  Idace  & Théodore  le  Lec- 
teur, donc  l’autorité  ed,prcfctable  à . 
celle  de  Philodorgc,  qui  d’ailleurs  ne 
dit  ricndcpofltif.] 

'Il  y eut  une  autre  tranflation,  ou  Proc.zJ.1.,. 
plutod  une  decouverte  des  reliques  de  r-'s-'î. , 
S.  Luc  à Condantinoplc  fous  Judi- 
nien  : mais  elle  luy  fut  commune  avec 
S.  André  & S.Timothéc.^Ainftfiron 
en  a fait  une  fede,  elle  a du  edte  com- 
mune à ces  crois  Saints,  ou  edre attri- 
buée principalement  à S.  André.] 

'On  raporte  encore  d’autres  tranfla-  Fior.p.»i,.i| 
tions  de  S.  Luc  à Padoue  , à Monte- 
V ergine, 'ville  de  la  principauté  Ulte- 
ricure  entre  Noie  & Benevent , & à 
NapIc.'Mais  outre  que  toutes  ces  rior.p.pM.i. 
ttanflations  font  d’Occidcnc  & non 
d’Oricnt;[qu’clles  n’ont  pas  pu  don- 
ner occa/ion  auxGrecs  de  faire  la  fedc- 
de  S.  Luc  le  18  d’odfobre  ; t^u’on  n’en 
donne  aucune  preuvc,&  qu  apparem- 
ment on  n’en  parle  pas  depuis  fort 
longtemps:] 'Pierre  desNocls  mefmc  p.deNa.i  ,. 
rejette  celle  de  Padoue  comme  une ‘ ” 
fable,  'avec  approbation  de  Florenti-  Flor.p. 4,4.1. 
nius,'&  on  joint  à celle  de  Monte-  Fen.it.p.<ir 
Vergine  des  circondances  toutes  fa- 
bulcufcs. 

'S.  P.iulin  dit , félon  fon  texte , que  Piui.ot 
les  villes  d’Antioche  & d’Odic  par- 
tageoirnt  les  reliques  de  Saint  Luc: 

Crtfj  Titum  ftbt  fumpfiti  & Antia- 
chia  & Ofiia  Lucam.  'Rofweide  té-  o,p.s*|. 
moigne  avec  railôn  en  edre  furpris, 
edant  certain  qu’elles  cdoicncalors  à 
Condantinople.[Mais  il  y a apparem- 
ment quelque  faute  en  cet  endroit. Car 
je  ne  voy  pas  comment  on  peut  fean- 
der  ce  vers,  ou  il  faut  que  Anutchi*  & 
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fié  falTc  qu’un  pic.  Eurep*  ofha  fcroit 
le  vcrs,&  poiirroic  marquerConftan- 
tinoplc.  M'Ie  Brun  dans  fonedition 
de  S.  Paulin  en  iS8j,  n’ajoute  rien  à 
R ofsreidc  fur  cet  endroit p.iof.] 
Iv.iMu.  'Pour  ccqucdit  Baronius  d'unaâc 
gardé  dans  le  Vatican,  pat  lequel  il 
paroift  que  S.  Grégoire  le  grand  a 
app>ottc  de  Conllantinoplc  a Rome 
un  bras  de  S.  André  , & le  chef  de  S. 
Luc, [il  feroit  àfouhaiter  qu’il  nous 
en  euft  donné  les  termes  : Car  il  n’eft 
pas  aile  de  comprendre  comment  S. 
Grégoire  a pu  parler  comme  il  a fait, 
contre  la  liberté  que  le  donnoient  les 
Grecs  de  divifer  Sc  de  tranfporter  les 
corps  des  Saints,  s’il  avoit  luy  mefme 
rcceu  d’eux  des  reliques  lï  conlîdera- 
blcs.] 

four  U page  NOTE  XI. 

Ijtf. 

S.  Grégoire  de  & S. 

PdHlmpttroiJfent  avoir  cnei>-  Luc 
marfjr. 

'Baronius  cite  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze  or.j.p.jS.c.d,  Sc  S.  Paulin 
, ep u.f.isst  pour  prouver  que  S.  Luc 

Nii.oe.j.n.  mattyr.'Pour  S.  Grceoire,  quoi- 
* au  Elle  de  Crccc  Ion  commentateurj 
dife  que  fes  paroles  ne  prouvent  pas 
que  S.  Luc  foit  mort  par  le  martyre. 
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S neanmoins  les  termes  de  ce  Perc  font 
i cxprés,qu’à  moins  que  d’eftreaffuré 
du  contraire  par  une  autorité  prefque 
indubitable  , il  n’y  a guère  lieu  de 
douter  qu’il  n’ait  mis  Saint  Luc  au 
nombre  de  ceux  qui  font  morts  pour 
J.C.] 

'Dans  le  palTage  de  S.  Paulin , & faui.ep.it.f. 
magno  nomine  Lucas  M artjr  & il- 
luffris  fauguiue  Na:cAriHS>\c  mot  de  n.p.??». 
Marty  le  peut  raporter  àS.Nazairc 
& à S.  Luc  i Sc  c’cll  au  premier  qu’il 
fe  raporte  félon  les  anciennes  édi- 
tions , dit  Rolvreide  dans  les  notes. 
[Neanmoins  des  perfonnes  habiles 
croient  qu’il  vaut  mieux  le  raporter  à 
S.  Luc,  pour  ne  paî  faire  dire  deux 
fois  à S.  Paulin  que  S.  Nazairc  a eflé 
martyr  ; car  M artjr  Sc  ilhftris  fan- 
guiue  > ne  font  que  la  mefme  chofe.] 

'Le  P.  Mabillon  le  croit  certain. [Ce  Anii.t.j.p. 
que  l’on  peut  dire  encore,  c’eft  que] 

's.  Paulin  parlant  en  general  de  ces  Paui.ep.u.p. 
reliques  de  S.  Luc  Sc  de  quelques  au- 
très,  ditqu’ellesefloient  desApoBres 
& des  Martyrs.[Ainfis’il  n’a  pas  mis 
S.  Luc  au  nombre  des  Apoftres  , il 
faut  qu’il  l’ait  mis  au  rang  des  Mar- 
tyrs.] M*  le  Brun  fuit  tout  à fait 
Rofvreide  dans  fon  texte  p.210,  Sc 
dans  fes  notes  p.  py  7<- 
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Tour  ü pige  NOTE  I. 

<41- 

Qjdil  ejloit  de  Ljftre  plutofl  tjue  de 
Derbe  , eu  de  Thefalonujue. 

*a.n.T.,.  r^AiNT  Luc  dit  que  S.  Paul  cftant 
ijattivé  à Derbe  Sc  à Lyftre,  y ren- 
contra S.Timothée:[cequi  nous  mar- 
que bien  que  S.  Timothée  elloit  de 
Lycaonie  , où  font  ces  deux  villes, 
mais  ne  détermine  point  de  laquelle 
des  deux  il  eftoit.  Origenc  n’eft  donc 
On.mKom.  pas  aflcz  exaéf,]'lorfqu’il  dit  que  les 
i«  p.sji.i. . jjQyj  apprennent  qu’il  clloicdc 


Derbc.'llsnous  donnent  mefme  plu-  r om.inA*. 
toft  lieu  de  dire  qu’il  eftoit  de  Lyftre, 
'puifqu’ils^ajoutent auftltoft  aprcs,que  au.is.ÿ.,. 
les  frétés  qui  eftoient  à Lyftre  Sc  i 
Icône,  luy  rendoient  un  bon  témoi- 
gnage,[fans  parler  de  ceux  de  Derbe. 

C’eft  ce  qu’ont  fuivi  S.  Chryfoltome 
inRom.h.iç.p.it6.d.t\m  2,7im.h.!.p. 

Theodoret  m Roiu,i6,v.2i.p. 
iit.btSc  après  eux  tous  les  Grecs. ]'S.  o.r.,. 

Luc  fcmble  dire  en  un  endroit  qu’il 
eftoit  de  Theflaloniquet'flc  Grotius  synop.n.p, 
l’entend  de  la  forte  , prétendant  quc'*‘*  ‘'' 

Yyy  i'i 
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que  la  verlîon  fytiaque  eft  contre  luy. 
'Et  S.  Chryfoftome  foutient  que  ce 
n'eft  pas  le  fens  de  S.  Luc. 

NOTE  II. 

Si  S -Tmiothit  tfitit  furent  dt  S.PmmL 

'S.  Paul  faine  les  Romains  de  l.i 
part  deS. Timothée  le  compagnon  de 
fes  travaux,  de  Luce,  de  |afon,&  de 
Sollpatre  fes  parens  Ccc.'Ccla  a donné 
lieu  à Origene  de  dire  que  S.  Paul 
mettoit  Timothée  au  nombre  de  fes 
parens:[8c  il  le  pouvoit  eftre,  furtout 
du  cofté  de  fa  mere  Eunice  qui  eftoir 
Juive.jMais  comme  S.  Paul  luy  don- 
ne fon  epithete  particulière  , & qu'il 
le  releve  encore  davantage  en  1 ap- 
pellant  le  compagnon  de  (es  travaux, 
il  n’eft  point  neceflaire  de  luy  tapot- 
ter  encore  ce  qui  eft  dit  des  trois  au- 
tres.[S.Chry(oftomene  le  comprend 
point  entre  les  parens  de  S Paul,]8c 
Theodoret  l’en  diftingue  formelle- 
ment. 

NOTE  III. 

Que  S.  Puulnu  feint  Uiffié  S.Timcthét 
ù Efheje  en  l'un  s?- 

'S.  Chryfoftome  croit  que  S.  Paul 
avoit  S.  Timothée  avec  luy  lorfqu'il 
pafla  d’Alîc  en  Macédoine  [vers  le 
milieu  de  l'an  57.]  Son  fentiment  eft 
fondé  fur  ce  que  S.  Paul  met  fon  nom 
avec  le  lien  dans  le  titre  de  la  fécondé 
epiftre  aux  Corinthiens,  écrite  de  Ma- 
cédoine peu  de  temps  après  qu’il  eut 
quitté  l’Afic.  f'’.  S.  Paul  f 31.  Car  il 
eft  cenain  par  là  que  S.  Timothée 
eftoit  revenu  de  Corinthe  trouver  S. 
Paul  en  Afie  , & l'avoit  enfuite  fuivi 
en  Maccdoine;[ou  que  de  Corinthe  il 
l’avoit  efté  teioindre  en  Macédoine.] 
Le  premier  eft  autorife  par  S.  Chry- 


foftomc,  Sc  paroiftplus  conforme  à 
^ '’aul  mefme,'qui  écrit  d’Ejjf'"'"" 


-wcor.if.y.ii.  S.  Paul  mefme,'quî  écrit  d’Ephefc 
qu’il  l’attendoit.^Mai?  l’qn  8c  l’autre 


qui  croient  que  S.  Paul  le  laiflà  en  ce 
temps  là  à Ephefe  pour  y prendre  foin 
des  affaires  de  l’Eglife,  ISr  qu’il  luy 
écrivit  enfuite  fa  première  epiftre.] 

NOTE  IV. 

S.  Timtthée  u upfurenement  efii 
envoyé  À Philiffes  , & mis  en 
frifen  en  6t. 

'Ce  que  S.  Paul  mande  aux  Hebreux 
queTimothée  eftoit  forti,ilnMAt)^ttV»?, 
peut  fignifiet  ou  qu’il  avoit  efté  mis 
en  prilon,  & en  avoit  efté  délivré,  ou 
qu’il  eftoit  forti [de  Rome] pour  quel- 
que commiflîon  que  S.  Paul  luy  avoit 
donnée.'ou  qu’il  eftoit  forti  de  quel- 
que affaire  embaraflànte. [Pour  ce 
dernier  fens,  on  ne  voit  pas  bien  dans 
quelles  affaires  pouvoit  eftre  emba- 
raffé  un  Saint  qui  n’en  avoit  point 
d’autres  que  celles  de  J.C,  & de  l’E- 
vangile : & fî  c’eftoit  dans  celles  là, 
ce  fens  retombe  dans  le  premier,] 
'qu’Ufferius  a fuivi. [Et  il  eft  certain 
qu’sàjMAvWf©-,  lignifie  plus  naturel- 
lement eftre  délivré  des  liens , que 
toute  autre  chofe.]'Uftcriuscroitqu’iI 
avoit  efté  retenu  prifonnier  à Rome 
avec  S.  Paul.[Mais  lorfque  S.  Paul 
parle  de  luy  à Philemon,aux  Philip- 
piens,  & aux  Coloflîens,  il  ne  dit  ja- 
mais qu’il  fuft  prifonnier , comme  il 
le  dit  de  quelques  autres.]' Au  con- 
traire il  fait  efpcrer  aux  Philippiens 
qu’il  le  leur  envoyera  bientoft.[Ainfi 
il  n’eftoit  point  alors  en  ptifon.  Il  faut 
déplus,  confidererque]'S.  Paul  ayant 
dit  qu’il  eftoit  forti,  ajoute  en  mefme 
temps  , Et  s’il  vient  bientefi  je  veut 
irai  Voir  avec  /«T.[Or  quelle  fuite  cela 
a t-il , fi  par  cette  fortie  on  entend 
qu’il  eftoit  forti  de  prifon  î II  faut 
neceffairement  avouer  qu’il  n’eftoit 
point  alors  à Rome  avec  S.  Paul;]'Et 
Ufferius  a efté  obligé  de  le  recon- 
noiftre.  Que  fi  par  cette  fortie  on  ea- 
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itnd  queS.Paul  Tavoit  cnvoycqucl-  portent  lenotnc{cMet.'iphraftc/&: que .ui.aefyi 

Léo  Allatius  rcconnoift  pour  eftredc 
luy  ; les  autres  [plus  courts]'qu‘Alla 


<]u»arr,  comme  Udetius  fenible  fai- 
re, [il  parotft  étrange  qu’il  ne  dife 
point  où  il  l’avoit  envoyé 

Je  ne  fçay  donc  s’il  ne  faudroit 
point  dire  que  S.  Paul  l’avoit  efFcéli- 
vement  envoyé  à Philippes  en  l'an 
laïque  dans  ce  voyage  il  avott  cfté 
. fait  prifonnier,] 'citant  certain  d'ail- 
leurs qu'il  a confefle  publiquement 
J.C.  en  quelque  occaiion  que  nous 
ignotonsi  [que  cela  avoit  efté  feeu 
jufqu’en  Judée  i & qu'ayant  enfin  efté 
délivré  , c’eft  cette  délivrance  que  S. 
Paul  mande  en  l'an  6 ) aux  HebreUx, 
qui  pouvoient  ailémcnt  inférer  d’eux 
Rielmcs  , qu’ayant  efté  délivré  il  ne 
manquetoit  pas  de  revenir  trouver  S. 
Paul.  Nous  luivrons  cette  conjeâure 
en  attendant  que  nous  trouvions  quel- 
que chofe  de  plus  clair  & de  plus  cer- 
tain. Elle  nous  oblige  de  mettre  un 
temps  conllderable  entre  les  epiftres 
auxColoflîcns  & aux  Philippiens,  & 
celle  aux  Hebreux  : mais  rien  ne  nous 
empefehe  d’y  mettre  un  an  entier  fi 
nous  voulons.] 

'Theodotet  tire  de  ce  que  S.  Paul 
dit  dans  fa  lettre  aux  Hebreux  tou- 
chant S. Timothée,  que  ce  Saint  mef- 
me  a porté  cette  lettrev  [comme  s’il 
avoit  cru  que  S.  Paul  euft  voulu  dire 
qu’il  tafehetoit  d’attendre  qu’il  fiift 
revenu  de  Judée  le  retrouver  à Rome, 
pour  aller  luy  mefrae  en  Judée,  & l’y 
remener  avec  luy. Cela  a certainement 
peu  d’apparence  : & les  termes  de  S. 
Paul,  Sachti.  Timothée  4 ejéé  eto- 
voji , ou  efl  furti,  ne  font  guère  pro- 
pres pour  marquer  qu’il  l’envoyoit 
vers  eux  leur  poner  la  lettre.] 

NOTE  V. 

Sur  Us  séles  de  S.  Timothée  dttribuez. 

4 Poljcrute. 

'Nous  avons  deux  fortes  d'aâes  de 
S.  Timothée,  lcs.uns  plus  Longs,  qui 


tius  luy  attribue  encore,[quoiqu’il  foit 
allez  peu  probable  qu’il  ait  fait  deux 
fois  rhiftoire  d’un  mcline  Saint,  Si  à 
peu  près  de  la  mefrae  maiûcre.] 

'Ces  aélcs  plus  courts  tels  que  Bol-  boII. 
landus  nous  les  a donnez,  portent  le 
nom  de  Polycraie  , qui  les  adrclTe  à 
tous  les  Ptcfttes[ou  Evcfqnes]de  l’Afie 
& du  Pont  &c.  les  collègues  i & té- 
moigne avoir  appris  ce  qu’il  y dit  de 
ceux  mefines  qui  avoient  vu  S.  Ti- 
mothée.[Toutcela  convient  fort  bien 
à Polycrate  Evcfquc  d’Ephefe  fous  le 
Pape  Viûor  é la  fin  du  lI.fiedc.]'Si-  sij.v.ai.c 
gcMtc  les  artribueà  unPolycrate  qu’il 
place  devant  S.  Denys  l’Areopagite, 

& devant  S.  Lin, comme  plus  ancien, 

[ce  qui  ne  peut  eftre,]'puifqu’il  cite  noii.,,.)». 
S.Irenée.*Bollandus  ne  fait  point  de  *• 
difficulté  de  les  attribuer  à Polycrate 
£verqued’Ephefè.[Neanmoinsni  Eu- 
febe  ni  S.  Jerome  n’en  parlent  point 
ducout  en  traitant  de  Poly  ctate,  quoi- 
que cette  piece  duft  eftre  aftêz  célébré, 
cftant  adrclléc  à toute  l’ Afie  mineure.} 

'Photius  en  parle  amplement  : mais  Phot.ci^.p. 
il  ne  l’attribue  à aucun  auteur. 

[Que  fi  nous  venons  à confiderer  ces 
aâcs  par  eux  mcfmes,  il  eft  peu  croya- 
ble]'que  les  mots dcPatriarchc,^d'Ar- 
chevefqued'Ephefi;,‘delagrande  me- 
tropole  d'Ephefe,  fiillcnt  ufitez  fous 
Polycrate.  Il  eft  peu  croyable  que  de 
fon  temps  l’on  euft  déjà  écrit  les  vies 
& les  aâionsdc  beaucoup[de  Saints,] 
'puifqu’Eufebe  témoigne  que  ces  pte-  £uf.i.j.c.i4. 
miers  Chiéciens  éctivoient  fort  peu.  P P4-c- 
[Il  eft  peu  croyable  qu’un  Evefque 
d’Ephefe ]'nous  renvoyait  à S.  Irenèe, 
qui  écrivoit  en  mefmc  temps  dans  les  s- 
Gaules  , pour  autorifer  ce  qu’il  dit 
s’eftre  fait  à Ephefc  mefmc.  Ileft  peu 
croyable  qu’un  homme  qui  éctivoit 
lorfque  le  paganifme  eftoit  encore 
dans  La  vigucur,'difequedutcropsdc  !{• 
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• Timothée  il  eftoie  epcorc  demeuré  c’eftoit  quelque  Ecclefiaftique  de  la 


Ephefc  quelques  reftes  de  l’ancienne 
idolâtrie.  A quoy  l’on  peut  ajouter, 
que'cet  auteur  l'cmblc  attribuer  tous 
les  quatre  Evangiles  à S aint  Jean , au 
moinsquantàirarangcment  & à l'or- 
dre des  chofes  ce  qui  a cfté  lufoues 
à prefent  inconnu  à toute  l'Egliic.'ll  ' 
prétend  auflî  que  S.  Jean  a écrit  l’E-  ! 
vangile  avant  Ion  exil  de  Patmos  ; ce 
qui  cil  contraire  aux  auteurs  ecclc- 
lialliques.  f',  S.  Jean  f t. 

'Bollandus  remarque  que  cene  piece 
fe  trouve  aullî  en  greci  mais  avec  cette 
dilTercnce  que  l’in  feri^tion,  qui  l’at- 
tribue à Polyctate  , n y cft  poin::[ce 
qui  a donné  lieu  à Léo  Allatius  de 
1 attribuer  à Metaphrafte,]  & que  la 
iranllation  du  corps  de  S.  Timothée 
à Confia  ntinople,  arrivée  longtemps 
après  la  mort  de  Polycrate,  s’y  trouve 
décrite.  C’ed, dit  Bollandus,  que  ceux 
qui  ont  voulu  y ajouter  cette  tranfla- 
tion,  en  onrodé  le  nom  de  Polycrate. 
[Mais  il  eft  aulTi  aile  de  croire  que 
ceux  qui  ont  voulu  l’attribuer  à Poly- 
crate , en  ont  ollé  la  tranflation,  ces 
deux  chofes  ellant  incompatibles  Tu- 
ne avec  l’autre.]  Et  il  cil  bien  plus  fa- 
vorable pour  les  aélcs  mcfmes,de  dire 
que  les  copides  Latins  y ont  ajouté  le 
nom  de  Polycrate  & toute  Tinferip- 
tion,  qui  ne  fc  trouve  point  dans  le 
grec.  Car  fi  cela  vient  de  l’auteur  ori- 
ginal, c’ed  certainement  un  iinpodcur 
indigne  de  toute  croyance. 

Quoique  ces  aéles  ne  puilTcntdonc 
pas  palier  pour  authentiques  , nous 
n’avons  pas  cru  neanmoins  les  pou- 
voir rejetter  abfolumcnt  , puifqu’ils 
peuvent  fervir  à éclaircir  quelques 
points  de  la  vie  de  S.  Jean  & de  S. 
Timothée,  furlcfquels  nous  n’avons 
point  de  meilleurs  monumens  i & que  j 


mcfmc  ville,  qui  cd  ainfi  le  témoin 
de  la  tradition  de  Ton  Eglife  dans  le 
V.  ou  VI.  ficelé.  Car  les  titres  de  Pa- 
triarche &d’Archcvcfqucne  permet- 
tent guère  de  le  croire  plus  ancien.]' Et  p i<i  l te 
Bollandus'  croit  qu’il  le  faut  mettre 
avant  JuAinicn  , puifqu’il  ne  parle 
point  de  la  decouverte  des  reliques  de 
S Timothécquiarrivafousccprincc. 

'Photius  remarque  que  fon  dylc  cd  Phor.c.n^p. 
afll'z  fimple.*Dans  1 abrégé  qu’il  en 
fait  il  dit  bien  nettement  que  S.  Ti- 
mothée mourut  fous  Domitieni'cc  que  Parf.inipi. 
quelques  .autres ont  fuivi;  [Et  les  aftes 
qui  font  embaraflez  luy  ont  pu  don- 
ner lieu  de  le  dire.]' Mais  la  nn  porte  Boii.u  i»». 
en  termes  exprès  que  Nerva  regnoit 
alors. 

[Pour  les  aélcs  plus  longs,  qui  peu- 
vent edre  véritablement  de  Meta- 
phrade,  ce  n’cd  dans  le  fond  qu’une 
paraphrafe  des  autres  ; Et  quand  ils 
diroient  quelque  chofe  de  plus,  on  n’y 
auroit  pas  d’egard.] 

NOTE  VI. 

Q^d  n'j  a point  de  preuve  tjue  S.  Ti- 
mothée fait  mort  plnftard  ^nen  97. 

[Le  temps  de  la  mort  de  S.  Timo- 
thée ed  certain,  fi  nous  recevons  l’au- 
torité de  fes  aâcs.  Et  il  paroid  que 
Baronius  ne  les  avoir  pas  lus,l'lorf- 
qu’il  prétend  que  S.  Timothée  n’eft 
mort  qu’un  peu  avant  que  S.  Ignace 
écrivid  aux  Ephefiensfen  107.]  Il  fe 
fonde  fur  ce  qu  il  fuppofequ’Onefime 
a edé  fucccflcur  immédiat  de  S.  Ti- 
mothée : & comme  S.  Ignace  dans 
Tepidre  aux  Ephefiens  p.z,  loue  Dieu 
de  leur  avoir  donné  Onefime  pour 
Evcfque  , il  en  conclud  qu’Onefime 
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cfloir  depuis  peu  dans  cette  charge. 

Photius  les  cite  comme  capables  de!  'D’autres  neanmoins  ne  pénétrent  pas  boM.,,.]». 
faire  quelque  autorité.  Les  titres  ma-  | la  force  de  cet  argument.  Mais  d’ail-  P 
gnifiques  qu’il  donne  à l’Eglife  d’E-  1 leurs  aucun  auteur  ancien  ni  nouveau, 
pbcfc,  donnent  tout  lieu  de  juger  que  | non  pas  mcfmc  Adon  dans  fon  traité 
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NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHEE. 


3es  fcftcî  l>.37,  ne  ditqu’Oncfimcait 
fuccedé  immédiatement  à S.  Timo- 
thée,'outrequt  S. Jean  peut  avoir  gou- 
verné luy  mefme  f Eglife  d’Epheie du- 
rant quelque  temps,  comme  ledifcnt 
les  aâcs  de  S.  Timothée; 'au  lieu  de 
quoy  les  Conftitutions  mettent  un  au- 
tre Jean  ordonné  par  l’Apoftre,  c’rft 
ùdire  celui  dont  parle  Eufebe;  & c’eft 
peuteftre  le  plus  veritable.'OneTimc  a 
fuccedé  à un  Gains,  s’il  en  faut  croire 
les  écrits  qui  portent  le  nom  de  Saint 
Hippolyte,  5c  de  Dorothée. 

'Pour  la  grande  diflicultc  que  for- 
ment les  écrits  adrefl'cz  à S. Timothée 
pat  S.  Denys  l’ArcopagitCjOÙ  les  let- 
tres de  S.  Ignace  écrites  en  loy,  font 
citées,  c’eft  à Baronius , à Bollandus, 
& au  1*.  Halloix  , à s’en  tirer  comme 
ils  peuvent  ; 6c  ils  y font  allez  empef- 
che7.[Pout  le  P.  Slorin  & beaucoup 
d’autres  , ce  leur  cft  une  nouvelle 
preuve  <^ue  ces  ouvrages  ne  furent  ja- 
mais ni  écrits  par  S.  Deny  s l’Areopa- 
gite,  ni  adreflez  à S.  Timothée.] 
NOTE  VII. 

QjttltjHcs  dîffcult(7;^fiir  U tranjlatian 
de  S.  Timothée  <i  Conjiaminoplt. 

'La  chroniqued’Alexandiie  marque 
que  le  corps  de  S.  Timothée  fut  rectu 
à-Conftantinoplc  le  premier  jour  du 
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mois  Paiicmei'paroù  M'  Valois  pre-  Tivir.i.n.p. 
tend  qu’elle  marque  le  premier  de 
juillet.'On  voit  néanmoins  par  les  Eo'i.,,  pn. 
aétes  de  S.  Timothée  que  les  mois 
Macédoniens  ne  répondoient  pas  tout 
à fait  aux  mois  Romains. [Ainfi  fi  l’on 
veut  fuivre  ici  ceux  qui  dil'entque  le 
moisPaneme  commence  le  25 de  juin 
dans  les  années  communes,  6<  le  24 
dans  les  bifl'extes,  comme  cftoit  l’an 
356,  la  chronique  d’Alexandrie  s’ac- 
cordera avec  Théodore  le  Leéleur,] 

'qui  met  latranftation  deS.Timothée  rhat.i.p. 
le  24  de  juin. [Que  fi  nous  voulons 
que  le  premier  de  Paneme  foit  le  pre- 
mier de  pri  lier , il  y aura  bien  de  Pap- 
parence  qu’il  faut  lire  kjtt-  juin  dans 
Idaceau  lieu  de  junli.] 

'Cette  tranflation  fc  fit  en  3jtf,  & en  icUeichi.AiJ 
la  15'  année  de  Confiance, [en  com- 
mençant  à contet  depuis  le  mois  de 
janvier  d’après  la  mort  de  Conftan- 
tin:]'6c  neanmoins  dans  l’an  20  du 
mefme  ptincc,[Conftantin  eftantmott 
fur  la  fin  de  may  en  l’an  337. 

Saint  Paulin  Si  les  autres  qui  ne 
marquent  pasexaâement  l’ordre  des; 
temps  parlent  de  cette  tranflation 
comme  fi  elle  s’eftoit  faite  avec  celle 
dcS.  Andté  Si  de  S.  Luc.  Mais  cette 
dernière  fc  fit  l’année  fuivanteen  357. 
T.S.jindré.^ 
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NOTE  I. 

Sur  ce  S.  CUment  a fuccedé  d S. 
Pierre  félon  les  uns,  & n défié filon 
les  autres  ^ue  le  troifieme  Evefijue 
de  Xomedpréslny. 

[TL  eft  très  difficile  d’accorder  les 
JLanciens  entre  eux  touchant  les  pre- 
miers fucceflcurs  de  S.  Pierre;  8c  peut- 
eftre encore  plus  difficile  de  trouver 
fur  cela  quelque  chofo  de  certain.] 
'Tcrtullien  voulant  montrer  que  l’E- 
htfi.Eccl.Tom.JI. 


glife  Romaine  tiroir  fon  origine  des 
Apoftres  , le  prouve  parccque  S.  Cle- 
mentavoit  cilé  ordonné  Evefque  par 
Si  Picrre.'Ç’acfté depuis  lefentiment  Recog.pt.f, 
de  Rufin  dans  la  lettre  à S.  Gaudencc, 

'Si  généralement  l’opinion  commune  iiict.v.ili.c. 
de  tous  les  Latins  à la  fin  du  IV.  fie-  u-p->7i->i- 
de , que  S.  Clement  avoir  efté  le  pre- 
inittEvcfqDcdcRome  après  S.  Pierre;- 
'8c  l’on  trouve  la  mefme  chofeou  in-  conit.n.p. 
finuée  ou  exprimée  clairement  par  i»'-*-*’- 
divers  Latins,  8c  mefme  par  quelques- 
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54«  NOTES  SUR  SA 
Grecs  du  V.  fîeclc  & des  fuivans.  S. 
Jerome  femble  auflî  la  fuivre  dans  des 
écrits  [faits  avant  391.  & depuis,]'où 
il  dit  que  S.  Clément  a efté  lucccflêur 
de  S.  Pierre , & qu’il  a gouverné  l’E- 
glifc  Romaine  apres  luy. [Cependant 
il  ne  faut  pas  prendre  fes  paroles  en 
ce  fens  , puifque]  'dans  le  catalogue 
des  hommes  illuïlrcs,[faiten  ;9i>]il 
afl'ure  nettement  que  nonobftant  le 
fcntimcntdcs  Latins , S.  Lin  aefté  le 
fécond  Evefquede  Rome, S.  Anaclet 
le  troilîcmc,  & S.  Clcment  le  qua- 
trième. 

[S.  Lin  a donc  fuccedé  immédiate- 
ment à S. Pierre  fclonS.Jerome,j'dont 
le  fentiment  cil  appuyé  fur  le  témoi- 
gnage de  S.  Irence,  d’Eufebe,  deS. 
Optât, de  S .Epi  phane,de  S Auguftin, 
& deTheodorct.  [Et  après  S.  Lin  il 
faut  mettre  S.  Anaclet , félon  les  mef- 
mes  auteurs , hormis  que  S.Epiphanc 
le  nomme  Clet,  Sc  que  S.  Optât  & 
S.  Auguftin  le  metrent  après  S.  Clé- 
ment.] 

'Rufin  mefmequi  veut qtieS. Clé- 
ment ait  fuccedé  immédiatement  à S. 
Pierre  , fuppofe  neanmoins  comme 
confiant  que  S.  Lin  & S.  Anaclet  ont 
précédé  S. Clément,  & ontefté  Evef- 
qnesà  Rome  avant  luy.  Et  il  accotde 
cette  di fficulté  en  di fant  que  S.  Li n & 
S.  Anaclet  n’ont  gouverné  l’Eglife  de 
Rome  que  durant  la  vie  de  S.  Pierre. 

'C’eft  une  opinion  commune  dans 
les  anciens  Sc  dans  les  nouveaux, com- 
me le  P.  Petau  nous  en  afl'ure , que  S. 
Lin  Sc  S.CIet  ont  gouverné  des  de- 
vant la  mort  de  S.  Pierrc.[Mais  cette 
opinion  vraie  ou  faulTe,  ne  fuflit  point 

Jour  expliquer  S.  Irenéc,  Eufebc,  S. 

erome,S.Epiphane,&  généralement 
tous  ceux  qui  faifant  le  denombre- 
mcntdcs  Papes,  ont  marqué  S.  Lin  Sc 
S.  Anaclet  comme  faifant  chacun  fon 
degré  dans  la  chainede  cette  fuccef- 
flon,  & de  la  tradition  ccclefiaftique: 
ce  que  quelques  uns  expriment  encore 


INT  CLEMENT. 

plusclairementjfoit  en  rcconnoiflànC 
comme  S.  Irenéc,  que  S tint  Clément 
efioit  le  troifiemc  Evel’que  de  Rome 
depuis  les  Apofires , ou  le  quatrième 
comme  dit  S.  Jerome, /félon  qu’on  y contt. 
comprend  les  Apofires  , ou  que  l’on 
les  en  cxclud  foit  en  exprimant  mef- 
me  le  nombre  des  années  qu’ils  ont 
gouverné  depuis  la  mort  desApofires, 

[comme  font  Eufebc  Sc  S.  Epiphane.] 

'Eufebc  dit  encore  que  S.  Lin  rcccut  ruf.l.j.c.t.ï. 
le  premier  l’cpilcopat  de  Rome  après 
le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul. 

'S.  Epiphane  donne  donc  une  autre  rpi.iT.c.s.  p. 
folution,qui  efi  que  S.  Clément  ayant 
rceeu  rordinationepifcopalc  de  Saint 
Pierre,  s’exeufa  de  cet  emploi,  Sc  de- 
meura dans  le  repos  durant  que  S. Lin 
Sc  S.  Clet[ou  Anaclct,]gouvernerenc 
confecutivement  l’Eglifc  de  Rome: 
mais  que  S.  Clet  cft,mt  mort , il  fut 
obligé  de  prendre  le  foin  de  cette 
Eglifc.  C’tft  la  penféc  de  ce  Saint, 
qu’il  ne  donne  pas  neanmoins  pour 
confiante  : ne  voulant  pas  mefmc  alTu- 
rer  fi  S ■ Clément  a rcccu  l’ordination 
de  S. Pierre,  ou  s’il  l’a  rcceue  de  S. 

Clet.  Il  l’appuie  neanmoins  fureeque 
S.  Clément  dans  une  de  fes  lettres, 

('c’efi  dans  celle  aux  Corinthiens,)  cicm.,.Cor. 
confcillc  à quelqu'un  de  fe  rctirer,afin 
de  laifler  le  peuple  dans  la  paix  en  s’é- 
loignant. 

[Il  femble  donc  que  S.  Epiphane  ait 
cru  que  S Clemcnt  avoit  pratiqué  luy 
mcfme  ccconfeil,&  qu’ainfi  il  y avoir  ^ 
eu  quelque  ttoublc,ou  au  moins  quel- 
que apparence  de  trouble  dans  l’Egli- 
Ic  Romaine  apres  la  mort  des  Apof- 
tres,  à caufe  duquel  S.  Clément  ait 
mieux  aimé  fe  tenir  dans  le  repos  de 
la  folitude , ou  aller  exercer  fon  zclc 
en  d’autres  endroits.  Et  c’efi  peuufire 
le  fens  le  plus  naturel  de  ce  que  dit  S. 

Clcment  , lorfqu’aprés  avoir  repre- 
fenté  aux  Corinthiens  les  malheureux 
effets  de  la  jaloufie  & de  l’envie;] 'il 
conckid  par  ces  paroles  ; Cc  n’cft  pat  k 
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» feulement  pour  vous  avertir  de  voftre  gard  des  Juifs  j & qu’à  l'égard  des 
» devoir  que  nous  vous  reptefentons  Gentils,  il  n’avoit  fuccedé  t^u’à  Ana- 
M tout  ceci  > c’eft  encore  pour  nous  en  cler,  félon  S.Tctome,S.Irence,& tous 
« faire  rell'ouvenir  nous  mefmcs.  Car  les  Grecs.  Il  luy  attribue  les  juifs  plu- 
M nous  foromes  dans  la  mefme  lice  que  rollqnc  les  Gentils , fur  un  pallagc  de 
n VOUS,  & nous  avons  les  mcfmes  com-  l’epiftte  de  S.  Ignace  aux  T rallicns. 

« bats  à foutenir.  'Maiscepafl'agecftajouté.'Ilconcilie  ign.f.ép.j.f. 

[Que  s’il  cft  vray  que  S.  Lin  8c  S.  de  la  mefme  maniéré  une  dtfiScultf  p.,j7. 
Clet  avoient  déjà  gouverné-  l’Eglifc  toute  fcmblable  touchant  S.  Evode  8e  ijs. 
de  Rome  fous  S.  Pierre,  comme  on  le  S.IgnaceEvefquesd’Antioche:[8con 
croit  communément  i 8e  que  S.  Cle-  fçait  que  dans  le  IV.  fiecle,S.  Mclece 
ment  avoir  aufli  cfté  choilt  par  le  d A ntioche  offrit  à Paulin  qui  fepre- 
mefmc  Apoftte  pour  la  gouverner;  tendoit  Evefque  de  la  mefme  Eglifc, 
on  ne  trouvera  pas  errange  qu’il  fe  qu’ils  gouvetnaflent  tous  deux  enfem- 
foit  rencontre  quelque  difficulté  dans  ble,  Sc  que  le  furvivant  demeureroit 
la  fucceffion,  non  de  la  part  des  chefs,  fcul  Evefque.  Toute  l’Eglifc  d’Afri- 
chrp  insa.  mais  de  la  part  du  pcuplc;]'dans  le-  qucoffrit  U mefme  choie  en  411  aux 
h-u-p.iji-c.  çjj  impoffible  de  trouver  ja-  Donatiftes.j'M' Cotclier  trouve  cette  cmft.n.p. 

mais  une  parfaite  vertu.comnie dit  S.  folution  fubtile,ingenieufe,  8c  allez 
Chry  foftome  parlant  de  l’Eglife  la  vraifemblable.Ilnc  la  luitpas  nean- 
plus  fainte  8c  la  plus  pure  qui  fut  ja-  moins , pareeque  ce  n’eft  pas  le  fens 
!n..TimA  nuis.'Aulfi  cc  Pcrc  ne  fait  point  de  des  Conftitutions , (ce  qui  n’eft  p.is 
lo-p-s.s-b.  reconnoiftte  que  S.  Paul  une  raifon,)  8c  parcequ’clle  n’eft  ap- 

craignoit  qu’il  n’y  ciift  du  trouble  à puyée  d’aucun  ancien.  [Ne  peut-on 
Rome  parmi  IcsFidelcs  aptes  fa  mort,  pointdire  neanmoins  qu’elle  l’eft  en 
»ali  I.i.e.».»  'Hermas  qui  dit  que  le  plus  grand  quelque  forte  par  S.  Epiphane,]'qui  ipi.ss.c.c.p. 
' nombre  des  Chrétiens  de  ce  premier  ait  que  la  ville  d’Alexandrie  n’avoit 

liccle  vivoit  dans  la  fainteté  8c  dans  jamais  eu  deux  Evefques  comme  les 
‘•5  *tj.P  77  l’innocence  , 'reconnoift  neanmoins  autrcs.'Car  cela  marque  afler  que  plu- P=«r-'niKD; 
qu’il  y avoir  parmi  eux  plufieurs  pe-  fieuts  en  avoient  eu  deux  :[8c  il  1cm- 
rites  di vidons  qu’il  falloir  purger  pat  ble  que  la  meilleure  raifon  qu’on  en 
la  pénitence  , 8c  quelques  unes  melme  puillc  rendre , c’eft  la  differente  ma- 
dc  plus  fàfchctifcs  qui  pouvoient  ex-  nicre  dont  il  falloir  gouverner  lesjuils 
dure  entièrement  du  falut.  8c  les  Gentils  dans  ces  premiers  com- 

para.'Hamond  Prtfttc  Ptoteftant  d’An-  menccmens.j'Le  P.  Alexandre  fuit  ce  Alci.i.i.p. 

» >I7-  glcterre  , dans  un  ouvrage  où  il  fou-  fentiment  a l'égard  deS.  Evode  8c  de 
tient  l’cpifcopat  contre  les  Prelbyte-  S.  Ignace. 

riens , donne  une  autre  folution.  Car  'S.  Jerome  femble  avoir  rejette  ab- Hitr.v.Ul.c, 
il  croit  qu’il  n’eft  pas  improbable  que  folument  le  fentiment  des  Latins,  qui  '<• 

S.  Clément  gouvetnoit  les  Juifs  de_  faifoient  S.  Clcment  fuccelTeur  im- 
Rome  en  melme  temps  que  S.  Lin  8c  médiat  de  S.  Pierre,  comme  faux  8c 
S.  Anaclet  y gouvernoient  l’un  après  fans  fondement.  [Nous  le  fuivrions 
l’autre  lcsGcntjls;8cqu’Anaclctcftant  volontiers  en  cela,  li  nous  ne  condde- 
mott.  Saint  Clcment  avoit  réuni  fous  rions  que  Rufin,]'puifqu’il  fonde  l’o-  Rcmj.pr  p. 
luy  toute  l’Eglife  Romaine:  Qu’ainfi  pinion  des  Latins  fut  l’cpillre  de  S.  i>s. 
il  avoit  fuccedé  immédiatement  aux  Clcment  à S.  Jacque,  [qui  quoique 
Apoftres  félon Tcttullien  , Rufiii,  8c  très  ancienne,  ne  lailTe  pas  d’eftre 
tous  les  Latins,  mais  feulement  à l'c-  ceitainemcoc  fuppofée.  On  pourioic 
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croire  aufll  que  le  nom  de  S.  Clcmer.t, 
beaucoup  plus  célébré  que  ceux  deS- 
Lin  & de  S.  Anaclet , auroit  fait  ou- 
blier ccsdcux-ci  , & auroit  fairpaiTcr 
S.Clemcptpour  lucceflcur  immediac 
des  Apoftres , pareequ’on  favoit  c]u’il 
avoir  elle  leur  difciplc.J'L’autoriic  des 
Conftitutions  qui  difent  que  S.  Cle- 
mencacllc  ordonne  par  Saint  Pierre, 
[n’cft  pas  fort  confideréc.  Mais  Tcr- 
tulltcnqui  leditauflî.nousarrcfte,  & 
fait  que  nous  ferions  bien  aifes  de  pou- 
voir accorder  ion  fentiment  avec  celui 
de  S.  Itencc,  qui  doit  l'emporter  fans 
dUbculté. 

Nous  laiflbns  à d’autres  à juger  de 
la  conjedhited’Hamond.  Mais  pour 
nous,nous  aimons  micuxj'fuivre  avec 
fiaronius , un  auteur  ancien  & illuAre 
comme  S.  Epiphane,  & croire  que  S. 
Clément  ayant  efte  ordonné  Evefque 
de  Rome  par  Saint  Pierre , il  ccda-cet 
honneur  à S.  Lin  & à S.  Anaclet , & 
neputeAre  obligé  de  l’exercer  qu’a- 
prés  Icurmort.yM'Cotelier  ne  s’en 
éloigné  pas  non  pIus.*Bollandus,  & 
le  P.  Alexandre  après  luy,  fuivent  le 
mefrne  fentiment,  quoique  les  raifons 
qu’ils  rendent  de  la  ccifion  de  S.  Clé- 
ment putAent  recevoir  aAcz  de  diAi- 
<ulté. 

[Nous  aimerions  encore  mi  eux  pren- 
dre une  autre  folution  , fi  elle  cAoit 
auAl  autorilee  ; qui  feroit  de  dire  que 
S.  Clement  auroit  eAé  ordonne  Evef- 

3ar  S.  Pierre,  comme  un  Evefque 
olique  , non  attaché  à aucune 
Eglifc  partial licre , mais  deAiné  pour 
alIiAcr  les  ApoAres  dans  leur  miniAe- 
re,  & pour  aller  prefeher  la  foy  & 
établir  l’Eglifcou  la  fortifier  en  divers 
pays  ; & qu’aprés  la  mort  de  S.  Ana- 
clet il  auroit  eAé  demandé  par  les 
Chrétiens  de  Rome,  & établi  comme 
Evefque  propre  de  cette  Eglife.  Il  eA 
vray  que  Tcrtullicn  fcmble  vouloir 
qu’il  ait  cAé  ordonné  par  S.  Pierre 
pour  r Eglife  de  Rome,  j'puifi^u’il 


prouve  par  fon  ordination  que  cette 
Eglife  cA  ApoAolique.  [Neanmoins 
la  preuve  fubfiAcra  toujours,  pourvu 
qu  il  (bit  conAant  que  S.  Clement  a 
eAé  ordonné  par  S.  Pierre , & a eAé 
Evefque  de  Rome.  Car  il  ne  prouve 
pas  en  cet  endroit  la  fucccffion  dc 
l’cpifcopat,  mais  la  fucceflion  & l’au- 
torité de  la  doftrine.] 

'Pearfon  rejette  ablolument  toute  Peitf.poB^. 
opinion  qui  admet  deux  Evcfquesdans 
un  mcfine  fiege , pateeque  c’cA  la  rè- 
gle de  l’Eglilc  qu  il  n’y  en  ait  qu’un, 
[fiaronius  , Hamond,  & les  autres, 
n’ont  pas  ignoré  cette  réglé’,  mais  ils 
n’ont  pas  ignoré  auAî  que  les  règles 
les  plus  inviolables  ont  quelquefois 
des  exceptions  ; 5c  l’exception  que 
toute  l’Eglifc d’Afrique  a voulu  faire 
à celle-ci , cA  fans  conteAation  au(K 
certaine  que  légitime.  Quand  il  fera 
vray  quci.Lin,S.Clct,&  S.  Clement 
encore  , auront  gouverné  cnfembic, 

Novatien  que  Pearfon  allégué  a pu 
l’ignorer  : Il  a pu  le  favoir  , & ne  s’en 
pas  fervir  ; car  quelque  méchant  qu’il 
fuA,il  avoit  bcaucoupd’cfprit‘,5cainfi 
il  a aiièmcnt  jugé  que  ce  cas  cAoit  en- 
ticrement  different  du  ficn,  5c  ne  pou- 
voir appuyer  fon  ufurpation  fehiima- 
tique. 

Pour  ce  qui  cA  du  fentiment  que 
nous  fuivons  comme  le  plus  proba- 
ble , il  ne  nous  oblige  point  a dire  que 
S.  Lin  5c  S.  Clet  aient  cAé  Evefques 
avant  la  mort  des  ApoAres.  Ce  feroit 
allez  qu’ils  cuAènt  gouverné  lesChré- 
tiens  de  Rome  comme  PreArcs  , 5C 
qu’ils  eufient  tellement  mérité  leur 
cAime  5c  leur  aifcéUon  , qu’on  ait  eAé 
bien  aife  de  les  avoir  l’un  après  l’aii- 
tre  pour  Evefques , quoique  S.  Pierre  ^ 
euA  deAiné  5c  ordonné  S.  Clement 
pour  l’cAre  apres  luy.l  1 cA  neanmoins 
difiîcilc de  croire  que  dans  l’abfcncc 
de  Saint  Pierre  , l’Eglife  Romaine 
n’euA  perfônne  qui  y fi  A les  fondions 
d’Evcfquç  , ôc  qui  y fuA  comme  le 
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lien  de  cous  les  autres  Fidcles. 

On  peut  trouver  quelque  difficulté 
i croire  que  S.  Lin  gouvernail  l'Eglifc 
Romaine  comme  Evefque,  ou  mcfme 
comme  Preftre,  du  vivant  deS. Pierre 
■ & deS.  Paul,  fur  ce  que]'S.  Paul  peu 
avant  fa  mort  faluant  S.  Timothéede 
fa  part , ne  dit  rien  dutout  pour  le  re- 
lever, & mefmcle  nomme  après  Eu 
bule  & Pudcnt.[Jenefçay  neanmoins 
fi  la  fîmplicité  fainte  de  ces  temps 
heureux,  ne  doit  point  faire  paflcr  par 
deffus  toutes  les  diificultez  de  cette 
nature.  S.  Paul  ne  releve  jamais  Saint 
Pierre  en  particulier  ;]  il  le  met 
mcfme  entteS.  jacquefie  S.  Jean. 

NOTE  II. 

Pour^kol  nous  nous  éirrefions  à Eufebt 
dans  U chronologie  de  S.  Ltn  c*r  des 

siMtres  Pages  jupgnesà  S.Pontien. 

[Si  c’eft  une  grande  difficulté  de  fa- 
<voir  commentS.  Clément  aefté  fuc- 
«fTcfir  immédiat  de  S.  Pierre  , & n’a 
neanmoins  cfté  Pape  qu’aptes  S.  Lin 
& S.  Anaclet , ce  n’en  efl  pas  une 
moindre  de  favoir  fi  ces  deux-ci  ont 
•gouverné  feulement  du  vivant  de  S. 
Pierre  , oufi  les  années  qu’on  donne 
à leur  pontificat  doivent  fc  mettre 
apres  la  mort  de  cet  Apoftre  ',  ce  qui 
cil  d’une  grande  conlequence  pour 
toute  la  fuite  de  la  chronologie  des 
Papes,y&pour  plufleurs  autres  points 
de  ihilloire  de  l’Eglife.[Jepenfe  que 
la derniere  opinion  a toujours  eflé& 
efl  encore  aujourd'hui  la  plus  com- 
mune. Elle  efl  clairement  fondée  fur 
pufebc,] 'qui  dans  fon  hifloirc  auflî- 
bien que  dans  fa  chronique,  met  les 
douze  ans  du  pontificat  de  Saint  Lin  ' 
apres  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S. 
Paul. 'S.Epiphane  en  parle  dans  les 
mcfmcs  termes. *11  y faut  joindre  affu- 
rément '•S.  Irencc,  lorfqu’il  dit  que  S. 
Clément receut l’cpifcopatTaT»! 

W ^ A7n$ïM».[Et  nous  éclaircirons 


S<9 


encore  davantage  fon  fentiment  dans 
la  note  {.Car  pour/T hcodorct  & tous 
les  autres  qui  ont  fuivi  Eufebe,  il  fc- 
roit  inutile  de  les  marquer  en  parti- 
culier. 

'Pearfon  foutient  la  première  opi- 
nion dans  le  nouveau  fyflcmc  des  Pa- 
pes qui  a paru  après  fa  mort,&  il  veut 
que  S.  Lin  foit  mort  avant  S.  Pierre. 
Il  cite  pour  cela  S.  Ircnée , où  nean- 
moins il  n’a  pu  trouver  aucun  endroit 
qui  le  dife;[&  nous  ne  craignons 
point  de  foutenirque  ce  Perc  efl  con- 
tre luy.]  'Il  a donc  pour  luy  les  pré- 
tendues Conflitutions  des  Apollrcs, 
une  chronique  de  Mets,avecOnuphrc 
'qui  veut  que  S.  Lin  fôit  mort  environ 
trois  mois  après  S Pierre,  fous  les 
Confuls  Rufus  &Capiton,c’ell  adiré 
en  l’an  de  J.C.[S7,qu’ilconte]«8.'On 
marque  qu’affez  de  gents  ont  écrit  que 
S.  Lin  efloitnsort  avant  Saint  Pierre; 
[mais  on  ne  dit  pas  que  ce  foient  des 
gents  bien  confîderables.]'Cequi  cft 
certain , c’cfl  qu’il  vivoit  encore  lorf- 
queS.  Paul  écrivit  fa  féconde  lettre  à 
Timothée  peu  avant  fa  mon.'Pearfon 
s’appuie  encore  de  quelques  Pontifi- 
caux, 6c  d'autres  auteurs,  qui  mettent 
la  mort  de  S.  Lin  fur  la  fin  de  Néron, 
qui  cil  le  temps  où  S.  Pierre  efl  mort, 
mais  qui  mettent  la  mort  de  cet  Apof- 
tre des  le  commencement  du  mefmc 
regne.[Airtfi  ces  auteurs  qui  font  pour 
luy  d’un  collé , & contre  luy  de  l'au- 
tre , ne  peuvent  pas  luy  fetvit  d’une 
grande  autorité,  quand  ils  ne  le  trom- 
p>eroient  pas  dans  un  point  bien  plus 
important , qui  efl  la  mort  de  Saint 
Pierre  & de  S.  Paul , & dans  beau- 
coup d’autres. 

Un  homme  aufli  habile  que  Pearfon 
n’auroit  point  entrepris  d’établir  un 
nouveau  fyllcinc  fur  des  fonderoens  fî 
foibles  & fl  ruineux.  Mais  il  a cru 
avoir  des  preuves  confidcrables  pour 
avancer  de  plufleurs  années  l’herefie 
de  Marcion  née  fous  le  Pape  Pie,  & le 
Zzz  iij 
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martyre  de  S.  Polycatpequi  ne  peut 
pas  avoir  précédé  le  pontificat  d’Ani- 
cct  ) à quoy  Dodvel  ajoute  1a  mon 
des  Martyrs  de  Lion,  qui  onc  foufFcrt 
coiiftamment  fousEleutherc.yPcarfon 
s’cft  trouvé  engagé  pat  là  à faire  un 
nouveau  fyftcmc  des  Papes  des  deux 
premiers  ficelés.  Si  à abréger  ou  avan- 
cer autant  qu’il  a pu  le  temps  des  pre- 
miers, pour  faire  t^uadrer  a fes  prin- 
cipes ceux  de  Pic,d  Anicct,&  d’Elcu- 
thereJIl  fcr®it  trop  long  & tropern- 
baralunt  d’examiner  ici  les  deux  ou 
trois  points  qui  font  le  vctitabic  fon- 
dcmciudc  fon opinion:  mais  nous  ef- 
petons  qu’on  verra  en  fon  lieu  qu’il 
n'y  a aucune  ncceffité  de  les  placer 
autrement  que  fait  Eufebe.  Il  cil  faf- 
cheux  incfme  que  Peatfon  en  aban- 
donnant cet  auteur,  le  plus  ancien  que 
nous  ayons  pour  l’hiftoirc dcl'Eglile,] 
'fe  foit  trouvé  réduit  à prendre  pour 
guide  Eutyqued’ Alexandrie,  qui  non 
îculcmcnt  n a écrit  que  dans  le  X.  fic- 
elé, [mais  qu’on  peut  dite  n’avoir  tien 
de  plus  remarquable  que  lès  frequens 
egaremcns:]'&  Peatlon  n’ofe  pas  le 
defavouer. 

[Dodvel  qui  nous  a donné  l’ou- 
Ttage  pollumc  & imparfait  de  Pear- 
lôn,  & qui  parle  de  cet  Evcfque  de  fa 
fedlc  prcfque  comme  fi  c’eftoit  fon 
dieu,  ne  laille  pas  de  remarquer  diver- 
fes  fautes  dans  Ibn  fyllcmc.  Si  il  l’a- 
bandonne en  partie  pour  nousen  faire 
aulfi  un  nouvcau.Jll  montre  le  peu  de 
fureté  qu’il  y a à s’arrellcr  à Eutyque, 
quand  mcfmc  il  auroit  fuivi  dans  la 
chronologie  des  Papes  quelque  ancien 
auteur  que  nous  n’avons  plus. 

[Ce  leroit  peu  que  le  fyllcmc  de 
Pearfon  nefullpas  oien  alTuré.  Il  fait 
fort  bien  voir  luy  mcfme  qu’on  n’en 
a encore  fait  aucun  qu’on  puill'e  dire 
cftre  certain;  £c  nous  croyons  pou- 
voir ajouter  qu’il  cil  mcfmc  impollî- 
ble  d’en  faire  fur  les  monumens  qui 
ont  paru  julqucs  à ptefenr,]  'n’y  en 


ayant  aucun  fur  lequel  on  puilTc  le 
fonder  avec  aflurance , pour  le  temps 
précis  auquel  ces  premiers  Papes  ont 
commencé  ou  fini , & pour  la  durée 
de  leur  epifcopat.[Mais  nous  ne  crai- 
gnons pas  d’avancer  que  celui  dePear- 
lon  ell  certainement  faux.]'Car  il  fait  f 
commencer  l’epifcopat  de  S.  Clément 
en  <5  pour  finir  en  8j.[Et  nous  efpe- 
rons  montrer  dans  la  note  6,  que  S. 

Itcnéc  ell  abiblumcnt  contraire  à ce 
fentiment.  Si  qu’il  ell  bien  difficile  de 
Ibutenir  que  S.  Clément  ait  écrit  fon 
cpillreaux  Corinthiens  avant  la  mort 
dcOomiticn,à  la  fin  de  96  au  plulloll.] 

'Une  des  autotitez qu’allegucPearfon  f ■‘<‘' 
pour  mettre  la  mort  de  S.  Lin  des  l’an 
«7, ell  l’ancien  Pontifical  ou  catalogue 
des  Papes 'connu  par  Cufpinien  > par  Bdi.jpt.i.t. 
le  P.  Petau,  Si  par  d’autres,  & donné 
enfin  au  public  par  le  P.  Bouchet  ou 
Duchcrius  Jefuite , dans  (bn  ouvrage  i®‘- 
fut  le  cycle  pafcal  de  Vitflorius.'Ôn  <7.»7. 
prétend  que  c’cll  ce  que  beaucoup 
d’auteurs  ont  appelle  le  livre  ou  le 
Pon  ifi;al  de  Daraafe;[&  fi  cela  ell, 
je  ne  voy  pas  pourquoi]  'on  dit  que  jS- 
c’ell  faulfcment  qu’on  le  luy  attribue, 

[ & pourquoi  Damafc  ne  l’aura  pas  pu 
dteücr  citant  Diacre.] 'Car  il  clloit  m«.&  r.pr. 
Diacre[cn  355,]lorfque lePapc Libe- 
re  fut  banni  le  catalogue  paroill  Buch.cyit.c- 
fait  en  l’an  354  fous  le  Pape  Libéré.  *7i- 
[Nous  aurions  donc  beaucoup  de 
refpcél  & de  déférence  pour  une  pièce 
fi  ancienne  , quand  mclineelle  ne  fe- 
roit  pas  du  Pape  Damafe,  Si  nous  ne 
craindrions  pas  de  la  prcfètcr  à Eulc- 
be,  quoiqu’elle  n’ait  cllé  écrite  qu’un 
peu  après  luy,]'fi  Buchetius  mcfme  ne  ibid^ 
remarquoit  qu’elle  fait  pluficuts  fau- 
tes , furtout  dans  les  premiers  Papes, 

[c’ell  à dire  jufque  versle  temps  de  S. 
Ponticn;]'Car  depuis  cela  on  peut  PatCfcR.f. 
dire  qu’elle  ellexaélc  & fidèle,  quoi- 
qu’elle  ne  foit  pas  encore  tout  a fait 
fans  fâutes.'On  ne  peut  par  exemple  Bodi  p.iTj. 
foutcnir  ce  qu’elle  dit  de  S.  Pierre^ 
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pi/>.  gouverna  15  ans  &c.  depuis  le 

Conrulac  de  V inicius  & de  Longinus, 
jufqu’à  celui  de  Nerva  & de  Verus, 
& qu’il  niourur  fous  ces  derniersCon- 
rnfr.poft.r.  fuls,'qui  ne  fc  trouvent  point  dans  les 
faites,  n on  ne  les  change  en  N eron  & 
Vêtus  Conluls  en  55,  ou  en  Nerva  6c 
Bud^.tT».  Veftinus  qui  font  ceux  de  ^5.'Les 
Papes  Anicet.Eleuthcre  6c  Zephyrin, 
y font  oubliez  , comme  Buchehus 
l’alTurc  cxprefTcment. 

Wi.iff.i.i.  'Bollandus  qui  reconnoift  n’avoir 
f point  eu  d’autre  copie  de  ce  catalogue 

p.u.Sfc.  que  celle  de  Buchcriu$,'6c  qui  l’a  Fait 
imprimer  après  luy,'avoue  aulGqu’il 
y a des  omifoons,  lacu>f<t.'ll  y trouve 
neanmoins  les  Papes  Anicet,  Eleu- 
there,  8c  Zephyrin,  [que  Bucherius 
allure  ne  s’y  trouver  pas.  Nous  liif- 
fons  à d’autres  à juger  comment  cela 
r^'.<7  S7-  fc  peut  faire.jLe  P.Pagi  a remarqué 
cette  divcrlitc,  6c  fc  plaint  de  ce  que 
Bollandus  a change  fon  manuferit, 
au  lieu  de  le  donner  tel  qu’il  elloit,  6c 
avec  fes  fautes,  comme  avoit  fait  Bu- 
chetius.[ Bollandus  fous  le  nom  du- 
quel nous  comprenons  tous  fes  conti- 
nuateurs, font  un  grand  fond  fur  ce 
catalogue,] 'fe  plaignant  que  Buche- 
rius  ne  l’a  pas  allez  ellimè:  [6c  il  veut 
régler  fur  cela  toute  la  chronologie 
des  Papes  : mais  c’ell  en  difant  que 
•des  Papes  ont  clic  vicaires  de  leurs 
prcdeccllèurs, 6c  par  d’autres  fuppolî  - 
f'S‘.<7  ii7-  tions'dans  Icfqurylcs  nous  ne  croyons 
RoiLr  3 t p|  point  nous  devoir  embarall'cr.'Que  lî 
^ le  Pape  Damafe  a envoyé  ce  catalo- 

re  à S.  Jerome  , comme  Bollandus 
prétend  fur  des  lettres  de  l’un  6c 
de  rautre,[qui  font  viilblcment  fup- 
pofées  ■,  il  faut  dire  que  S.  Jerome  n’a 
pas  cru  qu’on  y duft  avoir  égard,] 
puifque  dans  fon  traité  des  hommes 
lilullres  c./f,  fait  après  la  mort  deDa- 
mafe,  il  metS.  Clcment  aprésS.Ana- 
clct,  contre  l’autorité  de  ci  Pontifical. 

'Peatfon  fc  moque  des  nouvelles 
decouvertes  que  Bollandus  a faites 


pour  le  Ibutenir  6c  le  reéHfier,  ajou- 
tant qu'aprés  bien  des  recherches , il 
n’a  que  peu  ou  point  dutout  contribué 
à éclaircir  rhiftoire,'parcequ’il  a eu  P j>*. 
grand  foin  de  fupputer  les  années,  6c 
a peu  fongé  à trouver  la  vérité  ou  mef- 
me  la  vraifemblance.'Il  reconnoift  en 
termes  formels  qu’on  ne  peut  rien 
établir  fur  ce  catalogue  , au  moins 

f)our  les  deux  premiers  lïeclcs, 'ni  fur  p-u4  i)<r 
CS  Confuls  qui  y font  mis  au  hazard, 
dit-il,  tttrufnam  ainli  il 

n’y  peut  pas  établit  non  plus  la  mort 
de  S.  Lin  en  iy.] 

'Dodvel  n’cft  pas  plus  favorable  à aif.p.np. 
Bollandus, '6c  il  1 eft  encore  moins  au 
Pontifical  de  Bucherius,  qu’il  prétend 
n’cftrc  qu’un  abrégé  des  autres  Ponti- 
ficaux, fait  dans  le  VI.  ficclc  ou  de- 
puis.[Mais  il  n’a  point  de  preuves  fo- 
lides  pour  le  montrer  : 6c  ainli  je 
penfeque  nonobftant  fes  conjectures, 
ce  catalogue  dcmeurcra]'dans  la  pof-  poft  p >i*- 
fcflîon  où  il  eft,  de  palTerpour  le  plus 
ancien  de  tous,  [puifque  ces  fortes 
d’ouvrages  vont  plutoft  en  augmen- 
tant qu’en  diminuant , comme  on  le 
voit  par  experience.]'La  fin  de  cet  ou-  p.ii». 
vrage,  Libirius  fuit  ttmftriins  Cen- 
Jlanctt  ex  die  XI.  l(iiUttdits  jttmat  in 
diem  ....à  Corfidihns  Confiemtie  y ■ & 

Co»fldntie  Ce/'are Cette  fin,dis-je, 

convient  bien  moins  à un  copifte  ar- 
refte  par  quelque  accident  , qu’à  un 
auteur  qui  favoit  le  commencement 
de  Libère,  mais  qui  n’en  favoit  pas  la 
fin,  parccqu’elle  n’eftoit  pas  encore 
arrivéc.[Son  exaélitude  toujours  d’au- 
tant plus  grande  qu’il  approche  plus 
près  de  Li^re,  donne  encore  tout  fu- 
jet  de  croire  que  c’eft  le  temps  où  il 
vivoit:]6c  divers  petits  écrits  aufquels 
celui-ci  s’eft  trouvé  joint  dans  le  ma- 
nuferit, finiflenttousaufli  à l’an  354. 

'Dodwel  en  nous  donnant  l’ouvrage  aif.p.i.fct- 
poftume  de  Peatfon , qu’il  fait  gloire 
d’honorer  comme  fon  maiftre , ren- 
vetfe  neanmoins,  tous  fes  raifonne- 
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mens  par  de  nouvelles  penlccs , & 
nous  donne  aud!  un  nouveau  fyftemej 
[mats  tout  fondé  fur  une  tndnitc  di 
vues  & de  conjedurcs  i en  qiioy  il  efl 
beaucoup  plus  fécond  que  Pearlbn, 
comme  il  a aiilTi  beaucoup  moins  de 
folidiié.  Ce  feroit  un  travail  infini 
d’examiner  coures  fes  conjetîfures,  & 
de  leur  en  oppofer  d’autres  , comme 
il  ne  feroit  pcuteHre  pas  difficile  : Si 
quand  on  auroic  donné  à cela  bien  du 
travail  & bien  du  temps , qui  ne  font 
nullement  des  chofes  à prodiguer, 
ptiifqu’il  en  faudra  rendre  un  conte 
cxaél,  on  n’aitroic  encore  que  des  con- 
jectures , & tien  de  certain.  Nous 
nous  contenterons  doncdedirej'qu’il 
ne  veut  point,  (fi  jccomprcns  bien  fon 
fentiment  , qui  n’eft  pas  aifé  à de- 
meflcr,)que  S. Lin,  ni  S.Clecou  Ana- 
clct,  ni  S.  Clément , aient  gouverné 
avant  lamortdc  S.  Pierre  ôedeSaint 
Paul,  laquelle  il  place  en  ^4','mais 
que  N.  Lin  ayant  commencé  en  64, 
cft  mort  auffitoft  , & S.  Anaclct  mef- 
mc  fon  fuccefTeur  bicntofl  après  luy,^ 
en  forte  que  S.Clement  ait  auffi  com- 
mencé des  64.  ou  «5  pour  gouverner 
jufqucs  en  8 1,  [ce  que  nous  cfperons 
miner  dans  la  note  6. 

Nous  aurions  moins  de  peine  à nous 
accorder  en  ce  point  avec  Baronius, 
-que  le  P.  Petau,  Si  beaucoup  d’autres 
petfonnes  habiles  ont  fuivi  fans  diffi- 
culté. Cependant  tous  ceux  qui  ont 
voulu  examiner  un  peu  à fond  la  chro- 
nologie des  Papes , l’abandonnent  au- 
jourd’hui. Ce  n’eft  pas  ici  le  lieu  d’en 
marquer  les  raifons  particulières;  & 
il  fuflîra  de  prouver  en  general  qu’il 
y a certainement  faute  dans  fa  chro- 
nologie.]'Car  S.  Juftin  qui  écrivoit 
fa  grande  aplogieen  lyo,  comme  il 
dit  luy  mefmc,'y  parle  de  Marcion 
comme  d’un  hérétique  déjà  très  fa- 
meux: '5t  Marcion  ne  commença 
neanmoins  à paroiftre,  fclonS.Irenée 
& Saint  Epiphane,  qu’apres  la  mort 


NT  CLEMENT. 
d’Hygin.[Ainfiil  fautqu’Hygin  (bit 
mort  affez  longtemps  avant  ijo,  Sc 
•l'Ion  Batonius  il  n’eft  mort  qu’en  15^, 
qu’il  conte  158  ] 

'Boll.indus  dans  fa  première  chto-  Roti.apj.:; 
nologicdes  Papes,  à lateftedu  mois  P'“- 
d’avril,  n’avoit  mis  la  mort  d’Hycin 
qu’en  l’an  150,'Sc  il  a laifTé  la  mcfme  pom.iKmf 
fautedans  fon  ferond  travail  fait  pour 
le  mois  de  may.[Nous  avons  vud'ail- 
leurs  ce  que  Pearfon  dit  en  general 
des  défauts  de  fon  fyfteme  ; & nous 
n’avons  rien  de  bon  à y oppofer.] 
'Bollandus  met  le  pontificat  de  S. Lin  p.i^ 
depuis  ^5  julqu’à  C7,  où  il  fait  com- 
mencct  S.  Clément  pour  finir  en  76, 
ou  bien,  dit-il,  il  tâut  mettre  S.CIct 
après  S.  Lin  jufqu’en  73,  & S.  Clé- 
ment enfuite  juiqu’en  8 3, 'auquel  il  p.17. 
prétend  que  S.  Clément  renonça  une 
Iccondc  fois  au  pontificat , y ayant 
renoncé  une  première  fois  en  faveur 
de  S.  Lin  apres  la  mort  de  S.  Pierre. 

[Cela  ne  s’eftoit  point  dit  jiifqu’ici;  Sc 
on  pourra  bien  ne  le  plus  dire  à l’ave- 
nif.  La  première  ceffion,  s’il  faut  ainfî' 
parler,  quoique  autorifée  par  S.Epi- 
phinc,  & en  quelque  forte  par  S. Clé- 
ment mefme,  & quoiqu’elle  foit  com- 
me neccll’airc  pour  accorder  entre  eux 
les  Peres  les  plus  anciens  , cft  encore- 
allez  difficile  à croire  ; Et  nous  en 
croirions  une  fécondé  fans  autorité, 
fans  aucune  raifonqui  ait  la  moindre 
apparence,  fans  aucune  autre  preuve 
linon  que  des  pièces  pleines  de  fautes 
finiftent  fon  pontificat  cn7£,]'Scque  r. 
tous  les  auteurs,  dit-on , conviennent 
qu’il  eft  mort  fous  Trajan. [Mais  tous 
ces  auteurs  étendent  auffi  fonpontifi- 
cat  jufque  fous  Trajan.  Que  fi  la  let- 
tre aux  Corinthiens  n’a  pas  cfté  écrite 
avant  , comme  nous  cfperons  le 
montrer,  il  cftoit  encore  Evefque  en 
76,  ou  il  faut  démentit  S.  irenée  : Et 
cela  renverfe  entièrement  tous  les 
principes  de  Bollandus.] 

'Cela  détruit  de  mefme  ceux  du  P.  pagi.Cr  Sf. 

Pagi» 
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NOTES  SUR  SAI 

Pagi , qui  n’cftanc  point  content , & 
avec  rairon,ni  de  Batonius,[ni  de  Bol- 
landus,  ni  dePearfon,  ni  deDod«'eI,]-| 
'a  voulu  auflï  Te  former  une  nouvelle 
coure  en  fuivant  principalemeat,mais 
non  abfolument,  le  Pontifical  de  Bu- 
cheriuc,  'qu’il  appelle  le  livre  ou  la 
chronique  de  Damafe.*!!  ne  s’engage 
point  dans  les  vicariats  6c  les  autres 
nouvelles  penÆes  de  Bollandus  qu’il 
rejette  memie  pofitivementi'&  il  ai- 
me mieux  avouer  ingénument  qu’il  y 
trouve  encore  des  difficultcz  tnfiir- 
montables  à fes  lumières  & à toutes 
les  recherches. [Il  en  auroit  fans  doute 
trouvé  qui  le  devoienr  arrefter  des  le 
premier  pas,  s’il  eull  mieux  examiné 
le  temps  de  la  lettre  deS.Clemcntaux 
Corinthiens,  & il  ne  fe  feroit  pas  en- 
gagé à dire  que] 'S.  Lin  après  avoir 
cfté  Vicaire  de  î>. Pierre,  félon  le  in- 
timent alTcz  commun  des  anciens,  de- 

Îiuis  l’an  $6,  & fon  fuccelTcur  depuis 
e a?  juin  6$,  auquel  il  foutient  que 
S.  Pierre  aefté  martyrizé,  mourut  en 
(y,  Sc  eut  S.Clement  pour  fucceflèur 
immédiat 'jufqu’en  l’an  yj,  auquel  il 
fait  fucceder  S.  Clet  à S.  Clement, 
[fans  fe  mettre  en  peijie  de  l’ordre 
contraire  que  leur  donne  S.  Irenée:  & 
il  ne  s’objeéb:  pas  mefme  ce  Pcrc, 
comme  s’il  n’avoit  jamais  vu  un  pilTa- 

f;e  fixommun,5tqui  réglé  abfolument 
a fiiitc  des  Papes  jufqu  a Eleuthere. 

Le  Pere  Pagi  qui  finit  ici  le  ponti- 
ficat de  S.  Clément  à l’an  yj.j'f’ctend 
autrepart  jufqu’en  77.  Mais  puifqn’il 
veut  fuivre  la  chronique  de  Damafe, 

3ui  met  fa  mort  Ibus  le  VU.Confulat 
e Vefpafien,[il  devoit  dire  jufqu’cn 
y g.  Ce  qui  dl  plus  confidcrable,c’ert] 

Îiu’il  veut,  comme  Bollandus,  qu’il  fe 
oit  demis  alors,  & ait  vécu  enfuite 
mfqu’àl’an  100,  où  il  lôuirrit,dit-il, 
le  martyre.  11  prétend  autorifer  cette 
celEon  par  Saint  Epiphanc,'qui  parle 
d'une  autre  anterieure  à la  Ictrre  aux 
Corinthiens , comme  Bollandus  l’a- 
voit  reconnu. 

UijJ.Mca.Tom.IJ, 


NT  CLÉMENT.’  5yi’ 

'Nous  fouferivons  fans  peine  à ce  Pa(i,id.r< 
que  dit  le  P.  Pagi,  que  dans  l’obfcu- 
cité  de  ces  premiers  cemps , où  nous 
n’avons  ni  aâes  ni  autorisez  cenaines 
pour  nous  conduire,[hors  S.  Irenée 
pour  l’ordre  des  premiers  Papes,]  il 
vaut  mieux  s’acrelter  ù quelque  auteur 
ancien,  que  prétendre  rien  établir  par 
des  conjcéhtres  incertaines  [&  infi- 
nies, qui  ne  font  propres  qu’à  emba- 
ralTcr  ceux  qui  lifent  aullîbien  que 
ceux  qui  écrivent , & à faire  perdre 
le  temps.  Nous  prendrons  donc  certe 
réglé  •,  6c  comme  Eufebc  cil  le  plus 
ancien  de  cous  ceux  que  l’on  peut  fui- 
vre , qu’il  cft  firns  comparaifon  plus 
célébré  que  tous  les  autres,  & qu  il  a 
cfté  fuivi  par  les  Grecs  & par  les  Lar- 
cins depuis  fon  ficelé  jufqucs  au  der- 
nier, nous  le  fuivrons  encore  lorfque 
nous  n’aurons  pas  de  preuve  qu’il  fe 
foie  crompé.J'Cac  nous  reconnoiftôns  Peitr.roR.rc 
fans  peine  qu’il  fe  trompe  en  bien  des 
choies  : d'où  il  cft  ailé  d’infercr  qu’il 
a pu  aullî  fe  tromper  en  beaucoup 
d’autres.  [ Mais  il  ne  s’agit  pas  ici  de 
la  foy  & des  mteucs,  ou  il  faut  des 
règles  certaines  , parccqu’il  y va  de 
l’eccrnité.  Les  années  des  Papes  ne 
font  pas  de  la  mefme  confequenccj  S€ 
pourvu  qu’on  fuivc  la  réglé  que  la 
raifon  fait  juger  cftre  la  meilleure,  les 
fautes  qu'on  iéra  en  la  fuivant  feront 
alTurémenc  pardonnables. 

Nous  aurions  eu  bien  de  l’inclina- 
tion à prendre  pour  guide  le  catalogue 
de  Buchcrius,  comme  a fait  le  P.Pagi. 

Nous  avons  marqué  les  raifons  qui 
nous  en  empefehoient.  Mais  comme 
CCS  raifons  ne  regardent  que  les  pre- 
miers P.ipes  jufqu'à  Ponticn,  nous  le 
fuivrons  depuis  ce  Pape  , & nous  le 
préférerons  fans  difficulté  à Eufebc. 

Pour  conclure  donc  cette  noce  pas 
ccqui  en  a efté  l'occalïonj  puifqu’Eu- 
febe  met  apiés  la  mort  de  S. Pierre  le 
temps  qu’il  donne  à l’epifcopat  de  Sc- 
Lin  ; & à celui  de  S.  Anaclet,  noua' 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 


ifcroni  la  mefme  chofc , ne  voyant  ni 
taifon , ni  autorité  contîdcrable  qui 
nous  en  empefehe  , ou  plutoil  ne 
voyant  rien  qui  ne  nous  y porte.] 

NOTE  III. 

S.  Lin  a pMVtrné  doui^  mis,  & 
ftsst  tjrrt  mers  en  7S. 

'S.  Lin  gouverna  l’Eglife  de  Rome 
durant  douze  ans  depuis  la  mort  deS. 
Pierre  , félon  Eufebe  & S.  Epiphanc, 
•que Nicephote  &Eutyque  d'Alexan- 
drie ont  fuivis.'’Lc  Pontifical  de  Bu- 
cherius  dit  douze  ans , quatre  mois, 
Sc  dix  jours.' Adon  met  trois  mois  au 
lieu  de  quatte,'&  un  manuferit  de  S. 
Germain  des  Prez  en  met  cinq.^Un 
autre  manuferit  luy  donne  onze  ans, 
trois  mois,&  douze  jours.'Le  Pontifi- 
cal donné  par  Bollandus  s’y  accorde. 
{La  chronique  dcS.Profpcr  luy  donne 
douze  ou  treize  ans.  Tout  cela  revient 
à peu  près  aux  douze  ans  d’Eufebe. 
Maison  n’y  peutpasaccotderdemef- 
tne  Flonis  si-ftft.  qui  ne  luy  donne 
que  neuf  ans  , ni  Anafiafi:  qui  dit 
quinze  ans,trois  mois,éc  douze  jours. 
Si  nous  nous  arreftons  aux  douze  ans, 
6c  troisou  quatre moisiS.Pierreefiant 
more  comme  nous  croyons  le  zy  juin 
ii,  S.  Lin  doit  avoir  gouverné  juique 
vers  la  fin  de  l’an  y8.  Et  Adon  mar- 
que fa  fefte  le  16  de  novembre.] 

'Cependant  félon  Thiftoire  d’Eulc- 
be , il  n’cft  mort  qu’en  la  deuxieme 
année  de  Tite,[qui  commence  le  14 
juin  de  l’an  8o,]&  félon  fa  chronique, 
Anaclct  fon  fuccellèut  n’a  commencé 
qu'en  8 i.[{l  s’accorde  en  cela  avec  luy 
mefme.  Car  n’ayant  mis  le  martyre 
de  S Pierre  qu’en  6%,  fuppofé  <|uc  S. 
Lin  ait  gouverné  tz  ans  , il  n a dû 
mettre  la  mort  qu’en  80.  Mais  il  ne 
s'accorde  pas  avec  les  rai  font  que  nous 
avons  de  mettre  la  mort  de  S.  Pierre 
tn(i,6c  il  ell  certain  au  moins  qu’on 
ne  la  peut  mettre  pluRatd  qu’en  (y. 


De  forte  que  fi  S.  Lin  n'a  gouverné 
que  iz  ans,  il  doit  eftremortenyS  ou 
79.  Or  ces  izansqu’on  luy  donne  ne 
viennent  point  de  ce  que  cela  feren- 
contte  ainfi  dans  la  chronique  d’Eu- 
febe. Car  celui  qui  a fait  le  catalogue 
de  Bucherius  en  354,  n’a  jamais  appa- 
remment vu  cette  chronique  ; Et  il 
n’en  a pu  tirer  les  mois  ôc  les  jouta 
qu’il  ajoute  aux  années,  puifqu’Eufe- 
be  n’en  parle  point. 

Nous  verrons  mefme  par  la  fuite, 
que  mettant , avec  Eufebe , le  com- 
mencement d’ Anaclct  en  8 1,  & celui 
de  S.  Clementen  93,  nous  ne  trou- 
vons plus  les  9 ans  qu’il  donne  luy 
mefme  à S.  Clément,  Sc  qui  doivent 
necelTairemcnt  finir  en  l’an  130  de 

) .C.  Mais  tout  s’accorde  en  mettant 
a mort  de  S.  Lin  en  78,  & celle  de 
S.  Anaclet  qui  gouverna  aulTi  iz  ans 
Sc  quelques  mois,  en  91.  C’efteeque 
nous  avons  cru  devoir  fui vre  comme 
le  plus  probable.] 

'Baronius  qui  ne  met  lamortdeS. 
Pierre  qu’en  £7,  met  neanmoins  aulfi 
celle  de  $.  Lin  en  78,  Sc  pour  cela  ne 
donne  à fon  pontificat  qu  onze  ans  Sc 
un  peu  plus  de  deux  mois, [au  lieu  que 
prefque  tous  les  anciens  monumens 
luy  donnent  plus  de  iz  ans,]  Mais  ces 
douze  ans  l’cullcnt  conduit  jufque  fous 
Titcj  Sc  on  voit  qu’il  a mieux  aimé 
mettre  la  mort  de  S.  Lin  fous  Vcfpa- 
fien,  pour  pouvoir  foutenir  fon  mat- 
tyre,[cequieft  une  (bible  raifon.] 

NOTE  IV. 

Sstr  le  mÂftjre  ywr  ton  Mtr'ihne 
4 Snint  Lin. 

[Ufuard,  Adon  , Sc  tous  les  autres 
martyrologes  latins  depuis  le  IX.  fie- 
de,  veulent  que  S.  Lin  aitefié  cou- 
ronné du  martyre.  Je  ne  fâche  point 
d’ancien  qui  l’ait  dit,  non  pas  mefme 
S.  Irenée  lotfqu’il  parle  de  S.  Lin  Sc 
des  autres  ptemieis  Papes , encre  lef- 
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(]ucls  il  n’en  marque  aucun  de  martyr 
que  S.  Tclcfphore.  Quefi  S. Lin  avoir 
cAc  martyr  dans  lefens  que  nous  pre- 
nons aujourd’hui  ce  rerme  pour  ceux 
qui  font  morts  dans  les  fouffranccs, 
il  feroir  étrange  que  Ton  nom  ne  fe 
trouvaA  point  dans  les  anciens  mat- 
cyrologei  qui  portent  le  nom  de  S.Je- 
rome.  Bede  le  marque  le  7 d’odoore 
avec  le  Ample  titre  de  Pape.Tout  cela 
n’empefche  pas  neanmoins  qu’)l  n’ait 
mérité  le  titre  de  martyr  fclon  l’ancien 
ufagede  r£glifc,qui  lcdonnoit  àceux 
, qui  avoicni  une  fois  fouffert  quelques 
toutmens  pour  J.C,  quoique  fans  en 
mourir;  Et  l’Eglife  icmble  nous  obli- 
ger de  le  luy  donner  au  moins  en  ce 
lens.puifqu’clle  l’honore  tous  les  jours 
dans  le  Canon  de  la  McAc  , où  elle 
ne  prétend  mettre  que  des  Martyrs. 
Car  quoiqu’on  y ait  mis  quelquefois 
des  ConfcAeurs,  on  croit  que  ce  n’a 
cAcque  dans  le  moyen  age,&  après 
les  Martyrs  , au  rang  dciquels  nous 
avons  lieu  de  croire  que  5>.  Lin  y a 
toujours  eAc  placé^omme  on  1 ’y  voit 
dans  les  plus  anciens  manufcrits.] 
Bu.8o4i.i.  'Il  femblc  , comme  on  vient  de  le 
marquer,  que  Baronius  pour  foutenir 
qu’il  cA  mort  par  le  matryte,  ait  évité 
a dcifein  de  mettre  comme  Eu  febc  fa 
mort  fousTite,  quoique fes  principes 
Ty  portalfcnt  naturellement , patee- 
qu’il  demeure  d’accord  qu’il  n’y  eut 
point  de  martyrs  fous  ce  prince  ; & 
qu’il  ait  mieux  aimé  la  mettre  fous 
Velpaficn.'Mais  quoiqu’il  foit  vray 
que  Ve/paAen  a fait  chercher  tous 
ceux  qui  cAoient  de  la  race  de  David, 
ce  qui  caufa  une  grande  perfecution 
•.17.P.11.C.  contre  les  Juifs,'iT  ne  At  rien  nean- 
moins contre  les  Chrétiens,  félon  Eu- 
aK.ij.jui.  febc.'Nous  lifons  bien  dans  les  aéfes 
de  S.  Apollinaire  Evefque  de  Raven- 
nc,  qu  il  ordoniu  que  ceux  qui  ne 
voudroient  pas  facriAcr  fuAcnt  ban- 
nis: [Mais  ces  aâcsne  font  pas  fort 
Tm.ap.t.j.  conüdcrablcs î r.S.  jif*Uii$Aire:]'Sc 


Tertullicn  nous  aAiire  qu’il  n’a  point 
fait  de  loy  contre  les  Chrétiens. 

[Ce  que  nousdifons  du  martyre  de 
S.  Lin  , fe  doit  dire  auAi  de  S.  Ana-. 
clet,  qui  eA  de  mefme  dans  le  Canon, 
mais  a qui  on  n’attribue  pas  Auniver- 
fellement  le  titre  de  Martyr.] 

NOTE  V.  Pour  b p»p 

■- 

Clet  & jlniKltt  ne  font  qttttn  fetd 
Pnfe. 

[S.  Irenée  fuivi  de  tous  les  Grecs, 

5e  mefme  de  S.  Jerome  5e  de  Ru  An 
entre  les  Latins,  mec,  comme  nous 
avons  dit,  S.  Anaclec  avant  S.  CIc< 
ment , au  lieu  que  S.  AuguAin  5e  S. 

Optât  le  mettent  aptes , faifant  Saint 
CIcmenc  fucceAcur  immédiat  de  S. 

Lin, ]'ce qu’il  femble qu’on  puiAè  ap-  Conft.i.7.c. 
puyer  fur  l’auteur  des  Conltitutions, 
quoique  Grec.  [Dans  cette  diAîculté 
Saint  AuguAin  fe  feroie  condanné  luy 
mefme , 5e  n’auroit  pas  voulu  qu’on 
le  preferaA  à S.  Itenee. 

Cette  diverAté  jointe  à ce  que  Saint 

Anaclec  lA  nommé  Clet  dans  S.  Epi- 
phane , 5e  dans  quelques  éditions  de 
RuAn  , eA  peurcAre  ce  qui  a donné 
lieu  d’en  faire  deux  Papes,  l'un  nom- 
mé Clet  qu’on  a mis  avant  S.  Clé- 
ment , 5e  l’autre  Anaclec  qu’on  a mis 
après.  AinA  cette  diAinélion  fuit  quel- 
ques Peres  en  chaque  point,  Ie.s  com- 
bat tous  en  un  aucrcv-5e  eA  abfolument 
contraire  à ceux  qui  font  les  plus 
croyables  en  ceci , favoit  S.  Irenée, 

Eufebe,  ôe  S.  Jerome  ,]'aufquels  il  Peaf.puft.p, 
faut  encore  joindre  Caius  PreAre  de 
Rome  mefme  au  commencement  du 
in.Aecle,'puifqu’il conteViélor  pour  ïur.i.i.c.,1. 
le  !)•  Evcfquede  Rome  depuis  Saint  f 
Pierre. 

[Nous  ne  laiAcrions  pas  d’avoit 
égard  à cette diAinâion,  A elle  cAoit 
necelTaire  pour  refoudre  quelque  di  Ai- 
culte , ou  A elle  eAoit  appuyée  fut 
quelque  autcui  conAderable  i elfaot’- 
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a(Tcz  ordinaire,  & de  deux  noms 
femblables  on  n’en  lalTe  qu'un,  &que 
d’un  on  en  fafle  deux.  Mais  au  lieu 
d'éclaircir  l’biftoire,  elle  ne  -fait  que 
l’embrouiller  : & pour  l’autorité,] 
'fi  aronius  qui  la  fuit  n'allegue  tien  que 
le  poeme  contre  Marcion  attribue  à 
Tertullien,  [le  Pontifical  d’Anaftafe, 
& les  martyrologes.] 'On  ne  fçait 
point  de  qui  eft  le  poeme  contre  Mar- 
cion, mais  on  fçait  qu’il  n’eft  pas  de 
Terrullien:[&  il  ne  s’accorde  point 
mcfmc  avec  Baroniu$,]'puirqu’iI  met 
Clct  & Anaclet  tout  de  fuite  avant  S. 
Clement.rfiaronius  rejette  fouvent  le 
Pontifical  d’Anallale,  comme  plein 
de  fautes,  particulièrement  dans  les 
premiers  Papcs;]''Et  il  montre  fart 
bien  que  fur  cet  endroit  mefmc  H n’y 
a tien  de  plus  embrouillé  que  route 
la  chronologie  de  cet  auteur. 

'Cequi  fe  poutroit  alléguer  de  plus 
fort  pour  fon  opinion  , eft  l’ancien 
Pontifical  ou  catalogue  desPapes  dont 
nous  avons  parlé  dans  la  note  i,'ccrit 
apparemment  des  l’an  354.'Car  ce  ca- 
talogue dillinguc  Clei  & Anaclet  par 
la  durée  de  leur  pontificat , & par  le 
temps  où  ils  ont  vécu  quoiqu'il  ne 
s’accorde  pas  encore  avec  Baronius, 
les  tnettant  tous  deux  aptes  S.  Cle- 
ment.[Mais  quelque  ancien  que  foit 
ce  Pontifical,  nous  avons  vu  qu’on  ne 
s’y  pouvoit  point  fisnderpour  l’hiftoi- 
re  des  deux  premiers  ficelés.  Et  il  ne 
faut  pas  trop  s’étonner  que  d’un  Pape 
on  y en  ait  fait  deux , puifqu’on  y en 
a bien  oublié  trois  des  plus  célébrés, 
Anicct,  Elcurhcrc,  & Zephyrin.] 
'Pour  ce  qui  eft  des  martyrologes 
par  Icfquels  Baronius  prétend  autoti- 
fer  la  diftinâion  de  Clet  & d’Ana- 
clet,  Bollandus  avoue  qu’ils  font  tous 
nouveaux,  recemitrd  mmd:  [&  je  ne 
fçay  fi  l’on  en  poutroit  trouver  aucun 
qui  la  favorife  avant  le  IX.  fiecle.Car 
Ceux  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome 
itc  patient  point  du  PapeClct  ou^na- 


clet,  Bede  met  S.  Clet  le  iS  d’avril, 
mais  ne  parle  point  de  S.  Anaclet. 
Dans  la  fuite  mefmc  les  chofes  font 
encore  alTcz  confiifcs.  Car  au  lieu  que 
le  martyrologe  Romain  met  S.  Clet 
le  i6  d’avril,  & S.  Anaclet  le  13  de 
juillet , Adon  & Notkcr  mettent  S. 
Anaclet  le  atf  d’avril,  6t  S. Clet  le 
Il  ou  le  13  de  juillet.  Adon  ajoute 
mefme  que  S.  Anaclet  eft  le  fécond 
qui  a gouverné  l’Eglife  Romaine 
après  $.  Pierre.' Et  dans  fon  traité  des 
feftes  p.  37.  il  dit  qu’il  fucceda  à S. 
Lin  SC  précéda  $.  Clément.] 
'Bollandus  dit  que  depuis  le  X.  fic- 
elé tout  le  monde  a diftingué  Clet  & 
Anaclet  comme  deux  Papes  differens. 
[Ce  n’eft  rien  dire;  & il  en  faut  nean- 
moins excepter  plufieurs  de  ceux  qui 
dans  ces  derniers  temps  fc  font  appli- 
quez à chercher  la  vérité  dans  les 
lourccs  & les  hiftoires  orieinales.'Le 
P.  Halloix  Jefuitc  traite  fort  ample- 
ment de  cette  queftion  pour  montrer 
que  ce  n’eft  qu'un  mefmc  Pape,'dont 
les  Latins  ont  abrégé  le  nom,  comme 
il  dit  que  cela  leur  cftoit  ordinaite.'ll 
cite  pour  cela  la  chronique  de  L.Dex- 
ter,  [qui  quelque  fauffe  qu’elle  foit, 
fuffii  pour  faite  voir  que  tout  le  mon- 
de n’en  fait  pas  deux  Papes. ]'M‘  Va- 
lois fuit  le  mefme  fcniiment,  & croit 
auflî  que  le  nom  de  Clet  n’eft  qu’un 
abrège  d’Anaclct;'&  M‘  Cotcliet  don- 
ne encore  lôn  fuftrage  pour  ceux  qui 
croient  que  ce  n’eft  qu’iuie  mefme  pet- 
fonnc.'Le  P.  Alexandre  mefme  , & 
celui  qui  a écrit  contre  luy  inuppeni. 
p.4-,  font  d’accord  en  ce  point  contre 
Baronius  le  Pere  Alexandre  cite 
pour  cela  le  Pape  Eugene  IV,qui  dans 
le  decret  d’union  avec  les  Arméniens, 
conte  S.  Alexandre  le  5'  Evefque  de 
Rome.  [Nous  ne  parlerons  point  de 
Pearfon  , de  Dodvrel  , & des  autres 
Proteftans,  Mais  nous  ne  pouvons  pas 
ometttejce  que  reconnoift  Bollandus, 
qu'à  Paris  tomes  les  peefonnes  habiles 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 


ibnt  entièrement  perfuadées  de  ce  fcn- 
timcnt.[On  le  regarde  comme  fl  cer- 
tain, qu’on  l’a  mis  au  i6  d’avril  dans 
k nouveau  - bréviaire , quoique  dans 
d’autres  occaflonson  fc  foit  contenté 
d’ofter  Ce  qu’on  voyoiteftre  faux.  M‘ 
du  Pin  dans  fa  bibliothèque 
M'  Fleuri  dans  ion  biiloire  cccle- 
l.t.f.22}.soi , le  flippofent 
comme  une  chofe  qui  n*cfl  pas  feule- 
. ment  contcftce.]'M''  Valois  cite  deux 
très  anciens  catalogues  des  Papes,  gar- 
dez l’un  dans  le  college  de  Clermont, 
Tautre  à S.  Cetmain  des Prez,  qui  ne 
marquent  que  S.  Clet,  & le  mettent 
après  S.  Lin.'Il  y en  a meflne  deux 
exemplaires  de  cette  Ibrte  à S.  Ger- 
main des  Ptez,[qui  ont  efte  donnez 
au  public  par  le  Pere  Mabillon.] 
'Dodwel  en  a fait  imprimer  un  au- 
tre , où  l’on  voit  la  mefme  chofe. 
'Pearfon  y joint  des  litanies  de  l’an- 
cien ordre  Romain  qui  ne  nomment 
que  S.  Clet.  Elles  le  mettent  entre  S. 
Lin  fk,  S.  Clement;{&  c’eft  l’ordte 
qu’il  tient  auifl  dans  le  Canon  de  la 
Mcife.] 

Le  P.  Halloix  pour  combatte  la 
diftinâiondeCIet&  d’AnacIet,  allé- 
gué un  paiTage  de  S.'Cyprien  , qui 
conte  Hygin  pour  le  neuvième  Evef- 
que  de  Rome  -,  au  lieu  qu’en  contant 
S.  Pierre , Clet,  & Anaclet , il  cil  le 
dixième.  [Mais  nous  ne  nous  fervons 
pas  de  ce  paiTage  , parccqu’il  feroit 
aifé  de  répondre  que  S.  Cyprien  n’y 
conte  pas  S.  Pierre. ]'Car  il  cil  ordi- 
naire aux  anciens  & de  comprendre 
les  Apollres  dans  le  dénombrement 
des  Evcfqucs , & de  ne  les  y pas  com- 
prendre , comme  M'  Cotclicr  le  re- 
marque & le  montre  par  quelques 
exemples. [Et  cela  s’étend  aulTî  à ceux 
qui  n’eilant  pas  Apofttes  avoient  quel  • 
que  chofe  audeiTusdes  Evcfquesordi- 
nairesi  comme  on  le  voit  de  S.  Marc.] 
'Quelques  uns  croient  mefme  que  c’eft 
ce  paiTage  de  S.  Cyprien  qui  a donné 
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occaflon  dedillinguer  Clet  d’AnacIet, 
à ceux  qui  nemettoient  pas  S.  Pierre 
au  nombre  des  Evcfqucs  de  Rome. 

'Bollanduss’cll  enfin  cru  obligé  ou  Boli.po«.r. 
de  fc  rendre  , ou  au  moins  de  ne  fc 
pas  oppoferau  fcntimentde  ceux  qui 
loutienncnt  que  Clet  eil  le  mefme 
qu’Anaclct.  'Mais  il  fe  forme  fur  cela  p.1,7-1», 
un  fentiment  alTcz  nouveau , qui  cil 
que  S.  Anaclet  a cédé  le  pontificat  à 
S.  Clément,  & que  S.  Clcment  le  luy 
a cédé  à ibn  tour  , & flir  ces  deux 
ceflîons  il  bailit  une  longue  hiiloirc. 

[Nous  nous  contentons  avec  joie  de 
lavoir  ce  qu’il  a plu  à Dieu  de  nous 
^prendre  par  des  auteurs  dignes  de 
foy  : & nous  ne  voyons  rien  â gagner 
à toutes  ces  conjeftures  fans  fonde- 
ment. Ainfl  fans  exanainer  cette  nou- 
velle opinion  , il  nous  fulfit  d’y  re- 
marquer J'qu’cllc  fait  finit  Tepifeopat  p x»o.«, 
de  S.  Clément  des  l’an  8},  [&  nous 
allons  expofer  les  raifons  qui  nous 
portetoient  à croire  qu’il  eiloit  encore 
Evefque  en  97,  quand  mefme  Eufebe 
ne  le  diroit  pas.J 

NOTE  VI.  ^oat  II  paje 

Qui  U lettre  de  Sdint  Clément  aux 
Cermthitns  4 ejlt  écrite  vers  f an  f7- 

'Quelques  perfonnes  habiles  de  ce  purf.pott.r. 
temps  ont  cru  que  la  lettre  de  S.  Cle- 
ment  aux  Corinthiens,  avoir  eilé  écri- ^ ' *' 
te  avant  que  JetufalemcuIlcAé  ruinée 
par  Titcen  l’an  70,'parccqu’il  y eil  cl;m.,.coc. 
parlé  des  facrifices  legaux  comme  fi'  '*®-»'-^- 
on  les  ottroit  encore.  M'  Corcuer  le  n.pji.c. 
moque  de  cette  raifon^  Sc  foutientque 
S.  Clcment  ne  die  rien  en  cet  endroit 
qui  ne  fe  dife  encore  tous  les  joursde 
la  mefme  manière.  [Il  cA  certain  en 
effet  qu’il  ne  p.itlc  jamais  comme 
écrivant  deux  ou  trois  ans  feulement 
après  la  mort  des  ApoArcs  S.  Pierre 
& Saint  Paul , quoiqu’il  en  euAafTcz 
d’occaflons.J'Au  contraire  il  parle  du  ‘.ii  p-u-c. 
temps  des  ApoAces  comme  d’un  tcnqis 
Aaaa  iij 
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jj8  NOTES  SUR  SAINT 

aflcz  Jiffcrcnc du  fien.  Ht  ctdtlif oient, 
dit-il,  foKT  Evepjues , foier  Preflret, 

& fettr  DUcret  C^r.'Il  appelle  l’E- 
glifc  deCorinthe  une  ancienne  Eglife. 

'il  dit  que  S.  Paul  a écrit  aux  Cotin- 
thiens  au  commencement  de  l’Evan- 
gi!c:[&  c’tftoit  en  5^,  quatorze  ans 
feulement  avant  la  ruine  de  JeruTa- 
lero.]'Enfin  il  fc  plaint  de  ce  que  l’on 
dcpoibitlcs  minilhcsde  l’Eglifc,  éta- 
blis ou  pat  les  Apoftres  melmcs,  ou 
apres  eux  par  ceux  qui  en  avoient  le 
droit,  & des  miniftres, dit-il,  qui  ont 
eu  longtemps  l’approbation  de  tout  le 
inondc.'ll  y avoir  donc  longtemps  que 
les  Apollr-cs  eftoicnr  morts. 'En  par- 
lant au  martyre  de  S.  Pierre  & aeS- 
Paul,  il  dit  que c’eftoit  une  chofe tou- 
te recente,  Ifjiç»,  mais  c’eft  en  coni- 
paraifbn  du  temps  de  Moyfe  & de 
David:  & il  s’explique  auflîtoft',  en 
difant  que  c’eftoit  une  chefê  de  fon 
temps  , n ^^^[Ce  n’cft  point 
ainfi  qu’on  parle  de  ce  qui  ne  s’eft 
pafle  que  depuis  trois  ou  quatre  ans.] 
'Dodwel  prétend  que  S.  Clement  a 
écrit  non  feulement  avant  la  ruine  de 
Jcrufalem  , mais  mcfmc  avant  que  la 
révolte  des  Juifs  euft  troublé  l’ordre 
des  facriliccs , c’eft  à dire  avant  l’an 
<«.[Je  croy  qu’il  peut  avoir  raifon, 
s'il  cft  vray  que  S.  Clément  fuppofe 
que  le  culte  judaïque  fubfiftoitencorc. 
Mais  plus  il  avancera  le  temps  de  la 
lettre,  plus  il  fera  difficile  de  répon- 
dre à ce  que  nous  venons  de  remar- 
quer.]'Il  va  quelquefois  jufqu’à  la 
mettre  des  l’an  S4,[c’tft  é dire  félon 
luy  mefme  des  l’année  de  la  mort  de 
S.  Pierre  8c  de  S.  Paul  i ce  qu’il  n’eft 
nullement  aifé  d’accorder  avec  la  ma- 
niéré dont  elle  parle  de  leur  martyre: 

Et  ce  fera  mefme  deux  ans  avant  leur 
mort , s’ils  n’ont  fouffert  qu’en  66, 
comme  nous  le  croyons  fur  des  rai- 
fcnt  aufquclles  il  ne  nousparoift  pas 
aift  de  répondre.  La  plufpart  mettent 


CLEMENT. 

'Dodwel  touche  en paftant  plufîeurl  p.iu.tu. 
autres  taifons , par  lefquelles  il  pré- 
tend montrer  ^ue  cette  lettre  cft  écri- 
te auflîtoft  aptes  les  Apoftres,  [8c  j’a- 
voue que  je  n’y  voy  pas  d’ombre  de 
preuve.] 'U  éludé  comme  il  peut  pac  p-us  iii. 
de  faux  fens  ce  qni  y cft  dit  que  1 E- 
ghfc  de  Corinthe  eftoit  ancienne, [8C 
ne  touche  point  à ceux  qui  avoient 
déjà  gouverné  longtemps  depuis  1» 
mondes  Apoftres- 
Que  fi  l’on  pafTe  de  la  lettre  mefmo 
aux  auteurs  qui  peuvent  nous  appren- 
dre quelque  chofe  du  temps  où  elle  a 
efte  ecritr, ] 'Clément,  dits. Irenée,  airtn.i ic.j. 
fut  fait  le  troifieme  Evcfque  de  Rome  k^  ***  '*’ 
après  les  Apoftres  i luy  qui  avoir  auffi  « 
vu  CCS  bienheureux  hommes,[S. Pierre  « 

8c  S.  Paul,]  qui  avoir  converfé  avec  « 
eux,  qui  entendoit  encore  comme  re-  « 
tentit  leur  prédication  à fes  oreilles,  « 

& qui  avoir  encore  devant  les  yeux  « 
ce  qu’ils  avoient  enfeigné.  Il  n’eftoit  « 
pas  fcul  neanmoins  r 8c  il  reftoit  en-  “ 
cote  beaucoup  d’autres  perfonnes  inf-  « 
truites  comme  luy  pat  les  Apoftres.  “ 
'Affurcment  quand  S.  Irenée  a écrit  rcirf.Jif.p. 
ceci,  il  ne  ptetendoit  nullement  dire 
que  S.  Clément  avoit  efté  fait  Evef- 
que  deux  ou  trois  ans  aptes  la  mort  des 
Apoftres  ; 8c  c’eft  ce  que  Dodvtl  rc- 
connoift  au  moins  en  partie.[Or  cc 
que  S. Irenée  dit  de  fon  cpifcopat.doir 
vifiblcmcnt  fc  raporter  aufli  à fa  lettre 
aux  Corinthiens, ]'dont  il  parle  im-  iicn.p.iiiJ 
mediatement  apres,  en  difant  qu’elle 
fut  écrite  font  ce  Clemem-.'âe  mcfmc 
qu’Eufebe  cite  d’Hcgcfîppe  que  Icf  **' 
trouble  de  Corinthe  arriva  fous  luy: 

'Et  il  cft  vifiblc  mefme  pat  toute  la  irco.f.in'- 
fuite  de  S. Ircr  éc,  qu’il  ne  relevé  l’an- 
tiquité  de  S.  Clement  que  pour  éta- 
blir celle  de  fa  lettre,  8c  en  appuyer, 
ainfi  l’autorité. 

'Dodvrel  rcconnoift  qu’aflurément 
il  cft  bien  probable  que  S.  Irenée  a 
voulu  dire  que  S. Clement  eftoit  Evef- 
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rinthient  & qu'il  eû  mefine  comme 
impollîblc  d'enccndrc  autrement  lès 
paroles  Sc  celles  d'Hef  elîppc.  Cepen- 
dant parccqu'il  a de  ta  peine  à met-, 
tre  en  une  mefme  année  la  mon  de  S. 
Pierre  fie  de  S.  Paul , te  commence- 
ment fie  la  fin  de  S.  Lin  fie  de  S.  Ana- 
clet,  qu’il  reconnoilt  avoir  gouverné 
fucccmvcment  après  la  monde  Saint 
Pierre,  fie  encore  le  commencement 
de  S.  Clément  ; comme  il  eft,  dis-je, 
embarallé,  fie  avec  ration  , de  mettre 
tout  cela  en  l’an  (4', 'tonte  la  folu- 
tion  qu’il  trouve,  c’eft  qu’il  craint, 
dit-il,  qu’Hcgefîppc  n’ait  avancé  ce 
fait  plutod  futquelque[mauvais]rai- 
fonnement,  que  fur  une  tradition  clai- 
re des  anciens,  fie  que  S.lrenée  ne  l'ait 
fuivi  trop  Icgerement  , temeri.[ll  y 
auroit  bien  plus  de  fujet  de  craindre 
que  fes  conjeâures , qui  le  reduifent 
à démentir  fans  aucun  fondement  les 
plus  illuftres  fie  les  plus  anciens  au- 
teurs de  l’Eglife  , ne  foient  entière- 
ment vaines,  frivoles,  fie  temeraires. 
/■ijj-ije.  C’eft  le  moins  qu’on  en  puilTc  dirc.J'Il 
femblc  vouloir  chicaner  fur  ce  que  le 
nom  de  S.  Clcment  n’eft  point  à la 
teftedecette  lettre.  Maisil  trouve  luy 
mcfme  des  raifons  pour  lefquelles  il 
cftoit  plus  à propos  que  cette  lettre 
fuft  écrite  (ïmplemcnt  au  nom  de  l’E- 
glifc  Romaine,  fans  y joindre  le  nom 
de  fon  Evefque.  ' 

[Nous  ne  craignons  donc  point 
d’alTurer  qu’il  eft  clair  que  félon  S. 
Ircnée,  S.  Clementn’a  efté  Evefque 
deRome  fie  n’a  écrit  aux  Corinthiens, 
que  plufîeurs  années  après  la  mort  de 
S.  Pierre  fie  de  S.  Paul  ; Se  qu'ainfî 
on  ne  peut  point  prétendre  qu’il  ait 
.écrit  avant  la  ruine  de  Jerufalcm. 
Nous  ajoutons  hardiment  que  cela  eft 
clair  pat  S.  Clcment  mefme  : fie  ainfi 
nous  croyons  nous  cftte  acquitez  de 
ce  que  nous  avons  promis  de  montrer 
dans  cette  note,  que  tous  les  fyftemes 
fie  tous  les  eat^ogucs  qui  font  cora- 


INT  CLEMENT. 
mencer  l'epifcopatdc  Saint  Clemcnr 
avant  l’an  70, font  infoutcnables.Cela 
fe  confirmera  neanmoins  encore  par 
ce  que  nous  allons  ajouter,  pour  trou- 
ver plus  pcectfément  quand  la  lettre 
aux  Corinthiens  a efté  écrite.] 

'On  y voit  au  commencement, que  ciem.cf.ai 
les  Romains  ne  l’avoiciit  pu  écrite  fl- 
toft,  i caufe  des  mifetes  & des  tribu- 
lations dont  ils  avoient  efté  affligez. 

'Cela  donne  grand  lieu  de  croire  qu’el. 
le  fut  écrite  aufÜtoft  après  la  fin  a'une 
pctfecution.[£t  puifque  cette  perfê- 
cution  ne  peut  pas  cftrc  celle  de  Né- 
ron , il  y a bien  de  l’apparence  que 
c’eft  celle  de  Domiticn , nnie  avec  la 
vie  de  ce  prince  en  feptembre  jtf,  fiC 
qu’ainft  S. Clcment  écrivit  en  97.  Au 
moins  nous  ne  connoifibns  aucune 
rfecution  entre  ces  deux, ^Sc  Eufe-  Eur.i.vc.iy. 
ditpofitivcmcntqucVcfpafien  n’a- 
voit  rien  fait  contre  les  Chrétiens. 

[Car  pour  la  perfccution  deTtajan, 
perfonne  ne  dit  que  S.  Cleraent  en  ait 
vu  la  fin  : fie  peuteftre  n’en  a t-il  pas 
mcfme  vu  le  commencement. 

Cette  lettre  autorife  donc  beaucoup 
la  chronologie  d'Eufcbc,]'qui  ne  fait  c.ij.p.s?.*. 
commencer  l’epifeopat  de  S. Clcment 
que  dans  les  dernières  années  de  Do- 
mitien:[5e  cela  fc  peut  encore  appuyer 
pat  Herraas,]'qui  félon  toutes  les  ap- Pifl.i 
parences  a écrit  fon  livre  du  Pafteur  < r 
fous  S.CIementi'au  moins  Dodvrel  peiicairp. 
en  demeure  d’accord.®  Et  on  y voit^'p’^ui 
que  c’eftoit  à la  veille  d’une  grande  { i)  c.44  iy 
tribulation;[ce  qui  peut  s’entendre  de 
la  perfccution  de  Uomitien  , ou  de 
celle. de  Trajan,  fi  Hcrmas  écrivoit 
dans  les  dernières  années  de  S.  Clé- 
ment.]'Dodvpcl  l’avoit  entendu  de  p,«r.jir.p>  ' 
celle  de  Domiticn  : mais  après  s’eftrc'i*- 
fait  une  opinion  qui  ne  s’y  peut  ac- 
corder, il  eft  réduit  i aller  chercher 
la  ruine  de  Jerufaicm,[qui  ne  regat- 
doit  ni  les  Chrétiens , ni  mefme  tes 
Juifs  des  autres  pays.] 
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NOTE  VII. 


Eclaircijftmtnt  fur  qKel^uts  endroits 
de  Id  lettre  de  S'.  Clémente 


NOTE  VIII. 

De  Siùsit  Ahile  fécond  Eveffut 
d’ Alexdndrit.- 


fois  U pi|t 


[Tout  ce  que  les  anciens  ont  cité 
de  VepiUre  de  S.  Clement  aux  Corin- 
thiens, fe  trouve  dans  celle  que  Junius 
nous  a donnée,  hormis  qu’un  endroit] 
'aue  S.  Clement  d'Akxandtie  cite  en 
abrégé , s’y  trouve  bien  plus  étendu: 
ce  qui  ne  doit  pas  neanmoins  nous 
tendre  cette  piece  fufpcifle  r puifque 
dans  ce  que  S.  Qcment  d’Alexandrie 
a omis,  il  s’y  trouvedes  paflages  citez 
par  luy  meune„&  par  d autres  Peres. 
'Il  y a feulement  un  endroit*qui  eft 
taportc  fort  différemment  , & plus 
amplement  pat  S. Clement  d’ Alexan- 
drie. ]Je  ne  fçay  fi  c’eft  qu’il  auroit 
mcflc  quelquefois  fes  paroles  avec 
celles  de  l’epiftre.] 

'St  Bafile  cite  aufll  quelques  paroles 
de  S.  Clement  de  Rome  , qui  ne  fc 
trouvent  pas  dans  cette  epi(lre.[  Elles 
font  peuteflre  ptifes  de  quelqu’un  des 
autres  écrits  attribuez  à ce  Saint,  dont 
nous  parlerons  plus  bas , ou  bien  de 
l’endroit  de  cette  lettre  mefmc  qui 
manquoit  dans  le.  manufetit  de  1u- 
nius.]  \ 

'Le  mefme  Junius  ctoitque  les  mots 
de  ^araijif  1^  ùlne  , fe  font  gliflcz 
d’une  marge  dans  le  texte  du  chap.  £, 
p.ÿ  de  fon  édition.  'M'  Cotelier  les 
reçoit  comme  bons  , finon  qu’au  lieu 
de  Csaea/Af  , il  voudroit  qu’on  lufi 
Aaeae  7».  [Et  je  ne  voy  tien  qui  em- 
pefehe  de  croire  que  c’efioient  des 
martyrs  célébrés  en  ce  temps  là,  qui 
avoient  fouffert  fous  Néron  ou  fous 
Domitien.]'Le  martyrologe  de  Saint 

i[cromc  marque  le  ii  de  Juillet  entre  ' 
esmartyresde  Rome,  une  S"  Danie 
ou  Danilc:  &;  un  autre  exemplaire  lit 
Dtfoptio  Idonei  cnm  filils» 


'Abiie  qui  avoir  fuccedé  dans  le  iur.l.^c.14. 
fiege  d’Alexandrie  à S.  Annien,[roort 
le  de  novembre  do  l'an  i6.  y.  S.  144. 
Afart  note  ij»]gouverna  i ) ans  félon 
Eufebe  & £uiyquc,[ia  félon  Nice- 
phore,]'ou  félon  la  chronique  O rien-  ciu.oii.p.in. 
taie  la  ans  Sc  lie  jours,[c‘efi  à dire 
9 mois  ôc  16  jours  , qui  dévoient  lé 
terminer  au  ii  de  Thot.]Neanmoins 
la  chronique  Orientale  les  termine  au 
premier  du  mefmc  mois,  [peu teftre 
parccqu’cllc  avoit  mis  la  mottd’An- 
nien  dix  jours  trop  toft.  Mais  il  faut 
remarquer  que  ces  ta  ou  15  ans  qu’elle 
donne  à l’epilcopat  d’Abilevont  juA 
qu'à  l’clcélion  de  Cerdon  Ibn  fnccef- 
-Icur,  8c  qu’elle  nous  avertit  en  mefme 
temps  qu  il  y eut  trois  ans  de  vacance 
apres  la  mort  d'Abilc.[Eufcbe  & les 
autres  qui  l’ont  fuivi,  auront  aufiî  ap- 

fiaremment  étendu  l’epifcopatd’Abi- 
e jufqu’à  l’cleftion  de  Cerdon , fans- 
conter  le  temps  de  la  vacance,  l’ayant 
ou  ignorée  ou  négligée.  Ainfi  il  fau- 
dra mettre  la  mort  d’Abile  des  l’an 
$6',  ce  qui  fc  confirmejpar  ce  que  dit 
la  chronique  Orientale,  qu’il  mourut 
le  lundi  premier  jour  dcThot,[ou  aj 
d’aouft.JCar  cela  fe  rencontre  en  l’an 
9$,qui  avoit  le  B pour  lettre  domi- 
nicale depuis  le  14  de  février.  [Il  aura 
donc  gouverné  9 ans  Sc  ijj  jours,  qui 
dl  à peu  près  le  conte  de  la  chronique 
Oiientale,  en  retranchant  les  trois  ans 
de  lavacancc.]'Ufuard,Adon,8cd’au. 
très  Latins  , mettent  fa  fefte  le  21  de 
fcvricr,quieftoit  auffi  le  lundi  en  ^€. 

.[Mais  c’dloit  dans  le  mois  deMechir.] 

'Cette  chronique  dit  que  le  fiege  va-  chr.oti.ji.iiu 
qua  fi  longtemps  à caufe  que  ce  fut 
alors  que  Jcrufalem  fut  déttuite.[On 
ne  fçait  ce  qu’elle  veut  dire;  & la  rui- 
ncdcjctufaleui, quand  elle  Icroitar- 

rivée- 
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rivée  dans  ce  temps  là , n’avoit  rien 
de  commun  avec  les  Evcfques  d’Ale- 
xandrie.] 

Four  la  page  N O T £ 1 X. 

lifSf. 

Snr  Ctrdo»  troifitme  Evifcjue 
d’ Alexandrie. 

[Selon  ce  que  nous  venons  de  dire 
dans  la  note  8,  Cerdon  doit  avoir 
commencé  en  l’an  y?,  le  premier  ou 
le  iideThotjc’eftàdire  lejod’aouft 
ou  le  y de  fcptembre.yCependant  Eu- 
febe,  & lachroniqucOtientale^./;/, 
mettent  fon  entrée  en  la  première  an- 
née de  Trajan, [commencée  des  le  27 
de  janvier  98.  Je  ne  fçay  fi  c’cil qu’ils 
n'auroient  commencé  le  règne  deT ra- 
jan  qu’au  premier  janvier  jy,  contant 
toute  l’année  y 8 fur  le  régné  de  Ncr- 
va  : car  il  n'efi  pas  rare  aux  hiftoriens 
de  conter  ainfi  les  années  des  Empe- 
reurs. Neanmoins  la  chronique  d'Eu- 
febc  fait  mefme  commencer  Cerdon 
des  yy.  Elle  luy  donne  ii  ans^A:  fait 
neanmoins  finir  (bn  epifeopaten  106, 
ce  qui  ne  s’accorde  pas.] 'L’hiftoite 
met  fa  mort  vers  la  12'  année  de 
Trajan,  [qui  eft  l’an  loy  de  J.C,  à 
conter  du  27  janvier  y8.  Cela  revient 
à Eutyque  & a Nicephore,  qui  ne  luy 
ax.Ki.p.iti.  donnent  que  dix  ans.]'Mais  la  chro- 
nique Orientale  y ajoute  280  jours, 
[éc  nous  mene ainfi  julqu’en  l’an  110.] 
Elle  termine  fon  epifeopat  au  281' 
lourde  l'année  Egyptienne,  qui  clloii 
le  II  de  Buna  ou  Pauni,[c’cfi  à dire 
le  J de  juin. ]Mais  elle  ajoute  que  ce 
Il  de  Buna  efioit  le  famedi.  Cepen- 
dant en  110,  où  la  lettre  dominicale 
eftoit  F,  c’eftoit  le  mécredi.[ll  eftoir 
le  famedi  en  107  & en  iiaimais  ni 
l'une  ni  l’autre  année  ne  revient  au 
^ calcul  de  cctce  chronique , ni  à celui 
d’Eufebe.  La  faute  cil  plus  aifée  à pte- 
Itimcr  dans  la  fierie , fi  elle  a efié  mar- 
quée originairement  par  un  chifre. 
Ainfi  il  lemble  qu’on  peut  fe  tenir  au 
J:  juin  1 10,  ce  qui  ne  s’éloigne  pas  de 
JJiJt-  Eecl.  Tew.  //• 


<• 


ce  que  dit  Eufebe,  que  c’eftoit  vers  la 
II'  année  dcTtajan,  futtout  s’il  ne 
conte  ce  régné  que  du  premier  janvier 
yy.  Eutyque  ne  nous  aide  point  en 
ceci,]'parcequ’il  met  la  mort  de  Cer-  i‘Kr  p j47. 
don  des  l’an  1 j de  Domitien,[qui  eft 
l’an  y^.] 

NOTE  X.  Po"  ^ 

■fpS  î- 

Sht  S.Sjr,  S.  Pompée,  & S.Jtevence, 

Eveftjues  de  Pavte. 

[Tout  ce  que  l’on  dit  aujourd’hui 
de  S.  Syr  & deS.  Juvencc  Evcfques 
de  Pavie,  vient  d’une  longue  hiftoire 
que  nous  en  avons  dans  Surius.]'Elle  Sur.u.itft.p. 
ne  porte  point  le  nom  de  fon  auteur 
dans  les  manuferits  i Si  on  doute,  dit 
Surius,  fi  elle  a efté  faite  par  S.  Pom- 
pée difciple  de  S.  Syr , ou  pat  Paul 
Diacte'de  Pavie  qui  vivoit  au  Vlll.  Bon.i.fcb.p^ 
fiecle.  Mais  elle  fait  aulfi  l’hiftoitc  de 
Juvcnce  mort  pluficurs  années  après 
S.  Pompée.  Bollandus  croit  qu  clU 
peut  cftre  de  Paul  Diacre  , mais  il' 
n’en  donne  point  de  preuve  particu- 
lière. Ce  qui  eft  certain,  c’eft  qu’elle 
eft  faite  avant  Luitprand , qui  la  cite 
au  X.  fiecle,  & dans  le  temps  que  les 
Rois  Lombars  tenoient  leur  Cour  à 
Pavic,'qui  avoir  déjà  changé  fon  an-  Sur.„.fet..p. 
cien  nom  de  Tianum  en  celui  de  Pa~  “«.ji. 
pia.[  Ainfi  cette  hiftoire  ne  tire  aucune 
autorité  de  celui  qui  l’a  écrite,  &cn. 
mérité  encore  moins  par  elle  mefme, 
n’ayant  pas  feulement  de  vtaifem- 
blance.l 

'Elle  fait  S.  Syr&  S.  Juvencedif-  p up-ji. 
ciplcs  de  S.  Hermagoras,  & celui-ci 
difciple  de  Saint  Marc  l’Evangelifte. 

'Elle  leur  fait  prendre  part  au  manyrcj4.5.<. 
de  S.  Gervais  & deS.  Narairc  &c. 
fous  Néron  [en  £y  au  pluftardj]'&  jp. 
donne  ytf  ans  d’epifeopat  à S.'  Syr; 
félon  quoy  on'peut  roenre  fa  mort 
vers  l’an  iio.'Ughcllus  la  mctnean-  Ugh.t.i.,.pw- 
moins  des  yS. [Ainfi  il  fera  venu  à Pa- 
vie  des  l’an  40  : lorfqu’il  n’y  avoir 
peuteftre  pas  encore  un  Chrétien  dans  - 
Bbbb- 
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l'Icalic.  Dans  l’une  & l'autre  (ûppo- 
ficion,  on  peut  raporcer  à Domicten, 
SuMiTcpi.p.  & à l’an  95,yceque  cette  vie  dit  d’u- 
■17  J „ç  féconde  perfccution , où  elle  pré- 
tend qu’on  fut  obligé  de  laiflcrS.  Syr 
en  repos , à eau  fe  que  prefque  toute  la 
( u.i(.  ville  de  Pavie  cftoit  Chrétienne/Ou- 
tre Pavie,  elle  le  fait  prefeher  à BtelTc 
Ugh.i.i.i.p.j.  &àLodi.'UgheHusy  ajoute  bien  d’au- 
*'  très  endroits,  & plulîcurs  autres  cho- 

fes  que  je  ne  trouve  pas  mefme  dans 
fa  vie.  On  met  fa  mort  le  9 de  de- 
Bar.p.dtc.f.  cembre,' auquel  Baronius  a inféré  ce 
Saint  dans  le  tnartyrolc^e  Romain, 
fur  l’autorité  de  l’Eglile  de  Pavie. 
<ufuard,  Adon,  & divers  autres  le 
marquent  le  11  de  feptembre  avec  S. 
^.t.i.i.p.  Juvenee.'On  dit  que  fon  corps  fut 
transféré  vers  l’an  800,  de  l’eglife  de 
Mt.ii.fept.c.  S.  Gervais  à la  cathédrale,  Me  quoy 
cette  Eglife  fait  memoircle  17  de  may. 
Bem.T.l.,  c.  qj  jft  Je  l'eglifc  de  S.  Syr  à Pa- 
^*’  ***°'  vie  dans  la  vie  de  S.  Bernard.  ïl  y a 
apparence  que  fon  corps  y eiloit:  [& 
ce  pouvoir  aufli  cftre  la  cathédrale. 
Mais  je  ne  fçay  pounjuoiJS.  Syr  y 
eft  qualifié  martyr.  [C  eft  apparem- 
Sur.it.fcpt.p.  ment  une  purebevuede  l’auteur. ySa 
i*Fm'itp  vie  porte  qu’il  a vécu  iia  ans:*fur- 
r<4-  quoi  Ferrarius  fe  débat  fort  auflibicn 
que  fur  le  temps  de  fon  epifeopat: 
(mais  tout  cela  affez  inutilement.  Car 
qui  nous  en  dira  la  vérité;] 
sgr.it.frpi.p.  'Sa  vie  ootte  que  S.  Pompée  qui 
•i»  < >v  avoir  efté  fon  Diacre, ^gouverna  après 

u^.t.i.i.p.  iuy  durant  peu  d’annees  fiCc.'Ughel- 
lus  met  fa  mort  vers  l’an  100, 8c  le  14 
•u.i4.dcc.g.  de  décembre, 'auquel  fon  Eglife  l’ho- 
Hore.  Baronius  dit  qu'on  luy  avoit  en- 
voyé de  Pavie  les  aéles  de  ce  Saint; 
mais  il  n’en  taporte  rien. [Si  c’eft  de 
r.-ti.ii.p.  lii  queyFerrarius[8c  Ughellusjont  pris 
qu’il  fit  dreffer  une  ftatue  de  cuivre  à 
S. Syr  dans  fa  cathédrale  Sec.  [nous  ne 
les  regrettons  pas.]Fertarius  luy  don- 
ne i4ans,8cmetfamortversl’an  lao. 
sur.ii.fcpi.p.  'S.  Juvence  fucceda  à S. Pompée,  Si 
l'L  gh.lI.*j.p.  le  fiege  jy  ans  félon  fa  vie,'’  fitr- 
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quoi  Ughellus  met  fâ  mort  en  l’aa 
i}y,[ccnt  ans  depuis  que  S.  Herma- 
goras  l’avoit  envoyé  a Pavie.  C’eft 
luy  faire  palTcr  les  lia  ans  de  S.  Syr. 

Je  ne  voy  pas  bien  fij'fcs  aéfes  met-  Sur.u.fejt.} 
tentfa  mort  le  jourdePafqueou  le  8 
de  fcvrier,'auquel  fonEglifcen  fait  la  au.u. 
fefte.'Ufuardâc  Adon  parlent  de  luy,  Boii.s.rtb.r. 
comme  nous  avons  dit,  le  11  de  fep- 
tembre.'S’il  en  faut  croire  fes  aâes,  il  * u-i?. 
Ouvernoit  l’EgliG;  de  Milan  aufli- 
ien  que  celle  de  Pavie. 'Bollandus  O s*- 
fait  un  ample  recueil  de  ce  qui  eft  dit 
de  luy  dans  cette  pieee  , 8c  de  ce  que 
d'autres  encore  plus  nouveaux  y ont 
ajouté.'On  l’appelle  quelquefois  Ju-  i <• 
vence,  Evence  Sic. 

[Voilà  en  abrégé  ce  que  l’on  dit  de 
ces  trois  faints  Evefques  de  Pavie, 
fondé  originairement  comme  nous 
l’avons  remarqué,  fut  une  pièce  allez 
noavelle,8c  entièrement  incapable  de 
faire  fby.  Ainh  on  ne  peut  point  dire 
qu’il  y ait  en  cela  rien  a affûté.  Que  fi] 

'Evence  qui  afiiftacn  }8t  au  Concile  Amb.8a.i.r. 
d’Aquilce,  eftoit  Evefque  de  Pavie, 

[comme  il  y a affez  fujet  de  le  croi- 
re, V,  S,  Amkrtifc  nott  if>]'Si  que  Boii.p.,(,.| 
cette  Eglife  ne  reconnoiffe  point  deux 
Evefques  de  ce  nom,  qui  eft  le  mefme 
que  celui  de  Juvence,  (car  on  avoue 
1 un  Si  l’autre,  j [il  faudra  dire  que  ces 
Saints  qu’on  met  dans  le  premier  fîe- 
cle,  ne  font  véritablement  que  du  IV, 

Et  cela  s'accordera  fon  bien  avec  le. 
foin  que  S.  Juvence  prit,  dit-on,  de 
l’Eglife  de  Milan.  Car  cette  Eglife 
ayant  efté  tyrannizée  par  Auxence 
Arien, depuis  jufquesen  374,  les 
Evefques  Catholiques  des  environs  ne 
manquoient  pas  fans  doute  d’en  pren- 
dre tout  le  foin  que  lacharitédcman- 
doit  d’eux. Ferrarius />.#;,]'&  Bollan-  Boli.s.fcb.y. 
dus,  fe  moquent  de  ce  qu’un  nouvel 
auteur  nommé  Gualla,- dit  que  S.  ju- 
vence fut  maltraité  à Milan  par  les 
Ariens:[&Gualla  pourroitbien avoir 
pins  rÿifbn  que  ceux  qui  fê  moquent 
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deluy.CeU  n’empcfchcra  point  que 
S.Syt  n'ait  pucftrc  difciple  de  Saint 
Hctmagoras.Car  ilyaafltz  fujct  de 
croire  que  S Hermagotas  n’a  fouffett 
lue  fous  Dioclétien,  y .U  ftrfiattitn 
\e  Ntron  »>te  rf.] 
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NOTE  X-I. 

Surit  ttmfs  de  lu  mort  de  S . Clement. 

*°MPc«r.  'Eufebedit  dans  fon  hiftoite  queS. 

Clément  mourut  en  la  j*  année  de 
Trajan  .[c’eft  à dire  en  l’an  loo  de 
J.C,  Nerva  n’eftant  mort  qu’en  98.] 
Cependant  dans  fa  chronique  il  met 
le  commencement  d’Evarilte  lôus  les 
Confuls  de  l’an  jj.[Cela  fe  pourroit 
peuteftre  accorder  en  contant  le  régné 
de  T rajan  du  temps  qu’il  fut  fait  Ce- 
far  fur  la  fin  de  97,  mais  nous  ne 
voyons  petfbnnc  qui  le  conte  de  la 
forte  •>  & Eufebe  mefrne  dans  fa  chro- 
nique ne  met  l’an  99  que  pour  la  deu- 
xieme année  de  Trajan.  Outre  cela, 
nefaifant  commencer  Saint  Clement 
qu’en  93,  & luy  donnants  ans  dans 
la  chronique  > & 9 dans  fon  hiftoire, 
il  faudrait  mefrne  félon  luy  différer 
fa  mort  jufqu’aprés  l’an  100. 

Pour  ce  qui  eft  des  autres  auteurs,] 
*»n.afi.t.i.  'Je  catalogue  de  Buchetius  luy  donne 
'”*■  9 ans.  Il  mois,  8c  11  jours.  Un  autre 

Pontifical  met  deux  mois  8c  10  jours, 
8c  marque  qu’il  mourut  l’an  3 de  T ra- 
jan le  14  dfcccmbrc.  D’autres  lifent 
Arui.t.T.,.  Je  13  dans  Anaftafc.'Les  catalogues 
manuferits  de  S.  Gecmain  des  Prci, 
difentl’un  9 ans,  dixmois,Sc  un  jour, 
rautic  fix  ans , un  mois,8c  14  jours. 

NOTE  XII. 

Sur  lemurtjrtde  S. Clement  : Exumtn 
de/eiuOcs. 

[Nous  avons  déjà  remarqué  dans 
iroi.r.5.c.j.p.  la  note  4,]'quc  S.  Irenéc  faifant  le 
dénombrement  des  premiers  Papes, 
raacquedeS.  Telcfphoce  feul  qu’il  a 
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AINT  CLEMENT. 
eAé  couronné  par  un  glorieux  marty- 
re. Il  ne  dit  rien  de  la  mort  des  autres, 
ni  mefrne  de  celle  de  Saint  Clement, 
quoiqu’il  parle  de  luy  plus  ample- 
ment que  de  tous  les  autres. 'Eufebe  iuCi.<.c.)4. 
8c  S. Jerome  mefrne  le  fuivent  en  cela, 

8c  patient  de  la  mort  de  S.  Clement 
fans  rien  dire  de  fon  martyre  ; oiaKii 
■ritdtr  &c.  dit  Eufebe  : «éiir,dit  Saint 
Jerome, qui  n’oublie  pas  de  remarquer 
auifitoft  qu’il  y avoit  à Rome  une 
eglifcdcfonnom.'Detous  les  autres  Peuf.pod.p. 
qui  onteité  S.  Clement  avant  le  IV.. 
fiecle,  aucun  ne  marque  fon  martyre, 
quoiqu’on  ne  manque  pas  de  luy  don- 
ner d autres  eloges. 

'Cependant  Rufin  luy  donne  le  titre  Rof.de ori.t, 
de  martyr,»8c  lePapeZofimeditqu’il  j, 

a confacté  par  le  martyre  la  foy  qu’il 
avoit  enfeignée. 'Le  Concile  de  Vai- >.5.p.i4it.a. 
fon  en  441,  les  fuit,  [8c  nous  avons 
des  aâes  de  fon  martyre  dont  l’hiftoi- 
re  eft  au  moins  plus  ancienne  que  S. 

G tegoite  de  T ours.  L’autorité  de  Ru- 
fin, 8c  encore  plus  celle  deZofime, 
nous  oblige  donc  de  reconnoiftre  que 
l'Eglife  Romaine  le  regardoit  comme 
martyr,  8c  fans  douce  fur  la  tradition 
qui  s’en  eftoit  confetvée.  Aufli  fon 
nom  fe  trouve  dans  le  Canon  de  la 
Melfe , où  l’on  croit  que  l’Eglife  n’a 
voulu  mettre  originairement  que  des 
Martyrs  : 8c  quoique  dans  la  fuite  on 
y ait  ajouté  quelques  Confefleurs , on 
les  en  a enfin  ofte  pour  revenir  à l’an- 
cien ordre.  Ainfi  puifque  tous  les  ma- 
mifcritsy  mettent  S.  Clement  avant 
pluficuts Martyrs,  nous  ne  pouvons 
douter  que  l’Eglife  ne  l’honoraft  com- 
me tel  lorfquc  le  Canon  a efté  fixé  en 
l’état  que  nous  l’avons  aujourd’hui, 
c’eft  à dire  peuteftre  fur  la  fin  du  IV. 
fiecle  , qu’on  croit  eftre  le  temps  du 
martyre  de  S.  Jean  8c  S.  Paul , dont 
les  noms  s’y  lifent. 

C’eft  fur  le  mefrne  fondement  que 
nous  croyons  devoir  leconnoiftre  aufi 
fis. Lin  8c  S.Clec  comme  martyrs^. 
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nonobflant  les  raifons  que  nous  au- 
rions fans  cela  d’en  douter.  Mais  des 
perfonnes  très  judicieufes  croient  que 
l’autorité  du  Canon  ne  nous  oblige 
point  de  dire  que  tous  les  Saints  qui  y 
font  nommez  font  morts  dans  les 
Tourmens,parcequ’il  fufbt  qu’ils  aient 
fouffert  pour  la  foy,  comme  S.  Jean 
l’Evangelifte, S.  Apollinaire  de  Ra- 
venne,  Sc  S.  Félix  de  Noie:  eftant 
certain  que  dans  le  langage  des  pre- 
miers temps  de  l’Eglifc,  ces  forces  de 
Confefleurs  paflbient  pour  Martyrs. 
Jenecroy  pasque  nous  ayons  de  nc- 
cefllcé  d’en  dire  davantage  de  S.  Clé- 
ment; & par  ce  moyen  S.  Ircnée  dont 
l’autorité  eft  très  conlîderable  en  ceci, 
ne  fera  point  contraire  à Rufin  & à 
Zofime. 

Il  finit  aller  plus  ioin  , & Ibutcnir 
que  S.  Clement  eft  mort  par  le  mar- 
tyre, fi  nous  nous  arreAons  à fes  aâcs: 
&c’eAceque  nous  allons  examiner. 
Bm.ioo.(  II.  On  peut  remarquer  d’abord que]'Ba- 
ronius reconnoift que  ccnc  fontpoint 
des  aâes  écrits  par  les  notaires  de  l’E- 
glife  Romaine; mais  qu’ils  n’ont efté 
compofez  qu’aptés  Dioclétien',  fur 
ce  qui  s’eAoitconfervé,  dit-il,  dans 
la  mémoire  des  hommes.  Il  y eft  en 
effet  parlé  du  Comte  des  officcs:[& 
je  ne  ctoy  point  que  cette  dignité  fe 
zrouve  avant  le  temps  de  Conftantin. 
Cela  fuific  pour  ne  pas  donner  beau- 
coup d'autorité  à ces  a<ftes. 

Si  on  les  confidereen  eux  mefmes, 
le  ftylc  en  eft  grave  & ferieux  : mais 
l’hiftoire  de  Sifinne  par  laquelle  ils 
commencent^  en  donne  d’abord  une 
très  mauvaife  idée.  EUen’eft  pas  dans 
lesaéles  qui  font  imprimez  dans  5u- 
c«i.;iy,p.  riusaui3denovembrep.4J4,]  'mais 
*“■  elle  eft  dans  le  pec  que  M' Cotelier 
nous  en  a donnc,[&  dans  les  aâes  la- 
tins que  nous  avons  vu  dans  des  ma- 
T'-am.p.jfS.  nufcrits.l'Elle  eft  aufli  marquée  dans 
le  niift'cl  Gothique  donné  pat  Tho- 
anafiiis. 


INT  CLEMENT. 

'Après  cette  hiftoirc , les  aéles  por-  Cotel.ip.p. 
tent  que  le  Comte  des  offices  donna  **‘'’*' 
de  l’argent  au  capitaine  des  quartiers 
de  Rome,  afin  qu’il  fift  foulcver  le 
peuple  contre  les  Chrétiens.[Jc  doute 
fort  qu’aucun  officier  fuft  aflez  hardi 
pour  exciter  des  fedicions  dans  Rome 
du  temps  de  Trajan.j'Jls  font  dire  à p.in-c- 
Saint  CJemcnc  que  ceux  qui  deman- 
doirnt  fa  mort  Soient  des  chiens  qui 
aboyoienc  contre  des  hommes. 

'llsdifcDC  qucT rajan  ayant  relégué  p.ij4.k. 

S.  Clément  dans  la  Querfonefe , il  y 
trouva  plusde  deux  mille  Chrétiens 
condannez  depuis  longtemps  à tra- 
vailler aux  carrières  de  marbre.[C'ef- 
toit  au  commencement  de  Trajan, 
dans  la  première  , pu  au  plus  dans 
la  féconde  année  de  fon  régné.  Ainfi 
il  faudroit  que  ces  Chrétiens  eulicnt 
efté  bannis  fous  Domiticn.] 'Mais 
Nerva  rappclla  ceux  que  Domitien  ' 
avoit  bannis  ;[& les  Chrétiens  auffi- 
bien  que  les  autres  , comme  on  le  voir 
par  S.  Jean  il 'outre  qu’il  ne  foufftoit  ui 

point  qu’on  leur  fift  un  crime  de  leur 
religion.  [Jcdouterois  d’ailleuts  que 
les  Romains  releguaffent  des  perfon- 
nes, Sc  les  fiffent  travailler  aux  mines 
dans  des  pays  qui  ne  leur  eftoient  pas 
tout  à. fait  uijets,  & qui  avoient  leurs 
princes  particuliers.  Auffi  ces  aâes 
parlent  toujours  de  la  Querfonefe 
commed’une  provincede  l'Empire,] 

'■Sc  la  qualifient  ainfi,  isa{;^'a#.'Cc- 
pendant  il  y a toute  apparence  que  ce  I44.  J 
pays  faifoit  partie  du  royaume  du 
Bofphorc , qu’on  voit  par  l’hiftoire 
Romaine  avoir  toujours  eu  fes  Rois 
fous  les  premiers  Empereurs. [Cotys 
y fut  encore  établi  Roy  par  Claude 
en  l’an49.] 'Sauromatc  y regnoitvers 
l’an  105  fous  Tr,ijan  mcfmc.^Arrien 
mande  à l’Empereur  Adrien  la  mort  Pon>-p  i*  *- 
d’un  [auucJCotys  Roy  du  mcfme 
pays  ; Sc  dit  au  mefmc  endroit  que 
t’Empirc  Romain  ne  paffoit  point 
Piofcutiade,{quicft  beaucoup  plus  à 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  ' j<fy 
!’Oticnt.]'On  trouve  pltifîeurs  autres  i tous  les  ans  ; [on  ne  peut  pas  ne  le 


Rois  du  Bofphore  fous  Tite  Antonin 
[&  fous  Marc  Aurelc.  y.  M,  Partie 
/ a ÿ .JOn  voit  que  du  temps  de  V ale- 
rien,  les  peuples  du  Bofphore  eftoient 
amis , mais  non  fujets  des  Romains. 

'Les  a£les  ajoutent  que  S.  Clement 
ayant  connu  par  un  agneau  le  lieu  où 
il  y avoit  une  fontaine,  & l’ayant 
montré  aux  Chrétiens  pour  y creufer, 
ils  creufoient  tout  ù lentour  , fans 
toucher  à l’endroit , jufqu’à  ce  que  S. 
Clément  pritluy  mefmeun  pic  , & y 
creufa.  [Cela  lent  parfaitement  /a 
fiction.] 

'Ils  difent  enfuite  que  toute ’la  pro- 
vince accouroit  à S.Clemcnt,que  tous 
ceux  qui  y venoient  clloiçnt  conver- 
tis , en  forte  qu’il  s’en  battizoit  tous 
les  jours  plus  de  500  îque  dansl'cfpa- 
çe  d’un  an  il  s'y  baftityoeglifes;  que 
toutes  les  idoles  furent  brilccs,  tous 
les  temples  abatus , & tous  les  bois 
confacrez  au  démon  coupez  julqu’à 
cent  ou  fix-vingts  lieues  a la  ronde. 
[Ceux  qui  favent  comment  leChrif- 
tianifme  s’efl  étendu  dans  les  autres 
pays,&  que  les  Chrétiens  n’ont  point 
eu  d’eglifes  bafties  jufqu’aprés  l’an 
100,  ne  peuvent  regarder  cela  que 
comme  des  fables. 

Tout  ce  qu’on  dit  avoir  fuivi  la 
mort  du  Saint,  eft  fi  extraordinaire  & 
fi  miraculeux,  qu’il  faudroit  en  avoir 
des  témoins  incontcllables.  Nous  le 
croirons  neanmoins,  s’il  eft  vray  que 
Ephrem  , qui  raporte  le  miracle  de 
l’enfant  trouvé  vivant  un  an  après,] 
'foit,  comme  on  le  dir,  un  Evefque  de 
Querfonefe  : & encore  plus  fi  c’eft  un 
martyr,  comme  le  veut  LeoAllatius. 
[Car  quoique  fa  mauvaife  éloquence 
donne  lieu  de  croire  qucj'c’cft  un  grec 
alTcz  moderne, [neanmoins  quand  l’E- 
veCque  d’un  lieu  dit  publiquement  de- 
vant fon  peuple,] 'que  la  mer  Ce  retire 
durant  fept  jours  d’une  grande  lieue  à 
lafcftcd’un  Saint,  Sc  que  cela  fe  fait 


point  croire.  Et  cela  fuppolè,  le  telle 
cil  croyable. 

Mais  on  ne  voit  point  d’où  Allatius 
a pris  qu’il  fuft  Evefque  de  Querfone- 
fe, & martyr,  linon  qu’il  a pu  croire 
que  c’eft]  'un  S.  Ephrem  honoré  par  B0I1.7.11HB, 

1 Eglife  en  cette  qualité  ley  de  mars, 
qu’on  dit  avoir  foulTert  du  temps  de 
Dioclétien.  [Mais  cette  unique  preu- 
ve fondée  fur  la  convenance  du  nom, 
n’eftpas  une  preuve.  AulE  Bollandus 
n’attribue  aucun  écrit  au  martyr,  au 
temps  duquel  le  ftyle  de  l’orateur  ne 
convient  nullement.] 'Ce  dernier  cite  cwct.ip.^; 
mefme  lesadlesdu  martyre  de  Saint 
Clément, [que  Barouius  avoue  eftre 
poftcticurs  a Dioclétien.  La  piece  en 
elle  mefme  n’a  tien  qui  marque  que 
celui  qui  l’a  faire,  patlaft  dans  le  lieu 
où  le  miracle  qu’il  raporte  eftoit  arri- 
vé, ni  dans  le  mefme  temps  1 ce  qui 
donne  un  grand  fujet  de  ne  croire  ni 
l’un  ni  l’autre.]'M'  du  Pin  l’appelle  nypiu.p.iÿ. 
un  auteur  aufll  fabuleux  que  celui  qui 
a fait  les  aéles. 'Allatius  attribue  au  All.lt  siw.ji. 
mefme  Ephrem  un  écrit  des  miracles 
de  S.  Clement,  qui  commence  par  ces 
mots,  L' yifoiire  S.  £hihppe  efidtit 
firti  de  CMdce  .[C’eft  un  vray  com- 
mencement de  quelque  hiftoite  apo- 
cryphe, indigne  de  fottit  de  la  plume 
d’un  martyr. 

On  peut  ajouter  à cela , qu’eftant 
vifiblcquc  S.  Irenée,  Eufebe,  & S. 

Jerome,  n’ont  point  feeu que  S. Clé- 
ment ait  cfté  martyr , il  faut  ou  qu’il 
ne  foit  pas  mort  pat  le  martyre , ou 
qu’au  moins  fon  martyre  ait  efté  peu  1 

célébré  & peu  connu.  Et  neanmoins 
(i  ce  que  difent  fes  ailes  eft  véritable, 
je  ne  voy  tien  qui  doive  avoir  cfté  plus 
illuftte  dans  l’Eglifc  ; Si  je  ne  fçay  pas 
comment  S.  Itcnéc,clevédans  l’Afie 
fous  S.  Polycarpe  qui  eftoit  Evefque 
des  le  temps  que  S.  Clement  mourut, 
l’a  pu  ignorer. 

11  eft  encore  étonnant  que  ce  mira- 
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de  de  la  mer  qui  fc  retiroit  tous  les 
ans  durant  fepc  jours , qu*on  publioic 
en  France  au  VI.  ficelé,  fuft  entière- 
ment inconnu  dans  laQucrfonefe  au 
I X , pendant  que  la  mémoire  s’en 
confervoit  encore  àConftantinople. 
«•ii.j.nuB,  'Car  nous  apprenons  d’une  hiftoirc 
qu’on  croit  cwiginale,quc  S.  Conftan- 
tin  eftantvenucnccpays  là[vets  l’an 
II50,]  Je  ayant  voulu  vérifier  ce  qu’il 
avoir  appiis  de  Sjint  Clément  par  les 
livres, (c’eft  à dire  pat  fes  ades,)& 

iiar  le  bruit  commun  , il  trouva  non 
éulcmcnt  quê  la  mer  ne  fc  retiroit 
plus,[cc  qut  ne  feroitpas  étonnant;' 
mais  que  ni  l’Evcfquc  du  lieu  , ni  tous 
les  autres  du  paysn  en  avoient  aucune 
connoilTancc.  On  dit  que  c’ell  par- 
eeque  les  habitans  du  pays  efloicni 
étrangers; [comme  fi  un  pays  chan- 
geoit  tout  d’un  coup  d'babitans , £c 
u’il  n’en  refiafi  pas  toujours  affez 
’anciens  pour  apprendre  aux  nou- 
veaux CCS  fortes  dechofes,  aufiquclTcs 
les  peuples  font  d’ordinaire  plus  atta- 
chez , qu’à  ce  qu’il  y a de  plus  folidc 
dans  la  pieté.]' La  vie  de  S.  Confiantin 
porte  qu’il  trouva  le  corps  de  S.  Clé- 
ment , mais  dans  une  iflc,[cc  que  nous 
lailfons  à accorder  avec  fes  aûcs  à 
ceux  qui  croiront  le  pouvoir. 

Après  ce  que  nous  venons  de  dite, 
je  croy  qu’on  ne  s’étonnera  point]'que 
•S!-?*.  despctlonncs  aient  appcllé  cette  hif- 
toire  une  fable  fotre  îc  ridicule. [Ceux 
qui  lie  voudront  pas  aller  jufque  là, 
avoueront  au  moins  que  c’eftune  piè- 
ce fans  autorité,  & fur  laquelle  on  ne 
Durm.p.Si.  peut  ricnappuycr.Jdigned’eftrcattri- 
quée  aux  nouveaux  Grecs , [quelque 
ancienne  qu’elle  puifie  cftic. 

II  y a p.'uî.ftrc  afl’cz  fujetde  dou- 
ter fi  celui  qui  a invcn'c  ou  compolc 
une  fi  méch.inte  pièce,  n’auroit  point 
efté  cap.ablc  d’attribuer  à S.  Clenncm 
de  Rome  ce  qu’il  autoit  oui  dire  d’un 
S.  Clément  martynzédans  la  Quer 
ibnefe  ; non  fous  Trajan , mais  depuis 
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que  les  Romains  furent  devenus  maif^ 
très  abfolusdc  cepays  ; Scd’y  ajouter 
cnfuitedivcrfescirconftances  pour  or- 
ner fa  narration.  Cela  ne  feroit  pas 
plus  étrange  que  de  voir  que  S.  Gré- 
goire de  Nazianze  & Prudence,  qui 
avoient  affurément  plus  d’érudition' 

& plus  d’amour  pour  la  vérité  que  cc 
faifeur  d’aâcs  , ont  confondu  S.  Cy- 
prien  de  Carthage  avecun  S.Cyprien 
d’Orient.  Si  cela  s’tft  fait  des  le  IV. 
fiecle , il  ne  fc  faudra  plus  étonner  que 
Rufin  & Zofime  aient  cru  le  martyre 
de  S. Clément , que  S.  Ircnée,Eufcbe» 

& S.  Jerome , ont  ignoré  ; 5c  qu’ils 
l’aient  peiluadé  auConcilcdcVaifon, 
à S.  Grégoire  de  Tours , 5c  aux  autres 
qui  en  ont  parlé  depuis.  Rufin  avoir 
peu  d'cxaélitude  d’cfprit , 5c  peu  de 
difeernement,  puifqu'il  a efté  capable 
de  croire  lesfiblcs  des  Récognitions 
comme  des  veritez , 5c  d’employer 
fon  temps  à les  traduire  en  latin  : 5c 
l’on  voitpar  ce  qui  fe  paflà  à l’égard' 
de  Ccliltc  5c  tfe  Patroclc  d’Arles,, 
que  Zofime  eftoit  facile  à recevoir  ce 
qu’on  luy  difoit.J'Le  martyre  verita-  rcjrr.Jif.p. 
ble  de  Flavius  Clcmens,  aura  pu  aider  [f'*' 

s 1*1/1 

a croire  celui  du  Pape  , dont  il  cftoit 
contemporain  , comme  on  croit  que 
c’eft  cc  qui  a fut  dire  que  lePapc  eftoir 
de  la  famille  impériale. [C’eft  ce  que 
nous  prions  les  perlbnnes  habiles  d e- 
xamincr  ; 5c  en  attendant  leur  juge- 
ment , nous  ne  lailTcrons  pas  de  regar- 
der S.  Clément  comme  un  martyr,, 
pitifquc  tout  le  monde  depuis  Rirfiii' 

5c  Zofime  luy  en  donne  le  titre  , 5c 
que  l’autorité  du  Canon  nous  oblige, 
comme  nous  avons  dit,  de  rcconnoif— 
tre  que  s’il  n’eft  pas  mort  pour  J. C, 
il  a neanmoins  fottlFcrtpour  luy.  Le 
calendrier  du  P.Fronto  P-/50, marque 
pour  l’Evangile  de  fa  ftftc  , Hoiro' 

(fut  i im  p.  r'gre  profic  fetns  &c.  qu’on 
dit  aujourd’hui  pour  les  Evcfqucs  non 
martyrs;  ccquc  l'Eglifc  continue  en- 
core; mais  on  n’en  peut  rien  conclure. 
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iOn  peut  faire  plus  de  fort  fur  ce  que 
S.  Clément  ne  fe  trouve  point  dutout 
dans  les  martyrologes  qui  pflnent  le 
nom  de  S . J erorae,  lî  l'on  ne  veut  dire 
risRDt.p.  que  c’eft  luyj'qui  cft  marqué  à Rome 
le  5 de  novembre  avec  un  SirapronCj 
t-ih-  'ouceluiqui  y eft  feul  leai  du  mcfme 
f mois  > '6c  Florcntinius  femblc  croire 
que  ce  dernier  peut  cftre  le  Pape.  U ne 
copie  de  ce  martyrologe  le  qualifie 
iudi.cyd.p.  ConfclTeur. 'Celui  du  9 novembre  cft 
marqué  dans  le  calendrier  de  Buchc- 
rius,[&ainfi  eftoit  honoré  des  le  temps 
de  Libère  :]mais  il  eft  joint  avec  des 
ïarr.poa.p.  martyrs  'qu'on  tient  n’avoir  ibuftètt 
que  fous  Dioclétien. 

[Le  miftcl  Gothique  donné  patTho- 
anafius  en  1S80,  marque  f. 298.2991 
xoutc  l’hiftoirc  des  aélesdc  S.Clement 
ÿufqu'à  celle  de  Sifînne,  pour  lequel  il 
demande  que  l'on  prie,  & prena  aufE 
^hverfes  chofes  des  Récognitions. 

Il  ne  fautpas  oublier  que  le  meno- 
loge  de  Bafile  nous  fait  une  hiftoirc 
de  S.  Clément  bien  differente  des  au  * 
ügbxs.p.  très.]  'Car  il  porte  que  Domitien  le 
relégua  à Ancyreen  GaUcie,  qu’il  y 
fut  enfermé  dans  un  lieu  donton  mu- 
ra la  porte,  qu’il  y vécut  quelque 
temps  de  legumes,  qu’enfin  il  y mou  - 
rut  dans  la  mifere  & dans  le  deuil; 

{termes  qu’on  n’eraploie  guère  dans 
’hiftoire  des  martyrs, ]'quc  fon  corps 
fut  jerté  dans  la  mer, [qui  cft  bien  loin 
d’Ancyre,]&  rejettépar  la  mer  fut  le 
rivage  ; & il  éclaté  jufqu’à  prefent, 
dit  le  menologe , par  divers  miracles. 
Mm*», 14.  Menées  fuivent  l’hifto.tc  otdi- 
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NOTE  XIII. 

Sur  unt  feconie  lettre  aitx  Corinthiens 
nttribuée  i S.  Clement. 

pâlo'b  t 'Eufebe  dit  qu’outre  la  grande  lettre 
de  S.  Clément  aux  Corinthiens,  il  y 
en  avoir  une  fécondé  ou’on  difoit 
eftte  auffi  de  luy;  mais  qu  elle  n’eftoit 
• pas  célébré  comme  la  première  , St 
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n’eftoirpas  citée  par  les  anciens  ; 'ce  cotei.ap.m 
qui  marque  au  moins  que  l’on  doutoit 
lî  elle  eftoit  de  luy  : 'S.  Jerome  dit  iria.v.iiLf. 
mefme  pofitivement  que  les  anciens 
la  rcjcttoicnt;'&  Photius  prétend  ab-  phw.c.iij.p. 
folument  qu’elle  cft  fupjpofée.*On  ne  J 
doute  pas  que  ce  ne  toit  celle  dont  cut.iTp.Voj. 
Junius  nous  a donné  un  grand  frag-  *• 
ment  en  nous  donnant  la  première. 

Il  les  avoir  trouvées  toutes  oeux  dans 
le  mefme  manufetit, 'qu’il  nous  mar-  cki».ptj, 
que  avoir  cfté  écrit  des  le  temps  du 
grand  Concile  de  Nicée. 

[Eufebe  niS.  Jerome  ne difent point 
à qui  cette  fécondé  eftoit  écrite.  Et 
cela  ne  paroift  point  par  ce  que  nous 
ena  donné  Junius.  ]'Photius  l’appelle  Phot.p.iS,, 
une  fécondé  lettre  aux  Corinthiens,  P Pf- 
'&  S.Jcan  de  Damas  cnciteunpafTa-  co«i.ip.n.p. 
gc  fous  ce  mefme  titre.*  Photius  fc  i°phtcc  u* 
plaint  que  les  penfées  en  font  baffes,  p.ioj.'  ‘ 
& quelquefois  fans  fuitc,qu’ellc  don- 
ne a l’Ecriture  des  fens  qui  ne  font 
point  naturels  ; ' 6c  qu’elle  cite  plu-  cicm.i.cor. 
fleurs  paroles  deJ.C.qui  ne  fontpoint ‘♦'•'Vr-  . 
dans  1 Evangile.'On  marque  que  la  c. 
dctnierede  ces  paroles  cft  tirée  de  l’E-  ‘ “•l’  i"  *- 
vangilc  apocryphe  dcsEgypticns.'On  c.ii.p.in.a|,. 
y trouve  un  endroit  qui  cft  de  mefme 
dans  la  première. 

'M'  Cotcliernclaiffc  pas  de  croire  n.p.i»4.c.a. 
qu’elle  peut  cftre  véritable  , quoique 
moins  connue , 8c  non  citée  par  les 
anciens  qui  cft  tout  ce  qu’en  dit  Eu- 
febe il  dit  que  ceux  qui  ont  mis  P.104.10T. 
la  première  au  rang  des  Ecritures  ca- 
noniques , ont  fait  le  mefme  honneur 
à la  féconde. 'Le  dernier  Canon  des  conc.i.i.p. 
Apoftres  y met  en  effet  deux  lettres 
de  Clement. 'Uffetius  avoit  remarqué  üir.mign.pf. 
que  fauteur  des  Queftions  attribuées 
àS.  Juftin  , ayant  ditdans  la  queftion 
74,  que  S.  Clement  ciioit  les  Sibylles 
dans  fa  lettre  aux  Corinthiens,  & cela 
ne  fc  trouvant  point  dans  la  première, 
il  falloir  que  ce  fuft  dans  la  fécondes 
8c  que  c’eftoit  une  preuve  de  la  fauffe- 
té  dc  cette  féconde , puifque  les  vers 
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f(f  NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 

des  Sibylles  ne  font  faits  que  depuis  1 quelles  il  ne  parle  point  mefme  de  fa 


la  mort  de  S.  Clemcnt.'M'  Cotelier 
répond  à cela  qu’il  pouvoir  y avoir 
des  vers  des  Sibylles  du  temps  de  S: 
Clément  ; qu'ainlî  ils  peuvent  avoir 
efté  citez  dans  la  fécondé  lettre  aux 
Corinthiens  fans  qu’elle  foit  fauflci 
'mais  qu’il  y a plus  d’apparence  qu’ils 
elloicnt  citez  dans  un  endroit  de  la 
première  qui  cft  perdu. 

'11  ajoute  queS.  EpiphaneSé  Saint 

Jerome  mefme  , citent  cette  féconde 
ettre  comme  de  S.  Clément , patee- 
qu’ils  citent  en  general  les  lettres  de  ce 
Saint.  [Je  ne  fçay  fi  cclacftaflcz  foli- 
dc.j'Ces  deux  Pères  difent  que  dans 
ces  epiftres , S.  Clément  exhottoit  à 
embtafler  la  virginité  par  les  louanges 
qu’il  luy  donnoit.S.  Epiphanc  ajoute 
que  ces  epifires  efioieni  circulaires,  & 
le  lifoient  publiquement  dans  IcsEcli- 
fcs.  [Le  titre  de  circulaires  femble 
marquer  d'autres  lettres  que  celles  aux 
Corinthiens  , dans  1a  première  def- 


virginitc.  Et  îbn  fujet  ne  l’y  porte  pas; 
fi  ce  n’efi  que  dans  ce  qui  manque  il 
eufi  fait  quelque  exhortation  i la  ver- 
tu , dans  laquelle  il  eufi  parlé  de  la 
virginité.j'Mais  ce  que  Saint  Jerome  Hier.ioTo».i.' 
ajoute  que  ces  lettres  s’adteflbient 
aux  vierges  de  l’un  & de  l’autre  fexe, 

&:  ne  traitoient  prefque  que  de  la 
pureté  virginale  , [convient  encore 
moins  à la  première  lettre  aux  Co- 
rinthiens. La  fécondé  parle  de  la  chafi 
teté,mais  ne  dit  rien  de  la  virginité 
en  particulier.]  ' Cela  pouvoir  eftre  ciem.,  c<». 
dans  oc  qui  eft  perdu.  o-l’-iit.c 

'Dodwcl  craint  que  ces  eloges  delà  Pcjrr,poft,p. 
virginité  ne  fu  fient  dans  quelques 
écrits  anocryphes  :&  pour  la  fécond* 
lettre,  il  prétend  que  c cft  l’écrit  inti- 
tulé La  doihme  de  S.CIement,  fait 
quelque  temps  après  luy. 'Il  dit  autre-  cpp  air.n.t 
part  que  cette  féconde  epiftre  cft  pref- 
que  aufiî  ancienne  que  Saint  Clément 
mcfmc.- 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  T R A J AN.. 


NOTE  r. 

Sitr  UmdrtjrtdeS.  SimeoiuUjtrufa- 
lemi  où  d eft'AttJJi  ^arlé  des  frovintts 
gouvernées  far  des  Confnlatres. 

[T  A chronique  de  S.  Jerome  met 
JL#le  martyre  de  S.  Simeon  de  Je- 
rufalemavcc  celui  de  S.  Ignace,  fur 
l’an  iode  Trajan  , qui  cft  le  107'  de 
J.C:  fie  Scaliger  a inféré  cet  endroit 
dans  fa  chronique  grcque  , comme 
pris  d’Eufcbe.JPearlon  fie  Dodirel  le 
fuppofent  aufiî, fie  abandonnent  nean- 
moins cette  epoque  , patccqu’Eufcbe 
a fait  bien  des  fiiuccs  dans  (a  chroni- 
uc , fie  qu.’il  y met  fouvent  beaucoup 
c chofes  au  hazard  à peu  près  dans 
U temps  où  elles  (c  font  faites,  ou  en 


joignant  à des  faits  dont  l’epoque  luy> 
cftoit  plus  connue,  ceux  dont  il  ne 
favoit  pas  fi  bien  le  temps.  [Nous 
avouons  fins  peine  toutes  ces  chofes, 
fie  nous  abandonnons  Eufebe  fans> 
fcrupulc,lorfqu’il  nous  paroift  y avoir 
quelques  railons  confidcrables  de  le 
faire.  . Mais  il  faut  quelque  raifon , St 
non  de  (impies  conjcdfurcs  fans  fond*, 
ment  telles  qu’ôn  peut  juger  cftrecel-  • 
les  de  Pearfun  fie  de  Dodvrel , puif- 
qu’ils  ne  s’accordent  contre  Eufebe 
que  pour  (c  combatte  l’un  l’autre', 
Pearibn  mettant  le  martyre  de  Saint 
Simeon  au  commencement  dcTra- 
jan  , fie  Dod^cl  à la  fin  en  l’an  iitf.] 
'L’index  dcsEvcfqucs  de  Jctufalera  ibü. 
attribué  à Nicephote,  donne  18  ans, 

dit 
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dit  Pcarfon  , aux  cinq  Evefques  qui  I qu’il  y cuft  aucun  fujet  particulier  do 
tfi.tt.c.K.  ont  fuccedc  à S.  Simeon, le  der-  I rien  craindre  du  collé  des  Juifs.  Ce 


nier  des  cinq ell  mort  en  la  15' année 
deTrajan,  Iclon  S.  Epiphanc.[Mais 
Nicephorc  & S.  Epipnanc  n’ont-ils 
pas  encore  bien  moins  d’autorité  que 
Eufebe  mefmc  î Pcarfon  voudroit-il 
foutenit  queJ'Saint  Marc  le  premier 
Evefque  de  Jcrufalcm  d’entre  les  Gen- 
tils, n’a  commencé  qu’en  la  1 1‘  année 
d’Antonin  , & bien  d’autres  chofes 
qu’on  trouve  en  cet  endroitdeS.Epi- 
phaneî[D’où  Nicephore  a t-il  pris 
ces  18  ans  inconnus  a Eufebe,  qui  n’a 

Îu  trouver  la  durée  des  Evefques  de 
erufalem  , & qui  avoit  neanmoins 
cous  les  moyens  de  le  faire  , Ci  cela 
cuft  cAé  poÂibIc  2 II  cft  certain  qu’il 
y a bien  peu  de  temps  entre  l'an  107 
& l’an  1 58,  auquel  pour  le  pluAard  il 
faut  commencer  l’cpifcopat  de  Saint 
Marc,  pour  mettre  les  treizt-Evcfques 
qu’Eulcbc  conte  entre  S.  Simeon  & 
luy.  Mais  Eufebe  n’a  pas  ignoré  cette 
difficulté  , & n'a  pas  ctu  neanmoins 
qu’elle  luy  iluA  faire  avancer  le  mar- 
tyre de  S. Simeon. 

Dodvvel  n’a  pas  cru  feulement  fe 
devoir  objeéter  ces  raifons  de  fon 
CrpJif.ii.  maiftrepoury  répondre.yil  fonde  fon 
fcntifncnt  fur  ce  que  S.  Simeon  ayant 
efté  martytize  pareequ’il  cAoit  de  la 
race  de  Uavid,  il  eA  probable  qu’on 
BC  luy  fit  un  crime  de  fa  naiflanccquc 
fur  ce  que  les  Juifs  fc  rcvoltoicnt  par- 
tout dans  les  dernières  années  de  T ra- 
jan.  [Si  nous  n’avions  aucune  lumière 
fur  cela  que  ce  que  ditHcgtfippe, qu’il 
eA  mort  fous  T rajan,  nous  nous  ren- 
drions aAez  volontiers  à cette  conjec- 
ture ,ôc  nous  ferions  bien  aifes  mef- 
me,]'auAîbien  que  Dodspcl  , de  ne 
Trouver  pas  S.  Simeon  fi  âgé  du  temps 
de  noAre  Seigneur.  [Mais  ce  ne  font 
point  là  dutoutdes  raifons  à al  léguer 
contre  l’autorité  d’Eufebc;  & on  avoir 
déjà  '.’erfccuté  la  famille  de  David 
ibusDomiticn,  lorfqu’on  ne  dit  point 
Hift.  Eed.  Tom.  //. 


qui  nous  arrcAe  encore,  c’eA  que  plus 
on  retarde  le  martyre  de  S.  Simeon, 
moins  on  laiflc  de  temps  pour  fes  trei- 
ze fucceflèurs , qui  en  ont  déjà  bien 
peu  ; & il  faut  encore  rejetter  ce  qui 
cA  dans  la  chronique  d'Eufebe,  que 
JuAe  fucceflcurde  S.  Simeon  mourut 
en  iii.]'LefilcncedcS.  Polycarpc[ne  ibii 
fera  jamais  une  preuve  que  S. Simeon 
n’cA  pas  mort  avant  l’an  108. 

Ainfi  nous  lailibns  fon  martyre  en 
l’an  107,  auquel  Eufebe  le  place,  par- 
eeque  nous  ne  voyons  point  de  raifbn 
pour  le  mettre  en  une  autre  année.] 

'Li  chronique  d’Alexandrie  qui  le  ciir.Al.p. 
met  tantoA  en  la  7*,  tantoA  en  la  8* 
année  deT rajan,[a  encore  moins  d'au- 
torité qu’  Eufcbe,outrc  qu’elle  s’a  Ab  t- 
blit  par  fa  variation. j'Éllc  met  aufli 
le  martyre  de  Saint  Ignace  en  105, [ce 
qu’on  fçait  cArc  faux:]&  elle  ne  fait 
mefmc  commencer  Jufte  fucccAcur  de 
S.  Simeon  qu’en  l’an  107. 

'Loyd  fuivi  par  le  P.Pagi,  cmbraAe  Pagi.iop.j  s. 
le  fcntimentdc  Dodvel,  & prétend 
le  confirmer  , pareeque  félon  Hege- 
fippc  cité  par  Eufebe,  Saint  Simeon 
fouffrit,  dit-il,  coram  Tr^jAitc,  8c  par- 
ccque  les  aélcs  grecs  de  S.  Ignace  par- 
lent d’Attique  fous  qui  il  fouffrit, 
d’Urbain,  & de  Marcel. [Tout  cela 
fuppofe  , fait  autant  pour  107  que 
pour  iitf.  Mais  je  ne  fçay  pas  fi  Loyd 
ouleP.  Pagi  qui  a fait  imprimer  deux 
fois  ccram  Trajaro  en  italique,  ont 
cru  qu’Hcgefippe  & Eufebe  avoient 
écrit  en  latin.  Ce  que  je  fçay,]'c’cA 
qu’on  lit  dans  le  grec  d’Eufebe  «n 
Tf^(io'sJ.[qui  peut  lignifier  esrion  7r<- 
’ano  6c  Jab  Trjjuno.  Mais  toute  la 
fuite  donne  lieu  de  juger  qu’en  cet 
-ndroitc’cA  pIutoA  fnb  7r.tj^>u,  ou 
comme  a traduit  M'  Valois, 

■■■*  Tmjani.  Nous  ne  trouvons  ni  Àt- 
.ique  , ni  Uurbain , ni  Marcel  , foit 
dana  les  vrais  aâcs grecs  de  S.  Igtuce 
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que  le  P.  Ruinan  vient  de  nous  don- 
ner, foit  dans  ceux  que  M' Cotclier  a 
Boü.i.fcb.p.  publiez  en  i67i.]'Les  vieux  ailles  la- 
“ tins,[infoutenables  en  ce  point  com- 

me en  tout  le  refte,]Jatcnt  fon  mar- 
tyre du  premier  février  fous  le  Con- 
fulat  d’Attique  6c  Marcel. 

[On  poiuroir  objeifer  contre  Eu- 
i^n.cp.a.ti.  febc,]'la  lertre  de  Tiberien  gouver- 
neurde  Paieftine  en  107,  félon  Male- 
ia,[puifque  S.  Simeon  foufFrit  fous 
Attique.  Mais  on  verra  dans  la  note 
2,  qu  on  ne  peut  rien  fonder  fur  cette 
lettre.  Quand  mefme  clic  feroir  vraie, 
on  pourroit  douter  fi  Malcla  Sc  Sui- 
das ont  dû  la  mettre  en  107,  puifqn’il 
ittfji.f.ti.i.  n’en  paroift  rien  par  la  lettre.yc^el- 
b.c|Pni,»07.  njefnie  ou’ Attique 

n'eftoit  pas  gouverneur  de  la  Paiefti- 
ne, mais  de  la  Syrie,  foit  que  S.  Si- 
meon ait  efté  martyrizé  à Antioche, 
comme  le  prétend  Loyd , fans  autre 
preuve  que  (on  cortm  Trajaw,]  foit 
qu’en  qualité  de  gouverneur  de  toute 
la  Syrie,  H ait  eu  droit  deprefider  au 
jugement  de  ce  Saint,  quoique  Tibe- 
rien gouvetnaft  fous  luy  la  Paieftine, 
comme  nous  voyons  dans  jofeph  que 
les  Lieutenans  de  Paieftine  eftoient 
fournis  aux  Gouverneurs  de  Syrie. 

Mais  je  ne  fçay  fi  l’on  trouveroit 
que  les  Gouverneurs  de  toute  la  Syrie 
aient  jamais  efté  appeliez  Confulai- 
luf.o.p  u-i.  tes.j'M'  Valois  le  croit,  & dit  après 
^ Saumaife  , que  les  Lieutenans  de 

l’Empereur  qui  avoient  efté  Confuls, 
eftoient  alors  appeliez  Confulaires, 
pour  les  diftingucr  des  Prétoriens, 
c’eft  à dire  de  ceux  qui  n’avoient  efté 
que  Prêteurs.  C’eft  le  fens  que  Sau- 
roaife  donne  à ce  que  dit  Capitolin, 
T.Aw.vp.ji.  'que  M.  Autelc  changeoit  les  provin- 
*•  ces  Ptoconfulaires,[qui  eftoient  celles 

du  Scnat,]cn  Confulaires,  ou  les Con- 
fulaites  en  Proconfulaires  Ce  en  Pré- 
toriennes, félon  qu’il  le  jugeoit  plus 
utile.[Jc  ne  fçay  neanmoins  fi  l’on 
trouve  quelque  exemple  des  Confu- 
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laites  pris  en  ce  fens.  Dion  dans  là 
defeription  qu’il  fait  de  l’état  de 
l’Empire,  ne  donne  point  d’autre  titre 
aux  Lieutenans  de  l’Empereur  que  ce^ 
lui  de  Propteteurs,  lots  mefme  qu’ils 
avoient  efté  Confuls.  y.  Augu^t  f f, 

Pline  qui  fut  gouverneur  du  Pont  Sc 
de  la  Bithy nie  fous  T ra jan , prend  le 
mefme  titre  dans  une  infeription , j 
ajoutant  feulement  fotejt4ttCcnfuUri. 

Et  neanmoins  il  avoit  efté  Confiai.] 

'Strabon  dit  que  l’Empereur  en-  Stfab.r.).j. 
voyoit  deux  Lieutenans  en  Efpagne, 
un  Prétorien  pour  la  Lufitanie,  & un 
Cônfulaire  pour  la  Tattagonoife  : 
mais  il  paroift  leur  donner  ce  titre 
par  raport  à ce  qu’ils  avoient  efté, 
non  i ce  qu’ils  eftoient  alors  , fans 
qu’on  en  puilTc  conclure  qu’on  les  ap- 
pellaft  GmplemcnzCon/ultures , pour 
dire  qu’ils  gouvernoient  une  province 
Confiilaire,ou  deftinée  à un  Confiai. 

[C’eft  ainfî  ce  me  femble  qu’il  faut 
entendre  ce  Lieutenant  Cônfulaire, 
ùranui’  ■Ijtpui'a,  qu’on  lit  dans  Stra- 
bon,  non  en  l’endroitj'd’où  Saumaile  Spart  n.s.p. 
le  citcp./tf7.é,& où  il  fcrottafl’ezfbrt 
pour  Iuy,(car'ûB'<cn«(  n’y  eft  point,) 
mais  quelques  lignes  auparavant,  p. 
té 6.  d,[où  je  croy  qu’on  verra  aife- 
ment  qu’il  ne  prouve  rien. 

Je  dis  que  je  ne  trouve  point  qu’on 
ait  donné  le  titre  de  Confialaite  au 
Gouverneur  de  la  Syrie  entière , c’eft 
à dire  de  tout  ce  qui  eft  entre  la  Ci  licie 
& la  Paieftine,  ou  mefme  l’Egypte. 

Car  pour  la  province  de  Syrie,  telle 
qu’elle  eûoit  dans  le  V.  ficelé,  où  elle 
ne  faifoit  peuteftre  pas  le  demi  quart 
de  l’ancienne  Sytie,]'il  eft  certain  par  Not«.i.i,<> 
la  Noticede  l’Empire,  que  fon  Gou-  f *' 
Ÿcrneut  eftoit  qualifié  Cônfulaire, 
auftîbien  que  celui  de  la  Paieftine,  & 
de  plufieurs  autres  provinces. [Mais 
ces  Confulaires  paroiftenr  avoir  efté 
inferieurs  en  dignité  aux  Gouverneurs 
de  route  la  Syrie,  qu’on  appelloic  alors 
Comtes  d’Orient.] 
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'Comme  on  peut  tirer  de  Scrabon, 
au’encre  les  provinces  de  l’Empereur, 
il  y en  avoir  de  deilinées  pour  ceux 
qui  avoient  edcConluls,  & d’autres 
pour  ceux  qui  avoient  edé  Prêteurs, 
[Saumiife  a cru  que  les  premières 
fcnt  celles  dont  les  Gouverneurs  font 
appeliez  Confulaires  dans  la  Notice. 
Mais  le  moyen  de  prétendre  que  la 
Faleftine  merme , & plullcuts  autres 
de  celles  qui  avoient  des  Confulaires, 
aient  jamais  efté  deftinées  pour  des 
Confiils,c’eft  à dire  pour  les  premières 
perfonnes  de  l'Empire  ; Il  eft  cerrain 
que  jufqucs  à Vefpalîen  la  Palcftine 
edoit  pour  de  (impies  Chevaliers,  & 
mefme  pour  des  affranchis.  La  Luft- 
lanie  dedinée  ^ un  Prétorien , félon 
Strabon  , avoir  un  Confulaire  : & au 
contraire  laTarragonoife  demembrée 
en  plufîeurs  provinces  t n’avoir  que 
des  Preftdens,  s’il  ed  permis  de  tra- 
duire aiod  Prdfides,  quoiqu’elle  eud 
edé  pour  les  Confuls.  La  Betique,  la 
Candie,  Si  d’autres  provinces  du  peu- 
ple, avoient  aufli  leurs  Confulaires. 
Ainfi  il  y a bien  de  l’apparence  que 
Dioclétien  a fait  de  nouveaux  rcgle- 
mens  pour  les  provinces,  fans  avoir 
beaucoup  d'égard  à la  maniéré  dont 
elles  avoient  edé  gouvernées  jufqu’à 
Alexandre  Sevete. 

Nous  attribuons  ce  changement  à 
Dioclétien , pareequ’il  en  a faitbeau- 
coup  d’autres , & que  celui  dont  nous 
parlons  paroid  dcsfontemps,ou  audî- 
rod  apres  *,  au  lieu  que  je  ne  fçay  (i 
avant  luy  on  en  trouve  beaucoup  de 
vediges.]'M'  Valois  dit  en  effet  que 
les  Confulaires  qui  edoient  dans  le 
IV.  (iecle  , edoit  une  magidratute 
établie  bien  depuis  Trajan.  [Il  faut 
neanmoins  remarquer  que] 'l’endroit 
où  il  ed  parlé  du  Confulaire  Attique, 
edun  pafTagcd’Hcgcfippe  qu’Eudbe 
paroid  vouloir  raporter  dans  les  pro- 
pres termes  de  fon  auteur  ; & on  y lit 
son  feulement  que  S.  Simeon  fut  ac- 


eufé  devant  le  Confulaire  Attique,  fou 
quelques  uns  precendroient  peutedre 
que  Conftd/ùrt  dgnifie  qu’Attique 
ivoit  edé  Conful,]mais  encore  que  le 
Confulaire  admira&c.[où  il  marque 
vifiblcmcnt  le  titre  du  Gouverneur. 

Aind  je  ne  fçay  pas  fi  l’on  peut  fc 
difpenfer  de  reconnoidre  que  des  le 
temps  d’Hcgefippe  au  moins  , c’ed  i 
dire  30  ou  40  ans  après  Trajan  , le 
Gouverneur  de  la  Paledine  portoit  le 
titre  de  Confulaire.  Car  nous  ne  dou» 
tons  pas  que  S.  Simeon  n’ait  edé  con- 
danné  dans  la  Paledine  par  le  Gou- 
verneur du  pays  , qui  edoit  fbn  juge 
naturel , puifqu’il  n’y  a pas  d’ombre 
de  preuve  du  contraire.  On  trouve 
aufb  du  temps  de  Probe  des  Prefiims 
bien  inferieurs  aux  anciens  Gouver- 
neurs des  provinces, j'puifqu’on  leur  Probl.r.p;  ' 
accordoit  comme  une  grâce  jni  Pr*- 
tvrittm. 

'Il  faut  encore  remarquer  fut  Atti-  lur.n.p.jç.i; 
que,  que  M*'  Valois  blafme  Rufin 
a’avoir  dit  que  S.  Simeon  fut  marty- 
rizé  Jftnctim  -y  & il  veut  que 
ôn  AUtiaS  dans  Eufebe  , fignifie 
feulement  que  ce  fut  du  temps  qu’At- 
tique edoit  gouverneur  foit  de  Syrie, 
ffoit  de  Paledine.]  'Mais  Eufebe  dit  ; 

quelques  lignes  plus  bas  , en  cirant 
Hegefippe  , qu  Attique  admira  la 
condanceduSaintdans  lestourmens: 
de  fonc  que  M' Valois  mefme  n’a  pu 
fe  difpenfer  de  traduircen  cet  endroit 
àni  AüiiitJ  pr  coTAm  jltùct. 

NOTE  II.  Pw  11  pi{t 

S ». 

Sur  ta  lettre  de  Tiherien  4 Trdjdn. 

'Uffetius  nous  a donné  une  lettre  ita-aA  r-^. 
de  I iberien  gouverneur  de  Paledine 
à T rajan,fur  la  perfecution  desCbtc- 
:iens,  qu’il  a tirée  de  Jean  Malela,  & 
qui  ed  citée  par  Suidas  T.f.^}6,'Oa 
remarque  que  Malela  n’ed  pas  un  au-  I 

teur  fort  authentique,  & mefme  qu’il  ’ ^ 

ed  plein  de  fablcs.[On  pourtoit  ncan- 
< Ccc  c ij. 
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moins  douter  ficela  va  jufques  à nouS|  avons  trouvé  aucune  qui  aitcruqu’el 


donner  de  faufTcs  pièces  : & les  plus 
méchans  auteurs  en  ont  quelquefois 
de  bonnes.]  Ce  qu’on  dit  que  fi  cette 
lettre  eftoit  véritable  elle  auroit  eflé 
plus  fouvent  citée,  qu’Eufebc  l'auroit 
connue,  Sc  qu’il  l’auroit  mife  dans  fon 
hiftoire,[tout  cela  ne  fuffit  pas  pour 
la  rejetter,]'quoique  M'  Cotelier  l’ait 
tenue  pour  fuTpcâe  fur  cette  raifon, 
fans  en  marquer  d’autre  , mais  fans 
appuyer  auflineaucoup  fur  fbn  doute. 
'Cequ'on  lit  dans  Malela  Sc  dans  Sui- 
das, que  Tibcrien  cftoit  gouverneur 
de  U fremitri  Palcliine,'cft  pluscon- 
fiderable,eflantcertain  qu’iln’yavait 
qu’une  feule  Palefline  du  temps  de 
'rrajan.[Mais  ne  pourroit-on  point 
dire  que  Malela  qui  en  voyoit  trois  de 
fon  temps,  & qui  pouvoit  favoir  d’ail- 
leurs que  Tiberien  cftoit  gouverneur 
de  Jerufalcm  Sc  de  Cefaréc  dans  la 
première  Palcftinc,  l’a  qualifié  gou- 
verneur de  cette  province , parccqu’il 
n'en  favoit  pas  davantage  > Il  cft  vray 
encorcque  le 

que  cette  lettre  donne  àTraian,  n’a 
commencé  que  depuis  Conftantin  à 
eftte  propre  aux  Empereurs.  Ne  pou- 
voit-on  pas  neanmoins  des  aupara- 
vant le  leur  donner  quclquefois,quand 
<ls  avoient  remporte  effediivement  de 
grandes  viiftoires?  Mais  je  ne  trouve 
aucun  moyen  d’exeufer  ni  ce  qu’on 
voit  qu’il  parle  au  fcul  T ra  jan  comme 
à plufieurs  , ni  le  titre  de  très  divin 
qu  il  luy  donne,  Sc  furtout  la  conclu- 
fion  . T»  tti  »CstT< 

Car  il  eft  vray  que  cela  ne 
fent  point  dutout  le  ftyledull. ficelé.] 
'C’eft  fur  CCS  raifons  que  Dodvcl 
a rejetté  cette  lettre  comme  abfolu- 
ment  fuppofèe,quoique  donnée  Sc  ap- 
prouvée comme  légitime  par  UfTcrius 
Anglois&  Proteftant  comme  luy, 'Le 
P.  Pagi  a fuivi  Dodwel-,[&  de  plu- 
fieuts  perfonnes  habiles  que  nous 
avons  cru  devoir  confultcr,  nous  n’ca 


le  fe  puft  foutenir.]'M'  Valois  croit 
que  c’eft  l’ouvrage  de  quelque  impof- 
tcur  ignorant  , qui  a voulu  imiter  la 
lettre  de  Pline  fur  lesCbrétiens.[AinfI 
quoique  nous  foftîons  bien  aifes  d’y 
trouver  un  grand  nombre  de  martyrs 
couronnez  fous  Ttajan  dans  la  Pa- 
leftine , nous  n’avons  pas  cru  qu’il 
nous  foft  permis  de  nous  en  fervir, 
pareeque  c cft  la  vérité  que  nous  de- 
vons aimer  Sc  honorer  dans  le  coura- 
ge des  M artyrs  , & qu’ils  ne  font  mar- 
tytsque  pareeque  leur  mort  a rendu 
témoignage  à la  vérité. 

N’ofant  point  nous  fervir  de  la  let- 
tre de  Tiberien,  nous  n’avons  point 
cru  pouvoir  nous  fervir  non  plus^de 
ce  que  dit  Malela , Sc  Suidas  après 
luy, qu’en  confcquencede  cette  lettre. 
Tra jan  manda  Sc  à Tiberien  & à tous 
les  auttes  Gouverneurs  , de  ne  plus 
faire  mourir  les  Chrétiens , ce  qui 
donna  un  peu  de  relafche  Sc  de  repos 
aux  Fidèles, 

NOTE  III. 

Sur  U perfecution  des  Chrétsens  d"  j4Jit 
parle  Prtconful  Antonin. 

'Dodvcl  raporte  au  temps  de  T ra- 
jan  cequcditTcrtullicn  de  la  cruelle 
perfecution  qu’ArriusAntoninus  Pro- 
conful  d’Afie  y avoit  faite  aux  Chré- 
tiens &c.'£t  il  eft  vray  qu’Arrius  An- 
toninus  , ayeul  maternel  de  l’Empe- 
reur Antonin.a  cfté  Proconful  d’ Afie. 
'Mais  un  autre  de  mcfme  nom  l’a  en- 
core efté  depuis  [fous  M.  Aurcle,  ou 
fous  Commode  : Et  il  y a apparence 
que  Tertullicn  marque  une  chofe  en- 
core célébré  de  fon  temps.  Il  femble 
mcfme  que  l’ayeul  d’Antonin  ait  cfté 
Proconful  des  le  temps  de  Vcfpafien 
ou  de  Domitien  , pîutoft  que  fous 
T rajan.]'  Baronius  a raporté  1 endroit 
de  Tertullicn  à l’Empereur  Antonin 
mcfme, 'qui  avoit  efté  Proconful  d’ A. 
fie  fous  Adrien.[Mais  quand  il  auroit 
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eu  le  nom  d’Arrius.ce  qui  ne  fe  trouve  que  dans  ceux  de  S.Cefaire,n’a  aucu- 
pas,yTertullienl’auroitmarquéd’une  ne  apparence  de  vérité.  Tout  ce  qui  jr 
4.  maniere:*&  Baronius  veut  bien  eft  aitdu  martyre  du  Saint , fent  aufli 


que  l'endroit  de  Tcttullien  fe  laporte 
à l’un  des  deux  autres. 

NOTE  IV. 

i7ji  y 

Sur  S.  Cefaire  martyr. 

[ Il  eft  alfez  di  ificile  de  fa  voir  quand 
a fouft'ett  S.  Cefaire  Diacre,  martyr 
Bv.i.nor.b.  à Terracine.]'Baronius  le  met  fous 
Trajan  , pareequ’il  eft  dit  dans  les 
Boti.i..nuy,  aâesdcsSS.  Netée  & Achillée.'que 
r-'"  *-  S.  Cefaire  Diacre  enterra  S"  Domi- 
tille,  martyrizée  par  ordre  d’un  Lu- 
siit.i.iiOT.p.  xurius.'Les  aétes  de  S .Cefaire  mefme, 
qui  le  font  aulTi  foulTrir  fous  un  Luxu- 
rius,  & luy  donnent  la  mefme  qualité 
de  Diacre,  ne  parlent  point  dutout 
p+W-  de  S"  Domitilfe,'maisdifont  que  ce 
Saint  foulFtit  dansle  temps  queClau- 
5»ci.B.p.ii4.  de  tua  fa  merc  d’un  coup  a’épée.'Il 
faut  apparemmentrentendre  deClau- 
de  Néron,  qui  tua  fa  mere  Agrippine. 
Ces  deux  aiftes  font  donc  contraires, 
8c  il  n’y  a pas  mefme  d’apparence  à 
les  vouloir  accorder  en  mettant  deux 
SS.  Cefaites , comme  le  P.  Ménard 
fcmble  lcTouloir.[Ils  n’en  valent  pas 
la  peine,  l'une 8c  l’autre piece  cftant 
ou  faufte  ou  altérée.  Les  aéfes  de  S. 
Cefaire  paroi  iTent  encore  pires  que  les 
autres  :]raais[Bede,]Adon,  8c  d’au- 
tres les  fuivent , 8c  mettent  ce  Saint 
“^.7-oû.  fous  Claude, 'ce  que  les  Grecs  font 
’’  auflt , en  difant  que  ce  Claude  tua  fa 

mere  parcequ’elle  eftoit  Chrétienne. 
[Je  penfeque  le  plus  feur  eft  de  le  laif- 
fer  au  nombre  <fe  ceux  dont  nous  con- 
noiftbns  la  fainteté  , 8c  dont  nous 
ignorons  tout  le  refte.] 

fo«t  U p,*c  N O T E V. 

Sur  ht  adesde  S,  Hyaein'the. 

Suii<.jui.p.  'La  mort  de  Luxurius  raportre  dans 
les  adfes  de  S.  Hyacinthe , de  mefme 


beaucoup  fa  fable.  Ils  n’en  marquent 
ni  le  lieu, ni  le  temps.  Cette  exprcftloa 
du  Gouverneur  Domim  neftri  Imj>tra~ 
tores  juferunt,  ne  convient  qu  a un  ^ 
temps  où  il  y avoir  plufieurs  Empe- 
reurs, ou  auquel  on  eftoit  accoutumé 
à en  voir  pluheurs  enfemble  i 8c  je  ne 
croy  point  qu’on  le  trouve  avant  M. 

Aurete.  Ainlî  ou  ces  aâes  font  faux, 
ou  S. Hyacinthe  n’a  point  fouftcitdu 
temps  de  Tra j an , comme  veut  Baro- 
nius. T rajan  n’ayant  point  fait  d’edit 
contVe  les  Chrétiens,  pouvoit-on  dire 
u’il  avoir  ordonné  qu’on  punift  de 
ivers  fupplices  ceux  qui  ne  vou- 
loient  pas  facrifiec  aux  dieux  ? Ce 
qu’Ufuard  8c  Adon  difent  de  Saint 
Hyacinthe  a ;«/•  eft  conforme  à ces 
aâes.  Mais  cela  ne  les  autotife  guère, 
ces  auteurs  du  IX.  lîccle  cftant  fort 
accoutumez  à fuivr*  des  pièces  fauf- 
fes.' Adon  dit  que  Luxurius  dont  ces  Ada,><.|ai, 
aâcs  parlent , eftoit  le  premier  de  la 
villedcTcrracinci  ce  qui  n’eft  point 
marqué  dans  Surius  On  le  lit  dans 
l’hiftoire  de  S.  Cefaire. 

NOTE  VI.  Pour  p»p 

rryiy 

Sur  ht  aEles  de  S“  Eudocit. 

'Bollandus  nous  a donné  en  latin  80i1.t4.nun, 
8c  en  grec  une  longue  hiftoire  de  S'*  P->''*7(. 
Eudocie  Samaritaine,  qu’on  dit  avoir 
changé  une  vie  fort  deteglée  en  une 
auftete  penitence,  8c  avoir  enfin  fouf- 
fert  le  martyre  fous  Trajan  dans  la 
ville  d’Hcliople  en  Phénicie.  'Cette  p^j.J  u. 
hiftoire  eft  tirée  d’un  manuferit  du 
Vatican  ,ancien,dit-on,de  mille  ans, 

'8c  eft  fuivie  pat  les  Grecs  dans  leurs 
Menées,  où  ils  font  leur  grand  ofhce 
de  cctre  Sainte  le  premier  jour  de 
mars.[Quelque  ancienne  qu’elle  foit,] 

'8c  qu’elle  vienne  des  Grecs  ou  des  p-j  J i»- 
Syriens, [tout  cela  n’cmpcf.he  pat  ^ 

Cccc  iij 
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qu’elle  ne  foitunetres  mcchanre piè- 
ce: Se  H n’cft  pas  nccelfaire  de  la  lire 
toute  enticre  pour  en  cftrc  perfua- 
dé. 'Bollandus  l’a  reconnu  depuis, 
•avouant  qu’elle  eft  pleine  de  cir- 
conftanccs  fort  peu  probables  , & 
qui  ne  conviennent  point  diitout  au 
temps  de  Trajan.  U craint  mefme  que 
ce  ne  foitune  pure  fidlion,[d’où  nean- 
moins il  ne  faudroit  pas  conclure 
qu’il  n’y  a point  eu  de  véritable  S** 
Éudocie  à Helioplc.] 

NOTE  vir. 

Snr  S.Rmiile,  S.EMiaxt.&qHtlgHci 
autres  martyrs. 

[Le  plus  ancien  monument  que  nous 
ayons  pour  l’h  i (loire  deS . Romule,eA] 
'le  menologcde  Balîle  , où  il  eA  dit 
que  le  Comte  Eudoxe , General  des 
onze  mille  foldais  bannis  à Mclitine 
£)ds Trajan,  fut  marcyrizé  avec  Tes 
lôldats  lous  Maximien.  [Cela  fuAît, 
fans  quelques  autres  petites  chofes 
qu’on  y pourroit  ajouter.J'Les  Me- 
nées femblent  mettre  le  martyre  des 
onze  mille  foldats  fous  Trajan , auAl- 
bien  que  celui  de  S.  Romule  : Ce  puis 
font  l’hiAoire  de  S.  Eudoxe,  qu’ils 
mettent  fous  Dioclétien, avec  1404 
foldats  qu’il  commandoit,  fans  aucun 
raport  auxonze  mille  ic  àSr.Romule: 
[&  neanmoins  on  ne  voit  pas  pour- 
quoi ils  joignent  enfemble  ces  deux 
hi  Aoi  res  : pui  fqu’i  Is  n’ont  point  accou- 
tumé de  meAet  ainA  des  Saints  qui 
n’ont  point  fouffert  enfemble.] 'Ils 
marquent  au  contraire  fous  un  titre 
feparé  les  1404  compagnons  de  S. 
Eudoxe. 

[On  voit  la  mefme  confuAon  dans 
les  aâesdeces  onze  mille  foldats,] 
'que  Barenius  appelle  les  aâes  de  S. 
Romule,[parceque  les  deux  premiers 
sni.s.fcr.p.  articles  font  de  luy,]  '&  d’autres  les 
*’■  adlcs  de  S.  Eudoxe,  S. Romule,  S. 

A!i.i!c  rym.p.  Zcnon , & S.  Macaite.  'Us  font  rc- 

ws.c. 


foar  la  pa^ 
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connus  pour  eArc  certainement  de 
MetaphraAe,  [&  ils  en  font  dignes, 
quoiqu’il  y ait  peu  de  prodiges.] 'Il  y Coii.ori.Cp. 
avoir  à ConAantinople  une  eghfe  de  **•“■ 

Saint  Eudoxe,  baAic  fous  ConAantin, 
félon  Codin,'ou  peuteAre  (bus  Théo-  ang.Jt  c.i. 
dofe  II.*Baronius  cite  du  premier 
livre  de  l'rocope  fur  les  baAimens  de 
JuAinicn,que  quatre  corpsde  cesfaints 
Martyrs  de  Melitine,fûtenttranfpor- 
tez  àConAantinople,&qu’ils  y furent 
trouvez  (bus  JuAinien , qui  fut  guéri 
d’une  maladie  mortelle  par  leur  inter- 
ceAîon.[  Je  penfe  qu’il  veut  marquer] 

'ire  que  Procope  dit  des  reliques  trou-  froc.*a.i.,.c. 
vées  dans  une  cha(Te , & qui  eAoient 
de  40  Martyrs  foldats  de  la  11'  Lé- 
sion, dont  le  quanier  eAoit  autrefois 
a Melitine.  [Je  ne  fçay  fi  ce  ne  fe- 
roient  point  les  reliques  des  Quarante 
célébrés  martyrs  de  ScbaAe,'trouvées  soj.i.j.c.,.f. 
i ConAantinople  fous  Theodofe  le 
jeune.] 

' 'Baronius  croit  que  les  onze  mille  bm.ioM». 
foldats  dont  il  cA  parle  dans  l’hi Aoi  rc 
de  S.  Romule,  font  les  dix  raille  mar- 
tyrs crucifiez  fous  Adrien  dans  la 
grande  Arménie,  félon  leurs  aéics,  & 
qui  font  honorez  le  aide  juin. 'Les  Sur.u.jiw.p. 
aftes  de  ces  Saints,  tels  que  nous  les 
avons  dans  Surius , font  cenainement 
très  nouveaux.'Baronius  y reconnoilt 
quelques  petites  fautes  : [&  nous  ne  “ 
craignons  point  de  dire  qu’il  y a peu 
d’hi(Ioire  qui  paroilTc  plus  fabuleufe.] 

'Il  y a longtemps  que  Radulphe  de  ibid. 
Tongres  , appel  lé  pat  Baronius  un 
homme  grave  & favant,  l’a  traitée 
pofitivement  de  fable  8c  de  fidiion, 

& il  dit  qu’il  n’a  pu  trouver  ces  Saints 
dans  aucun  martyrologe  authentique. 

On  citeneanmoins  Btde&  d’anciens 
manuferits.  [Ce  qui  t A cettairr , c’eft' 
qu’on  n’en  trouve  rien  au  12  de  juin- 
dans  le  vray  martyrologe  deBcdc,nott 
plus  que  dans  Ufuard  & dansAdon.] 
'Baronius  Ce  met  fort  en  peine  de  c. 
prouver  que  la  montagne  d’Atatat^ 
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'OÙrondicqaccesSajntsontrouf{crc,|  de Tifle  de Psros  qui  fait 

Lucien  dit  que  toute  la  rille  des  Pa- 
riens,  & cinq  de  celles  des  environs, 
n’eu(Tcntpas  pu  valoir  cinq  mille  ta- 
lcns;[cequi  marque  qu’il  parle  d’une 
ville  de  terre  ferme , 8c  non  de  l’ide 
de  Paros  qui  n’avoit  point  de  villes 
voifines.j'Athenagore  témoigne  auflî 
que  Per^rin  elloit  honoré  après  fa 
mort  à Parion,  n nôeioir.'C’efl  pour- 
quoi M' Valois  necraintpoint  d'alTu- 
rer  comme  une  choie  fans  di/hculté, 
qu’il  elloit  de  Parion  dans  l’Hellef- 
poot. 

NOTE  IX, 

fut  lu  cauft  de  C exctnmunicA- 
tiou  de  Peregrin. 

'Lucien  dit  que  les  Chrétiens  ne 
voulurent  plus  recevoir  Pcrcgrin,par- 
eequ'on  l’avoit  vu  manger  des  chofes 
fecretees  parmi  eux,^  iaffÜTW  aù-me. 
[On  ne  voit  point  ce  que  cela  veut 
dire.  T«  Wfpim  lignine  aulli  quel- 
quefois des  chofes  défendues  : mais 
cela  n’cil  guere  plus  clair.  On  pour- 
roit  neanmoins  l’entendre  des  vian- 
des immolées  aux  idoles  , dont  on 
ne  pouvoir  manger  en  de  certaines 
occations  fans  élire  regardé  comme 
apollat.] 


n’ell  point  en  Egypte,  mais  dans  la 
■grande  Armcnie;[ôc  Adrien  a renon- 
cé des  le  commencement  de  fon  règne 
à la  polTelConde  ce  pays,  bien  loin 
d’y  avoir  fait  des  martyrs , lorfqu’il 
regnoit  avec  Antonin  , comme  on  le 
licdanscesaâes,c’cHàdiredans  les 
derniers  mois  de  fa  vie.]  Il  dit  qu’A- 
nallafe  le  bibliothécaire  a traduit  cetre 
hiftoire  en  latin } mais  qu’elle  n’ell 
pas  fort  dilTctcntc  de  celle  qui  ed 
imptiméc:[6c  aptes  tout,  Analtafe  ne 
vivoit  qu’au  IX.  liecle.]  Il  ajoute  que 
les  Grecs  font  de  ces  Saints  dans  leur 
menologe  le  xi  de  juin.[Je  ne  fçay 
d’où  il  l’a  pris  : Car  je  n’en  trouve 
rien  ni  dans  le  menologe  de  Caniltus 
qu’il  a accoutumé  de  luivre,ni  dans 
IcsMénécs.] 

NOTE  VIII. 

Peregrin  eflelr  de  P arien,  jÿ*  non 
de  Pares. 

'Lephilofophc  Peregrin  elloit  cer- 
tainement CK  ^ meiari>r.*QucIques 
uns  l’entendent  de  l’ille  de  Paros  l’une 
des  Cycladcs.'Mais  Elliennc  le  geo- 
graphe  foutient  que  mtsati*  vient  de 
Partum  ville  de  1 Hcllefpont,  & non 
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NOTE  SUR  S AI  NT  S IMEON  DE  J ERUS  ALEM.  • 


Qjtd  nj  a feint  d' a ff, trente  de  différer 
t erdinaiien  de  Saint  Stmeen 
juftjuafrés  l'an  70. 

["CUs  E B £ dans  fa  chronique  met 
X^l’clcélion  deS.Simcon  immedia- 
ment  aptes  la  mort  deS-Jacque  fon 
predccelTcur , comme  lî  ces  deux  cho- 
fes elloicnt  arrivées  en  la  mcfme  an- 
née.]'Dans  fon  hiftoire  il  dit  que  l’on 
tenoit  que  ce  n’avoit  elle  qu’aprés  la 
prife  de  Jcnifalcm , qui  avoit , dit-il, 
fuivi  de  bien  près,  «niât,  la  mort  de 
S.  Jacquc.[ll  y a cependanthuit  ans 


entre  deux , 8c  neuf  félon  la  chroni- 
que d’Eufebe.  Il'n’y  en  a que  quatre 
depuis  la  mon  de  S.  Jacque  julqu’au 
commencement  de  la  guerre.  Mais 
c’eft  encore  trop  j 8c  nous  ne  voyons 
aucune  apparence  que  l’EglifedeJe- 
tulâlemlbit  demeurée  quatre  ans  lans 
Evefque.  Les  troubles  de  la  guerre, 
dont  les  Chrétiens  fc  rclTcntitent , 
les  ayant  obligez  de  quitter  la  ville 
pour  fe  retirer  a Pclla , Icurrendoient 
encore  plus  neeclTaire  l’autorité  8c  la 
conduite  d’un  faint  Evefque. De  foiie 
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que  fi  nous  cfiions  obligez  de  ne  corn- 1 dire  qu’il  y en  aurait  eu  un  entre  Saint 
mencet  l’epifcopat  de  Saint  Simeon  I }acque  Sc  luy,  qu’Eufebe  n’auteit 
qu’aptés  l’an  70,  il  vaudrait  mieux  l point  connu.] 

NOTES  SUR  SAINT  IGNACE 


four  II  pjji  NOTE  I. 

jÿi.Ji. 

Ccrmuent  en  peut  nccerder  Euftbe  évtc 
S.  Chryfcfleme  fnrl'tpifcopat 
dt  S.  Ignace. 

[TL  y a une  difficulté  fort  célébré  fut 
Cbry.t.i.h.  X l’epifcopat  deS . Ignace.yS.  Chry- 
4».p.jixj.j.  Il  chronique  d’Alexan- 

driedilimt  qu’il  fut  faitSvef- 
ContU.y.c.  quc  pat  les  Apoftrcs/c’cft  à dire  par 
« Thiîi’di*ai  s. Paul  félon  les  Conftiiutions,*&  par 
S.  Pierre  félon  Theodorctj'’mais  plus 
4Mi'jo'i  !o4  particulièrement  fclonS.Chryfofto- 
me , qui  dit  de  mcfme  que  S.  Ignace 
fut  fait  Evefque  pour  remplir  la  place 
Bai.4i.il,.  quecet  Apoftre  quittoit','&  ainfi  fé- 
lon ce  Saint , il  luy  a fuccede  imme- 
Coici.ap.n  p.  diatemeni.'S.  Maxime  Abbc,&  d’au- 
isS-w-  jf(5  auteurs  pollericurs  , diient  auffi 
, qu’il  luy  a fuccedé,  8c  a cfté  ordonné 

par  luy.  S.  Athanafe  paroift  eftre  du 
Ath.it  ryn.p.rnefme  fentiment/lorfqu’il  dit  qu’il 
fut  fait  Evefque  d’Antioche  après  les 
A;'oftres.[Il  y faut  ce  femble  raporter 
auffi  la  lettre  de  Jean  d’Antioche,  & 
de  fon  Concilcjécritc  vers  l’an  440,] 
fis'a  * ' ' lifons  félon  la  traduction  de 

Facundus,que  le  gtandMattyrIgnace 
feennius  pojh  feinm  ylpofleUrnm pri- 
mnm  yiniuchena  fedn  ordinavit  Ec- 
oil.in  loc.h.  cltfatn.  'On  trouve  la  mcfme  expref- 
a p.tu.c.  dans  Origcnc.;Nousn’alleguons 
ïoii.i.fcb  p.  point]'lcs  lettres  des  Papes  Anaclet& 
cmi'.t.'vp.  f DI,  la  première  t ftant  reconnue 
K70.1.C.  eer.eralement  pour  fâuflc,[fic  y ayant 

bien  des  raifons  pour  cioire  que  l'autre 
l’cfi  auffi. 

Contre  toutes  ces  autotitez  nous 
ïuf.i.j.c.ii.  avons  celle  d’Eufebe,] 'qui  fait  Saint 
Evode  primier  Evelque  d’Antioche 
[après  les  Apottres,]  & S.  Ignace  le 


fécond.  Et  dans  fa  chronique  il  mar- 
que le  commencement  de  S-  Evode 
en  l’an  4],  & celui  de  S.  Ignace  en 
lorfque  S.  Pierre  A:  S.  Paul  eftoienç 
déjà  morts  à Rome.'S.  Jetomca  fuivi  Hi«..v.Hr.t. 
Eufebe,  & il  appelle  S,  Ignace  le  j' 

Evefque  d’Antioche.  [Je  penfe  qu’on 
trouve  la  mefme  chofe  dans  tous  ceur 
ui  ont  fait  le  catalogue  des  Evefqucs 
e cette  Eglife.]'Et  tant  les  Grecs  que  Boii.s.nuy, 
les  Latins  qui  ont  patlé  de  S.  Evode,  P 
le  font  fuccefleut  de  S.  Pierre,  ou  le 
premier  après  cet  Apoftrc.'On  a fait  ipi.cp.f.io.p 
dire  la  mcfme  chofe  à S.  Ignace mef-  uz- 
me,dans  l’epiftre qu’on  luy  a fuppoice 
à ceux  d'Antioche. 

'Baroniusn’a  point  trouvé  d’autre  B«.4,,tip 
moyen  d’accorder  des  opinions  fi  dif-  * 
fetentes , S:  toutes  deux  fort  autori- 
ftes,  qu’en  difinc  ^ue  S.  Evode  & S. 

Ignace  avoient  elle  ordonnez  Evef- 
ucs  d’Antioche  en  mcfme  temps  par 
. Pierre  & par  S.  Paul,  l’un  pour  les 
Juifs  , & l’autre  pour  les  Gentils  , à 
caufede  ladivifion  qui  cfloit  entre  les 
uns  Si  les  autres  : & que  cette  divifion 
cftant  enfin  appaifée,  S.  Ignace  avoit 
cédé  l’epifcopat  entier  à S.  Evode  , & 
luy  avoit  enluite  fuccedé  aptés  qu’il 
fut  mort.'Lc  P.  Halloix  Jefuite  a em-  Hail.r.ip.?. 
bralTéen  partie  la  mcfme  conjeéfurc, 
mais  il  a mieux  aimé  dire  que  Saint 
Evode  S:  S.  Ignace  avoient  toujours 
tftéEvcrqucscnfcmble[tant  que  Saint 
Evode  avoit  vécu  ,]  les  Juifs  & les 
Gentils  convertis  ou  non , ayant  tou- 
jours eu  leurs  mœurs  & leurs  coutu- 
mes differenres  ; de  forte  qu’un  fcul 
Evefque  euft  cfté  moins  propre  pour 
gouverner  les  uns  5e  pour  convertir 
les  autres.  11  cite  pour  fon  feuiment 
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NOTES  SUR  SAINT 

la  chronique  d’un  Balduinus  Junius. 

'Entre  les  Protdlans,  Hamond  a dit 
auflî  la  mcfme  chofe , dans  l’ouvrage 
qu’il  a fait  pourladéfcnfedc  l’cpifco- 
pai.[ll  eft  remarquable  que  le  temps 
auquel  Eufebe  met  le  commencement 
de  S.  Ignace,  eft  celui  auquel  les  Juils 
s’eftant  révoltez,  cftoiei.t  tuez  ou  per- 
fccutez  dans  toutes  les  villes  de  S y rie; 

&ceux  d’Antioche  qui  voulurent  con- 
ferver  leur  vie*,  furent  réduits  ou  à 
interrompre  le  culte  de  leur  religion, 
ou  à facriher  mcfme  aux  idoles.  F.  lis 
’Jkifi  f44 .Cette humil iation  peut  bien 
avoir  contribué  à faire  que  ceux  d’en- 
tre eux  qui  avoient  embrafté  la  foy,  fe 
foient  unis  plus  qu’auparavant  avec 
les  Gentils , pour  ne  faire  plus  qu’un 
mcfme  corps  fous  un  feul  Evcfque.] 

'D’autres  ont  mieux  aimé  abandon- 
ner la  date  qu’Eufebc  donne  à l’epif- 
copat  de  S . Ignace , pour  dite  que  S. 

Evode  ordonné  d’abord  pat  les  Apof- 
tres,  cftant  mort,  S.  Pierre  avant  que 
d’allct[mourir]à  Rome pafta  par  An- 
tioche,y  confacra  Saint  Ignace,&  l’y 
inthroniza.C’eft  ce  qu’on  trouve  dans 
l’ancien  chronologifte  Jean  Malela, 

[qui  a quelquefois  des  chofes  excel- 
lentes , mais  qui  en  a aufll  de  très  pi- 
toyables. Et  outre  qu’en  ce  point  il 
combat  Eufebe,  il  faut  mcfme  avouer 
que  cela  ne  répond  pas  aflez  à ce  que 
dit  S.  Chryfoftome,] 'que  S.  Ignace 
fût  fait  Evcfque  pour  remplit  la  place 
que  quittoit  S.  Pierre  i ce  qui  nous 
oblige , dit-il , de  croire  que  la  vertu 
de  1 un  a eu  de  la  proportion  à celle 
de  l’autre , comme  quand  on  ofte  une 
grande  pierre  des  fondemens  d'une 
maifon,on  tafehe  d'en  mettre  en  la 
place  une  autre  pareille  &c.  [Il  eft  vi- 
fîblcque  S.  Chryfoftome  a cru  queS. 

Pierre  avoir  ordonne  S.  Ignace  pour 
tenir  fa  place,  & non  pour  remplir 
celle  de  S.  Evode.} 
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NOTE  II. 

Dtverfes  fautes  far  S.  Evode  ‘ 
d' jdmiothe. 

'Baronius  dit  que  les  Grecs  fontS. 
Evode  martyr , auflîbicn  que  IcsLa- 
tins.[Ccla  paroift  aftez  fondéyiur  ce 
que  dit  le  mcnologc  de  CanlHus  au 
15  d’avril , pofl  raaltos  craciatus  & 
ptarimos  dd  Chrijli  fijem  cenverfos, 
ad  defideratum  1 : otr^ir.nm  p-rvemt.  [Il 
peut  neanmoins  avoir  fouffert  beau- 
coup de  chofes  fans  cftrc  mort  pat  le 
martyre.] 'Au  moins  Bollandus  tra- 
duifant  apparemment  l’original  de  ce 
que  nous  lifons  dans  Car.ifîus , met 
«îo®  paucis  ptricuhs  ad  teriatriml'ut 
ruperatis>[cc  qui  marque  bien  moins 
le  martyre.  Je  ne  trouve  rien  ce  jour 
là  fur  S.  Evode  dans  les  Ménées  gic- 
ques  imprimées  àVenifeen  I5i5,ni 
dans  le  mcnologc  de  Bafilc.  'Les  Mé- 
nées en  parlent  au  7 de  feptembre; 
mais  ne  luy  attribuent  en  aucune  ma- 
nière le  martyre. [Les  Grecsn’enont 
rien  mis  non  plus  dans  la  lettre  attri- 
buée à S.  Ignace.] 

'Quelques  uns  d’eux  croient  que  S. 
Paul  parle  de  S.  Evode  dans  l’cpiftrc 
aux  Philippicns,parccqu’ilsy  ont  lu 
Év'.V/»r,  au  lieu  d’Evo.^/ai' :[M.iis  cet 
endroit  rtgardeune  perfonnequi  dc- 
meuroit  à Philippes  en  Macédoine  en 
l’an  6v,  ce  qu’on  ne  peut  croire  de  S. 
Evode  d’Antioche , & il  eft  mcfme 
vifiblepatlcvetfctluivantqiic  c’eftoit 
une  femme. ]Notker  Icditauft]  entre 
les  Latins.  Maispour  ce  qu’on  trouve 
dans  Ufuard  de  1 édition  d’Anvers  en 
1583,  qu’il  en  eft  parlé  dans  les  Aéfes, 
cela  fedoit  raportet  à Saint  Lucede 
Cytcne,commc  on  le  voit'pat  Ufuard' 
mefmc  félon  l’édition  de  Louvain  erv 
lytfS,  &jpar  les  autres  martyrologes, 

NOTE  III. 

Sur  les  divers  adet  da  martyre  de  S. 

Jymacc. 

[Nous  avons  muficurs  fortes  d’adf«s> 
Dddd 
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de  S.  Ignace.]' M'  Cocclicr  en  a fait  très  adtcs  qu’il  a trouvez  en  Iacin>avec 


imprimer  de  grecs  qui  fc  lifent  dans 
MctaphraAc que  BoIIandus  nous  a 
donnez  en  latin  fous  fon  nom,*5c  que 
Léo  Allatius  reconnoift  cftrc  vérita- 
blement de  luy.  [ Leur  auteur  fudit 
pour  faire  voit  qu’on  n’y  peut  pas 
avoir  beaucoup  de  croyance,  fans  en- 
trer dans  l’examen  de  diverfes  chofes 
qui  peuvent  y faire  de  la  peine.] 

'Bollandus  nous  en  a donne  d’autres 
que  nous  n’avons  qu’en  latin;[Ce  font 
ceux  que  nous  appellerons  les  aâes  de 
Bollandus. ]'Il  les  a tirez  de  très  an- 
ciens manufcrics,  & ils  font  cffeâi ve- 
ntent fort  anciens  , puilqu’on  ^it 
qu’Adon  ôc  d’auttes  en  ont  pris  ce 
qu’ils  ont  dit  de  ce  Saint.  Bollandus 
ctoit  qu’ils  font  originairement  grecs, 
& que  c’eft  de  là  que  les  Grecs  ont 
mis  diverfes  chofes  dans  leur  office, 
qui  ne  fe  lifent  point  dans  Meta- 
. phrafte  : '&  en  effet  on  les  trouve  en-"] 
cote  aujourd’hui  en  grec  dans  des  ma- 
nufcrits.[Mais  pour  eflre  anciens  ils 
n’en  valent  pas  mieux. ]'Bollandus  y 
regarde  comme  une  faute  enorme  de 
ce  'qu’ils  font  intetroget  le  Saint  pat 
T rajan  à Antioche , & puis  à R orne. 
{Il  eft  en  effet  bien  ridicule]qucT rajan 
après  avoir  prononcé  fa  fencencc  de 
mort  à Antioche  l’interroge  encore  à 
Rome  comme  un  homme  dont  il  n’a- 
voit  jamais  entendu  patlet:{&  il  ne 
feroitpeuteflrepas  mefmeaiféde  fbu- 
tenir  queTrajan  ait  eflèà  Rome  en 
l’an  107,  auquel  fouffrit  S.  Ignace.] 
'Bollandus  voudroit  bien  dire  que 
c’efi  une  cran  fpofition,'ce  que  toute  la 
iuitedeces  aftes  ne  permet  nullement 
dectoire.[Mais  fans  celamefme,  ce 
qu’ils  difent  du  temps  & de  la  manié- 
ré que  le  Saint  mourut , & beaucoup 
d’autres  chofes  qu’on  y pourroit  re- 
marquer , leur  oftent  toute  autorité. 

Ainfï  nous  aurions  eu  peu  de  cho- 
fes à dire  du  martyre  de  S.  Ignace  , fî 
UH'cxius  ne  nous  en  avoit donné  d’au- 


l’ancienne  traduâion  des  véritables 
lettres  de  ce  Saint,] '&  dont  le  P.  D. 
ThiertiRuinartBenediftin  nous  a en- 
fin donné  le  texte  grec  en  8 7,dans  le 
recueil  qu’il  a fait  des  adlcs  anciens  & 
originaux  des  martyrs.'Cesaûes  font  ign.aa.pt,j 
fort  conformes  avec  la  première  par- 
tie des  aéles  de  Bollandus,  qui  a auffi 
un  air  fort  different  de  la  fécondé, 

[mais  n’ont  rien  de  tout  CP  qui  peut 
blcffer  dans  ceux-ci.  Leur  breveté  Si 
leur  fimplicité  les  aucorife  extrême- 
ment. Il  n’y  a rien  qui  ne  s’accorde 
fort  bien  avec  Eufebe , avec  S.  Chry- 
foflome , Sc  avec  l’hifloire  de  T rajan, 
hors  quelques  chiftes  changez  par  les 
copifIes:]'&  on  voit  à la  fin  que  ce  font  s 1. 
ceux  qui  accompagnoient  S.  Ignace  à 
Rome  , qui  patient  & qui  écrivent. 

'C’e fl  pourquoi  Ufferius  Sc  le  P.  Rui-  ♦ >|Aa.M.p. 
narc  ne  font  point  difficulté  de  croire  * *■ 
qu’ils  font  des  SS.  Philon  Sc  Agatho- 
pode,[donton  parledans  le  texte  f 
'Dodwel  reconnoift  fans  difficulté  cyp.dif.n.c. 
qu’ils  font  d’un  auteur  contemporain 
Sc  d’un  témoin  oculaire.  Il  doute  feu- 
lement s’ils  n’ont  point  efté  ahctez, 

[voulant  marquer  apparemment  ce 
que  dit  Ufferius,] 'que  l’epiflre  aux 
Romains  qui  eft  inférée  dans  ces 
ades,  y ait  efté  ajoutée  depuis , avec 
quelques  autres  chofes  qui  font  au 
mefrae  endroit. 'Ufferius  fc  fonde  fur  afl.p.r. 
ce  que  cet  endroit  fuppofe  qu’on  a 
déjà  patlé  des  lettres  du  Saint  , per 
preceiitmes  littéral,  dont  neanmoins 
il  n’y  a rien  dans  les  ades  ; & fut  ce 
que  tout  cela  ne  fc  ttouve  pioint  dans 
les  adesde  Bollandus. [On  le  trouve 
neanmoins  dans  ceux  de  Metaphraf- 
te  :]'&  les  ades  originaux  d’Ufferius  p.7. 
fuppofent  dans  la  fuite  qu’on  favoit 
ce  que  le  Saint  avoit  écrit  aux  Ro- 
mains , plaraque  its  ejua  la  epijlela 
iifpntArs-[MMt  le  texte  grec ofte en- 
tièrement la  difficulttijcar  le  mot  de  Aa.M.p.rys. 
[racedtnttt  n’y  cfl  point  dutouc. 
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NOTES 
NOTE  IV. 

QHehjMtsfoMtes  dis  éiUes  Utm  de  S. 
corrigées  par  le  grec. 

'Les  aâcs  originaux  de  S.  Ignace 
commencent aiilli dans UfTerius  l’hif- 
toirc  de  fa  confcflîon  : Iraiant  fejl 
rjHartsem  amrm  imperii  fut  tlato  de 
vtüonaeè'c.  On  ne  peut  douter  félon 
la  fuite  de  ces  ades,  qu’il  ne  faille  lire 
/.X*.  aulieude^/^,&  on  litajnlî  dans 
les  anciens  aAes  de  Bollandus. 

[On  peut  faite  encore  une  autre 
difficulté  fur  ce  q^uc  lifant  pojl  IX. 
éstmum,  les  a<flcs  icmblent  mettre  la 
viûoitede  Trajan  fut  les  Scythes  en 
107,  [au  lieu  qu'elle  eil  arrivée  au 
pIultardcnTan  io(.  Ilneferoitpeut* 
élire  pas  difficile  de  répondre  encore 
à cette  objeélion , iSc  de  trouver  un 
fens  raifonnable  à pojl  amum  IX. 
Mais  le  texte  grec  levé  toutes  ces 
difficultcz,]'puifqu’il  porte  nettement 
Jï  taSb*  irtarti  tÉTc.  'On  J lit  de 
mefme  deux  lignes  après,  [au 
lieu  de  Thracts  qu’Uflerius  a trouvé 
dans  fon  manuferit , & qui  ne  peut 
cil  requ 'une  faute.] 

NOTE  V. 


Sur  la  paix  de  l'Egllfe  d' j4nti»che. 

[Nous  croyons  avec  Ulferius  & 
d’autres,  que  lapaixde  l’Eglife d’An- 
tioche dont  parles.  Ignace  , regarde 
la  pcrfcciition  deTrajan,  pareeque 
c’elt  le  fens  qui  vient  naturellement 
en  l’efprit , ellant  certain  par  le  mar- 
tyre mefme  de  S.  Ignace  que  fa  paix 
avoir  elle  interrompue  par  la  perfe- 
cution:]'&  les  aâcsdc  ceSaint  don- 
nent lieu  de  croire  que  la  perfecution 
y fut  alTcz  violente.  [Nous  ne  voyons 
point  d’ailleurs  qu'elle  ait  cllé  trou- 
blée pat  aucune  autre  chofe,  & il  ell 
furiont  difficile  de  prefumer  qu’elle 
l'ait  cllé  par  quelque  fchifme  tous  un 
Evcfque  tel queS.  Ignace,  qu’on  pcui 


SUR  SAI  NT  I GNACE.  j7, 

appeller  l’ApoHre  de  TUnité.  Il  re- 
commande cette  unité  dans  toutes  fes 
lettres  ; il  y combat  toujours  le  fchif- 
me ; il  y parle  toujours  de  l’Eglifc 
d’Antioche  , & demande  qu’on  prie 
pour  elle,  fans  fe  plaindre  jamais  que 
la  tranquillité  en  fûH  altérée  par  au- 
cune divilîon.  Ceux  qui  croient  que 
la  paix  que  Dieu  luy  rendit , regarde 
la  tin  de  quelque  defunion,fc  fondent 
fur  ce  qu’il  prie  les  f'hiladelphiens 
de  fe  rejouirile  fon  umen.]'Lcs  termes 
grecs  font  ivî  ti!  auTi'f/ooiJt!<is(,[ce  qui 
marque  aulli  naturellement  pour  le 
moins  la  réunion  en  un  mefme  lieu, 
qi^cn  une  mefme  communion  & une 
mefme  doélrinc.  Ainl!  il  eA  aifé  de 
croire  que  la  perfecution  ayant  dif- 

ficrfé  plulieursChrétiens  d’Antioche, 
a paix  les  avoit  fait  revenir,  & qu’on 
avoir  mefme  rappellé  ceux  qui  avoirnc 
eAé  bannis.  Cela  convient  tort  bien  à 
ce  qui  cA  dit  dans  l'epiAre  à ceux  de 
Smyrne,] 'qu’elle  avoit  recouvré  fa 
grandeur,  & qu’on  luy  avoit  rendu 
Ion  corps,  mfiM.-r\in. 

NOTE  VI. 

Qxe  l'epiftre  à Saint  Pojlcarpe  eft 
vrament  de  S.  Ignace. 

'üActius  a cru  que  l’epiAre  de  S. 
Ignace  àS.Polycarpe,  marquée  par 
Eufebe,  n’cAoit  pas  difTcrente  de  celle 
que  ce  Saint  a adrcAee  à l’Eglilc  de 
Smyrne.  Cependant  je  ne  voy  pas 
moyen  de  douter  qu’Eufebe  n’en  falfe 
deux  lettres,  puilqu 'il  dit 'que  Saint 
Ignace  écrivit  î l’Églife  de  Smyrne, 
& en  particulier,  à Polycarpe 
qui  en  eAoit  chef,  luy  recommandant 
Ion  troupeau , c’eA  à dire  le  peuple 
d’Antioche , comme  à un  homme 
qu’il  favoit  eAre  vraiment  apoAoli- 
que  , & le  priant  d’en  avoir  un  très 
grand  foin:  aquoy  il  ajoute, Lewr/W 
Sam  écrivant  à ceux  de  Smyrne  &c, 
[On  ne  peut  pas  marquer  plus  net- 
Dddd  ij 
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NOTES  SUR  SAINT  IGNACE. 


tcmcnt  deux  lettres  diftinAes.  Saint 
Jerome  a voulu  viüblemcnt  traduire 
£urcbe,quoi(^u'il  parle  d’une  maniéré 
plus  confufe,  / foit  qu’il  fe  ioit  brouillé 
luy  mefmc  , foit  que  fou  texte  (bit 
mal  diftingué.'Dans  l’epiftte  à ceux 
de  Sniyrnc , Saint  Ignace  falue  leur 
Evefque.  [Cette  lettre  n’eftoit  donc 
point  jjout  luy  en  particulier.  On  n’y 
trouve  point  qu’il  luy  recommande 
fon  Eglifc.]'Quc  (î  Ufl’erius  croit  que 
cette  recommandation  n’cft  autre  cho- 
fc  que  la  prière  qu’il  fait  à l’Eglife  de 
Smyrne  d’envoyer  un  homme  à An- 
tioche, [il  faudroit  donc  dire  qu'il  a 
auflî  recommandé  l’Eglifc  d’Antio- 
che à l'Evefque  de  Phil.idclphie,puif 
qu’il  faitlamefmepriereà  (on  Eglife. 

C’ed  une  autre  quedion  de  favoir  (t 
la  lettre  que  nous  avons  aujourd'hui 
de  S.  Ignace  i S.  Polycarpe  cd  véri- 
table : car  cela  n’ed  pas  fans  diffi- 
culté. Je  ne  parle  point  de  celle  qui 
ed  dans  les  éditions  ordinaires,  où 
l’on  faitprendre  ù S.  Ignace  le  titre 
de  Martyr,  mais  de  celle  qu’UlTerius 
mefmc  a trouvée  en  latin  dans  fon  ma- 
nufctitavec  les  autres  qu’il  reconnoid 
edre  de  S.  Ignacc,]'&que  Voffius  a 
audî  trouvée  en  grec  dans  le  manu(^ 
critdeFIorcnce.[Il  y a deux  princi- 
pales difficultex  ; l’une  que  S.  Ignace 
y parle  en  divers  endroits  non  à Saint 
Polycarpe,  mais  à toute  l’Eglife  de 
Smyrne  ; l’autre  que  nous  n’y  trou- 
vons pas  ce  que  dit  Eufebc,  qu’il  luy 
recoinmandoit  le  (bin  de  l’Eglifc 
d’Antioche. 

Je  croy  qu’on  peut  fc  contenter  fur 
la  première  de  ce  que  d t M'^Corclier,] 
'que  comme  les  lettres  adredees  aux 
Evcfqucs  fc  lifoient  alors  publique- 
ment dans  l’Eglife,  S.  Ignace  qui  ne 
fongeoit  qu’à  édifier  lésâmes,  a pu  y 
donner  au  peuple  les  avis  que  l’t  fprit 
de  Dieu  luy  faiibit  juger  necen.urcs. 
'La  lettre dcS.  Denys  à l’Eglif-  Ro 
maine  cdoic  adrcll'cc  au  Pape  Suier, 


Zone/  duta  ad  Sottrem, 

porte  la  traduction  de  Rufin  f-égi. 

'Et  neanmoins  elle  parloir  de  Soter  p-m  *- 
mefme  aux  Romains  : Soter  vojlre 
Evefqne  a garde  cette  pratiejne.'Voat  ign.a.cp, 
l’autre  point , tout  ce  qu’on  en  peut  ■*‘«- 
dire,  c’cdqu’Enfcbe  a eu  cnvuel’en- 
dt'oit'oùS.  Ignace  prie  S.  Polycarpe,  Poly.p. 
non  feulement  d’envoyer  un  homme 
confidcrabic  en  Syrie  fur  la  paix  que 
Dieu  avoit  rendue  à cette  Eglifc,  mais 
mefme  d’écrire  aux  Eglil'es  d’autour 
de  luy,  afin  qu’elles  envoyalTent  auflî 
à Antioche  des  députez  ou  des  lettres, 

Sc  de  fe  charger  du  foin  de  faire  por- 
ter leurs  lettres  pat  ceux  qu’il  y depu- 
teroit.[Mais  il  faut  avouer  que  cela  ne 
paroiflpas  afl'cz  répondre  à l’idéeque 
nous  donne  Eufebc,  qui  peut  avoir 
manqué  de  mémoire  ou  d exactitude 
en  cette  rencontre.] 

'Antioque  moine  de  S.  Sabas  au  Bon.,.rcb.y. 
commencement  du  fctticme  fiecle, 
'qu’UlTerius  rcconnoift  avoir  eu  le 
meilleur  texte  des  véritables  epiftres 
de  S.  Ignace,  cite  divers  endroits  du 
commencement  & de  la  fin  de  celle 
que  nous  avons  à S.  Polycarpe. 'Elle  n.c.p.4<i| 
dl  encore  citée  dans  l’homelic  de 
l’unique  Legiflatcur  des  dcuxTcfla- 
mens  attribuée àS.  Chryfoflome,  & 
que  M‘  Cotclicr  foutient  eflte  ou  de 
ce  Saint , ou  d’un  auteur  du  mefme 
temps , à caufe  de  ce  qui  y efl  dit  con- 
tre les  Ariens , quoique  Savilius  & 

Uflèrius  croient  qu’elle  n’a  pas  cité 
faite  avant  le  temps  de  Juflinien. 

'Pearfon  montre  qu'elle elt attribuée  Peirf.Jt ipi. 
à S.  Chryfoflome  par  Photiiis  , 
par  p'uficurs  autres  cncote  plus  an- 
ciens. Il  prétend  qu’il  n’y  a aucune 
taifon  de  dircqu’ellc  n’en  foit  pas , & 

."tue  fl  la  citation  de  S.  Ignace  manque 
dans  quelques  editions,ct  la  ne  prouve 
ien  , parccqucc’ell  une  faute  vifible. 
‘’Maisquoy  qu’il  puifl'c  dire,  une  pièce 
onteftée  comme  celle  là  , & all'uré- 
ment  très  contcllable  , n’efl  pas  ce 
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NOTES  SUR  SAINT  IGNACE. 


qu’il  y » de  plus  fort  pour  la  vérité  de 
la  lettre  à S.  Poly  carpe.  Nous  n’alle- 
guons  point  non  plus  les  citations  de 
Saint  Jean  de  Damas,  & d'Antonius 
MclilIa,'qu’Uircrius  dit  avoir  eu  le 
IDClmeteite  qu’Antioque,  [mais  qui 
citent  auflTi  les  autres  epiftres  qu'on 
croit  eftre  faufl'es  ; ce  qu’  Antioque  ne 
fait  pas.] 'Mais  nous  ne  pouvons  pas 
omettre  ce  que  rcmarqucPearron,que 
le  texte  grec  qu’en  a trouve  Vollïus, 
eft  different  de  celui  qu’on  avoit  eu 
jufques  alors,  demeftnequedans  les 
autres  epiftres  reconnues  pour  légiti- 
més -,  ce  qui  ne  fc  trouve  point  dans 
celles  qu'Eufebe  n’a  pas  marquées. 
'On  la  trouve  aufli  dans  un  manuferit 
qui  ne  contient  que  celles  qu’Eufebe 
a connues. 

[Le  fentiment  d'UlTerius  fur  cette 
lettre  a cfté  abandonné  par  M'  Cote- 
lier,  M' du  Pin,  M'  Fleuri, & comme 
je  croy  par  tous  ceux  qui  fe  font  don- 
né la  peine  d'examiner  ce  point.] 
'Bullus  l'appelle  une  opinion  fîngu- 
liere  d'Uflerius,  & foutient  qu’aprés 
ce  queVolCus  & Pearfon  ont  écrit 
pour  établir  l’autorité  de  cette  lettre, 
[il  n’y  a aucun  lieu  de  douter  qu’elle 
n’ait  efté  reccue  du  temps  d’Eufebe 
comme  un  véritable  ouvrage  de  Saint 
Ignace.] 

'Outre  la  lettre  que  S.  Ignace  écri- 
vit deTtoade  à S.  Polycarpe,  où  il 
luy  recommandoit  le  foin  de  l’Eglifc 
d’Antioche  félon  Eufebe  :[il  luy  en 
écrivitencore  une  autre  reconnue  par 
S.  Polycarpe  mefme,  ]'Iorfqu'il  dit 
aux  Philippiens  , m avc^^éait 
vous  & lÿîAit,  ejue  fi  va  ex 

Syrie,  il  ait  fom  d’y  portervos  lettres- 
'Ufterius  qui  rcconnoift  cette  lettre, 
ditquecen'cftoit  qu’une  lettre  fami- 
lière.'Rien  n’cmpcfchc  neanmoins 
qu’il  n’y  euft  pluficurs  inftruéfion* 
importantes;  & ainft  il  ftmblcqueci 
pourioit  eftre  celle  mefroe  que  nom 
avons , comme  Bollandus  paioift  l'a- 
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voircru.[ll  faudroit  avouer  en  ce  cas 
qu’Eufebe  ne  l’a  point  connue,  ce  qui 
en  diminueroit  beaucoup  l’autorité. 

Mais  aufli  cette  opinion  eft  corn batue 
par  la  lettre  mefme,] 'écrite  fur  la  ign.jdPo!/, 
nouvelle  qu’on  avoit  receueque  Dieu  P-‘78  i>- 
avoit  rendu  la  paix  à l’Eglife  d’An- 
tioche,'&  lorfque  S.  Ignace  eftoit  fur  é. 
le  point  de  partir  de  T roade  pour  aller 
à Naple,  ficdelà  à Philippes. 


NOTE  VII. 

Sxr  S.  Rsife  S.  Zofime- 
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'Ufuard,Adon,&  d’autres,  mettent  ufu.iS.dec. 
S.  Znfîme  & S.Rufe  dont  parle  S. 
Polycarpe,  à Philippes  en  Macédoi- 
ne. 'Mats  il  paroift  qu’ils  n’y  firent  Peir.ej).p. 
quepaflcrcommeS.  Ignace,&  furent 
conduits  en  fa  compagnie  avec  hon- 
neur par  les  Chrétiens  de  cette  ville. 

[Ainfi  il  vaudroit  mieux  ne  leur  afli- 
gner  aucun  lieu,]'comrae  font  quel-  Boii.marM. 
ques  martyrologes , [ou  les  mettre  à * r - 
Rome. 

Nous  n’avons  point  de  fondement 
particulier  pour  dire  que  ce  S.  Rufe 
foie  le  fils  de  Simon  leCyrcnéen  , ou 
celui  queS.  Paul  faluedans  fon  epiftre 
aux  Romains.f'.Af.S./.C.wwr^a.] 

NOTE  VIII. 

Sser  divtrfes  lettres  attribuées  à Samt 
Ifftace. 

[Nous  avons  foutenu  contre  Uffe- 
rius  dans  la  note  (,1a  vérité  de  l’cpift  te 
que  nous  avons  de  S.  Ignace  a Saint 
Polyc;irpe.  Mais  nous  n avons  pas  les 
mefmesraifonspourdéfendre  les  au- 
tres lettres  atttiouées  à Saint  Ignace, 
qu’Uflerius  a rejettées  comme  fauf- 
(es.]'Daillé  accorde  aifément  qu’il  en  Pcirf.j*.c.«, 
a écrit  pluficurs  , outre  celles  qui  font  P *'>- 
marquées  par  Eufebc:[&  il  n’y  a au- 
cun moyen  de  douter  qu’il  n’ait  écrit 
uU  moins  à fon  Eglifc  d’Antioche, 
fur  ce  que  Dieu  avoit  appailé  la  perfe. 
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curion.  On  peut  mectrc  dans  la  mef- 
me  clafTc  les  trois  autres  qu’Uflerius 
Sc  VofTmsont  trouvées  dans  les  ma- 
nuferits  avec  celles  qu’on  reconnoill 
pour  indubitables , fa  voir  celle  à Ma- 
rie dcCaflbboles  > celle  à l’Eglife  de 
Tarfe,  & celle  à Héron  Diacre  d'An- 
tioche : & examiner  enfuite  s’il  faut 
rejetter  ces  lettres  par  la  feule  raifon 
qu’Eufebe  ne  les  a pas  connues  , par- 
eequ 'elles  n’eftoient  point  de  celles 
que  S.  Polycarpe  avoit  envoyées  aux 
Philippiens.  Que  (i  l’on  trouve  que 
cette  raifon  ne  fuffit  pas  eftant  feule, 
U reftera  à examiner  ces  lettres  en  elles 
mcfmes  ; ce  que  nous  n'avons  pas  cru 
devoir  entreprendre  ici.  Nous  remar- 
quons feulement  que  nous  né  voyons 

f>as  moyen  de  fatisfaire  à ce  que  la 
ettre  à ceux  d’Antioche  ne  leur  dit 
rien  fur  la  paix. 

L’epidre  aux  Philippiens  n’eft  point 
dans  cette  collcâion , & on  y trouve 
plus  de  difficultezque  dans  les  quatre 
»«U.i.c.,.p.  autres.j'Maiscequidoit  rendre  celle- 
ci , & les  quatre  autres  mefme  fbn 
fufpeâes,  pour  ne  dire  rien  de  plus, 
c’ell  que  a’unc  part  on  ne  les  voit 
jamais  citées  avant  leVI.lïccle,  & 
que  de  l’autre  on  trouve  que  le  Éyle 
en  eft  tout  dilTerentdes  véritables  let- 
tres de  S.  Ignace  , au  lieu  qu’il  eft 
fort  femblabïe  aux  additions  inférées 
dans  ces  mcfmes  lettres;  de  forte  qu’il 
eft  très  probable  qu’un  mefme  im- 
podeur  a corrompu  celle-ci,  Sc  com- 
>«rin,p.iio.  pofèles  cinq  autres.'On  pietend  cn- 
. core  qu’elles  contiennent  plufieurs 
chofes  qui  ne  conviennent  point  au 
fîcclc  de  S.  Ignace.  M' du  Pin  les  re- 
jcttecorome  indubitablement  fuppo- 
lces:[&  jepenfeque  c’eft aujourd’hui 
le  fentiment  general  de  tous  les  fa- 
vans.  On  peut  voir  cequ'UlTerius  en 
dit  dans  fes  Prolegomenes  fut  Saint 
Ignace.} 

p.nolBa.48.  'Pour  les  lettres  à S.  Jean  & à la 
* *’•  yierge,avccla  réponfc  tic  la  Vierge, 


Baronius  ne  lésa  jamais  voulu  fouté^ 
nir  -,  Sc  il  les  rejette  parmi  les  pièces 
apocryphes.' On  anurc  qu’on  les  a 
trouvées  à Lion  l’an  1425.  AinC  elles 
ne  peuvent  pas  mefme  avoir  edécitées 
par  S.  Bernard,  comme  quelques  uns 
l’ont  cru:  Sc  on  croit  en  effet  que  c’eft 
la  lettre  à Marie  de  Caffobolcs  que 
ce  Saint  marque  dans  fon  7*  ferroon 
fut  le  pfeaume  Qm  habitât. 

NOTE  IX.  PomU 

7. 

Sur  tes  ebjtlhens  des  Calvûiifies  emtrt 

les  véritables  lettres  de  S-  Ignace. 

[Nous  n’avons  point  cru  nous  de- 
voir engager  i répondre  aux  foi  blés 
objeiftions  que  les  Prefbyteriens  font 
contre  les  lettres  mcfmes  qui  font  cer- 
tainement de  S.  Ignace.  Ç’auroitefté 
perdre  inutilement  bien  du  temps  à 
une  chofe  que  d’autres  ont  fà  ite  mieux 
que  nous  ne  pourrions  efpetcr  de  la 
faire.  Outre  ce  qu’Uderius  a écrit 
pour  établir  l’autorité  de  ces  lettres 
dans  fes  Prolegomenes  fur  S.  Ignace, 
on  peut  voir  les  objcâions  des  Hu- 
guenots dans  le  livre  de  Daillé  fut 
S.  Denys  Sc  S.  Ignace , imprimé  en 
1666,  Sc  les  réponfes  qu’on  y peut 
faire  dans  le  grand  Sc  favant  ouvrage 
que  Jean  Pearfon  Proteftant  Anglois, 
a coHipofé  exprès  fïir  cela  en  i6yi, 

Sc  dans  les  notes  de  M'  Cotelier  fur 
S.  Ignace.  M‘  du  Pin  a fait  un  abrégé 
des  objections  Sc  des  téponfes  dans 
le  premier  tome  de  fa  Bibliothèque 
p.i;j-/ar.]'Le  P.  Ruinart  ne  craint  Aa.U.p.io.» 
point  d’avancer  que  la  finccrité  de  *• 
ces  lettres  a efte  tellement  établie  pat 
les  écrits  faits  fur  ce  fiijet,  qu’elle  n eft 
plus  aujourd’hui  révoquée  en  doute, 
que  par  ceux  qui  ont  la  hardieffe  de 
conteftet  unepartiede  rEcriture,pour 
n’y  pas  teconnoiftre  la  condannatiott 
de  leurs  cricurs. 
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s MT  U jour  Je  U mort  de  S.  Ig»4ce. 

Aa.M.p.7o<.  'Il  paroift  par  divers  endroits  des 
i,07.j.  Ignace,  qu’il  tut  expofe 

aux  belles  le  jour  que  les  fpcdtacles 
l’entend  de  la 
felle  appellée  SirtlUrU,  qui  fe  failbit 
t4s«.w7.  félon  Macrobe  le  lo  de  decernbre;  & 
c’eft  le  jour  auquel  les  aâes  mettent 
la  mort  de  S.  Ignace.  Cette  fclle  con- 
tinuoit  encore  les  trois  jours  fuivans; 
Biich.cyci.p.  '&  l’ancien  calendrier  donné  par  Bu- 
cherius  marque  des  fpeâacles  de  gla- 
diateurs le  lo.  II,  i},Sc  i4.[Maisil  fe 
^t  faire  que  les  combats  des  belles 
faniHôient  le  ao.] 

rloKw.p.  'Un  exemplaire  du  martyrologe  de 
S.  Jerome  met  le  a j un  S.Iraace  entre 
r-ioj.z.  divers  martyrs  de  Rome  ,6c  Floren- 
tinius  croit  que  c’ell  celui  d’Antio- 
che , pateeque  cet  exemplaire  ne  le 
marque  en  aucun  autre  jour.  [Il  n’y  en 
a rien  dutout  dans  les  anciens  monu- 
mens  de  l’Eglife  Romaine,c’ell  à dire 
dans  les  calendriers  de  Bucherius  , 
d’Allatius,  &du  P.  Fronto , dans  le 
Sacramentaire  du  Pere  Ménard,  Sc 
dans^  le  milTel  de  Thomalîus  : ce  qui 
cil  étonnant  d’un  Saint  lî  célébré,  & 
mort  à Rome.  Bede  l’a  mis  le  17  de 
Uii.Rb.f.  décembre, ]'&  a ellé  fuivi  de  quelques 
autres.  Uluatd,  Adon,  & les  autres 
pofterieurs,le  mettent  le  premier  jour 
de  (evrier  ; ce  que  nous  fuivons  au- 
jourd’hui. Quelques  uns  l’ont  encore 
mis  le  a4  de  novembre,  &le  14  de 
décembre. 

[Pour- l’année  de  fa  mort,  nous 
croyons  avoir  prouvé  dans  la  note  17 
fut  Trajan,  qu’il  n’y  a aucun  taifou 
Aft.M.p.70;.  de  rejetterjee  qu’on  voit  dans  fesaâcs 
grecs[&  latins,]qu’il  a confommé  fon 
martyre  fous  les  Confuls  Senecion  & 
Suta,[c’eft  à dire  en  l’an  107  de  j .C.] 
•pi.»a.n.j7.  'La  chronique  d'Eufebe  metauflî  fon 
martyre  en  107,  qui  clloit  la  10'  au- 
oéede  Trajan  : de  forte  que  c’ell  une 


faute  à'S.  Jerome  ou  à fescopilles  de  Hi«r.».iii.c. 
l’avoir  mis  dans  la  11*,  & à Bede  // 

Jee.  dans  la  la*.  La  traduélion  greque 
de  S.  Jerome  met  dans  la  dixième. 

IS  O T E XI,  '>  p»f« 

lO. 

les  reliqsies  de  S.  Jptdce  an 
efti  ru  fanée  s à uintiacihe. 

[S. Ignace  ayant  ellémartyrizé  i 
Rome  le  ao  de  décembre , & fes  re- 
liques raportées  auflltoll  d Antioche, 
il  n'y  a guère  d’apparence  qu’elles  n’y 
foient  arrivées  qu’au  bout  d’un  an  le 
17  du  tncfmc  mois , auquel  les  La- 
tins marquent  cette  tranllation.j'Les  isa.ia.e.)7. 
Grecs  en  font  aujourd’hui  le  aj  de 
janvier.  Mais  il  n’y  a guère  plus  d’ap- 
parence qu’on  ait  pu  les  raporter  en  un 
mois  de  temps  en  plein  hiver.  C’eft 
pourquoi  Ulterius  croit  que  ce  aj  jan- 
vier dans  fon  origine,  a ellé  la  fclle 
de  la  fécondé  tranflation  qui  fe  fit 
Ibus  Theodofe  le  jeune. 

NOTE  XII.  Pou  II  pigi 

tO« 

Qateindlet  reliques  de  S.  Ifrttsee  antfm 
efire  df fartées  d Rame. 

'Baroniusdans  fes  notes  fur  le  mar-  Bu.i7.iicc.f. 
ty  rologe  dit  qu’il  croit  que  le  corps  de 
S.  Ignace  a ellé  apporté  à Rome  fous 
Jullinien  vers  l’an  540,  lotfquc  Cof- 
rhoés  Roy  de  Perfe ruina  6c  brûla  la 
ville  d’Antioche.  Il  le  croit  par  une 
pure conjeâure,  qui  n’ell  fondée  fur 
aucun  monument , comme  il  l’avoue 
'&  qui  ell  mcfme  fans  apparence, 
puifqueS. Grégoire n’eull  pasaugmen- 
té  de  nouveau  vers  l’an  580,  la  Iblen- 
nitéde  latranllationdeS.Ignace,lî 
fes  reliques  n’eullènt  plus  ellé  à A ntio- 
che.  De  fone  que  u cette  troilïemc 
tranflation  ell  vetitable,  elle  hes’eft 
faite  qu’aptés  l'an  £38,  auquel  Antiov 
•'hc  tomba  entre  les  mains  desSarra- 
zins,'comme  Baronius  mefme  femble  ,, 

l’avoir  reconnu  dans  fesAnmd^A* 


NOTES  SUR  SAINT  IGNACE. 
NOTE  X. 
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NOTE  SUR  SAINT  EVARISTE- 

Po«  UpH'  SurUdHrétdefoxfonKficM  Ainfi  ayant  commencé,  comme  nous 

«u(;hp.,7o.  'T  E plus  ancien  catalogue  des  Pa-  croyons[à  la  fin  dejl’an  loo,  il  fera 
X^pes  dit  que  Saint  Evarifie,  qu’il  raortvets  laii' annéedeTrajan,[dc 
appelle  Ariftc  , gouverna  depuis  Van  J.C.i09,]'commeleditEufcbe,[dans  Euf.l.tc.j4. 
^6  jufqu’en  108,  & luy  donne  nean-  lesdemiets  mois  de  cette  année.  Cela  P '®*- 
moins  13  ans,  7 mois,  & deux  jours,  s’accorde  avec] 'les  Pontificaux  & les  Boii.ipj.i. 
[qui  à commencer  du  premier  janvier  manyrologes,  qui  marquent  fa  léllc 
^6,  nous  mènent  au  x aouft  de  l’an  le  x4  d’oélobre , comme  le  martyro- 
Boii.apr.t.i.  105.]  'Cipelques  bréviaires  marquent  loge  Romain  ,ou  le  17,  comme  ceux 
ji.io.i.  de  mcfme  la  durée  de  fon  pontificat,  de  Florus  & d’Adon.  [La  chronique 
Anaf.c.<.p.3.  'L’ Anaftafc  du  Louvre  en  ofte  feule-  d’Eufebe  met  fa  mort  des  l’an  107,  au 
Anii.i.i-p.  ment  un  mois.'Un  manufcritde  Saint  lieu  que  fon  hiftoire  la  met  vers  l’an 
Germain  a i4ans,  3 mois,  & ix  jours.  109.  Mais  dans  toute  cette  fuite  des 
Boil.apr.t.i.  'Un  autre  Pontifical  dit  neuf  ans,  dix  Papes  , Thiftoire  s’accordeordinaire- 
mois,&deuxjouts.[Eufebe  les  réduit  ment  fort  bien,  au  lieuquelachroni- 
Eiir.!.4.c.i.p.  i J anj  Jjns  la  chronique,]'fic  à huit  que  fe  contrarie  aflez  fouvent  : Outre 
entiers  dans  fon  hiftoire  ; [ce  qui  re-  que  l’hiftoire  eftant  pofterieut  à la 
AnaU.j.p.  vient]'àun  manufcritde  S.  Germain,  chronique,  la  doit  corriger.] 
qui  porte  8 ans,  10  mois  , & x jours. 

NOTE  SUR  BASILIDE- 

PoBt  II  page  En  ijHtl  temps  Satnrmn  & Bnftlide  fçait  que  Valentin  & Bafilidc  ne  fc 
ont  pnnt.  font  révoltez  contre  l’Eglife  par  leurs 

Hicr.inLuc.  '^Aint  Jerome  fcmble  mettre  Ba-  menfonges,  ou  après  les  Awllres,  & 

..s  p.4<.c-  3filidecntrcles  heretiquesqui  ont  longtemps dcpuis[Ia  n-ort des princi- 
c.Kci.ap.n.p.  paru  des  le  vivant  des  Apoftresj'dc  paux  d entre  eux.] 'S.  Irenée  dit  auffi  ireo,i.|.e.j.p. 
on  voit  par  S.  Jean  de  Damas , que  que  ceux  qui  ont  enleigné  un  Dieu 
quelques  uns  ont  cru  qu’il  avoir  cfté  autre  que  le  Créateur,  [ce  qui  cftoit 
reconnu  pour  hérétique  pat  S.  Jean  ^ erreur  de  B.ifilidc ,]  ne  font  venus 
tpi.!.  c.a.r-  l’Evangeliftc.'Saint  Epiphane  ne  met  qu  apvcs  la  lettre  de  S.  Clement  aux 
aulli  que  peu  d^emps  entre  luy  & Coiinthiens ,]  cctite  , comme  nous 
Ccrinihe, [qu’il  prétend  avoir  paru  croyons,  en  9«,]  ^ font  beaucoup  Ucr 
des  les  premiers  temps  de  l’EçIifc.]  pc*fttricurs  aux  Evcfqucs  qui  ont  elle  * ' 
iua,.c.7.  'D’autre  part  Eufebc ncpatlede  luy  établis  par  les  Apoftrcs.j'Ce  que  dit  Eaf.l.,.c.„. 
que  (bus  le  tegne  d’Adrien  , tant  dans  Hegefippe , que  les  herctiques  com-  ^ ^ 

fa  chronique  fur  l’an  133,  que  dans  mencerent  proprement  àparoiftre  a- 
TbJnJ..r.,.c.  fon  hiftoire  :'&Theodoret  le  met  du  prés  U mort  de  S.  Simeon  dejerufa- 
icLaî^t  p.  temps  du  mcfmc  princc.*S.  Clément  lctn,[icmblc  auflTi  fc  raporter  à Sarur- 
7«4.c.â.  d’Alexandriccft  auffi  aflc2 clair  pour  '’in  > B^lîlidc , & Valentin,  qui  com- 
nc  le  mettre  que  vers  le  temps  d’A-  [ jncnccrcnr  prclquc  en  mcfmc  temps 
•“yp 'r*7î-P-  dricn.  [Cela  cil  plus  conforme] 'à  ce  i ^ ^rouber  I Egliic.] 

que  dits  J'umilicndeCefaréc,Qu’on  fcmblcqu  on  peutaccorder  une  Pcvf.in  r^. 

Doune 
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NOTE  SUR  BASILIDE.  5*j 

Bonne  partie  de  ccs  autoritez  diffc-  • morttuis  efi,  il  faut  lire  w«r4f*ify?i[ce 
rentes  , en  difant  avec  quelques  pet-  j qui  nous  laifleroit  la  liberté  de  rnettre 
Tonnes  habiles  de  ce  temps  , que  Sa-  j la  mort  de  Balïlide  encore  plullard.] 
tutnin  & Bafilide  ont  paru  des  le  \ 'Ce  que  dit  IcPrxdeftinatus  du  Pere  rt*d.c.;.p.u 
temps  deTrajan,  & ont  continué  Sirmond,  que  Saturnin  a cllé  condan- 
Hîtr.v.in.e.  fous  Adrien,  'à  la  fin  duquel  Bafilide  I né  par  S.  Thomas  Apoftre,[ne  le  fera 
p mort , fi  on  s'arrefte  à ce  qu’on  lit  | pas  croire  plus  ancien  à tous  ceux  qui 

PejiCinign.  Jms  Saint  Jetomc. 'Car  quelques  uns  j connoiflênt  ce  que  c’eft  que  cet  au- 
'•‘■P  tii-  croient  qu  en  cet  endroit  au  lieu  de  1 teur.] 

NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

D ’A  D R.  I E N. 


Km  U pig«  NOTE  I. 

X. 

S^htUs  aEîcs  de  S.  En^acht* 

[T  ’Histoi&b  de  s.  Euftache  efi 
J_ifort  commune  : mais  je  penfe 
qucc'eftaufli  un  fentiment  fort  com- 
mun parmi  ceux  qui  font  quelque 
difeernement  entre  les  pièces  fauiks 
& les  véritables , que  ce  qu’on  en  dit 
eft  un  vray  roman  : de  for  te  que  nous 
ne  nous  croyons  point  obligez  à ren- 
dre raifon  de  ce  jugement  qu’on  en 
Ar;tcryoi.p.  fait:]'&  nous  nous  contentons  de  dite 
"P-'-  que  les  aétes  qu’on  en  a eus  jufqu’cn 
1660,  & qui  font  dans  Surius  au  aode 
feptembrcp.a«9>fontdcMetaphrafic. 
lu.ito.ic.  [Baronius  mefme  les  abandonne,]'en 
dilant  qu’il  croit  qu’on  y a ajouté 
beaucoup  de  chofes  à la  vérité.  [Hcf- 
fcls,dontla  cenfure  n’tli  pas  des  plus 
ii«(r.cmf.t.i.  feveres,] 'les  rejette  comme  une  pièce 
fabulcule,  & où  il  y a mefme  dfvetfes 
chofes  contre  la  foy.  • 

coaibf.aa.p.  '£j,  lifo-le  Pete  Combefisnous  a 
^ donné  de  nouveaux  aéics  de  S.  Eufla- 

chc,  qu'il  croit  écrits  par  un  auteur 
contemporain  , & il  cite  fur  cela  le 
An.iesim.p.  jugement  de  Léo  Allatius, 'qui  pour  le 
prouver  allègue  un  endroit  de  la  pré- 
facé en  CCS  termes, 

'nui  ^ aritf»- 

x$u  T»  yuû  è»  T57f  lyufLÿïr 
r*7«p3».S»i'-ni,  J'aj  rtfolu  d’aioMftr  à et 

Hifi.  Eccl.  T»m-  II. 


tjHÎ  4 déjà  efté  écrit  des  grdndes  dHicns 
des  anciens,  celles  tjm  fe  font  faites  aie0 
de  nofire  rrwpj.'Mais  cet  endroit  fe  lit  combf.Jû.p. 
dans  le  P.  Combefis  d’une  manière  *• 
aficz  differente:  moMJSta 

ify(fip»t  éfl of^tir  aéjfâi  aeJfaya^af^ 
ntl  ni  ivÙ  ir  7»;r  tsttftt 

; c eft  à dire  comme  le  P.  Com- 
befis l’a  traduit , M ihi  conftitstttmt  t<t 
titm  veteram  herenm  praclara  gefa 
fcrifto-cenjignem,tùmeorsm  tfssi  nuper 
nojlrifjne  tentporihus  virtutis  laule  cia- 
rMerunt.[Oa  ne  fauroit  cirer  de  là  fi  S. 

Eufiache  efi  de  ccs  anciens  dont  il  veut 
faire  rhiftoire,ou  des  nouveaux,finon 
I que  mettant  les  anciens  les  preraiers>  • 
comme  ceux  par  qui  il  veut  commen- 
cer, & la  vie  de  S.  Eufiachc  fuivant  ' 
immédiatement  cette  préfacé , on  a 
lieu  ducroire  quec’elf  le  plus  ancien 
de  ceux  dont  il  avoir  delTcin  de  parler. 
Etleftylcde  cette  préfacé  D’elinullc- 
lement  celui  des  Saints  qui  ont  écrit 
dans  le  fécond  fiecle.Jl 

'Le  P.  Combefis  f^t  de  cette  picce 
toute  l’efiime  que  des  aâes  vraiment 
originaux  pourroient  mériter  i & il 
croit  que  fi  Baronius  l’avoit  vue  , il 
auroit  retraité  le  jugement  defavanta- 
geux  qu’il  avoir  porté  des  aéfes  com- 
muns.'Ccpendant  il  avoue  fort  inge-  p-»)- 
nument  qu’il  a peine  à trouver  dans 
ceux-ci  aucun  fait  qui  ne  foit  dans  les  > 

Eeec 
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ficns,Met.iphraftc  n’ayant  fait  qu’am- 
plifier Sc  orner  certains  endroits  en  fa 
maniéré , plus  propre  iobfcurcir  les 
evenemcns  qu’à  les  embellir.  [Il  faut 
donc  avouer  que  la  cenfuredc  Baro- 
nius  tombe  tout  à fait  fur  ces  nou- 
veaux aftes.auflîbicn  que  celle  d’Hcf. 
fels  : Et  aufli  Bollandus , qui  ne  les  a 
*üi!.ituy,t.t.  pu  ignorer,]  'dir  qu’il  examinera  en 
l'on  lieu  fi  on  n’y  a point  méfié  quel- 
que fiifbion  poétique. 

[11  le  trouve  encore  d’autres  aâes 
de  S.  Euflachc  dans  des  légendaires, 
comme  dans  celui  de  Saint  MiclieJ  à 
Beauvais.  Mais  l’on  y lit  toujours  les 
rnefmeschofesque  dansMetaphrafle, 
Combf.aa.p.  quoiqu’en  d’autres  termes. ]'On  mar- 
*'■  que  qu’il  y a une  hifloirc  de  ce  Saint 

en  italien  & en  françois, qui ell plus 
ample , pareequ’on  y a ajouté  diver- 
fes  tiéfions  à ta  narration  de  Meta- 
phraAe.  v 

'LeP. Combefisnousa  auflidonné 
uneoraifon  deNicetas  fur  S.  Eufta- 
f che,'qui contient,  commeillerccon- 

noift,  tous  les  melmes  faits  que  Me- 
taphraAe.[  Et  un  auteur  du  1 X.  ou  X . 
ficelé,  qui  reçoit  bien  d’autres  hiftoi- 
res  apocryphes , n’eft  pas  pour  autori- 
for  beaucoup  celle-ci , non  plus  que 
S.  Jean  de  Damas,]'qui  citeun  grand 
*7™  ’ endroit  de  l’hiftoire  de  S.  Euftachc, 
dans  les  mefmes  termes  que  portent 
les  aéfes  du  P.  Combefis.[Nous  vou- 
lons bien  accorder  encore  que  c’eft  ce 
qu’Ufuard  î.hmi.  appelle  mirot  Eufla- 
chit  «[ius,  fans  nous  tenir  obligez  de 
les  croire  vrais.  Nous  n’avons  pas  vu] 
»o!i.miy,t.i.  'ce  qu’Athanaf^  Kitker  a écrit  de  ce 
Saint  en  l’an  i«é'5,où  on  prétend  qu’il 
a fait  bien  de  nouvelles  decouvertes. 
Mais  félon  ce  qu’en  dit  Bollandus, 
[nous  craignons  qu’il  ne  promette 
plus  qu’irnepeut  tenir  ] 
combf.aû.p.  'Nousctoyons  aifémentavcc  le  P. 
*’■  Combcfis,quc  lenom  d’£*«]frfffie,qui 

n cA  ni  grec  ni  latin  , cA  un  nom  cor- 
tompu,&qu’il  faudroit  diceEuJlutht, 


comme  les  Grecs  nomment  toujours 
ceSaint.il  faut  neanmoins  remarquer 
que  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto/. 
r/r.ileAnomméEuAoche,£*y?flffî»i»r, 

[qui  cA  le  mefme  nom  que  celui  de 
S‘*  EuAoquic  ; & il  a fon  origine 
dans  la'  langue  grcque.] 

NOTE  II.  s«it  U pift 

Sur  Ut  4dti  dt  S*irnt  Scfhit,' 

'On  a les  aftes  de  S"  Sophie  & de  Foii.miy.t.,; 
fes  Ailes  en  plufîeurs  f-tÇOus.*Ccux 
qui  fc  lifent  dans  Surius  ibnt  de  Mc-  p-nyX 
taphraAe,[&  pleins  de  miracles  à foa 
ordinaire.  Ceux  qui  font  dans  Mom- 
briiius  écrits  par  un  Jean 

PrcAtcdc  Milan , fc  condannent  eux 
mefmes  pat  leur  Ayle,  pat  leurs  longs 
difeours,  & par  leurs  miracles  fans 
nombre.  Je  ne  fçay  fi  ce  Jean  a voulu 
fê  faire  croire  témoin  oailaire  de  tout 
ccqu’il  rapotte,  lorfqu’il  dit  à la  fin 
de  fa  longue  hiüoiie, y SieHtviJimiis  MS.p.siS. 

SuHchritm,  ità  jenpiimus-  Mais 
fans  examiner  lercAe,  on  ne  parloit 
pas  au  Il.fieclc  comme  il  fait  parler 
S“  Sophic,'7ê  pTte/imiir  iuftpAruhilis  p-tjS. 
Tnmtat,qtti  et  kiia  Dr/far.[Nous  en 
avons  vu  d’autres  dans  des  manuferits 
qui  commencent  par  ces  mots , Cum 
Ftrbt  DelfrAdêCiUiocHtrerct  pertetum 
«réfiB.lls  font  pires  que  ceux  de  Mc- 
tapbraAe.]'Baronius  en  cite  d'autres  Bai.jo.fcpii. 
qui  commencent  ainfi  : Sedemlin  Se- 
[ Je  ne  les  ay  point  vus. 

Je  ne  fçay  fi  c tA  une  faute  d’im- 
prcAîon]'dans  les  Ménées  de  Venife  Mmn.iy. 
entjiS,  d’avoir  mis  ces  Saintes  fous 
Dioclétien  ;[au  lieu  que  tous  les  au- 
tres que  j’ay  vus  , les  mettetu  fous 
Adrien. 

Jean  PrcArede  Milan,  donne  aux 
filles  deS"'  Sophie  leurs  noms  grecs;] 

'ce  qu’on  trouve  aufli  dans  quelques  Hoii.min,t.fc 
martyrologes. 
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. NOTES  SUR  LA  PERS 

NOTE  III. 

5*r  Itt  tidts  de  S.  Eltuthtn  & de 
Saiitte  jintit. 

[On  trouve  bien  des  hiftoircs  de  S. 
Eleothcre  nwnyr  à Roitie,  & de  S" 
Antic  fa  mcfc,]'unegrcquccctitepar 
Metaphrafte , • & pluficnrs  latines: 
Bollandus  en  traire  amplement  i '& 
fa  concluüon  e(I  que  tout  ce  que  nous 
avons  de  ces  Saints,  hors  ce  qui  eft 
dans  les  martyrologes  de  S.  Terome, 
vient  des  aûcs  qu’il  appelle  de  Rieti, 
parccqu’il  les  a eus  des  manufetits  de 
eetee  Eglife  : & que  ces  aâes  écrits, 
dit-on,  par  Euloge  & Thcodule , té- 
moins oculaires,  (ônttine  fiélion , qui 
n’a  au  dIus  pour  fondement  que  quel- 
ques (airs  principaux  reftez  dans  la 
mémoire  du  peupIe.'De  forte  que  par- 
lant de  S.  Corcbc,  mis  après  S.  Elcu- 
there dans  Icmattyrologc  Romain,  il 
dit  que  tant  qu’on  n’aura  point  d’au- 
tre preuve  pour  ce  martyr  que  ce  qui 
en  eft  dit  dans  les  aéles  dcS.EIeuthcre, 
il  n’y  a pas  lieu  d’afTurer  , vix  credi 
fote^,  que  ç’aitefté  un  martyr, ni  mef 
me  un  nommc.[Nous  n’avons  rien  à 
oppofer  aux  raiïbns  par  tefquclles  il 
rejenc  toutes  ces  pièces.] 

NOTEIV. 

SurS.Gavincelelre  en  S«rd*igne. 

'Baronius  ditque  lafcftcdeS.Ga- 
bin  & de  S.  Ctifpulc,  fc  fait  particu- 
lièrement le  15  d’odobrc,&  avec  tant 
de  foicnnité , que  ceux  du  pays  don- 
nent à ce  mois  le  nom  de  Gabin,'ou 
S.  Gavin.  Feirarius  & Bollandus  pré- 
tendent qu’il  fe  trompe,  & que  celui 
qui  eft  honoré  le  15  a’oftobre , n’cft 
pas  S.  Gabin  compagnon  dcS.Crif- 
pulc,  mais  S.  Gavin  ou  Savin,'qui  a 
Ibuffert  auflî  à Torre  fous  Dioclétien 
avec  S.Prote  & S.  Janvier. [Gabin  & 
Gavin  ne  font  alfurément  qu’un  mef- 
rac  nom.  Nous  verrons  fut  la  perfcca-  ' 
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tion  deDiocletirn  qu’il  y a des 
preuves  conftdcra blés  pour  mettre  en 
ce  temps  là  un  S.  Gavin. ]'On  ne  cire  Boii.,o.mar, 
que  des  auteurs  fon  modernes  pour  en  ■’■*'*’  * 
mettre  un  fous  Adrien. 


NOTE  V. 

Skt  Sainte  M arie  fervante. 


Tour  U ^1^ 
4. 


Baluze  nous  a donné  l’hiftoi-  Mifc.t.,.p. 
re  d’une  S”  Marie  fervante d’un  Ter- 
tulle  \ 'ic  il  remarque  avec  raifon  que  p.4;i. 
cette  iiiftoire  eft  aücz  bien  écrite , de 
a aflèz  l’air  d’antiquité. [Cependant 
la  mort  de  la  Sainte  dans  un  rocher 
qui  s’ouvtejpour  la  recevoir,  (ênt  tel- 
lement fa  fable,  avec  tous  les  prodi* 
gesquilafuivcnt,qu’iln’yapasd’ap- 
patence  de  la  recevoir,  à moins  qu'on 
n’en  air  des  preuves  inconteftables.  Il 
n’ya  pas  non  plus  moyen  de  défendre 
l’edit  Contre  les  Chrétiens,  'dont  le  p-n<. 
titre  eft  AfaximiantiSfyddnannt,a4m- 
teninxs,  Pü,  Feltcet,j4ug)ifii.  AtKonin 
a régné  avec  Adrien , mais  comme- 
Cefar , 8e  fans  avoir  le  titre  d’Au- 
gufte.  Luy  feul  a eu  le  titre  de  Piwft 
après  la  mort  d’Adrien,  8c  non  celui 
de  Félix;  Sc  Adrien  n’a  eu  ni  l’un  ni 
l’autre. Pour Maximien  leur  collègue, 
nous  le  lailTerons  chercher  à d'autres 
dans  Icshiftoiresqui  n’ont  pas  encore 
efté  écrites.] 

'Cet  edit  porte  qne  tous  ceux  qui  ibii 
ne  voudront  ps  facrifier , feront  jâi- 
nis de  morr:[& neanmoins  il  cftaifé 
de  montrer  que  nrAdrien  , ni  Anto- 
nin,  n’ont  jamais  fait  aucun  edit  qui 
(uft  di  reâement  contre  les  Chrétiens. 

Mais  de  tous  ceux  qui  en  ont  fait,  je 
ne  croy  ps  qu’on  en  trouve  aucuir 
qui  ait  ordonné  ce  qu’ajoute  celui- 
ci],'Que  fi  quelqu’un  cache  pn  Chré-  p-iir- 
tien  , iî  fera  puni  luy  mefmedu  der- 
nier fnpplice,  3c  tous  Tes  biens  con- 
ffqucz.  Ccpndant  en  confcqucnce 
le  cet  edit,  Tertullc  s’eftant  contenté 
de  Ëùre  fouetter  la  Sainte,  8c  de  lai 
Ecce  ij 
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tenir  enfermée  en  ne  luy  donnant 
prefoue  pas  à manger , mais  ne  l’ayant 
pas  déférée  au  Gouverneur,  il  y fiu 
déféré  luy  mcfmc,  comme  ayant  con- 
trevenu a l’edic  i & quoique  ce  fud 
une  perfonnede  la  premiete  qualité, 
'on  eut  peine  à le  tirer  de  cette  affaire, 
Sc  il  falut  mefme  en  écrire  à l'Em- 
pereitr.Qecroy  qu’une  fi  grande  ab- 
futdité  ne  patoiflra  croyable  à per- 
fonne.  C’en  pourquoi  nous  ne  nous 
atrcflons  pas  à remarquer  les  haran- 

fues  trop  longues  , & un  grand  nom- 
rc  d’autres  diflicultcz  qu  on  peut  fai- 
te contre  ces  aûes. 

II  femble  mefme  qu’Adon  n’ait  pas 
eu  la  mefme  hilloirc  que  nous  en 
avons,] 'laquelle  porte  feulement  que 
l’on  vouloir  obliger  la  Sainte  à man- 
ger , & à ne  pas  jeûner,' au  lieu  que 
lelon  luy  on  vouloir  qu’eUemangeaû 
des  viandes  immolées  aux  idoles.  Luy 
& Ufuard  donnent  à la  Sainte  le  titre 
de  vierge;  ce  que  les  aâes  ne  difent 
point  expreficment.  Les  additions  du 
martyrologe  de  S.  Jerome , ni  le Ro- 
main , ne  le  luy  donnent  point  non 
plus.  Ufuard  & Adon  difent  qu’elle 
confomma  fon  mattyte;  ce  qui  pa- 
roift  difficile  à accorder  avec  ce  que 
fes  aâes  difent  de  fa  mort. 

Il  c(l  encore  étrange  que  dans  une 
pièce  allez  longue , Sc  ijui  circonftan.. 
cie  toutes  choies,  on  n y trouve  ni  le 
temps  oû  elle  efl  morte,  (înon  que 
c’cfloitaprés  lesedits  pretendusd’A- 
drien  Sc  d’Antonin  contre  les  Chré- 
tiens , ni  le  nom  du  juge  , ni  le  lieu 
où  tout  cela  fe  palfa,'qui  n’cft  point 
marqué  non  plus  dans  tous  les  mar- 
tyrologes.'Il  y eft  bien  parlé  d’un 
Philocome,  pnneifahs  Ntearcufium 
civitatis.  [Au  lieu  de  Ncocerenfimn, 
on  lit  dans  Vincent  de  Beauvais  Sc 
dans  Mombritius  {''erenenjiupi,  com- 
me Pierre  des  Nocis  f. 19 2.1,  y a lu 
apparcm  ment  Af ji:o»<edie>.y»jwwy  M ais 
M' Baluze  «oit  que  ce  Ne»c»nr>fntm 


ECUTION  D’ADRIEN, 

efl  pour  fV  c’ell  ù dire  Jts 

Prejlrts  & des  /entre s miniflres  itt  tetn- 
^/e.'Flotentinius remarqueque Ferra- 
rius  n’a  point  voulu  attribuer  cette 
Sainte  à 1 Italie  & àla  .villede  Vero- 
ne,[non  plus  que  le  martyrologe  Ro- 
main.] 

NOTE  V I.  / Four  U 

iji-t 

En  qufl  temfs  S.  Qj^drnt  et fntt fin 
nftlogtt. 

'Lapologie  de  S.  Quadrat  fut  pre-  Hitr.tiJ,.*. 
fentéc  a Adrien  , dit  S.  Jerome , lorf- 
qu’il  vint  à Athènes  voir  lesmyftcres 
a’EIeufine;  iW{/ê»ti.[L’htftoite  d’A- 
drien $ y.r  J,  nous  apprend  qu’il  vint 
à Athènes  en  IZ4,  y pafla  l’hiver,  & 
s’y  fit  alors  initier  aux  mylleres  d’E- 
leufine  ; qu'il  y revint  à la  fin  de  154, 

Sc  y affilia  encore  aux  mefmes  mylle- 
res.  Il  faut  donc  dite  félon  S.Jerome, 
que  ce  fut  en  1x5,  ou  en  13;,  que  S. 

Quadrat  prefenta  Ibn  apologie  : Sc 
nous  ne  voyons  pas  qu’il  nous  donne 
de  jour  pour  nous  déterminer  à l’une 
de  CCS  deux  années  pinroll  qu’à  l’au- 
tre. Outre  cette  incertitude,  il  nous 
cmbarafl'e  encore , en  voulant  que  S. 

Quadrat  ait  prefenté  fon  apologie 
dans  le  temps  de  l’initiation  d’A- 
drien, & que  cette  initiation  ait  eflé 
la  caufe  delà  perfecution.]'C»ii»i  Hn-  r-üLc.,». 
drinnaSi  dit-il,  ytthems  exerijfet  hie- 
mem,  invifent  Eletifin.im  ; CT  optnwns 
f/tni  Crniiét  fiteris  initiaens  , dedijfet 
occafienem  hts  qni  Chriflianet  odernnt 
vexnre  credentes , ftrrcxit  ei  hlrmit 
femble  donc  que  S.  Quadrat 
ait  fait  (ôn  apologie  pourappaifer  Ia 
perfccution  lotfqu’elle  coinmcnçoit 
a peine  : Et  que  deviendra  ce  que  S. 

Jerome  mefme  dit  ail  leurs,] 'que  par  tr.s4.p.ji7. 
cette  apologie  il  avoir  appaifé  une 
pcrfecution  très  violence  ; grnvljfi- 
nsa»  f 

[Eufebedans  fa  chronique  pat'ede 
l’apologie  de  S.  Quadrat,  non  en  «5, 
ni  en  133,  mais  en  laf;  Sc  S.Jerome 
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le  fuie  en  cela  dans  fatraduâion.  Eu- 
febe  ne  die  mefme  nulleparc  quelle 
aiceftiprereméc  à Adrien  dans  Athè- 
nes : de  forte  que  S.  Jerome  fcmble  ne 
l'avoir  écrit  que  pareequ'il  a cm  que 
Qua^rat  eftoit  Evefque  d’ Athènes, 
(ce  qui  eft  au  moins  fort  douteux, 
qu’il  favoitparlliilloire  qu’Adrien  y 
eftoit  venu.  Comme  donc  S.  Jerome 
cft  alTca  embarafle,  nous  avons  mieux 
aimé  nous  tenir  à Eufebe,  n'ayant  tien 
de  meilleur  ,■  & nous  contenter  de  ce 
qu’il  dit.La  perlècution  avoit  pu  com- 
mencer avant  l’initiation  d’ Aûtien,& 
efttc  devenue  plus  forte  par  cette  ini- 
tiation : de  forte  qu’il  n’y  a plus  d'ab- 
fordité  à croircqueS.Quaclrat  ait  fait 
fon  apologie  en  ii6 , pour  la  faire 
cefter  un  an  ou  près  de  deux  depuis 
•l’initiation  d’Adrien  , & quelle  foit 
ceftee  ou  des  lafoucniay.] 

NOTE  VII. 

S.  Qj^rat  l'afologifie  dijhngué  de 
f Evefque  d‘  jdlhents. 

Hin.r.m.c.  'Saint  Jerome  a cru  que  S.  Quadrat 
èpXvp.i*?.  l’apologifte eftoit  le  mcImequeQua- 
"Wi  c Evefque  d’Athencs,*dont  parle 

ij.p.u  'd.  Eufebe  apres  S.  Denys  de  Corinthe: 
Mcn.ii.fcpt.  les  Grecs,  au  moins  quelques  uns, 

le  croient  aujourd’hui. '’Ufuardcopic 
p < par  le  martyrologe  Romain  iS.mxj, 
ÎAdo.fcft.p.  Norlcct  'Sc  Adon  le difent  aufli.[Ce- 
»■  pendant  Eufebe  parle  de  l’Evcftjuc 

d’Athenes  , fans  nous  dire  que  c cft 
celui  dont  il  avoit  déjà  parlé,  il  ne 
donne  point  non  plus  à l’apologifte 
le  titre  d’Evefquc  d’Athcnes:]'&  ni 
luy,  ni  S.  Denys  de  Corinthe  parlant 
de  l’Evefqucd’ Athènes, ne  l’appellent 
jamais  ni  prophète,  ni  apologifte,  ni 
difciple  des  Apoftres.  De  plus, Eufebe 
met  alTcz  nettement  l’apologifte  en- 
tre les  Evtngcliftes  qui  alloient  por- 
ter la  foy  en  divers  pays  fans  s’atrefter 
en  aucun  lieu.  Il  n’tftoit  donc  pas 
Evefque  [d’une  liglife  particulière.] 


Zuf.O.p.t; 
4. b. 
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'Ce  qui  cft  encore  plus  difficile,  c’eftb. 
qu’il  eft  aflez  clair  que  l’Evcfque  d’ A- 
thenes  vivoit  au  mefme  temps  que  S. 

Denys  de  Corinthe,  c’eft  à dire  vers 
léoou  170,  & mefme  qu’il  ne  fut  fait 
Evefque  qu’en  ce  temps  là.  Or  cela 
eft-il  aifé  a croitcdel’apologiftej'qui  l.-.c.jT.p. 
eftoit  difciple  des  Apoftres,  *&  ]°i ’/j . p. 

tvoit  vu  plufîeurs  perfonnes  gucries  nt.i.  ’ 

& reflufeitées  par  J .C? 

'Il  femble  mefme  que  l'ancienne  tra-  n.p.Si.i.c; 
dition  de  l’Eglife  greque  diftinguoit 
ces  deux  Quadrats.  Car  le  Typique 
de  S.  Sabasp.r^.a,  met  Icii  ae  fep- 
tembre  S.  ^adrat  Apoftte,[c’cft  à 
dire  difciple  des  Apoftres,  non  à Athe- 
ncs,mais]à  Magncfic.'Jc  ne  voy  point  ioU.i<.mar, 
non  plus  que  parmi  les  éloges  que  les  MW'*- 
Grecs  luy  donnent  dans  leurs  Menées 
le  aide  feptembre,  ils  parlent  jamais 
d'Athenes}  ils  y difent  au  contraire 
que  fon  corpseftoit  àM  agncdc.'Nean-  Mam,p. 
moins  fur  le  11 , ils  difent  qu’il  a pref- 
ché  à Athènes  & à Magnefie , que  les 
perfccuteurs  Icchafterent  à coups  de 
pierres  d’Athencs  où  eftoit  fon  trou- 
peau , après  l’avoir  éprouvé  par  le  feu 
Sc  par  d’autres  rourmens , & qu’il  re- 
ccut  enfin  la  couronne  du  martyre 
fous  Adrien  :[ce  qui  ne  s’accorde  pas 
avec  le  temps  de  l’Evcfquc  d’Athe- 
ncs.J'Un  autre  menologe  fait  S.  Qua- 
drat  Apoftre  Evefque  de  Magnefie,  'W-*-'’’ 
[fans  parler  d’Athencs,]&ditqu’il  fût 
mattyrizéàCcfarée  fousDeceSc  Vale- 
ricn,[c’cft  à dire  vers  l’an  150, ]en  pre- 
fcncc  de  l’EmpcteutDece,  [qui  ne  fût 
jamais  tant  qu  il  régna,  nienCappa- 
doce  , ni  en  Paleftine , ni  en  Mauri- 
tanie , où  font  toutes  les  Ccfatccs  cé- 
lébrés. On  voit  par  là  combien  les 
nouveaux  Grecs  font  habiles  dans 
l’hiftoire.] 

'Bollandus  croit  qu’ils  ontpucon-  boII. .<11117, 
fondre  l’apologifte  avec  un  Evefque  P-üy-*’- 
dc  Magnefie  martyrize  fous  Dccev 
[3c  en  ce  cas  , nous  n’avons  pas  de 
preuve  du  martyre  de  l’apologiftc.  Ce 
Eecc  iij 
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martyre  feroir  mcftne  toujours  j>eu 
fonde, quand  il  le  feroir  fur  toute  i'au- 
toritf  des  Mf  nées,  Sc  des  autres  livret 
fcmblablcs.j'Bollandusremarqueen- 
corc  que  l’office  des  Grecs  ne  parle 


jamais  de  l'apologie  de  S.Quadrat, 

S ce  qui  ne  vient  peuteftre  que  de 
'ignorance  de  ces  nouveaux  Grecs, 
ou  de  leur  avetiîon  cxceflive  pour  Eu- 
febe.] 


mffff 

NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE  PAPE. 


NOTE  I. 

Smr  Isdaret  de  /inptutificÂt. 

'CUsebe  mer  la  mort  deS.  Alexan- 
^C*dreen  la  3*  année  d’Adrien ,[c’eft 
à dire  en  119  ou  en  iio,  félon  les  di- 
verfes  maniérés  de  conter  -,  le  règne 
d’Adrien  ayant  commencé  le  ii  aouft 
Iiy.JIl  a gouverné  dix  ans  félon  le 
mefme  auteur  : Et  fî  ces  dix  ans  ont 
efté  entiers , comme  Eufebe  le  femble 
dire,)li»s*»««,[il  ne  peut  eftre  morrque 
fur  la  fin  de  11  j,S  Evariftecftant  mort 
fur  la  fin  de  l’an  109.  Il  fautmcfmcc» 
femble  ajouter  quelques  mois  à ces 
dix  années, puifque  fa  fille  eft  mar- 
quée dans  Bede  & dans  d’autres  an- 
ciens monument  le  troificme  de  may  j 
& merrre  ainfi  fa  mort  en  l’an  i ao;  ce 
qui  revient  à peu  près  à un  Pontifi- 
cal,]'qui  dit  dix  ans,  fept  mois,  & 
deux  jours. 

[Neanmoins  Eufebe  dans  fâ  chro- 
nique, met  en  119  le  commencement 
de  Sixte  fon  fucceffeur:] '&  dans  fon 
bifloireoùil  donne  de  mefme  à Sixte 
dix  ans  accomplis,  àrTosMt'mif.il  met  fa 
mort  des  la  11'  année  d’Adrien.  [11 
vaut  donc  mieux  ne  pas  prendre  à la 
rigueur  fon  Sc  croire  qu’il 

fignifie  feulement  qu’Alexandre  & 
Sixte  ont  accompli  un  epifeopat  de 
dix  ans,  ou  commencez  ou  entiers. 
Ainfi  nous  pourrons  mettre  la  mort 
d’Alexandre  le  3 de  may  1 19,  dans  la 
troificme  année  d’Adrien,  en  prenant 
toute  l’année  117  pour  la  première: 
& ce  l’eftoit  dans  la  vérité  félon  Eu- 
febe  , qui  fait  commencer  ce  prince 
en  l’an  11 


Pour  les  autres  auteurs , l’ancien 
Pontifical  de  Bucherius  ne  donne  à 
Alexandre  que  8 ans  ,.deux  mois , & 
un  jour,  depuis  l’an  109  jufqu’en  ni. 

Anaflafc  y ajoute  trois  mois,  Sc  le 
renferme  dans  les  mefmcs  années.] 

'Un  manuferit  de  S Germain  dir  7 Aml.t.vf. 
ans,tf  mois,éC  6 jours, un  autre  ii 
ans  , 7 mois  , & a jours. 

NOTE  ir.  Pwlapjp 

1)1. 

QueteteB-tde  S.Altxtuiirtfoftf»ni 
OHterité,  & <ptt  fin  martyre  ejl  au 
meiiti  très  mcerCain. 

Tlaronius  ab.indonne  les  aéles  de  Ba.iji.fi. 
S.  Alexandre,  en  difant  que  leur  an- 
tiquité y a fait  gliflcr  des  fautes.'Bol-  Bnii.j.nuy,p 
landus  au  contraire  veut  qu’ils  foient 
très  purs  , vénérables  par  leur  anti- 
quité, écrits  avant  la  pcrfecution  de 
Dccc  il  prerend  que  Baronius  ne  c- 
les  a rejettez  que  parccqu’ils  ne  fc 

fieuvent  pas  accorder  avec  fa  chrono- 
ogic.[Nousy  accorderions  aifement 
la  noflre  s’ils  pouvoient  pafTcr  pour 
authentiques.  Mais  nous  ne  voyons 
pas  qu’il  ait  de  fondement  pour  dire 
qu’ils  aient  efté  écrits  avant  Dece.] 
'Bollandus  n’allégué  que  l’endroit  où 
il  efldir  que  S.  Sixte  mit  un  Evefque 
au  lieu  ou  S.  Alexandre  fut  enterré: 

Idtcijue , difenr  les  aélcs , /«e»j  ipfi 
hahet  frofrium  fAcerdatem  t/fixe  in 
hodierrsim  diem.fCct  endroit  peut  fer- 
virà  montrer  que  ces  aâesn  ont  efté 
écrits  qu’aficz  longtemps  après  la 
mort  de  S.  Alexandre.jMais  pour  en- 
tirer  qu’il  cft  vraifeiublable,  (car  c’eft 
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NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE, 
fbn  exprcflion,^quc  ça  eflé  avant  | contre  fa  vie.  F.Tr*jimfii. 
Dece,  il  dit  qu’il  n'eft  point  probable 
que  cet  cvclché  fubfîltaft  encore  du 


que 

temps  de  S.Silvcfttc;[&  il  ne  dit  point 
pourquoi  cela  n’eft  point  probable, 
luppoic  que  cetevefchceuft  duré  juf- 
qu’i  Dece  ou  jufqu’à  S.  Silvcftre,] 
lurtoutli  e’eftoit , comme  il  le  croit, 
le  licge  de  l’Evcfque  de  Nomente, 
ou  Laraentana,'puiIqu’on  trouve  des 
Evefques  de  ce  lieu  jufqu’à  la  fin  du 
V.fîecle[au  moins.]'Pcatfonprctend 
mefmc  que  S Mcerdos  en  cet  endroit  cft 
plutoft  un  fîmplc  Preftre  qu’un  Evef- 
que. 

[Ces  aftes  n’ayant  donc  aucun  ca- 
faélere  de  temps  qui  marque  leur  an- 
tiquité , ils  en  ont  plufîcurs  qui  jufti- 
fient  la  cenfurc  qu’en  fait  Baronius, 
& qui  font  voit  qu’ils  ne  peuvent 
point  palTer  pour  originaux  ni  pour 
auihcnciques.yils  difent  tout  d'abord 
que  Saint  Alexandre  cftoit  fi  aimé  du 
peuple , qn’il  avoir  converti  la  plus 
grande  partie  des  Sénateurs.  Il  avoir 
donc  fait  en  H7  ce  que  tout  le  xelc 
de  S.  Silvcftrc , de  Conftantin,  Se  de 
leurs  fuccelTcurs , n’avoit  pas  encore 
fait  en  } 95.] 'Et cependant  il  cft  dit 
enfuitc  que  quand  Aurelien  fut  venu 
à Rome  pour  pcrfccuter  les  Chré- 
tiens , tout  le  Sénat  luy  rendit  une 
promte  obeïfTance. 

[Je  ne  croy  pas  qu’on  trouve  ni  du 
temps  de  Traj.m,ni  avant  le  IV.  fie- 
clc,Ic  titre  de  Cornes  utnufefnt  militix  ■ ] 
'que  ces  aétes  donnent  plufieurs  fois  à 
Aurelien,  envoyé,  difcnt-ils,  pour 
tuer  tous  les  Chrétiens, [ce  qui  n'tftoit 
as  l’emploi  d’un  General  d’armée. 

1 faut  aufti  bien  peu  favoir  l’hiftoire 
deTrajan,  pour  croire  qu’il  vouloir 
faire  tuer  tous  lesChtétiens  de  Rome, 
où  l’on  dit  que  plus  de  la  moitié  des 
Sénateurs  cftoient  Chrétiens, luy  dont 
le  propre  caraftcrc  eftoit  la  bonté  , & 
qui  ne  voulut  pas  mefmc  frire  mourir 
aes  Sénateurs  qui  avoient  confpité 


fi 


Cet  Aurelien  General  de  la  cavale- 
rie & de  l’infanterie  , devoir  eftte 
qaclque  homme  de  grande  impor- 
tance.]'Audi  ileftdit  que  tout  le  Se- 
nat  luy  obéît  comme  fi  on  euft  cru 
que  c’eftoit  l’Empereur  mefmc. [Ce- 
pendant l’hiftoire  qui  nous  a confervé 
ic  nom  de  plufieurs  des  Generaux  de 
Trajan,  ne  nous  a rien  voulu  dire  de 
celui-ci.  Mais  je  ne  fçay  pourquoi 
cftant  venu  pour  tuer  tous  lesChré- 
ticns,il  falut  que  les  pontifes  vinflent 
l’irriter  par  de  grandes  plaintes  con- 
tre S.  Alexandre  & contre  S.  Hcrme, 
avant  qu’il  les  fift  mettre  enprifon. 

[Il  devoir  mefmc  avoir  des  ordres 
précis  fur  S.  Hermc,]qui  cftoit  dit- 
on  , Préfet  de  Rome , & qui  avoit 
conveni  plufieurs  milliers  de  Ro- 
mains. 

Les  aéles  difent  que  Trajan  envoya 
Aurelien  de  Seleucie  en  Ifauric,  pour 
tuer  tous  les  Chrétiens  , à caufe  de 
qnoy  T rajan  mourut  l’année  mefmc. 

[Il  cft  bien  difficile  de  ne  pas  croire 
que  cette  particularité  cft  prife  des 
auteurs  qui  ont  dit  qucT rajan  cft  mort 
dans  la  mcfme  ville  de  Seleucie.  Mais 
il  faut  reconnoiftre  que  ceux  qui  l’ont 
ditfc  font  trompez , & qu’il  cftmort 
à Selinunthe.  Trdjdn  note  io.  Il 
faudtoit  auffi  examiner  quand  Sclcu- 
cie  a commencé  à dite  mife  dans 
l’Ifautie  : car  je  croy  quedutempsde 
T rajan  on  la  conçoit  dans  la  Cilicie. 

On  voit  par  cet  endroit  que  Saint 
Hcrme  eftoit  encore  Ptefirt  de  Rome 
un  an  au  plus  avant  la  mort  de  Tra- 
jan.JCcpcndant  lotfquc  T rajan  mou-  A4i.v.p.3.c. 
rut  Bzbins  Maccr  avoit  cette  charge; 

[5c  ne  l’avoit  pas  ce  fcmble  depuis 
peu  de  mois ,]  puifqu’on  le  croyoit 
aflez  puillànt  pour  difpurer  l’EmpitC 
à Adrien.  [Nous  ne  nous  arceftons 
point  au  mot  grec  d’Hcrme , rate  en- 
tre les  perfonnes  qui  tenoient  les  pre- 
mières charges  del’Empite , comme 
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cftoic  celle  du  Préfet  de  Rome.  Mais 
j’avoue  que  je  ne  puis  creire,]  'qu’a- 
pres  qu’on  avoit  dépouille  un  hom- 
me de  cette  charge  comme  criminel, 
qu’on  l’avoir  mis  cnpTifon,  8c  qu’on 
avoit  vu  le  peuple  foulcvé  contre  luy  ; 
on  ait  encore  ofô  luy  faire  efperer  de 
l’y  rétablir.[Jene  croy  point  non  plus 
que  l’cxprelhon faers  judirans, 
futt  encore  née  fous  Trajan,  ni  de. 
longtemps  apris. 

Nous  nous  contentons  d’avoir  k> 
marque  ces  chofes  fut  les  trois  ou 
quatre  premiers  articles , fans  entrer 
i74.dl)7(.  dans  l'examen  du  tcftc.j'Nous  ajou- 
tons feulement  que  Bollandus  n’a  o(è 
foutenir  que  S.  Alexandre  n’eut  que 
trente  ans  quand  il  mourut , comme 
ces  aâes  le  luy  font  dite  par  Aurelien. 
n s’en  tire  comme  il  peut , en  difant 
qu'il  paroi  (Toit  n’avoir  que  trente  ans,, 
quoiqu’il  en  euR  fans  doute  plus-  de 
quarante.[Mais  il  n’a  pu  trouver  d’ex- 
plicationj'à  ccqucS.Evenccy  ditluy 
mefme,  qu’il  avoit  clic  ordonné  Pref- 
tre  à 10  ans. 

[Il  faut  encore  remarquer  qu’au  lieu 
que  félon  cesaéles  , Sc  les  martyrolo- 
ges qui  les  ont  fuivis,]'S.  Alexandre 
cil  mort  de  quantité  de  blclTurcs  qu’il 
reccut  dans  tout  fon  corps  par-ordre 
d’Aurelicn',  [neanmoins  les  Pontifi- 
caux difent  qu’il  eut  la  telle  tran- 
chée.] 

'Florentinius  qui  fait  cette  remar- 
que, y en  ajoute  deux  autres,  l’une 
que  les  martyrologes  de  S.  Jerome, 
mettent  S.AlcxandrcaprésS.Evcnce, 
fans  mefme  luy  donner  le  titre d’E- 
vefque,  comme  ils  ont  accoutumé,& 
que  quelques  exemplaires  y joignent 
un  Saint  Fortunat  dont  il  n’ell  point 
parlé  dans  lès  aélcs  de  S.  Alexandre; 
ce  qui  donne  quelque  lieu  , comme  il 
l’avoue,  de  douter  11  c’ellS.  Alexandre 
Pape  qu’on  a honoré  originairement 
le  ) de  m.iy.[Lcs  calendriers  du  Perc 
Fronto  & de  Lca  Allatius,nileSacra- 


mentairc  de  S.  Grégoire,  ne donne*r 
point  dutout  le  titre  dePapeoud’E- 
vefque  à ce  S.  Alexandre , comme  le 
Sacramentaitc  fait  toujours  aux  au- 
tres : & les  deux  calendriers  le  font  i 
S.  Felix,àS.Utbain,&àS.Catli(le,. 
qui  elloientdes  noms  otdinaircs  com- 
me celui  d’Alexandre.  Iis  ne  le  font 
pas  neanmoins  à S.  Sixte  qui  efioit 
un  nom  plus  rare  , ni  i S.  Glement,, 
peutcllre  pateeque  perfonne  n’igno-- 
roit  des  Papes  11  ccleores.  Il  cR  certain  • 
qu’aprés  la  maniéré  dont  S.  irenée 
patlc  des  Papes  jufqu’à  Elcuthere , il 
cR  fort  difficile  de  croire  qu’aucun 
d’eux , hors  Sj  Tclefphore , loir  mort 
par  le  martyre , & il  faut  des  preuves  - 
extremement-fortes  pour  le  foutenir. 

Nous  ne  lailibns  pas  de  fuppolêcqae 
S.  Alexandre  Pape  eR  mort  le  j de 
may,  parccquc  tout  le  monde  le  dit 
depuis  mille  ans,  & que  nous  n’ytrou- 
vons  rien  de  contraire. . 

, Tout  ce  que  l’on  peut  donc  dire 
pourautorifet  les  adlcs  de  S.  Alexan- 
dre , c’eR  que  puiiquc  Bcdc  paroiR 
les  avoir  fuivis  ^ns  Ion  martyrologe, . 
ilscRoient  fiits  & connus  à la  fin  du 
Vll.iiecle.  Maison  ffait  que  des  ce 
temps  là  il  y avoit  bien  acs  pièces 
faultcs  fie  fuppofccs.J'Pearlbn  oui  a Pair.f  i:». 
aulfi.  examiné  ces  aèles,  fie  cR  bien 
oppofé  au  jugement  qu’en  fait  Bol- 
landusj'xroit  qu’ils  ont  pu  cRre  com-  p-to-iio- 
pofez  dans  le  Vll.  fiecle,  mais  non 
avantS.)Grcgoire  ,quin’a  pu  trouver 
à Rome  que  très  peu  d’aéles  de  mar- 
*tyrs.- 

NOTE  in.  U 

140' 

FduxMSlts  dHmanyrt  dt  S''  Balhint. 

'Quoique  les  martyrologes  ne  don-  BoH.io.imn. 
nentquc  le  titre  de  vierge  à S"  Baibi- 
ne , 'quelques  Allcmans  y ajoutent  ce- 
lui  de  martyre , fie  on  en  trouve  des 
aèlcs,[quc  la  longueur  des  d’fcours, 
fie  les  p.irolcs  injutieufes  dites  fans 
aucun  lujct,  fu£ELfcut  pour  rendre  fuf- 

peèls. 
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pcifts.  Mais  de  pluSjl’Eglife  Romaine 
& Cous  les  aoKiens  qui  onc  parlé  de 
S"  Balbine,  n’ayanr  point  connu  fon 
martyre,  on  ne  peut  pas  ajouter  foy 
à ce  que  nous  en  difenc  des  a^es  qui 
n’ont  rien  qui  les  autotife,  St  qui  les 
rende  recommandables.] 'Audi  Bol- 
landusmeLme  qui  les  raporte  fans  en 
vouloir  jugetj'ne  luy  donne  que  le 
feul  titre  de  vierge.'D’aucres  racon- 
tent fon  martyre  d’une  manière  toute 
differente  de  ce  que  difent  fes  aües, 
[mais  qui  n'eft  pas  mieux  fondée.] 


14c  année  d’Adrien,  [c’ift  à dire  en 
l’anijocomme  Icmarquc  fa  chroni- 
que. Mais  félon  la  fuite  de  la  chroni- 
que Orientale  , il  ne  peut  eftre  mort 
qu’en  i53.]Cettc  chronique  met  fa 
mort  le  famedi  i z dcBuna,[c’cft  à dite 
le  g de  juin,  qui  en  135  eftoit  le  ven- 
dredi. Mais  au  lieu  du  ir,  il  faut  lire 
13,  puifqu’clle  conte  que  c’eftoit  le 
283- jour  de  l’année.  Il  y afauteauffi 
dans  les  315  jours,  qui  à conter  du  i8 
juillet  ne  nous  mencroient  qu’au  29 
demay.  Ainfi  il  faut  lire  324.] 


NOTE  IV. 

Efoqut  it  I4  mort  de  Prime  Evefjue 
À'  yllcXAndrie. 

'Eufebe  donne  à Prime  quatrième 
Evefque  d’Alexandrie  la  ans  com- 
mencez , & met  fa  mort  vers  l’an  3 
d’Adricn,[c’eff  à dire  en  iiyou  120. 
Eutyque  & Nicephote  , luy 

donnent  atiffî  12  ans.  Mais  la  chro- 
nique Orientale  s’éloigne d’Eufebe,] 
'ajoutant  52  jours  aux  12 ans,  & met- 
tant fa  mort  le  dimanche  troifiemc 
de  Mofri,[c’cft  à dire  le  27  juillet  de 
l’an  122,  félon  la  fuite  de  cettechro- 
nique;  & le  dimanche  s’y  rencontre. 
Ainlril  y a faute  de  crois  ans  dans  la 
mcfitie  chronique  en  la  colonne  des 
annécsdeJ.C,  où  on  met  la  monde 
Cerdon  en  l’an  ito  de  cette  ere,  & 
cclledc  Prime  en  ray.  Lamefme  faute 
le  trouve  dans  les  années  du  monde. 
Et  ces  deux  fautes  continuent  dans  la 
fuite.] 

NOTE  V. 

Q^e  Jufte d' j1lex4ndrie  tfimert 
en  l'a»  13$. 

'Jufte  cinquième  Evefque  d’Ale- 
xandrie gouverna[dix  ans  félon  Euty- 
Que  Sc  félon  Nicephote  qui 

rappelle  Juftin,]onzc  félon  Euftbe,& 
dix  ans  315  jours  félon  la  chronique 
Orientale.  Eufebe  met  fa  mort  en  la 


NOTE  VI. 

Si.r  le  nem  de  Sixte  eu  Xyjle, 

'Celui  qui  fucceda  à S.  Alexandre 
dans  le  gouvernement  de  l’Eglifc  Ro- 
maine, & qui  en  a tfte  le  lîxieme 
Evefque  (clon  S.  Irenéc[&  les  autres 
anciens, ]'eft  nommé  Sixte  dans  Saint 
Optât,  dans  Saint  Augullin, dans  le 
Pontifical  de  Buchetius  p.i7c.&c.'&c 
Xyfte  pat  S.  Ircnéc,  par  Eufebe,  par 
S.  Epipharic  entre  les  Grecs , & entre 
les  Latins  par  S.  Jerome  d.ins  fa  chro- 
nique , 6e  par  dautres  Pontificaux. 
'On  le  lit  ainfi  aujourd’hui  dans  le 
Canon  de  laMefl'eiCrr  les  manuf- 
crits  portent  différemment. [Le  moc 
de  Xyfte  a fa  fignificarion  dans  la 
Langue  greque  ; au  lieu  que  celui  de 
Sixte  n’en  a ni  en  grec  ni  en  latin.] 
'On  lit  dans  Saint  Jerome  que  Rufin 
avoir  attribué  à S.  SiXte  Pape  ôc  mar- 
tyr le  livtedc  Xyfte  le  Pythagoricien 
immuiata  »»wi>i<.[Mais  comme  lefens 
d’immutate  cft  équivoque,  je  ne  fçay 
fi  cet  endroit  marque  allez  de  quelle 
manière  S.  Jerome  a lu.  Quoy  qu’il 
en  foit,  la  chofe  n’eft  d’aucune  confe- 
quence;  Sc  il  nous  fuflit  que  noftre 
oïdinairc  eft  de  donner  le  rom  de 
Sixte  à ce  P.ipc,  6c  aux  autres  qui  ont 
eu  le  mefme  nom  que  luy.j'On  lit 
dans  S.  Auguftin  félon  l’édition  de 
Louvain,'6c  félon  celle  des  Bcncdic- 
F f ff 
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tins  le  nom  de  Sixte  pont  Sixte  I,& de 
Xyftc  pour  Sixte  II.J^Mais  je  ne  voy 
pas  que  d’autres  falicnt  cette  diftinc- 
tion.] 

NOTE  VII, 

U jenr&  C Année  Sixte/,  efi 
mtrt. 

[On  a vu  dans  la  note  première] 
Ei!f.i.4.c.4.t.  'quç  Sixte  I.  a eouverne  dix  ans  félon 

V.l  7.lltiClu.  T?  /-  1 . ° 

Eulebe,  mais  non  entiers , ayant  com* 
mencé  en  la  j'  année  d’Adrien  , de 
J.C.  119,  & fini  en  la  ii‘  dumcfme 

F rince,  fur  la  fin  de  l’an  iiS  de  J.C. 
Nous  ne  trouvons  donc  pas  moyen 
mort  ni  le  j d’avril, ]'au- 
*“’■  ' quel  les  Pontificaux  en  marquent  la 

fefte,  auflîbien  qucFlorusSc  d’autres 
marryrologes,[ni  Ictf  du  mefme  mois,] 
auquel  elle  cil  marquée  dans  Ufuard, 
Adon  , Vandelbcrt  jdanslc  martyro- 
loge Romain,  & prefquc  dans  tous 
les  autres.[Car  s’il  elloit  mort  au  mois 
d’avril  118,  il  n’auroit  pas  gouverné 
neuf  ans  entiers  j ou  il  faudroit  que  S . 
Alcx.indrc  fiift  mort  avant  le  | de  may 
ïl«t.p.i044.  li>.]'Dans  les  martyrologes  de  Saint 
Jerome  nous  trouvons  deux  Sixtes  ou 
Xyftcs  martyrs  à Rome  le  13  de  de- 
p.411.  cembre.'ll  y en  a deuxaufll  le  6 d’a- 
vril,mais  l’un  à Nicomedie,8e  l’autre 
r-4'4.  en  Afriquc.'lln’yenapointdutoutle 

3 d’avril. 

«oi'.afT.t.i.  'Un  Pontifical  donne  à Sixte  dix 
ans , deux  mois  , & un  jour.  Anafiafe 
dix  ans,  trois  mois,  & zi  jour;  & l’un 
& l’autre  terminent  fon  pontificat  à 
l’an  II 4,  & au  3- d’avril. 'Des manuf- 
4i8.4i«.  çfjjj  de  S.  Germain  portent  l’un  dix 

ans , deux  mois  , & un  jour , & l’au- 
p,  tre  1 J ans , deux  mois , 5c  un  jour.'Lc 
p!ip.'''*”'  Pontifical  de  Buchcrius  luy  donne 
dix  ans,  trois  mois,  S:  zi  jour,  depuis 
l’an  117  jufqii’cn  tzi;[ce  qui  ne  fait 
.au  plusque  dix  ans  ju(lcs.]Bol!andus 
qui  veut  toujours  fuivre  ce  Pontifical, 
prétend  que  lesConfulats  qu’il  mar- 
que font  fans  préjudice  des  jours , ou 


NT  ALEXANDRE, 
mefme  des  mois  que  les  Papes  ont 
vécu  devant  & apres.  C’eft  pourquoi 
il  veut  que  Sixte  I.  ait  commencé  des 
l’an  i\6,  Sc  qu’il  ne  foit  mort  qu’en 
IZ7.  S.  Alexandre  eft  mort  félon  luy 
le  3 de  may  1 17.  Mais  cela  ne  l’arrcfie 
pas  ;Car  il  dit  que  devant  qu’il  fiift 
mort.  Saint  Sixte  avoitefté  confacré 
pour  eftre  fon  Vicairt[&  fon  Coad- 
juteur,] Sc  que  le  temps  qu’il  a gou- 
vetné  en  cette  qualité , eft  compris 
dans  celui  qu’on  donne  à fon  pontifi- 
cat.[Nous  aimons  mieux  nous  trom- 
per avec  Eufebe,  que  de  nous  eng^ec 
dans  des  fuppofitions  fi  embaraftan- 
tes , que  nous  ne  voyons  point  eftre 
bien  fondées , ni  bien  receues.] 

NOTE  VIII. 

{ efl  appAtetmnent  Sixte  II.  ^td 
efi  dxns  le  Cnnende  Le  Mejfe. 

[Le  P.  Ménard  ni  le  Cardinal  Bons 
nedifent  pointfi  Saint  Sixte  marqué 
dans  le  Canon  , eft  le  premier  , ou  le 
fécond.  Si  l’on  y a fuivi  l’ordre  du 
temps,  c’tft  Sixte  I,  puifqu’il  eft  mis 
avant  S.Corncillc  qui  a précédé  Sixre 
II.  Cependant  je  ne  voy  point  que 
Bollandusdans  la  vie  de  Sixte  I,dilê 
que  c’eft  luy  à qui  l’Eglife  rend  cette 
marque  particulière  de  rcfpcû.Ceux 
qui  ont  travaillé  au  nouveau  bteviaire 
de  Paris  • ont  voulu  qu’on  fift  dans 
l’office  quelque  mémoire  de  tous  les 
Saints  qui  font  dans  le  Canon  : & 
neanmoins  ils  n’ont  rien  mis  de  Sixte 
I.  On  n’en  fait  rien  non  plus  dans  le 
nouveau  bteviaite  de  Vienne,  ni  mef- 
■iie  dans  celui  deRomc:  de  forte  qu’il 
fcmble  qu’on  entende  le  Canon  de 
Sixte  1 1,  dont  le  martyre  eft  très 
confiant,  & la  vénération  univerfclle 
dans  l’Eglifc.Et  pour  l’ordre  du  Ca- 
non , peuteftte  qu’on  l’a  mis  devant 
S.  Corneille  , pour  ne  pas  feparerce>- 
lui-ci  de  S.  Cyprien , à qui  Dieu  l'a 
uni  en  tant  de  maniérés , & ne  p^s 
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mettre  aufli  S. Cypricn avant  S. Sixte.  I quoiqu’il  ait  certainement  fouffen 
S.  Laurent  y cft  aptes  Saint  Cyprien^  1 avant  luy.] 

NOTES  SUR  S^"  SYMPHOROSE. 


l>aui>U  page  NOTE  I. 

>4>. 

Sur  Us  aStes  dt  S.  OetuU,  & fartsux 
dt  Suinsc  SjmpHorofe. 

[T  Es  aâes  deS.Getule  ne  font  pas 
JL<pour  faire  beaucoup  d’autorité, 
la  narration  & le  ftylc  approchant 
fort  de  Metaphrafte  : & ils  font  quel- 
quefois contraires  à ceux  de  S"  Sy  m- 
phorofe.  C’eft  pour  cela  que  quoi- 

L’ilsfoient  fuivis  patUfuard  & par 
on  V neanmoins  nous  n’en  rapor- 
iar.io.juii.1.  tons  quepeu  dechofes.]^Baroniusdit 
en  avoir  vu  d’autres  dans  les  manuf- 
crits,dont  les  premiers  mots  font,jAm 
sempeft'ate  &c.  Mais  félon  le  peu 
qu’il  en  cite,  [ils  ne  s’accordent  pas 
mieux  avec  ceux  deS'*Syrophorofe 
que  les  imprimez. 

Ceux  de  S"  Symphorofe  ne  peuvent 
pas  véritablement  pafl'cr  pour  origi- 
naux,]'puifqu’il  y eftparlé  d’Eufebe; 
[mais  ils  en  ont  l’autorité , fi  l’on 
reçoit  comme  véritable  ce  qui  cft  au 
comracncement,]qu’il$  ont  efté  tirez 
d’Africain  , lequel  comme  nous  le 
voyons,  difent-ils  , dans  Eufebc,  a 
écrit  les  aiftes  de  pref^ue  tous  les  mar- 
tyrs qui  ont  fouffert  a Rome  & dans 
toute  l’îtaIie.[Eufebe  parle  afiéz  de 
cet  Africain  dans  fon  hiftoire  cccle- 
fiaftique.  Il  n'y  dit  pas  neanmoins  ce 
que  CCS  aâcs  raportent  de  luy.  Mais 
il  l’avoit  peuteftre  mis  dans  fon  livre 
des  Marty  rs,lequel  nous  avons  perdu. 
Et  ces  aâes  ne  difent  pas  exprellc- 
roent  s’ils  ont  efté  tirez  d’Eufebe , 
ou  immédiatement  d’Africain.  Quoy 
qu’il  en  foit , leur  fimplicité  & leur 
breveté  nous  les  rend  recommanda- 
bles.yBaronius  les  juge  fideles,  & ne 
fait  point  difficulté  de  croire  qu’ils  i 


Snr.tS.jul.p. 
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viennent  effcAivcment  d'Africain. 

'D.  Thicrri  Ruinart  qui  leur  a donné  Aa.M.p.<«. 
place  dans  fon  recueil  des  meilleurs 
aétes,'croit  aufit  que  cela  peut  cftrci  P '7- 
mais  qu'au  moins  il  n’y  a aucun  fujet 
de  douter  de  la  vérité  de  ce  qu’ils  con- 
tiennent.M'  Fleuri  les  amis  auffi  dans 
fon  hiftoire  cccicfiaftique  l.su.Sf.f. 

406. 

Tlorcntinius  doute  neanmoins  qu’ils  riw.p.t;!,,,.. 
fôientfi  anciens , parce,  dit-il , qu’ils 
marquent  la  tranflation  de  ces  Saints 
faite  fous  le  Pape  Efticnne  : & cen’eft 
pas  apparemment  fous  Eftiennc  I. 

^Mais  ce  qui  y cft  dit  de  leurrranfla-  sur.,«.ju!;p. 
tron  n’cft  que  dans  quelques  copies,  * *' 

[où  il  cft  vifibic  qu’on  l’a  ajoutc:]& 
les  autres  n’en  difent  rien. [Le  P.  Rui- 
nart ne  l’a  pas  mis.] 

'Il  y a encore  quelque  difficulté  fur  st. 
ce  qu’ils  mettent  la  feftede  S"Sym- 
I phorofe  & de  fes  enfans  le  18  de 
I juillet, 'au  lieu  qu'Adon  dit  qu’on  la  aJo,,oA  i7. 

I faifôit  le  ay  de  juin  , auquel  il  la  met 
dans  fon  martyrologe. 'Florentinius  Hot.p,«,7. 
dit  que  Bede  & Ufuard  l’ont  mife  le  ***■ 
mefmc  jour , & que  ce  font  les  fept 
frères  marquez  ce  jour  là  dans  les 
martyrologes  de  S.  Jerome  ; ce  qui 
luy  fait  croire  que  c’cftcffcâivement 
le  jour  de  leur  mort , & que  depuis 
on  en  a fait  la  fcftcle  18  de  juillet  à 
caufe  de  quelque  tranflation. [Mais  il 
n’cft  pas  moins  aifé  de  croire  qu’ils 
font  morts  le  18  de  juillet,  puifqu'il  y 
a toute  apparence  qu'on  a d’abord  fait 
leur  féftc  le  jour  de  leur  mort , & que 
le  17  de  juin  cft  le  jour  qu’on  a dédié' 
une  eglife  fur  leur  tombeau , ouqu’on- 
a fait  quelque  autre  folcnnité  fembla- 
blc.]Car  les  martyrologes  de  S.  Jero- 
me marquent  pofitiveroent  au  18 
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NOTES  SUR  SAIN 

juillet  Snimt  SjmfhoTofe  mere  des  fept 
f reres  martyrs,  dent  on  a les  nliet 
Uiuard  met  S"  Syrophorofe  & (es 
enfans  le  l8  de  juillet  dans  l’cdition 
de  158},  & Molanus n’avertit  point 
qu’il  ait  changé  le  jour  de  leur  ftfte, 
comme  adiirémcnt  iliuroit  dû  faire. 
'Pour  B.de , fon  véritable  martyrolo- 
ge ne  les  met  ni  le  27  de  juin  , ni  le  18 
de  juillet , mais  le  21  de  ce  dernier 
mois,  [ayant  peuteftre  lu  dans  les 
aélcs  dont  il  copie  une  partie,  XII. 
kjtl.  au  lieu  que  nous  lifons  X Et 
âpres  tout',  quand  un  ditoic  que  ces 
Saints  ont  fouffert  le  27  de  juin  , 8f 
onteftémis  le  18  de  juillet  au  lieu  où 
ils  ont  depuis  efté  honorez  à neuf  mil- 
les de  Rome  ; cela  ne  diminueroit  rien 
de  l’autotitc  de  leurs  aélcs  ;]' cette 
tranilacion  s’dlant  faite  18  mois  au 
plus  apres  leur  mort. 

[Il  y a une  troificme  difRculté  plus 

frandeque  les  deux  autres , & qui  va 
ruiner  toute  l’autorité  des  aâes.] 
'Car  ils  nomment  en  deux  endroits 
les  enfans  de  S"  Symphorofe , Cref- 
cent,  Julien  A: c.'Cepcndant  le  mar- 
tyrologe deSaint  Jerome  leur  donne 
d’autres  noms  tousdiffcrcns  met 
les  SS.  Crcl’ccnt,  Julien  &c.  le  27 
de  juin  comme  des  martyrs  de  Cor- 
doue,  en  y en  joignant  encore  plu- 
ficurs  autres.'  11  n y a point  d’appa- 
rence à dire  que  c’ell  qu’ils  avoient 
& les  noms  marquez  par  leurs  aâes, 
& les  autres  que  leur  donne  le  mar- 
tyrologe de  Saint  Jeromc.[Mais  aiKTi 
quand  leurs  attes  lcroient  faux  , pour- 
quoi celui  qui  les  a faits  leur  auroit-il 
donné  des  noms  de  martyrs  d’Efpa- 
gne,  ce  qui  rendoit  fa  hc'fion  plus 
aifee  à découvrir  ? S’il  ne  favoit  pas 
leurs  vrais  noms,il  leur  en  euft  plutofi 
inventé.  Il  cft  difficile  incfrae  qu’il 
ignoraft  leurs  noms  , qu’il  pouvoir 
lire  dans  les  martyrologes  de  S.  Jero-  ^ 
me,  & qui  fc  confervoient  fans  doute 
dans  la  tradition  de  i’Egli  fc  deTi  voli.  ' 
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Car  quand  ces  aéles  ne  viendroient 
pas  d Eufebe  & d’Africain  , ils  ne 
laiff'cntpasd’ettre  fort  anciens,  puif- 

3 UC  Bedc  les  fuit , & pour  les  noms 
es  Saints,  & pour  pluficurs particu- 
laritez. 

Cette  contrarietér  vient  donc  appa- 
remment de  quelque  conftifion  faite 
par  des  copillcs  dans  le  martyrologe 
de  S.  Jerome  , où  cela  clt  plus  aifé , ÔC 
affez  commun  : au  lieu  qu’il  cft  diffi- 
cile de  le  prefumer  dans  les  aétes , qui 
d'ailleurs  fc  trouvent  autorifez  en  ce 
point  par  Bedc , U fuard  , Adon  , Sc 
généralement  par  tous  les  autres  qui 
en  ont  parlé , hors  Noiker.  Les  mar- 
tyrologes de  S.  Jerome  fc  brouillent 
mefme  d’ailleurs  :] 'Car  ne  contant 
que  fept  enfans  de  S'‘  Symphorofe, 
ils  nomment  neanmoins  huit  ou  neuf 
perfonnes  : ce  qui  embaraftê  fort  FIo- 
rentinius. 

[Il  faut  neanmoins  avouer  qu’il  cft 
arrivé  quelque  alteration  dans  ces 
aiftes , ou  dans  quelques  autres  copies 
qu’on  en  a faites.  Car  Bcde  qui  les 
luit  dans  tout  le  refte  , raporte  le  mar- 
tyre de  S.  Juftin,  5c  de  S. S taiftéc, autre- 
ment que  nous  le  liions  dans  Surius.] 


NOTE  II. 
Snrlesreliques  de  S.Getule. 
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'B-tronius  dit  que  le  corps  de  Saint  Bar.n.jin.f. 
Getulc  cft  fous  le  grand  autel.  [Il 
ne  s’explique  point  davantage.  Mais 
comme  il  ne  par  c que  de  Tivoli,  il 
a voulu  fans  doute  marquer  l’autel 
de  la  principale  eglife  de  ce  licu.JIl 
.1  joute  toutdc  fiiitc  qiîc  le  chef  cft  cn- 
eh.'.flc  à part.  [II  fcmblcquc  ce  chef 
fift  encore  alors  à Tivoli  dans  la 
ncfmc  cgiifc  que  le  corps. ]'Et  ncan-  Fcn.ii.p.,i. 
noinsFcrrariusditquc  le  corps  cft  à 
Tivoli, 5c  que  lechefaefté  tranfporté 
le  17  de  juillet  1587, dans  la  nouvelle 
eglife  des  Jcfuitcs.[Jcne  fçay  li  c’eft 
à Tivoli  ou  i Rome.  D’autre  part, J 
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fe.ti.jul.».  'l’infcription  trouvée  fous  Pic  IV.  à 
Romcdans  l’cglifede  S. Michel, pot- 
toit  que  le  corps  de  S.  Zocique  mari 
de  S'‘  Symphorofe , avoir  tfté  mis  en 
ce  lieu  par  le  Pape  EHicnne.  [Com- 
meoc  cÀ-il  donc  à T ivolii] 
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NOTE  III. 

Sur  le  lieu  de  l.i  fefuhtrre  de  Sainte 
S'pnphorofe,& de  /es  t»/ant. 

'Les  arftes  de  S"  Symphotofe  par- 
lant de  Tes  enfans,  difenr  que  leurs 
corps  ftitenr  enterrez  fur  le  chemin 
de  Tivoli  à huit  millet  de  la  ville,  ah 
irrfr,[qui  fignihe  fans  doute  ici  non 
Tivoli , mais  Rome  , Iclonla  lignifi- 
cjtion  oadinaite  du  mot 
pourquoi  le  manyrologc  de  S.  Jero- 
me met  CCS  Saints  à Rome , uir  le 
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chemin  de  Tivoli.  Bcde  & les  autres 
les  mettent  àT  1 voli  .[parccqu’i  Is  y ont 
foufferti  & le  lieu  de  leur  fcpulture 
n’en  tftoit  lias  plut  éloigné  que  de 
Rome,  puilqu'on  ne  conte  que  feize 
milles  oc  Rome  à Tivoli  ; ou  il  en 
tftoit  mefinc  un  peu  plus  près.  Car 
Surius  qui  Ta  mis  à huit  milles  de 
Rome,  marque  qucd’autrrs  lifcntl 
neuf  milles:]  '&  preC^c  tous  les  au- 
trcsJilcDt  aiulî.'Aringhus  met  ànciif  Arin5.'.4.c. 
millesdcR  omc  l’eglilc  que  l'on  nom-  *'*’  ’*■ 
me  des  Sept  frcrcs^ije  pinfc  que  c’efl] 

'ce  que  Baionius  appelle  la  mémoire  lar.if.iul.». 
illuftre  & très  ancienne  de  S ‘ Sym- 
phoro(c,qu’ontrouvoit  fur  le  chemin 
dcTivoli.Mais  au  lieu  qu'il  en parle 
comme  d'une  cgiilc  qui  liibUftoircn- 
corc,  éaéctftr/Aringbus  dit  qu'il  en  Arlng.ut.fuf. 
icfte  feulement  quelques  veftiges.' 
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Examen  de  fts  afles  : En  ^nel  lieu  elle 
a foi-ffirt. 

[T  Es  aiftet  de  S'^  Serapie  donnez 
A-fpar  Surius  au  ) de  feptembre  p. 
a/,&  ceuitdc  S"  S.ibine  qui  font  dans 
Mombritius,  ne  font  qu'une  mcfme 
pièce,  comme  on  le  voit  dans  un  lé- 
gendaire de  reglifc  de  S.  Michel  à 
Beauvais  ; Et  Vi'  Baluze  les  a fait  im- 
primer de  cette  forte  fur  un  autre  ma - 
nuferit  dans  le  fécond  tome  de  fes 
Mélanges  f.tcô.  Mais  le  commence- 
ment Cmim  dies  iiaifue  fait  voir 
qu’il  y manque  encore  quelque  choie. 

Ces  atftcs  font  certainernent  an- 
Am.ts.angl  ciensi^car  Adon  en  copie  une  grande 
partie  moi  pour  mot. [Ils  ont  en  eux 
mefmcs  quelque  air  d’antiquité,  & 
des  circonftanccs belles  êc  édifiantes. 
Il  y a cependant  diverfes  chofes  qui 
peuvent  faire  de  la  peine  , Sc  donner 
lieu  de  douter  s’ils  font  tout  à fait  an- 


ciens, ou  s’ils  n’ont  point  efte  altérez, 
t*.  Us  marquent  en  divers  cn4roits 
queS"^  Sabine  «voit  cûé  mariéc:]'Et  Boll.nnn,t, 
neanmoins  elle  eft  appellée  vierge  ‘■•’  i®-'*' 
dans  le  mactyrologcale  Bcdei[ce  qui 
va  à ruiner  emicrcment  l’antorité  de 
CCS  adfes.  Mais  je  croy  que  c’e-ft  Bcde 
mcfme  qui  s’ift  trompé  en  cela-yCat  Flor.p.7»4.„ 
dans  un  exemplaire  du  martyrologe 
dcS.  Jerome , qui  Icul  nrmqueS‘-  Sa- 
bine, elle  n’y  cft  qualifiée  que  marty- 
re, 5c  non  vierge,  comme  S'®  Bafille 
qui  cft  le  meftne  jour.' Elle  cfl  de  swr.p.ny. 
mcfme  dans  le  Sacramentaite  de  S. 

Cregoirc.  Le  calendrier  du  P.  Fronto 
/-.taff,  marque  l’Evangile  des  veuves 
pour  fa  fcftt .[  Et  je  penlè  que  ceux  qui 
ont  falfifié  leshiftoircs,  ont  plutoft 
fait  vierges  celles  qui  ne  l’cftoient  pas, 
qu’ils  n'ont  ofté  cette  qualité  à celles 
qui  la  pofti:doienc. 

1®.  Les  aiftes  n’expliquent  point] 

'ce  qu’ils  difent,  que  1e  Juge  envoya  Mi(c.t.,.p, 
chez  S‘'  Sabine  pour  faire  compa-  *®‘' 

Ffffiij 


Digilized  by  Google 


NOTES  SUR  SAINTE  SABINE, 


roilirc  les  vierges  devant  fon  tribunal. 
[Quelles  viergcsîlls  ne  parlent  jamais 
que  d'une,  qui  eft  Sainte  Setapie.]Ils 
ajoutent  que  S"  Sabine  cmpeicha  par 
fcs  gcnts  qu’on  ne  les  amenaft.  [Ce 
n’cÀoit  pas  là  la  conduite  ordinaire 
des  Chrétiens. 

5°.  Il  y a en  des  endroits  des  in- 
rio7-  jures  dignes  de  Metaphralle.VCrfMtj 
rablde  ^jiatict , n'ell  guere  le  llyle 
d'unedamedequalitéj&d’uneSainte. 
Je  ne  fçay  aum  pourquoi  S“  Serapie 
r-iii.  dit  au  juge,'  Nat)  fttcia  vaUntiseetit pd- 

T-"*-  tris  ttt)  /4t4»<,'dc  Sainte  Sabine  Non 
fdcrifico,  didbolt  m/iiwf.Jene  voudrois 
point  aulllqu’cn  menaçant  le  juge  de 
j.i27  t J.  la  coletc  de  Dieu, 'elle  y euft  joint  & 
P ‘M-  ImPtrdtaret  tuas  (jrc.'Cu  quand  S‘* 
Sabine  dit  à peu  près  la  meltne  cbofe, 
l’interrogation  du  juge  l’y  engagcoit. 
|.io7.ii|.iiv  4° .'11  y eR  parlé  en  ^ulîeurs  en- 

droits d’Empereuts  & d’Auguftes , 
comme  s’ilyeneuft  eu  plulieurs.[je 
ne  voy  point  qu’on  parlaR  ainlî  du 
temps  d Adrien,  fous  qui  on  croie  que 
cela  Ce  palToit , n’y  ayant  jamais  eu 
deux  Empereurs  à la  £ois  avant  Marc 
Aurcle.] 

t.  5®.' Deux  iniôlens  qui  aVoient  vou- 
lu maltraiter  S'°  Serapie,  eRant  de- 
meurez prefque  morts  durant  toute  la 
nuit , lorfque  la  Sainte  les  eut  guéris, 
ils  dirent  qu’alTutémcnt  c’eftoit  une 
magicienne , ou  que  fon  Dieu  efloit 
bien  puilTant.  [Il paroift  bien  étrange 
qu’ils  aient  o(e  douter  R ce  n’efloit 
point  une  roagicicnne.1 

fP'  g°.'Lcs  lampesquis 'éteignent  fans 

Ja  biuler,  les  boureaux  qui  tombent, 
le  tremblement  qui  Ce  fait  durant 
qu’on  la  bat,&  l’éclat  d’un  des  baRons 

Îi'ii  s’en  va  fraper  l’œil  du  juge,  en 
orte  qu’il  le  perd  au  bout  de  trois 
jours,[ioutccla  fentpius  MetaphraUc 
que  les  a«Res originaux.] 

»7  io.  7®.'II  y eft  parlé  d’un  commande- 

ment de  l’Empereur  pour  facrificr, 
[quoiqu  Adrien  n’ait  jamais  fait  d’edit 


contre  les  Chrétiens,  ^-/d ptrfectetiani 
Maisilpouvoit  avoir  fait  quelque  or- 
donnance generale  d’offrir  des  iactiE- 
ces,fans  marquer  que  ce  (uft  contre  les 
Chrétiens. 

8®.'Un  Vindicieny  eR  appellédwxf»- 
l«c«wj[ceque  je  n’entens  point. 

CesdiRicultezque  M'Baillct  prend 
mefmc  pour  de  vrais  caradlercs  de 
fauffeté , font  que  nous  n’ofons  pas 
donner  une  entière  croyance  à cette 
pièce , & que  nous  craignons  mefmc 
qu’elle  ne  loitdu  mefme  genre  que  les 
aélesde  S.  ERicnne  Pape,  de  S.  Mar- 
cel, & de  plufîeurs  autres  martyrs  de 
Rome  , qui  ont  un  air  affez  [impie, 

& qu’on  voit  neanmoins  n’avoir  eRé 
écrits  que  dans  les  [iecles  poRerieurs 
fur  des  mémoires  fort  defcSbieux  , ou 
fur  la  fimple  tradition  du  peuple.  Mais 
ces  aâes  là  dont  nous  parlons , joi- 
gnent d’ordinaire  enlemble  pIuRcurs 
martyrs , qui-ont  peu  ou  point  de  liai- 
fon  entre  eux  \ ce  que  nous  ne  voyons 
point  dans  ceux  de  Sainte  Sabine, & 
comme  les  faits  en  font  la  plufparc 
affez  beaux,noDs  avons  cru  en  devoir 
faire  un  jugement  plus  favorable] 

'avec  M‘  Baluze,[&  en  pouvoir  don-  n.p.^a. 
ncrun  abrégé , ou  nous  avons  mis  ce 
qui  nous  a paru  plus  edifiant.yBato-  Bv.,pjD|.c. 
nius  apres  avoir  marqué  ce  qu'on 
trouve  de  S*‘  Sabine  dansAdon  &dans 
Mombritius  , dit  qu’il  a la  mcRne 
hiRoire  très  pure,&  tirée  des  aftes  pu- 
blics. [Nous  fouhaiterions  qu’il  l’cuR 
mife  uns  fes  Annales. 

Nous  trouverions  apparemment  le 
temps  du  martyre  de  S'^  Sabine  dans- 
le  commencement  de  fesaâes,[ï  nous 
l’avions  : & c’eR  fans  doute  de  là  que 
Adon  a tiré  qu’elle  eR  mone  (bus- 
Adrien.  Ufuard  dit  la  mefme  chofe.] 

'Ses  aéles  portent  que  fon  pere  avoir  MirnLl.l.^ 
paru  fous  Vcfpaficii;[de  forte  qu’on  ne 
peut  pas  la  mettre  pluRard.] 

'Pour  le  lieu  où  elle  a fouffert,  fes  p.iofr.n4- 
aâcsdifent  que  ce  fut  m apfsda  p’itt- 


D • • ,l( 


NOTES  SUR  SAINTE  SABINE. 


• M5«.  dtnnenli.  ou  On  dii 

que  c’eft  une  ville  d’Oinbric,  [qui 
n’cft  pas  neanmoins  marquée  par  Fer- 
AJo.t^aug.  rarius  ni  par  Baudrancl.]'Ccpcndanc 
Adon  dit  qu’elle  fouffric , Rt,m*  in 
ttaM.p.jtt.  ^veni:no  in  cpfide  F'indmenfi  :'&C  on 
lie  auBî  dans  les  noces  fur  les  Saints 
d’Italie  de  Ferrarius,  que  la  ville  de 
Vindinc  a elle  autrefois  fur  le  mont 
Avencin.[Mais  jepenfeque  c’eft  une 
decouverte  que  nul  géographe  & nul 
hiftorien  n’avoic  jamais  faite  ; & il  eft 
certain  que  du  temps  d’Adrien  il  n’y 
avoir  point  fur  le  mont  Aventin  d’au- 
tre ville  que  celle  de  Rome.  11  y a 
donc  apparence  queS'‘  Sabine  a fouf- 
ferrdans  l’Ombrie,  & que  fon  corps 
a^ant  enfuite  cftè  tranfportc  à Rome, 
c eft  ce  qui  a fait  que  Bcde,Ufuard, 
& les  autres  martyrologes,  la  mar- 
quent ^ Rome  comme  li  elle  y avoir 
foufTcrc.  Il  faut  dire  la  mcfme  chofe 
de  Sainte  Sctapie.J'Le  martyrologe  de 
S.  Jerome  mec  Sabine  après  des 
many  rs  de  Rome , dont  neanmoins  il 
la  diftingue  vifiblcmcnt. 

[On  lit  dans  les  manufcrics  & les 
imprimez  Serapie  & Scraphic  , & la 
plufpart  donnent  à la  Sainte  le  nom 
de  Seraphie.  Nous  l’appelions  Sera- 
pic  avec  le  martyrologe  Romain, par- 
cequecenom  qui  peut  venir  de  Sera- 
pis  , paroifteftre  l'original  & levcri- 

• table,  dont  l’autre  aura  efte  formé 
par  corruption.] 

Pour  U page  NOTE  II. 

£n  tjuet  j*HT  S dimt  Semble  a efte 

mATtyi:(ée. 

»ft.^,.p.  ! J JJ  J J jtc  s abinc  donnez  par 

* ' M'  Baluze  , portent  que  S"  Serapie 

to.j.fept.p.  fouffrit  le  j de  feptemore.'On  lit  le 
«AJo^j’aept.  zjd’aouftdansSurius.*MaisAdonift 
encore  plus  exprès.  Car  il  dit  qu’elle 
mourut  le  ij  d’aouft , qu’elle  fut  en- 
terrée par  S"  Sabine  le  51,  mais  qu’on 
en  fait  principalement  la  fefte  le  j de 
fepcemi)re,auqucl  le  monument  d’elle 


& de  S"" Sabine  fut  orné  , & le  lieu 
où  elles  repolbicnt,  dédié  pour  eftre 
un  lieu  de  prières  tfcc  qui  apparem- 
ment fc  doit  entendre  de  l’cglife  où 
leurs  corps  furent  transfeicz  a Rome. 

On  trouve  la  mcfme  chofe  dans  le  lé- 
gendaire de  Saint  Michel  a Beauvais, 
comme  fai  faut  partie  du  corps  des 
aâes.  Ainû  nous  avons  cru  devoir 
préférer  cette  leçon  à celle  de  M' 

Baluze.] 

NOTE  III.  Pour  1»  page 

afo. 

En  ^Kolité  Helpide  jngtA 

S‘‘  SAhine. 

^Bcrylle ou  Vieille  qui  condanna  S"  Mife.t.i.p. 
Serapie,  eft  toujours  qualifié  PrAftt:  ' 

'6c  il  eft  dit  dans  la  fuite,  f'cmtntt  piu-tu. 

ig$tMrPTAfi(la-Htlptd’o PrA/is  in- 

dicAVit  fl  &c.  C’efl  enfuite  cet  Hclpi- 
de  qui  agit , & toujours  fous  le  titre 
de  Préfet.  [Il  fcmble  donc  que  ce  ftift 
un  juge  fuperieur  : ce  que  nous  ne 
comprenons  pas  bien.  Car  Prtfet 
marque  un  Gouverneur  de  province, 

& non  le  magiftrat d’une  ville  ; outre 
que  ces  magiftrats  n’avoient  pas  ce  , 
me  llmble  Te  droit  de  condanner  à 
la  mort  : cela  cftoit  referve  au  Gou- 
verneur Romain  , qui  aufli  n avoir 
perfonne  qui  exerçaft  jurifdiéfion 
dans  la  province  audeffusde  luy.  Je 
ne  fçay  fi  l’on  pourroit  dire  que  Be- 
ryllc  n’eftoit  que  rAfTcfTeur,  appellé 
neanmoins  Prdfts,  pareequ  il  cftoit 
juge  en  cette  rencontre  , le  Gouver- 
neur Helpide  cftant  autrepart.  Mais 
je  ne  voy  point  que  les  Gouverneurs 
Romains.hors  celui  d’Egypte,fufllnt 
appeliez  Préfets.  Après  tout,  nean- 
moins il  faut  remarquer  qu’il  s agit 
ici  de  l’Ombrie.  Or  nous  favons 
moins  comment  les  chofes  eftoient 
réglées  dans  l’Italie  fous  les  Empe- 
reurs , que  dans  les  provinces.  Peut- 
ettre  que  le  Préfet  de  Romeexerçoit 
quelque  juri  fdièlion  dans  les  lieux  qui 
CD  cftoiLDt  proches.  Le  Préfet  Pte* 
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coire  le  faifôic  pcucclicc  aufll  partout  l’halie.  Car  il  avoir  dcflors  un  grand 

où  il  fc  tiouvoit,  ou  au  moins  dans  pouvoir.] 
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NOTE  I. 

Diverftt  fautts  l'in  an  f/ùt  fut  ce  S teint. 

[C  Aint  Telcfphore  ayant  fuccedc 

»3.i  Sixte  I.  iùr  la  fin  de  l’an  128, 
gouverna  onze  ans  félon  la  chronic|iie  . 
d’Eufebc.mais  non  entiers, ]'puifqu’il 
mourut  félon  le mcfmc  auteur,  en  la 
onzième  année  de  fon  epifeopt,  & 
en  la  première  d‘Antonin,[c’cft  à dire 
en  138  ou  13?,  mais  plutoft  en  l'an 
1 3J,j'auqucl  Eufebe  commence  l'cpif- 
copat  d’Hygin  fon  fuccelTtur. 

'Une  chronique  tirée  d’Eufebe,  Si 
Niccphote,ne  luy  donnent  que  dix 
ans. [Tous  1rs  Latins  content  onze  ans 
cntiers,yà  quoy  ils  ajoutent  trois  mois 
& trois  jours,  ou  fix  moi$&  21  jour, 
'ou un  mois  & ZI  jour, ou  trois  mois 
Si  16  jours  :[ce  qui  obligeroit  de  ne 
mettre  fa  mortqu  en  i4o,]'puifqu’on 
prétend  qu’elle  efi  arrivée  le  2 ou  le  5 
de  janvier. 

'Le  plus  ancien  des  Pontificaux  dit 
qu’il  gouverna  depuis  127  jufques  en 
I57;[ce  qui  ne  fait  au  plus  qu’onze 
ans  cnziecs, ]ecmj>anhus  Jfntenini  Ma- 
cnni.[l[  a voulu  dire  apparemment 
^ntomm&Afarci, comme  on  lit  dans 
le  Pontifical  d’Anaftafc,]'&  dans  un 
autre  qu’on  croit  plus  ancien. [.Mais 
comme  on  ne  peut  pas  mettre  l'epif- 
copac  de  Telcfphore  fous  M.  Aurcle, 
& que  cet  ancien  Pontifical  le  borne 
à l’an  1 37,  auquel  Antonin  mcfmc  ne 
regnoit  pas  encore, ]'au  lieu  d'^Antc-  j 
tuai  M nerim,  Bollandus  a mis  Ha- 
dn4»ii.[Sa  correéhon  n’empefehe  pas 
neanmoins  que  ce  Pontifical  qu’il 
prend  pour  tcglc,  ne  foit  tombé  dans 
Une  fauffcié  Si  une  contradiétion  vifi- 
ble.]'ll  a depuis  reconnu  de  bonne  foy 


que  le  texte  de  fon  auteur  n’a  point 
Hn/irinnit  mais  Amonim  M ncrini,  SC 
que  c’efi  une  faute  dont  il  ne  fauroic 
rendre  de  raifbn. 

[Il  cft  un  peu  furprenant  quc]'lcs 
Grecs  parlant  de  ce  Saint  le  22  février 
dans  leurs  Ménécs,difcntdans  le  titre 
qu’il  a achevé  fa  vie  en  paix  ; Si  dans 
icdilliquequi  fuit  aufittofi,  ils  difenc 
qu’il  a eu  la  celle  tranchée  ; infu 
tî  7»//»  TiMvyo£jr.[La  chroni- 
que dcNiccphorc  le  tcconnoill  pour 
martyr.] 

'Bollandus  a donné  une  longue  vie 
de  ce  Saint  faite  par  un  Carmff  nom- 
mé Paul  Zcgere.'Mais  c’ill  une  pièce 
toute  nouvelle,  qui  avance  beaucoup 
de  chofes  fans  aucun  fbndcmcntt'c’cK 
pourquoi  Bollandus  a depuis  eu  re- 
gret de  l’avoir  donnée. [Nous  n’avons 
point  cru  non  plus  nous  devoir  at- 
rc(lcr]'à  ce  qu’on  trouve  de  S.  Tc- 
lefphoredans  Icsaéfcsdcs  SS.  Faullin 
& Jovite  dans  l’hiftoirc  de  S.  Cali- 
roere, qu’on  dit  avoir  cllé  faite  par 
cet  Evefqucde  Milan, [ou  dans  les 
Pontificaux.] 

NOTE  II. 

Sur  le  tempi  de  la  mort  d'Eumette 
Evtf^ne  d'Alexandrie. 

'Eufebe  donne  1 3 ans  à Eumene  6^ 
Evcfque  d’Alexandrie,  & il  finit  ces 
13  ans  dans  fa  chronique  à l'an  143. 
'Eutyque  dit  12  ans,[Niccphore  n’en 
met  que  dix,]'&  la  chronique  Orien- 
tale y ajoute  feulement  122  jours. 
[Ainfi  s'il  a commencé  le  8 juin  133, 
il  cft  mort  en  143  le  dimanche  7 
d’oélobte,  qui  cft  le  iode  Pauphi  OU' 
BabaifcloalcsEgypticns:]Et  c’eft  le 

jour 
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jour  auquel  la  chronique  Orientale 
marquera  mort.[NcaniTioins  le  iode 
Pauphi  eft  le  8 d’odobredaiis  l’année 
intercalaire,  telle  qu'clioic  pour  les 
Egyptiens  l’anncc  14)',  s’il  cil  vray, 
comme  on  lecroir,qu’ils  ajoutoient  le 
jour  intercalaire  avantrannécoùtom- 
Doit  le  biil'exce  des  Romains:  ce  qui 
faifoit  commencer  cette  année  là  le 
30  d'aou(l,au  lieu  que  les  années  com- 
munes commençoient  le  19.  Si  donc 
cette  règle  ell  vraie,  Eumenc  cil  mort 
leyd'oclobre  & j dePauphi.fi  c’tftoit 
le  dimanche , ou  le  lundi  8 d’oârobrc, 
iî  ç'a  cilé  le  10  de  Pauphi.] 

NOTE  III. 

Sur  la  iuiéc  du  fomificat  de  S.  Hjgm. 

'S.  Hygin  eft  quelquefois  nommé 
par  les  Grecs  Tymit.  'Il  gouverna  4 
ans  Iclon  Eulébe.[On  lit  huit  dans  le 
grec  & dans  le  latin  de  fa  chronique 
félon  l'cdition  de  Scaliger.  Mais  c eft 
une  faute  viiîble,puifque  cette  chro- 
nique le  fait  commencer  en  l’an  i|!9> 
& S.  Pic  ion  fuccefleur  en  141:  félon 
quoy  il  ne  peut  pas  avoir  gouverné  4 
ans  entiers.  AulTi  l’cdition  de  Pontac 
ne  luy  donne  que  4 ans.]'On 
lit  de  mcfmc  dans  la  chronologie  tirée 
d’Eufebc,&  dans  celle  de  Niccphorc: 
[de  forte  que  félon  Eufebe  il  ne  luy 
faut  donner  que  4 ans  au  plus  ; Et  c’eft 
ce  que  nous  iuivons , tant  parccque 
nous  ne  trouvons  tien  de  meilleur, 

UC  parccque  lanaiiTancc  de  l’hcrciie 

c Marcion  nous  oblige  à mettre  la 
mortd’Hygin  le  pluftoft  que  nous  pou- 
vons. ^.irjA/4rci*HMSS«.e.]'Eutyquc 


qui  l’appelle  Eugrnc,ne  luy  donne 
non  plus  que  4 ans. 

'Pour  les  Latins  ils  luy  donnent  4 
ans,  3 mois , & un  jour,*ou  4 ans , 6 
mois,  & 3 jours,'’ou  4 ans,  3 mois, 
& 8 jours,'ou  6 ans,  3 mois,  & 4 
jours.‘*L’ancien  Pontifical  de  Buche- 
rius  le  fait  gouverner  1 1 ans , 3 mois, 
& 6 jours  ious  Vents, [c’eft  à dire  fous 
M.  Aurele  apiés  l’an  i8o,]dcpui$  le 
ConfulatdcGallican[ou  Glabrion,]&: 
de  V etus , jufqu’à  celui  de  Prarfens  Sc 
de  Rufin , c’efl  à dire  depuis  1 50  juf. 
qu’à  153;  ce  qui  fait  un  labyrinthe 
'ncxplicable.'Bollandus  pour  ne  pas 
abandonner  fon  3tttcur,cn  a ofte  cette 
daie,(qui  fe  lit  neanmoins  dans  Bu- 
cherius  puis  dit  qu’il  y a un 

é(4f»rj,qu’il  faut  fupplécr  p.ar  d'autres 
Pontificaux  plus  nouveaux  , qui  ne 
donnant  que  4 ans  & quelques  mois  à 
Hygin  , difcnt  neanmoins  qu’il  gou- 
verna depuis  les  Confuls  de  l’an  1 58, 
jufqu’àccuxde  l’an  I45:[cc  qu’on  ne 
fauroit  accorder  avec  Thiftoiic  des 
Marcionites  5c  dcS.  Juftin:Jquoiquc 
Bollandus  dans  fon  dernier  travail, 
étende  encore  fon  pontificat  jufqu’au 
it  de  janvier  tyo. 

'S.  Itérée,  3c  après  luy  S.Cypricn, 
appellent  Hygi»  le  ncuvicmtEvefquc 
de  Romc:[cequi  eft  vray  en  commen- 
çant à conter  les  Papes  parS.  Picric:] 
'quoique  dans  la  manière  ordinaire 
de  S.  Irenée  , qui  commence  par  S. 
Lin,[cn  quoy  il  eft  fuivi  par  la  plufparr 
des  anciens, ]cc  ne  foitque  le  huitrie- 
mc  : '&  l’ancienne  vcrfion  de  ce  Pere 
le  met  le  huittieme  en  un  autre  cn- 
droit,'oùon  lit  ita-nt  dans  Eufebe. 
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NOTES  SUR  LES  C ARPOCRATIENS. 


fcut  11  ,iec  N O T E I. 

ij»»  C4rpocr/Ut  feut  n'dvtir  fArn  que 
vert  le  temfs  sT  Adrien. 

fua.4.e.r.p.  ' P Us*  » B dit  que  Carpocrate  vivoir 
jOdu  mefme  temps  que  BaHlidc  & 
Saturnin  , [c’eft  à dire,  félon  luy,  du 
temps  d*Adrien,]&  lecitedeS.Irenée, 
[où  nous  ne  le  trouvons  pas  nean- 
moins. Je  ne  fçay  s’il  l’auroit  pris  de 
lteti.i.i.c.,4.  i’ordreque  fuit  ce  Saint,]'qui  ne  parle 
de  Carpocrate  qu'aptes  avoir  parlé 
des  deux  autres. [Mais  cctre  railôn  cft 
foible  puifqu’aprés  Carpocrate  il 
met  Cerinthe , les  Ebionites , & les 
Nicolaïte$i&  en  fçait  qu’au  moins 
ces  derniers  ont  commencé  long- 
Tcit.prrf.c.  temps  avant  Adrien. ]'Temillicn  ou 
l’auteur  du  catalogue  des  hérétiques 
qu’on  luy  attribue,  & S.l^iphane, 
mettent  Carpocrate  avant  Cerinthe, 
[qui  félon  Saint  Irenée  , & pluAcurs 
autres , a paru  des  le  temps  mefme  des 
ApoUtes.f'./et  Cehmiieift  Kûte  r.  Le 
Prxdeftinatus , li  on  le  peut  citer,  fuit 
le  mefme  ordre , Sc  prétend  que  Cat- 
pocrateaeftécondanné  en  Cyprepar 
S.  Barnabé.j'Au  contraire  S.  Cyrille 
dejetufalem  nomme  Cerinthe  avant 
Carpocrate  .{On  peut  dite  d’ailleurs 
que  S.  Epiphane  fe  contredit.  ]'Cat 
voulant  que  Cetintheait  troublé  l'E- 
glifedcs  le  temps  du  bartefmedeCor- 
neille,[ilnepeut  point  mettre  aucun 
autre  heretique  avant  luy,  hors  Simon 
fi.c.j.f.jio.c.  le  magicien.j'Il  veut  mefmequ’Epi- 
phane  fils  de  Carpocrate  , mott  à 17 
ans , ait  joint  aux  hercAes  de  fon  pere 
celles  de  Second,  difcipledc  Valen- 


liC.b.c. 


Cyr.cM.é.f. 
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tin  Valentin  n’a  commencé  que  Tm.pi*f.c 
vers  le  temps  d’Antonin  fuccefleur 
d’Adrien. [Pour  ce  qui  eft  de  Terml- 
lien  , il  lemble  appuyé  par  Eufebe 
mefme, /qui  fait  Carpocrate  pere  de 
la  fcâedesGnoftiques.[Mais  onavu^"'*®'*’’ 
fut  le  titre  des  Gnoftiques , qu’on  leur 
donne  bien  des  petes  & bien  des  au- 
teurs. 

AinA  il  eft  aflex  difficile  de  déter- 
miner en  quel  temps  Carpocrate  a 
I paru  i puifque  d’une  part  Tertullieo 
& S.  Epiphane  le  mènent  avant  Ce- 
rinthe , c eft  à dite  des  la  naiftancc  de 
l’Eglife  : & que  de  l'autre , le  mefme 
S . Epiphane  nous  donne  Ueu  de  croire 
qu’il  n’a  paru  que  vers  le  retims d’A- 
drien, comme  Eufebe  ledit,  Aiivipat 
Theodoret  htr.  Li.c.f.f.tfj.b,  mais 
Air  une  citation  de  Saint  Irenée  , qui 
paroift  fauflê.  Neanmoins  comme  on 
dit  aflezde  particularitez  de  Carpo- 
cratc&defa  famille,  il  fcmble  qu’il 
vaille  mieux  fuivre  ceux  qui  le  met- 
tent pluftard.] 

N O T E 1 1.  U w 

Sumé  ehMgée  enSetmosdAnt  Séùnt 
Epiphane, 

[Comme  Samé qui  eftoit  une  ville 
maritime  deCephalcnie,  cft  aujour- 
d’hui aftez  peu  connue , quoiqu’il  en 
foit  parlé  dans  Thucydidc,dans  Tite- 
Live,  Sc  dans  Virgile-,  on  a changé 
ce  nom  dans  S.  Epiphane  en  celui  de 
Samos  : Car  il  paroift  aftez  par  la 
fuite  que  cette  faute  ne  vient  pas  de  S. 
Epiphane.] 
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NOTES  SUR  LES  VALENTINIENS. 


NOTE  L 

Si  VMlcntin  4 tfii  chajfi  dtMxfeis  dt 

rsgufi 

' f)  £ A R s O N voit  que  T ertullien  fe 
X trompe  abrolument  lorfqu'il  dit 
<^ue  Valentin  fut  deux  fbischaflî  de 
l'Eglife  avant  que  d’en  eftre  entière- 
ment exclusif  qu'il  ait  pris  V alentin 
pour  Cerdon,  dont  S.  Irenf  e dit  à peu 
près  la  mefme  chofe.[Pour  nous,com- 
me  nous  ne  voulons  point  condan- 
ner  d’erreur  des  auteurs  conlidetablcs 
fans  neccinté,&  fans  des  preuves  bien 
fortes  , nous  croyons  ce  que  S.  I renée 
dit  de  Cerdon,  Ce  ce  queTertuIlien 
die  de  V alentin , puifque  l’un  Ce  l’au- 
tre peut  eftre  vray.] 

NOTE  II. 

jQwf  y nhntin  e fi  mort  des  le  tempt  dn 
Pape  Aaieet. 

^ertullien  dit  que  Valentin  faifoit 
encore  profeflion  de  la  foy  Catholi- 
que i Rome  fous  l’epifcopat  du  B. 
£lcuthere.[Mais  il  y a taure  fans  doute 
dans  le  nom  du  Pape.  CarS.Irenée 
qui  éctivoit  fous  Eleuthere  meûne,] 
'dit  que  Valentin  vint  à Rome  fous 
Hygin  , qu’il  parut  beaucoup  fous 
Pie,Sjuucor,&  qu’il  continua  ou  qu’il 
dura , , jufqu’à  Anicet  : Et 

il  le  dit  pour  montrer  que  les  héréti- 
ques font  pofterieurs  â l’antiquité  de 
la  doârine  de  rEglifc.'Il  n’y  a donc 
aucun  moyen  de  douter  qu’il  ne  veuil- 
le dire  queV  alentin  eft  mon  du  temps 
d’ Anicet,  ^ qui  fucceda  Soter,  Ac  à 
Soter  Eleuthere. 

S.  Jerome  l’a  vilibleraent  prisdela 
forte  i puifqu’aptés  avoir  dit  fur  l’an 
140 , que  V alentin  vint  à Rome  (ôus 

Hygin , Udit  fur  l’u  mtVdemtmi- 


harttiait  agupcitur  & Permanet 
ddAmcetum.  [Il  n’a  donc  point  en- 
tendu dans  les  paroles  de  S.  Irenée, 
qu’il  eftoit  demeuré  jufqu’à  Anicet, 
ou  à Rome,oudans  l'Eglife  Catholi- 
que, qui  font  mefme  des  fens  qu’on  ne 
leur  peut  donner  fans  les  forcer.] 

'S.  Irenée  dit  dans  fa  préfacé,  qu’il  itai.l.i.ft.p. 
a appris  ladoârinedcs  Valentiniens,  ' ''''' 
en  lifant  les  livres  de  ceux  qu'ils  di- 
foient  avoir  efté  difciplcs  de  V alentin, 

& qu’il  expliquera  les  fentiraens  de 
ceux  depmatiT^nt  maintetiditti  Cc 
qui  font  des  rejetions  de  l’ecole  de 
Valentin  , coipme  .Ptolcméc.  [Il  eft- 
vilible  qu'il  parle  deV alentin  comme 
d’un  homme  qui  ne  luy  eftoit  nulle- 
ment contemporain. 

Il  euft  efté  di£Gciie]'qu’un  difciple 
deTheodade ,'inftiuit,  difoii-on,  par  Z 
S.  Paul,[euft  encore  efté  en  état  de  rot-  * 

mer  un  parti  dans  l’Eglife  en  l’an  ïj6, 
auquel  Eulebe  met  le  commencement 
d’Eleuthere.  Ainfi  les  Valentiniens 
n’auroient  pas  fait  Valentin  difcipic 
deceTheodade.  Que  s'il  n’y  a point' 
d’apparence  à dire  que  V alentin  vé-' 
euft  encore  du  temps  d’Eleuihcre,  üy 
en  a encore  bien  moins  à prétendre 
qu’il  faifoit  alors  profeftion  de  la. 
vraie  foy  dans  la  communion  Catho- 
lique, quoiqu’avec  hypocrifîe. 

Outre  tout  ccla,yTcrmllicn  mefme 
qui  vouloit  montrer  que  Valentin 
n’eftoit peint  ancien,  ne  l'auroitpas 
mis  comme  il  fait  au  mefme  endroit, 
vers  le  temps  d'Antonin , mort  long-- 
temps  avant  le  pontificat  d’Elcuthere.  • 

'S.]uftindans  fon  dialogue  avec  purrAi^V' 
T typhon,  fait  apparemment  fous  An- 
tonin , peu  après  fa  première  apolo- 
eic,[8e  ainfi  vers  I55,]'parledes  Va-  joA^ui-îi 
lentiniens , comme  d’hetetiques  de- 
datez  Ce  reconnus , qui  prenoient  Ic- 
<*S58  ‘i> 
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<04  NOTES  SUR  LES 
nom  de  l’auteur  de  leur  docltint/Ce 
mcl'nic  Saint  a écrit  contre  eux  , félon 
Tertullkn  melmc.[Si  ç’a  tfté  dans 
fon  ouvrage  contre  tous  les  héréti- 
ques,9'a  elU  au  pluttatd  Ibus  Antonin 
avant  fon  apologic,]'où  il  cite  cet  ou- 
vrage:[mais  ç’a  toujours  efte  avant 
Eleuthcic,  puifqu’on  croit  que  Saint 
Jullin  ell  mort  du  temps  d’Anicer.] 
^S.  Polycarpe  qui  vint  aufli  à Rome 
fous  Anicct , y convertit  beaucoup  de 
Valentiniens. 

[Il  cil  donc  confiant  que  Valentin 
elloit  reconnu  publiquement  pour  hé- 
rétique , & avoir  une  fcdle  toute  for- 
mée avant  le  pontificat  d’EUutberes 
Sc  qu'ainfl  Tcrtullien  a rais  ou  a dû 
mettre  le  nom  d’un  autre  Pape , & 
apparemment  celui  de  Pie, s’il  ne  fc 
trompe  point  encore  lorfqu'il  joint 
Valentin  avec  Marcion , qui  ne  vint 
à Rome  qu’aprés  la  mot:  du  Pape 
Hygin.] 

NOTE  III. 

Fables  du  Prade(lmattisfnr  HerarUon 

cendahné par  S.  Alexandre  Pape. 

'Le  Prjtdcftinitus  donné  par  le  P. 


VALENTINIENS. 

Sirmond  , dit  qu’Heraclcon  com- 
mença à dogmacizer  dans  la  Sicile, 
qu’Eullathe  de  Lilybée  & Théodore 
de  Palermcjs’oppofcrent  à luy,aircm- 
blcrent  un  Concile  de  tous  Us  tvef- 
ques  de  l’iHe  , où  il  fut  oui , tout  ce 
qu’il  av.inçoit  mis  par  écrit, ôc  envoyé 
au  Pape  S.  Alexandre  afin  qu’il  lere- 
futallique  ce  Papccoropofa  fur  cela 
un  livrc,oùilcombacic  tous  les  arti- 
cles de  fon  herc  ûe  par  autant  d’articles 
de  la  foy  Catholit^ue,  tirez  delà  pa- 
role de  Dieu  ; qu  il  envoya  ce  livre 
par  un  Prettre  plein  de  feu  & de  zelc, 
nommé  Sabinien,qui  réfuta  tcllctncnt 
Heracleon  & pat  les  paroles  de  fon 
Evefque , ôc  par  la  force  desfiennes, 
c^e  l’heretique  couvert  de  confufion 
s'enfuit  par  mer  au  milieu  de  la  nuir, 
fans  qu’on  ait  jamais  fccu  depuis  ce 
qu’il  eftoit  devenu. [Ce  fait  cil  beau, 
bien  citconflancié , & a afllz  d’air  de 
vérité.  Mais  par  malhcurSaint  Ale- 
xandre cfloit  mort  des  l’an  izo,  long- 
temps avant  qu’on  connufl  Hera- 
cleon  , & peiitcltrc  mefme  avant  qu’il 
fuft  nc.]'Pearfon  parle  de  ce  prétendu  ncarf.pofl.f. 
Concile  de  Sicile  comme  d’une  fable. 


NOTES  SUR  LES  MARCIONITES. 


NOTE  I. 

Qjie  M arcio»  n’a  point  dijlingaé  une 
epijlre  aux  Ephefiens,  & une  autre 
à teux  de  Laedicée, 

'''^Ertuh.ibn  dit  que  les  Mar- 
X cionites  changeoient  le  titre  de 
l’cpiflrc  aux  Epbeuens  , l’appellant 
l’cpiftre  à ceux  de  Laodicéc.fS.  Epi- 
phanr  en  fait  deux  epiftres  differen- 
tes.]'Car  il  ditqu’outre  l’cpiflre  aux 
Ephefiens , ils  recevoient  encore  quel- 
que chofe  delà  faufTeepiflrc  à ceux  de 
Laodicée.'Mais  ce  qu’il  raporte  de 
celle-ci  fc  trouve  félon  luy  mefme  dans 

repifttcauxEphelien$.é'.S./’W«-7e. 


NOTE  II.  Pour  I,  p,|c 

mit- 

Qm  Maraors  a commencé fa  feEle  vers 
l an  1 4f,  & tjue  S.Jajhn  a fait  fon 
apologie  ijutlijues  années  apres. 

[Pour  trouver  en  quel  temps  l’he- 
refrede  Marcion  a commencé,  il  faut 
confïderer  que  Saint  Ircnéedit,]'quc  uoi.l.i.e.if. 
Cerdon  vint  à Rome  fous  Hygin  , & f 
y enfeigna  fa  dotfftinc  j & que  Mar- 
cion Liy  fucceda,  ajoutant  de  nou- 
veaux blafphemes  à ceux  de  fon 
maiftrc.[Cela  porte  naturellement  à 
croire  que  Marcion  ik  tomba  dans 
l’herefîc  qu’aprés  que  Cerdon  l’cui 

pcefebée  à Rome  fous  Hygin.  Jll  te- 1. >.0.4.;. mi. 

d* 
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NOTES  SUR  LES  MARCIONITES.  éoj 

pcte  la  mermc  cbofc  en  un  autre  en-  autant  dcpuisJ.C.jufcjues  à Marcion, 
f,t43.f.  droit/ajoutant  mtfitie  que  Marcion  [c'cft  à dite  depuis  la  mort  de  J. C,  ou 

fiarut  principalement  fous  Anicet,  depuis  fa  prédication  fous  Tibère, 
qui  fucceda  aS.Pie  eluaprés  Hygin.  comme  on  le  voit]  par  ce  qu'il  ajoute 
Mais  cela  n’cnipcfche  pas  qu’il  n’cuft  enfuite , Deum  ^HtomiiiAni  temporis. 
fait  des  auparavant  plulieursdifciplcs,  Titeriani  ne  fçay  pas 

comme  nous  l’allons  montrer.]  comment  Tcrtullicn  content  ans 


ïuf.l.j.c.ii.  'Eufebc  cite  les  paroles  de  S.  Ircnce 
' dans  fon  hiftoire,  (ans  y former  aucu- 
ne difficulté.  Dans  fa  chronique  il 
met  que  Cerdon,  chef  de  rbcrcGcdc 
Marcion,fe  faifoit  connoiHre  àRome 
en  l’an  140,  qui  cftoit  la  a*  année 
d’Hygin,  Sc  qu’en  15  },  S.  Polycarpe  y 
convertit  pluiîcurs  Matcionitcs.'S. 
Cypriendit  auffi  que  Cerdon  mai  ftre 
de  Marcion,vim  àRome  lôus  Hygin. 

[S.  Epiphanc  s’accorde  parfaite- 
ipi.4i.e.i.p.  ment  à ccla,]'en  diGnt  que  Cerdon 
jjjfçjgjipjf  jpj  erreurs  à Rome  fous 
4i.c.i.i.p.  Hygin  i'que  ce  Pape  eftant  mor^cn 
ï4i,  félon  EuCèbe,] Marcion  ezcoin- 
raunié  dans  le  Pont  pour  une  faute 
contre  les  moeurs,  vint  à Rome  de- 
mander la  communion , & que  ne 
l’ayant  pu  obtenir,  il  fe  jetta  dans  le 
4u.i.r.)M.  parti  de  Cerdon, 'qui  n’cKoit  à Rome 
^ que  depuis  allez  peu  de  temps , & de- 

vint ainlî  fon  fuccelTeur. 

Tm.inMarc.  'Tcttullien  dit  qu’U  ne  s’eft  pas 
44j,4,  foucié  de  chercher  en  quelle  année 
Marcion  a commencé  , 6c  ne  laill'e 
pas  neanmoins  de  nous  donner  quel- 
ques vcft'gcs  pour  le  trouver.  Voici 
» us  paroles  : Je  ne  me  fuis  pas  mis  en 
» peine  de  rechercher  en  quelle  année 
» du  premier  Antonin , ce  ferpent  eft 
M fotti  de  fes  cavernes  du  Pont , pour 
M cropoifonner  toute  la  terre  par  fon 
« foufiflc  contagieux,  dont  le  venin  eft 
» auffi  pernicieux  aux  âmes , que  la  ca- 
n nicule  l’eft  au  corps.  Nous  fommes 
» neanmoins  afturcz  qu’il  aefté  hcrcti- 
M que  fous  Antonin , 6c  impie  (bus  un 
» payen  à qui  on  a donné  le  nom  de 
»>  Pieux.  Cet  Empereur  a commencé  à 
régner  environ  iij  ans , tf  mois,  & 
s j jours  après  Tibete.  On  en  conte 


&c.  entre  Tibère  6c  Antonin , puif- 
qu’il  n’y  en  a que  loi.  Mais  quoy 
qu’il  en  foit , contant  ce  temps  depuis 
lebattcfmc de  J.C,enla  15' année  de 
Tibcre,  ou  depuis  le  Confulat  des 
deux  GemUics,auquelTcrtullien  & la 
plufp,irtdes  anciens  mettent  fa  mort, 

6c  qui  eft  l’an  a y del’ere  commune, 
cela  nous  mènera  en  l’an  144  ou  145-, 
ce  qui  s’accorde  fort  bien  avec  Saint 
Irenée  & Eufcbe,&  avec  S.Epiphane 
mefme , s’il  n’a  pas  voulu  dire  que 
Marcion  foit  venuâ  Rome  immédia- 
tement après  la  mort  d’Hygin  , 6c 
quand  U faudroitdire,  félon  luy,  que 
Marcion  fc  feroit  jetté  dans  le  parti 
de  Cerdon  des  l’an  141  qu’Hygin  eft 
mon,  il  peut  n’avoir  paru  avec  quel- 
que ecUt , 6c  n’avoir  formé  une  l'céte 
à part  que  deux  ou  trois  ans  après. 

Tout  le  monde  demeure  d’accord 
qu’on  ne  peut  pas  mettre  pluftard  ‘ 

1 hctclie  des  Marcioniccs,]  'quoique  l.).p.Sa(.i. 
l’auteur  du  poeme  contre  Marcion, 
ne  le  fafle  venir  à Rome,  & découvrir 
le  venin  de  Ibn  hcrclîc , que  fous  le 

Faniificat  d’Anicet,[c’eft  à dire  après 
an  t5(.]'Mais  il  y a des  perfonnes  tpi.4(.n.f. 
habiles  qui  croient  qu’on  la  doit  com- 
mcncer  pluftoft  , pareeque  S.  Juftin 
en  parle  dans  (à  ptemierc  apologie 
P.70.A,  Elite  félon  fa  chronique  d'Hu- 
febedes  rani4i.'Eton  (butient qu’il 
faut  bien  qu’elle  ait  cfté  faite  des  les  P 
premières  années  d' Antonin  ,'puif-  ju(\.ap.p.7i. 
qu’il  y parle  de  la  guerre  des  Juifs  fou* 
Barcoqucbas[finie  en  mefme 

de  la  confecration d’Antinous,  [faite 
des  I ou  1 34,]commc  de  choies  tou- 
tes récentes,  re^  PeaiCdelgn,' 

marque  encore  que  dans  fon  dialogue  > 

Gggg  i'J 


Digitized  by  Google 


<o<  NOTES  SUR  LES 
(ait  après  cette  apologie,0e  où  il  parle 
jiitUULp.  aufliaesMarcionites/Tryphon  le  fert 
» decestertnesjjefuisunjuifcitconcis, 
» qui  fuis  la  guerre  qui  fe  fait  prefente- 
» ment,  nV  demeure  or- 

» dinaicetnenr  à Corinthe  & dans  la 
r-si7->-  M Grèce  &c.'Oans  la  fuite  il  eft  dit  que 
quelquesjuifs  s'eftanc  alHs  à part,s’en- 
ttetenoientde  la  guerre  qui  fe  faifoit 
Zpt.4(.a.r.  alors  en  Judèe.'Le  P.  Petau  ajoure  à 
fl***  eftant  mar- 

qué dans  l'infcription  de  cette  apolo- 
gie fous  le  nom  de  VerilSme, 

& fans  la  qualité  de  Cefar  , elle  a dû 
eftre  faire  avant  quM  eull  cette  qua- 
lité,[c’cft  à dire  en  l’an  i )9  au  moitu, 
deux  ans  encore  plulloft  que  ne  met 
i|ÛLp.i|.  Eufebe.J'C’eft  ce  qui  luy  fait  croire 
que  Marcion  avoir  commencé  à pref- 
cher  fon  erreur  dans  le  Pont  ic  dans 
l'Alîe  des  le  régné  d’Adrien>quoiqu’il 
l’ait  fait  cnlliite  avec  plus  d’eclat  fous 
Antonin. 

[ Mais  Cl  cette  opinion  avoir  lieu , il 
faudroit  foutenir  trop  de  chofes  tout  à 
fait  infoutcnables.  Car  il  i A clair  que 
Marcion  n’a  cAé  reconnu  hérétique 
qu’aprés  Cerdon  , qui  a toujours  cAé 
nommé  fon  maiAre  dans  l’antiquité, 
félon  le  témoignage  dcS.  Epiphane, 
d’Eufebe,  de  Tertullien,de  S.  irenée. 
Et  il  n’a  pu  e Are  confideré  comme  tel, 
que  parcequ’il  le  precedoit  dans  le 
temps.  T oure  autre  taifon  devoir  faire 
regarder  Marcion  comme  le  maiAre, 
fon  nom  ayant  tellement  effacé  celui 
de  Cerdon , qu'on  ne  leconnoiA  pref- 

3ue  point  que  par  la  qualité  de  maiAre 
e Marcion.  On  ne  peut  pas  douter 
non  plus  que  Marcion  n’ait  commen- 
cé fon  herefie  il  Rome  après  la  mort 
d’Hygin,fans  dementirS.Epiphane. 
Et  quand  on  voudroit  rejettet  fon  au- 
iorité,il  eA  toujours  certain  que  Mar- 
eion  n’acAé  difciple  de  Cerdon,qu’a- 
prés  que  Cerdon  eut  prefehé  à Rome, 
^ifque  S.  Irenée  nous  marque  ces 

«DUC  ciwlu  etunmeuoe  Alite  iWe  de 


MARCIONITES. 
l’autre , Sc  que  ni  luy,  ni  aucun  ann(% 
ne  nous  dit  que  Cerdon  ait  publié  fon 
dogme  autrepart  qu’à  Rome.  Or  Cer- 
don n’cA  venu  à Rome  que  du  temps 
du  Pape  Hygin , comme  S. Irenée  qui 
en  pouvoir  cAte  témoin  oculaire  l’éta» 
blit  en  termes  formels  : 6c  ce  n’eâ 
qu’aprés  luy  qu’Eufebe  & S.Epipha- 
ne  l’aAbrent.  Ainfî  en  quelque  année 
que  l’on  mette  le  pontificat  d'Hygin, 
il  faut  toujours  qu’il  précédé  la  venue 
de  Cerdon  à Rome,&  le  commence- 
ment de  fon  hcreAe  que  Cerdon  ait 
prefehé  avantMarcion  un  rempsaffez 
conAdetable  , pour  faire  dire  qu'il 
cAoit  fon  maiAreique  Marcion  ait 
acquis  une  repuration  affez  grande 
pour  obfcurcir  celle  de  Cerdon } 8c 
qu’il  fefoit  fait  un  grand  nombre  de 
difciples  en  diverfes  provinces,  avant 
que  S.  JuAin  puA  en  parler  de  la  ma- 
niéré qu’il  fait  dans  fon  apologie.  Si 
donc  cette  apolt^ie  a eAé  écrite  des 
fan  1)9,  ou  mefme  en  141,  comme 
veut  Eufcbe,ilfaut  direqu’Hygin  a 
cAéfait  Pape,  6c  mefmeeAoit  mort 
quelques  années  auparavant.  Or  Bol- 
landus , qui  de  tous  ceux  que  nous 
favons  avoir  écrit  avant  t<8  S,  avance 
le  plus  fon  pontificat ,yne  le  commen- 
ce  neanmoins  qu’en  rj8,[un  anpiuf- 
toA  qu’Eufebe  ; & pour  fa  mort,  per- 
fonne  ne  la  met  avant  l’an  i4i.]Bol- 
landusladiAcrejufqu’en  i5o,[&  Ba- 
tonius  encore  plus.  Pour  Pearfon  6C 
Dodwcl , qui  ont  fait  exprès  une  nou- 
velle chronologie  des  Papes  for  ce 
point,  6c  fur  deux  ou  uois  antres , il- 
n'cA  pas  neceffaire  de  repetet  ici  ce 
que  nous  en  avons  dit  dans  la  note  a 
fur  S.  Clement.] 

'Nous  avons  vu  auffi  que  félon  Ter-  venJaMm 
tullicn , Marcion  a commencé  vers 
1 44,  6c  cAoit  conAamment  un  hcre- 
lique  du  temps  d’ Antonin  : [ce  qui' 
marque  affez  qu’il  n’cAoit  pas  plus 
ancien.  Ainfî  pour  le  faire  commen- 
ça fous  Adrien  « ü fouç  demeqeir  a^ 
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iôlatnencS.  Epiphane,  Tcrcullicn,  & 
S.'Ircnéc.  Cependant  ce  dernier  au 
moins  pouvoir- i I ignorer  le  comraen  • 
cernent  & le  progrès  d'une  hcriEi 
qu’il  avoit  vu naiftre,  & la  faite  com- 
mencer 15  ou  ao  ans  pluftatdqu'il  ni 
falloir  i la  mettre  à Rome  au  lieu  de 
la  mettre  en  Afie;  Sc  donner  pour 
maiilreà  Marcion  celui  qui  n'eult  pu 
dire  que  fondifciplel 

Ne  iêroir-il  pas  plus  ailé  de  dire 
que  le  mot  de  Cefara-efté  omis  dans 
le  titre  de  l’apologie  de  S.  Juftin , ou 
pat uneoubliance  deceSaint.oupar 
une  faute  des  copiftes  , que  d’aller 
aceufer  de  faufl'etè  tous  les  anciens 
Peres  qui  ont  traité  de  cette  herefie} 
Car  il  y a peu  d’apparence  de  deman- 
der une  (î  grande  cxaâitude  dans  ces 
fortes  de  chofes  à S.  Juftin,  luy  qui 
faifant  parler  un  martyr  dans  fa  le- 
conde  apologie, j'ccnte  félon  le  fên- 
timent  du  P.  l’étau  , que  nous  n'exa- 
minons pas  prefentement , fous  M. 
Aurele  & L.  Verus , tous  deux  Au- 
guftes,'donne  le  titre  d’Empereur  au 
premier,  3c  ne  donne  pas  leulemenc 
celui  deCefar  i Ton  collrgue.[Il  feroit 
mefroe  aile  de  trouver  le  nom  de  Ce- 
far  donné  dans  le  titre  de  l’autre  apo- 
logie à Marc  Aurele, en lifant  feule- 
ment Kainei,]  'comme  Sylbutge 
dans  fes  notes  croit  qu’il  faut  lire,  au 
lieu  de  KaJntt  [Le  nom  de  Ve- 
rifllme  ne  nous  doit  pas  non  plusem- 
bara(Ter,]'quoique  Capitolin  dife  que 
M.  Aurele  ne  le  porta  que  iufqu’à  la 
robe  yirile,[c’eft  adiré  jufqu’a  l’age 
de  15  ans.  Car  cet  endroit  fait  voir 
qu’on  le  luy  donnoit  encore  depuis  en 
quelques  rencontres;]' Et  Eufebe  le 
luy  donne  conmintement  avec  celui 
de  Ccfar.'Pearfon  qui  veut  que  Mar- 
cion ait  cfté  hérétique  des  l’an  ii8,& 
qui  venoitdc  voit  toutes  ces  remar- 
ques dans  le  P.  Petau,[ne  s'y  eft  pas 
neanmoins  artcfté,]'&  il  veut  que  S. 
Juüio  ait  écrit  Ton  apologie  vers  145, 
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[Pour  l’autre  raifon  que  l'on  allé- 
gué, que  S.  Juftin  parle  de  l’apotheolê 
d’AntinoUs,  &dc  la  guerre  de  Bar- 
coquebas  , comme  de  chofes  toutes 
recentes,  tuS  jf^nju^wr,  il  eft  aifé 
de  répondre  que  le  mot  de  tuû,  m»tn- 
tetidrt,  ne  marque  pas  roujours  une 
choie  aâucllement  prefcnie  , mais 
aullî  des  evenemens  qui  fe  font  palicz 
durant  noftrevie,&  dont  nous  avons 
pu  eftre  nous  mefmes  témoins.  Et  il 
faut  bien  que  le  P.  Petau  mefme  aie 
recours  à cette  folution,  puifqu’il  y a 
toujours  environ  cinq  ans  entterapo- 
theofe  d’AntinoUs  , faite  vers  i}  8c 
le  règne  d'Antonin  , fous  lequel  il  eft 
conluntque Saint Juftinécrivoit  fon  ‘ 
apologie. 

Il  eft  plus  difficile  d’expliquer  en  ce 
lëns  ce  que  dit  T typhon , qu’il  ftiyoic 
la  guerre  qui  fe  faifoit  alors , mû 
Ces  termes  à la  rigueur  fi- 
gnihent  que  la  guerre  duroit  encore. 
Cependant  Ci  on  l’entend  de  celle  de 
Batcoquebas,  elle  eftoit  finie,]'puif-  JaWUi.f. 
que  les  Juifs  eftoient  alors  exclus  de 
Jerufalem,  [ce  qu’on  ne  met  qu 'après 
Ta  En  de  cette  guette,  f'.les  rtveltes 
dts  Juifs  f i.  Il  parotft  d’ailleurs  que 
le  dialogue  avec  Tryphon  n’eft  taie 
qu’aprés  l’apologie,&  parconfequent 
lous  Antotiin.  Car  Saint  Juftin  pout 
montrer  que  ce  qu’il  difoit  contre  les 
Juifs  n’eftoit  point  par  animofité, 
mais  pour  le  feul  intereft  de  la  vérité,] 

'dit  a Tryphon  qu’il  avoir  agi  de  la  p-ms-c. 
mefme  forte  contre  ceux  de  Ion  pays} 

& que  voyant  qu’une  partie  des  Sa- 
maritains adoroit  Simon  le  magicien, 
il  n’avoit  point  caché  la  honte  de  fa 
patrie,  mais  l’avoit  revelée  à toute  la 
terre  dans  l’écrit  qu’il  avoir  prtfenté 
à l’Empereur.  [Cela  s’entend  très  na- 
turellement non  de  quelque  prière 

3u’il  euft  faite  à l'Empereur,  pour  luy 
emander  fecouts  contre  les  tebcl- 
lionsdes  Samaritains,mais  de  ce  qu’il 
avoû  mis  dans  fa  première  apologie 


il 


îiy  viO 


<oS  NOTES  SUR  LES 

louchant  l’impietè  de  Simon  , fuivic 
de  beaucoup  de  peuples  de  laSaraa- 
rie.  C’eft  fans  doute  ce  qui  a oblige 
lor'Ucign.  Pcaribàa]'à rcconnoiftre que  ce  dialo- 
t.j.f.  0.  Amonin. 

[11  femble  donc  ncccfl'aire  dedire 
ou  qu’il  faut  lice  dans  les 

deux  endroits  du  dialogue  p.  2ij.d\ 
227 lieu  de  que  ces 

endroits  ne  s’entendent  point  de  la 
guerre  de  Barcoquebas,  mais  dcqucl- 
que  auirc  révolte  des  Juifs  arrivée 
lous  Antonin,cequ’il eft toujours aifé 
de  prefumer  d’une  nation  auffi  re- 
T.Ant.v.p.iy.  niuinte  que  celle  là:] 'Et  Capitolin 
nousalTure  polîtivcmcnt  qu’Antonin 
abatitpar  fes  Lieutenans  les  Juifs  qui 
s’cftoientrevoltex,  cor.tadit. 

[Tout  ce  que  nous  avons  dir,  mon- 
tre qu’il  n’y  a point  de  preuve  que  S. 
Juftin  ait  fait  fa  première  apologie 
des  l’an  i jy,  comme  veut  le  P.  Petau. 
PourEufebc  <jui  la  met  en  l’an  iqr, 
c’eft  à luy  à $ accorder  avec  ce  qu’il 
cite  luy  mefme  de  S.lrenée,8c  à cedet 
à l’autorité  de  Tertullien  ; Et  on  eft 
accoutumé  à s’arrefter  peu  à fa  chro- 
nique des  qu’on  a quelque  autorité  un 
peu  forte  qui  y eft  contraire.  II  paroift 
par  divers  endroits,  queauand  il  a 
Iceu  qu’une  chofeeft  arrivée  dans  un 
certain  cfpace  de  temps,  il  la  place 
au  hazard  dans  quelque  année  rie  cet 
efpace  ; Sc  c’eft  une  chofe  prefque 
inévitable  dans  une  chronique.  Ainfi 
Tachant  feulement  que  S.  Juftinavoit 
fait  Ibn  apologie  fous  Antonin  , il  l’a 
mifeen  la  4'  année  de  ce  prince,  com- 
me il  l’auroit  pu  mettre  en  toute 
autre.] 

‘ 'S.  Juftin  mefme  dit  que  lesChré- 

tiens  contoient  alors  150  ans  depuis 
Bo!!.i;.apr,  la  nailfancc  du  Sauvcur.'Mais  com- 
r contes  ne  font  pas  d’ordinaire 

exaifts , ic  qu’on  ne  fauroit  dire  en 
quelle  année  d’Angufte  il  qiettoit  la 
naiftance  de  J.C  ,nous  ne  croyons  pas. 
Bon  plus  que  Bollapdus,  qu’on  puifle 
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rien  deciderpar  ce  paftage.C’eft  pour- 
quoi nous  n’^avons  pas  voulu  nous  en 
lervir.] 

'Peatfonqui  veut , aufli bien  que  le  Pcatf.dtign. 
P.  Petau,  que  les  Marcionites  aient 
commencé  avant  Antonin,  allègue  ce 
que  dit  Origenc,  qucCelfc  qui  vivoit 
ou  temps  d'Adrien  , a parlé  de  ces 
hérétiques.  Mais  il  rcconnoift  en  mef 
me  temps  que  félon  Origenc,  Celfc 
vivoit  encore  après  Adrien:[£t  nous 
apprenonsde  Lucicn,qu’il  a vécu  juf- 
qiic  fous  Commode,  f'.  Ai.  jiurrU 
f 2 ç.  Ainft  il  n’eft  pas  difficile  qu’il 
ait  parlé  des  Marcionites,  quand  ils 
n’auroient  commencé  qu’aprés  An- 
tonin.] 

'Dodvrel  fuit  Pearfon , Sc  cite  pour  poii.p.,4sj 
cela  un  endroit  où  S.  Clément  d’Ale- 
xandricmet  Marcion  parmi  les  héré- 
tiques qui  ont  inventé  leurs  dogmes 
vers  le  temps  d’ Adrien,  ôc  ontconti- 
tinuéjufqu'à  Antonin.  S.  Clément  va 
plus  avant;  car  il  dit  cela  de  Balîlide 
Sc  deV alcntin,&c  ajoute  que  Marcion 
a vécu  vers  le  mefme  temps  qu’eux, 
mais  déjà  vieux  lorfqu’ils  eftoient  en- 
core jeunes. DodNTcl  rcconnoift  qu'en 
cela  S.  Clément  eft  contraire  àTer- 
lullien , 8c  il  prétend  qu’on  doit  pré- 
férer fon  témoignage.  [Mais  il  n’eft 
pas  moins  contraire  à S.  Irenéc,]'qui  irra.i.;.c.A. 
fait  vifiblemcnt  Marcion  pofterieurà  P-i4».i4i- 
V alentin  : [6c  Dcxlwel  n oferoit  pas 
dire  qu’il  k faille  prcfercrcncorcàce 
faincMartyr.il  y a d’ailleurs  tant  de 
fautes  de  copiftes  dans  S.  CIcmenr, 
qu’il  eft  toujours  permis  d’y  en  prefu- 
mer. Ainli  ft  dans  cet  endroit  au  lieu 
de  «Tf  rttTtt*'*  niuvf/jtn  r 

nous  y voulions  lire  «r 
ttt'nc}!  euuiy^'iTv,  il  s'accordera  avec 
tous  les  anciens. 

Nous  ne  voyons  donc  point  de 
preuve  que  Marcion  ait  publié  ion 
herdîc  avant  l’an  14a,  auquel  Eufebe 
mec  la  mort  du  Pape  Hygin  ; 8c  ainiî 
cctcchercllenc  nous  oblige  point  de. 

dire] 
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PMtf.poft.p.  dirc]'qii’Eufebe  mette  I2  mort  de  ce 
Mj-ui-  Pape  beaucoup  pludard  qu’il  ne  de- 
vroit , comme  Peatfon  & Dod'jrcl  le 
prétendent.  (^Quand  Eufebe  fe  trom- 
peroiedans  lackronologiedes  Papes, 
on  ne  pourtoic  toujours  faire  com- 
mencer Marcion  félon  Tertullien, 
qu'en  l’an  13Ï,  auquel  Tire  Antonin 
p-M»-  a fuccedé  à Adrien.yPearfon  ne  lailTe 
pas  de  le  faire  commencer  plufleurs 
années  auparavant , & des  12S,  vou- 
lant feulement  qu’il  ait  fait  un  nouvel 
P'US-  éclat  en  138  fous  Antonin. 'Dodvel 
mefme  fouiient  que  Pearlôn  fe  trom- 
pe en  ce  point,  aulTibien  qu’en  quel- 
ques autres,  & que  Tertullien  a voulu 
marquer  le  commencement , & non 
r.i47,i4<.  le  progrès  de  cette  herefie.  'Mais  pour 
ne  pas  abandonner  dans  le  fond  le  fen- 
riment  de  (on  maidre  , il  prétend  que 
Tertullien s’eft  trompé,  en  tapottant 
au  temps  d’Antoninus  Pius  ce  que 
l’auteur  dont  il  avoit  pris  cecepoque 
avoit  dit  du  Pape  Pie.  [Mais  qui  eft 
cet  auteur  ? C’elî  ce  que  Dod^rel  ne 
dit  point , & ce  qu’il  ne  pourra  jamais 
dire.  Ainlî  il  veut  que  nous  démen- 
tions Tertullien  fur  une  pure  imagi- 
nation , & fur  une  conjecture  fans 
fondement.  Nobts  non  licet  tjfe  um 
deftrtis.  Nous  aimons  mieux  nous  te- 
nir avec  ftmplicité  à ce  que  nous  trou- 
vons, que  d’embarafferrhiftoirepar 
les  conjectures  infinies  de  cet  écri- 
vain.] 

Ponr  II  fage  NOTE  III. 

J7*  ♦ 7-  . . 

Afdrclon  mu  afpArtmment  ah  lien  dt 
Cerdon pAr  Tertnllien. 

[Quoique  Marcion  fiift  déjà  vifi- 
blemcnc  hérétique  des  l’an  1500U en- 
viron, comme  nous  le  voyons  par  S. 
Tm.pref.c.  Juftinj  neanmoinsj'il  eft  conftanr,dic 
iç.r'>4>-a<  Tertullien  , qu’il  croyoit  encore  la 
doctrine  Catholique  à Rome  fous  l’e- 
pifcopatd’Eleuthere,[qui  commença 
•{inMafc.1.4.  en  I7£.]'11  avoir  donné  à l’Egliie, 
‘•4-î-ii>4-<*-  ajoute  cet  auteur,unefomme  d’argent 
Utfi.  Eecl.  Tom-  llr 
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dans  la  première  ardeur  de  fa  foy. 

Mais  enfin  Elcuthcre  voyant  qu’a- 
prés avoir  efte excommunié,  eieUns, 
par  deux  fois,  il  ne  celToit  point  de 
corrompre  les  Fidt  les  par  fa  cutiofité 
inquiète,  il  le  chafla  ablôlument  de 
l’Eglifc  avec  fon  argcnt.'Marcion  re-  p-«4>-** 
courut  encore  depuis  à la  confeflion 
& à la  peniîence  , pamtentiAnt  co>:~ 
on  luy  promit  la  paix, pourvu 
qu’il  ramenait  avec  luy  tous  ceux  qu’il 
avoit  iuftruit  dans  l’hcrefie.Mais  lotf 
u’il  ctavailloir  àexecuter  cette  con- 
ition,(carc’eftain(î  que  M'  Rigault 
expl  ique  enm  condition!  date  fibi  eco»r- 
nt.jil  fut  prévenu  par  la  mort. 

[Nous  avons  remarqué  furies  Va- 
lentiniens , qu’il  y a faute  en  cet  en- 
droit dans  le  nom  d’Eleutherc,  Va- 
lentin que  T ettullicn  joint  àMarcion 
dans  ce  récit,  citant  mort  avant  que 
Eleuthcrc  fuit  Pape.  Et  cela  levé  une 
partie  de  la  difficulté.  Maisclle  n'eft 
pas  pour  cela  levée  toute  enticrerJCat  Ju(t.4p.j.p, 
Marcion  ayant  fait  un  grand  nom- 
bre  dcdifciplesen  di vertes  provinces 
[avant  1 an  iyo,])t^7v  nr  aoSpei- 
mr,  dit  S.  Jultin,'&  n’eftant  mort  au  iren.l.,.c.4. 
pluftoft  que  fous  Anicct,[c’eft  à dire 
après  157,  le  moyen  qu’on  luy  aitpro- 
pofé  de  ramener  tons  ceux  qu’il  avoit 
précipitez  dans  l’erreur,  & qu’il  fe 
foit  engagé  à le  faire? 

11  fautde  plus,  nous  fouvenir  que 
l’Eglife  Romaine  avoit  rcftifé  de  le 
recevoir  fut  la  feule  taifon  qu’il  avoit 
cité  excommunié  par  fon  pere  pour 
une  fornication.  Comment  donc  l’au- 
ra t-elle  recen  enfuite,  lorfqu’à  fes 
premiers  crimes  il  avoit  ajouté  celui 
de  l’herelîe  ? On  peut  dite  que  de 
Rome  eftant  retourné  dans  le  Pont. 

& cachant  à fon  pere  l’herclle  qu’il 
avoit  apprife  de  Cerdon  , il  l’avoir 
enfin  fléchi , & en  avoit  obtenu  lo 
pardon  de  fa  fornication  : de  forte 
qu’eftant  retourné  i Rome,  on  ne  l’y 
avoit  plus  confldeié  que  comme  hc- 
Hhb.lv 
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retique:  & il  c(l  certain  par  ce  que  S. 
Ircnéc  nous  apprend  deCerdon, qu'on 
recevoir  plusieurs  fois  les  hérétiques  à 
la  pénitence.  C’eft  ce  nicrcmble  tout 
ce  qu’on  peut  dire  pourdclendrcTer- 
tullieii.  Mais  c'clî  avancer  bien  des 
choies  fans  autorité  : & la  première 
di  ni  culte  lublillc  toujours. 

jcpenfeque  le  plus  court  feroit  de 
couper  ce  nœud  11  didîcileàdenoueri] 
'&  au  lieu  que  Pearlbndit  lâns  aucu- 
ne necclliié  .qucTcrtuUien  dans  cet 
endroit  mcfmc  a rais  Valentin  pour 
Cerdon, [il  y a ce  me  femble  alTez  de 
fondement , Sc  mefme  de  neceflité , 
pour  dite  que  c’eft  Marcion  qu’il  a 
rois  au  lieu  de  Cerdon , prenant  le 
difciplepourletnaidre.]'!!  ed  certain 
pr  S.  irenée  que  Cerdon  vint  à l'£- 
glife,  demanda  pardon  de  fes  erreurs, 
de  palTaainlî  toute  fa  vie  à enfeigner 
fecrettement  l’hercfic,  8c  à l'abjurer 
plulîeurs  fois  ; 8c  àcftrc[tanto(l  uni,] 
tanroll  feparc  de  la  communion  des 
Fidcles.[On  ne  dit  pointqu’ii  ait  en- 
feigné  autrep.irt  qu’à  Rome:] '8c  il 
enleigna  peu  de  temps  félon  S.Epi- 
phane.[Ainlî  il  pouvoir  efpcrer  de  ra- 
mener à l’Eglile  tous  ceux  qu’il  en 
avoir  feparez. 

Petrion  avoir  d’autant  plus  fujet 
de  croire  que  le  nom  de  Marcion 
s’eftoit  gliffc  en  cet  endroit  de  Tcr- 
tullicn  au  lieu  de  celui  de  Cerdon,] 
'que  prefqiie  tout  ce  qu’il  dit  pour 
montrer  que  Valentin  eft  mort  des  le 
temp  d’Anicct , 8c  qu’iln’a  pu  vivre, 
8c  encore  moins  paroillre  Catholi- 
que fous  Eleuthcre,[pTouvc  egalement 
pour  Marcion,]'£n  effet  il  Iburicnt 
enunautreendroitquc  Marcion  doit 
cftrc  mort  fous  Anicct , & avant  l’an 
1^0,  puifqucS.Irenécnc  le  fait  point 
paff'er  le  pondiîcat d’Anicct,  8c  que 
'Tcrtullicndans  le  mcfmc  endroit  de 
fon  traité  desPrefcriptions,[fâit,com- . 
menouscroyoïu , avant  ao7,]prouvc 
que  luy  & Valcniin  ne  pouvoient  ms  I 
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dire  (brt  anciens , puifqu'on  trouvoic 
encore  des  prfonnes  qui  fc  fouve- 
noicntdc  les  avoir  vus,&  qui  avoient 
elle  leurs  propres  difciplcs.[Ccla  eA 
bien  fort  alTurcmcnwpour  montrer 
qu’ils  dloient  morts  l'un  & l’autre 
depuis  plus  de  trente  ans  ; te  ainfi 
avant  le  pontificat  d’Elcuthere.  Mais 
Pearfon  devoit  donc  s’objeiAcr  le  pf- 
fagedcTcrtullien,  ôc  l’éclaircir.] 

'Poiu  l’argent  que  Marcion  avoir  «îIuVUk.!,. 
donné,  fclou  Tcrtullicn  , à rEglilè*'*'^’®''''' 
cllant  Catholique,  8c  qu’on  luy  ren- 
dit en  l'excommuniant , comme  il  dit 
alfcz clairement  qucccla  le  lit  à Ro- 
me , [nous  ne  voyons  pas  qu’on  le 
puiffè  foutenir  de  Marcion  que  par 
les  fuppofitions  que  nous  avons  mi- 
fes  fur  la  féconde  difficulté.  Ainlî 
nous  aimons  mieux  le  raportet  à Cer- 
don comme  le  rdlc.] 

NOTE  IV. 

Dlffcnltt7fitr  qrieljHCs  /ira meus 
£ jipcilt. 

'Puifque  Tcrtullicn  .Origene  , 6c  Ten.pnf.c. 
Eufcbc.difcntqu’AplIc  rejettoit  tout  oîLn  mIi. 
l'ancien  Tellamenf,[il  femble  que  S.  t.p.i<7t’l'« 
Epiphanc  ait  fuivi  de  mauvais  me-  b f"?'!:!!’!/]. 
moires  ,]*k3rfqu’il  dit  qu’Apclle  en- 
fcignoitquc  J.C.  nous  avoir  appris 
à difeerner  dans  tous  les  livres  de 
l’Ecriture  ce  qui  venoit  de  luy,  de  cc 
qui  y venoit  du  Créateur  ; Surquoi  il 
luy  fait  dire  ces  paroles  ; Servez  vous  «« 
de  toute  l’Ecriture . 8c  choilîlfez  par-  «e 
toucccqu’il  y a de  bon  Sed’utilc.  «c 

'Il  fc  trouve  neanmoins  un  palTagc 
d’Origcnc  fur  l'epillrcà  Titc,cité  p.ir  *• 
S.Pamphilc,dans  lequel  il  dit  prcfquc 
la  mefine  cliofe  que  Saint  Epiphanc  : 

8c  il  y cil  rodme  allez  different  de 
Tcrtullicn  8c  des  autres  écrivains,  en 
d’autres  poincs.  Voici  fes  paroles  : 
Quoiqn’Apllc  ne  diic  pas  ablolu-  w 
ment  que  la  Loy  8c  les  Prophètes  ne  « 
fonc  point  dutout  de  Dieu  , il  dl  k 
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» neanmoins  ccctainemcnt  hcrctiquc , 
[puifqu’il  mec  deux  Dieux  au  lieu 
n d un,]cndcclatam  que  Dieu  créateur 
» de  ce  monde  , l'a  créé  pour  la  gloire 
« d’un  autre  Dieu,  quieû  fans  principe 
» & la  fourcc  de  tout  le  bien-,  & qu  il 
» prétend  que  ce  Dieu  fans  principe  a 
« enTOyé  J.C.  à la  fin  des  ficelés  tcut 
» corriger  le  monde, à la  prière  du  Dieu 
» quiravoitcreé.[Nous  avonscru qu’il 
nous  fufifoic  de  prtpofer  ici  cepalTo- 
ge , à ceux  qui  pourront  trouver  quel- 
que moyen  de  1 accorder  avec  c«  que 
les  autres  auteurs  difcncd’Apclle  : & 
nous  n’avons  pas  voulu  en  erabaralTcr 
le  tcxtc,nous  cbntcutanc  d’y  mettre  ce 
qui  nous  a paru  le  mieux  établi.] 

Pottt  U paje  NOTE  V. 

184. ( tO. 

Sur  Cl  cjtto»  ht  dam  Sjint  yliigHflm 
ttuchant  la  PhiUtnctie  d' yfpihc, 

Au;.h.,4.p.  'Le  texte  de  Saint  .^ugulHn  attribue 
Philumeuc  à rhcrciiqix  Severe , & 


éiT 

non  pas  àApelle,[en  quoy  il  tft  con- 
traire à TettulUen,  & à Rhodon 
EnfJ.  f .c.i}.p.i77 >Mtc\iis  coinempo- 
rains  d’ A pelle,  qui  ont  dlé  fuivispar 
S.  Jerome  par  S. 

Pacicn  ip.s.bih.P.r  s > Br  par 
Theodoret  h.Ui.e.  is-f.  ztt.d.  Cela 
donne  lieu dccroirequ’il  yaquelque 
tranfpofitions  dans  Saine  Augullin  i fi 
mefmc  cet  endroit  eft  dcluy.j'Car  les  n.p.ri.t. 
Dodleurs  de  Louvain  rcnvirqucDC 
qu’tl  n’eftpas  dans  leurs  manulcrits. 

'Les  Beneaidlinsnc  l'ont  point  trouvé  i.s.b  r s i;. 
non  plus  dans  les  leurs  & ils  croient 
que  c’efi  une  addition  faite  à la  marge, 
qu’il  faut  rapoteer  à Apcllc,  & non  à 
Sevcrc.[Quoy  qu’il  en  foir,po  ne  peut 
douter  que  ccue  addition  ne  foit  an- 
cicnne , puilqu’ou  y voit  diveifis  par- 
ciculacitez  qiK  nous  D'avoos  point 
trouvées  autreparc  , & qui  ont  un 
grand  car.rétccc  de  vérité  r d«  forte 
que  nous  n’avons  pas  cru  d.  voii  faite 
difficulré  de  nous  en  lêrvir.] 


NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE. 


Pour  la  page  NOTE  I. 

i*î- 

S^tU  fucctdi  à 5.  Hjgin,  non  a 5_ 
Amcct  : ‘jn'it  a gouverne 

environ  /;  ans- 


itCT.\.j.c.j.p.  '^Aint  Irenée  faifant  le  denom- 
’’’■  ■ kJbrenienc  des  Papes  depuis  les 
Apoftres  jufqu'à  Eleutherc  Cjus  le- 
quel il  écrivoic , fait  fucceder  S.  Pic 
à Hygin.  Pie,  a joute  t-il  , /wr 

uiniett,  & à jlnuet  fuecedu  S»f()*.[Il 
garde  le  mcfme  ordre  en  remontant 
lur.lr.c.s4.  dans  fa  lettre  au  Pape  Viâor:]'Crivar, 

р. 'Sj  '’.  dit-il , ont  gouverné  voftri  Eghf* 

m/nntSoter,  c’efl  ùdtre  adnieet , Pie, 
Hlgm  » Tüefphon,  & Xyfie  &c.'He- 
gefippe  qui  efioit  à Rome  {bus  Eleu- 

cberc,  dit  que  ce  Papeavoie  fuccedé 
Tert.in  Marc,  à Soter , & Socer  à Anicct.'Oi»  trouve 

с. i  p.soj.i.  mefmc  chofe  dans  le  poeme  cootic 


I.4.e.,i.p. 


Marcton.  [Eufebe  Sc  toi»  les  Grecs 
qui  fontveuuscnfuite.ont  fuivi  Hc- 
gefippc  & S.  Ircnce.JEutyquc  d’Alc-  Emy.p.jff. 
xandrie  fait  la  raelme  chofe,  Cnon 
qu’il  donne  à Pielenom  de  Marc,  & 
change  un  peu  les  noms  des  autres. 

^Au  contraire  S.  Optât  a rais  Pic,  opt.i.;,p,4s[ 
après  Aniccc,en  quoy  il  a cfté  fuivi  p'Jjo*’, 
par  S.  Auguftin.rs.  Epiphanc  fcmble 
avoir  efié  dans  la  mefine opinion,] 
'puifqu’ayant  dit  d’abord  que  Mar-  tpi.4,.e.i.p. 
cioE  vint  à Rome  après  laraortd'Hy- 
gin, 'il  dit  enfuitc  qu'il  y vint  apres  «.ü.p.js,.».- 
Anicet.ou  du  temps  d’Anicet,  fi  nous 
liions  IW7*  au  lieu  de  tu7Ù.[Mais  il 
fautlaillètfMTd,  & llte  Hyginaulieu 
d’Anicet,]pui{qu’il  conte  celui  dont 
il  parle  pour  le  neuvième  Evefque  de 
Rome  ','Sc  c’eft  letang qu'il  donne  à c.t.p.joi.a; 
Hygin.'Dans  un  autre  endroit  il  met  i7  t.e.p.,or,. 

HhhhiJ  “• 
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netcetnent  par  deux  fois  qu’Anicct  a 
B».is8.jj.  fucccdc  à S.  Pic.[Anaftafc,]'&  quel- 
ques anciens  catalogues  des  Papes, 
ont  mis , comme  S.  Optât , S.  Anicet 
avant  S.  Pie.'Bollandus  en  donne  un 
**■’’  où  il  dit  qu’ils  font  placez  de  cette 
forte,  & il  prétend  que  ce  catalogue 
eft  fait  vers  l’an  J30,  pareequ’il  finit  à 
*uch.cyci,  I3  mort  de  Félix  1 V .'Le  plus  ancien  de 
tous  les  catalogues  des  Papes , qui  efi 
celui  de  Bucherius, oublie  tout  à fait 
Sat.i(o.t).  Anicet.'Ncanmoins  la  plufpatt  mef- 
me  des  Latins  fuivent  l’ordre  de  S. 
Irence.'Et  on  le  trouve ainfi  dans  les 
4i«.ai  . deux  catalogues  manuferits  de  S.  Ger 
main  des  Prez,  dont  l’un  finit  à la 
mort  de  Vigile  en  5 5 5, ou  peut  mefme 
avoir  efté  écrit  quelques  années  au- 
paravant , puifqu’il  ne  donne  que  14 
ans  à ce  Pape  qui  en  a gouverné  plus 
de  i8. 

[Les  continuateurs  de  Bollandus 
prétendent  accorder  ces  deux  fenti- 
mens  , en  s’attachant  aux  Confulats 
marquez  dans  les  catalogues  ou  Pon- 
»u£h.p.,7o.  tificaux.] 'Celui  de  Bucherius  dit  que 
Hygin  a gouverné  1 1 ans  du  temps  de 
Verus,[ctft  adiré  de  M.  Aurcle , qui 
commence  en  dit-il, 

G allicani  & f'ettris, [c[ai  eft  l’an  150,] 
ufijue  Prtftmt&  A*/»o,[quicft  l’an 
BoU.aw.i.i.  i5j.]'Comme  cela  enferme  plufieurs 
V «V  contradiéfions  vifibles,  Henfehenius 
ne  parle  point  dutout  du  mot  de 
VerMS,  mefme  en  raj>ortant  le  texte 
de  ce  catalogue , & attribue  la  date 
des  Confuls  à Anicet  oublié  par  ce 
Pontifical  ; en  quoy  il  eft  appuyé  pat 
les  autres  Pontificaux.  Ainfi  il  croit 
qu’Anicct  fucceda  à Hygin  en  150, 
& mourut  en  153.  Le  Pontifical  de 
Bucherius  ajoute  que  Pie  gouverna  10 
ans  &c.fousTiteAntonin,4  CenfnUt» 
CUri  & S tvtri  ufcjitt  dttobus  aitguftis; 
c’eft  adiré  depuis  14^  jufqu’cn  ifii: 
ce  qui  ne  fait  que  quinze  ans.  C’eft 
pourquoi  Henfehenius  réduit  les  10 
ans  de  Pie  à 15,  mefme  en  copiant  le 


texte  de  ce  Pontifical.  Mais  comme 
ces  1 5 ans  enferment  encore  une  par- 
tie du  temps  qu’il  donne  à Hygin , Sc 
tout  celui  qu’il  donne  à Anicet,  il  pré- 
tend qu’Hygin  ayant  efté  mis  en  pri- 
fon  en  14^,  S.  Pic  fiit  ordonné  par 
avance  pour  gouverner  fous  luy  en 
qualité  de  Corcvcfque,[ou  plutoft  de 
Coevcfque  ou  de  Coadjuteur  : Car  la 
fonâion  de  Cotcvcfque  , qui  eftoit 
p>our  les  paroiccs  ne  la  campagne,  n'a 
aucun  raportà  cclatjàquoy  il  ajoute 
que  S.  Pic  s’eftant  trouvé  ou  malade, 
ou  banni  lorfqu’Hygin  mourut  en 
150,  il  falut  faire  un  autre  Pape  qui 
fut  Anicet,aprés  la  mort  duquel  arri- 
vée en  ij5,S.  Pie  gouverna  enfin  com- 
me véritable  Evcfque  durant  8 ans. 

'Voilà  ce  qu’Hcnfchcnius  croit  ipt.M.f.ti. 
avoir  déduit  bien  clairement. [Mais 
j’ay  peur  que  d’autres  ne  trouvent  que 
cela  eft  étrangement  cmbaraflè,  & ne 
jugent  qu’il  euft  mieux  fait  de  pren- 
dre le  mefme  parti qu’Onuphre,]'qui  s 

ayant  réglé  la  chronologie  des  Papes 
jufqu’à  Hygin  par  les  Confulats  des 
Pontificaux,  les  a enfin  abandonnez 
en  cette  occafion.[Je  ne  croy  point 
que  le  défit  d’accorder  un  endroit  de 
Saint  Optât  & de  S.  Auguftin,  trom- 
pez par  quelque  catalogue  fautif,avcc 
Hcgefippc  & S.  irenée , fuffife  pour 
nous  faire  embrafter  tant  de  fuppofi- 
tions  , qui  font  au  moins  très  peu 
probables.  11  faut  ajouter  à cela , que 
tous  les  auteurs  font  contraires  aux 
douze  ans  qu’on  donne  à Hygin , 6c 
qu’il  n’y  a pas  moyen  de  ne  mettre  fa 
mon  qu’en  i jo,  fans  contredite  l’a- 
pologie de  Saint  Juftin  faite  vers  150, 
iorfquerhereficdcsMarcionitcscftoic 
déjà  fort  répandue , quoique  Marcion 
ne  foit  tombé  dansl’hercfiequ’aprés 
la  mort  d Hygin.  f'.  les  Ai  amanites 
fé.  Nous  verrons  fur  S. Anicet  qu’il 
faut  encore  condanner  tous  les  au- 
teurs, pour  ne  donnera  fon  pontificat 
que  trois  ou  quatre  ans.] 
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'Papcbrok  a depuis  changé  quelque 
chofe  dans  ce  qu’Henfchenius  avoit 
dit  couchant  ces  Papes  , toujours  en 
fuivanc  les  Confuls  des  Pontificaux; 
mais  en  les  tranfpofant.il  veut  quePk 
ai  c gouverné  commeV  icaite  d’H  ygin 
depuis  i4£jufqu’en  150,  Sc  enfuite 
cx>mme  Pape  depuis  le  1 1 janvier  150, 
jufqu’au  II  de  juillet  153.  Qu’Anicci 
ait  efté  aufli  fait  Vicaire  d’Hygin'lc 
15  de  décembre  149;  ait  continué  en 
la  mefme  qualité  fous  Pie , & luy  ait 
enfin  fuccedé  depuis  le  16  de  juillet 
IJ3,  jufqu’au  17  avril  i^i.[On  voit 
que  cette  opinion  n’eft  pas  moins  em- 
batallée  que  l’autre , & ne  s’accorde 
pas  mieux  avec  rhilloiredesMarcio- 
nices  & de  S.Jufiin.  Nous  croyons 
que  Bollandus , ou  fes  continuateurs, 
auront  l’honneur  d’avoir  découvert 
tant  de  fi  belles  inventions,  &dc  les 
avoir  enfevelies  avec  eux. 

Tout  ce  qu’ils  ont  pu  ou  cru  trou- 
ver, ne  nous  empefehe  donc  point  de 
fuivre  Eufebe  , comme  nous  avons 
accoutumé  de  faire  quand  nous  ne 
trouvons  rien  de  plus  afluré,]'&  nous 
donnons  à S.  Pie  15  ans[commencez 
ou  achevez,]comme  cet  hifiorien,  de- 
puis l’an  i4i[jufquesen  i57.Sa  chro- 
nique met  la  mort  de  ce  Pape  des  l’an 
153.  Mais  elle  doit  eftre  corrigée  par 
les  15  ans  qu’elle  luy  donne.  N icepho- 
re  & Eutyque  conviennent  auflî  pour 
ces  15  ans.j'Entte  les  Latins  le  Ponti- 
fical de  Bucherius  luy  donne,  comme 
nous  avons  dit , ao  ans  , 4 mois , & 
ir  jour  ; 'd’autres  18  ans,  4 mois,  & 
trois  jours;*ou  18  ans,  quelques  mois, 
ôc  un  jour;^ou  19  ans,4  mois.  Se  crois 
jours. 

'Pour  favoir  lequel  on  doit  mettre 
le  premier  de  Pie  ou  d’Anicet,  il  y 
auroirde  la  folie,  dit  Baronius,  à ne 
pas  fuivre  l’autotité  d’Hcgcfippe,'qui 
clloiti  Rome  fous  Anicet  mefme , St 
qui  y demeura  jufqu’à  Eleuthere,[St 
celle  de  Saint  Itenée  qui  dit  la  mefine 
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chofe  par  deux  fois.]  ' Peaefon  n’a 
garde  d’en  parler  moins  fortement. 

NOTE  II. 
SurHtrmt  ^uanftùt  frertâtS.  Fit, 

'Baronius  prétend  qu’Herme  frere 
de  S.  Pie,  fclon  les  Pontificaux,  eft 
celui  mefme  dont  parle  S.  Paul  dans 
l’epiftrc  aux  Romains,  Sc que  lesan- 
ciens  ont  ctu  élire  l’auteur  du  livre 
célébré  du  Pallcur.'Blondel  le  luit,  au 
moins  pour  le  dernier  point.'Ccpen- 
danc  c'cll  une  choie  infoutenable  par 
l’aveu  de  Bellarmin,[Sc  de  plulieurs 
autres.  Nous  en  avons  parlé  en  trai- 
tant de  S.  Hermasj»»«  3.] 

'Comme  on  dit  que  l’Ange  ^pa- 
rut à cet  Herme  en  habit  de  palleur, 
Baronius  qui  prétend  outre  cela  qu’il 
a écrit  le  livre  fi  celcbre  dans  l’anti- 
quité fous  le  titre  du  Palleur,  fuppofe 
aulfi  qu’il  en  a retenu  le  nom  de 
Paftor.  Et  fur  ce  fondement , il  luy 
attribue  leTitreou  l’eglife  de  Rome 
nommée  de  Pallor  ou  du  Pallcur,avec 
les  aéles  de  S"  Praxede  Sc  de  S"  Pu- 
dentienne,  qui  portent  le  nom  d’un 
Prdlre  nommé  Pallor.  'Neanmoins 
Bollandus  foucient  qu’il  n’y  a point 
de  fondement  de  donner  le  nom  de 
Pallor  à Herme  frere  de  S.Pic.'Pallor 
ell  mis  dans  le  martyrologe  Romain 
Sc  dans  d’autres  félon  Baronius , le 
de  juillet  ;'Sc  Herme  dans  quelques 
nouveaux  le  premier  de  mars. 

'M'Cotelicr  traite  mefme  de  fable 
Sede  fonge  tout  ce  qu’on  dit  d’Hcr- 
me  frere deS.Pic:[Sc  ell  il  certain  que 
la  relTemblance  du  nom  Sc  la  vifion 
d’un  Ange  habillé  en  palleur,  donne 
grand  lieu  de  croire  que  c’cll  une  hif- 
coire  faite  fut  celled^Hermas.  Nean-; 
moins  il  femble  qu’on  n’auroic  pas 
mefme  feint  cette  hilloice,  s’il  n’y 
avoit  eu  unHerme  frere  deS.Pie,qui  a 
fervi  de  fondement  à ce  qu’on  a ajouté 
enfuite.] 
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NOTES  SUR  Si 
N O T E 1 1 1. 

Sfir  mi  decret  attriM  4 S.  Fie  tonchMt 
U fefie  de  Pafytu, 

'Baronius  die  que  la  chronique  d’Eu- 
febe  attribue  au  Pape  Pie  le  decret  qui 
ordonne  de  celebret  Pafquc  le  diman- 
che. [Cela  Ce  trouve  effeitivement 
dans  quelques  éditions  de  cette  chro- 
nique, comme  dans  celle  de  BaBc  en 
1549,  qui  le  met  l*an  <d'Antonin.] 
'Mais  Scaliger  dans  fes  notes  prétend 
que  cela  ne  fc  trouve  dans  aucun  ma- 
nuferit.  C’dl  pourquoi  il  ne  l’a  point 
mis  dans  Ton  édition. 

NOTE  IV. 

Fjueffeté  de  deux  Uitrcsfrenndiiet  de 
S.  Pie  kS.Juftde  Ftetme. 

'Baronius  raporte dans  fes  Annales 
deux  lettres  du  Pape  Pie , adtellccs  à 
S.  Jull  Evefquc  de  Vicnnc.'Dans  les 
antiquité! deVicnnepar  leP.du  Bofc, 
la  première  eft  adredee  à S.  Vere  pte- 
dcccflcur  de  S.  Jud.'Baronius  foutient 
que  ces  lettres  font  véritables  & Icgi- 
tirnes , tant  à caufe  de  leur  breveté  & 
de  la  draplicitéde  leur  ftylc , que  pour 
le  grand  raport  qu'elles  ont , dit-il, 
avec  rhiftoite  de  ce  temps  là  : fie  il 
croit  que  toutes  les  perfunnes  habiles 
font  obligées  d’en  demeurer  d’accord 
avec  luy.'Le  Cardinal  Bona  les  cite 
en  edet  , conunc  des  pièces  que  les 
Orthodoxes  rcçoivent,fic|que  les  hé- 
rétiques n’ofent  point  dutout  rejet- 
ter.'Blondel  mcfmc  les  reçoit  comme 
bonnes  Se  legiiimcsdans  Ibn  ouvrage 
fur  les  Sibylles. 'Mais  dans  celui  de 
la  Primauté , apres,  avoir  raporte  ces 
deux  lettres  , Sc  cniûite  le  jugement 
de  Baronius,  il  ajoute  qu’elles  ne  font 
pas  neanmoins  hotsde  loupçon  d'cllrc 
luppofécs. 

'Et  en  effet  non  feulement  Pearlbn 
entre  les  Protcflans , nuis  aulH  divers 
Catholiques,  comme  M' Cotelicr,  6i 
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le  P.  Alexandre  qui  le  copie , en  par- 
lent comme  de  pièces  abfolument 
fau(Tcs.[Ccla  cil  indubitable,^  S.V ere 
n’a  vécu  que  du  temps  du  Concile 
d’Atlesen  3i4,5cS.Ju(lfonfucccffciu: 
encore  plufeard.  Et  c’ed  cependant  ce 
que  nous  avoiugrandfujet  de  croire. 

P".  S.Ireaée  nete  ; . Mais  quand  mcfme 
ces  deux  Saints  auroient  eflé  contem- 
porains de  S.  Pie,  il  y a beaucoup  de 
chofes  dans  ces  deux  lettres,qui  titane 
jointes  enfemble  ne  permettent  guère 
de  douter  que  ces  pièces  ne  foient  fup- 
polecs.] 

'Dans  le  titre  de  la  première  Jutt  eft  ïv- 
nommé  Evcfque  : ce  que  Baronius  a 
reconnu  cftrc  taux , parccquc  felon  la 
fécondé,  Saint  Vere  fon  prcdeccfteui 
vivoit  encore  : fit  il  a mis  à la  txutge 
Prefijttrt.  Le  Pape  y denundc  à juft 
comment  il  avoir  répandu  la  fenKoce 
de  l’Evangile  àVicntie;[ce  qui  eft 
propre  à un  chef,  fie  non  pas  à un 
miniftre  de  l’Eglife.  Ces  deux  diffi- 
culiez  font  Icvéesfilalettrecttadrcf- 
fée  à S.  Vere,  comme  l’a  mis  le  P.  du 
Bofc.  Mais  de  quelle  autorité  l’a  t-il 
fait:  car  il  n’en  duniac  aucune  tailôn.} 

'Il  prctcndmcfroequeS.Vetecftmon  sa! 
des  le  temps  de  Nerva,  vers  S7i[cc 
qui  s’accorde  fort  mal  avec  le  ponti- 
ficat de  S.  Pic.  Quoy  qu’il  en  Ibit , la 
lettre , fi  elle  eft  véritable,  s’adrcITc  à 
une  peifonnc  qui  n’eftoit  fortie  de 
Romeque  peu  de  temps  auparavant, 
fie  qui  commençoit  à entrer  dans  les 
foniftions  de  la  ptedication.  Nous 
laiffonsàd’autrcsa  voit  II  cela  fc  peut 
entendre  de  S.  Vere. 

Pour  continuer  les  diificulcez  qu’on 
l'cut  faire  fur  cette  lettre , le  terme  de 
M iffaf  At^tre  qui  s’y  lit , ne  fe  trouve 
point  dans  les  auteurs  de  ce  (îcclc,nL 
du  fuivant,  quoique  Tcrtul  lien.  Saint 
Cypricn  , & S.  Corneille , aient  eu 
aft'cz  d’occafions  de  l’employer. ]'Lc  Som 
Cardinal  Bona  qui  en  recherche  l’an- 
tiquité,  ne  le  trouve  poiix  avant  S. 
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NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE.  €tf 

Ambroifc  que  dans  cette  lettre,  & . patlc  point  dutout,  ou  on  le  nomme 


dans  une  autre  de  Saint  Corneille  à 
Lupicindc  Vienne^qui  n’eft  pas  plus 
authentique.  Le  titre  de  SuptrbcutHi 
ne  paroifl  ni  lîmplc,  ni  larin.  La  ville 
devienne  eft  nommée  dans  l’une  & 
l’autre  epidre,  Stuattriu  uris  Vten- 
«««yîj;  ce  qui  eft  trop  affedépout  une 
Ample  lettre  , Sc  plus  propre  à un 
Viennois  qu’à  un  Pape  du  II.  fiecle.] 
'Pie  y falucjtiftdc  la  part  de  Soter  & 
Eleuthete,digncs  PreUresde  l’Eglife. 
'Il  n’y  aperfonnequi  ne  juge  que  ces 
deux  Preftres  font  ceux  mefmes  qui 
ont  cfté  Papes  l’un  aptes  l’autre.  'Et 
neanmoins  il  eft  certain  par  le  té- 
moignage d’Hcgefippe  , que  le  Pape 
Eleutherc  n’eftoit  que  Diacre  fous 
Anicet  ftlcccftèur  de  Pie.  ' Pearfon 
croit  que  de  ce  qu’Anicet  n’eft  point 
nomme  avec  ceux-ci  , c’eft  qu’ap- 
patemment  l’auteur  de*  la  lettre  le 
croyoic mort,  félon  lafaufTe  opinion 
de  ceuxqui  l'ont  fait  predcceflcur  de 
S.  Pie.'Il  fe  plaint  que  Cerintheper-  ' 
vertiflbit  beaucoup  de  monde. [Et  ft 
cela  eft  , il  faut  dire  que  S.  Epi^ane 
&:  S.  Philaftre  fc  font  étrangement 
trompe»,! 'lorfqu’ils  ont  atetibué  à 
Cerinthe  les  troubles  excitez  contre 
S.  Pierre  de  contre  S.  Paul,  fur  Icfu- 
jet  de  la  Circonciüon,[cn  ) y & en  50, 
c’eft  à dire  plus  de  cent  ans  avant  le 
pontificat  de  Pic.]'Il  appelle  ce  mef- 
me Cerinthe  fnmarchAm  /4ritna:[Ce 
mot  compole  de  grec  & de  latin 
n’eftoit  pas  apparemment  en  ufage  en 
l’an  150] 

'Pour  la  fécondé  epiftre,  elle  porte 
queS.Vcre  Evefque  de  Vienne  avoit 
efté  martyrizé  avec  quelques  autres; 
[ce qui  ne  peut  guete s’accorder  avec 
S.  Sulpice  Sevete , qui  dit  pofitive- 
ment  qu’il  n’y  a point  eu  de  nianyrs 
dans  les  Gaules  avant  M.  Aurele,c’cft 
à dire  avant  i£o.]  Et  déplus,  au  lieu 
que  ce  S.  Verc  Evefque  & Martyr 
oevroit  cftrc  fbitcckote,  ou  on  n’en 


ConfefleuT , & non  pas  martyr,  y. S. 

/renée  ».  j.[Nous  ne  répétons  point 
ce  que  nous  avons  déjà  dit,qu'ii  a plu- 
toft  vécu  dans  le  IV.  fiecle  que  dans 
le  fécond.  Je  ne  fçay  ce  que  c eft  que] 

' CeUbie  epi/cefernvtvefiiteisen  150,06  iblJi 
apparemment  les  Evefques  n’avoient 
point  encore  d’habits  particuliers. Pie 
prie  Juft  avec  inftance  de  demeurer 
dans  la  communion. [Il  fcmble  donc 
qu’il  douiaft  de  fa  foy  & de  fa  ferme- 
té. Et  pour  quel  fujet  3 car  il  n’en  dit 
rien.] 

NOTE  V.  '* 

,87. 

Sur  les  allés  & f hifloire  de  S awte 
Puientienne  ; &fur  S.Timcrbée 
hentré  le  a dé 

[Baronius  parle  fort  Ibuvcnt  de 
Praxede , de  S"  Pudentienne  fa  fccur, 

& de  S.  Pudent  leur  pere  ;]  '&  il  dit  bu.uM  i| 
que  leur  hiftoire  a efté  eccrite  pat  Hcr-  • 

me  Paftot  frète  de  S.PicPapc.'Bol-  Boii.iü.raajr, 
landus  nous  a donné  cette  hiftoire,  f 
'dont  la  première  ic  la  principale  t-iss-à- 
partie  eft  une  lettre  du  Preftre  Paftor, 

& le  refte  porte  encore  le  nom  du  p.jo.-.dljoo.e. 
mefme  auteur , qui  le  fait  comme  le 
Preftre  domeftique de  S"  Praxcdc,8c 
le  témoinde  toutes  Icsaâions.  Aiofi 
fi  cette picce  n’tft  pas  fuppoféc , il  n’y 
a tien  de  plus  authentique.  Mais  aulfi 
fi  ce  n’eft  pas  une  picce  originale , elle 
eft  indigne  de  toute  croyance.  Il  faut 
donc  examiner  fi  elle  eft  véritable- 
ment de  celui  dont  elle  porte  le  nom.] 

'Le  fujet  de  la  lettre  eft  qu’un  Cbré-  c. 
tien  nommé  Novat , ayant  ordonné 
en  mourant  que  Paftor  & S"  Praxede 
difpofcroientde  Ibn  bien,  Paftor  écrit 
à Timothée  frète  de  Novat  ,pourfa- 
voir  ce  qu’il  vouloir  qu’on  nft  de  ce 
bien.  Paftor  le  luy  demande  en  un 
mot  dans  les  deux  dernières  lignes  de 
fa  lettre , qui  eft  alTcz  longue  , & il 
emploie  le  refte  à luy  parler  non  feu- 
lement de  la  maladie  6c  de  la  mort  de 
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Novat,  cc  qui  pouvoir  cftrc  raifonna- 
blc,  mais  encore  de  ce  que  S"Praxede 
avoir  fait  depuis  deux  ans , de  la  mort 
deS"  Pudentienne,  & de  celle  de  S. 
Pudent.[On  ne  voit  ooint  à quel  pro- 
pos parler  à Timothée  de  tant  de  cho- 
ies qui  ne  le  regardoienr  point  plus 
u’un  autre,  furtout  ayant  a luy  man- 
cr  la  mort  d’un  frété.  C’eftoit  un 
alTcz  grand  fujet  pour  remplir  fa  let- 
tre, (ans  s’amufer  à d’autres  chofes; 
& c’eft  neanmoins  ce  qui  en  fait  la 
>u.ir;4i-  moindre  partie.] 'Baronius  dit  après 
Ufuard  îc  d’autres  , que  Novat  & 
Timothée  edoient  frétés  deS'-‘  Pta- 
xede.[Paftor  le  devoir  donc  dire,  & 
■on.tji.nur,  ne  fe  pas  contenteryd’appeller  Pudenr 
» pçfg  jie  P c2xcde Moftrefrere.  com- 

me s’il  n’eud  pas  eu  plus  de  relation 
avec  Timothée  qu’avec  luy.  Mais  il 
cft  vilible  que  l’auteur  de  cette  piece 
n’a  nullement  prétendu  nous  faire  re- 
garder Timothée  ni  comme  fils  de 
Pudent,  ni  comme  frere  de  S"  Pra- 
r-»»7.*l>5‘-  xede. 'AulTi  Bollandus  qui  prétend 
traiter  de  toute  la  famille  deS'^Pra- 
xede,[ne  luy  donne  jamais  de  frétés;] 
& foutient  mefme  qu’elle  & Timo- 
thée n’edoieni  frétés  que  par  la  reli- 
gion , 8c  non  pat  le  lang. 

[Je  ne  voy  pas  non  plus  pourquoi 
Paftor  mande  à Timothée  des  chofes 
padées  il  y avoir  plus  d’un  an  , non 
feulement  fur  S.  Pudent  & fes  deux 
filles  ; mais  mefme  fur  Novat  fon 
frere.  Quand  Timothée  euft  efté  aux 
dernieresextremitez  de  l’Empire,  il 
n’auroit  pas  efté  un  an  fans  appren- 
dre des  nouvelles  de  fa  famille.  S’il 
ettoit  fort  éloigné , Paftor  ne  pouvoir 
manquer  de  parler  de  cet  éloigne- 
ment. 11  cft  audi  un  peu  étrange  que 
Paftor  , fans  aucun  compliment  ni 
aucune  préfacé,  commence  tout  d’un 
coup  à luy  parler  4*  Pudent.  En  un 
mot , toute  cette  lettre  n’a  rien  dutout 
HPO.C.  d’une  lettre.]'La  réponfe  de  Timo- 
(iiée  à Paftor  >{n’a  rien  auj£  de  cc 


qu’un  autre  diroit  à celui  qui  luy  ad- 
roit mandé  la  mort  d’un  frere. 

Il  y a encore  une  autre  didicultc 
dont  Bollandus  n’a  pu  trouver  moyen 
de  fortit  qu’en  changeant  fon  texte.] 

'Car  tout  ceci  fe  pafle,  félon  la  lettre, 
fous  le  Pape  Pie,  & l’Empereur  An- 
tonin,[vers  l’an  150.] 'Cependant  S.  d.e. 
Pudent  y eftappcllé  l’ami  des  Apof- 
tres,&  il  y eftditqucluy  ScTimothée 
avoientelicinftruits  pat  S.  Paul, [qui 
eftoit  mort  des  l’an  66.  Et  afin  qu’on 
nedife  pas  que  Pudent  & Timothée 
ont  tous  deux  vécu  110  ans,]'Paftor  P-jo«-»li“>.^- 
dit  que  S"  Pudentienne  eftoit  morte 
quelquetemps  après  fon  pere,agée  feu- 
lement de  1^  ans, félon  que  Bollandus 
entend  cet  endroit.'Il  ne  fe  tire  de  là, 
comme  nous  avons  dit,  qu’en  corri- 
géant  fon  texte  comme  il  luy  plaift. 
Etquoiqu’il  puftdire  que  Saint  Paul 
maiftre  de  Timothée  & de  Pudenr,-' 
n’eftoit  pas  I* Apoftre,  il  a trouvé  cette 
(blution  fi  peu  propable,qu’il  a mieux 
aimé  fubftitucr  le  nom  de  Pie  à celui 
de  Paul  qui  eft  dans  tous  les  manuf- 
crits;[fans  prendre  garde  neanmoins] 

'que  la  maniéré  dont  la  fuite  parle  de  p.isM 
$.  Pie,  ne  permet  point  decroirelque 
cet  endroit  s’entende  de  luy.[II  vaut 
bien  mieux  avouer  que  l’auteur  de  la 
lettre  , a joint  Pudent  dont  parle  S. 

Paul  dans  fon  epiftre  à Timothée, 
avec  le  temps  du  Pape  Pie,  ne  fachant 
pas  qu’il  y avoir  entre  deux  près  de 
cent  ans.] 

'Studutjfemus  pour  veBem  feroit  bon  r. 
au  'VI . fiecle , & aux  fuivans , plutoft 
qu’au  Çccond.Std:sAfa(lolica  janüum 
Epifcafum,  pour  dire  fimplement  le 
Pape,  n’eft  pas  une  maniéré  de  parler 
narurelle  dans  une  narration  toute 
nue,  & qui  n’a  aucune  élévation. 

'S‘*  Praxede  ayant  alTemblé  tous  ibU. 
ceux  qui  dependoient  d’elle,  pour  les 
porter  à fe  convertir,  ils  fe  conver- 
tilTent  tous.[Cela  eft-il  aifé  à croire, 
en  un  temps  où  fi  quelqu’un  d’eux 
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cud  voulu  dcmcurei  paycn  , il  n’cud 
pas  manqué  d’cftrc  appuyé  par  l'auto - 
licé  publique  } Et  pourquoi  S.  Pudent 
quin'cftoit  more  ce  femblequedcpuis 
quelques  mois , n’avoit-il  pas  fait  la 
mcfmechofc?]'Lcs  payens  font  mar- 
quez en  cet  endroit  dans  un  manuferit 
par  le  mot  de  ftgani  qui  cft  beaucoup . 
pofterieur  en  ce  fens.  Sainte  Praxede 
alFranchic  fcsefclavcs  dansune  eglife 
fecMni$im  normum  Amitjmtatis  : [Et 
cette  coutume  d’affranchir  dans  les 
eglifes  a commencé  fousConftantin. 
Avant  luy  cela  ne  fe  pouvoir  faire  que 
devant  les  magillrats  ] 

' Piijfmus  jiugHlius[(c  difoit-il  fous 
Antonip , qui  a eu  le  premier  le  titre 
de  J'aurois  auffi  de  la  peine  à 
croire  que  ce  prince  affez  favorable 
aux  Chrétiens, ]'lcs  ait  voulu  réduire 
à demeurer  chez  eux,fans  aller  mefmc 
acheter  dans  les  marchez  publics,  & 
fans  fe  trouver  nullepart  avec  les 
payens.  [Comment  cela  auroit-il  pu 
s’obfervcr  dans  Rome  ?] 'Cependant 
on  ajoute  encore  que  ce  prince  fit  une 
grande  petfecution  aux  Chrétiens  , 
dans  laquelle  beaucoup  furent  cou- 
ronnez du  martyre,  & mefme  Saint 
Simetre  Pteftre  fut  décapité  avec  ai 
auttes[FideIes,]par  ordre  de  l’Empe- 
reur, fans  qu'on  Icseuft  feulement  en- 
tendus;[ce  qu’on  ne  voit  pas  s’eftre 
fait  fous  Dcce,  ni  fous  Dioclétien.} 
'Novat  aflifloit  les  pauvres  de  fes 
propres  biens  en  l’honneur  de  Sainte 
Piaxcde  Vencore  vivante. [Qu’eft  - ce 
que  cela  veut  dire  ; Je  n’entens  pas 
nonplus]'cequieltdans  la  fuite, que 
le  Pape  Pie  fit  une  eglife  des  Thermes 
de  Novat , fit  la  dédia  fous  le  nom  de 
S*'  Pudentienne  ou  de  S"Prajtede.[Si 
cela  s’entend  de  mefme  que  nous  di- 
fons  aujourd’hui  dédier  une  eglife  en 
l’honneur  d’un  Saint , cela  ne  fe  fai- 
foit  point  alors  en  l’honneur  de  ceux 
qui  cftoient  morts  en  paix  comme  S“ 
Pudentienne , & ne  s’efl  jamais  fait 
Htfi.  £ccU  Toaitll, 
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en  l’honneur  des  vi  vans,commc  rftoit 
alorsS‘'Ptaxcdc.} 

'La  findeces  adtes,  Véi  flortntora-  f-ieo.e'joi.e- 
tiones  eomm  Kfijue  hoite,  ne  convient 
point  à un  auteur  original , comme 
Boll^ndus  le  rcconnoift  ; & il  n’y 
trouve  point  d’autre  folution  que  de 
dire  que  cet  endroit  a elle  ajouté  à la 
relation  de  Paftor,'qui  le  nomme  p.joo.e. 
neanmoins  encore  deux  lignes  aupa- 
ravant. 

' Comluiens  fedeam  Annos,\^pWià\K  a. 
tftre  âgée  de  feize  ans,eltunephrafc 
alTczcxtraordinaite.yAufliun  manuf-  p-joi.h. 
crit  dit , coHiUdcxs  fe  ditodecim  akkii- 
Mais  d’autre  part,  comme  dit  fort 
bien  Bollandus,  il  n’cft  pas  ailé  de 
croire  qu’il  y euft  des  reclus  des  ce 
temps  là:[outre  qu’il  faudroit  dire  que 
Pallor  mandoit  à Timothée  des  nou- 
velles vieilles  de  iiou  ijans. 

On  avouera  fans  doute  après  cela, 
que  l’hiftoirc  de  S*' Praxede  ne  doit 
nullement  pafl'er  pour  une  pièce  ori- 
ginale & authentique. ]'L’on  voit  en  p.joo.t 
effet  dans  quelques  manuferits, qu’il 
y a longtemps  qu’on  l’a  traitée  d’apo- 
cryphe, ce  que  Bollandus  raporte  au 
temps  du  Pape  Gelafe.  ' Bollandus 
mefme  laifTc  aux  teneurs  à juger  fî 
cette  pièce  cft  fincetc,  ou  fi  elle  n’a 
point  cfté  altérée  par  des  ignorant: 

6c  il  affurcque  les  autres  exemplaires  p.joi.a. 
qu’on  en  trouve  dans  les  bibliothè- 
ques, font  encore  plus  altérez. 'On  ri«t.p.7«.- 
trouve  aufti  d’affez  grandes  diverfitez 
dans  ce  que  l’on  dit  de  S'*  Praxede. 

[S,  Novat  dont  nous  avons  parlé 
dans  cette  note,  cft  honoré  le  ao  de 
juin  dans  Ufuard,  Adon,  & les  autres- 
poftericurs.  S.  Paftor  cft  mis  dans  le 
martyrologe  Romain  le  i6  de  juillet. 

On  peut  voir  ce  qu’en  dit  B.ironius- 
dans  fes  notcs.]'Il  y a une  chapelle  de  Boil.p.>p8.<è- 
fonnom  dans  l'.glifcde  Puden- 
licnne. 

'La  lettre  de  S.  Pie  à Tuft , dont  Bu.i«.(p. 
nous  avons  parlé  dans  fa  note  4> 
liii 
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porte  que  Saint  Timothée  & Marc 
eftoient  allez  à Dieu  pat  le  martyre, 
per  btimm  certamen  irgnfterHnt.  'Cela 
fait  croire  à Baronius  que  ces  deux 
Saints  font  ceux  mcfmes  qu’il  a mis 
dans  le  martyrologe  Romain  au  14 
de  mars, 'fur  l'autorité  du  manuferit 
de  S.  Cyriaque  , comme  ayant  elle 
couronnez  du  martyre  fous  Antonin. 
r.or.p  7<s.,.  'flortntiniuscontcfte  l’autorité  de  ce 
manuferit  Bollandus  foutient  de 
pluSjC^ue  Baronius  a pris  un  manuferit 
pourl  autre,  n'y  ayant  rien  de  Saint 
Timothée  & de  S.  Marc  dans  cclrti 
de  S.  Cyriaque. Ni  luy,ni  Florcnti- 
niusnclcsont  non  plus  trouvez  dans 
aucun  autre  ; & Bollandus  fc  réduit 
uniquement  pour  le  14  de  mars , i la 
lettre  prétendue  de  S.  Pie,  fans  s'ar- 
reftet  a parler  du  frere  de  S.  Novat: 
[de  forte  qu’il  fcmble  n’avoir  point 
cru  que  S.  Timothée  martyr  fuft  le 
mefme,] quoiqu’il  raporte  le  fenti- 
ment  de  Baronius  , qui  le  croit. [II 
parle  beaucoup  de  Novat  au  19  de 
may  fur  l’hiftoire  de  S“  Pudentienne, 
mais  il  ne  le  fait  point  martyr , & ne 
di  t point  qu’on  en  faflé  le  a 4 de  mars, 
ni  en  aucun  autre  jour.] 

'Florentinius  qui  croit  le  martyre  de 
S.  Timothée  frere  de  Novat, veut  que 
ce  foit  celui  quieft  fort  celcbre  dans 
les  martyrologes  le  la  d'aouft.  Il  eft 
dans  ceux  de  S.  Jerome,[dans  Bede, 
Ufuard,Adon,  Vandclbert,  & les 
autres poAcrieurs.] Il  ell  aufli  dans  le 
Sacramentairc  de  S.  Grégoire  p.itj, 
dans  le  calerrdricr  de  Buchetius  p. 
tfi,  dans  ceux  de  Léo  Allatius  p. 
7497,  & du  P.  Fronto  p.iz4.'ic  mef- 
rae  dans  celui  de  i'Eglifc  de  Carthage. 
[Mais  Bede,  & les  autres piofterieurs, 
difent  que  c'eft  un  Saint  Timothée 
qu'on  dit  avoir  fouffort  du  temps  de 
S.  Silveftre  fous  le  juge  Tarquin.] 
'Au  contraire  les  martyrologes  de  S. 
Jerome  difent  que  c’eftundifciplede 
S.  Paul.  Flotentiaius  combat  les  pre- 
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INT  PIE  PAPE, 
miers,  & prétend  que  S.  Timothée 
frere  de  Novat , a elté  véritablement 
difciplc  de  S.  Paul.  [Mais  , comme 
nous  avons  dit,  c'eA  une  chofe  que 
nous  ne  voyons  pas  moyen  de  fotue- 
nir. 

Il  n’cft  pas  neanmoins  aifé  de  fa- 
voir  ce  que  c’eft  que  ce  S.  T imothée 
difciplc  de  S.  Paul.  II  ne  feroit  point 
éronnant  que  le  grand  S.  Timothée 
d’Ephefc , euft  efte  honoré  à Rome 
& dans  l’cglife  de  S.  Paul , félon  ce 
que  porte  le  calendrier  du  P.  Fionto, 

»d  beMmu  Apt‘}olim.  Mais 

nous  ne  voyons  pas  d’apparence  de 
contefter  ce  que  difent  les  auteurs, 
qu’il  eft  mon  a Epbefe  , & que  d’E- 
phcfeil  aefté  tranfporté  à Conllanti- 
noplcen  35^.  Et  cependant  les  marty- 
rologes de  S.  Jerome  difent  que  Saint 
Timothée  du  ai  d'aouA,  cAoit  ho- 
noré dans  un  cimetière  de  fon  nom: 
ce  qui  oblige  ncceA'airemcnt  à dire 
qu’il  y avoir  au  moins  de  fes  reli- 
q«es.]'L’on  trouve  en  cAet  par  une  p-7<7-i 
infeription,  qu’on  a encore  le  corps 
d’un  S.  Timothée  martyr  à Rome, 
dansl’eglifede  S.  Paul,  où  on  l’a  pu 
transférer  du  cimetiere  de  fon  nom, 
qu’on  croit  en  avoir  cAé  proche.  Mais 
la  mefme  infeription  pone  que  ce  S. 
Timothée  eA  celui  qui  a fouffL-rt  fous 
Tarquin  :[&  linfi  ce  n’cA  point  un 
difciplc  de  S.  Paul.  Pourroit-on  dire 
que  la  conformité  du  nom  a fait  pren- 
dre ce  S. Timothée  pour  celui  d’Ephe- 
fejjquoiqu’il  en  foit  fort  biendiuin-  i. 
guée  lans  quelques  motiumens  qu'on 
cite  comme  tirez  du  Vaticin;[8i:  que 
c'eA  ce  qui  l’a  rendu  fi  cclcbrc,mcfin« 
dans  l’Afrique  ? Car  hors  cela,  ce 
qu’on  di»  de  luy  n’a  point  dû  le  faire 
fi  fort  connoiAre  : & à proprement 
patler  on  n’en  fçait  rien.  f''.  U ptrfe- 
cutittt  de  DiocUnen  f 47.  Cette  folu- 
tion  eA  facile, mais  elle  fait  tomber 
l’Eglife  Romaine  8c  I’Eglifc  d’Afri- 
que dans  une  confolion  nfeheufe  : de 
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forte  que  ^ ne  fçay  s’il  ne  vaudroic 
point  i-nioK  dire  qudorfqu’on  nanf- 
pKirta  d'Ephefe  à Cunflaminople  le 
corps  du  grand  S tint  Timoihéc  fous 
Confiance , on  en  diûribua  quelques 
reliques,  comme  il  cû  certain  qu'on 
fit  dès.  André,  & que  quelques  unes 
de  les  reliques  ayant  efte  apportées  à 
Rome , on  les  mit  anprés  de  S.  Paul 
dans  une  chapelle  qui  porta  le  nom  de 
S.Timothéc,&  le  donna  au  cimetière 
voifin.  Cela  n’empefche  pas  que  Tau- 
tte  S.  Timothée  n’ait  pu  cllre enterré 
vers  le  mefme endroit , & eltre  trans- 
féré depuis  dans  l’eglifcde  S.  Paul.  Il 
faudra  mefme  dire  que  fa  fefie  fe  ren- 
controit  le  mefme  jour.  Car  on  croit 
que  le  calendrier  de  Buchetius  où  il 
e(l  marqué  a eflé  fait  en  354,  deux  ans 
avant  que  Saint  Timothée  d'Ephefc  connoillàncc. 
ait  cflé  tranfporté  à Conftantinoplc.  I 
Nous  attendons  ce  que  les  pcrlbnnes  | 
éclairées  jugeront  de  cettedifficulté.J  ; 

'LePere  Mabilion  paroift  croire  que 
c’ell  le  grand  S.  Timothée  qu’on  ho- 
nore le  aad’aouft.  Mais  on  l'aquali- 
liéEvcfque  de  Corinthe  par  une  bévue 
vifible , au  lieu  d’Evefqued’Ephefe. 
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mort,quoiquc  d’autres  aient  Cru  qu’il 
n’a  voit  vécu  qu'au  milieu  du  IV.  fic- 
elé , dans  le  temps  du  Concile  de 
Rimini.'BoIlandus  n’en  parle  pas  fi 
aflürmaiivcment.  Car  il  avoue  qu’on 
n’a  commencé  que  tard  à conter  par 
les  années  de  J.C.  Et  il  croit  que 
l’infcription  peut  cftrc  du  VIII.  ou 
neuvième  licclc.  C’efl  pourquoi  il  ne 
s’y  atrefte  que  parccqu’on  ne  trouve 
rien  de  mcillcur.'ll  traite  bien  au  long 
delà  vie  du  Saint ','mais  en  avouant 
qu’on  n’en  aquoyque  ce  foit  de  cer- 
tain ; ce  qu’il  y en  a de  plus  ancien, 
ayant  peutcllrc  cflé  écrit  dans  le  X. 
fieclc , fur  ce  qu’un  étranger  en  put 
deviner  par  les  peintures  de  fbn  cgiifci 
car  ceux  du  lieu  à qui  il  s’en  infor- 
ma, n’en  avoient  alors  aucune  autre 
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NOTE  VI. 

Sur  S.  M trcHrial  de  Forii. 

'Bollandus  met  la  mort  dcS.  Mer- 
curial  de  Forli  en  l’an  156 , à caufe 
d’une  infeription  trouvée  dans  fon 
tombeau  en  1x31, qui  porte  cenom- 
brc.'On  l’ÿ  a encore  trouvé  en  157^; 


Sur  S,  jlpipfin  de  Nafle, 

'Baronius  cite  les  adlcs  de  S.  ^grip-  Bai.j.noT.j. 
pin  Evefqucdc  Napic,  & un  livtepar- 
ticulicr  de  fes  miracles.  On  en  peut 
voir  beaucoup  de  chofes  dansUghel- 
& dans  Ferratius  p. 

700, [maisqui  fententplus  la  paix  de 
{ rEglifequclctempsd’Antonin.yfous  1 
lequel  UghcJlus  veut  qu’il  ait  vécu. 

'Le  mefme  auteur  dit  que  tout  ce  ; 
qu’on  a pour  fon  hiftoiie  , c’efi  l'an- 
cien livre  des  leçons  de  l’Eglifc  de 
Naple,un  petit  clogc  fait  par  Jean 
Diacre,  & un  écrit  anonyme,  mais 
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& fut  cela  Baronius  en  a conclu  que  ancien,  fur  fcs'miracles.[Nous  n’a- 
c’eftoie  certainement  l’année  de  fa  , vons  vu  aiicnncdeces  pièces.] 


NOTE  SUR  LES  MARCOSIENS. 


£»  quel  temps  4 efté  tenn  le  Cottcile  de 
• Getrpts,  & s’il  parle  d' Etetaüt 
l'  ^rcomiifiie. 

[TJAronius  qui  a cru  que  le  Con- 
J3cile  de  Gangrcs  avoir  efté  tenu 


contre  Eutadlc  l’Arcontique , n’a  pas 
dû  le  mettre  , comme  il  fait , fous 
Conflantin , de  quoy  auffi  il  n’y  a point 
de  preuve;  mais  fous  Valens,  ou  plu- 
tofl  au  comtDCtKement  de  Theodofê, 
I ii  i ij 
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fcuj  Jequel  les  Catholiques  avoienc 
plus  de  liberté.  Auflibien  il  femblc 
qu’Euftathe  ou  Eutaéte  fuft  mort  lorf- 
que  ce  Concile  fut  tenu.  Car  il  ne 
patlepoint  d'Euftathecn  particulier,] 

'mais  dit  feulement  mi  ‘iti  ECfâitn, 
ce  qui  peut  ne  marquer  que  fes  difci- 
ples.[C’cftpar  ce  moyen  qu’il  pourra 
rendre  rai  (on  pourquoi  S.  Epiphanc 
parlant  d’Euiaâe  , ne  dit  point  qu’il 
aitedc  condanné  pat  ceConcile.Car 

NOTES  SUR  SAINT  PAPIAS- 


il  a écrit  en  J75,  flcTheodofe  n’acom- 
mencé  qu’en  37J.  Par  ce  moyen  aufll, 
Eulale  qui  eltoit  à ce  Concile  pourra 
eftrcl’EvcfquedcNazianze.  Mais  on 
traitera  plus  amplement  du  Concile 
de  Gangres  dans  les  notes  zy  & z8  fut 
l’hiftoire  de  S.  Badie,  où  l’on  verra 
qu'il  le  faut  mettre  apparemment  en- 
tre 315  & 341,8c qu’aind  Eudathequi 
en  fait  le  (ujet , n’eft  point  Eutade 
j l’Arcontique.] 
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NOTE  I. 

J^e  Pétfiat4efié  difeipUdt  l' ^pofire 
S. T tan. 

E que  dit  S.  Irenée , que  Papias 
V^a  efté  difciplc  de  S.  Jean, [doit 
fans  doute  s’entendre  de  l'Apodre,] 
'comme  S.  Jctomeracntendu.[Saint 
Irenée  fc  feroit  alTurcmcnt  expliqué 
d’une  autre  manière,  s’ileuft  voulu 
marquer  quelque  autre  Jean  ; 8c  je 
penfe  qu’on  ne  trouvera  point  qu’il  en 
parle  jamais  d’aucun  autre  à qui  on  le 
puilTe  laporter.  Cela  fe  confirme  par 
irca.f.^jt.b.  ce  qu’il  ajouiC,]'quePapias  eftoit  com- 
pagnon , ÎToîe^r,  de  Saint  Polycarpe, 
[qu'on  (çait  avoir  edé  difcipiede  S. 
Jean  l’Evangclide.  Ilparoidqu'Eufe- 
be  a reconnu  ce  fait  en  le  combatant.] 
'Car  après  avoir  raporté  le  padage  de 
S.  lrcnéc,*il  ajoute  : Ntanmoins  Pa~ 
fiasmtfmc,  uJiit  y./jJw,  ne  ruanjae  ja- 
mais ijuil  ait  ’VH  ni  entendu  les  yipof- 
tres/fe  contentant  de  dire  dans  la  frt~ 
face  de  finonvrage,  ejn  d avait  appris 
de  leurs  difciples  la  doHr  ne  dela  foj. 

[Pour  lavoir  ce  que  l’on  doit  juger 
de  cette  objtdion  d’Eufebe,  il  ne  fem- 
blc  pas  qu  il  y ait  lieu  de  preferer  le 
filcncede  Papias  au  témoignage  pofi- 
Hicr.cp.ij.p.  tif  de  S.  Ircnccj'difciple  de  Papias 
merme, félon  S.  Jeromc,[&  certaine- 
ment dil'ciplc  de  S.  Polycarpe  com- 
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pagnon  de  Papias. ]'Que  fi  Papias  dit 
quil  demandoit  aux  autres  ce  que  S. 

André,  S.  Pierre, S.  Jean  8cc.  avoient 
enfeigné,[cela  n’empefehe  pas  qu’il 
n’en  cud  audi  appris  quelque  chofe 
par  luy  mefme.JEc  enfin  ce  qu’il  dir 
des  Apodres , il  le  dit  tout  de  mefme 
de  Jean  l’Ancien , 8c  d’Atidion,'dont  J. 
neanmoins  il  difoit  pofitivement  ^u’il 
avoitcdcdifciple, comme  nous  rap- 
prenons d’Eufebe  roefroe.'AudTi  com-  Boü.ii.fUi.p. 
me  Eufebe  a abandonné  en  ce  point  pîp.p^i'i. 
S.  Irenée,  il  a edé  abandonne  luy 
mefme  par  S.  Jerome,  6c  par  tous 
ceux  qui  font  venus  ap'tés  luy,  tant 
Grecs  que  Latins. 

NOTE  II. 

De  ce  qu’on  atirihue  à Papias  fifdla 

mort  de  "Judas. 

'Occumenius  cite  de  Papias , que  o«o.io 
Judas  après  avoir  trahiJ.C, lut  ecralc  '-'-P  "'’ 
par  un  chariot  8cc.'Euthymius  6c  Ce-  ;!• 
drene  ont  audî  ptis  de  luy  la  mefme 
hidoire,  félon  Baronius.[  Mais  toute 
l’autorité  de  Papias , quelque  ancien 
qu’il  foit,  ne  feroit  pas  ad'cz  forte, 

(urtout  après  le  jugement  qu’en  fait 
Eufebe,  iiour  nous  alTurer  d’un  fait 
tel  que  celui  là, ]qu’il  ed  mefme  adez 
dimeile  d’accorder  avec  rEcrituce;£t 
je  ne  f^ay  d'ailicuts  fi  ces  nouveaux 
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Grecs  doivent  nous  pnruadcr  que  Pa- 

Îiias  ait  véritablement  écrit  ce  qu'ils 
uy  attribuenc/Halloix  ne  dit  point 
que  d’autre  qu’Oecumenius  cite  Pa- 
pias  fut  ce  fiijet. 

NOTE  III. 

Extmt»  de  U ftmjf  t hifteire  de  S /tint 
jiberce. 

ÎL’hiftoiredeS.  Abcrce  eft  célébré;} 
le  cllmcfme  citée  par  quelques  per- 
fonnes  habiles  d’entre  les  herctiquesj 
comme  par  Calvilïus  & Cafauoon. 
[Jencfçay  fic’cft  pareequ’on  y trouve 
quelques  particularitez  qui  ont  du 
raport  avec  l’hiftoire  profane.] 'Ce- 
pendant c’eft  une  piece  reconnue  pour 
cHre  de  Metaphrafte,  [&  nous  n’y 
voyons  rien  qui  nous  oblige  de  l’cfti- 
roer  plus  que  les  autres  qui  viennent 
de  la  mermefource.  C’eft  un  amas  de 
miracles  & de  prodiges  fans  appa- 
rence, ou  qu’au  moins  on  ne  pourroit 
croire  que  fur  une  autorité  certaine 
& comme  infaillible  ; & dans  les 
chofes  mefmes  qu’on  pourroit  plus 
aifément  croire  eltrc  vraies,  il  y a des 
circonflances  qu’on  ne  fauroit  guere 
regarder  que  comme  des  impertinen- 
ces & des  fables.]  ' Auin  Baronius 
alTure qu’il  s’y  eftglilTéplulleurs  cho- 
fes qu’on  ne  fauroit  approuver. 

[Il  pourroit  bien  avoir  eu  particu- 
lièrement en  vue  l’epitaphc  qu  on  pré- 
tend que  le  Saint  diéfa  luy  melmc. 
Car  il  ell  alTcz  étrange]'qu’un  faint 
Evefque  âgé  de  7a  ans,  & près  de 
mourir  , qu’on  nous  dépeint  comme 
un  homme  tout  apoftolique , ordonne 
de  graver  fut  fon  tombeau , Qu’il  a 
efté  envoyé  à Rome  pour  y voit  des 
palais,une  Impératrice  toute  couverte 
d’or  jufqu’à  fes  fouliez,  & un  peuple 
orné  de  bagues  magnifiques;  qu’il 
défende  d'enterrer  petfonne  audelTus 
de  luy  ; & qu’il  ordonne  que  qui  le 
fera , payera  deux  milles  pièces  d’or 


au  threfor  impérial,  Sc  mille  à la  ville 
d'Hicraple.[Ce  ne  font  pas  là  lespeii- 
(ées  ordinaires  des  Saints  quand  ils  le 
préparent  à la  mort. 

Je  ne  fautois  aulli  concevoir  com- 
mcntj'on  prétend  qu’ après  avoir  elle 
longtemps  à Rome,au  lieu  de  retour- 
ner à fon  Eglife  d'Hieraple , il  s’en 
alla  vifitet  celles  de  la  Syrie,  [qui 
aflUrément  ne  manqnoicnt  pas  alors 
de  bons  Evefques,]  & mefroe  celles 
de  la  Mclbpotamic  jufques  à Nifibe. 
[Il  ell  ailé  de  montrer  que  félon  fon 
hiftoite,  il  ne  peutellte  venu  à Rome 
qu’en  l’an  I £ 3 ou  L.Verusfai- 
loit  alors  la  guerre  aux  Patthes  dans 
la  Syrie  & la  Mcfopotamic.  Ainfi  il 
faut  di  re  ou  que  S . A berce  demeu  ta  u n 
an  ou  deux  àRome,(cequi  n'eft  guère 
probable,  (avant  que  d’aller  en  ces 
pays  là;  ou  qu’il  y (ut  au  milieu  du  feu 
de  la  guerre,  ce  qui  eft  encore  moins 
probable  ; & nous  ne  pouvons  guere 
neanmoins  nous  dilpenferdele  dire, 
comme  on  le  verra  dans  la  fuite. 

Il  faut  peu  connoillre  la  fimplicité 
3c  l’humilité  des  premiers  Chrétiens, 
pour  pouvoir  fe  perfuader  ce  que  di- 
iént  ces  aéfes,] 'que  comme  il  refufoit 
l’argent  que  les  Chrétiens  luy  vou- 
loient  donner , un  nommé  Barcafane, 
illuftrepar  fes  richelTes  & fa  naiflan- 
ce  , dit  qu’il  falloit  luy  donner  une 
chofe  qu’il  ne  pourroit  refûfer,  ^uod 
non  licet  defonere,  ÔC  luy  decerrier  le 
titre,  îaa.To'ioKor,  d’eça/  /tnx  yifojires. 
AuBïtoft  dit , auflltoA  fait;  [car  rien 
n’eft  difficile  à Metaphrafte.[Tout  le 
monde  y confent  8c  depuis  ce  temps 
là , difent  les  aéfes , il  eut , ou  il  prit 
mcfme  ^/tccef  it,  cette  illuftre  qualité, 
'que  les  Grecs  n’oublient  pas  de  luy 
donner.Le  raenologc  de  Bahle  y ajou- 
te pat  furctoift  , qu’il  avoir  efté  fait 
Evefque  d’Hieraple  par  les  Apoftres. 

[On  trouve  encore  dans  ces  aftes 
divetfes  chofes  qui  ne  s’accordent  pas 
avec  rhiftoirc.Jlls  parlent  d’un  Pu- 
liii  iij 
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<11  NOTE'S  SUR  SAINT  PAPîAS. 


blius  gouvcmctfr  Àe  U pente  Phrygi«. 
[ Pnl>hus  n'tftott  qa’tm  prénom  p»  rmi 
les  Romains,  ^ui  ne  fe  mcnoit  jamais 
fcul , & qui  s ometcoic  alors  prcique 
toujours.  Je  croy  aulli  qu'on  voit  par 
les  autenrs  du  temps , que  la  P hrygie 
depcndoit  du  Proconiûl  d’Alîe,  & 
n’avoit  point  tic  gouverneur  panicn- 
licr. 

Ce  qu’on  prétend  queLncille  fille 
de  M.  Aurefc  eftoit  pollèdée , n’eft 
pas  une  chofe  îi  croire  fur  l’autorité 
de  Metaphrafte.]'!!  dit  que  M.  Au- 
releCc  L.Verus  eftoient  convenus  de 
fc  trouver  enfemblc  à Epbe4ê , pour  y 
faire  le  mariage  du  dernier  avec  Lu- 
cille  'Mais  on  voit  pat  Tbifloireque 
le  premier  tkrtcin  de  M.  Aurele  avoir 
efté  d’aller  mener  fa  fille  jufqu’en  Sy- 
rie } & il  le  déclara  mefmcdansle 
Sénat. 

'Voyant,  difentles  aAes,  que  fa 
fille  eftoit  poftedéc  , il  manda  à Lu- 
cius qu’il  falloit  remettre  le  mariage 
à l’année  fuivantc , pareeqw  les  Al- 
lemans  avoient  paillé  le  Rhein,  & 
pilloient  les  terres  de  l’Empire  : 'à 
quoy  les  aAes  ajoutent  encore  que 
'lorique  S.  Abercc  vint  i Rome , M. 
Autelc  en  eftoit  parti  pour  aller  chaf- 
ferces  barbares. [Cependant  ilcftvi- 
fible  par  lesbiftoriens,  que  M. Aurele 
ne  forrit  point  de  Rome  , 8c  ne  fit  au- 
cune guerre  durant  que  L . V enis  eftoit 
occupé  contre  les  Parrhes  : v.  Marc 
Aurtltf  7,78c  ils  di  lent  pofittvemem 
qu’on  tint  la  guerre  d’Allemagne  en 
lufpens  tant  que  dura  celle  des  Par- 
thes , 8c  jufqu’au  retour  de  L.Verus, 
[c’eft  adiré  jufqu’en  l’an  !«.]  Il  pa- 
roift  mefme  que  jutqnc  là  le  peuple 
deRomc  n’avoit  aucune  ccmnoiirance 
de  certe  guerre. 

‘On  fait  écrire  en  ce  temps  là  une 
lettre  par  M.  Aurele  , qui  loue  un 
Euxenien  du  foin  qu’il  avoit  pris  de 
rétablit  la  ville  de  Smyrne  après  un 
uemblement  de  terrc.'Lc  P.  Halloix 


ui  veut  lôntenir  ces  aAes , demeure 
'accord  que  cela  fe  doit  ra porter  au 
tremblement  dont  parle  Ariftide  :[8c 
ce  tremblement  n’arriva  an  pluftoft 
qu’en  l’an  M . AttrtU  f 

longtemps  après  le  mariage  de  Lucil- 
le , après  la  mort  de  L.Verus,  8c  après 
mefme  celle  de  S.  Abcrce,  félon  le  P. 
Halloix. 

'Nous  ne  par  Ions  point  de  la  voca- 
tion de  Trophimion,  ni  du  flaccon 
où  le  Saint  avoit  mis  tout  cnfemble 
du  vin,  do  vinaigre,  8c  de  l’huile  8cc. 
'nide  l’autel  que  le  Saint  fictranlpor- 
rer  de  Rome  aHieraple  par  le  démon, 
[ni  de  pluficurs  autres  citconftances 
du  melme  voyage , que  nous  laiflbns 
croire  à Metaphrafte  8c  à fesfcmbla- 
bles.yCat  les  Grecs  n’ont  pas  man- 
qué d’en  embellh  leurs  menologes. 
[En  voilà  aflez  pour  juftifier  le  juge- 
ment que  Baronius  a fiait  de  ces  aAes, 
8c  pour  montrer  qu’on  n’y  peut  fon- 
der quoy  que  ce  foir.  ' 
jene  fçay  mefme  s’il  eft  aift  de  trou- 
ver afl'cz  de  temps  encre  S.  Papias  8c 
S.  Claude  Appollinaire , pour  y pla- 
cer l’epifcopat  de  S.  Abcrce , ce  qui 
ruincroir  entièrement  toute  l’hiftoirc 
que  l’on  en  foit.  Car  fi  S.  Irenéc,  qui 
n’eft  mort  que  dans  le  III.  ficcle.Va 
efté  difciplc  de  Papias , comme  te  dit 
S.  Jerome,  [celui-ci  doit  avoir  vécB 
bien  avant  dans  le  fécond  : 8c  Saint 
Abcrce  eftoit  fans  douce  Evcfque  de- 
puis plufieurs  années  avant  que  d’aller 
a Rome  vers  l’an  i<3.[  D’autre  pan, J 
'S.  Apollinaire  eftoit  déjà  Evefque, 
8c  célébré  en  171,  félon  Eufebe  : *ce 
qui  réduit  le  P.  Halloix  àdireque  S. 
Abcrce  eft  mort  vers  l’an  i<5,  parce- 
qu’il  fautencote  laifTerquelquctemps 
pour  l’epifcopatd’un  fécond  Aberce 
qui  fucceda  au  premier  félon  fesaAes. 
[Cependant  cela  n’eft  pas  aile  à ac- 
corder avec  ce  que  l’on  dit  de  Saint 
Abcrce.] ‘Car  on  prétend  qu’il  vint 
d’Hieraple  à Rome  avant  le  mariage 
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<Jc  Lucille,  [&  ainfi  vers  l’an  ifijs] 
7 ra  i 'qu’il  fiit  de  là , comme  nous  avons 
dit , prefeher  en  Syrie  & en  Mefo- 
pocamie  avant  que  de  retourner  a 
Hierap!e,'où  il  prefeha  encore  quel- 
que temps , fit  divers  miracles , com- 
pofa  un  livre  Scc.  [Il  rft  donc  fort 
difficile  de  croire  qu’il  toit  mort  des 
lifi  & s’il  a prefcnc  en  Mefôpotamie 
en  ifi'4  oui$5,c’a  cfté  juficment  dans 
le  plus  grand  teu  de  la  guerre  de  L. 
Vêtus  contre  les  Parthes. 

Outre  tout  cela,  il  faut  remarquer] 
Xar.l.4.c.i7.  'qu’Eufebc  après  avoir  parlé  de  plu- 
^ fleurs  ouvrages  de  Saint  Apollinaire, 

finit  ce  catalogue  pat  un  écrit  ^u’il 
compofa  après  les  autres  contre  1 he- 
refle  des  Montaniftes.  Cette  herefie 
ne  fai  foit  encore  alors  que  de  naiftre*, 
[Scelle commença versl’aniyi.  Cela 
dontte  donc  grand  fujet  de  croire  que 
Saint  Apollinaire efioit  alors  dansles 
demieres  années  de  fa  vie.  Se  qu’il 
eftoitEvefque  longtemps  avant  17 1: 
ce  qui  renverfe  route  rhifloire  de  S. 

A berce.] 

Lr.c.ie.p.  'Nous  trouvons  dans  Eufebe  un 


AINT  PAPIAS. 

Avircius  Marcellus  qui  obligea  une 
perfenne  d’écrire  contre  les  Monta- 
nifte;[vers  l'an  aj3.  Je  voudrois  que 
nous  euffions  des  preuves  que  cer 
Avirce  cfi  le  Saint  dont  nous  parlons. 

Il  faudroit abandonner  tout  ce  qu  on 

lit  de  hiy  dans  fes  aéfes  Sc  il  n’y  au- 
rait pas  grand  perte.  Mais  au  moins 
on  auroit  une  époque  certaine  du 
temps  où  il  a vécu,  Sc  une  preuve  de 
Ibn  zele  pour  l’Eglife.  C’en  plus  que 
tout  ce  qu’en  peut  direMetaphrafle.] 

'Avirce  8c  Aberce  n’eft  viflblcment  ««ii.T.Ab.p; 
qu’un  mefmc  nom,Sc  un  nom  tout  à 
fait  rare  dans  l'hiftoirc.'Pour  la  lettre  iur.i<,.<i(| 
à Marc  Aurele,  dont  Baronius  fait  de 
grands  eloges  ',[ne  Tayant  point  nous 
n’avons  rien  à en  diretSc  elle  pourroit 
neanmoins  aveireftéadrefléeàHelio- 
gabale  ou  à Alexandre  Severe.  Car  ils 
ont  tous  deux  porté  le  nom  de  Marc 
Aurele  ;Sc  He)iogabaleprcnoicnKfl> 
me  celui  d’Antonin.] 

'Il  y eut  an  cinquième  flecle  un  conc.t.4,p. 
Aberce  Evefijue  d’Hieraple  en  Phry- 
gie , qui  aflîfta  au  Coneik  de  Calcé- 
doine. 
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NOTES  SUR  LA  PERSÉCUTION 


DE  MARC  AURELE. 


foor  U page  NOTE  I. 

SurUs  MÜts  de  Satmt  Cljcerte, 

E t Qjel  s uns  attribuent  à 
p.i  . .c.  Metaphrafte  les  aftes  de  Sainte 

Glycerie  : mais  le  ftyle  qui  en  eft  alTez 
concis , donne  fujec  de  croire  qu’ils 
n’en  font  pas.  [De  quelque  auteur 
qu'ils  foienc , nous  n’ofons  pas  nous 
y arrefter , à caufe  de  diverfes  fautes 
p.iij.b,  qui  s'y  rencontrent.] 'Le  texte  latin 
appelle  gouverneur  de  la  Grèce  un 
Sa!  >in  qui  commandoit  à Heraclée  & 
à Trajanoplcdans  laThrace,[aulieu 
que  le  gouvernement  de  la  Grcce  ne 


comprenoit  alors  que  le  Peloponncfe 
Sc  rAcaïe.]'LetextegrccfaitceSabin  ï'“  b. 
gouverneur  de  rEutope.[Mai$  l’Eu- 
rope a t-ellefait  un  gouvernement  a 
part  avant  Conftantinî]'On  peut  tirer  Pim.i.to.cp. 
dePline  le  jeunc,quelespays  d’autour 
deBy  zance  obeïlloicnt  auGouverneur 
de  la  Mcfle. 

'Ces  aâes parlent encoredelaville Boll.ij.mtjr, 
de  Maximianople,»qui-i»-’a  eu  ce  nom  Jp.Vji.f; 
que  de  Maximicn  Hercule.  [Ainfi  il 
eft  certain  qu'ils  n’ont  pas  efté  faits 
avant  le  IV.  flecle.] 

'Ils  font  Sainte  Glycerie  fille  d’un  I 

Mactire  trois  fois  Confal  à Romet'Sc  p-'5*a 
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loll.ij.mjy. 


on  ne  trouve  aucun  Macaicc  Conful 
dans  tout  le  deuxieme  (îecle , où  il  ell 
aflez  rare  «qu’aucun  particulier  ait  efté 
trois  fois  Conful. 

'Us  difent  qu’Anconin  envoya  un 
ordre  general  dans  toutes  les  provin- 
ces de  l'Empire  , pour  obliger  tout  le 
monde  de  facriner  i Jupiter,  & or- 
donner que  quiconque  ne  voudroit 
pas  facriher.periroit  par  divers  fup- 
pliccs.[Cct  ordre  fentplus  le  ftyle  de 
MetaphraAe  que  des  Antonins  : & 
c’cAoit  un  edit  general  de  perfecution 
contre lesChiéticns.yOron  fçaitpar 
Terrullien  , que  les  Antonins  n’ont 
point  fait  d’edit  general  contre  eux. 
'Sabin  adtcfl'c  un  edit,imn  nît 
ly  ycfut  x</u«i>(û(.rje  ne  croy  point 
que  ce  foit  là  le  Ayle  des  Romains, 
non  plus  que  le  contenu  de  l'edit,]que 
chacun  fe  puriAaA  durant  trois  jours, 
& vinA  enfuiie  une  lampe  à la  main 
offrir  des  facnfkcsàjupitct  en  l’hon- 
neur de  l’Empereur.  [Il  devoir  dire 
dts  EmfcrtHrs,  fi  c’cAoit  fous  Marc 
Aurele, comme Baronius  & Bollan- 
duslecroient.il  me  femblcqueccs 
lampes  n’cAoient  point  ordinaires 
parmi  les  Romains:  & neanmoins 
elles  font  ici  une  grande  partie  de  la 
piece. 

Sans  examiner  le  reAe  des  aâes  en 
délai I,  on  peut  dire  que  generali  mi  nt 
ils  ont  bien  plus  l’air  de  MetaphraAe 
que  d'une  pièce  originale.  Ce  ne  loni 
que  miracles,&que  tourmens  efftoya 
bles.]'ll  faut  bien  que  Baroniusqui 
met  S"Glycerie  fous  M.  Aurele,'&: 
Bollandusqui  veut  qu’elle  ait  (buArrr 
vers  l’an  i77.[iient  eu  peu  d’egard  à 
X.ti.«.c[if.d.  CCS  aiAcs.j'Car  puifqu  ils  la  mettent 
en  lapremicte  année  d’Antonin,donr 
ils  parlent  toujours  comme  d’un  feul 
Empercur;[fi  on  les  veut  fuivrc,il  faut 
dire  que  ce  fut  fous  T.  Antonin  en  138 
ou  r 59,  ou  fous  Antonin  Caracalla  en 
l’an  an.] 

H r >i7-  'On  trouve  dans  une  médaille , que 


p.iU.A. 


four  U 
J tf. 


M.  Pontius  Sabinus  cAoii  fous  Anto- 
nin ou  magiArat  de  la  ville  de  Philip- 
pople , ou  plutoA  gouverneur  de  la 
Rhodopc  1 une  des  provinces  de  la 
Thracc:[&  il  pouvoir  avoir  cAé  con- 
tinué fous  M.  Aurcle.  Mais  Heraclée 
cAoit  dans  la  provinced’Europe,non 
dans  la  Rhodope.  EA-ce  que  Sabin 
cAoit  gouverneur  de  l’une  & de  l’au- 
tre}] 

NOTE  II. 

Embdrds  fur  l'hifloire  & Us  aHcs  de 
S.  yiüor  & 5'*  CourodHt. 

'Bollandus  rejette  les  aâcs  de  Saint  Boil.u.«»r 
VirAorôr  de  S ' Couronne,  qui  font 
dans  Surius  au  1 4 de  may  , comme 
n’eAantpas  mefme  de  MetaphraAe  à 
qui  on  les  attribue , mais  traduits  du 
latin  par  quelque  moine  grec  d’Italie 
iflczmoderne.'Pour  les  latins,  quoi-  a.b> 
qu’il  en  ait  eu  de  plufieurs  fortes,  il 
ne  donne  neanmoins  que  ceux  qui 
font  dans  Mombritius ,' lefqucls  il  «• 
croit  fort  affûtez  & fort  ancien$,par- 
ctque  Bedccna  fait  un  abrégé  affez 
long  dans  fon  martyrologe,'&  a cAé«. 
imité  par  Raban , Adon , Notker,  Sc 
d’autres. 'Il  nous  avertit  neanmoins  man.t.i.f. 
liiy  mefme  en  un  autre  endroit  que 
dans  un  manuferit  de  Bede , l’hiAoire 
de  ces  Saints  n’y  cA  pas , & qu’on  y 
trouve  feulement  ces  mots  : Jffe  dit  i» 

Sj'id  tidtdiis  ytilarn  & Ctrtnd.  fab 
A tmino  Imferdtore,  Dmct  AUxan- 
drid  Sebdfhddo. 

[Les aâcs en  eux  mefmes ont  quel- 
que chofe  de  beau  en  des  endroits: 
mais  après  tout,  ce  font  des  tourmens 
tout  à fait  étranges , que  l’autorité 
mefme  de  Bede  aurait  de  la  peine  à 
perfuader  à bien  desperfonnes , fans 
parler  des  divers  miracles  qui  y font 
joints.  Outre  cela,] 'le  commence- 
ment  porte  que  du  temps  deSebaAien 
Duc  d’Egypte.il  y avoit  à Alexandrie 
un  foldat  nommé  ViiAor;  & enfuite 
cA  toute  l’hiAoiiedumattyre,[qu’oa 

doit 
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doit  fuppofcr  par  là  eftre  arrivte  à cftoit  commune  dans  le  IV.ficclcj  5c 


■0U.14.nuy, 
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Alexandrie,] 'Cependant  à la  fin  on 
lit  que  S.  V iitor  a fouffert  fous  le  Duc 
Sebadien  dans  la  Thcbaïdcpccc  de  la 
ville  de  Lycopic. 

'11  faut  remarquer  encore  que  Bcde, 
les  raartytologesde  S.Jerome,&  tous 
les  autres  grecs  Si  latins  , mettent  ce 
Siinten  Syrie  :'les  ades grecs  mar- 
quent que  ce  fut  à Damas  , ce  que 
Baronius  afuivii'dc  félon  les  Ménées, 
auffibicn  que  Iclon  le  mcnologe  de 
Baille,  il  faut  dire  qu’il  IbulTrit  en 
ltalie,[quoiquc  cela  ne  fc  puUIè  pas 
accorder] ivec  «qu’ils  difentqueS“ 
Couronne  la  compagne  de  fon  mar- 
tyre , (ut  ecartelée  & attachée  à deux 
palmiers, [les  palmiers  n’eftant  pas 
fort  communs  en  Italie.]'Il  n'yaque 
Florus  qui  les  met  en  Egypte  , non 
ie  14  de  may,  auquel  les  autres  Latins 
en  font , mais  le  23  d’avril  ; '■9c  leurs 
ades  datent  leur  martyre  du  24. 'Les 
martyrologes  de  S.  Jerome  marquent 
le  13  d’aval  une  S'*CoaroRsc  à Ak- 
xandrie  3 'le  lendemain  S“  Cotoaace 
ou  Couronne  , quelquefois  qualifiée 
vierge, aulfi  à Alexandrie,  avoc  un 
Vidor,  & beaucoup  d’autres-, '&  le 
14  de  may,  Æ»  Sjrit  S.  Fiflar feld^t, 
& S “ÇaMTonut,  yjw  M fttiffert  tnftm- 
é/t.'Bollandu$  paroiftpendiet  à croi- 
re que  S .V  idor  &S*-Couronne  qu’on 
met  en  Egypte , font  differens  de  S. 
Videtr  & Saim  Couronne  qu’on 
metcnSyrie.[Ifyaa(rex  peud’appa- 
ten«  à cela , de  d’auuni  moins  qu  on 
dit  de  ceux  de  Syrie  tout  « que  ks 
adesdifent  de  ceux  d’Egypte  3 & «la 
ne  fulKt  point  encore  pour  accorder 
ks  ades  avec  eux  mefines. 

Sebailien  Duc  d’Egypte  peut  ftiK 
aulU  de  la  peine.  Car  je  ne  voy  point 
que  ks  Ducs  des  provinces  Ibitmt  fi 
anciens.  Ceux  qui  faifbiem  ccRcfbnc- 
tion , qui  cftoit  de  commanda  ks 
tioupes , ptenoient  en  ce  temps-ci  la 
qualité  de  Lieutenant.  Celle  de  Duc 
Hift.  E(tl.  Tm-  II- 


Four  la  pjgt' 
jit.i  <• 
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Sebaftien  Duc  d'Egypte  y cil  celcbK 
pat  les  cruaucez  qu  il  exerça  contre  ks 
Catholiques  fous  Confiance.] 

'Le  difeours  attribué  à S“Couronne  p.us.k 
n’cft  guere  d’une  femme  de  ans. 

[Et on  pourroit  encore  marquer  beau- 
coup d autres  endroits  dans  ces  ades 
qui  peuvent  faire  de  U difficulté  , iC 
qui  donnent  fujet  de  croire  qu’ils  ne 
(ont  pas  plus  authentiques  que  ceux 
de  S.  Alexandre  Pape,  & plufieurs 
autres  dont  nous  n’ofons  nas  rece- 
voir l’autorité  , quoiqu’ils  loient  ai], 
toiikz  par  Bcde.] 

NOTE  III. 

Des *lie J de  S.  Hermit. 

'Les  ades  de  S.  Hermic  que  Bol- 
landus  nous  a donDez,[otu  aflez  bon 
air , & il  y a des  réponlcs  du  Saint 
qui  font  belles  : 11  faut  neanmoins 
avouer  que  ks  difeours  en  Ibnc  un 
peu  longs , & bien  mi  fiez  de  corapa' 
railcms,&  de  citations  de  l'Ecriture, 
pour  les  croire  originaux. Cette  quan- 
tité de  fupplkcs  dont  le  Saint  revient 
toufours  par  mirack , lent  bien  aulfi 
la  ndion  ou  la  crédulité  des  Grecs 
modernes.  Je  ne  fçay  ce  que  veulent 
diie]'ce$  viandes  empoifennées  que  le 
juge  luy  fait  donner.  Pourquoi  eft-« 
un  magicien  qui  les  Itiy  donne  3 Et 
jamais  un  homme  s'eft-il  avoué  pn* 
bliquement  magicien  devant  un  ma- 
giftrat  Romatn^'Quand  eft-eeque  les  r-4><-<- 
martyrs  ont  donné  à S.  Paul  le  titre 
de  rheceurou  d’orateuti'Je  ne  fçay  fi  d.c 
jamais  en  a prétendu  arracher  à un 
homme  toiB  ks  nerfs  du  corps.'Ces  r. 
gems  qui  de  peur  ou  d’étonnement 
deviennent  aveugles  , à qui  le  Saine 
tend  la  vue  en  km  impofant  le» 
mains  , quoiqu’on  luy  euft  arraché  leS' 
nerfs , & qui  après  cela  vont  dire  au 
tuee  tout  ce  qui  leur  cftoit  arrivé  3 roue 
«Ta , dis-je  , cft  admirablement  au 
gouft  des  nouveaux  Grecs.  1 1 cft  mefi^ 
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me  dit  que  le  Saine  vit  ces  petfonnes: 
neanmoins  le  jugcavoit  ordonné 
qu’on  luy  fift  perdre  les  ycux.'L’eaii 
qui  (ort  de  fa  dernière  plaie  avec  le 
lang  , cil  du  mcfinc  genre.  Mais  fur- 
tout,  il  ne  faut  pas  oublier  la  priere 
qu’il  fait  en  mourant , que  tous  ceux 
qui  celebreroient  fa  fefte,  tecculVeni 
larccompcnfc  des  Saints  pat[l’inter- 
cefCon  de]Marie  mere  de  Dieu,  iHf 
Ston'wv,  & des  faints  Martyrs. 

[De  quelque  temps  que  foient  ces 
aâ:es,]les|>remicrs  mots,'£»«  ttmfs 
là  les  Chrétiens  ejloient  perfeaael^pAr 
uiiitetiiii  Entpereitr  des  Rgmams,  ejut 
tflûit gentil, [ces  mots,  dis-  je , fuffifent 
pour  montrer  qu’ils  ne  font  pas  origi- 
naux , & pour  juger  mcfmc  qu’ils  ne 
font  écrits  qu’allez  longtemps  après 
les  Empereurs  payens.  En  elfet , je 
penfc  que  le  titre  de  Duc,  qui 
y ell  toujours  donné  au  jugeSebalIicn, 
auflîbien  que  dans  ceux  de  S.  Viéfor 
&dc  Sainte  Couronne  , ne  fe  trouve 
pointen  cette  maniéré  qu’aprés  Con- 
ftantin.  Peuteftre  mefmc  aura  t-on 
confondu  ce  juge  nommé  SebaAien, 
avec  le  célébré  DucSeballien  qui  fit 
tant  de  maux  aux  Catholiques  dans 
l’Egypte  fous  Conftance. 

Bollandus  ne  s’cll  pas  mis  en  peine 
de  chercher  quel  eft  cetAntonin  fous 
qui  Saint  Hcrmie  a fouffert  félon  fes 
adtcs,]'&  félon  les  Ménées.[Le  nom 
d’Antonin  fe  donne  fort  communé- 
ment à T.  Antonin , à M.  Aurcle , & 
à Caracalla  : Heliogabale  l’avoit  pris 
au (lî, mais  on  a accoutumé  de  raporter 
à M . Aurcle  les  martyrs  marquez  fous 
Antonin,  parccque  de  tous  les  quatre 
c’eft celui  qui  a paru  le  plus  oppolè 
aux  Chrétiens.] 'Et  le  jugeSebaftien 
dit  qu’Antonin  avoir  envoyé  des  or- 
dres par  écrit  pour  obliger  tous  les 
Chrétiens  à facrifier , ou  les  punir  par 
toutes  fortes  de  fiipplices.' D’autre 
part  cependant  S.  Hcrmie  interrogé 
pourquoi  il  n’avoit  point  voulu  pren- 


dre la  paye,  andett,  qui  luy  appar- 
tenoit  [^comme  vétéran,]  répond  que 
c’clloit  parccque  c’tftoit  le  fruit  des 
violences  injiillcs  pat  lefquclles  on  de. 
pouilloit  d’autres  pauvtcs.[Cela  con- 
vient mieux  à des  régnés  de  tyrannie 
& d’injuftice,  comme  ceux  de  Cara- 
calla & d’Heliogabale,  qu’à  ceux  de 
T. Antonin  & de  Marc  Aurelc,les 
meilleurs  de  tous  les  Princes  payens. 
D’ailleurs  nous  montrons  dans  le 
texte  que  M.  Autelc  n’a  point  fait 
d’edits  contre  les  Chrétiens.  Mais 
pour  ces  ordres  d’Antonin  contre  les 
Chrétiens  , ce  n’eft  apparemment 
qu’une  nouvelle  preuve  contre  la  vé- 
rité des  aâes  : 6c  pour  le  refte,  les 
princes  les  plus  fages  & qui  aiment  le 
plus  le  peuple , ont  bien  de  la  peine  à 
empefeherque  leurs  officiers  ne  faf- 
fent  bien  des  injuftices  dans  l’exac- 
tion des  impofls  les  plus  nccefTai- 
res  & les  plus  jufles.  Ainfi  nous  ne 
croyons  point  que  cet  endroit  nous 
doive  faite  abandonner  la  règle  or- 
dinaire, de  raporter  à la  perlccution 
de  M.  Aurele  ceux  qu’on  dit  avoir 
fouffert  fous  Antonin.] 

NOTE  IV, 

Diffculte:^  furies  ailes  de  S.Ctncerde, 
& furl  hifiiire  de  S.  Confiance 
de  PerouKt. 

'Bironius  entend  de  M.  Aurcle  An- 
conin  cequi  efl  dit  dans  les  adfes  de  S. 
Concorde,  qu’Antonin  reenoit  alors, 
'en  quoy  Bollandus  femble  l’avoir 
voulu  fui vrc.[  Mais  quoique  lapcrfc- 
cution  ait  elle  plus  grande  fous  Marc 
Aurele  que  fous  Tite  Antonin  fon 
ptedccefTeur , nous  ne  croyons  pas 
neanmoins  que  l’on  puiflê  Ibutenit 
ce  qui  eft  dit  dans  ces  atftcs,]' Ju’clle 
eftoit  alors  fi  violente  dans  Rome, 
que  l’on  ne  pouvoit  prefque  ni  rien 
vendre  ni  rien  acheter  fans  facrifier 
aux  idolcs.^Nous  ne  voyons  pas  non 
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plus  aucun  moyen  de  défendre  ce 
Is-  qu’ils  dil'ent] 'd'un  Torquate  Comte 

deTofeane,  quiavoit  fa  rcfidence  8c 
fa  jurifdiélion  à Spolete.  [Je  ne  (çay  fi 
l’Orabric  où  cft  Spolete,  n’auroit 
point  pu  cftrc  jointe  alors  à la  Tofea- 
ne  fous  un  mefme  Gouverneur,  Mais 
ce  Gouverneur  n'a  point  eu  le  titre 
de  Comte  que  longtemps  après  tous 
les  Antonins.  Je  douterois  aufli  que] 
'cette  expreflion /ècK  eum  f.iter  fien 
fubdidcoïiMm  À Pie  etifeope,  [s’accor- 
daftalTcz  aveclcftyle,&  mefmeavcc 
l’cfprit  des  anciens.  Mais  de  quel 
J*-  droit] 'l’Evefque de  Spolete  ordonne 

t-il  Predre  un  Soudiacre  de  Rome; 
[Ed-ce  feulement  afin  qu’il  mourud 
Ptedteî  je  ne  fçay  fi  tout  cela  peut  pa- 
roidre  allez  régulier  pouredre  vray.] 
tu.'.jan.i.  'Audi  Baronius  dit  qu’il  y a quelque 
ebofe  à corriger  , & melme  à ajouter 
dans  CCS  aâes  -,  les  manuferits  qu’il  en 
avoit  vus  edant  plus  amples  que  les 
imprimez. 

BoIi.i9.)u.  'Dans  une  vie  de  Saint  Confiance 
i 7-iS-  £vefque  de  Perouze , il  ed  dit  que  ce 
Saint  edoit  prifonnicr  à Adîfc  Ibus 
M.  Antonin  Aurele,avecS.  Concorde 
& S.  Pontien  ; qu’ils  en  furent  tirez 
pour  edre  menez  à l’Empereur  qui 
edoit  à Spolete  -,  qu’ils  palTerent  par 
Ifpello , & qu’approchant  de  Foligni 
les  foldats  tranchèrent  la  tede  à S. 
Confiance , & emmenerent  à Spolete 
S.Concorde&  S.  Pontien,  pour  les 
y prefenter  i l’Empereur  Antonin. [Si 
cela  ed,  il  faut  demeurer  d’accord 
qu’il  y a eu  deux  Saints  Concordes, 
& que  ce  Pontien  n’ed  pas  non  plus 
celui  dont  on  fait  mémoire  le  1 4 & le 
19  de  janvier,  &dont  nous  avons  les 
aâesqui  portent  qu’il  fut  condanné 
par  le  juge  Fabien  fous  Antonin  : v. 
feu  titre  : ou  il  faut  avouer  que  la  vie 
de  S.  Confiance  ne  s’accorde  pas  avec 
les  aides  de  ces  deux  Saints  , qui  par 
ce  moyen  fe  ttouveroient  fort  de- 
fcâucux. 


Mais  il  ne  faut  pas  beaucoup  s’ar- 
rederà  l’hidoire  de  S. Confiance.  Car 
des  trois  vies  que  Bollandus  en  don  ne, 
il  n’y  en  a pas  une  qui  puide  paroidre 
ancienne  Sc  originale.J'Etpourccqui  sur.t».jan.j. 
eddes  monumens  del’Eglife  dePe- 
rouze,  aufquels  l’auteur  modernede 
la  troifieme  deces  vies,  adure  n’avoir 
rien  ajoute  que  le  dyle,[ccs  fortes  de 
picces  ne  font  pas  toujours  fort  au- 
thentiques : au  moins  il  faudroit  les 
voir  pour  en  juger.  Ainfiil  faut  nous 
contenter  pour  S.  Confiance  ; de  fa- 
voirqucjrEglifc  de  Perouze  rhonoreBoii.,«.jjiu 
le  a J de  janvier  comme  fon  Evefque,  f-’*-'-*'- 
&commeun  martyr  dcJ.C.'Son  mar-  riut.p.iij. 
tyre  au  moins  paroid  fort  bien  auto* 
tift  pat  les  martyrologes  qui  portent 
le  nom  de  S.  Jerome.[Mais  on  fçait 
fi  peu  fon  hidoire,]'que  quelques  uns 
prétendent  qu’il  a cfie  tué  par  les  Gots  * ‘* 
fousjudinien. [Neanmoins  les  mar- 
tyrologes de  S. J erome  paroi (l'c nt  plus 
anciens  ; 8c  fi  les  copides  y ont  ajouté 
quelques  Saints , c’td  plutoft  de  Fran- 
ce que  d’ltalie.]'On  voit  encore  une  Fl<>r.p.,»s..i. 
eglifcdc  fon  nom  auprès  de  Perouze. 

'Mais  on  écrit  que  fon  corps  a ede  boM. 
porté  de  Perouze  àMagdebourg  dans 
la  Saxe  du  temps  ^ l’Empereur 
Othon. 

'Bollandus  pour  accorder  la  vie  de  M iin-p-ss» 
S.  Concorde  , félon  laquelle  ce  fut*'" 
Torquate  qui  fit  atreder  8c  martyri- 
zer  ce  Saint  ,avec  ce  qui  en  rd  dit 
dans  celle  de  S.  Confiance,  prétend 
que  quand  celle-ci  dit  que  1 Empe- 
reur edoit  à Spolete , il  ne  le  faut  en- 
tendre que  du  Gouverneur  quiy  edoit 
de  fa  part.[Mais  cette  explication  très 
peu  probable  par  elle  mefme , ed  rui- 
née par  toute  la  fuitede  cette  vie  ; Et 
déplus,  il  faut  félon  la  vie  de  Saint 
Confiance  , que  S.  Pontien  & Saint 
Concorde  aient  fouffettenfemblc.  Et 
neanmoins  félon  leurs  aArs , ils  ont 
fouffert  l’un  fous  le  Comte  Torquate, 

& l’autre  fous  le  juge  Fabien.] 

Kkkk  ij 


Digilized  by  Google 


Xour  (4  page 
|i8.ÿ7. 


4xt  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  M.AURELE. 


NOTE  V. 

Sur  S . ^mhime  de  Sftlete. 


[On  n’a  rien  d’ancien  de  S.  Antlii 
me,  hors  ce  qui  s'en  trouve  dans  les 
«oii.ii.féb.jp.  S.  Concorde.yLes  Eglifes  de 

-J. Ombrie , I ntertunneis,  & dt 
Spelete  , l’honorent  chacune  comme 
leur  Evcfquc  le  ti  de  février.  On  pré- 
tend ^de  celle  de  Terni  il  paua  à 
celle  de  Spoietc:[maisii  eft  plus  aifé 
de  croire  qu’il  gouvemoit  Vune  & 
l'autre  enfemble  comme  une  mefmc 
& unique  Eglife.  Beaucotip  le  (ôm 
martyr  \ en  quoy  Bollandus  croit 
qu'on  le  confond  avec  un  PreAre  de 
mefme  nom  ; & l’Eglife  de  Spolett 
dans  le  nouvel  office  qu’on  en  a fait, 
ne  l’honorc  que  comme  Confcflcur. 
11  y a plufïeurs  eglilês  de  fon  nom  1 
Terni  ta  à Spolete.] 


U fige 


NOTE  VI. 

Sur  S-  Pentien  metrtjr. 


B«iKi4.|aa.p.  'Ufuard  , Adon  , le  martyrologe 
Romain,  & quelques  autres , mettent 
le  19  de  janvier  S.Pontien  martyr  1 
><•  Spolete  fous  Antonm.'Raban,  Not- 

ker,  & d’autres,  le  marquent  le  14: 
& Bollandus  dit  que  l’on  en  fait  ce 
jour  là  tant  à Spolete  , qu’à  Uttecht 
où  fes  reliques  ont  eAé  tranfportécs. 
Adon  accorde  tour  cela  , en  difant 
qu’il  mourut  le  14,  qu’il  fot  enterré 
leiSjBt  quefafêftc  fefaitprinciptalc 
ment  le  19,  auquel  on  changea  fon 
tombeau,'c’eA  a dite  folon  Bollan- 
dus , auquel  on  le  mit  d’une  chaflê  en- 
une  autre. 

'Nous  avons  dcs  aâesde  fonmar- 
ryre,[qui  approchent  fon  du  Ay  le  de 
MetaphraAe,  6c  t^uc  le  grand  nombre 
des  miracles  qui  s y trouvent  ne  rend 
pas  plus aatorife2.]Ces  aâescontien- 
nenten  fubAance,  qu’un  juge  nommé 
Fabien  cAant  venu  à Spolete  avec  or- 
dre d’Antonin  pour  faire  mourii  tous 


ceux  qui  ne  facrificroient  pas  aux 
dieux , y fit  beaucoup  d’apoAats  & de 
martyrs.  Entre  ceux-ci  fût  S.Pontien, 
qui  ayant  eAé  pris,  & ayant  eu  quel- 
ques difeouts  MetaphraAiques  avec  le 
juge , fût  pour  conclufion  fouctié  & 
dechiré  à coups  de  verges,  marcha  fur 
des  charbons  atdens  fans  fe  brûler, 
fut  déchiré  fur  le  chevalet  avec  des 
ongles  de  fer , mis  dans  un  cachot, 
expoic  à deux  lions  qui  te  couchèrent 
a les  niez , lai  Ac  11  jours  dans  une  pri- 
fon  fans  recevoir  aucune  nourriture 
que  celle  qu’un  Ange  luy  apporta  une 
nuit , étendu  fur  un  lit  de  fer  où  on  luy 
répandit  fur  le  dos  une  chaudière  de 
plomb  fondu , & enfin  décapité  par 
lêmcnce  le  14  de  janvier , & enKrté 
auprès  de  la  ville  le  18  du  mefme 
mois. 

'11  eA  parlé  dans  la  vie  de  S.  Con-  »s-)“  mm; 
Aance  Evcfque  de  Perouze,  [qui  ne 
vautpas  micux,]d’unS.  Pontien  pri- 
fonnierà  Affile  avec  S.  Concorde,  & 
de  là  mené  à Ifpello  6c  à Foligni  , & 
enfin  à Spolete  pour  y cAre  prefenté  à 
l’tmpereur  Antonin,[cequi  nous  fort 
pour  croire  queS.  Poniicn  a vécu  dans 
le  mefme  temps  que  Saint  Concorde, 
qui  ayant  cAc  fait  Soudiacte  par  S.iint 
Pie,  fclon  les  aâes,  doit  avoir  foiiffcrt 
i.on  fous  Antonin  Catacalla  , mais 
fous  T.  Antonin,  ou  fous  M.  Aurele 
Antonin.  Baiooius  6c  Bollandus  ai> 
ment  mieux  l’entendre  du  dernier,} 

'fous  lequel  ils  mettent  auffi  S.Pon-  m-Iu-fmn- 
tien.  * *■ 

'Bollandus  dit  que  ce  Saint  fut  p-s>(. 
rransfitié  à Uttecbt  en  l’an  yit , par 
Batsdri  Evefquede  ce  lieu:  mais  que 
quoique  les  auteurs  en  parlent  comme 
U tout  fon  corps  eu  A eAé  apporté  en 
cette  ville,  cela  n’eAvray  neanmoins 

3 UC  de  quelques  uns  de  fes  os,  mis 
ans  une  grande  chaffie  comme  fi  tout 
fon  corps  y euA  cAé  : ce  qui  fo  voit, 
ajoute  t-il , en  beaucoup  d autres  rcli- 
ques  : 11  dit  que  fes  os  ont  echapë  U 
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&rcur  des  hérétiques , 6c  font  en- 
core aujourd’hui  encre  les  mains  de 
quelques  perfonnes  de  pieté  : Sc  que 
le  reue  de  Ton  corps  le  garde  dans 
l’eglifequi  porte  Ton  nom  hors  des 
murs  de  Spolece. 

NOTE  VU. 

Sur  S.  ÆexAnirt  Evtf^Mt,  Jiixrtjr 
i Rome. 


[Nous  ne  trouvons  tien  de  S.  Ale- 
xandre Evefque , que  dans  les  marty- 
rologes. Mais  Adon  en  parle  fî  am- 
plement fur  le  aC  de  novembre,  que 
BOUS  avons  cru  le  devoir  marquer. 
Car  ce  qu’il  en  dit  peut  paflêr  pour 
des  aâcs,  & mefme  aflèz  longs.  Noua 
voudrions  pouvoir  ajouter  auûi  qu'ils 
font  bons  : mais  on  n’y  voit  que  des 
prodiges  & des  éaitsMetaphraftiques, 
unsaucunair  de  vérité  &d’anciqui- 
fetc.ii.r.(oi.  té.]'ll  paroift  par  ce  qu’il  en  dit , que 
ce  Sartu  oftoit  Evelque  de  quelque 
te.iüêfi.e.' ville  autour  de  Reme.^Baronius  n’a 
Bu.crouver  quel  le  elle  dloic.[Adon  le 
taie  aincner  à Rome  pour  y cftre  in- 
terrogé par  l’Empereur,  & y Ibuffrir 
divers  tourment.  C'eft  pourquoi  nous 
le  contons  entre  les  martyrs  de  Ro- 
me.] On  prétend  neanmoins  qu’on 
alla  iuy  trancher  la  telle  à lo  milles 
de  là  lur  Je  chemin  de  Ciaude,rfans 
qu’on  nous  ddê  aucune  raifon  d’une 
choie  lï  peu  croyable.]!!  fiic  décapité 
ouenterté  le  ai  de  fepiembre , auquel 
Adonen  parle  en  un  moc.'Lemariy- 
rolc^eRomain,&  d’autres  nouveaux, 
le  marquent  le  roefme  jour.Et  Ufuard 
y fait  un  abrégé  de  ce  qu’on  en  die. 
Adon  ajoute  que  le  Pape  Damafe  le 
translêra  le  i6  de  novembre  , en  une 
groteu]u’il  avoir  fait  accommoder 
FcR.ic.r.<oS.  pour  cela.  ’C’elloic , félon  Fsrratius, 
dans  le  mefroe  endroit  où  il  avoir  ellé 
enterré  d’abord  : 'Et  il  fcmble  que  ce 
(ull  àRome.[Le  martyrologeRomain 
ylic  qucX>aaKtfc  lettansfèra  ji  Rome.] 


NOTE  VIII. 

Sur  S .Jitlien  de  Sore. 

'Les  Eglifesde  Sore  & d’Atin[dans 
l’ancien  Latium,  & aujourd’hui  dans 
la  terre  de  Labout,]honorcnt  chacune 
le  27  de  janvier  $.  Julien  comme  un 
martyr  qui  a fouffendans  leur  ville: 
& Baronius  l’a  mis  dans  le  martyro- 
loge Romain.  On  n’en  a riend  an- 
cien : & Bollandus  en  donne  Icule- 
menc  des  aâcs  tiret  de  Chioccarel, 
[dont  U compolltion  patoiA  toute 
nouvelle  : & if  y a divers  faits  aAcx 
peu  probables,  quand  ce  ne  feroit  que 
ce  qu’on  y lit  tout  d’abordj^que  fous  1 
Antoninus  Pius,les  Ch  rétiens  i Aoienc 
contraints  d’offrir  de  l’cncens  aux 
idoles , s’ils  ne  vouloiem  périr  par  des 
fupplices  auoces.'AullI  cela  n’a  pas 
etapclché  Baepnius  de  mettre  le  mar- 
tyre de  ce  Saiai  fous  M.Aurele. 

I N QT  E IX. 

5.  Létfite  de  Triefie. 

'On  ne  trouve  rien  de  S.  Latare  que 
dans  des  martyrologes  fort  nouveaux, 
'&  dans  des  aâes  écrits  en  italicn,que 
Bollandus  rcconnoiA  cAtc  aulTi  fort 
nouveaux , & fans  aucune  autorité. 
On  prétend  lûr  ces  monumens  que  le 
Saint  eAoitDiacreàTricAe,&  qu’il  y 
a foulTert  le  martyre  fous  Antonin.'IJ 
y a encore  aujourd’hui  une  chapelle 
de  fon  nom  dans  la  caihidrale:  & l’on 
tient  à TtieAe  que  fon  corps  y cA. 
'D’autres  veulent  qu’il  ait  cAé  porté 
à Veronedes  l’an  755,  & qu’il  y foit 
encore  dans  l’eglife  de  S.  Firroe.'Bol- 
landus  en  donne  quelques  teliques  à 
Verone  , & laiffe  le  rcAe  à TtieAe. 

NOTE  X. 

Smr  S,  Petite. 

'Bollandus  traite  fort  amplement 
' deS.Podtc  manyr,  te  en  donne  bien 
Kkkk  Uj 


pour  U 
7- 


P 7<7->. 


p.7<SJI.l| 

&u.i7(.(  7, 


Pour  la  pige 
3‘9  f 7- 


Boll.ii.arr.p. 
fS.f  14. 

It.lt. 


it. 


< It.lt. 


Pont  U ftge 


BalLi|.)u.pa 
751  7«. 


Digitized  by  Google 


«30  N O T ES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  M.  AURELE. 


ponr  U pj|e 
7. 


Mrn<a,pr 


dts  chofcs,  [dont  tout  ce  qu’on  peut 
conclure,  c’cft  qu’on  ne  fçait  ni  d’où 
ileftoit,  ni  en  quelle  année,  ou  en 
quel  pays  il  a foufFert , ni  en  quel  lieu 
(ont  fes  reliques.  Il  raporte  les  adles 
' de  deux  maniérés , qui  toutes  deux 

n’ont  pas  feulement  la  vraifcmblan' 
i.j.  ce.j'Sa  fefte  qui  ne  fc  trouve  que  dans 
quelques  nouveaux  martyrologes , y 
eft  marquée  en  divers  jours  du  mois 
de  janvier.  Le  Romain  luyalCgne  le 
13,  & mec  le  Saint  en  Satdaigne  fous 
r.7l4.3u.  Antonin.'Ily  aàNaple  une  abbaye  de 
Bcnediâines  fous  le  nom  deS.Potite, 
qu’on  prétend  dire  ancienne. 

NOTE  XL 

S MT  S“  PATAfeeve  & S"  VtAtrAttit. 

'Les  Grecs  font  en  partie  leur  grand 
office  le  25  de  juiller  , d’une  îainie 
martyre  nommée  Parafceve,'&  nous 
en  donnent  une  grande  Icgendedans 
leurs  Ménées.[Jenefçay  point  qu’on 
en  trouve  rien  autrepart.  Ainfi  nous 
n’en  aurions  rien  dit  dutout,  s’il  n’ef- 
toit  à propos  de  marquer  le  jugement 
que  Bollandus  fait  cle  Ibn  hilloire:] 
'&  ce  jugement  eft  que  tout  ce  qu’on 
en  dit  elt  entièrement  fabuleux , en 
fotte  qu’ilferoit  fort  difficile  d’en  rien 
rirer  qu’on  puR  croire  avec  quelque 
Iblidité  dire  au  moins  un  peu  vrai 
fcmblable. 

>]4t.i|4j.>.  'Il  croit  que  c’cft  la  mefme  Sainte 
qui  eft  honorée  pat  les  Mofeovites  le 
1 3 ou  le  27  d’odobre  fous  le  titre  de 
vierge  & de  martyre,  5c  dont  on  dit 
qiielecorpsa  cfté  tranfportcdeCon- 
Kantinoplc  à Jaffi  dans  la  Valaquie 
fut  les  confins  de  la  Moldavie  , dit 
Bollandus.  'Baudtand  [5c  Sanfon]  la 
font  capitalede  laMoldavic.'Lc  corps 
de  la  Sainte  y eft  extrêmement  révéré 
dans  un  monaftere  de  l’Ordre  de  S 
Baille  : Sc  il  icmble  que  ibn  corps  y 
foit  tout  entier  fans  corruption.  On  y 
lit  le  jour  de  fa  fefte  une  grande  hif- 


Boll.nuf.c.i 

p.jM. 


toire  de  fa  vie  écrite  en  grec  , mais 
pleine  de  faits  abfurdes  6c  tout  à fait 
indignes  d’une  Sainte. 

'Comme  le  mot  de  PAraf.tve  en  p.jj.i. 
grec  fignifie  le  vendredi,  appellé  pat 
'es  payens  dus  ('’eneris,  Bollandus 
croit  que  S"  Parafeeve  eft  la  mefme 
qu’une  S“  Venereou  Vencrande , ho- 
norée en  Sicile , 6c  dans  le  royaume 
de  Naple  , dont  l'hiftoire  n'eft  pas 
moins  fabulcufc.  [J c n’en  trouve  rien 
dans  l’hiftoire  des  Saints  de  Sicile  par 
Cajetan,]'qu’unepetirehiftoire  d’une  sic.S4u.t.i; 
S“  Verate,tuéc,dit-on,  par  fes  fteres, 
parcequ’clle  ne  vouloir  pas  fe  marier, 

6c  dont  on  fait  le  it  de  juin.  Mais  cc 
que  l’on  en  dit[eft  tout  à fait  different 
de  cc  que  les  Grecs  difent  de  S'*  Pa- 
rafceve.J'Aulfi  on  ne  la  fait  pas  plus 
ancienne  que  le  temps  des  Satrazi  ns, 

6c  que  le  commencement  du  X. ficelé. 

[Selon  cc  que  Bollandus  en  dit,  il 
faut  qu’il  en  ait  eu  une  autre  hiftoire 
conforraeà  ccllcJ'qucPierredesNoels  p.JeNat.i.ic. 
nous'fait  d’une  S'*  Vencrande , qu’il  ‘■‘■•P-*®'-*- 
inet  le  14  de  novembre,  mais  dans  les 
Gaules.'Quclquesuns  ,cefemblc,  di-  sic.s,n.t.t». 
fent  qu’elle  cftoit  née  i Loctes  dans  la 
Calabre  Ultérieure , 6c  qu’elle  a fouf* 
fert  dans  la  Galacie,  non  dans  les 
Gaules.[Quoy  qu’il  en  foit,  l’hiftoire 
qu’en  donne  Pierre  des  Noels  eft  toute 
fcmblable  à celle  que  les  Grecs  font 
de  S**  Parafeeve,  6c  encore  plus  belle 
en  ce  genre.] 'Baronius  qui  l’a  mife 
dansle  manyrologcRomain,[pouvoit 
attendre  qu’il  en  euft  quelque  meil- 
leure autorité  que  Pierre  des  Noels,} 
qu’il  cite  feul.[Jc  ne  fçay  fi  ce  ne  feroie 
point  la  mefme  chofe  que  S.  Vene- 
rand  martyr  àTroies  dans  IcsGaules, 
qu’on  honore  auffi  le  i4de  novembre.] 

'M'du  Bofquei  en  fait  une  Sainte  dif- 
ferente, 6c  la  met  fous  M.  Aurcle. 

NOTE  XII. 


DuTq.I.t.Vs 

iS.p.ÿS. 


Sur  S.  FloccelU. 

[Les  aâcsdc  S.  Floccclieque  nous 
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avons  dans  Mombritius,  ne  font  ap- 
paremmenc  qu’un  abrégé  de  quelque 
hiftoice  plus  ample  : & cet  abrégé  ne 
contient  que  des  miraclcsMctaphrar- 
tiques.  Ils  mettent  ce  ÿaint  fous  An- 
tonin;]'ccquc  M'  du  Bofquct  entend 
de  M.  Aurelc.[lls  ne  marquent  pas 
feulement  où  il  a fôuffcrt.]'Pierrc  des 
Noelsditque  ce  fut  à Autun  ;[ce  que 
Molanus,]'M'  du  Sauflay,[&  le  mar- 
tyrologe Romain,  ont  fuivi.  Les  an- 
ciens martyrologes  n’en  parlent  pas.] 

NOTE  XIII. 

^cl'  afolcgte  d' ^theftmgête  nefi 

écrite  ^nen  iy/, 

• 

'L’apologie d’Athenagoreeft  adref- 
fte  ^HX  Emperenrs  M-  durcit  j4n- 
Unm,  & L.  Annie  Commiide,  Arme- 
nid^itet,  Sxrmati^Het.  & phitofophes- 
'Le  P.  Labbc,  & d’autres,  croient  que 
le  dernier  cft  L.  Verus , frère  de  Marc 
Aurelepar  adoption,  & qu’ainli  cette 
apologie  n’a  pas  eAé  écrite  après  l’an 
r«jE’,'77.J7.  1^9,  auquel  L.  Verus  eft  mort.'Mais 
i®,Ceux  mcfmesqui  font  dans  cette 
penfée  , avouent  que  ce  prince  ne  fc 
trouve  jamaisnomméCommode  dans 
les  médailles,  depuis  qu’il  eut  quitté 
ce  nom  pour  prendre  celui  de  Verus, 
avec  l'Empire,  ni  que  depuis  ce  temps 
là  on  ait  jamais  manqué  a luy  donner 
celui  de  Verus.  Que  fi  S.  Jerome  l’a 
«ppellé  Commode,[cc  n’eft  point  du- 
tout  une  taifon  de  croire  qu’un  auteur 
contemporain  ait  fait  la  mcfme  faute.] 
i°,’Lc  titre  deSarmatiquene  luy  con- 
vient pas  non  plus  , & on  ne  le  luy 
donne  jamais. [On  ne  voit  point  que 
M.Aurelc  l’ait  prisavant  l’an  170,  ni 
mefmcavant  fa  grande  viéloire  fut  les 
Quades  en  174.  5°,'Athcnaeore  fini- 
haitc  à CCS  deux  princes  que  le  fils  fuc- 
cede  à fon  pcrc  : Ira.  vmt  mff  mifif 
itajiyfât  Tiül  fanXMdr. [Il  parle  donc 
à un  pere  &à  un  fils  , dont  l’un  feu- 
lement pofiedoit  l’Empitc,  quoique 


tWl.T.Jutt. 


Mhng.lfg.p, 


l’autre  puft  aufii  avoir  le  titre  d’Em- 
pereur,  c’cfi  à dire  à M.  Aurcle  & à 
Commode  fon  fi  Is , & non  pas  à deux 
frétés  qui  tegnoient  cnfemnlc.  Il  cft 
encore  plus  clair  en  un  autre  endroit, 
où  il  dir,'Tout  eft  fournis  à vos  Ma-  t-'i-*- 
jeftez  , au  pere  , & au  fils  : Ciûi 

TOTel  ^ i/'f>  nâv-ja  u;^'(^7iu , 'de  quoy  r»gi:p.i77.I 
le  P.  Pagi  n’a  pu  s’cchaper , qu’en  di-  *' 
fantqu’Athcnagotefait  Lucius  fils  de 
M.  Aurelc , quoique  ce  fuft  fon  frere, 
afin  de  faire  une  allufion  plus  jufte  aux 
deux  perfonnes  de  la  Trinité , le  Pere 
& le  Fils.  4°,  Si  Alexandre  dont  il 
pirle p.i 9. 3 o,ôc  qui  eftoit  mort  alors, 
cft  celui  d’Abonotique  , il  ne  doit 
cftrc  mort  que  fur  la  fin  de  M.  Aurcle, 
puifque  Lucien  n’en  a écrit  l’hiftoire 
que  fous  Commodc.'Baronius  infère  Bac.ipp.s 4*. 
encore  que  cette  apologie  n’a  efté  écri- 
te qu’en[i7tf  ou]  177, 'de  cc_ qu’elle  Athng.p.,.*. 
marque  que  l’Empire  eftoit  alors  dans 
une  profonde  paix  : [ce  qui  ne  s’eft 
prefquc  rencontré  qu’en  ces  deux  an- 
nées. 

Nous  ne  voyons  rien  qu’on  puifie 
oppofer  à cela,]'finon  qu’on  ne  donne  cpp.dif.n.c, 
pointa  Commode  le  titre  d’Armenia-  J7P-*«*. 
que,'&  que  Capitolin  dit  que  Marc  M.Aut.v.p. 
Aurcle  le  quitta  lorfqu’il  prit  celui 
de  Germaniquc.[Mais  l’ayant  eu  une 
fois , il  n’eft  point  étrange  qu’on  ait 
continué  à le  luy  donner,  quoiqu’il 
ne  le  prift  pas  luy  mcfmci&  la  mcfme 
difficulté  Te  rencontre  dans  l’opinion 
contrairc:]'dc  forte  que  Dodwcl  8c  le  cyp.Jir.p. 

P.  Pagi  qui  lafuivent,  font  réduits  à j'yi'’H'i‘7r. 
dire  que  le  titre  de  Sarmatique  a efté 
mis  en  cet  endroit  par  une  bevue  des 
copiftes,au  lieu  de  celui  de  Parthique. 

[Il  n’eft  point  étrange  non  plus , que 
dans  une  infeription  commune  on  ait 
donné  au  fils  les  titres  qui  apparte- 
noient  proprement  au  pere , à qui  l’on 
s’adreribit  véritablement , le  fils  n’y 
cllant  nommé  que  pat  forme.  C’eft 
par  la  mcfme  raifon  qu’on  leur  donne 
à tous  deux  le  titte  de  philofopbcs. 
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outre  que  Commode  qui  avoir  alors 
divers  philofophes  autour  de  luy,mc- 
ritoit  bien  autant  ce  tine  que  L.  V crus 
à qui  Saine  }uftin  ledonnc.]'Dodwcl 
prétend  qu’Athenagore  marque  qu’il 
èctivoit  dans  la  mefmc  Olympiade 
que  Peregrin  s’eftoit  brûlé,  c’eft  a dite 
dans  lai3<‘,qui  finit  en  l’an 
nüù  OAUfi«ar,dit  AtbcnagDre/»./e.4. 
[Mais  ces  termes  ne  peuvent-ils  pas 
fignifiet  auflï  naturellement , que  Pe- 
regrin s’elloit  brûlé  auprès  de  la  ville 
d’olympe  comme  nous  l’apprenons 
de  Lucien  : & c’eft  le  fensque  Gcfncr 
apris  en  traduifant  cer  endroit.  Que 
fi  ce  peut  ellre  le  fens,  l’argument  de 
Dodwcl  tombe  par  terre.  Je  croy 
mefme  qu’on  peut  ajouter  que  ^fùiüo 
OMii-naf  , ne  fauruit  lignifier  autre 
chofe  : & que  pour  faire  le  fens  de 
Dodvrel  , il  faudroit  ^g,-m  iUù  àavft- 

'Il  y en  a qui  onteru  que  l’apologie 
qui  porte  le  nom  d’Athenagore  eftoit 
de  S.  ]uftin.[Mais  je  penlcque  tout 


le  monde  rejette  aujourd’hui  cette  | 
conjeâure  fans  fondement , SC  pet' 


[c'rft  à dire  Augufte  , ce  qu’il  ne  fut 
qu’en  177.  Et  quand  on  voudroit  fe 
tefireindee  au  titre  à' Imptrn:tr,yi[  ne 
l’eut  que  le  17  novembre  176.  clio.c.i, 

NOTE  XIV.  Pom  1»  ïHf 

}XJ.S  ». 

Que  S.  Athtnogene  Corevejtjue , peut 

ejlre  ctlm  dont  purlt  S.  SAjilt. 

[ Les  martyrologes  marquent  le 
juillet  un  S.  Athenogene  Corevelque, 
décapité  fous  Dioclétien  à ScbaAc 
avec  quelques  autres  :]'&  nous  en  $ur.i7.ial.r, 
avons  des  aûes  attribuez  à Meta- 
phrafle,[qui  n’ont  aucune  apparence 
de  vérité. JBaronius  dit  qu’il  efteonf-  ■u.ie.juLK 
ranpquece  n’eft  pas  l’ Athenogene  de 
S.  Baille.  [Et  ron.n’enpcut  douter, 
llippolé  que  celui  de  SeMfte  ait  eftè 
décapité, Se  non  brûlé.  Maiscomme 
cela  n’elt  fondé  que  fur  des  aurorttez 
très  pen  confiderables , il  eft  plus  aifE 
de  croire  que  ce  n’cft  qu’un  mefme 
Saint , que  de  dire  qu’un  martyr  ca- 
nonizé  pat  S.  Bafile  , foit  demeuré 
abfolument  inconnu  à coure  l’Eglife. 

En  ce  cas,  il  faut  dire  ou  que  les  aâes 
de  Saint  Acbenogene  Cotevefque  , k 


Ibnne  n’étend  la  vie  de  S.  Juftin  juf-  j trompent  encore  en  mettant  fon  mat- 
qu’à  l'an  177,  auquel  cette  apologie  a i tyre  lôus  Dioclétien , ou  que  Saint 
eflé  écrite  pour  le  plulloft,] 'puilque  ■ Athenogene  eft  entièrement  different 
Commode  eftoir  afers  Empetev  , ! d’Athenagoce.] 

NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE^ 


Vuor  ta 
1 ^74  i. 


NOTE  I. 

D'utie  fMMjfevie  de  S.  PcljcArpe  : De 
ctHX  prétend  avoir  ejté  Evef- 
que  s de  Smprne  avant  luj^ 

[T  E P.  Halloix  & Bollandiis  ra- 
J_iportcnt  diverics  particularirez 
fiit  le  coramencemenrde  la  vie  de  S. 
Polycarpe , tirées  d’une  hiftoire  de  ce 
Saint,  qu’ils  ont  trouvée,difcnt-ils, 
jointe  à fes  aéies  : Et  comme  à la  fin 
de  fes  aéles  il  eft  parlé  d’un  Pione  qui 
en  avoir  fait  une  copie  , iis  ont  cru 


que  cette  vie  qui  les  fuivoit  eftoit  de  ce 
mefme  auteur.  Mais  quand  cela  (croit 
vray,  nous  ne  favons  pas  qui  eft  ce 
Pione , ni  en  quel  temps  ilvivoit.  Et 
il  paroiftqu’il  eftoit  bien  éloigné  da 
temps  de  S.  Polycarpe,  puifqu’ayant 
tranferit  fes  aâes  lût  le  manuferit 
d’un  Socrate , qui  les  avoir  , dit-il, 
copiez  fur  l’exemplaire  de  Caiusdif- 
ciplc  de  S.  Irenéc  , il  déclare  que  cette 
copie  de  Socrate  eftoit  prelque  entiè- 
rement effacée  par  la  longueur  du 
temps. 

Que 


Digitiz.!cl  by  Google 


NOTES  SUR  SAINT 
Que  fi  cetce  vie  ne  peut  pas  tirer 
beaucoup  d’avantage  de  Ton  auteur, 
elle  ne  trouvera  pas  plus  d’autorité 
par  elle  inefme.  Sans  parler  de  ce 
qu’elle  ne  dit  rien  de  S.  Ignace , ni  du 
voyage  de  S.  Polycarpe  a Rome , ni 
de  Ton  martyre , ce  que  l’on  poutroit 
exeufer  fur  ce  que  n’ellant  pas  entière, 
on  adreitdeprefumer  que  toutes  ces 
chofes  fe  fuflmt  trouvées  dans  la  fuite 
que  nous  n’avons  point , il  eft  diÆcile 
de  juger  pourquoi  parlant  fi  ample- 
ment de  la  ieunefie  de  S.  Polycarpe, 


POLYCARPE. 


jeuneiiedc  ».  Polycarpe. 
& de  fi>n  ordination , elle  ne  dit  pas 
un  mot  des  Apoftres , avec  lelquels 
nous  favons  qu’il  a vécu , Sc  particu- 
lièrement de  S.  Jean  l’E  vangelifie  qui 
le  fit  Evefque  de  Smyrne  : ce  qui  eft 
proprement  ofter  à ce  Saint  le  plus 
grand  de  (es  avantages  > S.  Irenéc  & 
T ettullien  ne  l’ayant  allégué  pour  au- 
torifet  la  doârine  de  l’Eglife,  que 
parccqu’ayant  vécu  avec  lesApofires, 
le  témoignage  qu’il  rendoit  a la  vé- 
rité eftoit  audcftiis  de  toutes  les  ca- 
lomnies des  hérétiques. 

Pour  dire  neanmoins  en  abrégé  ce 
qui  eft  porté  par  cette  vie,]'nous  y 
lifonsquc  S.  Paul  fortant  de  Galacie, 
vint  chercher  quelque  repos  parmi 
les  Fidèles  de  Smyrne,  pour  paficr  à 
Jeruralcm.[Ileft  bien  difficile,  pour 
ne  pas  dire  impoifible , d’accorder 
cette  fuite  avec  les  AééeSjJll  y eft  parlé 
d’un difeours que  ce  mef^  Apokrey 
fit  fur  la  Pafque  i dont  l’auteur  de  la 
vie  infere  que  l’on  ne  doit  jamais  cé- 
lébrer cette  fèftc  hors  les  jours  des 
Azynaesi[ce  que  iwns  failons  nean- 
moins quelquefois. 

Après  toutes  ces  chofês  qui  ne  tou- 
chent point  S.  Polycarpe,yenfin  cet 
auteuz  commence  fa  vie  en  raponant 
qu’uiK  femme  nommée  Callifto  , rc- 
ceut  en  fimge  commandement  pat  un 
Ange  , d’aller  acheter  à quelque  prix 
que  ce  fuft,  un  enfant  nommé  Poly- 
carpe, qui  eftoit  originaire  d’ Orient, 
Erci-  Ttm.ll, 


& que  deux  hommes  amenoient  eu 
cette  ville.  Coilifto  l’ayant  achcié,5c 
l’ayant  élevé  chez  elle  comme  fon 
fils  , luy  confia  le  foin  de  toute  (a 
maifon , 'particulièrement  dans  un  S 
voyagequ  elle  fit,  durant  lequel  Po- 
lycarpe diftribua  aux  pauvres  toutes 
les  provifions  de  fa  maiftrclTe.'Quand  » j. 
elle  fut  revenue,  elle  alla  vifitcrtous 
fes  ma^afins  , pareequ'on  luy  avoir 
dit  qu  ils  eftoient  vides,  te  elle  les 
trouva  remplis , Polycarpe  ayant  de- 
mandé à Dieu  cette  faveur.  Il  luy 
avoua  neanmoins  tout  ce  qu’il  avoit 
fait,&  elle  l’cn  loua,  l’adopta  pour 
fon  fils,  & enfin  en  mourant  le  fit  Ibn 
heritier  univetfel. 

'L’auteur  s’étend  enfuite  ample-  ( <-it 
ment  fur  la  fage  conduite,  la  vertu, 

& Icsaumofnes  de  S.  Polycarpe  }'ra-  Sf. 
conte  les  raifons  pour  lefquelles  il 
embrafla  la  virginité,'avcc  quelle  fa-  s le.u. 
gefleil  fe  conduifoit  à l'égard  de  Ion 
Evelquc  nommé  Bucole,'Iequel  enfin  i h-k. 
le  fit  Diacre,  & luy  donna  le  foin  non 
feulement  d’infiruirc  & de  catechizer 
les  catecumencs , mais  encore  de  re- 
fiiterlcs  payens,  les  Juifs,  & les  hete- 
tiques.'ll  dit  qu’il  fit  plufieurs  home-  i». 
lies,  & écrivit  plufieurs  lettres  qui 
ont  eflé  Mrdues  pour  la  plufpart  pat 
la  peticcution  qui  le  couronna  du 
martyre;  mais  que  l'on  peut  juger  de 
ce  qui  a clic  perdu  par  ce  qui  nous  en 
refte,  & paniculictemcnt  pat  fa  lettre 
aux  Philippicns. 

'Il  ajoute  qu’il  fût  depuis  elevé  mal-  ( 17, 
gté  luy  au  faccrdoce  , n’ayant  cédé 
qu’aux  fupplications  de  tout  le  mon- 
de, & au  commandement  que  Dieu 
luy  en  fit  dans  une  vifion.[  Mais  ce 
qui  rend  cette  narration  plus  fufpec- 
tc,]  c’eft  qu’elle  dit  qu’il  ne  fût  fait 
Pteftre  que  lorfque  les  cheveux  qui' 
commencoient  à blanchir  , mar- 
quoient  déjà  les  approches  de  la  vieil- 
lcirc;[aulicu  qu’il  eft  certain  qu’il  fur- 
fait  Evefque  environ  61  ans  au  moins' 
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avant  fa  raort,&  que  peu  d’années 
avant  fon  martyre  il  avoit  fait  le  voya- 
ge de  Rome.  Ainfi  il  ne  pouvoir  pas 
approcher  de  la  vicillcn'e  lorl'qu’il  fut 
fait  Prclhc.] 

'Le  bienheureux  Burolecftantmorr, 
dit  cet  auteur , & les  Evefques  d’alen- 
tour afTemblcz  pour  luy  donner  un 
fuccrlTcur,  (il  n’elf  pas  dit  là  un  mot 
de  S.  Jean,)  S.  Polycarpe  fut  établi 
Evefque,  tant  pat  les  fuftragcs  de  tout 
le  peuple  & le  confentement  du  Cler- 
gé, que  par  le  témoignage  que  Dieu 
donna  de  fa  volonté  dans  diverfes  vi- 
fions.'Enfuitede  cela  l'auteur  raporte 
quelques  miracles  du  Saint , dont  il  J 
en  eut  un  qu’il  lit  à l’inlfance  de  toute 
la  ville  & des  payens  mcfmes. [Voilà 
Jufqu’oîi  va  cette  vie  , de  laquelle 
nous  avons  mieux  aimé  faire  ici  un 
abrégé  à part , que  de  la  mefler  avec 
ce  que  nous  avons  à tirer  des  plus  an- 
ciens des  plus  confidetablcs auteurs 

de  l’Eglifc.]  I 

‘ 'Ce  que  jette  hiftoire  que  Bucole 

(ut  Evclquc  dcSmytne  avant  S.  Po- 
lycarpe.a  cité  receu  des  Grecs,coramc 
on  le  voit  par  les  Ménées,qui  mar- 
quent la  fefte  de  ce  S.  Bucole  le  6 de 
suia.*  (evrier,'&  mefme  par  Suidas.*Outre 
« Boii.t.ftb.  ecqu’onen  lit  dans  la  vie  dcS.  Poly- 
p 7«-7«7-  carpe  dont  nous  parlons  , les  Grecs 
le  relèvent  beaucoup  dans  leur  oiEce, 
& Nicephore  luy  donne  le  titre  de 
Thaumaturge.  Ils  prétendent  qu’a- 
vant que  de  mourir  il  facraS.  Poly- 
carpe Evefque  j ce  que  Bollandus  ne 
veut  pas  recevoir , pateeque  cela  eft 
contr-aireà  la  vie  mefme  de  ce  Saint, 
[& aux  Peresqui  difent  qu’il  fut  or- 
donné  par  les  Apoftres.] 'Quelques 
Latins  fuivant  les  Grecs  , ont  aufli 
marqué  S.  Bucole  le  6 de  février, 
s'ïoc*  *'  'Suidas  dit  que  ce  Bucole  aeftéle 
prcmierEvcfquedcSmyrne,& Saint 
lecond.'Ncanraoins  la 
f- > • vie  de  Saint  Polycarpe  femble  mettre 
/tvant  S.  Bucole  un  Sttatee  frété  de 
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S.  Timothée. 'Les  Conllitutions  des  Cond.i.x.e. 
Apollres  fontunArifton  premietEvef-  •'‘  P w-'’- 
que  de  Smyrne , après  lequel  elles 
mettent  Stratée  fils  de  Loïdc[comme 
S.Timothée,]8c  puis  un  autre Arillon. 

Le  plus  feur  eft  de  ne  fe  guere  arrellcr  Puiy.aa.ii. 
à tout  cela. 

NOTE  II. 

Si  le  Saint  efioit  déjà  né  en  l’an  éi 

'S.  Polycarpe  dit  dans  fon  epiftee  Poif  'jc.n. 
aux  Chrétiens  de  Philippes , qu  il  ne  f'"”''  ' 
connoilToir  pas  encore  Dieu  lorfquc 
S.  Paul  écrivit  à cette  Eglifc[en  1 an 
6a,]'d’où  Uflètius  infère  qu’il  cftoit  o.u.y.pii, 
né  des  ce  temps  là:[Et  cela  prouveroic 
qu’il  a vécu  au  moins  104  ans.  Mais 
cette  conjecture  eft  artez  foible  : fie 
mefme  elle  ne  paroilt  pas  recevable  à 
caufe  du  voyage  que  le  Saint  fit  à 
Rome  neuf  ans  au  plus  avant  fa  mort.] 

'M‘  Cotelier  raporte  cet  endroit  de  S.  n.c.p.4»«.k. 
Polycarpe  à l’Eglifc  de  Smyrne  ; [ce 
qui  paroilt  moins  naturel;]' fie  puilque  aa.iy.r.i». 
toute  l’Alîe  connoifl'oic  J.C.  des  1 an 
[57]quc  S.  Paul  quitta  Ephefc,[il  y a 
peu  d’apparence  que  la  ville  de  Smy  r- 
ne  nelcconnuftpoint  encore  en  61.] 

NOTE  III. 

Sur  et  que  S.  Polycarpe  demande  det 
nouvelles  de  S . Ignace, 

'S.  Polycarpe  dans  fonepiftre  aux  Poiy.«p.t.j, 
Philippiens , paroilt  mettre  S.  Ignace 
entre  ceux  qui  avoient  déjà  ibuffetc 
la  mort,  fie  eftoient  déjà  arrivez  au 
lieu  que  Dieu  leur  avoir  deltiué:  [ce 
qui  peut  fembler  difficile  à accorder 
avec  la  fuite  de  la  mefme  lettre, ]'où  c.i;.p.ioi).^. 
il  prie  les  Philippiens  de  luy  mander 
ce  qu’ils  auront  appris  d’alluré  tou- 
chant Saint  Ignace. [ Il  pouvoit  nean- 
moins prefumer  pat  le  temps , que  S. 

Ignace  cftoit  mort  alors,  fie  n’en  avoir 
point  encore  appris  rien  de  certain.  Il 
pouvoit  encore  ne  demander  pas  des 
nouvelles  de  fa  mort , mais  le  détail 
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NOTES  SUR  SA  1 
«îcfc  qu’il  avoir  dit  ou  fait  à Philip - 
pes  & aux  environs,  comme  font  ceux 
qui  demandent  des  mémoires  pour 
Mite  la  vie  d’un  homme.  Je  penfe 
neanmoins  que  la  véritable  folution 
cft,]'quc  S.  Polycarpe  dans  le  premier 
endroit  ne  parle  pasde  S.  Ignace fcul, 
mais  encore  de  Saint  Paul  ,dcs  autres 
Apoftres , & de  quelques  Philippiens 
mattyrizez.[Ainfi  il  n’cft  poinr  ne- 
ceflaire  que  ce  qu’il  ajoute  de  leur 
mort  le  ta|)orte  à S. Ignace;  Sc  on  peut 
ne  l’entendre  que  d’une  partie  de  ceux 
dont  il  a parle.] 'L’endroit  où  il  de- 
mande des  nouvelles  de  S.  Ignace  ne 
fe  trouve  aujourd’hui  que  dans  le  texte 
latin  : 'mais  il  elt  cité  pat  Photius. 

NOTE  IV. 

Sur  quelques  frt^eus  attribueS^à  S. 

Peljcurpe. 

'Feuardent  raportc  cinq  palTages  qui 
font  attribuez  à Saint  Polycarpe  par 
Vi<ftordcCapouc[vers  l’an  55o.]'Bul- 
lus  croit  qu’ils  peuvent  venir  de  quel- 
ques unes  de  les  lettres  qui  font  citées 
par  S.  Irenéc.'Uflcrius  ne  patoift  pas 
neanmoins  bien  perfuadéque  ces  paf- 
lâgcs  Ibicnr  véritablement  de  S. Po- 
lycarpe :&  leP.  Halloixeftaurooins 
contraint  d’avouer  que  s’ils  en  font, 
on  y ajoute  des  chofes  qui  n’en  peu- 
vent eftre.[  Outre  ce  que  luy  ScUlTc- 
riusen  ont  remarqué,  on  y peut  ajou- 
ter ce  qu’on  lit  dans  le  fécond  de  ces 

Îallages,]'Que  S.  Jacque  frere  de  S. 

ean  a Ibuffcrt  le  martyre  le  dernier 
de  tous  les  Apodres  ,[ce  qui  cd  certai- 
nement faux  & indigne  de  S.  Poly- 
carpe.] 

NOTE  V. 

Surle  jour  & l’année  de  fin  marsjre. 

[Tout  le  monde  ed  convenu  , juf- 
qu’à  un  nouvel  auteur  , donr  le  fenti- 
ment  s’examinera  en  particulicr,]'que 
S.  Polycarpe  ed  mort  fous  M.  Auiclc, 


NT  POLYCARfE. 
comme  Eulebe  Icditdans  ion  hiftoi- 
re.'Il  bit  pris  près  deSmytnc  le  ven- 
dtedi,*au(IîtoU  menédans  la  ville /e 
grand famedi^  Ail.  la  lettre  de  l’Eglifc 
de  Smyrne  i'&  martyrizé  le  mefme 
jour  du  grand  famedi  , le  i du  mois 
Xanthique , le  fettieme  des  calendes 
demay,  comme  porte  la  mefme  lettre 
donnée  par  Uderius  avec  les  adfs*  de 
Saint  Ignace,  & pat  M'  Cotelict.'La 
plufparr  de  ceux  qui  ont  examiné  ce 
point,  entendent  par  le  grand  famedi 
celui  qui  precedoit  la  fede  de  Pafquc, 
'l'oit  qu’il  en  fiid  la  veille,  comme 
parmi  ceux  qui  fai  foient  tou  jours  Paf- 
quc le  dimanche,foit  qu’il  en  fud  plus 
éloigné , comme  cela  arrivoit  fou  vent 
parmi  les  Afiatiques  , qui  faiiôient 
toujours  Pafque  en  ce  temps  là  le  14 
delà  lune. 'On  marque  que  les  Juifs 
appelloient  ce  famedi  le  grand fathat: 
[Sc  il  cd  aifé  que  cette  folcnnité  ait 
palTé  d’eux  aux  Chrétiens.  La  raifon 
qu’on  rend  pourquoi'  les  Juifs  hono- 
I oient  ce  fabbat,  cd  pitoyi^blc.  Jcnc 
fçay  aurti  pourquoi  les  Chrétiens  d’A- 
dc,quine  faifoienrpas  Pafquc  le  di- 
manche, euflent  folennifé  le  famedi 
qui  le  precedoit  plus  qu’un  autre  jour. 
Mais  enfin  voilà  ce  quedifint  les  plus 
habiles.] 

'Selon  ce  fens  il  y a certainement 
faute  dans  le  7dcs  calendes  de  may, 
quied  le  15  d’avril , le  famedi  de  de- 
vant Pafque  ne  pouvant  jamais  arti- 
vet  fl  tard.  Audi  tout  le  monde  aban- 
donne cette  date, 'La  chronique  d’A- 
lexandrie lit  le  7 des  calendes  d’avril, 
ajourant  aufli  que  c’edoit  le  grand 
famedi. 'Il  fe  trouve  en  effet , félon 
Uflerius, qu’en  l’an  iSy,  le 7 des  ca- 
lendes d’avril,  c’ed  à dire  le  a 6 de 
mars,  cdoit  le  famedi  de  devant  le  14 
de  la  lune.  C’ed  pourquoi  il  y met  le 
martyre  de  S.  Polycarpe,  tant  dans 
fes  notes  104  & 105  fur  les  aétesde  ce 
Saint, 70,  que  dans  fa  diderta- 
tion  fur  l’année  Macédonienne  c-j.P. 
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NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE. 


lae,  enquoy  ilcA  fuivi  par  le  P.Pagi; 
'Sc  Bollandus  ne  s'en  éloigné  pas.'Bu- 
cherius  y revient  encore , quoique  par 
un  autre  tour.Car  il  prétend  que  félon 
un  ancien  cycle  fuivi  alors  par  les 
Juifs,  le  i6 de  mars  en  l<y,eAoit  le  IJ 
de  la  lune  & le  premier  jour  des  Azy- 
mes. Mais  il  foutient  auflî  que  le  fab- 
bat  qui  concouroit  avec  les  azymes 
cftoit  le  grand  fabbat  des  Juifs,  allé- 
guant ce  que  dit  S.  Jean , que  le  len- 
demain de  la  mort  de  J.C.  efioit  le 
grand  jour  du  fabbat  : 'en  quoy  M' 
Valois  femble  quelquefois  preferer 
fon opinion  i celle  d'UlTerius,  & des 
autres  qui  fuirent  les  Rabins.'Le  P. 
Halloiz  veut  auflî  que  S.  Polycarpe 
ait  fouffert  le  xS  de  mars,  & le  u- 
medi  faint  i'roâis  il  le  met  vers  l'an 
167,  qu'il  conte  avec  Batonius, 
'au  lieu  qu’en  1S7,  Pafque  cAoit  des 
le  Z3  du  mefroe  rooisi[8c  le  n'cAoir 
pas  le  famedi,  mais  le  roccredi.] 

'La  difficulté  cA  d’accorder  cette 
opinion  ajfccleadumois  Xanthique. 
Car  ce  mois  fe  prend  d'ordinaire  pour 
celui  d'avril  v 6c  l’ancien  ttaduâeut 
des  aéfes  de  S.  Ignace  a mis  en  effirt 
metife  /tfrili».  fans  exprimer  le  jour, 
peuteAre  pareequ’il  ne  pouvoir  accor- 
der le  a de  Xanthique  avec  le  7 des 
calendes  de  may  .'PeutcAte  encore  que 
la  mcfme  taifon  a fait  que  l’auteur 
de  la  chronique  d’Alexandrie  ayant 
trouvé,  comme  on  croit,  dans  fa  co- 
pie ley  des  calendes  d’avril,  n’a  point 
voulu  parler  dutout  du  mois  Xanchi- 
que.'NeanmoinsUAcrius  accommo- 
de cette  date  naefme  i fon  opinion,  en 
remarquant  que  fclonGalien,lcs  mois 
Macédoniens  ne  commençoient  pas 
avec  les  mois  Romains,  mais  quel- 
ques jours  pluAoA , & qu’ainfi  Xan- 
tnique  répondoit  i avril,en  commen- 
tant neanmoins  au  ayde  mars. 

[11  fe  rencontre  encore  une  autre 
difficulté  dans  l'opinion  d’Uflèrius,  I 
fondée  fut  Icsaâcs  de  S,  Pipne  mtr-  ' 


tyrizé  àSmyrne  fous  Dcce,  qui  pï^ 
roilTcnt  écrits  par  un  témoin  ocu- 
laire, & qu’Eufebe  avoir  m<s  dans 
fon  livre  des  Manyrs.  f'.  S.  Pimt.] 

'Car  ces  adfcs  portent  qu'il  fut  pris  le  BoILi.M,.;. 
15  de  février  jour  du  grand  famedi3 
qui  cAoit  la  fcAe  de  S.  Polycarpe:[& 
lesGrecs  font  elFeâivement  la  feAe  de 
S.  Polycarpe  le  13  de  fevrier.yDans  la  r.4i  >. 
fuite  de  ces  aâes  on  voit  encore  que 
les  Juifs  féAoient  ce  jour  là , pareeque 
c'cAoit  le  grand  fabbat.  'üncrius  ne  uiTan.M,c. 
trouve  point  d’autre  réponfe  à cela,  » t 
que  de  dire  qu’il  y a faute  dans  ce  13 
de  février.  Il  prétend  que  S.  Pione  fût 
pris  leiz  de  mars,  qui  en  Z51  eAoitle 
famedi  de  devant  le  14  de  la  lune  de 
Pafque,  6c qu’on  y faiffiit  la  fefte  de 
S.  Polycatpe,'parcequ’on  l’avoir  at-v 
tachée  à ce  famedi  fans  égard  au  jour 
du  mois. 

[On  peut  ajouter  pour  une  troifîe- 
me difficulté ,jque  la  chronique  d’Eu-  Eaf.drj>  t. 
febemet  le  martyre  de  S.  Polycarpe 
non  en  i£y,maisen  ou  167. [Dans 

fon  hiAoiteil  précédé  celui  de  Saint . 
JuAin,]  'après  lequel  Eufebc  met  lai-4.c.is> 
mon  du  Pape  Anicet  en  la  huittieme 
année  de  M.  Aurele,  [c’cAàdire  en 
i(t.  Ainli  s'il  a misceschofes  dans 
l’ordre  où  elles  font  arrivées,S.  JuAin 
mefme  doit  avoir  fouAcrt  au  pluAard 
en  i£t. 

Ces  difficultez  font  douter  du  fea- 
timent  d’UlTctius.  Car  il  faut  avouer 
que  la  feule  foludon  qu’il  ait  trouvée 
à la  féconde  eA  bien  violente.  Il  fem- 
ble  mcfme  que  le  grand  fabbat  mar- 
qué dans  les  aétes  ^ S.  Pione , n'eAoit 
pas  le  famedi  de  devant  Pafque.  Car 
on  convient , ce  me  femble , que  les 
Orientaux  jcùnoient  ce  famedi  là:] 

'Et  la  première  chofe  marquée  de  S.  BoU.iJili.r. 
Pione  le  grand  famedi , c'cA  qu’il 
mangea  ■,  cnfûitede  quoy  il  fût  pris: 

& il  fé  paffa  bien  des  chofes  avant 
qu’il  fûA  mené  ce  jour  là  en  prifon. 

[AisA  il  a voit  mangé  de  fort  bonne 
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lieurc.]Il  avoir  jeûné  la  veille;[mai$ 
il  ncû  point  dit  que  ce  fuû  parce- 
qu'on  Y célébrait  la  Paifion  de  J.C.] 
FlM.p.j4iJ>.  'il  n’eft  point  parlé  non  plusd'une  fo- 
lennité  ü conlîderable  dans  les  aâcs 
de  S.  Polycarpe , lotiqu’il  y c(l  parlé 
de  fa  retraite  8c  de  fa  prife  le  vendredi 
veille  du  grand  fabbat.[Je  croy  qu’on 
auroit  aum  de  la  peine  à trouver  dans 
l’antiquité  qu'on  ait  attaché  la  fefte 
de  quelque  Saint  non  au  jour  fixe  du 
mois , mais  à un  jour  mobile , & fur- 
tout  au  famedi  de  devant  Paique,  qui 
changeoit  d'un  mois  entier  , & qui 
cftoit  afler  occupé  pat  la  mémoire 
de  la  Paffion.  L’Eglifi:  de  Milan  n’a 
eu  garde  d’attacher  la  fefte  de  Saint 
Ambroilê  à ce  mefmc  famedi , qui  (ut 
certainement  celui  de  (a  mort. 

Pour  le  mois  Xairthiqne  mefme, 
quoirrae  dans  l’ordinaire  on  k prenne 
poatkmois  d’avril,y&  que  ce  fùft 
certainement  l’ufage  du  temps  de  S. 
un'.an.M.c.i.  Ckrylbllome  dans  la  Syrie,  cepen- 
jgiit  puifque  Galien  qui  vivoit  fous 
Marc  AurdecommeS.  Polycarpe,8c 
ui  cftoit  de  l’Ionie  où  cft  Smyrne, 
it  que  le  mois  Artemife  commençoit 
à i’equinoxeduprimtemps.ril  eftaflez 
naturel  de  croire  quelezdcXamhi- 
quemarquédans  lesaébesdeS.  Poly- 
carpe, eft  k Z)  de  ftvrier , auquel  l’E- 

flife  d’Orienifait  la  (êftedece  Saint. 
Saint  Chryfoftome  mefmc,  s’il  n’y  a 
point  de  faute  dans  fon  texte  , prend 
Xanthique  pour  marsjj'puifqu^il  dit 
c.3.r.sgi.e.  novembre  cft  le  neu- 

vième en  contant  depuis  Xanthique. 

[La  faute  des  aftes  de  S.  Polycarpe, 
qui  portent  f''//.  vient  plus 

aifément  de  f'/I.  k_dl.  martits,  quieft 
k 1 3 de  février , que  de  f^/f.  k^dl.  nfri- 
les,  comme  a mis  la  chronique  d’Ale-  ' 
xandtie , dont  l’auionté  n’tft  pas  ca- 
pable de  décider  ce  point  •,  & tout  le 
monde  l’abandonne  en  ce  qu’elle  met 
la  mort  de  S.  Polycarpe  en 
Valoisftc  Florentiniasfoppofemmcf- 
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me  que  que  l’ancien  interprète  des 
aôes  de  S.  Polycarpe  a mis  À’//.  kjJ- 
’VttrtUs/M.iis  dansUfterius  & dans 
Bollandus  il  y a wanti.FD.  Thictri 
Ruinart  qui  l’a  revue  fur  deux  ma-  poit.p.,,4. 
nufcritSjVade  mefme  dans  fon  edi- 
tion.[Ce  Z3  de  février  Ce  rencontre  au 
famedi  en  1-an  i66,  auquel  plufteurs 
manuforitsde  ta  chronique  d'Eufebe, 
mettent  la  mort  de  S.  Polycarpe  , Bc 
en  l’an  Z50,  auquel  l’hiftoire  de  Saint 
Pione  s’accommode  mieux  qu’à  l'an 
Z51.  Et  cela  s’accorde  avecj'ce  que  dit  cte.Aki.p, 
la  chroniqtR  d’Alexandrie  , que  S,  ‘*<- 
Polycarpcmounit  133  ans  après  J.C. 

'Laiéiile  difiicultéqui  refté,c’éftde  t«r.n.p  74- 
fa  voir  pourquoi  ce  famedi  eft  appcilé 
grW/iweA'.  Nous  ne  voyons  point 
que  ni  Florentmiusp.i4r,ni  d’autres, 
en  donnent  de  bonnes  raiforts.  Mais 
cependant  les  aéVes  de  5.  Pione  nous 
aflurcntqti'on  k tpialHioit  ainft  par- 
mi les  Juifs.Tant  qu'on  recevra  donc 
comme  véritable  ce  que  portent  ces 
aâes,  le  fontiment  le  plus  probable 
cft  certainement  que  5.  Polycarpe  a 
fouffén[ran  i«<',]lc  famedi  Z3  de  (é- 
vrier.[Si  l’on  avoir  preuve  qu’il  y etift 
Faute  dans  les  aâes  de  S.  Pione,  il  y 
aurait  lieu  de  balancer  entre  ce  fenti- 
ment  & celui  d’ülTerius.] 

'M' Valois  8e  Florentinius  ont  fou-  idrn.r.r,. 
tenu  avant  nous  que  S.  Polycarpe 
eftoitmort  !ez3dcfevrier.'LeCardi-  Nur.epo.p. 
nal  Noris  fe  déclaré  pour  le  mefme 
fentiment.  M'  Toinard  avoit  fait  la 
mefme  chofe  dans  fes  noces  forLac- 
cance  p.  4e.  Il  a heftté  depuis , & a 
trouvé  qu'il  eftoit  afléz  probable  que 
S.  Polycarpe  avoit  fouften  le  i(  mars 
147,  comme  il  le  dedare  dans  un 
avcrrilTcment  qu’il  a fait  ajoiuer  à ces 
notes;  [8c  il  entre  ainfi  dans  le  fenti- 
timent  de  Pearfon  , que  nous  allons 
examiner.]!!  promet  d’en  donner  la 
raifon:[mais  nous  ne  favons  point 
I qu’il  l’ait  fait  jufqu’ici.]En  menant 
I la  mort  de  S.  Polycarpe  k 13  de  fé- 
Llïl  iij 
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vrier , il  l’avoit  mife  auffi  en  l’an  i6(. 
'J.cCanlinal  Norisqui  faic  la  mcfmc 
chofe  , s’étonne  avec  raifon  de  ce  que 
M'  Valois  a prétendu  qu’il  n’avoit 
ioufFcrc  qu’en  l’an  i6y,  auquel  le  13 
de  février  tomboit  non  au  fatnedi, 
inaisau  dimanchc.[La  chronique  de 
Eufebe  n’eA  pas  un  grand  argument 
r 7i-i.i.  quandcllc  fctoit  pour  M' Valois.J'll 
rire  que  Statius  Quadratus  fous  qui 
S.  Polycarpe  fouffrit,  cftoit  Procon- 
fuld’Aficen  ity,  à caufe d’un  endroit 
, d’Ariftidc,  & de  la  pefte  marquée  par 
rciir.poft.p.  Eufebe  en  US.'Mais  la  peAe  de  i£8 
»>“•  dura  bien  des  années.[Elle  avoir  com- 

mencé des  i<5,  ravageoir  l’Afie  des 
J66,  Si  duroit  encore  à la  An  de  170, 
V.  M.  Aurtlt  / ÿ,  & Quadrat  dont 
parle  AriAidc , gouvernoir  apparein- 
lur.ii.p.71.1.  ment  fous  Antonin.]'Car  Severe  luy 
-n  , fucceda  au  bout  de  deux  ans,*en  mel- 
p.6oi,  me  temps  qu  Hdiodore  gouvernoit 
Dio,vii.n.p.  l'Egypte. 'Or  M' Valois  croit  que  cet 
’**•  Hcliodorc  avoir  eAc  fecretaire d’A- 

drien, & que  c’eA  lepere  deCaAius 
qui  fc révolta  en  175. [De  forte  que 
Iclon  toutes  les  apparences  il  fucplu- 
toA  Préfet  fous  Antonin  que  fous  M. 
Ati(Uji.i<.p.  Aurcle.yAriAide  rcceui  fous  Severe 
des  lettres  des  Empereurs  pere&  fis, 
7uf.fl.p.7,.:.  qui  luy  accordoient  l’immunité.'M' 
Valois  l’entend  deM.  Aurele,  & de 
Commode  qui  eAoit  Cefar,[mais  qui 
n'avoit  que  neuf  ans  : ainA  il  ne  fon- 
geoit  pas  d écrite.  Que  fi  c’eA  feule- 
ment pareequ’on  mettoit  fon  nom  à 
la  lettre, on  y devoir  encore  plutoA 
mettre  celui  de  L . V crus  Augii Ae.  Car 
il  vivoit  encore  en  l’an  ié9,]auqucl 
M'  V alois  croit  que  Severe  cAoit  Pro- 
conful.[AinA  il  cA  bien  plus  probable 
de  dite  que  ces  lettres  cAoient  de  T. 
Antonin  & de  Marc  Aurele.  Je  n’ay 
pas adcz  examiné  l’hiAoirc  d’AriAide 
pour  voit  à quoy  clic  s’accommode 
mieux. ]Mais  le  Cardinal  Noris  fou- 
tient  qu’on  ne  fauroir  rien  prouver  par 
>'cc  auteur  pour  l’an  i6y. 


N’T  POLYCARPE. 

'Le  P.Gtandamien  rejettant  routes  CtaiJ.p.<p, 
les  autres  opinions , fe  tient  au  1 de 
Xanthique,  qu’il  entend  du  x d’avril 
1(9,  parccqucc’cAoitle  famedi  veille 
du  jour  de  Pafque, [comme  fi  l’Eglife 
de  Smyrncn’cuApasdéia  fait  Palqué 
le  t4  de  la  lune,  qu’on  dit  avoir  cAe  le 
lundi  ou  le  mardi  precedent  ;]'&  cette  p.<p<p. 
opinion  l’oblige  de  rejetter  la  date  du 
7 des  calendes.'fiollandus  qui  reçoit  Soii.is.jia. 
cette  opinion  comme  probable,tombe  r 
danslemefmcinconvenient.'Il  rapor-  f *• 
te  le  fentiment  d'un  Chartreux  qui 
veut  que  S.  Polycarpe  (bit  mort  le  la- 
medi  de  devant  la  Septuagefime,  pre- 
nant pour  principe  que  ç’a  cAé  le  it 
de  janvier  i [ce  que  les  autres  ne  luy 
accorderont  pas.] 

'Scaliger  luppofant  qu’il  a IbuAcrt  îur.chijif, 
en  157,  dit  que  ce  ftit  le  famedi  zi 
de  mars , veilledc  Pafque , abandon- 
nant la  date  du  7 des  calendes,  qu’il 
n’avoit  trouvé  que  dans  la  chronique 
d’Alcxandtie,[&  n’ayant  pas  vu  celle 
du  1 de  Xanthique  : Et  il  n’a  pas  non 
plus  longé  qu’on  faifoit  Pafque  i 
Smyrne  le  quatorzième  de  la  lune,]. 

'qui  cAoit  cette  année  là  le  jeudi  ao  de  Buüi.r.17. 
mars. 

'S.  Jerome  dit  que  S.  Polycarpe  Hiw.r.at. 
mourut  fous  le  régné  de  M.  Aurele  & 
de L.Aurclius  Commodus:  'eequi  cA  ciwip.ti. 
une  exprcAîon  ou  fauflc,[ou  au  moins 
fort  impropre.  Car  s’il  entend  Lucius 
Verus,  il  n’a  point  eAé  appelle  Com- 
mode depuis  qu’il  fut  Empereur  3 & 
s il  l’entend  de  Commode  fils  de  M. 

Aurele , quoiqu’il  ait  cAé  fait  Cefar 
tout  enfant  en  l’an  i£^,on  ne  peut  pas 
dire  qu’il  ait  régné  que  depuis  qu’il 
eut  la  puiAance  duTribunat  à la  fin 
de  i75,ou  depuis  qu’il  fut  faitAuguAc 
un  an  après.] 

'Pearfona  formé  une  opinion  toute  Peaif.poSP' 
nouvelle,  en  voulant  que  S.  Polycar- 
pc  ait  fouffert  des  l’an  147  IbusTitc 
Antonin;  abandonnant  ainfi  Eufebe 
ôc  fur  la  mort  de  ce  Saint/&  fur  la  p j><>. 
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dironologie  des  premiers  Papes.  Car  un  peu  moins  formel  contre  Pearfon, 
il  la  faut  entièrement  renverfec  félon  mais  ne  prouve  rien  pour  luy.]L’an- 
ce  principe:  Sc  Pearfon  a entrepris  cien  interprété  de  ces  at^es , voulant 
pour  cela  un  ouvrage  entier. 'Il  avoue  fans  doute  exprimer  cette  phrafe  grc- 
encore  que  félon  fon  opinion  il  faut  que,  a mis, oti»gefimnm }Am  & fextnn> 
cejetter  entièrement  les  aélcs  de  Saint  annum  in^reiior  «omlni  ejut  prabatMt 
Pione.[Ges  inconveniens & furtout  le  & ftrvitns que  Pearfon  n’a 
dernier , font  alTcz  grands  pour  nous  pas  manqué  de  citer  pour  luy, quoique 
obliger  d'examiner  fon  fentiment  cette  expreflion  (bit encore  alTezcqui» 
avec  foin  , 6c  pour  ne  le  point  rece-  voque  : 6c  en  la  rappcllantà  (onorigi-' 
voir  à moins  que  fes  raifons  ne  foient  nal , elle  l'eft  bien  davantage.  j'AuiTi  «-ï-sifi'. 
invincibles.]  elle  n’a  p.is  empefehé  Uflcrius  qui 

'La  première  qu'il allegue,c'eft  que  nous  l'a  donnée,  d'entendre  les  tg 
S.  Polycarpcn’a  vécuqueSfans:  de  ans  de  S.  Polycarpe  du  temps  de  fa 
eftant  certain  qu’il  a cité  fait  Evcfque  convetfion. 

par  S.  Jean,  il  ne  peut  pas  eftre  mort,  'Pearfon  veut  tirer  une  fécondé  preu-  Pcsr.poft.r. 
dit-il , fous  M.  Aurele,[quin’a  com-  ve d’un Nicetas  qui  vivoit, dit-il, du 
mencé  qu’en  i£i,]  paicequ’il  auroit  temps  de  Nerva:  mais  il  n'indllc  point 
efté Evefque avant  l'agedeitf  ans. [Je  furcela',[cequinousdifpen{cdeI'exa* 
ne  conçois  tien  à ce  taifonnemetit.  miner.] 

Car'perfonnenemet  lamortdeSaint  'Il  fait  bien  plus  de  fort  foreeque  p.tSs.ii;. 
Jean  avant  l’an  100.  Quelques  uns  la  Saint  Polycarpe  ayant  fouffert  fous  le 
different  juftju 'en  104.  Ainfî  quandS.  Procon(UlScatius^adratus,ontroU' 
Polycarpe  n aura  vécu  que  tg  ans,  il  vequeLuciusStatiusQuadratusaeflé 
aura  pu  eflre  ordonné  en  l'an  104,  à Confol  en  14a.  A quoy  il  ajoute  que 
l’agede  i8ans,(cequin’cil  point  in-  les Confols  eftant  faits  Proconfulsau 
croyable)en  l’an  104,6c  mourir  en  bout  de  cinq  ans,  il  faut  mettre  le 
1^1.  Maiseequieft  vray  , c’cflqu’on  martyredeS.Polycaij)eeni47.[Sans 
n'a  point  de  preuve  qu'il  n’ait  vécu  entrer  dans  la  difcudion  de  tous  ces 
que 84  ans.  Tout  ce  qu’on  en  fçait,]  faits , il  fuffit  de  dire  qu’ils  ne  ptour 
'c’eftqu’il  dit  luy  rocfme  le  jour  de  fon  vent  rien , à moins  qu’on  ne  montre 
martyre , qu'il  fervoit  j .C.  depuis  8 6 qu’il  ne  peut  pas  y avoir  eu  un  fécond 
ans. 'Or,  du  Pearfon,  la  chronique  Statius  Quadratus  Confol  fobtogé, 
d’AlexandtiedcS.GcegoiredeTours,  vingt  ans  après  l’autre  : 6c  c’eft  for-: 
ont  entendu  ces  84  ans  du  temps  de  fa  quoi  Pearfon  ne  dit  pas  un  mot.] 
vie.[Mais  nepeut-onpas  auflllcsen-  'Sa  quatrième  railon  fut  laquelle  il 
tendre  du  temps  qu’il  avoir  cmbraflc  s’étend  le  plus,  c’eft  qu'en  l'an  147  le 
lafoy»  Etn’eft-cc  pas  mefrae  le  fens  i4dc  mars  6c,  le  a du  mois  Xanthique 
qu’elles  donnent  naturellement!  Il  c(l  elloit  le  grand  famedi,  c'eft  à dire 
alTutément  bien  difficile  d'y  en  pou-  celui  qui  precedoit  Pafque.'Mais  il  p-jo». 
voir  donner  un  autre  i 6c  on  ne  l'a  fait  avoue  que  tout  ce  qu’il  dit  faitcgale- 
fans  doute  que  pareequ'on  a trouvé  ment  pour  l’an  158,  qui  approchcplus 
que  8 4 ans  eitoit  déjà  Maucoup  pour  d’Eufebe',[6c  il  ne  donne  aucune  nou- 
lavied’un  homme.  vclle  railon  contre  i44,]'finon  qu’il  p.yp-joi. 

Au  lieu  de  Au^dJ»  que  nous  avons  prouve  que  Xanthique  eftoit  avril  en 
dans  Eufcbe,]'lcs  manuferits  qui  le  Syrie  dans  le  IV.  ôc  V.  fiecle.]Mais 
trouvent  aujourd’hui  dcsadicsde  S [u’cft-cc  que  cela  fait  pour  le  deuxie- 
Polycarpe,  ont  ifgà  Avr.«6'«p,[qui  eft  me  li;;clc  dans  l’Allc  mineure  !]' Il  Fr*- 
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combat  l’an  i<ÿ,  paicetju'il  foucicnt 
4JUC  le  14  de  la  lune  eAoïc  le  vendredi 
a5  de  tnarr,[ce  qui  eft  fort  propre  pour 
confirmcrjcequc  ditBucherius/]uele 
cycle  des  Juifs  roarquoit  learPalque 
le  a£,[caton  fixait  que  cet  cycles  font 
rarement  tout  a fait  juftes.J^Hlêthis 
en  raporte  d'autres  félon  lelquels  Paf- 
[ueeftoit  en  169  le  19,  le  30,  ou  le  31 
e mars  -,  & il  prétend  que  félon  le 
cycle  dont  les  Juifs  fe  fervent  aujour- 
d nui , ils  l’ont  dû  faire  le  3i.[  Ainfi 
le  li  cftoit  leur  grand  fab^t  félon 
qu’on  explique  ce  terme. 

Il  me  feroble  raefme  qu’il  y * un 
afléz  grand  inconvénient  dans  l'opi- 
nion de  Pearfon.yCar  il  prétend  prou- 
ver qu’en  I47>les  }ui&  & les  Chré- 
tiens de  Sroyrne  ont  dû  faire  Paique 
le  1 d’avril, qui cftoit un  famedi.[Or 
en  ce  cas  y a ^il  apparence  que  les 

!|uifs  donnaffent  le  nom  de  grand 
abbat  à aucun  autre  qu'à  celui  au- 
quel eftoit  jointe  leur  plu»  grande 
fcllc } Nous  voyons  au  moins  dbns  S. 
Jean , que  le  famedi  qui  concouroit 
avec  Pafque,ou  qui  le  fitivoir , cAoit 
le  grMnd  jmr  dm  fahkdt;Et  ne  vaut-il 
pas  mieux  juger  par  là  de  ce  qui  fe  fai- 
fbit  130  ansd^uis,que  par  unufage 
dont  on  ne  trouve  peutefue  rien  qu’au 
bout  de  cinq  ou  fix-cents  ans  , & 
dont  on  ne  rend  que  de  très  mauvaifet 
laifons!  D’ailleurs,  comme  les  cycles 
tardentd’ordtnaired’unjourou  deux, 
on  a bien  pu  ne  faite  Paique  en  147 
que  le  3 ou  4*  d’avril , & en  ce  cas  le 
grand  fabbat , félon  les  principes  de 
Pearfbn,  aura  efté  le  td’avril,  & non 
)ca(  demars}  c'eftàdirequetoute  fa 
chronologie  tombe  par  terre.} 

'11  nous  cite  uneancienne  chroni- 
que manuferite  , qui  met  fous  Titc 
Antonin  le  martyre  de  S.  Pblycarpc 
& de  S.Juftin.  [Nous  ne  favons  cc 
que  c’eft  que  cette  chronique , ni  fi 
elle  eft  exaCfe  dans  le  telle,  ni  de  com- 
bien elle  eHaocieoae»  fie  U eA  dificilc 


qu’elle  le  (bit  autant  que  eelle  d’Eu- 

'11  remarque  que  Saint  Irence  qui  r.i77.>7t< 
éctivoit  fous  le  Pape  Eleuthere  mort 
en  18  5,  cite  ceux  qui  avoient  fuccedé 
à S.  Polycarpe,  ou  mefme  4 fm  fierté 
félon  l’ancienne  édition  d'Eufébe. 

[Rien  ne  nous  oblige  de  préférer , ou 
plutoft  tout  nous  oblige  de  faire  cé- 
der cette  édition  à celle  de  M'Valois, 
félon  laquelle  Saintitcnée  prouve  les 
fentimens  de  S.  Polycarpe  par  ceux 
de  fon  Eglife , ou  mefme  de  toute 
i’Afie,  ceë  à dite  fans  doute  par  ceux 
qui  vivoient  alors  fie  pouvoient  ren- 
dre témoignage  de  fâ  fby  : fie  moin» 
il  y aura  eu  de  temps  depuis  fa  mort, 
plus  la  preuve  fera  forte.  Quand  Saint 
Irenée  aura  parlé  des  fucceffeurs  de 
fon  throne,  deux  fulEfent  pour  cela, 
fie  il  y en  peut  avoir  eu  davantage  en 
ao  ans.  Onpoutroit  dite  encore  qu’il 
parle  en  general  des  fuccefiéurs  de  S. 
Polycarpe , fans  foirer  combien  il  y 
en  avoit , fie  peuteftte  fans  le  favoir. 

Nous  ferons  encore  plus  an  large  fut 
tout  cela,  fi  S.  Eleuthere  n'eft  mort, 
coramenous  croyons,  qu’en  19a.  On 
peut  remarquer  en  paftànr  que  fi  S. 

Pione  eft  mort  vers  le  mefme  temps 
qiieS.  Polycarpe,  comme  veut  Pear- 
fon,  Eodemon  qui  eftoit  Evefbue  de 
Smyme  dans  le  temps  que  S.  Piooe, 
fouftiit , aura  fûccedeà  S.  Polycarpe: 

Et  U n’eftoit  guère  propre  à cftre  cité 
par  S.  Irenée,  puifquc  félon  les  aâes 
de  S.Pione,il  aoandonna  fie  perfccuta 
mefme  la  foy. 

Je  penfe  donc  que  la  plus  forte 
raifonde  Pcatfon.J'c’cftque  S.ltenéc  Mi*- 
parle  de  S.  Polycarpe  comme  d’une 
perfonne  fi  ancienne , qu’il  l’avoir  à 
pcinepuvoir  dans  fa  jcunefIe.[Mais 
des  raifons  de  cette  nature  ne  font  gue- 
■'e  propres  pour  prouver  des  &its.  S. 

Itenée  avoitpuvoir  S. Polycarpe  vers 
l’an  140,  âgé  peuteftre  de  70  ans,lorf- 
que  pour  luy  il  en  avoit  ao  ou  envi- 

ton: 
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f»n  : & il  ne  l’avoit  plus  vu  depuis,  ! 
cftant  pall'é  dans  les  Gaules  peu  de 
temps  apres.  Tout  cela  peut  élire , & 
luppofc  que  cela  foit , il  a pu  , & a 
melme  dû  parler  comme  il  a fait, 
quand  mefrae  S.Polycarpe  aura  en- 
core vécu  20  ou  30  ans  depuis. 

Cependant  voilà  àquoy  fc  redui- 
fent  toutes  les  raifons  dePearfomElles 
fulfiroient  peutellre  pour  donner  quel- 
que probabilité  à Ion  i'entiment , fi 
lien  ne  le  combatoit.  Mais  peut-on 
dire  qu’elles  foient  allez  fortes  pour 
contredire  ce  qu'Eufebe  dit  pofiiive- 
tnent , & pour  abandonner  une  picce 
aulTi  excellente  que  font  les  aéles  de  S . 
Pione.  Car  s’il  n’y  avoit  que  la  chro- 
nologie des  Papes  qu’il  faut  renverfer 
durant  200  ans , nous  trouvons  alTez 
el'incertitude  dans  celle  que  nous  fui- 
vons  , quoique  fondée  fur  Eufebe, 
pour  recevoir  avec  joie  toutes  les  lu- 
mières que  l’on  nous  pourroit  donnera 
pourvu  ncr.nmoins  que  ce  foient  véri- 
tablement des  lumières  r fondées  fur 
des  raifons  un  peu  folides , & non  pas 
de  limplcsconjtélurcs  comme  celles 
de  Pearfon  , qui  ne  font  que  de  nou- 
velles incertitudes , & des  obfcuritcz 
plus  grandes  que  les  anciennes  , A: 
qui  tombent  des  rentrée  dans  des  cm- 
baras  où  il  cil  au  moins  très  difficile 
de  fc  tirer.  y.S.CUmtnt 

Kunr  U page  NOTE  IV. 

niSy. 

ji  5*1  s' aJrtJfe  r hi(toire  Jmnartjre  d( 
S.  PoljCÂrpe^ 

luf.i.  «.c.ij.  'Eufebe  dit  que  la  lettre  de  l’Eglife 
■ deSmyrnefurIc  martyredcS.Püly- 
carpe,  s’adrcfl'e  aux  EglifesduPont, 
■Tuâf  xo'cTi/.  [Neanmoins  l’infcrip- 
a|its.a|Poiy.  tion  n’en  dit  ricn,]'&  porte  it  l' E lt,fc 
PhiUdtlfhit,  oude  Philmtlt  félon 


quelques  autres  éditions , (6“  i tout 
Its  dtoctfes,  mmt  -vüt  ï(p  Turm  nmt 
Tnttfiidcufydeld  ftimt  EflifeCatholi^Ête. 

'C’eft  pourquoi  M' Valois  croit  qu’au  tur.B.p.<g.i. 
lieu  de  rtlttvt , il  faut  lire  Tntfm 
7iinr,[ou  lîmpicment  ^ Taifir,]  ^dont  Ath.rdit.p. 
S.  Athanafelc  fertpour  lignifier  à peu 
près  la  mcfmc  chofe. 

'Pour  ce  qui  eft  de  ce  que  l’infcrip-  Poir.ia.n.1. 
tion  s’adrefl'e  félon  les  uns  à l’Eglife 
de  Philadelphie,  qui  cil  en  Lydie  , & 
félon  d’autres  à celle  de  Philomcle  en 
Phrygie,  UlTcrius  croit  que  comme 
repiftrccif  circulaire, on  la  remplif- 
foit  des  noms  des  divcrics  Eglifes  où 
on  l’cnvoyoit.  [Elle  n’eft  pas  nean- 
moins tellement  circulaire,] 'qu’elle 
ne  s’adrefTe  particulièrement  à quel- 
ues  Fidèles,  qui  avoient  prié  l’Eglifc 
e Smyrne  de  leur  mander  le  detail 
de  cette  motti&  ce  fût  fur  cela  qu’elle 
écrivit  cette  lettre,  & qu’elle  la  leur 
envoya  par  un  nomme  Marc.  [Il  fe 
peut  faire  que  les  Eglifes  de  Philadel- 
phie & de  Philomele , aient  fait  tou- 
tes deux  lamefmc  demande,  & que 
cette  lettre  leur  ait  cllé  envoyée  par 
une  mefme  jKrfonne.  Néanmoins  il 
femble  que  li  on  l’avoit  écrite  parti- 
culièrement pour  l’Eglifc  de  Phila- 
dclphie,on  y auroit  parlé  plus  ample- 
ment du  martyre  de  S.  Germanique, 

& des  autres  Chrétiens  de  Philadel- 
phie, qui  foufftirentà  Smyrne  peu  de 
jours  avant  S.Polycarpe,  & on  n’y 
auroit  peuteftre  pas  ditl'que  fagloircp.it.  . 
faifoit  piefque  tout  à fait  oublier  les 
autres. 

'Strabon  ôc  Eftienne  le  géographe  sicph.p.tjp, 
mettent  Philomele  dans  la  grande 
Phrygie.'Maison  voit  parlesConci-  luf.n.p  «i.i. 
les  qu’ci  le  a depuis  cAé  comprife  dans 
la  Pifidie,'dont  on  voit  par  Strabon  S‘'pi’  p-0>1 
mefme  quelle  eftoit  fort  proche. 


' mi 

mfi.  E(d.  Tom.  If.  M ra  m m 
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Pour  11  pije  NOTE  I. 

J4‘-J  »• 

jÇw«  S.JnJlm fiHt  eflrttié vers  f msoj. 

[ 'VT  Oos  ne  croyons  point  qu’on 
puUlc  rien  dire  de  certain  cou- 
chant le  temps  de  la  naiflance  de  S. 
Juftin.  Mais  il  femblc  qu’on  la  peut 
mettre  aflèz  probablement  vers  l’an 
103.  Voici  les  conjeâures  fur  lefquel- 
Ics  on  peut  appuyer  ce  fenciment. 

Il  paroift  clairement  par  ledifeours 
que  S.  Juftin  fait  de  fa  convetfion, 
qu’il  elmic  alors  dans  un  âge  alTez 
avancé.  C’eft  tout  ce  que  nous  en  pou- 
vons favoir  pat  luy  mefme:mais  peut- 
eftre  que  nous  pouvons  le  déterminer 
à trente  ans  fur  l’autorité  deS.Epi- 
Epi.ii.c.i,  „ phane.]  'Juftin  , Samaritain  de  race, 
p-iji-i.  . cePere , ayant  embralTé  la  foy  de 
>1  J.C,  Sc  mené  une  vie  très  faincc  & 
» très  exemplaire , tant  pour  fon  aulle- 
« rité, que  pour  toutes  les  autres  vertus, 
» fut  enhn  honoré  de  la  couronne  la 
»>  plus  illudre,  ayant  fouffert  le  martyre 
« pour  J.C.  dans  Rome  fous  le  Préfet 
M llullique,  &fous  l’empire  d’Adrien, 
» dans  un  age  meut  : car  il  avoir  alors 
»>  trente  ans. 

[Perfonhe  ne  doute  qu’il  n’y  ait 
faute  en  cet  endroit,  foit  qu’elle  foie 
de  S.  Epiphane,  ou  qu’elle  vienne  des 
copiftes  ; eftant  certain  que  S.  Juftin 
avoir  plus  de  trente  ans  lotfqu’il  mou- 
rut;&  que  ce  ne  fut  point  fousAdrien, 
mais  fur  la  fin  d’Antonin  au  pluftoft. 
Il  n’eft  pas  mefme  probable  que  Saint 
Epiphane  foit  tombé  dans  cette  er- 
rent , au  moins  pour  l’.TgedeS.Juftin. 
Comment  fcfcroic-il  imaginé  qu’un 
homme  qui  avoir  elle  longtemps  phi- 
lofophe  parmi  lespayens,  &qui  en- 
fuite  avoit  écrit  durant  plufieuts  an- 
nées avec  grande  réputation  pour  la 
religion  Chrétienne , ait  pu  faire  tou- 


tes ces  chofes  avant  l’âge  de  trente 
ans?  Il eft encore  alfez  étrange  qu’on 
dife  qu’un  homme  mon  à ctcnceans, 
foit  mort  dans  un  age  meur.  Il  n’y  a 
point  d’apparence  d’attribuer  toutes 
ces  abfurditez  à S.  Epiphane',  & il  eft 
plus  aile  de  juger  que  1 endroit  eft  cor- 
rompu; & que  foie  qu’il  n’y  ait  qu’une 
fimple  tranfpolïtion , ce  qui  eft  très 
facile  , foie  qu’il  y ait  quelques  mots 
d’oubliez , il  faut  rapottet  ce  qui  eft 
dit  de  fon  age , non  au  temps  de  fon 
martyre , mais  à celui  de  fa  conver- 
fion. 

Si  donc  nous  fuppofons  qu’il  euft 
environ  trente  ans  lorfqu’il  fc  con- 
vertit , & que  ç’ait  efté  en  l’an  1 3 1 ou 
133,  de  quoy  nous  parlerons  dans  la 
note  4,  nous  trouverons  que  le  temps 
defanaiftance  peut  ellre mis  aftczrai- 
fonnablcment  vers  l’an  105.  Nous  ne 
mettons  point  ces  chofes  comme  con* 
ftantes,  mais  feulement  comme  ne 
trouvant  rien  de  plus  probable  dans 
l’incertitude  6c  l’oblcunié  de  ces  pre- 
miers ficelés.] 

'fioliandus  croit,  comme  nous,  qu’il  Boit  njjrf. 
y aune  tranfpolïtion  dans  le  texte  de  f 
S.  Epiphane.  Mais  comme  il  ne  veut 
point  que  les  aéles  de  S.  Juftin  fous  le 
Préfet  Ruftiquefoienteeux  du  philo- 
fophe,  il  veut  que  ce  qui  eft  dit  dans 
Saint  Epiphane,  èvi  PuftxtJ 
regarde  fc  remps  de  fa  convetfion 
plutoftquc  celui  dç  fon  martyre,  & 
que  cet  endroit  lignifie  qu’il  fut  con- 
verti fous  leConfulat  de  Ruftique  & 
d’Adrien.  Et  comme  il  fc  trouve  que 
Ruftique  futConful  avec  Adrien  en 
l’an  119, il  met  lanailfanccdcS.Juftin 
des  89.  Mais  i*,s’il  y a des  exemples 
où  fc  prenne  pour  Conful, [ils 

font  alTurémcnt  fort  rares  ; au  lieu 
que  ce  mot  marque  très  bien  unPiefet, 
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zhr.i.4'C-s.p. 


\i  p4ge 


'HicT.v.in.e. 


Jufl.ap.t.p. 


ti. 


AA.M.p.40. 

^Suid./H.p. 

lljo.d. 


R.uf.t4.c.u, 


cOBntne  l'a  traduit  le  P.  Petau  : & on 
fçait  que  Junius  Rullicus  fut  Préfet 
de  Rome  du  temps  de  M.Aurele,  fous 
lequel  auin  on  croit  que  S.  Juflin  a 
efté  martyrizé.  1°,  Quand  un  particu- 
lier a eftéConful  avec  un  Empereur, 
on  ne  manque  guère  à nommer  l’Em- 
pereur le  premier  ; & je  ne  fçay  pas  lî 
l’on  trouveroit  des  exemples  du  con- 
traire.] 3®,'Eufcbe  dit  alfez  nettement 
que  Saint  Juftin  étudioit  cncoie  le&au- 
teurs  payens  lorfqu’  Adrien  fit  un  dieu 
d'Antinoiis.  [C’eftoit  vers  l’an  131. 
Ainfi  il  n’eftoit  pas  converti  en  115, 
félon  Eufebc.  Je  fçay  bien  qu’Eufebc 
n’eftpasune  autorité  infaillible:  mais 
il  ne  faut  pas  neanmoins  l’abandon- 
ner fans  raifon.] 

NOTE  ii: 

Surit  pert  &l’ajeul  dt  S.  Jjifliii. 

'S.  Jerome  & d’autres  ont  cru  que 
le  pcrc  de  S.  Juftin  s’appelloit  Prilcus 
Bacchius,[n’ayaiit  pas  apparemment 
alfez  confideré  les  termes  deS.Juilin,] 
*qui  font  I»s7i'©-  rieln*  m 
non  pas  ne<«»  Ban^cv , comme  il  le 
faudroit  pour  faire  Bacchius  un  fé- 
cond nom  de  Ptifeus,  & comme  en 
effet  Sophrone  l’a  mis  en  traduifant 
S;  Jerome.  Car  « marque  que  Bac- 
chius eft  ou  une  epithete,  à quoy  il 
n’y  a aucune  apparence , ou  le  pere  de 
Ptifeus  & l’ayeul  de  S.  Juftin.  Cette 
raifon  feroit  peuteftte  moins  forte  fi 
ellccftoit  feule.  Car  on  n’eftpas  tou- 
jours fi  exaiit  à n’employer  les  articles 
que  félon  l’ufage  rigoureux  qu’on  en 
ooit  faite.]' Niais  comme  remarque 
fort  bien  M' Valois,  le  ffu'  qui  luit 
dans  S.  Juftin  , marque  vifiblement 
qu’il  a voulu  parler  de  plufieurs  per- 
fonnes  , & non  de  fon  pere  feul  .'Quel- 
ques uns  citent  pour  cela  Suidas, *qui 
ne  fait  neanmoins  que  raporter  les 
termesdeS.Juftin .[Rufin  mefmen’eft 
pas  tietijjuftimit  Frifa  fiiitti  Bacckia- 


dû,  dit-ili[où  BACchUdts  ferobleeftrc 
plutoftunc  epithete  que  le  nom  d’une 
nouvelle  petfonne. 

' M.Aurele  conte  un  Bacchius  entre  m.a«i.!.i.c. 
les  premiers  dont  il  a appris  la  philo-  • 
fophie.  [Mais  tien  ne  nous  porte  à 
croire  que  cefoit  celui-ci.  Saint  Juftin 
cftoit  converti  lorfque  M . Aurcle  n’a- 
voit  encore  que  neufou  dix  ans.] 

NOTE  III.  Pourl4p,gS 

ce  S AÎnt  eftelt  erlginairemerit 
gentil  de  religion  &dtrAce. 

'Un  auteur  célébré  de  ce  temps  met  ».Aut.ep.c. 
Saint  Juftin  au  nombre  des  Pères , qui 
eftant  fils  d’ Abraham  félon  la  chair, 

AAturA  f/ebrAos,  le  font  devenus  de- 
puis plus  heureufement  par  la  grâce. 

Et  certainement  nous  avons  cru  du- 
rant quelque  temps  que  ce  fentiment 
Ce  pouvoir  foutenir  , en  difant  que 
quoiqu’il  euft  toujours  efté  payen  de 
religion,  lès ’paftns  avoient  pu  eftre 
Juih,  Sc  abjurer  leur  religion  durant 
le  temps  auquel,  félon  la  parole  de  S. 

Juftin  , la  circoncifion  n'eftoit  plus 
qu'une  marque  de  la  malediâion  de 
Dieu,  Si  de  l’averfion  des  hommes. 

Peuteftre  auffi  autoit-on pu  croire  que 
fi  fon  pere  eftoit  payen , la  mere  eftoit 
Juive. 

Mais  nous  ne  voyons  point  qu’il 
donne  aucun  fondement  à toutes  ces 
folutions.  Il  ne  diftingue  jamais  les 
Juifs  d’avec  les  Gentils  , qu’il  ne  fe 
mate  au  rang  des  derniers.] 'Il  de- 
mande  mefmcà  Tryphon  Si  aux  au- 
très  Juifs  avec  qui  il  parle,  s’ils  n’ont 
rien  à reprendre  en  luy,  finon  qu’il 
ne  fe  faifoit  pas  circoncit  comme  leurs 
anceftres , [pat  où  il  diftingue  allez 
clairement  fes  anceftres  d’avec  les 
leurs. ]'I1  leur  reproche  qu’ils  n’ont  P i*'  *- 
jamais  fait  paroiltre  aucun  amour  ni 
pour  Dieu , ni  pout  les  Prophètes , ni 
pour  eux  mefmes,  mais  qu’ils  ont  tou- 
jours efté  idolâtres,  toujours  ennemis 
M m m m ij , 
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& homicides  des  julles,  jufqu’àpor-  dubitablc,  pouraccufcrde  fauflcté  S. 
ecc  leur  main  fur  leMcflîe.[ll  leroit  Epiphanequi  fembledirelc  comrai- 
aifc  d'ajouter  beaucoup  d'autres  paf-  rc  ; 'Si  que  l'autrene  le  fauroit'dcfcn-  tpî.tt.n.p, 
figes  Temblables  ; mais  cela  (croit  dtcqu’cnrexpliquantàpeuprcscoiiv-  '' 
inutile , puifqu'il  n’y  a pas  moyen  de  me  nous  venons  de  le  faite, 
répondre  à celui  que  nous  avons  ra-  N O T E I V.  ’ P«.r  i. 

ap.t.p.ig.b.  porté  dans  le  texte,  Voù  il  fc  met  net-  ^ _ t ..  > ^ luJi.  ’ 

iement  entre  les  Chrétiens  venus  des  ^ 

Gentils , en  les  oppofant  à ceux  qui  ‘ 

venoient  des  Samaritains  & des  Juifs.  {On  ne  peut  rien  dire  d’afTuté  fut 
[Au  contraire  nous  ne  voyons  point  IctcmpsdclaconvcrfiondeS.Judin. 
qu’il  nous  donne  aucun  fujet  de  dire  Neanmoins  on  convient  allez  que  ç’a 
qu’il  appartinU  aux  Juifs  en  quelque  cité  dutant  le  régné  d’Adrien,]' fous  le-  Euf.i.4.c.i.pi 
manière  que  ce  foit.  11  eftoit  en  effet  quel  Eufebccnparle,[S:onctoit  com. 
stTtr.v.p.  de  Neapolis  en  Paleftinc:]'MaisSpar-  me  nous  avons  marqué  dans  la  note 
’ tien  nous  apprend  que  cette  ville  avoit  premiercjqueS.Epiphanel’a  vouludi- 

Je  droit  de  Murgcoilîe  Romaine.{Lc  rc-yZonarele  dit  politivemcnt.[Nous  z#n.r.Ai(. 
nom  de  Ftavia  Nea^olis  eftunegtan-  avons  déjà  répondu  dans.la  note  pre-  P 
de  marque  que  c’eftoit  une  colonici  miere,  à Bollandus  qui  met  cette  con- 
de mefmc que  les  noms  dejuftin,  de  vetfion  des  l’an  119, qui  eftoit  leiou 
Ptifque , & de  Bacchius,  ont  beau-  3 d’Adricn,& nous  avons  montré  que 
coup  plus  l’apparence  & la  forme  de  félon  Eufebe  on  ne  la  doit  pas  mettre 
noms  Romains,  que  de  Juifs,  de  Sa-  avant  l'an  131  ^Baronius  en  parle  fur  Bu.ijc.jti. 
maritaios,oudeSyticris.]  l’an  iz8, qu’il  conte  i3o3&ilparoift 

ju(t.dui  p.  'Ilcftvtay  qu’il  appelle  IcsSama-  avoir  cru  qu’elle  fc  fit  au  pluftarden 
ritains  fa  nation  Si  les  compatriotes,  cette  année  là , parcequ’il  y faitcom- 
To  ifûf.  Mais  outre  qu'en  cet  en-  mencer  la  guerre  des  Juifs  fous  Bar- 
droit  mefmcil  fe  diftingue  tout  à fait  coquebas,  à caufe  de  laquelle  il  croit 
des  Juifs,[il  cft  mcfme  impoffiblc  de  que  S.  Juftin  fut  obligé  de  quitter  la 
croire  qu’il  fiift  de  la  race  desSamari-  Palcftine,où  il  eftoit  encore  lorfqu’il 
tains , après  les  paffages  formels  où  renonça  au  paganifme.  'Et  il  fcmblc  Juft Jùl.p. 
il  fc  diftingue  de  ceux  donc  les  an-  mefiiic  qu’il  ne  s’en  fuft  pas  éloigné 
' ceftres  eftoient  circoncis.  Car  il  eft  jufquesalots.'Mais  au  moins  ileft  vi- <• 

alTcz  ailé  de  répondre  à ce  paffage,  liblcpar  la  maniéré  dontccSaint  ra- 
que S.  Juftin  eftoit  en  quelque  forte  porte  fa  converlïon , que  le  pays  eftoit 
Samaritain,  puifqu’il  eftoit  né  dans  alors  dans  la  paix,[ûc  non  pas  dans 
la  province  de  Samaric,  quoiqu’il  ne  cette  guerre  futieufe  que  Batcoquebas 
le  fuft  ni  de  religion , ni  d’extradion.  y alluma. Cette  taifondc  Baroninseft 
rpe.i.c.i.f.  £j  çfQy  (jue]'S.  conûderable,  Sc  d’autant  plus  qu’elle 

Epiphane  a dit  qu’il  eftoit  Samaritain  peut  s accorder  avec  Eufebe,  la  guerre 
de  race;  l’ayant  confideté  comme  tel,  des  juifs  n’ayant  pas  commencé  des 
à c.iufeque  Icsparcnsde  ce  Saint  s’ef-  l’  m iz8, comme  l'a  ctu  Baronius,mais 
toient  habituez  en  ce  pays,  A:  que  luy  feulement  en  in,v.  Adrien  note  ç, 
mefmc  y avoit  pris  fa  naiffance.'Et  & apres  l’apotheolc  d’Antinoiis.  On 
t tsi  ^ cette  opinion  que  S.  Juftin  eftoit  def-  pourroit  aufli  différer  la  converlïon 
cendu  des  Gentils,  a paru  11  conftantc,  de  S*  Juftin  apres  la  guerre  qui  finit  en 
tant  à Scaliger  qu’au  P.  Petau  , que  13^.  Mais  il  eh  encore  plus  ailé  de  U 
l’un  s’en  fert  comme  d’une  vérité  in-  mettre  auparavant.] 
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Pour  II  pi{e  NOTE  V. 

* '*  Sur  U petit  difcours  de  S.Juflin  anx 

Gentils. 

[PolTevin  & Bcllarrnin  ne  pitlent 
point  dutout  du  petit  difeoursde  Saint 
Juftin  aux  Grecs  , c’eft  à dire  aux 
payens.  Je  ne  fçay  fi  c’eft  qu’ils  l’aient 
confondu  à caufe  de  fa  breveté  avec 
l'Exhortation  aux  Grecs , qui  le  pré- 
cédé dans  l'édition  de  Paris  en  i6}6, 
ou  s’il  n’eftoit  pas  encore  public  de 
iiKftri.p.  leur  temps.] 'Et  neanmoins  on  mar- 
que  qu’il  a cfté  traduit  par  Henri 
Eftienne.[Nous  ne  favons  point  que 
perfonne  le  contefte , ni  qu’il  y ait  au- 
M(*.  cunc  raifon  de  le  faire.  ]'M'du  Pin  dit 
feulement  que  leftylepatoift  un  peu 
xüffcrentdeceluidc  S.  Juftin  : mais  il 
ne  s’artefte  pas  fur  ccla;[Et  en  effet  cet- 
te différence,  s’il  y en  a,  n’tft  pas  tort 
fenfible.  La  finparoift  furtout  avoir 
allez  l’air  & la  manière  de  S.  Juftin.] 

NOTE  VI. 

Sur  l'Exhortation ai.x  Gentils. 

[Il  faut  que  l’Exhortation  aux  Grecs 
ou  Gentils,  paff'e  bien  conftamment 
BionJjib.p.  pour  eftrcdc  S.  Juftin,  j'puifquc  Blon- 
dcl  voulant  combatte  les  livres  des 
Sibylks,qui  font  fort  appuyez  par  cet 
ouvrage,  ne  fait  aiiaine  difficulté  de 
rcconnoiftrc  qu’il  eft  d’un  auteur  fi 
scuU.p.i.  ancien. 'Scultet  met  cet  écrit  entre 
ceux  qui  pat  un  confentementuniver- 
fel  appartiennent  à S.Juftin.[Kousnc 
favons  point  en  effet  que  perfonne  en 
DoPln,p.i(<.  doute,]'finonque  M'du  Pin  y remar- 
que un  ftylc  un  peu  different  de  Saint 
Juftin. [Et  véritablement  il  fcmblc 
avoir  quelque  chofe  de  plus  clair  & 
de  plus  aife.  Mais  S.  Juftin  nepout- 
roit-il  pas  avoir  un  peu  plus  travaillé 
fon  ftylc  dans  le  commencement  de  fa 
convetfion  , dont  cet  ouvrage  peut 
eftrc  un  fruit  ',  8é  l’avoir  négligé  dans 
la  fuite  pour  s’occuper  entièrement  au 


^uur  la  page 
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AINT  JUSTIN. 

fond  deschofes.  M' du  Pin  mefmenc 

s’arrefte  pasà  cettediverfité  deftylei] 

'&  Bullus  foutient  qu’on  ne  peut  pas  bu1U.,.c.,. 
lire  cet  ouvrage  avec  un  peud’atten-  ' 7 F “*- 
tion , & le  conférer  avec  les  .autres  ou- 
vrages de  S.  Juftin  , fans  reconnoiftre 
qu’il  eft  induoitablement  de  luy. 

'Eufebe  marque  deux  difeoursde  S.  Euf  l.4.c  i». 
Juftin  contre  les  p.ayens,  l’un  intitulé 
Elenchut,  l’autre  à qui  il  ne  donne 
point  de  titre  particulier  ; mais  il  mar- 
que que  S.  Juftin  s’y  étendoit  beau- 
coup fur  diverfes  diificultez  agitées 
par  les  Chrétiens  & par  les  philofo- 
phes  payens •,  & qu’enfuite  il  y parloit 
de  la  nature  dcsdcmons.'Photius  mar-  Ph«.c.,n.p. 
queauflt  ces  deux  traitez  : *&  le  Pere  ]°hiUy  JuB 
Halloixqui  veut  que  le  petit  difeours  p-»»7. 
aux  Gentils  foit  V Elenchus,  croit  que 
l’Exhortation  eft  le  fécond. [Cepen- 
dant l’Exhortation  n’cftque  pour  rc- 
prefenter  aux  payens  la  foibleflc  des 
fondemens  fut  Icfquels  leur  religion 
eft  appuyée,  & la  folidité  de  la  noftre 
établie  fur  l’autorité  de  l’Ecriture  Sc 
des  Prophètes.  Ainfi  elle  a peu  de  ra- 
port  à la  première  partie  du  traité 
marqué  par  Eufebe  : & clic  en  a en- 
core moins  à la  fécondé , puifqu’on 
n’y  trouve  pas  un  ftul  mot  fur  la  natu- 
re des  dcmons,]'ceque  neanmoins  S.  Hitr.v.ilU. 
Jerome  & Photius  ont  particulière- 
ment  remarqué  dans  l’éctit  de  Saint 
Juftin;[nous  donnant  par  là  fujet  de 
croire  que  c’en  eftoit  une  des  principa-' 
les  parties. 

11  vaudroit  donc  mieux  dire  que 
l’Exhortation  eft  V Elenchus  marqué 
par  Eufebe.  Car  le  fujet  convient  fort 
bien  à ce  titte.]'Poirevin.&  Bellarmin 
de  fcrip.f.64-,<\ui  croient  que  l’Exhot- 
ration  a cfté  marquée  pat  Eufcbe,[onc 
fans  doute  cfté  dans  ce  fentimenr, 
puifqu’ils  n’ont  point  connu  le  petit 
difeouts  aux  Gentils.  Il  eft  en  effet  aifé 
qu’Eufebc  n’ait  pas  connu  ou  aitou- 
blié  ce  petit  difeours,  qui  ne  fait  pas 
quatte  pages  d’imptcflion  : & il  eft 
Mmmm  iij 
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ccruinaumoinsqucle  P.HalIotxn’a 
point  de  preuve  paiciculicrcjx3uc  dire 
DuPm.p.it^  que  ce  Toit  r£/eiK-A*;d’Eulebc.]'M' 
du  Pin  croit  que  V Eltnchtis  cft  perdu, 
audibien  que  l'autre  ouvrage  dont 
parle  Eufebe,  ne  croyant  pas  que  ce 
puilTe  dire  l'Exhortation, àcaulc  de  la 
di-ffercnce  de  ces  titres.  [Je  ne  fçay  fi 
cette  raifon  eft  confiderablc.  Le  mef- 
me  ouvrage  ne  pouvoit-il  pas  eftrc 
appelle  par  Icsuns,  ic  Ex- 

hortation par  les  autres,  puifque  l'un 
Cd'autre  titre  luy  convient  fort  bien?] 
juH.ji  Cr.i,  'L'auteur  de  l’Exhortation  appelle 

1 n 1 !..  . 

lesrropncteSTtKKfuTioiri^dwr  «çs- 

yttiuit  ce  qucLangus  a traduit  tntjtrcs 
nofiri  divim  Aawiwr.  [Ainlî  cela  ne 
conviendroit  qu'i  ceux  qui  font  Juifs 
de  race  : & nous  avons  montré  que  S . 
Judin  cdoitgcntiL  Mais  le  texte  grec 
lignifiant  plutod  ccmx  tjm  fort  nos  peres 
dnnstdvieijiie  noni  rectvons  di  Diih, 
il  convient  encore  mieux  aux  Gentils 
qu'aux  Juifs. ]'I1  y a encore  quelques 
autres  endroits  où  l'auteur  femble  fe 
didinguer  des  Gentils , mefmc  pour 
l'origine.[Mais  il  ed  plus  aife  de  les 
y.M.J.  expliquer,  que  de  répondre  à cclui^où 
il  fait  dire  aux  payens  que  les  Ecritu- 
res appartiennent  aux  Juifs,  & non 
pas4»«»r.[Caril  femble  qu'un  Juif, 
quoique  Chrétien  , ne  fe  feroit  pas 
exprimé  en  cette  maniéré.  On  verroit 
encore  plus  clairement  que  cet  écrit 
cd  d'un  gentil,  s'il  n’y  avoit  point  de 
ï-i).»..  fautc,)'dans  ce  qu’il  dit  aux  payens  fé- 
lon l’édition  de  Ht  faut  point 

^Mt  vont  vont  dmjhei^dMX  tgdrtmtns 
de  nos  dncefires.  il  faut  appa- 

remment lire  de  vos  anctfires,  comme 
y.i:.c|}i.c.  porte  la  tradudion,]'&  comme  porte 
le  grec  mefmc  dans  deux  endroits 
prcfque  femblables. 

[Ce  qui  autotife  beaucoup  cet  ou- 
ipj.prol.c.<.  vrage,]'c’cd  qu’Edienne  Gobar  qui 
î'pbw.c.isi.  éctivoit  vers  l’an  58o,*citc  un  partage 
de  S.  Judin  qui  s’y  trouve p.a/.c,  & 
Photius  reconnoid  que  ce  partage  cd 


INT  JUSTIN. 

tiré  d’un  écrit  de  S- Judin  contre  les 

payons. 

NOTE  VII.  ?ourUp,5t 

l<>4  11. 

Sur  le  livre  de  Id  M enarchit- 

'Comme  Eufebe  nous  affureque  S.  tun.4  c.1i. 
Judin  a fait  un  ouvrage farla  M ondr-  F-'c"  *' 
chie  de  Dieu,  Pofl'cvin  & Bcllarmin  Pofl'.ip.p, 
ont  cru  qu’il  n’y  avoit  aucun  lieu  de 
douter  de  celui  que  nous  avons  dam 
S.  Judin  /«r/n  Afondrchie,Si  qui  trai- 
te véritablement  de  la  monarchie  de 
Dieu ,[montrant  qu’il  n’y  a qu’un  feul 
Dicu,monarque,maidre,&  auteur  de 
routes  les  créatures. ]'Mais  Eufebe  dit  £ur.p.i40.i. 
que  S.  Judin  y établirt'oit  la  monar- 
chie [&:  l’autorité  fupreme  d’un  feul 
Dieu,] par  les  paroles  de  l’Ecriture, 

& melme  par  divers  partages  des 
payens  : '&  le  nodre  ne  fe  fert  que  de  hjI'.v.ja 
l’autoriic  des  payens.  11  faut  donc  p.=*riW 
avouer  ou  que  nous  n avons  plus  celui 
que  les  anciens  ont  connu,  ou  qu’au 
moins  nous  ne  l’avons  pas  tout  entier. 

'M' du  Pin  prend  le  dernier  parti , Sc  Di>f»>,pj!‘ 
croit  qu’il  n’y  a aucun  lieu  de  douter 
que  l’ouvrage  que  nous  avons  ne  foir 
la  féconde  partie  de  celui  dont  parle 
Eufebc.[Maisiled  fafeheux  qu’on  ne 
voie  rien  dans  le  nodre,  qui  infinuc 
mefmc  que  ce  foit  une  féconde  partie 
& une  fuite  d’un  plus  grand  ouvrage.] 

'M'  du  Pin  croit  que  cela  ed  marqué  ibü 
clairement  par  ces  paroles  de  la  page 
inj.e,  f/xoStpiTf 

T»  ferf, qu’il  traduit 
ainft  : yiprésm'eftre fervi  de  C dutoriti 
divine,  je  me  fervirai  duffi  de  Id  voix 
des  hommes.[Lcs  mots  de  f ixeStu  & de 
ne  marquent  guère  natu- 
rellement ce  fcns:]'&  en  joignant  ce  JuA  p.iijc. 
qui  précédé  immédiatement  cet  en- 
droit,i’p»  Ji,  lit 

voit  qu’il  le  rapoite  à ce  qui  cd  dit 
quelques lignesplushaut/e(;,<v^(^'7ni>  b. 

Jt,»  udS0.it  fiKo^'iu  vBoiÂtôinu 

&c.  3c  que  le  fens  cd,  Je  pdrlerdi  donc 
pdr  H»  effet  de  l' dmostr  que  j'ny  pour 
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IÙie0,  & four  les  hemmes  &c.^ 
«(ulf.p.ij.  'Sculcec  met  le  traité  de  la  Monar- 
chie entre  les  douteux,  reconnoilTant 
neanmoins  que  le  ftyle  & la  matière 
A!«.t.3.p.5j.  font  alTex  de  S.  Juftin/Le  P.  Alexan* 
ike  prétend  mefme  -que  les  habiles 
foutiennent  qu’il  n’eft  point  dutout 
de  S.  Juftin;  [mais  il  n’allegue  rien 
de  conlîderable  conrre  le  fentiment 
itii.Y.juft  p.  de  M'  du  Pin.jPour  le  P,  Halloix, 
qui  croit qu’Eulcbe  a bien  pu  s’ima- 
giner voir  dans  l’ouvrage  de  S.  Juftin 
des  paftàges  de  l’Ecriture  qui  n’y 
cftoient  point,  [nous  luy  demandons 
d:’ autre  preuve  que  fon  autorité  pour 
juger  fl  peu  équitablement  des  an- 
ciens.] 

p*iif  U pjge  NOTE  VIII. 

S»r  les  écrits  aetribneK.»  Saint  JuJlin 
contre  ^rifiote. 


AINT  JUSTIN.  C47 

l’auteur  adreflant  fon  ouvrage  à un 
Preftre  nommé  Paul  , il  luy  parle 
comme  à plu(îcurs,'par  une  civilité  n.p.4«.,. 
qu’on  ne  trouve  point  avoir  efté  en 
ufage  dansletempdeS.  Juftin.'Pof-  rufl:,p.,. 
fevin  témoigne  d abord  qu’il  ne  voit 
point  quel  jugement  il  uut  faire  de 
cet  ouvrage; '&  neanmoins  dans  la  p ppj.c. 
fuite  il  dit  pofitivement  qu’il  n’eft 
point  de  S.  juftin  , 6c  qu’il  l’a  déjà 
marqué.'Bellarmin  6c  le  P.  Labbc,  Bcii.p.<t| 
fuppofant  que  c’eft  celui  dont  Pho- 
tius  parle  , difent  qu’ils  n’y  voient 
point  de  preuve  manifefte  de  faulTcté: 
c ejl  ^ostr^Moi , dit  Bellarmin , «’isy 
riena  eadire/Scahet  le  met  pofitive-  Sculc,p.,o.,t. 
ment  parmi  les  livres  fuppofez;'en  DuPip.p^tp. 
quoy  il  ell  fuivi  pat  M'  du  Pin,  qui 
trotive  le  ftyle  de  cct  ouvrage  bien 
difterent  de  celui  de  S.  Juftin,  6c  mef- 
mc  de  tous  les  auteurs  de  fon  fiecle. 


PlW.C.TlJ.p. 

î©4* 


Juft.p.iio- 


î)upîa,p.iî7. 


JoA.ln  Arift. 


'Photius  dit  que  s.  Juftin  a fait  des 
difeours  pleins  de  rai  fonnemens  forts, 
vifs,  Sc  ptefl'ans , contre  les  ptinciocs 
qu’Ariftotc  enfeigne  dans  les  deux 
premiers  livres  de  fa  phyfique,  fut  la 
matière,  la  forme  , 6c  la  privation, 
& aullî  contre  le  cinquième  corps[ou 
element]  du  mefme  philofophe  , 6c 
contre  le  mouvement  perpétuel  qu’il 
a inventé.'Nous  avons  encore  aujour- 
d’hui dans  Saint  Juftin  un  long  traité 
contre  divers  dogmes  d’Atiftote.[Je 
ne  fçay  Ci  l’autorité  dePhotius  iUftîroir 
pour  nous  faire  attribuer  à S.  Juftin 
un  fi  grand  ouvrage,  dont  Eufebe  6c 
les  autres  anciens  n’ont  point  parlé.] 
'Mais  de  plus,  il  y a lieu  de  douter  fi 
celui  que  nous  avons  cft  le  mefme 

Îiu’a  vu  Photius,  puifqu’il  réfute  non 
eulement  les  deux  premiers  livres  de 
la  phyfique  d’Ariftote,  mais  le  trois, 
leqtiattc,  lecinq  , 6c  le  huit;  6c  en- 
core quelques  autres  ouvrages  du  mef- 
me paycn.'On  ne  juge  pas  non  plus 
que  cet  ouvrage  mérité  leselogesque 
Photius  fait  du  fien.'On  voit  aufiî  que 


NOTE  IX.  P-»-'  '» 

171.;  U. 

Sstr  divers  écrits  fie^pofez^*  S.Jtiflia. 

[Eufebe  6c  S.  Jerome  n’ont  point 
connujl’éctit  intitulé,  Réfonfesde  S.  Joft.p  î7i. 
"^tefim  axx  Orthoioxes  fur  14-6  cjuef- 
tiens  importante s:\6c  il  eft  fort  dou- 
teux fi  c’eft  le  traitéj'quc  Photius  mar-  Pi»t.c.ii(.y. 
que  fous  le  titre  éic  Brèves  refoluttons 
de  quelques  difficultés,  formées  contre 
la  /vftf.'Maisde  plus,  les  diverfes  ci-  DuPi»,p.i(7, 
tâtions  de  S.  irenée,  d’Origene,  & '**" 
quelques  autres  marques  femblables, 
ront  voir  qu’il  n’y  a aucun  moyen  de 
l’attribuer  à Saint  Juftin. [Et  c’eft  en 
vain]'que  l’on  veut  dire  que  ce  livre  ub.fcci.f. 
ayant  efté  d’abord  compolé  des  feules 
réponfes  de  S.  Juftin  , a depuis  efté 
augmenté  par  1 addition  de  quelques 
autres.  [Cette  téponfe  mefme  ruine 
toute  l’autorité  de  ce  livre.  Car  qui  ne 
voir  que  de  dire  qu’une  partie,  d’un 
livre  eft  peuteftre  d’un  auteur,  & que 
l’autre  n’en  cft  certainement  pas, 
quand  cela  feroit  véritable,  c’elt  luy 
ofter  toute  la  force  qu’il  pourroit  tirer 
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de  celui  à qui  on  l’attribue,  lorliqu’on 
ne  diftinguc  point  ce  qui  eft  de  luy 
d’avec  ce  qui  n’en  eft  pas  , & que 
mefmc  on  ne  peut  pas  le  diftinguerî] 
Bell  p.<4.<(|  'Aulfi  le  Cardinal  Bellarmin  & Sciil- 
scui[.p.»o.î4.  rncrtenrpas  mefme  entre  les 

douteux,  mais  entre  ceux  qui  fontab- 
Alcx.t,j.j.j7.  folument  faux/Lc  P.  Alexandre  ta- 
porte  diverfes  raifons  qui  obligent  à 
le  rejetter  -,  Si  Baronius  ne  Iccite  aufli 
jamais  comme  un  véritable  ouvrage 
Blond. fib  p.  de  ce  Pcrc.'Blondel  dit  qu’il  n’a  elle 
Jîiu  Pin  P f**'  qu’aprés  l’an  40S.*  M'  du  Pin 
lip.iii.  cAime  cet  ouvrage  Si  juge  qu’il  peut 
cAteutile. Mais  quoiqu’il  (iippofe  que 
Photius  l’attribue  à î.  JuAin,  il  fou- 
tient  neanmoins  qu’il  ne  peut  cAte  de 
luy , ni  d’aucun  autre  qui  ait  vécu 
p.ijj.  avant  la  paix  de  l’Eglife,'&  qu'il  n’a 
eAc  compoft  que  dans  le  V.  ou  le  V I . 
p.ij».  fiecle.'Il  dit  que  quelques  uns  l’attri- 
buent à T heodotet,a vec  qui  il  a quel- 
cjue^onfotmité  pour  le  Ayle,  Si  pour 
1 ufage  de  certains  termes.  Dans  la 
ucAion  71,  il  eA  dit  que  le  monde 
oit  durer  6000  ans.  [L’auteur  écri- 
voit  donc  avant  l’an  500.] 
liKtoi  p.  'On  fait  le  melitle  jugement  , Si 
«7jscuic.p.  pour  les  mefmts  raifons , tant ‘•des 
« joli.p.ijj-  cinq  qucAions  propofees  aux  payens, 
avec  leurs  réponfes  , & la  réfutation 
de  ces  réponIcs,'quc  des  réponfes  des 
Chrétiens  à quelques  qucAions  des 
Grecs. [Les  Catholiques  & les  héréti- 
ques conviennent  que  tous  ces  écrits 
ne  font  point  de  S.  JuAin , quoiqu’il 
phot.c.us  p.  y faille  pcutcAre  raporter]'ce  que  dit 
Photius , qu’il  avoir  lu  des  folutions 
abrégées  de  ce  Saint  fut  quelques  dif- 
ficulrcz  propofees  contre  la  vraie  rc- 
Aiei.t.j.p.51.  ligion.'Le  P.  Alexandre  remarque  que 
le  Ayle  en  eA  fort  different  de  celui 
de  S.  JuAin,  & que  les  Manichéens 
nez  plus  de  cent  ans  après  le  martyre 
du  Saint,  y font  réfutez  plulieurs  fois 
nommément.  'M'  du  Pin  croit  ^uc 
tout  cela  cA  du  mefmc  auteur  que  1 é- 
ctit  contre  AtiAotc. 


AINT  JUSTIN, 

'Tout  le  monde  convient  auAî  que  Hiii.».juH.p. 
le  traité  intitulé  De  U Trimti  , ou 
Expeftio»  de  la  vraie  fer,  doit  eArc 
mis  entre  ceux  dont  l’auteur  Si  l’au- 
torité cA  incertaine.  Lconce  de  By- 
zance, qui  vivoit  vers  la  fin  du  VI. 
fiecle,  Iccite  comme  un  véritable  ou- 
vrage de  S.  JuAin,  Si  on  dit  la  mefmc 
choie  d’Euthymius  Zigabenus,  [qui 
vivoit  dans  le  XII.  lîeclc.l  Mais  la 
différence  du  Ayle  qui  cA  plus  clair,, 
plus  Acuri,  & plus  d’un  jeune  homme 
que  celui  de  S.  JuAin,  fait  voir  qu’oa 
ne  le  peut  attribuer  à un  auteur  aulfi 
grave  qu’c  A ce  faint  Martyr.  Er  la 
manière  dont  il  traite  le  my  Acre  de  la 
Trinité  , montre  qu’il  n’a  pu  cAre 
compofé  avant  la  fin  du  IV.licclc, 
lotfqucce  myAetc  a cAé  entièrement 
éclairci.'Il  paroiA  melmc  n’avoir  cAé  Alen  j.p.nl 
fait  qu’aprés  l’hctcfie  de  NeAotius,  Si  ‘‘‘“-f'’'’’ 
durant  les  corabatsde  l’Eglifc  contre 
les  Eut7chicns,c’cA  à dite  fut  la  fin 
du  V.  licclc.[ll  cA  certain  au  moins 
par  la  citation  de  Lconce  qu’il  eA  Fait 
avant  la  fin  du  lV.]'Les  hérétiques  Alcx.p.n) 
mcfmes  demeurent  d’accord  que  c’eA 
un  ouvrage  utile  fie  confidcrable. 

[Léonce  le  cite  comme  un  troificme 
livre  fur  la  Trinité. J'L’autcur  fcmblc 
dire  qu’il  avoir  cmbraAé  une  vie  de 
paix  Si  de  filencc,[c’cA  à dire  l’état 
monaAique  fie  folitaite.] 

'Scultct  met  l’cpiAte  à Zene  fie  à scuk.p.s^ 
Sercnc  , entre  les  ouvrages  qui  font 
certainement  de  S.  JuAin. [Cette  cer- 
titude ne  peut  pas  neanmoins  eArc 
fort  grande,  puilque  cette  lettre  n’cA 
autorilce  d’aucun  ancien.] 'Poffevin  PolT.jp.p. 
n’en  veut  point  jugcr.»LcP.  Halloix 
fie  le  P.  Alexandre  n’y  trouvent  tien  p.iii|Arei.t. 
ni  pour  la  matière,  ni  pour  le  Ayle, 
qui  ait  raport  aux  veritaolcs  ouvrages 
de  S.  JuAin. 'L’auteur  la  commence  juii.ad  za  p. 
en  difant  qu’il  a écrit  à un  Papas, ou  i°i  '’-‘- 
à quelque  Evefquc , 00 f ndmtr,  con- 
tre des  gents  qui  fcglorifioient  d’une 
fcicnce  vainc  fie  inutile,  venue  de  per- 
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NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN. 

fônnesqui  imitoient  les  femimcns  6c  | n’avoit  pas  apparcmmenc  temarqué 


les  allions  des  Phariltcns;  maisqu’a- 
fin  qu’on  ne  l’accu iaft  pas  de  ne  favoir 
que  reprendre  les  autres  , il  avoir  ra- 
rnallè  avec  foin  dans  une  lettre  aux 
Supérieurs,  oo'r  Sf^rmt,  divers  avis 
utiles  au  falut  de  ceux  qui  veulent  bien 
vivre  ; Si  qu’il  a deliein  de  faire  la 
mefme  chofe  dans  celle-ci , 6c  d’y 
marquer  les  defauts  oà  quelques  uns 
tombent,  afin  que  ceux  a qui  il  écrit 
les  pufient  éviter  plus  aifément.[Tout 
cela  ne  convient  guère  au  temps,  & à 
l’emploi  de  S.  J uftin  :]'&  de  plus,  dans 
les  avis  qu’il  donne  en  fuite,  il  ne  parle 
que  de  chofes  qui  regardent  ceux  qui 
vivent  dans  la  paix  & dans  la  rctrai- 
»e,  [8c  ne  dit  ricirdc  ce  qui  eftoit  pro- 
pre au  temps  des  perfecuiions  , 8c 
pour  fe  préparer  au  manyre- 
Ainfi  le  PcreHalloix  paroift  avoir 
raifon  de  jugerjque  c’eftoit  quelque 
Abbé  zélé  pour  la  difcipline,  8c  au- 
torilè  par  fa  pieté,  comme  a efté  S. 
ïfidorc  de  Pelure  v 8:  que  Zene  Sc  Se- 
rene  elloicnt  auifi  de»  moines  qu’il 
inllruifoit.  Il  croit  que  ce  peut  eftre 
un  J ullin,qui  gouvernoit  le  monaftete 
deS.  Anaftafc  près  dejerufalem  fous 
l’Empereur  Heraclius.  [Et  cel.a  s’ac- 
corde aficz  bien  avec  ce  qu’un  des 
plus  grands  perfonnages  de  ce  ficelé 
y trouve  quelques  reftes  du  Semipcla- 
gianifme;  cette  hcrcfic  s’eftant  parti- 
culièrement répandue  parmi  les  moi- 
nes , 8c  eftant  beaucoup  «>puyce  par 
les  écrits  d’Origenc  fort  loutenuspar 
une  partie  des  Orientaux  , pnicu- 
; licrement  autour  de  Jerufalcm.]'M' 
du  Pin  foutient  qu’elle  nVft  nulle- 
ment du  ftyle  de  S.  Jufiin,  8c  que  les 
précepte»  qu’elle  contient  font  plus 
propres  pour  des  moines  que  pour  de 
âfimplcs  Chrétiens. 

'Sixte  de  Sienne  dit  qu’entre  beau- 
coup de  ironumens  immortels  de  ion 
genie,  S.  Juftinnous  a laide  des  com- 
mentaires fut  l’Apocalypfc.'Poflcvin 
Uifi.Eecl.7m.JJ. 


que  c’eft 'S.  Jerome  qui  a donné  lieu  Hier.T.iU.c.s. 
à Sixte  de  le  croire,  [quoiqu’il  ne  l’ait 
peuteftre  pas  voulu  dire.  f'.  S.  Je»n 
l Ev.  note  /ff.Quoy  qu  il  en  fiait,  il 
nous  fuffitdefavoirj'quece  commen-  Poir.p.yÿc.e, 
raire  n’a  point  encore  paru  au  jour. 

[Le  P.Halloix  n’en  dit  rien,]non  plu» 
que  de  l’explication  attribuée  à Saine 
J ullin  dans  quelques  catalogues  de  li- 
vres grecs  fut  la  Jerarchie  ecclcfiafti- 
que,  8c  fur  la  Théologie  myftique  de 
S.  Denys  l’Areopagite.[Cc  livre  fur- 
prendroit  bien  du  monde  s’il  fe  ttou- 
voit  véritable.] 

'Quelques  uns  ont  attribué  à S.  Juftin  eoli.,,jpr.p. 
l’apologie  qui  porte  le  nom  d’Athe- 
nabote.  Mais  on  demeure  d’accord 
qu  ils  fe  font  trompez.  f'.Uferfecu^ 
uon  de  A4,  jlnrelt  note  la. 

'Le  P.Halloix  prétend  queS.  Juftin  Haii.v.jun.p. 
a mis  par  écrit  la  conférence  qu’il 
avoir  eue  à Rome  avec Crcfccnt.  Il  fe 
fonde  fur  les  paroles  de  la  petite  apo- 
logie.'où  il  déclaré  aux  Empereurs,  Jift.jp.'.p. 
que  s’ilsn’avoient  pas  encore  eu  con- 
noiflance  deladifpute  qu’il  avoir  eue 
avec  ce  cynique,  il  eftoit  preft  de  la 
recommencer  de  nouveau  en  leur  pre- 
rcnce.[Mais  il  fcmble  encore  plus  aifé 
d’en  conclure  qu’il  n’avoit  rien  écrit 
fur  ce  fujet,  8c  que  la  connoiflance 
dont  il  parle,  n’tft  pas  celle  qui  pou- 
voir venir  de  la  letfturede  fon  livre, 
mais  du  raport  que  ceux  qui  y avoient 
aftîfté  en  avoient  pu  faire  aux  Empe- 
reurs. Car  quelleneceflité  y euft-il  eu 
de  recommencer  la  difputcîLe  moyen 
le  plus  fimple  8C  le  plus  naturel  euft 
cfte  de  leur  prefenter  fon  livre. 

Il  n’cft  pas  befi>in  de  prouver  que 
l’abrcgé  de  l’hiftoire  de  "T rogus  Pom- 
peiuspar  Juftin,eftd’un  latin  8c  d’un 
payen  tout  different  du  Marryr.Tout 
le  monde  en  convient  aujourd’hui,] 

'quoique  l’on  s’y  foit  quelquefois 
trompé,  y.  T.  Antonm  § 

Nnnn- 
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NOTE  X. 
la  fremiere  apolagii  Àt  S.Jaflw 
efi  la  fins  ^ande , faite  vert 
l an  ije. 

[L’ordre <jiic  l’on  a (ûivi  jufques  à 
, prefcnt  dans  l’iniprefllon  des  œuvres 
de  S.Juftin,pcuc donner  fujec  de  croi- 
te  que  la  plus  courte  de  lès  -apologies 
•cft  celle  qu'il  a compofôcli  première. 
■Mais  il  ell  facile  de  ditcuite  cette  opi- 
.nion  fans  fondement.,  pat  roppoll- 
■tion  de  la  veiité  appuyée  furdestai- 
fons  très  folldes,  & embrafl'ée  par  les 
plus  favans  hommes  ,tant  du  (îeclc 
panequedunoftre. 

La  breveté  rnefmedc<«te  apologie 
fcmbicaflcz  fuppofer  un  plus  ample 
éclaiicifremcnrdeplufrcurs  points  im- 
portans  dont' elle -ne  traite  pas.  Auflî 
il  y a quelques  endroits  que  l’auteur 
lie  touche  qu’en  pafTanc,  & où  il  ajou- 
<e  CCS  mots  , Comme  mms  avons  déjà 
dit , pour  renvoyer  non  aux  autres 
lieux  de  cette  apologie,  où  il  ne  parle 
point  de  ces  chofcs,mais  à fa  première 
^ui  éftoic  connue  de  tout  le  monde. 

Mais  il  n’y  a pas  moyen -de  douter 
■que  la  grande  apologie  ne  Ibit  la  pre- 
mière, puifqu’Ëufebeledit  fbrroelle- 
-ment.yCat  ilne  parledccette'petitc 
j«  p.uj.diijï.  ^ipoiogic,  dontil  rapottcimcfmequel- 
■ques  pafTages,  qu’aptés  avoir  traité  de 
l.i.c.i3.p.)o.  la  plus  grande. 'Il  appelle :netrement 
^1-4  «elie^ci  la  première  apologic,*&  Tau- 

rrc  la  fécondé:  & il  déclaré  exprefle- 
ment  que  la  petite  fût  ptefentee  aux 
■f  mpereuts  Marc  Aurelc  & L. Vêtus, 
donc  l’empire  ne  commence  qu’en  l’an 
iC I .Ce  qui  prouve  évidemment  qu’el- 
■len’a  efté  compofecqu 'après  la  gran- 
Jiift.ip.i.p.  .dc,]'qui  fut  faite  vers  l’an  150,  félon 
' 'le  témoignage  de  S.  Juftin  mefmc,, 
P-IJ-*.  'pouteftre  prefCntécà  l’Empereur  An- 

tonin  le  philolbphc;&  aux  mefmes 
Marc  Aureleic  L.Veruscomme  àfes 
enfans. 

».n7  d arrivé  une  feule  fois  i Eu- 
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febe  de  citer  fous  le  nom  de  la  pni 
miere  apologie  un  pafTage  de  celle 
qu'il  marque  toujours  comme  la  fe- 
condc,'il  n’eft  pas  difiteile  , félon  le  n.p.ps.iaji. 
fentiment  du  P.  Pecau  & de  M'  Va» 
lois,  de  corriger  un  endroit  qui  fc  dé» 
cruitdc  luy  mefmc,  par  pluacurs  au- 
tres, qui  difent  le  contraire  .très  clat- 
rament. 

[Quoique  tout  le  monde  entre  au- 
jourd  hui  dans  cette  opinion,  que  la 
plus  grande  desapologies  cft  celle  qui 


a efre  compofèe  la  prcmicte  , nous 
avons  cru  neanmoins  devoir  fuivre 
l’ordre  de  l'imprcffion  dans  les  cin- 
tionsdes  paflages-que  nous  en  avons 
tirez,  pourne  pas  embaraflcr  ceux  qui 
les  voudront  vérifier.  Mais  quand 
nous  en  avons  parlé  dans  le  texte, 
nous  avons  tafehé  de  les  diftingucr 
toujours  par  les  titres  dc-grandc  Sc  de 
petite,  évitant  ceux  de  première  & de 
icconde , pour  ne  pas  tomber  dans 
l’inconvenicnt  de  M'  Valois ,] 'qui  b-i;. 
après  avoir  prouvé  que  la  grande  cft 
la  première,  brouille  aufllioil  les  lec- 
teurs , en  difanc  que  la  fremiere  n’a 
pas  efté  adrciréeà  M.Aurelc,  comme 
le  dit  Eufebe-,[cc  qu’il  faut  pourtant 
râportet  à la  petite. 

Nous  parlerons  dans  la  fuite  de 
l’opinion  nouvelle '& 'fïngulierc  de 
Bollandus  , qui  veut  que  l’apologie 
adreflècàM.Aurelcpar^.Iuftin,  foie 
entièrement  pcidue,&  que  la  petite  ne 
foit  que  comme  une  rcquefte  que  S. 
'Juftin  avoir  mife  à la  telle  de  la  gran- 
de, en  l'edreftant  auftî  i Antonin. 

Nous  ne  parlons  point  non  plus  ici 
de  la  difficulté  qui  regarde  l'année  en 
laquelle  la  grande  apologie  fut  faite, 
pateeque  nous  l'avons  traitée  fut  les 
Marcionircs  netej,S{  nous  croyons  y 
avoir  montré  que  Marcion , dont  û 
fcâe  eftoit  déj  a fort  célébré  Ar  fbn  ré- 
pandue , n’ayant  tifté  heretique  qu’en 
14a  au  pluftoft,  félon  Eufebe,  & oc  le 
pouvant  avoft  ^éfêlocT  ertullicsqnç 
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Tiift.ip.i.p. 

Ij.b. 

BoU.tj.apr.p. 


apres  i)8,cette  apologie  ne  avoir 
ellé  faite  que  quelques  années  apres, 
& non  pas  des  141,  comme  porte  la 
ch  tonique  d’ Eu  fe  be.  ] 'S . J M ft  i n mefni  e 
dit  que  l’on  Conçoit  alors  150  ans  de- 
puis la  nailTance  de  J.C.'Mais  nous 
n’ofons  neanmoins  nous,fixct  prcci- 
{èraent  à cette  époque , parccque  ces 
fortes  de  contes  ne  font  pas  d’ordi- 
naire exaâs  : outre  qu’on  ne  fçaic  pas 
on  quelle  année  on  mettoit  alors  la 
naiuancede  J'.C.  C’cll  pourquoi  nous 
nous  contentons  de  duc  qu’elle  Eit 
Ëkite  vers  l’an  150. 
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/f  rtferit  d'Antanin  aux  Etats 
d'Afie  fanrUs  Chrittens.- 

'Le  titre  delà  lettre écriteen  faveur 
des  Chrétiens  aux  Etats  d’Alîo  , tel 
qu’il  cftdans  Eufcbe&  dans  la  chro- 
nique d’Alexandrie f.6oS,  l’attribue 
nettement  à M^Aurele:  Aep»- 

/,(©-  AftdaiQ-  &c.'ôc  Ruhn  a lu  de 
mefme  dans  Eufebc.'Au  contraire 
dans  S.  Jullinoù  on  trouve  lamcfmc 
lettre  à la  fin  de  fa  grande  apologie, 
elle  cil  attribuée  encore  plusexprilfc- 
ment  à Titc  Antonin  : Tim  Al>./©- 
Afetatit  A/Tnw/r^— tvrt/6»<>[Et  ce  qui 
autorife  beaucoup,  cette  inlcription, 
q’cII  non  feulement  qu'Eufebo  mec  la 
lettre  dans  la  fuite  du  regned’Anto- 
nin,]'dont  il  ne  raporte  la  mort  qu’à 
la  fin  du  chapitre  luivant',’’  mais  qu’a* 
prés  avoir  raporte  le  titre  de  l’apolo- 
gie de  S.  Jullin  adrclTée  à Titt  A«to- 
ajoute  que  d’autres  Fidèles 
scellant  auflfi  adeeSez  an mt/mt prince, 
il  écrivit  la  lettredom  nous  parlons. 
'Il  confirme  tour  cela  pat  S.  Meliton, 
célébré,  dit-il,  dans  ce  mefme  temps, 
qui  l’attelle  dans  l’apologie  qu’il 
âdtellc  [non  plus  au  mefme  prince, 
aiaisjà  Veriis,[qui  cil  M'.  Aurele.  Il 
«Il  donc  vifible  qu’Eufebe  a cru  que 
l»lstuecfioit.d.’Amonin:}'&  M‘  Va- 


lois  qui  veut  qu'elle  foit  de  M.  Au 
rclc,  cil  neanmoins  contraint  de  rc- 
connoilltc  qu’Eufebe  ladonne  à An- 
tonin. 

[Cela  fuppofé,  je  ponfe  qu’il  y a 
peu  lieu  de  douter  qu’elle  ne  foie  cf- 
fvdlivcment  de  ce  ptincc,]'commc  l’a  Zon.».Am.p. 
cru  Zonate,  [&  qu’ainfi  le  titre  cft 
corrompu  dans  Eufebe,  quelque  an- 
cienne que  foit  cette  corruption.  Car 
ilell  tout  à fait  hors  d'apparence  que 
I cet  hiHoricn  ait  avancé  une  chofequi 
elloit  convaincue  de  faux,  par  la  pieco 
' mefme  dont  il  $’autotifoit,]'quoique  £of.D.p.«.,. 
;M' Valois  paroifl'e  avoir  bien  voulu 
j le  croire,  ayant  fans.doutc  moins  con- 
I fulté  falumiere proprcqucj'l’autorité  chr.n.p.us.,. 
;dc  Scaliger,  [qui  a voit,  beaucoup  de 
^ rcfpcél  pour  luy  mclmc,  & peu  pour 
j les  autres.] 

j 'Comme  on  lit  dans  EufebequeM.  I.4.e.i5.p.in. 
: Aurele  elloit  alors  dans  la  15'  année  '• 
de  fa,  puilTance  tribunitiairc,  [com- 
mencée en  i+7,]'M'  Valois  ell  obligé^  "r.">-'’l 
de  mettre  ce  referit  des  1 a.  première  ‘ 

année  de  ce  prince,[qui  cil  l’an  i«r, 

&C  la  15' année  de fon  Tribunal.  Cae 
Eufebe,  Rufin,  & la  chronique  d'A- 
lexandrie, ont  tous  cette  15*  année.} 

Cela  paroifl  II  certain  à Valois,, 
qu’il  s’en  fert  comme  d’une  cholê  re- 
cotuiuepourcondanner  lacbioniquor 
d'Alexandrie,  qui  met  le  referit  en  la, 
dixième  année  de  M.  Aurele,[c’cllà4 
dire  en.  l’an  170. 

Mais  i'',  cola  ne  s’accorde  pasaveo- 
le  titKd’-.^rffMwafiM.donné  par  cetrei 
infeription  à.  M.  Aurde  dans  Eufebe- 
âe  dans  Rufin.  Car  les  Arméniens  ne- 
Turent  vaincus  au  plulloll  qu’en  i4a>.' 

On  ne  trouve  mefme  aucune  marque- 
de  leur  défaite  qu’en  i<3',]'&  aptcvM.ABr.r  p. 
qu’ils  eurent  cllé  vaincus,  M.  Aurele  **■*’■ 
ailFcra  encore  quelque  temps  à pren- 
dre le  titre  d’Armeniaque.  M-. 

'Aurele  $6,7.  Je  croy  que  le  mot 
id’Apsurr©- qu’on  lit  dans  Eufobc',  n» 
fc  dit  jamais  en  ce  fens,  & qu’il  fau- 
N nnn  ij. 
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dioit  Af/J^uiatût.  La  chronique  d’Ale- 
xandrie ncl’a  point  durout.] 

Eaf.l.  4.CIJ.  i«,'  La  lettre  porte  que  divetfes  per- 

P.117J.  fonnes  avoient  déjà  écrit  à l'Empe- 
reur fur  les  Chrétiens , & qu'il  leur 
avoir  répondu  &c.[Ccla  fc  peut-il  ta- 
portet  à la  première  année  de  Marc 
Aurelc  î Car  afin  qu’on  ne  dife  pas 
qu’il  parle  de  ce  qu’il  avoir  fait  du- 
rant qu’il  gouvernoit  comme  Cefar 
fous  Antonin,]il  avoir  marqué  fepa- 
rément  ce  que  fonoere  avoir  répondu 
for  le  mefme  fujeta  plufieursGouver- 
neurs  qui  luy  en  avoient  écrit. 

}®,L.  Verus  regnoitavccM.  Aurelc 
en  lit, avec  la  qualité  d’Aitguftc,  & 
«doit  à Rome  avec  luy.  Pourquoi 
donc  fon  nom  n’cft-il  point  mis  dans 
le  titre’  Pourquoi  la  lettre  parle  t-cllc 
toujours  au  nom  d'un  feul  i II  eft  cer- 
tain que  dans  la  fuite , quand  il  y a eu 
plufieuts  Empereurs  , ce  qu’un  feul 
faifoit  en  rabfencc  , & quelquefois 
contre  le  fentiment  de  fon  collègue,  fc 
faifoit  au  nom  de  tous  les  deux,  lors 
mefme  qu’ils  a voient  chacun  leur  Em- 
pire à part.  Et  je  penfe  que  cela  fe 
trouve  pratiqué  de  mefme  fous  Marc 
Aurcle  Sc  L.Veriis,  qui  gouvernoient 
conjointement  fans  aucun  partage. 

On  peut  encore  ajouter  une  autre 
raifon  confiderable.  Car  il  ed  hors 
d’apparence  que  M.  Aurelc  ait  traité 
les  Chrétiens  avec  plus  d’indulgence 
dans  les  premières  années  de  fon  rè- 
gne, qu’il  n’a  fait  depuis,  lotfqu’il 
leur  fut  obligé  de  la  défaite  infigne 
des  Allcmans.  Et  c’cij  neanmoins  ce 
que  nous  ferons  obligez  de  dite , fi 
nous  prétendons  que  c'ed  luy  qui  par 
. fa  lettre  aux  Etais  d’Afic,leut  accorde 
ouvertement  une  1 iberté  toute  entière. 
Car  c’ed  ce  qu’il  ne  fit  jamais  après  la 
victoire  d’Allemagne , comme  on  le 
pcutvoitdans  faviejt/tf,8c  l’hidoirc 
des  Martyrs  de  Lion  en  cd  un  témoi- 
gnage bien  évident.] 

^Ceux  qui  veulent  foutenir  que  cette  < 
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lettre ed de  M.  Aurcle , objeftentque* 

S.  Meliton  n’en  parle  point  lorfqu’il 
raportediverfes  lettres  qu’Antonin  a 
écrites  pour  les  Chrétiens.  Et  cepen- 
dant il  ne  s’en  peut  trouver  de  plus 
favorabIe,ni  mefme  qui  dudedte  plus 
connue  à S.  Meliton  Eveiquede  Sar- 
des en  Lydie,  puifqu’elic  s’adrefl'e  aux 
peuplesd’Afic.[Toutesces  chofes  font 
très  vraies.  Mais  quoique  S.  Meliton 
n'en  ait  pas  parlé  dans  l’endroit  que 
raçotte  Eufebe,  cela  n’empefehepas 
qu  il  n’en  ait  parlé  dans  quelque  autre 
lieu.  II  cd  mefme  bien  difiicilc  de 
douter  qu’il  ne  l’ait  fait,]'puifou’£u-  l-4.c.it^. 
febe  après  avoir  raporté  cette  lettre, 
ajoute  que  S.M  cliron  nous  adiire  dans 
fon  apologie , que  les  chofes  fe  font 
padees  de  la  forte:&  il  n’en  cite  point 
d'autre  auteur  -,  ce  qui  mefme  donne 
lieu  de  croireque  ce  Saint  l'avoit  in- 
férée toute  entière  dans  fon  apologie, 

Sc  qu’Eufebe  ne  l’a  tirée  que  de  là. 

'Dodirtl  qui  fuit  le  fentiment  de  crpjir., 10 
Scaliger  6c  deM'  Valois,  remarque 
que  S.  Meliton  dit  qu’avant  M.  Au- 
relc,on  n'avoit  point  vu  les  magidrats 
des  villes  faire  des  decrets  contre  les 
Chrétiens  Sec.  fuppofantquc  la  lettre 
aux  Etats  d’Afieed  pour  défendre  ces 
decrets. [Mais  je  ne  voy  pas  qu’elle  en 
dilc  un  mot.  Elleparlecn  general  des 
cris , des  calomnies , des  pcrfccutions 
que  l’on  faifoit  aux  Chrétiens , Sc  qui 
alloienr  jufqu’à  la  mort:]'au  lieu  que  ibU. 
Dodwel  foutient  que  les  magidiars 
des  villes  n’avoient  aucun  droit  de 
condanner  au  dernier  fupplicc. 

[Ces  objcélions  n’ayant  donc  rien 
de  confiderable , nous  avons  cm  nous 
devoir  arreder  aux  raifons  qui  por- 
tent à croire  que  la  lettre  cd  plutod 
d’Antonin  que  de  Mare  Aurc!e;]'8c  zo».T.Ani.f. 
qu’ainfi  die  peut  avoir  edé  un  fruit 
de  l'apologie  deS.Judin,  comme  on 
le  lit  dans  Zonarc.[Ctla  fera  encore 
plus  probable  , fi  elle  a edé  écrite  en 
la  I y*  année  du  Tribunal  d’Antonin^ 
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qui  cft  l’an  151  de  J.C.]'Mais  il  faut 
remarquer  que  le  nombre  de  la  puif- 
fance  du  Tribunat  n’eftoit  point  ex- 

rnméedans  S.  Juftin.  Sylburgea  mis 
an  15  qu'il  a trouvé  dans  £ulebe,[Sc 
ui  eft  de  mefme  dans  la  chronique 
'Alexandrie.  Cette  quinzième  année 
du  Tribunat  d’Antonin  s'accorde  en 
effet  fort  bien  avec  le  IV'.Confulat 
marqué  dans  S.  Jufiin,  au  lieu  du  III. 
' marqué  dans  Eufcbc.  Car  Anronin 
avoir  cllé  Conful  pour  la  4'  fois  en 
ap  p.ioo.b.  I4f,  5c  il  ne  le  fut  plus  depuis. ]'Il  eft 
appcllé  nTiip  meii/àf  ii  kcl.  [C  cft 
une  faute  vilible  que  ce  to  ««',  le  titre 
de  Pere  de  la  patrie  n’eftant  jamais 
marqué  avec  un  chifte  dans  les  inf- 
criptions. 

Il  y a fujet  de  s’étonner  pourquoi 
Tertullien  voulant , ce  femble , ra- 
mafterdans  le  cinquième  chapitre  de 
lôn  apologie , tout  ce  que  les  princes 
avoient  fait  de  plus  conftdcrable  en 
faveur  des  Chrétiens,  ne  parle  point 
de  cette  lettre  aux  Etats  d’Afic,  ni  de 
celle  d’Adrien  à Fundanus.  Il  cift  cer- 
tainement diflîcile  d’en  comprendre 
la  raifon.  Mais  quelle  qu'elle  puiffe 
dire,  elle  ne  peut  pas  nous  faire  dou- 
ter de  l’autorité  de  ces  picces.Car  celle 
d’Adrien  eft  raportéepar  S.  Juftin,Sc 
autorilée  par  Saint  Meliton  ; Et  pour 
l’autre,  quand  nous  ne  pourrions  pas 
■dire  avec  certitude  qu’elle  vient  aufli 
de  S.  Meliton  y neanmoins  l'autorité 
d’Eufebe  qui  la  rapotte , fuftit  pour 
axtefter  nos  conjedures.  Sans  cela  on 
pourroit  avoir  peine  à croire  qu’un 
Empereur  payen  ait  pu  parler  li  fort 
à l’avantage  des  Chrciicns,  Sc  à la 
gloireduvray  Dieu.  Mais  il  faut  con- 
nderer  qu’Antonin  eftoit  un  homme 
très  habile,  Sc  qui  ainlï  pouvoit  avoir 
quelques  notions  de  la  véritable  divi- 
nité. Dodvrel  qui  donne  beaucoup  à 
CgrpJiCii.e.  fes  conjcdures,Ja  bienofé  témoigner 
que  cette  piece  fi  honorable  aux  Chré- 
tiens luy  eftoit  fufpedc  : mais  il  n’a 


pas  olé  inlïfter  fur  ce  doute*, ]'5c  il  con- 
tinuc  dans  la  fuite  à la  fuppofer  véri- 
table. 

[On  pourroit  demander  auftl  com- 
ment la  loy  qui  défendoit  la  religion 
Chrétienne  lur  peine  de  la  vie  , fub- 
lïftoit  encore  du  temps  de  Commode, 
après  tant  de  refcritsft  formellemenc 
contraires.  Aquoy  l’on  peut  faire  deux 
réponfes  ; l'«ne , que  tous  ces  referits 
eftant  particuliers  , n’avoient  pas  la 
force  de  cafter  une  loy  generale  Se 
univerfclle,  qui  pouvoit  pafter  pour 
un  des  fondemens  de  l’Empire  ; l’au- 
tre que  tous  ces  referits  n’avoient  pas 
plus  de  durée  que  leurs  auteurs  , dau- 
tant  que  la  haine  des  payens  pour  les 
Chrétiens  eftoit  une  loy  permanen- 
te, qui  effaçoit  toutes  celles  qui  luy 
eftoient  contraires , à moins  qu'elles 
ne  fuftent  foutenues  par  l’autorité  des 
princes  qui  les  avoient  faites.] 

NOTE  XII.  eour  11  pige 

Que  Saine  Ptolemée  n a pas  fiuffert  à 
Alexandrie,  mais  à Rnne, 

[Ufuard  Sc  Adon  mettent  le  ma  rtyrc 
de S.Ptolemce  à Alexandrie:  de  quoy 
onnevoit  point  d’autre  fondement,} 

'linon  que  celui  qui  fit  prendre  ceSaint  Juft.iji.T.^ 
avoir  cfté  à Alexandrie.[Mais  il  pou-  * 
voit  en  eftrc  revenu,comme  il  y a oien 
de  rapparcnce,ou  follicitet  pat  lettres 
le  capitaine  qui  prit  le  Saint.jll  eft 
certain  que  fa  femme , à caufe  de  la- 
quelle il  haïftbitS.  Ptolemée,  n’eftoie 

fias  à Alexandrie.[Mais  il  ne  faut  que 
ire  les  premières  patulesde  S.Juftin,] 
qui  fe  plaint  aux  Romains  de  ce  qui 
s eft  pafle  dans  leur  ville  touchant  ce 
Saint,  cv 7» TT, ay  , u Pai/inî«/jSc  de 

ce  qui  fe  fait  de  mefme  partout  pat 
les  Gouvcrncuts.[Je  penfc  qu’il  n’y  a 
perfonne  aujourd’hui  qui  n’avoue  que 
cela  s’eft  fait  à Rome.  Pour  ce  que  les 
mcfmics  matiy tologcs  portent  que  ç’a 
elle  fousT  J^atonin,  voyej  les  notes 
13  Sc  14, 

N nn  n iij 
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NOTE  XITI. 

{lut  la  fecitt  apolifrie  de  S',  fitftl»  eft 
aireffée  à Ji^.Aitrelt. 

[Nous  avons  déjà  raontréi  dàm  la 
noce  io,quc  lapkis^tice  apologiede 
S.  Juftinoft'cellequ  il  aécrite la  der- 
nière. U fâiK  voir  à cene  heure  à-ejai 
eUo  aefti  adtc^e,  8e ctrquet temps 
elle  peut  aveiredé  faite.  « 

On  ne  peut  pat  niec<]u*elle  n’aiccftè 
adrellce  en'  oènerai  aux  Romains, ]'à 
qui  elle  parle  des  le  œmnuncnce- 
ment.  L’infcripdon’que  luy  donncnc 
les  imprimes  poire  le  nom  du  Sénat. 
[ Mais  il  y faut  ajomer  qu’dle  parle 
encore  aux  Empereurs,  auRlbienque 
lagrande,]'qui  cftadreflie  à l'Empe- 
reur &e  à fcsenfans,aM  Sénat,  & àtout 
lepeuplc'Romain.'Eufebs  dit  Ibrmel- 
letnenr  que  cette  petite  fut  prefentée 
aux  EmfMKunsM.Autclc  &L.Vcrus: 
en  quoy  il  eft  fnivi  par  S-  Jerome  vir. 
iU.c.ij.f.zyâ.c-d,  pat  Baronius  a». 
164.f1*>  pat  le  P.  Labbe  de  fcrip.f. 

Juftln  mefmc  y dit  que  fi 
ceux  à qui  il'  parie  veulent  r-ecouter 
avec  Crefoent,  ce  fera  une  aâioo' vrai- 
ment royale> 'Il  dit  qu’une  fêmtne 
avoitadrelliune  rcquefie  ni.  7^  aùn- 
xfinu.  * vom,  augüfle  Emferetir,  tf" 
vtttt  luy  aectrdajhes  prieceux  à 
qui  il  écrit  de  propofer  fon  livre, 
mefàtlytu,  «eix*4*‘>  fignatu- 

rc’,[c’eft  à dire  appacemment  de  l'es- 
polêrà  lireàtout  lemonde,  avec  une 
permiflîon  fignée  d‘euxv]*Et  les  jnrif- 
confultcs  remarquent  que 'c'eAtsit  un 
droit  refèrvé  aux  Empereurs. 

'LePerc  Halloix  qui  douteiqu’cllc 
air  èfté  adredée  aux  Empereurs  , doni. 
ne  unlensâ  ccsparoles,  Ce  fera  une 
adianvraimtm  r»T4/f.[qui-n’y  paroift 
guère  convenir.  Maisje-ne  voy  point 

3u’il'  réponde-  aux-  deux-  antres  en- 
roirs  , ni  à l'aueorité  d’Eufebe.  Je 
penfe qu’il  yen  aqui veulent quedans 
l’c&droit  où.  nous  avons  ni  -ni  aùtv 


SAINT  JUSTIN. 
a£s'nci,  on  ofte  ni,  ce  qm  olBrroïc  la‘ 
preuve  qu’on  cite  de  cec  endroit.  Il' 
faudrait  donc  aulfi  changer  dans  le- 
mefroe  liea«uri^pa«iren  «uat;^iMst 
qui  feroic  uneequivoque.jMatson  lit  EuT.l.4.c.t7; 
ni  & mm^ftne  dans  Eufebe  aulfi- 
bien  que  dans  S.  Jnftin.'Rufin-y  a Iu.  auOk.(>.((. 
de  mefmc.  [Et  il  ne  faut  point  qu’on  *' 
difequ’ily  a de  l’incongruité  dans  la- 
phrale  greque  ni  cu>A»XKji-nei.]'On  bu.)<.(4). 
en  cite  une  toute  fcmblabledeScnc-: 
que,  P*ir  erreffusi  (ff  ttbi  prmapt  meni. 

[Et  S.  Julfin  cAoit  comme  obligé  de 
prendre  coCottr,pttirquc  lercAe  de  fon' 
difeonrs  s’adxcAoit  à d’autres  aulfi— 
bien  qu’à  l’ Empereur.] 

'Eufebe  nous  die  comme  une  choie  Enr.i.vi,<. 
confiante , que  cette  apologie  a efté 
faite  fous  l’empire  de  M.  Aurele  & 
de  L.Vcrus.'S. Jerome  l'actu  fur  fon  Hkr.,.Ec. 
autorité tout  le  monde  iufqu’à . 
prelent  a itiivi  cette  opimon>  comme  «.c. 
ceux  mcfincs  qui  la  combatenc  le  rc- 
'connoiirent.[ll  n’cft  donc  pas  raifon- 
’nable  de  quitter  un  femiment  em- 
^ brailé  fi  univerAllcmcnt,fi  on  n’a  des  ■ 
itaifons  bien  fortes  & bien  convain- 
'caotes:  Et  neanmoins  il  cA  difficile  de 
mettre  en  cetang  celles  que  M'Valois- 
a alléguées  depuis  quelque  temps,, 
pour  nous  obliger  de  croire  avec  luy 
que  ccnc  apologie  a eAépcefencéc  à> 
Àntonin.] 

'Sa  première  preuve  cA  que  Saine  c. 

JuAin  parlant  de  cette  femme  Chré- 
tienne qui  fe  fepara  de  fon  mari , die- 
qu’elle prefenca  une  rcqncAe  à l’Em- 
pereur, Si  non  aux  Empereur!  i d’où' 
il  infère  qu’il  n’y  en  avoitqu’un,  & 
que  ce  ne  pouvoir  cAre  qu’Antonin.- 
[Nous  ne  nous  artcAons  point  à ré- 
pondre, que  s’il  n’y  avoir  alors  qu’un  - 
Empereur  , c’eAoit  peuteArc  auflitoA 
M.  Aurele  qn’ Antonin  ,pnirque  nous- 
n’avons  point  de  preuve  bien  certaine 
que  SiJuAin  ait  eAé  marcyrizé  avant- 
la  mort  de  L.  Verus  : Et  cela  s’accor- 
deroit  toujours  mieux  avcc  Eulcbe,]! 
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j ^qui  âirmeitne  quelquefois  que  cette 

' apoiogiefntadrefrfea  M.Auicle,  (ans 
qwrlcr  deL.  V crus. [Nous  voulons  bien 
croire  neanmoins  qu'il  parléauxdeux 
^frctes.Car  en  «fTcc,  nous  voyons,  que 
.dans  tous  les  autres  palfages  où.M' 
Valois  croit  que  S.  Julfin  s’adrefTc  à 
l'Eropereur  , iLparlc  toujours  non 
comme  à un  (cul,  maiscomme  î plu- 
sieurs t ce  qui  cft  quelquefois  encore 
plus  vifiblc'dans  la  traduéfionde  M' 
Valois  roerme , qu’il  ne  l’eft  dans  le 
■texte grec.  Que  s’il  reparle  que  d’un 
prince  dans  cet  endroit,  c’eft  que  la 
lequefte  n’avoit  pas  efté  prefentée  à 
tous  les  deux  foit  que  ce  ne  fûd  pas  la 
coutume , foit  comme  il  e(t  bien  vcai- 
femblable , que  L.Vcrus  ftift  alors  en 
Syrie  occupé  contre  lesParthes. 

La  fécondé  raifon  de  M‘ Valois  eft 
fondée  fur  ces  paroles  du  faint  mar> 
tyr  Luce,  rapottées  dans  cette  apolo- 
Joil.ip.i.p.  ojlre  jugrmtntitshtnore  »nEm- 

' pereur MiJJt  rtligitiix  futle 

s'accorde  pMs  avec  les  fintsmens  dsi  fils 
Uf.u.j.yC.i.  de  C ef ar le phitsfephe,' oaf\aio(i  com- 
me on  lit  dans  Eu  (cbe,  & comme  M‘ 
Valois  jugcavec  railbn  qu’il  faut  lire, 
dis  philoferfhe  fils  de  Cefar.'W  Valois 
prétend  donc  que  ce  prince  religieux 
eft  T.  Antonin  , à qui  le  Sénat  avoir 
donné  le  furnom  de  P sus,  & que  l’au- 
■ tte  eft  ALAurele  (bn  fils  adoptif , fur- 
nommé  ordinairement  le  phiitfophe. 
[Nous  le  pourrions  croire  ai fetnent,  fi 
- nous  n’avions  rien  decontraire.  Mais 
pour  détruire  l’autorité  d’Eufebe , il 
faudroic'montrcr  que  cet  endroit  ne 
fe  peur  pas  enrendrede  M.  Autcle  & 
•deL.Vems:  & c’eftccqu’onnemon- 
,tre  pas-Car  quorquc'M.  Aurele  n’ruft 
■pas  alors  rcceu  du  Sénat  comme  An- 
> xonin  , le  fumom  d6  Pius,  perfonne 
-redira  qu’on  n^iitpaspu  lcluydon- 
vicr  comme  une  epithete, de mefmc 
■ - qu’on  vent  qu’il  foit  marqué  par  celui 
' J.dephilofophc,quinc  luy  apointnon 
phû  dbé  don  né  par  le  Senat  .Et  mclmc 


le  Sénat  luy  donna  enfin  celui  dePiwr, 

& non  celui  de  philofophe.  y.  Marc 
Autelt  i e.ai.  Pour  le  fhilof^e  dt 
C«/4r,  il  eft  tresnaturcl  de  l’entendre 
de  L.Vcrus,]'pui(quc  S.  Juftin  le  de-  J“i>  ap.i.p. 
ligne  par  les  mefincs  termes  >à  la  telle  ’*  *’■ 
de  fagrandc, apologie. [La  qualité  de 
fils  de  Cefâr  luy  convenoic  tniengt 
qu’à  aucun  autre , patccquelbn  peK 
L.  Veruscftoit  mort  avec  la  lîmplc 
ualitc  deCelàr  qu’Adrien  luy  avoir 
oiuiée.  Il  eft  vray  que  L.  Vems  ne  fui- 
voic  guère  les  réglés  des  pbilofbphes 
dansfarvicrymais  il  éiudioit  leurs  li-  M.Ant.i.,.c. 
vrcii  il  avoir  toujours  desphilofophes  'J  p.  Jîic.  ' " ' 
autour  de  luy;'&  il  fai  loi  t quelque-  M.Auc.v.p. 
fois  le  grave  & 4cfcvcrc.[ILn  en  faut 
pas  eanepour  faire  donner  à un  prin- 
ce le  titre  de  philofophe.  Les  dere- 
gletnens  de  fa  vie  pouvoienc  mefroc 
n’eftrcpas  alors  fi  grands  ou  fi.  publics: 

& quelques  corrampucs  qu’aient  elle 
fes  meeuts,  elles  ne  F eftoient  peureftte 
pas  davantage  que  celles  de  beaucoup 
dcpatticuliets qui  faifoient  une  pro- 
féflion  publiqticdc  philofophie.] 

'W  Valois  al  lègue  pour  une  ttoifie-  ïur.n.p.Tr.i. 
me  raifon,  que  ks  trois  martyrs  donc  *' 

S.  Juftin  parle  dans  la  féconde  apolo- 
gie, ont  fouâcre  fous  Utbicus  Préfet 
de  Rome , & par  confequenr  fous  T. 

Antonin  , puilque  LoIÜus  Utbicus  a 
vécu  fous  ce  prince,  a fait  fous  luy  la 
euertexn  Angleterre,  félon  Capico- 
ilinj  éc  enfin  a efté  fous  luy  Ptefee  de 
Rome  , comme  on  le  voit , dit-il, 
par  l'apologie  d’Apulée  , faite  au£ 
do  temps  d Antonin.'Nous  trouvons  Apnl.av.r, 
cffeâiveRRnt  dans  cette  apologie  que 
Lollios  Urbicos  eftoit  ou  avoir  efté 
Ptefet  de  Romc.[Mais  i®,  je  voudrois 
que  'M'  Valois  nous  euft  doimé  les 
^uves  dont  il  tire  qu’elle  a efté  faitè 
fous  Antonin.  Car  c’eft  que  ni  celui 
qui  a fait  la  vie  d’Apulée  dans  l’cdi-' 
tion  dcFrancfotdcn  i<ii,ni  V®flj«s, 
ni  Jonfius,  n’ont  point  remarqué.] 
'Jonfius.aâ«ce'-au  contraire  qu’Anto-  Joofi.i.cju 
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nin^  eft  appelle  l.ivus:[Sc  par  confc- 
quenc  il  edoic  mort.yil  paroid  en  effet 
qu’ Apulée  cftoit  alors  dans  un  age 
déjà  avancé,  4^/é»»f<T),[ce  qui  con- 
vient encore  mieux  au  temps  de  Marc 
Aurcle qu’à  celui  d’Antonin.i",  Lol- 
liusU rbicus pourroit  avoir  ellé  Préfet 
de  Rome  fousA-ntonin,  8c  avoir  con- 
tinué à exercer  la  mefme  charge  fous 
- M.  Aurcle  : car  on  la  gardoit  (ouvent 
jufqu’à  la  morr.  j®.  Il  peut  y avoir 
deux  Urbiques  Préfets  de  Rome,  l’un 
fous  Antonin,  l’autre  fous  M.  Aurelci 
& mefme  celui  dont  parle  S.  Jitflin 
cft  plus  fouvent  nommé  Urbicius  que 
Urbicus.  11  n’cft  pas  mefraedit  qu’il 
fûft  Préfet  de  Rome  : Et  les  Préfets 
du  Prétoire  faifoient  bien  plus  mourir 
de  monde  que  les  Préfets  de  la  ville. 
Nous  ne  nous  arreflons  point  à ce  que 
quelques  uns  ont  douté  fi  Urbicus 
cfloitun  nom proprccacetendroir. 

Il  n’cft  pas  neceffaire  de  répondre] 
ïnr.n.p.77.1. ccquc  l’on  dit  encore,  que  la  chro- 
nique d’Eufebc  femble  mettre  le  mar- 
tyre de  S.  Juftin  fous  Antonin. [Je  ne 
trouve  point  qu’elle  le  paroilTe  dire. 
Mais  quand  cela  feroit , il  cft  ridicule 
de  vouloir  infirmer  le  témoignage 
clair  & certain  d’un  auteur  , par  un 
autre  qui  femble  dire  le  contraire.  Et 
quand  il  lediroiten  effet,  on  en  con- 
cluroit  fort  bien  que  cette  opinion  cft 
d’autant  moins  foutenabie,  que  l’au- 
teur l'ayant  tenue  quelque  temps  pour 
vraie,  en  a depuis  reconnu  lafauftcté, 
en  foutenant  le  contraire  dans  un  ou- 
yrage  pofterieur  comme  tout  le  mon- 
de demeure  d’accord  que  l’hiftoire 
d’Eufebea  cfté  écritedepuis  fàcbro- 
■ique. 

Ce  feroit  une  preuve  dccifîve  pour 
lefentiment  de  M‘ Valois , s’il  cftoit 
vray  que  S.  Juftin  euftfouffert  des  le 
régné  d’ Antonin  J 'comme  Pearfôn 
prétend  l’avoir  prouvé  dans  une  vie 
qu’il  a faite  de  ce  Saint.  [Cette  vie 
u'cft  pas  venue  jufques  à nou^  & ainfi 
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il  faut  nous  contenter  des  preuves  que 
nous  avons,  fans  fonger  a celles  que 
nous  n’avons  p.is.]'Pcatfon  cite  une  p-itt. 
chronique  grcque  manuferire  , qui 
porte  que  S.  Polycarpc  & S.  Juftin 
ont  fouffert  fous 'T.  Antonin. [11  fau- 
droit  la  voir  , & la  bien  examiner, 
avant  que  d’ofer  décider qu’Eufebe  fc 
trompe  dans  l’cpoque  du  martyre  de 
deux  Saints  aiiffi  illuftres  que  ceux 
là.J'Il  prétend  que  félon  S.  Epiphane,  p.>n- 
S.  Juftin  doit  avoir  fouffert  des  l’an 
*4J.[IcnefçayfiS.  Epiphane  avouc- 
roit  l’induélion  qu’il  tire  de  fes  paro- 
les obfcures.  Etquoy  qu’il  en  foit , ce 
Pere  n’tft  pas  une  règle  fort  fure  pour 
l’hiftoire.  Pearfon  mefme  ne  le  vou- 
dtoit  pas  préférer  à Eufebe  en  matictc 
de  chronologie.} 

'Bollandus  s’éloigne  bien  de  tout 
cela  : Car  non  feulement  il  veut  que  P 
l'écrit  que  nous  appelions  la  petite 
apologie,  ait  cfté  fait  fous  Antonin,. 
mais  qu’il  l’ait  cfté  des  l’an  150  ou 
environ  , que  ce  ne  foit  que  comme 
une  prcficedc  fa  grande  apologie,  8c 
qu’on  ait  perdu  la  féconde  qu’Eufrbe  ' 
dit  avoir  cfté  faite  fous  M.  Aurcle.  II 
fc  fonde  fur  ce  qui  rft  à la  fin  de  cct 
écrit  p,r/.r,où  S. Juftin  demandeque 
fon  livre  fbit  public,  afin  qu’on  con- 
noiffe  les  Chrétiens.  Car  cet  écrit,  dit 
Bollandus,  ne  pouvant  pas  faire  con- 
noiftre  les  Chrétiens,  c cft  le  li  vrc  de 
fa  première  apologie  qu’il  demande 
qu  on  publie.  [Neanmoins  quelque 
court  que  foit  cct  écrit,  il  ne  laiflc  pas 
de  faire  connoiftre  fiiffifamment  ce 
que  c’tft  que  la  religion  Chrétienne. 

Ét  de  plus,  il  paroift  que  S.  Juftin  on 
demandant  la  pcrmiffion  de  publier 
fon  écrit,  entend  que  cette  pcrmiffion 
enferme  les  autres  ouvrages  qu’il 
pourioir  y ajouter  pour  continuer  le 
mefme  éclaircilfemcnt.j'Si  vous  nous 
accordez,  dit-il,  ce  que  nous  vous  de-  u"  *'' 
raandons,nous aurons  moyen  défaire  « 
voit  la  vciité  à tout  le  monde  , afin  « 

qu’ils 
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n qu’ils  changent  [h  mauvaifc  opinion 
« qu’ilsont  dcnotiî.'Carc’cftpour  cela 
» feul  que  nous  avon'>  fait  ccs  difcours. 
[Quand  il  fcroit  certain  mcfme  que 
ect  écrit  ne  fcroit  que  la  préface  d un 
plus  long  ouvrage,  nous  aurions  au^ 
tant  de  raifon  de  dire  que  ce  feroit  la 

firefacede  fa  fécondé  apologiequede 
a oremierc,  ou  ç>luroft  nous  y ferions 
obligez,] 'puifquEufebc  après  avoir 
dit  que  S.  Juftin  fit  une  fécondé  apo- 
c.  logic.'cite  de  l’apologie  aveit 

mar^'-iéc , ù t»  l'endtoil 

touchant  Ctcfccnt  que  nous  lifons 
dans  ce  que  Bollandus  ptetend  cflrc  la 
Bull  ij.aft  p.  préface  de  la  première,  ».  4tf.f.'Tout 
loa.c.  çjIj  n’empefcnc  pasBollandusde  dire 

que  M'  Valois  s’eft  trompé  en  fui- 
vani  la  foule  de  ceux  qui  ont  pris  ce 
difeours  pour  la  fécondé  apologie  de 
A S.  Juftin, Me  foutenir qu’aucun  ancien 

n’a  jamais  rien  cité  de  cette  fécondé, 
de  prétendre  fuivre  le  fentiment  d’Eu- 
fcbc,[quicft  vifiblemcnt  contre  luy,J 
c.  '6c  de  aire  que  ■ 

dont  cet  hiliorien  cite  le  paftaec  tou- 
chant Ctefcent,  n’eft  point  la  leconde 
marquée  quelques  lignes  auparavant 
dans  le  mefme  chapitre  i(>,  mais  la 
première  dont  il  avoir  parlé'  dans  les 
chapitres  ii  Sc  12,  ayant  mis  entre 
deux  un  très  long  difeours  fur  S.  Po- 
lycarpe.  Et  il  appelle,  dit  Bollandus, 
cette  première,  Tiu  AJ^ihoiJ^lw,  pour 
nous  infinuer  qu’elle  avoir  cfté  bien 
recouc  de  l’Empereur,  6c  rendue  pu- 
blique , 6c  que  l’autre  au  contraire 
avoir  efté  fupprimée. 

[Nouslaiflbnsàceuxqui  faventun 
peu  de  grec,  Sc  un  peu  raifonner,  à 
faire  fur  cela  telle  reflexion  qu’il  leur 
plaira.  Mais  puifqu’il  s’agit  de  la  pen- 
lee  d’Eufebe,  nous  croyons  qu’il  s’ex- 
plique aflez  luy  mefme  par  toute  fa 
Xu0.4.c.i«.  fuite,  Sc  paniculierement]' en  difant 
que  l’evenement  vérifia  auffitofl  ce 
queS.  Juftin  avoir  dit  du  martyre  qu’il 
voyoit  que  Crefeent  luy  devoir  pro- 
Hifi.Eecl.Tm.il. 


INT  JUSTIN.  6s7 

curer.'Ilroet  la  première  apologie  de  chr. 

S.  Juftin  en  141, [20  ans  avant  le  ré- 
gné de  M.  Autele,]'la  féconde  fous  l.4.c.ic.r.i)C. 
M.  Aurelc  , Sc  fon  martyre  fous  le 
mefme  prince.  [Il  n’eft  pas  difficile 
après  cela  de  juger  fi  c’eft  de  la  pte- 
mierc  qu’il  a tiré  le  pafTage  touchant 
Crefeent,  ou  de  la  féconde.  Nous  fui- 
vons  donc  en  ce  point  M'  Valois, 
fans  craindre  de  nous  egaicr  avec  la 
foule  qui  a Eufebe  pour  guide,  Sc  qui 
n’eft  combatueni  par  aucune  preuve, 
ni  mefme  par  aucune  apparence  de 
raifon.] 

NOTE  XIV.  Pour  la  paje 

qoi. 

Amtrité  dit  tilhs  de  S.  Jufiin  : Qiie 
ce  font  cenx  de  l'nfolcgifie. 

[La  fidelité  des  aâes  du  martyre  de 
S.  Juftin,  paroiftra  indubitable  à tous 
ceux  qui  en  voudront  confiderer  1a 
fimplicité.  Quoique  Metaphrafte  qui 
nous  les  a confervez,  foit  ordinaire- 
ment fufpeft  dans  les  pièces  qu’il  nous 
donne,  neanmoins  ileft  vifible  qu'il 
n’a  point  touché  à celle-ci.  Nous  n’y 
trouvons  point  ces  grandes  déclama- 
tions , ces  miracles  prodigieux  , ces 
convetfiens  fubites  d’un  grand  nom- 
bre de  perfonnes,  ces  fuppTices  inouis, 
qui  nous  font  regretter  de  voir  les 
hiftoires  des  plus  illuftres  Martyrs 
meflées  de  fables  incertaines  Sc  ridi- 
cules , qui  leur  oftent  toute  croyance 
au  lieu  d'en  augmenter  la  vénération, 

Sc  qui  les  rendent  des  fujets  de  fean- 
dale  Sc  de  tiféc  pour  les  ennemis  de 
Dieu,  au  lieu  d’eftre  des  objets  d’tdi- 
fication  pour  les  Fideles.  Nous  ne 
voyons  rien  de  femblable  dans  ce  ré- 
cit : Tout  y eft  fimple,  tout  y eft  na- 
turel. De  forte  que  nous  pouvons  nous 
aflurer  que  fi  ces  aéles  font  dans  Me- 
taphrafte, ]'ils  ne  font  pas  neanmoins  AlUcs:iii.f, 
de  luy,  comme  le  reconnoift  Léo  Al-  *“• 
latius.  [Ils  ont  feulement  pallé  par  ce 
canal  , fans  s’y  cftrc  fouillez  de  la 
moindre  impureté,]'hormis  peuteftie 
O 000 
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les  deux  lignes  qui  en  font  la  préfacé  ceux-ci,  c’eftà  dire  tirez  du  gredé,  &T 
dans  Surius,[&  que  nous  avons  omi-  un  peu  changez  par  les  Chrétiens, 
fes  comme  Baronius  : Car  nous  ne  II  faut  s’arrêter  davantage  fut  une 
. voyons  pas  moyen  de  les  foutenir.  autre  raifon  de  Bollandus,/qui  eft  que 

Il  y a apparence,  comme  nous  l’a-  les  Grecs  dans  leur  office  paroidcnc 
vons  marqué , qu'ils  ont  efté  connus  dite  que  le  philolôphe  eft  mort  de  la 
par  S.  Epiphane,  foit  qu’ils  aient  efté  ciguë  qu’on  luy  fit  prendre  , au  lieu 
inferezdans  le  livre  célébré  des  Mar-  queS.  Juftin  donton  a les  aÂes,  a eu 
tyrs  compolé  par  Eufebe,  foit  qu'ils  latcfte  tranchée.'Mais  le  P.  Halloix  Hiii.f.juA.f. 
aient  efté  conlcrvez  par  quelque  autre  foutientque  ce  que  les  Grecs  difent  de 
voie.  Rien  n’empefche  de  les  mettre  cette  potion  de  ciguë,  n’eft  qu’une  me- 
au  rang  de  ceux  qui  ont  efté  cirez  du  taphote  qui  exprime  le  venin  froid  de 
greffc.S’il  n’y  a pas  partoutJ/v/l/MN/ di-  la  haine  & de  l’envie  de  Crefeent,  la- 
xùtÿ'r.ileftailequecelaaiteftéchan-  quelle  fut  la  caufe  de  Ton  martyre, 
gé  par  les  Chrétiens  qui  les  ont  co-  [comme  la  haine  d’Anyte  8c  de  Me- 
piez,  & qui  y ont  ajouté  les  dernietes  lire  fit  condanner  Socrate  à mourir 
lignes.  On  peut  dire  aufli  avec  beau-  avec  de  la  ciguë.  C’eftcequcla  fuite 
coup  d’apparence,  qu’ils  ont  efté  écrits  mefme  de  l’office  des  Grecs  donne 
ou  par  ceux  à qui  on  croit  que  les  Pa-  lieu  de  dire.]'Car  dans  l'biftoirc  qu’ils  p.,e,|MEiun; 
pes  avoient  donné  le  loin  défaire  re-  y font  de  Saint  Juftin , ils  ne  parlent 
cueillir  les  aâions  pareilles  qui  fe  paf-  point  dutout  de  ciguë,mais  expriment 
fbient  dans  Rome,  ou  par  la  pieté  par-  la  mort  par  le  root  d’areufftTu  , qui 
ticuliere  de  quelque  Edele  Ipeéfatcur  fignihe  pluioft  une  mort  lânglante, 
decetriomphe,commeon  levoitdans  ajoutant  qu'il  avoir  fouffert  aupara- 
les  adfes  de  Saint  Ignace , que  tout  le  vant  beaucoup  de  tourmens:  '&  dans  Hall.p.i<ÿ; 
monde  reconnoift  pour  authentiques,  les  cloges  qu’ils  luy  donnent , ils  di- 
Ce  que  nous  venons  de  dire  luffic  fent  qu’il  a éteint  le  feu  des  elprits 
pour  nous  donner  de  la  vénération  malins  par  les  ruifleaux  de  Ton  fang. 
pour  ces  aëfes,  comme  pour  une  pièce  'S.  Jerome  dit  aufli  qu’il  répandit  fôn  Hi«.TàU.c. 
ancienne  & véritable  ; mais  ne  fuffit  pour  J.C,*&  S.  Sophrone  de  Je- 
pas  encore  pour  relever  la  gloire  de  rulalem , qu’il  confirma  fa  foy  par  le 
S.  Juftin , n nous  ne  répondons  aux  témoignage  de  (ôn  fang  , /jC^et*»7e 

com-  ce  que  Photius  qui  le  cite  ne 

■ me  le  nom  de  Juftin  eft  allez  commun  dcfavoucpoint.[Ccsexprcflions  mar- 

entre  lesMartyrs,'Bollandusfouiient  quent  aflèz  qu’on  ne  favoit  point  qu’il 
que  celui  dont  parlent  ces  aélcs  , eft  fuft  mort  d'unepotion  de  ciguë, 
f icj-c.  tout  different  de  l’apologifte.'Il  pre-  Jenelçaymelmc  s’il  yauroitde  la 
tend  le  prouverpareeque  ces  atftes  ne  témérité  i aflurerque  l’on  ne  trouvera 
difent  rien  de  les  apologies,  ni  de  fes  jamais  aucun  martyr  qui  foit  mortpar 
difputes  avec  les  philofophes , ni  des  le  poifon.Cat  fl  on  les  euftempoilon- 
intrigues  de  Crefeent,  [comme  fl  les  nez  à leur  infeeu  , l'Eglifeauroit-elle 
aûcs  d’un  martyr  cftoient  l’hiftoire  reconnu  pour  martyrs  ceux  qu’elle  nç 
AU.M.p.fS.  de  fa  vie,]'&  que  Ruftiqiie  euft  eu  verroit  point  avoir  préféré  la  vérité  i 
^ charge  d’examiner  toutes  ces  chofes,  leur  vie,  & avoir  embrafle  volontai-  _ 

qui  n’eftoient  pas  mefme  de  fa  com-  rement  la  mort  pour  J.C,  fon  Epoux; 
perance&c.[Bollandus  pourroit  faire  Que  fl  on  les  euft  condannez  à pren- 
la  mefme  difficulté  fut  Icsaâes  deS.  dre  euxmefmes  le  poifon  corameSo- 
Cyprien,qui  font  du  mefme  genre  que  crate  ',  n’auroient-ils  pas  dû  fouffrif 
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tomes  fortes  d’extrcmitez,  plucoftque 
de  fe  donner  U mort  à eux  mefmes,] 
'comme  firent  ces  Chrétiens  que  l’on 
condanna  du  temps  de  Dioclétien  à 
combatte  en  gladiateurs  , & qui  ne 
voulurent  jamais  le  faire?  [Que  s’ils 
eufl'ent  obeï  i un  commandement  fi 
injufic,  il  femble  que  l'Eglife  au  lieu 
de  les  honorer  comme  des  Martyrs, 
auroitdû  les  condanner,comme  ayant 
elle  des  homicides  d'eux  mefmes.  Ce- 

Sendant  fi  les  Grecsont  cru  que  Saint 
uftin  eftoit  mort  par  le  poifon,  ils 
l’ont  dû  mettre  dans  ce  dernier  rang,] 
HaU.».juR.t>. 'puifqu’ils  reconnoilfent  nettement 
qu’il  a comparu  devant  le  juge  , & 
qu’il  a refifte  genereufement  à fes  corn- 
mandemens  injufics. [Je  doute  fort 
aulG  qu’on  puilTe  trouver  aucun  exem- 
ple que  perfonne  ait  jamais  ellécon'- 
danné  par  des  juges  Romains  à pren- 
dre du  poifon.J 

'Bollandus  veut  en  effet  que  S.  Juftin 
ait  eflé  empoifonné  fecretrement  par 
les  intrigues  de  Ctefceitt  -,  Sc  que  ce 
foit  pour  cela  qu’on  ignore,  dit-il,  le 
lieu,  le  jour,  & les  circonflances  de  fa 
Aâ.M.p.)^  mort; 'c’eft  à dire  que  S.  Juftin  recon- 
nu pour  martyr  par  toute  l’antiquité, 
& à qui  ce  titre  cft  demeuré  comme 
propre,  eft  mort  d’une  maniéré  obfcu- 
xe,  inconnue,  toute  differente  de  celle 
des  Martytsv[cn  un  mot,  que  ce  n’eft 
point  un  vtay  martyr. 

Ce  que  nous  difons  que  les  Grecs  ne 
parlent  de  ciguë  que  par  métaphore, 
eft  une  chofe  indubitable,  s’ils  ont  cru 
que  les  aëlcs  des  SS.  Juftin,  Catiton 
ècc.  lefquels  ils  ont  fort  bien  connus, 
eftoient  ceux  du  philofophe.j'Auffi 
Bollandus  ne  manque  pas  de  foutenir 
qu’ils  en  font  deux  Saints  differens; 
& c'eft  fa  plus  forte  preuve.  Il  a pour 
luy  le  Typique  de  S.  Sabas,  qui  les 
diftingue  cflcëtivemenr,  41.4-.  Le 
petit  menologc  imprimé  à Venifeen 
1511,1e  fait  autfi,  p.  Bollandus 
cite  encore  les  Menées, 'qui  meteem 
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d’abord  une  petite  hiftoirede  S. Juftin 
lephilofbphe,  puis  un  abrégé  des  aâes 
de  S.  Juftin,  S.Cariton  &c.  fans  dite 
fi  c’eft  le  mefme  Juftin,  ou  fi  c’en  font 
deux,  & mettent  devant  & après  di- 
vers  elogcs,tantoft  du  philofophc,tan- 
toftde  celui  des  aéles-.  de  forte  que  le  Hiii.T.juH.p. 
P.  Halloix  a cru  que  c’eftoit  toujours 
le  philofophe, qu’ils  vouloicnt  tantoft 
louer  fepatément,tantoft  joindre  avec 
les  compagnons  de  fon  martyre.'On  p-»‘4- 
voit  en  eftt  qu’ils  attribuent  fingu- 
lieremcnt  à celui  des  ades  le  don  de 
fageflc,[qui  convient  fort  bien  au  phi- 
lofophe. Dans  le  calendrier  du  petit 
menologe,iIs  marquent  fimplcment 
la  fefte  de  S.  Juftin  martyr,  Sc  dans 
l’Anthologep.xxo.^,  S.  Juftin  martyr 
& fes  compagnons  : ce  qu’on  voit  de 
mefme  dans  les  Menées  p./,  à la  telle 
de  l’office  du  premier  de  juin. [Tout 
cela  donne  quelque  lieu  de  croire  qu’ils 
ne  prétendent  honorer qu’unS.Juilin.] 

Dans  le  menologc  dcCanifius  r.a.p. 

7î6,  ils  font  très  nettement  un  mefme 
Saint  du  philofophe  & de  celui  qui 
foufftit  avec  S.  Cariton  ôcc. 

Mais  je  ne  fçay  pourquoi  nous  nous 
atreftons  û chercher  le  fentiment  des 
nouveaux  Grecs.Quand  ils  auront  cru 
que  S.  Juftin  le  philofophe  eftmorrde 
^ifon,  & eft  different  de  celui  dont 
parlent  les  ades , leur  croyance  fait 
peu  de  chofe  pour  trouver  la  vérité; 

Sc  nous  aurons  toujours  droit  de  leur 
demander  à eux  mefmes  pourquoi  ils 
auront  attribué  à un  Saint  dont  le 
martyre  cft  fi  attefté,  un  genre  de  mort 
fT extraordinaire  , dont  on  ne  trouve 
aucun  témoin  dans  l’antiquité,  Sc  qui 
cft  mefme  abfolument  contraire  aux 
exprefllons  de  S.  Jerome,  Sc  de  S.  So- 
phronc. 

Nous  pouvons  dire  la  mefme  chofe 
de  ce  qu  on  lit]'à  la  fin  du  premier  Bih.p.t.i.p;- 
livre d’Apone  fut  l’Apocalvpfe,  lorC- 
?ue  montrant  que  ceux  dont  nous 
avons  abandonné  la  focieté  pour  l’a/-. 

Oooo  ij 
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tnour  de  J.C,  deviennent  cnfuice  nos 
plus  cruels  ennemis,  il  dit  ces  patolcs: 
» SicHt  de  magno  vire  Jiefimo  fhdefefhe 
„ hijlorU  refenf»numi  qui  ex fuA  va- 
n niJfiiAA  ai  veram  fhiloje^hiam  Chrifii 
„ dxr»  cenvertitMr,&ceieverfAt  fre  fAnîla 
„ reiigtone  centra  gentUes pHgnat,&  ^uef- 
U dam  fiins  matrts  fhdefef  bet  redarput 
» blafphemjntes , callid'e  m fecrete  veea- 
u tut  , ab  lis  magifbris  iuierfedus  efi: 
U centra  ^uem  utnjue  fiUi  matrit , imfi* 
M religjoms  cum  Amijuam  deSnnam  de- 
n feruijfet,  uffueai  fangninent  pugnave- 
Hjii.Yjuft.»  runt.'Lc  P.  Hailoix  ta fehe  d’accorder 
f-'-ti-  cet  afljflinat  avec  le  jugement  public 
rendu  contre  S.  JuHin  félon  fcsaâes. 
[Mais  le  plus  court  cil  de  dire  qu'Apo* 
ne  ayant  vécu  félon  le  P.  Labbe  de 
ferip.  p.  100,  & félon  M‘  du  Pin  1.7. 
p.t4-i,  fut  la  En  du  VU-  lîecle,  il  n'cft 
pas  alTez  conEdcrable  pour  nous  alTu- 
ter  d’un  fait  donc  nous  ne  trouvons 
rien  ailleurs, 

Pour  venir  donc  à quelque  chofe  de 
^pi.4i.c.i.p.  plus  fcur,]'S.  Epiphane  allure  que  S. 
*”'*■  Jullin  a fouffert  a Rome  fous  le  Préfet 
Ruilique/Bollandus  chicane  autant 
«V-ioî.c.  qu’d  peut  fut  ce  paflage,  ‘mais  avec 
cela  if  n’ofe  pas  nier  qu’il  nedife  ce 
que  nous  en  citons.[Or  c'cfl  ce  que 
nous  lifons  poEtivemenc  dans  les 
aéles  : & cela  s’accorde  parfaitement 
avec  ce  que  nous  favons  par  Eufebe, 
que  le  philofophe  eft  mort  fous  M. 
Aurcie  & L.  Verus,]'&  par  Ulpien, 
T '**’-  que  Junius  Ruilicus  cftoit  Préfet  de 

f.  Rome  feus  les  naefmcs  princcs.'Mais 
outre  cela,  S.  JuAin  dont  nous  avons 
les  aiAcs,  paflôit  pour  un  homme  elo- 
i >■  qucm/avoicccavai|léàs’in(lcuitcdaos 

toutes  fertes  de  fcicnces  avant  que 
♦ j-4-  d’embrall'cc  le  ChriAunifinc,'eftoiic 

venu  deux  fois  à Rome , y avoir  des 
difciples.  Si  une  ecole  où  il  indruifcMC 
tous  ceux  qui  le  veuloient  venir  ecou- 
ter. [Rien  ne  couvieni  m>e«tx  à t’hif' 
toircduphtlofephc.  On  vnakdùns  ks 
^épotvfçs  racknes  maïquoca  dans  ks 
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aâes,  les  points  qu’il  recommande  l« 
plus  dans  fes  écrits,]'un  refped  pto-  i i; 
tond  pour  les  Prophètes,  la  croyance 
d’un  fcul  Dieu  créateur  du  monde 
[contre  Marcion,]'la  menace  du  ju-  i(. 
gement  univerfel. 

[11  nous  faudroit  bien  des  preuves 
pour  nous  perfuader  après  cela  que  ces 
ades  ne  font  pas  ceux  de  l’apolo- 
gifte,]'pour  s’étonner  avec  Bollandus  Boii.,i.»p«p. 
que  Baronius  l’ait  pu  croire  & le  faire 
croire  aux  autres iSc  pour  aimer  mieux 
dire  qu’il  y a eu  deux  Jullins  marcyri- 
zez  à Rome  fous  le  Préfet  RuBique, 

& tous  deux  inflruits  dans  toutes  for- 
ces de  fcicnces. [C’ell  fe  réduire  vo- 
lontairement ù une  étrange  extrémité 
pour  feivre  les  nouveaux  Grecs,  donc 
mefme  le  fentiracntn’cll  pas  cenain. 

Nous  ne  croyons  point  après  cela, 
que  perfenne  s’arrefteà  ce  qu’Ufuard 
& Adôn  parlent  de  S.  Jullin  tj.  apr. 
fans  tien  mre  de  fes  comp^nons.Soit 
que  l'on  ait  cru  qu'il  fuffafoir  de  mar- 
quer S.  Jullin  tout  feul  , foie  mefme 
qu’onn’eullà  Rome  aucune  connoif. 
lance  de  ces  faints  Martyrs,  cela  ne 
diminue  poinclaccnitudequclavcri- 
tc  tire  des  autres  roonumens.  Et  ce  qui 
nous  perfuade  plus  aifément  que  la 
connoiâancedccesSaintss'cIloit  pex- 
due  en  Occident,] 'c’eB  que  nous 
voyons,  comme  le  dit  Bollandus,  que 
celle  deS.  Jullin  mefme  y a cflé  durant 
très  longtemps  prefquc  entièrement 
abolie:cn  forte  qu’ilparoill  qu’Ufuard 
& Adon  l’ont  mis  les  premiers  dans 
les  martyrologes,  non  fur  aucun  mo^ 
nument  de  l'Eglifc  latine,  mais  fur  ce 
qu’ils  en  avoient  lu  dans  Eiifcbc.  En- 
core ne  l’y  oat-ilsmisque  comme  par 
occaEon  ic  par  Eucroill , en  le  joi- 
gnant à S.  Carpe;  & E nous  nous  ar- 
ceflions  à eux  , nous  aurions  lieu  de 
CToirequ’il  eftmort  non  àRome,mais 
à Petgame  en  AEe,  comme  Adon  le 
(ikexpreflemenedans  fen  marrytolo- 
ge.  [Onne  fait  encoceaujoutd'hui  au- 
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'cune  folcnnitépaniculicfcde  ce  Saint 
k Rome  , quoiqu'il  ait  eAé  l'un  des 
plus  grands  ornemens  de  cette  Eglife. 
Que  ü S.  Cariton  & les  autres  com- 
pagnons de  fon  martyre,  cuiTent  ellé 
connus  dans  Rome , qui  euft  pu  em- 

{«efeher  de  Ica  mettre  dans  le  martyro- 
oge  Romain;  Soit  qu’ils  aient  fouf- 
fett  avec  S.  Jaftin  le  philofophe,  foit 
qucç'ait  eftè  avec  un  autre,  il  eft  tou- 
jours certain  qu'ils  font  morts  à Ro- 
me , Sc  les  Grecs  le  rcconnoidènt.] 
*a.M.p  sr.J  'Mais  ce  qui  eft  vray,  c’eft  que  les  mat- 
*■  tyrs  des  deux  premiers  ueclcs  (ont 

louvent  ceux  qu'on  trouve  le  moins 
dans  les  anciens  martyrologes,  [où 
l’oo  a particuliercmenr  recueilli  ceux 
qui  ont  (bufTert  (bus  Dece,  & dans  les 
pcrfecutioos  foivantes. 

[Il  y a encore  deux  difficultex  dans 
les  aâcs  de  Saint  )u(bn,  aafquclles  iJ 
cft  necdTairede  (atisfaire.  Toutes  les 
deux  (bnr  comprifes  en  ces  termes  de 
, la  femence,  qui  portent  que  les  mar- 

tyrs feront  decapitex  pour  avoir  tefulc 
d’obcïr  à l'tdit  dt  f Emptrtmr.  On 
demande  pourquoi  on  parle  d’edit 
fous  des  princes  qui  certainement  n’en 
ont  fait  aucun  contre  le  Chtiftianif- 
me  -,  & pourquoi  ois  ne  nensine  qn’un 
Empereur,  lorfque  feksn  l’opinion  la 
plus  conrasune  il  y en  avoir  deux.  A 
ccU  nous  pouvons  répondre  que  ces 
diâiculcexn’cfiant  fendéesqoe  lur  les 
termes  latins,elles  font  pen  conédera- 
bles.  Car  foie  que  le  grec  qui  cil  dons 
Metaphrafte  (oie  l’original , foit  que 
ce  Cote  une  traduâion  du  texte  latin 
Acrit  à Rome  , il  e(l  toujours  cettaên 
que  te  latin  que  nousavons  eft  une  tra- 
coâion  du  grec  de  Mecaphrafte.  Or 
il  eft  ai£  que  le  terme  d’edir  ait  efté 
exprmaé  dans  l’origirtal  pat  un  terme 
noins  fbtr,  comme  celui  d’ordre  ou 
de  commandement  ,qui  n’eraportanr 
rien  de  ibicnncl  ni  de  public,  pouvoir 
nous  marquer  quelque  ordonnance 
pareille  à cclk  que  teceut  le  Gouver- 


neur des  Gaules  couchant  les  Chré- 
tiens de  Lion,  après  mcfmc  le  grand 
edit  d’indulgence  de  M.  Aurclc.  Ces 
chofes  n’eftant  nullcmcnc  contraires 
l’une  à l’autre  dans  la  conduite  extra- 
vagante de  ces  fages  du  paganifmc, 
comme  nous  l’avons  montré  ailleurs. 
y.lAftrf.4t7rmj»nfj\M.yiMr€lc$if. 

Pour  le  fécond  point.  Ci  nous  vou- 
lons que  S.  Juftin  loir  mort  avant  L. 

Vêtus,  nous  pouvons  nous  fervir  de 
la  me(ine  tailon  qoe  nous  venons  d’al- 
Ic^uer , puifque  s’il  y a dans  le  «cc 
aunKg^’nettf  I ou  quclqtM 

terme  fcmbltble,  comme  le  latin  l'a 
exprimé  au  commencement  de  ces 
mefmcs  aâes,  ce  terme  d’ordonnance 
impériale,  fe  rapotte  aulTihicn  à deux 
Empereurs  qu’i  un  feul.  Nous  pou- 
vons mcfme  ajouter  quecorome  ente 
ordonnance  n’eftoit  vraifemblable- 
mcDt  qu’une  lettre  particulière , on  a 
po  avec  railbn  l’auribuer  i.  un  fcul, 

(ans  conEderet  fon  collc^ue  qui  n’a- 
voir  aucune  part  en  cette  a(faire,&  qui 
cftoii  peuteftic  alors  à mille  lieues  loin 
de  Rome. 

S’il  y en  a qui  ne  veuitlenr  pas  Ce 
contenter  de  ces  deux  fohitions,  tien 
ne  les  empefehe  de  croire  que  S.  Juftin 
a CouSett  en  170  aptés  la  mort  de  L. 

Verus.  Il  peut  avoir  adrc(P^  fa  feconde 
apologie  aux  deux  Empereurs  en  1S9, 

Si  iftremorten  tyo.CarJunius  Rufti- 
cus  pouvoir  encore  eftte  alors  Préfet 
de  Rome.yBollandus  mec  le  manyre  Boii.,<.apf.p. 
dcS.Juftin  vers  la  mefrne  aimce.[Nous 
aimons  mieux  neanmoins  le  mettre  en 
l'an  1^7  ou  itf8,pui(qn’Eufebeen  parle 
avant  la  mort  ou  Pape  Aniccc,]'arri-  Euf.I.a.c.iy. 
vée^  félon  luy  en  la  8'  année  de  M.  Au-  P-'n-l». 
tele,[c’cft  à dire  en  i6i,  & après  la 
raortdeS.Polycarpeqoc  nous  croyons 
avoir  (buften  au  commencement  de 
ti6,  fins  quoiy  nous  ftiivriens  la  chro- 
nique d’Alexandrie,  qui  met  le  mar- 
tyre de  S.  Juftin  en  l’an  165,  & on  1a 
poorroic  appuyer  parce  qu'on  remBr- 
O 000  iij 
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que  que  la  mon  de  S.  Polycarpe  fit 
cclTer  la  pcrfccution,  s’iln’cftoit  aift 
de  juger  que  cela  fe  doit  entendre  par 
raport  à l’Afic,  où  la  pcrlecution  avoir 
elle  foi  t violente. 

Nous  ne  voulons  pas  palTet  fous 
filcncc  une  nouvelle  objcâion  que 
quelqu’un  poutroit  peuteftre  faire  fur 
les  adlcs  de  S.  Juftin,  (quoique  Bollan- 
dus  qu'elle  favotife  n ait  pas  mefmc 
cru  la  devoir  marquer  en  palTant.C  eft 


JUSTIN. 

Romaine,  qu’un  citoyen  tel  qu'eftoir 
S.  Juftin  , fuft  condannfc  au  fouet  j ce 
que  neanmoins  fes  adles  portent  ex- 
preflement.  Sans  s’attefter  à tontes  les 
diftinâions  qu’on  poutroit  faite,]'il 
fuffit  de  voir  par  l’hiftoire  indubitable  '• 
de  Saint  Attale  citoyen  Romain  , qui 
fouffrit  environ  dix  ans  après  à Lion, 
que  ta  haine  des  peuples  Sc  des  ma- 
giftrats  contre  les  Chrétiens , n’eftoit 
atteftée  pat  aucune  borne  ni  de  l’hu- 


qu’il  eft  ce  femblc  conttc'la  difeipline  | manité  , ni  des  loix.] 

NOTES  SUR  SAINT  ANICET 
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NOTE  l. 

SurFtnnét  & U joMrdeft  m»rt. 


xur.i.4.c.ip.  '^AiNT  Anicet  a gouverné  onxe 
p.,4,.biüu.  3ans,  félon  Eufebe,  [depuis  l’an 


Afiâl. 

4i«. 


«.b. 


I57,]jufqu’à  la  huittieme  année  de  M 
Autele,[qui eft  la  deJ.C.Nice- 
phote  fuit  EufebeJLes  Latins  y jou- 
tent 4 mois , & 5 jours.  Anaftale  dit 
neuf  ans,  trois  mois.Sc  trois  jours. [Il 
faut  apparemment  liteXI.au  lieu  de 
IX.  Le  Pontifical  de  Bueberius  l’a 
B*n.apt.t.i.  oublié  tout  à fait.]'Un  autre  plus  re- 
{.çnt  dit  qu’il  fut  mis  en  terre  le  lo 
i7.api.p.47».  d’avril, 'auquel  fa  fefte  eft  marquée 
par  Raban,  Florus,  & les  anciens 
bréviaires  Romains  &c.  D’autres  la 
font  le  1 7 du  mcfinc  mois  i ce  qu’on  a 
fuivi  dans  le  mattytologe  Romain; 
& divers  martyrologes  manuferks  la 
mettent  le  i6, 

NOTE  II. 

Sur  Afarde»,  Ctlaiitn,  & ^grlffln, 

EveftjHesd'  AUxindne. 

[On  a vu  dans  la  notei  furS.Te- 
lefphorc , qu’Eumene  4'  Evefque  d’A- 
lexandrie eft  mort  en  l’an  143,  le  7 
ou  8 d’oûobre.]'Son  fuccefteur  nom- 
mé Marc  parEufebe,  & Marcien,par 
Euiyque  Sc  par  la  chronique 


Voor  la  paga 


iur.!.4.c.ii. 

I.UJ.A. 


Orientale  f.ni,  gouverna  13  ans  félon 
Nicephore,  dix  ans  félon  Eufebe  SC 
Eutyque , ou  > ans  & 8 tf  jours  félon  la 
chronique  Otientale.[Ainfi  il  eft  mort 
non  en  149,  comme  porte  la  chroni- 
que d’Eufebe  par  une  contradiction 
vifible,  maisen  I53,&  le  premier  jour 
de  cette  année  là,  qui  eftoitj'le  diman- 
che  6 de  Tubi , comme  la  chronique  "*• 
Orientale  le  dit  expreUïment , [ en 
commençant  les  8 ( jours  au  8 ti’ofto- 
bre.) 

'Celadion  qui  fucceda  à Eumene,  torp.iiiW 
cftnoroméClatius  par  £utyquep./y9, 

& Claudien  par  la  chronique  Orien- 
tale p.iiJ.  Nicephore  ne  luy  donne 
que  dix  ans,  Eutyque  en  met  onze , & , 

Eufebe  i4,[aufqucls  il  a voulu  ajouter 
quelques  mois, J 'puifqu’il  ne  met  fa  c-u  t iv* 
mott  qu’en  la  8«  année  de  M.  Aurele, 

[c’eft  a dite  en  1^8.]  La  chronique 
Orientale  luy  donne  en  eftêt  14  ans,& 
fixmois  ou  183  jours  ; & marque  (à 
mort  le  jeudi  9 d’Abib[ouEpiphi, c’eft 
à dire  le  3 de  juillet,  qui  eftoit  le  jeudi 
en  l’an  K7,  auquel  les  14  ans  & demi 
de  Celadion  doivent  finir  fcloft  cette 
chroniquc,en  les  commençant  au  a de 
janvier  153.]  J 

'Agtippin  fucceda  à Celadion:  [&c. 
c’eft  airurémcm  l’Agrabius  que  U tra- 
duction d’Eutyque  p.  fait  Evet 
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, que  d’Antiochc  par  une  erreur  vifiblc.  J ans  &aii  jours,  & met  fa  mort  le 

Elle  luy  donne  douzeansd'epifeopar,  [ vendredi  5d’Amfcir[ouMechir,  c’eft 
M.c.^p.i74.  'auflîbicn  qu’Eufebe,  qui  termine  ces  I à dire  le  50  janvier,  qui  en  I79,auquel 
iians  k la  première  année  deCom-  i il  faut  mettre  fa  mort  félon  cette  chto- 
mode,[c’cft  àdireen  i8o.]Niccpbore  I nique, cfloitcfFedlivemcnt  levendrc- 
va  julbu’à  14.  La  chronique  Oricn-  ! di.  Et  la  chronique  deS.  Jerome  met 
taie  ne  luy  donne  neanmoins  qu’onze  > la  mort  la  mefme  année.] 

NOTES  SUR  SAINT  MELITON* 


font  U pj(a  NOTE  I. 

4*7- 

.QyU  ne  le  faut  fat  mettre  dans  le 
fremier  Jietle,  mais  vers  le  militse 
du  fécond. 

dite  que  S.  Meliton  cAoit 
***  AEvefqucdesletempsdeDomitien, 
A l’on  veut  fuivre  quelques  modernes 
qui  prétendent  qu’il  eA  l’Ange  de  l’E- 
glile  de  Sardes, que  J. C.  blafmedans 
r Apocaly  pfe  comme  un  homme  mort 
aux  yeux  de  Pieu.  Ainfi  cette  anti- 

Îiuité  qu’on  luy  voudroit  attribuer 
ans  aucune  preuve , ne  luy  feroir  nul- 
lement honorable  & elle  nous  obli- 
geroii  de  dire  qu’il  a cAé  Evclque  75 
ans  au  moins,cequi  n’eA  point  autour 
ailé  à croire.  Aucun  ancien  ne  dit  qu’il 
ait  cAé  difciple  des  ApoAres  , ni  qu’il 
ait  vécu  extraordinairement  long- 
temps, comme  ils  le  remarquent  de 
S.  Polycarpe,  qui  eA  mort  neanmoins 
pluAeurs  années  avant  luy.  Eufebe  ne 
le  met  qu’aprés  plulîeurs  autres  qui 
ont  Aeuti  au  milieu  du  fécond  lîeclc. 
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jQ^e  S.  Af  élit  on  a écrit  fm  afologit 
agrès  16  p,  & ^eutejlre  mefine 
apres  17  s. 

'M' Valoispretendque  les  paroles 
ij‘, **■*•"■*’■  de  S.  Meliton  qui  fouhaiie  de  voit 
l’Empire  palTct  de  M.  Aurele  à fon 
fils  Commode , prouvenr  que  Com- 
mode avoir  déjà  cAé  alTociéà  l’Em- 
pire : ce  qui  nes’eA  fait  que  fut  la  fin 


de  M.  Aurele.  Ainfi , dit-il,  c’cA  une 
faute  dans  la  chronique  d'Eufebe  d’a- 
voir mis  cette  apologie  en  la  dixième 
année  de  fon  rcgne,[de  J-C.170.jLes 
termes  deS. Meliton  font,4âi(Av^vssu) 

JidJiut  ÙjktvQ-  ytjtvat  i%  ÿ Tv|i  fl 
•ni  vwA'r.Qc  ne  fçay  s’ils  obligent 
abfolument  à dite  que  Commode  cuA 
encore  aucune  part  àlapuiAance  fou- 
verainc.  Si  S.  Meliton  louhaite  feule- 
ment de  voir  le filsdeM.  Aurele  (uc- 
cedet  à l'Empire , c’eAoit  alTez  pont 
cela  que  M.  Aurele  euA  unfils.j'Den.p.p,.,.*. 
plus,M'Valois  a remarqué  luy  mefme 
que  Commode  cAoit  Cefar  des  la  neu- 
vième année  de  Marc  Aurele  il  Corn.T.p.f«« 
l’eAoit  des  la  fixicme.  y.M .jdurele  '• 
f p.  'De  forte  qu’il  cfioitdéja  comme  Pigî.oo.fp 
aflbcié  à rEmpire,[quoiqu’il  n’aiceu 
la  puiAance  du  Tribunal  qu’en  lyj, 

& le  titre  d’AuguAe  qu'en  177.  Mais 
avec  cela  il  faut  avouer  que  les  termes 
de  S.  Meliton  portent  naturellement 
à croire  que  Commode  regnoit  déjà: 

& aAurement  Dodvrel  ne  les  avoit 
pas  aAez  confiderez,]  'lorfqu’il  écrit  C7p.dif.ii.c, 
que  ce  Saint  y promet  l’Empire  à 
Commode,  qui  n’cAoit  donc  pas  en- 
core£mpetcur.[Ainfi  il  y a aAcz  d'ap- 

ftarenec  que  S.  Meliton  ne  fit  lôn  apq- 
ogie  qu  a la  fin  de  175,  ou  depuis, 
lorlque  Commode  avoit  au  moins  la 
puiAance  du  Ttibunat.  Car  le  titre 
de  Cefar  qu’il  avoit  eu  des  \66,  ne  luy 
donnoit  point  encore  d’autorité. Tout 
le  monde  convient  alTez  que  les  apolo- 
gies de  S. Meliton  & de  S.Apollinaif» 
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^^4  NOTES  SUR  S Al 
d’HierapIe  ,oni  eilé  faites  à peu  près 
en  mcfmctemps,]'&  puifqueS.  Apol- 
linaire a parlé  de  la  viéloirc  obtenue 
pat  les  Chrétiens  en  I74,[il  y a aflez 
d’jpparcncequcc’eft  dans  fon apolo- 
gie qu’il  l'a  fait. 

Il  cftccitain,  comme  on  l’a  mar- 
qué dans  lerextc,]'que  S.  Meliton  n’a 
pas  fait  fon  apologie  avant  170,  puif- 
que  par  l’cndtoit  mefme  que  nous  exa- 
minonsi  il  paroift  aflez  que  L.  Vêtus 
elfoit  déjà  mort.  Il  y paroift  encore 
plus  clairement  qucj'M.  Autcle  n’a- 
voic  plus  alors  qu’un  iïls  « & qu’airfi 
c’eftoic  après  la  mort  d’Annius  Vêtus 
arrivée  la  mefnae  année  170.  y.  M an 
jinrele  f / j.[Il  faudroit  étendre  cette 
preuve  encore  plus  loin,]'(î  Sexcus, 
guéri , dit-on , pat  Galien  durant  la 
guerre  des  Matcomans , cftoit  un  (ils 
de  M.  Aurele  , comme  Saumaife  & 
Cafaubon  l'ont  cni.[Mais  ils  fe  font 
apparemment  trompez  en  ce  point. 
nttt  4.] 

'Peatfon  met , [comme  Dodxrel,] 
l’apologie  de  S.  Meliton  entre  170  & 
I75.[je  ne  fçay  (i  c’eft  fur  le  mefme 
principe  que  Dodxrel  ; mais  il  en  allé- 
gué une  autre  raifon  encore  pins  cer- 
tainement fau(Te,]qui  eftque  la  lettre 
aux  Etats  d’Afie  pour  les  Chrétiens, 
attribuée  dans  Eulebe  à M.  Aurele,  eft 
de  la  15*  année  de  fon  régné,  de  J.C. 
175,  puifqu’elle  porte  en  tefte  Tribam- 
tia  ftteflatii  J'f.[Cethomme  fi  ha- 
bile n’ignoroit  pas  aftUrément  queM. 
Aureleavoit  eu  la  puiilànce  duTri- 
bunatdes  i47,quatorze  ans  avant  que 
de  fuccedet  à Antonin.  Mais  cela  luy 
eftoit  echapé  dans  ce  moment , afin 
qu’on  n’inlulte  pas  i des  perfonnes 
bien  moins  habiles  que  luy,  quand 
elles  tombent  aufiî  dans  quelques 
bevues.] 


NT  MELITON. 

NOTE  III.  - 

Qatljun  ftntimins  particnUtrs  de  S. 

Mtlittn,  qui  n’ont  pjs  empefthè  de 
U revtrer  comme  an  Saint. 

'Eufebe  ne  dit  point  quel  cftoit  le  taO.^.c.ic. 
fujetdutraité  de  S.  Meliton,  intitulé 
nitt  iaoafÀaTVV  dsoU.'S.  Jcrome  1 a ex-  Uîcr.v.ül.c. 
primé  pat  les  propres  termes  grecs 
d’EufcK:  '&  Rufin  ne  nous  éclaiicit  R.uf.i.4a.,<. 
guère  en  traduifant  De  Deo  corpore 
mdato.[M'  Valois  a mis  De  Jnearna- 
tiene  i/e/,  comme  fuppofant  que  c’ef- 
toit  un  traité  fur  l’Incarnation  du 
Verbe.  Et  il  y aurott  lieu  de  croire 
que  c’eft  le  fens,]'fi  Theodoret  ne  ra-Thdn.mca, 
portoit  un  pafl'aged’Origcnc,  où  il 
dit  queMeliton  eft  de  ceux  qui  croient 
que  l’image  de  Dieu  dans  l’homme 
eft  dans  le  corps  , ayant  laide  des 
écrits  n iomftamf  Sr<u  lir 
c’eft  à dire  nettement  félon  Origene. 
pour  montrer  que  Dieu  a un  corps. 
'Gennade  de  mefme  met  Meliton  8c  ctnn.J«|a, 
Tertullien  entre  ceux  qui  croyoient 
que  Dieu  eftoit  corporel  ; ce  qu’il 
diftingue  neanmoins  des  Anthropo- 
morphites. 

[Je  ne  fçay  fi  c’eft  pour  ce  fu  jet,  ou 
pour  le  livre  fuppolé  fous  fon  nom 
fut  la  mort  de  la  V ierge, qu’on  ne  voit 
point  qu’il  aitefté  honore  iufiju’ipre* 
fentpar  l’Eglife.  Cependant  il  n’va 
pas  d'apparence  que  fans  eftrc  plus 
particulièrement  informé  de  fes  fenti- 
mens.onpuiflecondannetla  mémoi- 
re d’un  apologifte,  d’un  homme  qui 
paftôic  pour  Prophète,  d’un  Evefque 
que  Polycrate  met  comme  une  des  lu- 
mières de  l’Eglifed’Afie,  6c  qu’on  ne 
peut  douter  eftre  demeuré  jufqu’i  la 
mort  dans  l'union  des  Orthodoxes.] 

'La  chaîne greque  fijr  la  Genefe  le  Hali.i.,.r. 

qualifie  Bienheureux.  * Pierre  des 

Nocls  le  met  entre  les  Saints  le  z4  4.c.»i.pri. 

d’avril, ''ce  que  d’autres  font  auffi. 

‘Maurolycus,  Fcriacius,  6c  un  affez 

I .i.apr.p  'Ol 

grand  MU.ii.Hia. 


>^]itizc;. . > . ■ 


NOTES  SUR  SAINT  MELITON. 


grand  nombre  de  marty  rologes  ma- 
nufcrits>  dont  on  dit  qu’il  y en  a de 
fort  anciens , le  marquent  le  premier 
jour  du  mefme  mois.  La  plufparr  le 
mettent  en  Satdaigne,[confondant  vi- 
fiblement  l’ille  de  Sard.iigne  avec  la 
(•U.iJlit.p.  ville  de  Sardes  en  Lydie.yil  eft  vray 

n^b.  • - - J — - 


Sulci  dans  la  Sardaigne  : ' mais  iU  e. 
n’ont  tien  de  certain  pour  l’autorifer. 
[Nous  n’avons  donc  point  cru  devoir 
faire  difficulté  de  luy  donner  le  titre 
de  Saint,]' fuivant  l’exemple  du  Peref. 
Halloix,dc  Bol  landus,  & du  Cardi- 
nal BclIarmin,[puirqu’ilparoift  qu’en 


VlUC  UC  VM  V..*  'Lf  1. * ,» 1 

que  quelques  nouveaux  prétendent  cela  on  ne  fait  que  fuivte  1 ancienne 
trouver  un  Saint  Mcliton  Evefquc  à | tradition  de  l’Eglife  d’Afie.] 

NOTES  SUR  LES  ENCRATITES- 


Pon  U pa(c 
410, 

Hler.r.ill.c, 


luO.  4.C.1<. 
74.1,4. 


PMU  U {oge 


NOTE  I. 

Si  TAtltn  a tnfttgni  U rhttorique, 

*C  A I N T Jerome  dit  que  Tatien 
tJavoit  d’abord  enfcigr.é  la  rcthoti- 
que  & l’cloqucnce,  6c  que  cette  pro- 
tclTion  luy  avoit  acquis  beaucoup 
d’cftime.'  Il  a pris  cela  du  mot  de 
ctfirdfcat  dont  le  fert  Eufebe,  qui  a 
fouvent  ce  fens.  C’eft pourquoi  Rufin 
a ttaduitdc  mefmcp.tfj./»  cuTntnagna 
é^mirAttone  irAtoriairt  docins.  M‘  Va- 
lois a traduit  aufli  rhttericAm  docens: 
Et  neanmoins  dans  fes  notes  il  croit 
que  ce  fenseft  faux,  6c  que  ntirivnt 
en  cet  endroit  ne  marque  point  1 élo- 
quence ni  la  profclfion  de  l enfci- 
gner,  mais  l’érudition  6c  laconnoif- 
fance.  Il  femble  en  effet  que  dans  l’en- 
droit deTatien  p./ro.f’,  dont  Eufebe 
paroifl  l’avoir  pris,  il  ncfî^ific  pas 
autre  chofe;  'A^quoy  M^alqis  ajwte 
que  ce  que  nous  avons  aupMtrd  buEdé 
Tatien  eft  plein  d’erudilltin^'inaîs 
fans  art,  fans  ordre,  Sc  fïnimetbode, 
6c  patoift  venir  plutoft  d’uft|^lofo- 
phe,  que  d’un  homme  exerce  dansla 
rhétorique.  • 

NOTE  II. 

SiMS»  prttend  /aks  ftrtdcmtnt  aVoit  Ià 
Concorde  de  TAtien. 


■Tli>]n.h.I.i,c. 

ao.p.tol. 


'PuifqueTheodorct  dit  que  Tatien 


avoit  retranché  de  fa  Concorde  les 
généalogies  6c  tout  ce  qui  prouvoit 
queJ.C.cftoit  fils  de  David,Veftune  bu.i74.$  t- 
preuve  certaine  que  la  Concorde  qui 
eft  au  commencement  du  7'  tome  de 
la  bibliothèque  des  Peres  iroprimee  i 
Paris,  n’eft  pas  celle  de  T atien , quoi- 
que Viûor  de  Capoue  qui  vivoit vers 
540,'fclon  Bellatmin,  ait  efié  dans  ce  bcII. 
fentimenr. 

'Cela  fait  voir  encore  que  cet  abrégé  Eof  B.p.14.1, 
de  l'Evangile  qui  eft  en  la  page  yjdu 
mefme  tome , 6c  qui  eft  moins  une 
Concorde  qu’une  hiftoitede  l’Évan- 
gile, n’eft  point  encore  la  Concorde 
de  Tatien , comme  Baronius  l’a  cru 
4».  î74.f  f- Car  JesusChrist 
y eff  nommé  plufieurs  fois  fils  de 
David  ,[6c  il  y a quantité  de  paffages 
oppofer  aux  autres  erreurs  de  Tatien: 
à quoy  on  peut  ajouter  que  le  ftyle 
dé^iÇet  abrégé,  montre  clairement 
qu’ifîs  efié  écrit  originairement  en 
latin. j'Quslques uns,dit  S.Epiphane,  Epî.4«. 
appelloicnt  la  Concorde  que  Tatien 
avoit  faite  des  quatre  Evangiles,  l’E- 
vangile des  Hébreux  : '6c  quoique  EuCD.p.ta.i. 
CCS  perfbnncs  fë  trompalTcnt,[ccft  '*• 
neanmoins  une  preuve  que  cette 
Concorde  n’eftoit  pas  un  abrégé, 
mais  le  texte  prefque  entier  de  f£- 
vangile.] 


c.^^ 
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NOTES  SUR  LES  MONTANISTES, 


Pour  U pige 
4*S'  i »• 


NOTE  I. 

iîitih  ont  ctrnmcHcé  vers  I'm  tjt. 

'ÇAint  Epiphajic  dit  que  jj  ans 
k3aprcs  la  mort  de  J.C,[c’dt  à dire 
vers  l’an  iitf,]l’Eglirc  dcThyatircs 
fut  entièrement  corrompue  par  l’he- 
rede  desCataphryges  ou  Montanillcs. 
[Ainfi  cette  herelîe  doit  avoir  com- 
mencé félon  luyen  l’an  laSau  pluf- 
4i.c.i.p.4c»-  tard.]'Ccpendantcn  traitant  des  Ca- 
taphryges  mcfmes  , il  ne  met  leur 
commencement  que  vers  l’an  19  de 
T.  Antonin,[qui  cft  le  15^  ou  J57  de 
îi.c.ij  fMi).  J.C,  & cela  revient  mitux]'aux  na 
ans  qu’il  fcmble  mettre  entre  le  temps 
où  l'Eglifc  de  Thyatires  fut  tout  à fait 
corrompue  par  les  Montanittes,  juf- 
qu’au  temps  où  il  écrivoit[vers  375. 
Mais  apres  tout,  ce  n’ell  pas  S.  Epi- 
phane  qu’ona  accoutumé  dcconiul- 
4S.C.1.P.404.  ter  en  maticre  dechronologie.]'En  un 
*'  autre  endroit  il  conteenviron  190  ans 

depuis  la  mort  de  Maximillc  jufques 
ù 1 an  375  ou  j7i.[Ain(î  elle  feroit  mor- 
te vers  l’an  85,  lorfqu’aflurcmentelle 
n’eftoit  pas  encore  née.] 

Biona.(ib.i.,.  'Blondel  veut  que  les  Catapliryges 
‘•‘•P  'j»'  aient  commencé  en  l’an  142, puifque 
Gratuseftoit, dit-il,  Proconuil  d’A- 
Euf.l.ec.ii.  fie  vers  ce  temps  là  j'&  que  S.  Apol- 
*’■'  linaire  d’Hieraple  nous  apprend  que 

cette  fedtc  eftnée  fousccProconluI, 
[Ce  S.  Apollinaire  eft  pintoft  Aftere 
Urbain,  comme  nous  le  dirons  dans 
la  note  6.  Mais  Blondel  ne  dit  point 
d’où  il  a appris  que  Gratus  clloit  Pro- 
conful  en  1 42,  & je  ne  voy  pas  qu’il  en 
air  d’autre  autorité  que  ce  que  ait  Ba- 
I.  ronius,]  'que  Caflîodorc  met  un  Gra- 
tus Confui  en  la  4*  année  d’Antonin, 
qui  aura  pu  eftre  Ptoconful  d’Afie 
l’année  fuivante.[Ccpcndant  cette  au- 
torité n’en  cil  pas  une.  Car  ce  Gratus 


cft  celui  que  les  meilleurs  faftes  appel- 
lent Clarus,  Sc  mènent  pour  Conlul 
en  S46,  v.Amomnf  raie  forte  que 
félon  les  reglemcns  d’Augufte,il  n’au- 
ra pu  eftre  Proconlul  d’Alîc  que  cinq 
ans  apres,  s’il  l’a  jamais  efté , de  quoy 
on  n'a  point  de  preuve.  Maisquand 
il  fe  trouveroit  un  Gratus  Ptoconful 
d’Afie  en  142,  cela  n’empeftheroit 
pas  qu’il  n’y  en  euft  eu  encore  un  autre 
30  ans  après-, comme  nous  favons  qu’il 
y acutrois  Artius  Antoninus  Ptocon- 
lûls  du  mcfme  pays.] 

'Blondel  ajoute  pour  prouver  la  Blontf  iy. 
mcfme  chofe , que  S.  Apoflone  Séna- 
teur martyriaé  en  i8i,[ou plutoft  en 
i8i,]a  écrit  contre  les  Motanniftes  40 
ans  apres  leur  originc.[Mais  il  fuppo- 
fe  fans  le  prouver,  qu’Apollone  quia 
combatu  les  Montaniftes  cft  le  Sc^-  . 
tcur:  & c’eft  ce  que  bien  des  petfonnes  ' 
ne  luy  accorderont  pas. 

Eufebe  dans  fa  chronique  met  la 
naifl'ance  des  Montaniftes  en  l’an  171; 

& c’eft  ce  qui  nous  paroift  le  plus  véri- 
table, moins  pat  1 autorité  d'Eufebe, 
qui  ne  doit  pas  eftre  meprilée  quand 
rien  de  confiderable  ne  la  combat,quc 
par  la  conformité  qu'a  cette  époque 
.avec  l'hiftoitc  de  ce  temps  là.  Car  , , 
l'addition  du  livre  de  la  Piefcription, 
qui  cft  ou  de  Tertullien  ou  de  quelque 
auteur  du  mclmctcmps,]'nemctl’hc-  T-n.ptif.t. 
refie  des  Cataphryges  qu’aprés  celle 
deT atien.'S.  Epiphane  dit  aufli  que  ces  f pi-rS-'-i  J. 
deux  hcrefies  font  de  mcfme  tenms, 
en  forte  neanmoins  que  celle  des  Ca- 
taphryges cft  la  plus  nouvelle.  [Or 
Taticn  n’cft  devenu  hetetique  que 
quelque  temps  après  la  mort  de  Saint 
Juftin,».iff£»fr4f/ftj,arfivéc.comme 
nous  croyons,  vers  iSy.  Et  Eufi.be  ne 
parle  de  l'hcrcfic  des  Encratiics  qu’il 
forma,  que  fur  l’an  172.  Ainfi  on  qe 
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NOTES  SUR  LES 
peut  pas  mettre  le  commencement  des 
Montaniftes  plufloftquc  vers  l’an  i£i. 

L'hifloirc  des  Martyrs  de  Lion  en 
eft  une  féconde  preuve  encore  plus 
claire.j'Car  CCS  Saints  qui  fouffrirent 
en  l’an  17  de  M.  Aurclt,[c’cft  à dire 
en  lytf  ou  i77,}’cctivircnt  de  leur  pri- 
fon  aux  Chrétiens  d’Afie  & de  l’hry- 
gic,&  au  Pape  Eleuthcrepiourlapaix 
des  Eglifes  : 6c  après  leur  mort  les 
Fidèles  des  Gaules  envoyèrent  leurs 
lettres  à ceux  d' Afic  & de  Phrygic,  & 
leur  mandèrent  en  mefmc  temps  le 
jugement  qu’ils  faifoient  de  la  pro- 
phétie de  Montan/laqucllcj  dit  Eufe- 
bc , ne  faifoit  encore  que  commencer, 
[lleft  donc  certain  que  cette  herefie 
troubloitdcjarEglilcen  i77>& félon 
Eufebc  elle  ne  faifoit  neanmoins  en- 
core que  commencer.  Ainlî  on  n’en 
peut  mieux  placer  le  commencement 
qu’en  171,  comme  fait  Eufebe,ou  un 
peuaprési  & il  ne  faut  point  s’arrefler 
a cequ’Eufcben’en  fait  l’hiftoirequc 
fous  le  régné  de  Commode , ni  à la 
chronique  d’Alexandrie,] 'qui  la  fait 
commencer  fous  IcsConfuls  Marner- 
tin  & Rufus,[c’cft  à dire  en  rSa,  qui 
clloit  la  ctoilîcme  année  de  Com- 
mode.] 

'Baronius  tafehe  d’accorder  Saint 
Epi phanc avec  Eufebc,  en  dillinguant 
un  temps  où  Montan  faifoit  des  mi- 
racles, foit  par  l’operation  de  Dieu, 
comme  il  ledit  fort  nettement  contre 
le  témoignage  de  l’antiquité , foit  par 
celle  du  démon,  mais  en  forte  que 
perfonnenc  s’en  appercevoit,  parce- 
que  fa  vie  & fa  doélrinc  eftoient  tou- 
tes faintes;  un  autre  temps  où  on  com- 
mença à douter  de  l’cfprit  qui  operoit 
en  luy,  en  forte  neanmoins  que  les 
fentimens  eftoient  encore  partagez  i 
'&  un  troifiemc  où  tous  les  Catholi- 
ques le  trouvèrent  unis  à le  condan- 
ïier,  & à le  chaftet  de  l’Eglifc.[Ce 
premier  temps  ne  paroift  point  dutout 
dans  l’hilloirc  & la  dilUnâion  des 


MONTANISTES.  scy 
deux  autres  ne  fert  de  rien  pour  juftl- 
fict  S.  Epiphane.  Car  c’tftcn  lyy,  Sc 
nonpasent57,  que  l’on  cftoit  encore 
partagé  fur  les  prophéties  que  Mon- 
tan commençoit  depuis  peu,  «77  7B7Ï 
<si^7«r,  à faire  paroiftre;  Sc  il  faudroic 
que  fon  hcrclte  & fon  fchifme  euft  efté 
tout  formé  des  l’an  iiC,  pour  vérifier 
ce  que  S.  Epiphane  ditde  Thyatires.] 

'Pour  établit  deux  commencemens  fi.  ' 
de  la  feéVe  de  Montan,  Baronius  allè- 
gue ccqu’Eufcbc  dit  de  S.  Apollinaire 
en  CCS  termes,'// 4 fer/»  comrt  l' bertfie  Iuf.l.4.c.,^, 
des  Phry^ienSs  « m\tuj  JuurawAuf- 
9tm(  ^ertr,7»Tf  j*  ^ ôunp  cKfv'nr 

‘yX*(*^”r,c’cft  à dire,daw/4  n»uve4Mté 
commeuf  a ^utl^ue  temps  après,  Ô"  ^tti 
Ht  faifoit  alors  que  nailhrt.  M' Valois 
a traduit  ainfi CCS  paroles,  ^44 
non loKgi pofieàmaxtmosttimultus  exci- 
tavit,  tum  ttmpons  veto primum  tnafei 
cteptrat.[M3iis  je  croy  que  le  véritable 
fens  de  cet  endroit,  cftqu’Apollinaire 
combatit  Montan  dans  fon  commen*- 
ccraeni  i 8e  que  ce  commencement  ar- 
riva peu  après  le  temps  dont  Eufebc 
parloir  alors,  qui  eft  celui  auquel  L. 

Vêtus  rcgnoitencorcavee  M.Aurele: 

& il  mourut  ù la  fin  de  i6q,  Ainfi  cet 
endroit  eft  formellement  contraire  ù 
S.  Epiphane  Sc  à Blondel  ; & l’eft 
encore  à Pearfon  & à DodweljJ'qui  PurCpoft^ 
font  commencer  les  Montaniftes  aes  •S3Î‘*“  P '7p- 
lySou  i57fous  Antonin,finsen  avoir 
de  meilleure  autorité  queS.  Epiphane. 


NOTE  II. 


Pour  II  pige 


Que  la  Afyfie  dont  efioit  M ont  an,  efloit 
comprife  dans  la  Phrygie. 

'L’auteur  que  nous  croyons  eftrc  r.ur.i.i.c.i», 
Afterc  Urbain,  dit  que  Montan  eftoit 
du  bourg  d’Ardabau,  i*  tHI lùu 
efuj/«a  ; 'ce  qui  dans  l'ufage  n.p.jp.i.t. 

ordinaire  marque  qu’Ardabau  cftoit 
dansIaMyfie  afiaiique , voifine  de  la 
Phrygic.[Mai$  cependant  on  voit  pat 
tous  ceux  qui  ont  parlé  de  Montan,. 

Pppp  ij 


Digitized  by  Google 


ta  NOTES  SUR  LES  MONTANISTES. 


I.i.e.j.f.ni.  qu’il  pafToic  pour  Phrygicn,]'5c  qu’il 
*'  commença  à troubler  1a  Phry^ic  par 

fes  prophéties ptetenclues:[&  c cft  vi- 
Hblcment  ce  qui  a fait  appellcr  fa 
fefte  des  Phrygiens  ou  des  Cnenfhri 
ges.  Au  contraire  jamais  on  ne  parle 
de  Myfie  ni  de  Myliens  dans  fon 
hiftoire.  C’eft  ce  qui  nous  porte  à 
croire  que  nyy  ffvylae  en  cet  endroit, 
nefignifiepas^rfrif/4  Phrygie,  mais 
dans  la  Phrygie  i c’eft  à dite  que  la 
Mylle  aliaiique  n’eftoit  alors  qu’un 
canton  de  la  Phrygie,  ie  ne  failbit 
point  de  province  particulière.  Et  en 
effet  dans  les  denoinbremens  des  pro- 
vinces,fottcivilcs,foiteccle(ïaftiqucs, 
qu’on  a faits  dans  les  ficelés  fuivans, 
on  n’y  parle  point  de  cette  Myfie, 
•.p.S7.i.c.  mais  feulement]  'de  celle  d’Europe, 
appellie  ordinairement  M<rfic,[ou 
Méfié.  . Il  faut  roefme  remarquer  que 
la  Phrygie  ne  faifoit  point  encore  une 
province  Romaine  au  temps  où  nous 
iômmes,  c’eft  à dire  qu’elle  n’avoit 
point  de  Gouverneur  particulicr,mais 
dependoit  duProconfuld’Afie;  d’où 
Li.c.is.f.ito.  vient ]'qu’on  marque  fous  quel  Pro- 
**  conful  d’Afie  la  fauffe  propherie  de 

Montan  a commencé. 

four  la  page  NOTE  IIJ. 

Sentiment  des  M artyrs  des  Gaules  & 
du  Pape  Eleuthere  fur  les 
AEontaniJles. 

[On  peut  voir  dans  le  texte  plu- 
fieurs  raifons,  qui  prouvent  claire- 
ment, ce  me  fcmble,  que  les  Martyrs 
des  Gaules  fe  declaroient  contre  les 
Montaniftes  dans  les  lettres  qu’ils 
écrivirent  fur  leur  fujet  : & quand  on 
n’en  auroit  aucune  preuve , il  fuftîroit 
pour  le  ptefuroer,  de  favoir  que  les 
Montaniftes  eftoient  dans  l’erreur.] 
ïearf.poft.p.  'Cependant  Pearfon  avance  comme 
la  chofe  du  monde  la  plus  confiante, 
qu'ils  éctivoient  au  contraire  en  fa- 
ypur  de  ces  fanaiiques:[&  cela  pins 


en  donner  aucune  preuve.]  Il  iêmble 
(eulement  fc  fonder  fur  'ce  que  dit  Eof.l.r.c.).p; 
Eufebe,  qu’ils écrivoienr  pour  la  paix 
de  rEglife:[comme  fi  écrirepour  U 
paix  de  l'Eglife,  cfioit  la  mefme  chofe 
que  d’écrire  pour  des  faux  prophètes, 

& que  ce  ne  fiifi  pas  au  contraire  le 
vray  moyen  de  mettre  le  feu  6c  le 
trouble  dans  l’Eglife,  quede  n'en  pas 
bannir  l’erreur.] 

'Pearfon  prétend  auftî  que  le  Pape  pcatr.p.in; 
Elcuihctc,  fuivantles  lettrcsdesMar- 
tyts  de  Lion,  donna  la  paix  i l’Eglife 
en  rcconnoiilànt  les  prophéties  de 
Montan.  11  veut  fans  doute  fuivre  en 
cela  Tettullicn,[qui , comme  nous  le 
dirons  dans  la  note  4,  parle  pluroft 
•iu  P->pe  Vitfor  que  d’Elcuthcre.]'Er  Teri.!«Pr.c,; 
puilque  Tertullicndit  dans  le  mefme  ‘ 
paflagc,quc  les  predccefllursxlu  Pape  ** 
dont  il  parle  a voient  efic  contraires 
aux  Montaniftes;  [il  faut  fans  doute 
l’entendre  d’Eleutherc  Sc  de  Soter, 
qui  leuis.ont  tenu  le  pontificat  avant 
Victor  depuis  la  naiilance  des  Mon- 
tanilles. 

M' Valois  icmble avoir  elle  dans  la 
mefme  penfiie  que  Pcarlon,]'puilqu’il  il>a. 
dit  qu’Elcuthcre  poulie  par  les  Mar- 
tyrs de  Lion,avoit  écrit  en  Afiepour 
y faire  recevoir  les  Montaniftes  dans 
l’Eglife;  [ce  qu’il  entend  de  les  y re- 
cevoir non  comme  penitens,  maisejt 
approuvant  Icuis  fauftes  propheties>] 
puifqu’il  fonde  tout  cela  uir  le  pall'age 
de  Temillien  contre  Praxeas.[Mais 
fon  autotité,qui  n’cft  appuyée  de  rien, 
n’cft  pas  une  railôn  pour  nous  faire 
croire  une  chofe  fi  in)uricufe  à ce  Pa- 
pe, 6c  qui  eufi  efté  très  prejudiciable  i 
l’Eglife  , où  elle  eufi  mis  un  étrange 
trouble.  Nous  n’aurions  pas  de  peine 
à croire]'qu’Eleuthere  6c  les  Martyrs  Durîny.ai?. 
de  Lion,  en  condannant  les  erreurs  des 
Montaniftes,  demandoient  qu’on  les 
traitaft  avec  indulgence, [&  qu’on  les 
rcceuft  comme  peniten$,fi  nous  avions 
quelque  preuve  qu’ils  l’euiTeiu  fait. 


Digitized  by  Google 


font  11  pa^ 


Tm.m  Pf.c.i. 


Sir.i7>5  4- 


Tm.b.R..p. 

ior*<* 

lttf.0.p.pi.u 


Tcn.pr*f.c. 

ÎJP-1Î4-IJ5- 

£ur.l.i.c.a8. 


Tert.înPf.c.i. 

P.4,4.«. 


NOTES  SUR  LES 
Mais  nous  n’avons  mefmc  aucune 
mar<]ue  que  les  Montaniftcs  aient  ja- 
mais fait  femblant  de  vouloir  recourir 
à la  pcniccnce.] 

NOTE  IV, 

c efl  le  Pafe  Vidar  pltuefi  tfHt 
EleMthere , fut  près  d’/usterifer 
les  Mmésmjles, 

'Tenullien  ne  nomme  point  l'E- 
vcfque  de  Rome  qu’il  die  avoir  donné 
des  îecctcs  de  paix  en  faveur  des  Mon- 
raniftes,  & les  avoir  révoquées  lûr  ce 
ou’il  apprit  de  Praxeas.  [Il  paroift 
o'aboraailêx  probable  que  celaeft  ar- 
rivé dans  la  naiffance  de  l’hctefie  des 
Montani(lcs,peu  après  l’an  lyi.J'C’eft 
pourquoi  Batonius  le  met  fous  Ani- 
ccc,qui  a gouverné  félon  luy  jufqu’cn 
175/&  ilaelléfuivi  paiM'  Rifault, 
& pat  le  P.  George,  dans  leurs  notes 
fur  ce  palTage  de  Tcrtullien.'M'  Va- 
Jois  l’a  mis  en  177, au  commencement 
d'Eleuthcre,[lorrque  l’Eglifc  n’avoit 
encore  rien  déterminé  fur  le  fujet  des 
Montanillcs , comme  on  le  voit  par 
J’hiftoite  des  Martyrs  de  Lion. 

Nous  ferions  fort  portez  à fuivre 
don  femiraentjiî  nousneconiidctions 
que  Tcrtullicn  lie  de  telle  forte  cette 
hiftoiie  avec  rhctcficdc  Praxcas,t^u’il 
faut  neceiraircmcnt  demeurer  d ac- 
■cord,  félon  le  jugement  des  plus  ha- 
biles, que  l’un  & l’autre  cft  arrivé  en 
un  meune  temps.]' Et  comme  Ptaxeas 
n’a  point  cfté  hetetique  qu’aprés  les 
deux  Theodotes/dont  le  plus  ancien 
.n’a  paru  que  fous  Viâor,zj.  Prdxtas 
&.les  Theaiatiens,[on  ne  le  peut  pas 
mettre  avant  V idot.j'On  voit  en  effet, 
que  les  Montaniftes  avoient  déjà  des 
eglifcs,[&  ainfi  fotmoient  un  corps 
fcparé  des  Catholiques. Et  Viélor  pou- 
voir cftre  plus  fufccp:ible  qu’un  autre 
de  ce  qu’ils  luy  pouvoient  dire  con- 
tre les  Orthodoxes  de  l’Afic  qui  les 
avoient  condannez,  à caulc  de  la  dif- 
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pute  qu’il  eut  avec  eux  touchant  la 
feile  de  Pafque.] 

'M'  Valois  remarque  que  le  Pape  luf.n.p.ji.t. 
qui  fût  d’abord  furpris  par  les  Mon-  '• 
caniffes , ne  peut  pas  élire  celui  fous 
lequel  Us  ont  commencé,  pareeque, 
comme  dit  Tercullien,  Praxeas  le  dé- 
tourna de  s’unir  i eux,  par  l’autorité 
de  fes  predecclTcurs,  pr*ceffornm  ejms  i 

autarittttes  defeniendei  par  où  il  mar- 
quoit,  félon  M'  V alois,  que  cette  nou» 
vclle  prophétie  avoitdéjaeftè  rejettée 
pat  fcspredeceffcurs:  Et  c’eff  fur  cela  ;< 

que  nous  avons  cru  pouvoir  dire  que 
^ter  & Elcuchcrc  avoient  rejené  les 
prophéties  de  Montan.  En  ce  fens  il 
faut  expliquer  le  mot  A’dsstoritdtes  non 
d’un  jugement  folennel , mais  feule- 
ment de  quelque  préjugé  de  Soter  & 
d’Elcuthcrc  contre  les  Montaniftes  ; 
y ayant  peu  d’apparence  que  le  Pape 
Viftor  qui  n’approuvoit  ces  prophé- 
ties que  faute  d’eftre  informé  de  la 
vérité  , l'cuft  voulu  faire  contre  une 
decilîon  authentique  & publique  de 
fes  predecefteuts,  laquelle  il  n’euft  pas 
pu  Ignorer.  Cela  peut  paroiftre  diffi- 
cile a accotdcr]'avcc  le  livre  écrit  par  Pr*J.c.i7.s. 
Soter  contre  les  Montaniftes,  félon  le  **• 
Prxdeftinatus.[Mais  l’autorité  de  cec 
écrivain  fans  nom  & fans  fcicnce  n’cft 
pas  ce  qui  nous  doit  artefter. 

Il  femblc  qu’on  pourtoit  croire  que 
la  remontrance  de  Praxeas  alloit  à 
faire  voir  au  Paptcques’ii  recevoir  les 
prophéties  de  Montan,  il  falloir  qu’il 
abandonnai!  tous  fes  predecefteuts, 

Icfqucls  n’avoient  point  rcccu  le  Saint 
Efptit  promis  par  J.C,  fi  les  Monca- 
niltcs  avoient  taifonijpuifqu’ils  ptc-Tm.TeU... 
tendoient  que  cette  promefl'e  n’avoic  r 
cite  accomplie  que  dansMoncan, corn- 
me  on  le  voit  par  Tcrtullicn  mcfmc. 
[Neanmoins ce  fens  cft  affez  éloigné, 

& bien  obfcur  dans  i’cxprcftlon  de 
Tcrtullicn. Il  femblcqu’on puiffcdire 
avec  plus  de  vraifcmblancc  , quand 
mcfmc  Soter  Sc  Eleuihcre  n’autoienç 
Ppppiij  ' 
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tien  fait  contre  les  Montaniftes,  que 
PiMXcas  rcprcfcnca  au  Pape,  qu’il  ne 
pouvoic  les  recevoir  lânss  oppofer  aux 
fcntimcns  de  les  prcdcctfl'curs  , qui 
avoiclU  rejette  divcifes  chofes  , Icf- 
qucllcs  fc  trouvoient  foutenues  par  les 
MonianiltcsjComme  la  condanraation 
des  fécondes  noces.]  *• 

NOTE  V, 

SmtU  Uttre  d<  S,  Serapion  contre  les 
Mtntamfitt. 

îui'.l.t.c^iÿ.  'Eufebe  dit  que  dans  la  lettre  de  S. 
f .is?.».  . Scrapion  d’Antioche  contre  les  Mon- 

tanides  , il  y avoit  des  fignatures  de 
pluficursEvcfques.'Baroniusqui  con- 
fond cette  lettre  avec  une  autre  de  S. 
t ,liuf.n.r.  Apollinaire  qui  y elloit  jointe/paroift 
avoir  cru  fur  cela  que  c’cfloit  une  let- 
tre fynodale>  ou  en  tenoit  lieu.  M' 
Valois  ne  le  veut  point, & aime  mieux 


croire  que  Scrapion  avoit  feulement 
joint  à la  lettre  divetfes  pièces  contre 
les  Montanides  , entre  lelquellcs  il  y 


en  pouvoir  avoit  quelqu’une  lignée  de 
divers  Evefqucs  de  Thtacc  i & fa  rai- 
fon  cil  que  l’une  de  ces  lignatutes  eft 
de  Julc  Evefqucdc  Thrace.  Or  il  n’y 
a pas  moyen,  dit-il,  de  croire  que  des 
Evefqucs  de  Thrace  aient  ligné  la  let- 
tre d’un  Evefque  d’Antioche. 
î.'.cijpiSe.  'Cependant  Eufebe  diflinguc  fort 
bien  la  lettre  de  S.  Apollinaire  jointe 
p.iSp.i.  à celle  de  Setapion,'des  lignatutes  qui 
cllnicnt  dans  la  lettre  de  Scrapion.  Il 
ne  parle  que  des  lignatures,[5c  non  des 
picccs  ;]  Sc  il  dit  que  ces  lignaturcs 
eftoient  originales, <^«l'■nJ<»♦e^•[Or  dans 
CCS  fortes  d’occafions , on  n’envoie 
guère  que  des  copies  des  pièces,  & de 
leurs  lignaturcs.  Ces  lignatutes  n’ont 
pas  mclrnccllé  faites  dans  le  commen- 
cement des  Montanidcs,]puifquc  So- 
. tas  qui  avoir  voulu  exorcizet  Maxi- 
mille  , cil  qualifié  Bienheureux  dans 
celle  de  Julej[£c  ainli  il  elloit  déjà 
mort.  11  cA  donc  au  moins  (tes  ptoba- 
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ble  que  ces  fignatures  eftoient  pour  fi 

lettre  de  Scrapion,  de  qu’ainfi  elle  fut 

faire  dans  un  Concile.  On  fçait  qu’il 

fc  tint  beaucoup  de  Conciles  du  temps 

de  cet  Evefque  fur  l’affaire  de  la  Paf- 

que,]'&  les  Chrétiens  d’ Allé  s’eftoient  tir.p.ili.». 

alTeniblcz  plulieurs  fois  pour  exami- 
ner l’affaire  des  Montaniftes. 

[Pour  la  lignature  de  Julc,  je  nevoy 
pas  quelle  impollibilité  il  y a qu’un 
Evefque  de  Thrace  fe  Ibit  trouvé  par 
occalîon  en  Syrie.  L’exemple  de  Saint 
Alexandre  de  Jerufalem  nous  apprend 
que  des  ce  temps  là  les  Evefqucs  mef- 
mes  alloicnt  vilitet  les  faints  lieux.  Et 
ils  pouvoient  avoir  encore  d’autres 
rai  Ions  légitimés  de  s’éloigner  quel- 
quefois de  leurs  diocefes.] 

NOTE  VI. 

■Apoilont  confondu  avec  S.  Thrafeat 
& ^Jiere  Vrbain. 

'Adon  trompé  par  l’ambiguitéde  la  A&.t.ca. 
traduélion  de  Ruhn,  attribue  à Saint 
Thrafeas'cc  qu’Eufebe  dit  d’ApolIo- 
nc,  qu’il  ptetendoit  avoir  appris  par 
tradition  que  J.C.  avoit  ordonné  à fes 
Apoftres,[cn  montant  au  cicl,]de  ne 
point  fortir  dcjcrufalem  durant  douze 
ans.  l''.  S.  Ai atthieu  note  6. 

'S.  Jerome  fc  brouille  aullï  lorfqu’il 
dit  que  cet  Apellone  raporteque  Mon- 
tan  & fes  prophetefles  s’eftoient  pen- 
dus.'Cat  il  eft  viliblc  qu’i  1 a confondu 
Apollone  avec  celui  que  nous  appel- 
ions AfteteUrbain,  quoiqu’Eufebe  les 
diftingue  très  clairement:  & il  ne  faut 
entendre  que  de  Maxiroillc  ce  qu’il 
dit  généralement  des  prophetclics. 

NOTE  VII. 

Aftrt  Vrbain  confondu  avec  plufeters 
autres. 


iiiai.ui  ?. 

iSs.c. 


Hier.T.tH  r. 

4» 
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iSkC. 


Pour  h r‘P 


[Eufebe  ne  dit  point  quel  cft]'l’au-  luf.i.i.ric 
tcur  qui  écrivit  contre  les  Montaniftes 
1 3 ou  14  ans  après  la  mon  de  Maxi; 


Digitized  by  Google 


fejrf.icigo. 


JUet.r.ilUc. 


AijlEuf.l  f.c. 

i7p.iSi.b. 


Hlef.T.ltJ.c. 

|7p.i8o.J. 


four  Î4 

ti. 


luf.lî.c.U.p. 


, NOTES  SUR  LES 
mille,  Sc  dont  il  fait  l’extrait  dans  les 
chapitres  it  &c  17  du  j'  livrc.'Mais 
en  raportant  un  de  fes  paflages,  il  le 
cite  de  cette  façon:  ^ «•  i*  -nf 

îu/T^  x«  j.«  tJ  AVee'il'  OvfBurtr  ri  </;« 

mvfMdrc.'Cc  qui  n'ayant 
point  de  fens , donne  lieu  à M' Va- 
lois de  dire  que  ces  mots,  ir  -aS  aum 
Ai’j^  TTjif  «r'  Kçictn  Ouç/Sa/oV,  ne  Ibnt 
point  du  texte  , mais  de  la  mar 
ge,  foit  qu’ils  y aient  efté  mis  pat 
Eufebe,ou  par  quelque  autre  copilfe; 
& qu’ainli  c’eft  une  marque  que  tout 
ce  difeours  eft  de  cet  Allctc  Urbain. 
'Pearfon  croit  que  ce. te  conjedhire  eft 
probable,  [&  nous  la  fui vons  d'autant 
plus  volontiers  , qu’on  ne  peut  attri- 
Duct  ce  difeouts  ni  à S.  Apollinaire, 
'comme  ont  fait  Rufin  , Nicephore, 
Baronius,&Bollandus,  ni  à Apollone 
ou  à Rhodon,'comme  a fait  S.  Jero- 
me,[fans  eftrc  vifiblemcnt  dememi  par 
Eufcbcraefme.  Nous  montrerons  fur 
Saint  Apollinaire  note  i,  qu'il  ne  peut 
cftredcluy.  Il  cil  vifiblc  audî  quEu- 
febe  commence  à parler  d’ApoÜone 
dans  le  chapitre  iS,p.iS^.b.  comme 
d’un  auteur  different  de  celui  dont  il 
avoir  tiré  les  deux  precrclcns  : outre 
qu’Apollone  ccrivoit  vers  an,  & ce- 
lui-ci vers  aja.] 

'Pour  Rhodon  , de  qui  S.  Jerome 
cite  fur  Miltiadcunechofcqu  Eufebc 
cite  de  celui  qu’il  ne  nomme  pas, 
[comme  il  éiudioit  fous  Taticn  vers 
170,  il  cfl  difficile  de  croire  qu’il  vé- 
euft  encore  en  S.  Jerome  dit 

Icnlemcnt  qu'il  fleuriffoit  fous  Com- 
mode Sc  fous  Severo.  [Eufobe  ne  luy 
attribue  aucun  ouvrage  contre  la  ftÛc 
de  Montan.] 

NOTE  VIII. 


Sur  Zetitjut. 

'L’aureur  que  nous  croyons  eftrc 
Aftctc  Urbain,  appelle  Zotiqued’O- 
tre,  ouifaintfiv-nof,  fou  collègue  dans 
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l’epifcopat  ou  dans  la  ptcfttifc;[Car 
il  lemble  qu’il  peut  lignifier  l’un  & 
l’autre,  puifque  les  Evcfqucs  font  fou- 
vent  appeliez  Preftres  clans  les  pre- 
miers auteurs  del’Eglife:  5c  cetufage 
duroit  encore  à la  fin  du  II.  ficclc,] 
puifque  S.  Irenée  s’en  fert  pour  les  s.i4  p.is3.b. 
Papes  mefmes  en  écrivant  au  Pape 
Viéfor.'BolIandus  a cru  en  effet  que  Buii.7.fcb.f. 
Zotique  cftoitEvelque;[6c  alfurément 
Zotitjiie  d'Otre  dans  l’ufage  ordinai- 
re, marque  pluroft  un  Evefque  qu’un 
Prcftre.J  'On  trouve  auffi  qu’Otte  Ceo.rac.p; 
eftoir  une  villcepifcopaledela  Phry-  ‘■u- 
gie.'Nicephore  ne  donne  cependant  Nphr.i.4.c.,,< 
que  le  titre  dePreftre  à Zotique, *quoi-  J 
que  dans  la  fuite  il  le  confonde  avec  îun.^c.îs.'J. 
un  Zotique  qui  eftoitEvcfque,[ce que 
d’autres  font  auffi. ]'Pcatfon  foutient  puiCaciga, 
fortement  qu'il  n’eftoit  que  Preftre: 

[mais  nous  ne  voyons  pas  qu’il  en  don- 
ne depreuve  bien  folidc.JXa  manière  Eor.p.i?».*. 
dont  Aftcre  Urbain  témoigne  qu’il 
agit  i Ancyrc,[marque  ad’cz  l’autorité 
d’un  Evefque  pour  croire  qu’il  l’eftoit 
effcéUvement.  Mais  cela  ne  le  prouve 
pas  de  mcfme  pour  Zotique  ; ayant 
cfté  toujours  ordinaire  aux  Evcfques 
d’appeller  les  Preftres  & les  Diacres 
mcfmcs,n//aai«!5^im£>trScn4v,t>ix«V»f,] 

'Pour l’Evelque Zotique, quoique  Ba-  Bir.iof.i  ,7. 
ronius  l’ait  confondu  avec  celui  d’O- 
tre,[auffibien  ciuc  Niccphorci]'nean-  l•Mtf.7.,6^| 
moins  non  feulement  il  paroift  qu’il  E“<‘o.p.>7.i. 
cftoit  Evefque  deComanc  , mais  en- 
core qu’il  vivoit  des  les  premiers  com- 
mcncemens  des  Montaniftes , au  lieu 
que  celui  d’Otre  cftoit  à Ancyrc  vers 
an  130,70  ans  après. 


NOTE  IX. 


Pour  ta 
44|  i IJ. 


Que  le  Ceneile  tf  Inné  i‘e(l  tenu  die 
temps  de  Finmlun  Vtrs  l’ uni 31. 

'M' Valois  voudroit  pouvoir  dire  Euf.o.p.i4».«i 
que  le  Concile  d’Iconc  a cfté  tenu 
avant  l'epifcopat  de  Saint  Firmilien. 
"Neanmoins  les  termes  de  ceSatnt  font  i. 
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fl  forts  pour  marquer  qu’il  y eftoit  en 
perfonne  , que  M'  V aloLs  n’ofc  pas 
s’atrefter  à les  contcfter.[S.  Firmiucn 
cftoic  Evefquc  des  l’an  ijr,  qui  c^it 
la  dixième  année  d’Alexandre  : mais 
il  n’y  a pas  d’apparence  qu’il  l’aie  cAé 
beaucoup  pluttoft  , autant  qufon  le 
peut  juger  par  fon  hilloite:  & en  effet, 
il  n’eft  mort  que  fous  Aurclien  en  ayo. 
V.fon  titre.  On  ne  peut  donc  pas  met- 
tre le  Concile  d’ Icône  pluftoll  qu’en 
ajrou  environ. Mais  il  ne  faut  pas  aulC 
crf  'r-7!-P-  le  mettrepluftatdjj'puifqueS.  Firmi- 
lien  affûte  qu’il  avoir  efte  tenu  long- 
temps avant  le  Pape  Elliennevdc  avant 
iar.l.7.c.7.p.  l’an  jam  friJem.  Et  Saint  Denys 
d’Alexandrie  dit  la  mefone  ebofo. 


^ut  U page 
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aïoiTii.nb.i.] 

c.i.p.n*. 


S,  EftfhMt  iuftifié  contre  Blondel  fur 
l'Eglife  de  ThjMtret. 

'Blondel  aceufe  fort  S.  Epiphanc 
d’avoir  accorde  aux  Aloges  ennemis 
de  l’Apocalypfc,  qu’il  n’y  avoit  point 
d’Eglife  à Tnyatires  du  temps  de  S. 
Ipi.ii.cji.p.  Jean.' Les  Aloges  le  foppofoiént,  par- 
cequ’il  n’y  en  avoit  point  de  leur 
tempsi  S.  Epiphanc  leur  accorde  ce 
dernier  fait,]^mais  non  pas  la  conclu- 
fion  qu’ils  en  tiroient.  Il  cftvray  qu'il 
ne  la  nie  pas  pofitivement  , mais  il 
marque  affez  qu’il  ne  l'avouoit  pas, 
& qu’il  croyoit  qu’il  y avoit  eu  une 
Eglife  Catholique  à Thyatircs  avant 
a.c.  ' IcsMontaniftcsjjpuifqu’ilditplufieurs 
fois  que  les  Montaniftes  y avoient  per- 
verti l’Eglife,  & y avoient  trompe  la 
Emplicicé  des  Fidcles. 

'Si  ce  que  dit  S.  Epiphanc, que  les 
Montaniftes  avoient  aboli  l’Eglife 
Catholique  à Thyatircs  durant  iia 
ans,[efl  véritable,  il  faut  commencer 
ces  lia  ansvers  l’an  z6o,  pour  les  fai- 
re finir  vers  37a, un  peu  avant  que  S. 
Epiphane  ccrivifl.  Car  on  voit  pat  la 
perfccution  de  Dece  / /p|  .vote //,  que 
S.Carpe  qui  fouffrit  le  martyre  en  ayo 


MONTANISTES. 

ou  ayi,  effoitEvcfquc  de  Thyatires.J 

N O T E X r.  r«rf  U pi« 

Qÿ  les  Montetn  't^es  eelebroient  nfpd- 
romment  l/t  Pnjfton  le  fix  on  fePt 
d’nvril  , & Id  RefnrreÜion  le  di- 
manche fnivnnt. 

'Ufferius  & M' Valois  croient  qu’il 
y a faute  dans  Sozomcnc,où  nous  li- 
fons  que  les  Montaniftes  commeii- 
^oient  le  premier  mois  le  jour  de 
l’equinoxe,  a4  de  mars,  & faifoient 
Pafque  le  14  de  ce  mois,  c’eft  à dire  le 
6 d’avril  félon  les  Romains.CarUffe- 
tius  affûte  que  le  14  mars  ne  commen- 
çoit  le  fettieme  mois  des  Afïaiiqucs,’ 
dont  les  Montaniftes  faifoient  leur 
'ptemicr,  que  danst’année  biflèxte,  Sc 
que  dans  tes  autres  c’efloit  le  if,  au- 
quel on  mettoit  alors  l’equinoxc:  d’où 
il  conclut  qu’il  faut  lire  le  75  mars- 
dansSozomene , comme  on  le  lit  en- 
core dans  la  tradiuflion  latine  faite  par 
Epiphanc  au  commencement  du  VI. 

Eecici  & parconfequcntquc  IcsMon- 
taniftes  faifoient  Pafque  non  le  6 d’a- 
vril, mais  le  7. 

[Nous  avons  mis  ce  que  nous  avons 
trouvé  dans  le  texte  de  Sozoraene.  Et 
il  ne  paroift  point  en  effet  que  les 
Montaniftes  vouluficnt  plutoft  fuivre 
l’année  afîatiquc  que  leur  fantaifie.] 

'Ils  abandonnoient  au  moins  les  Afîa-Dir.r  i«  !'‘’ 
tiques  en  faifant  tous  leuts  mois  de  30 
jours, [comme  les  Egyptiens.  Car  on 
n’a  aucun  droit Jde  prétendre  que  So- 
zomene  leur  impofe  en  ce  point.  [Ils 
ont  pu  de  mefme  vouloir  mettre  1 ’cqui- 
noxe  au  14  de  mars,  fans  fc  mettre  en 
peine  de  l'ufage  qui  le  mettoit  alors 
au  il  paroift  qu’en  cela  ils  ap- 

prochoient  cffeélivcment  davantage 
de  lavcrité.'Qucfi  dans  la  Tripartite  TtipUf-j 
on  lit  qu’ils  commençoient  leur  année 
le  15  de  mars  à l’equinoxe  , on  y lit 
auffi  qu’ils  faifoient  Pafque  14  jours 
après,  le  Ex  d’avril, [qui  b cft  pourtant 

que 
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3'  uele  15  depuis  le  15  de  mars.  Il  y a 
onc  certainemenr  foute;  8c  apparem- 
ment Epiphane  auteur  de  la  T riparti- 
tc,  voyant  que  tout  le  monde  meitoit 
l’cquinoxe  au  ^5  de  mars,  aura  cru  que 
le  14  qu’il  ttouvoit  dans  fon  texte  de 
Sozomcnc,  tftoit  une  faute  de  eopifte; 
Sc  aura  laifl'é  enfuite  le  É d'avril  com- 
me il  le  trouvoit , fans  fonger  fi  cela 
s'accordoit  ou  non.]'Nicephore  a lu 
dansSozomene  comme  nous  y lifons 
aujourd’hui, & met  aufli  par  deux  fois 
le  commencement  de  l’année  desMon- 
taniftes  le  Z4  de  mars.'Que  fi  un  auteur 
a joint  leur  premier  mois  au  fettieme 
des  Afiatiques,[il  eft  aile  qu’il  n’ait  pas 
pris  garde  à un  jour  de  différence  qu’il 
y avoir  i ou  que  les  Montanifteseuf- 
fent  changé  fut  cela  entre  le  temps  de 
Sozomene,  & celui  de  cet  anonyme,] 
'qui  écrivoit  en  l’an  iyt. 

'Sozomene  ajoute  que  fi  le  jour  de 
la  Refurtcdionconcouroitavec  le  14 
du  pteroict  mois  , les  Montanittes 
feftoient  le  dimanche  fuivant,  [ai  du 
mois,]  félon  ce  qui  eft  écrit,[que  la 
feftede  Pafque  doit  dureijdcpuis  le  14 
jufquesau  ai.'Ufl'erius  & M'  Valois 
croient  qu’il  y a encore  faute  en  cet 
endroit , & qu’il  y fout  ajouter  « A' 
fiM,  pour  faire  dire  à Sozomene,  que 
les  Montaniftes  foifoient  toujours  Paf- 
que le  1 4 de  ce  mois,  en  cas  que  le  jour 
de  la  RefutredUon  s’y  rencontraft;  & 
que  s’il  ne  s’y  rcncontroit  pas  , ils 
feftoient  le  dimanche  qui  le  fiiivoit. 
Cette  corrcftion  eft  encote  appuyée 
1.  par  la  tradudUon  d’Epiphanf,'&  M' 
Valois  foutient  que  fans  cela  , ce  que 
dit  Sozomene  n’a  point  de  fi  ns, 

[Il  faut  neanmoins  remarquer  que 
les  Montaniftes  fc  fervant  de  ce  qui 
eft  dit  que  la  Pafque  alloitjufqu’au  ri, 
avoient  apparemment  befoinde  ce  ai, 
au  lieu  que  (elon  Uflerius  Se  M'  Va- 
lois, ils  ne  la  foifoient  jamais  pluftard 
que  le  10.  Il  fout  aufli  obferver  que 
,Sozomcne  fe  fett  de  trois  mots  diffe^ 
JJifi. Ecd.  Tom.ll^ 
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cens,  la  Pafque,  le  jour  de  la  Refur- 

redtion,&  le  dimanche  : & neanmoins 

dans  le  fens  d’Uflerius,  la  Refurtec- 

tion  eft  abfolument  la  mefme  choie 

que  le  dimanche.]' Aufli  Epiphane  qui  Tiip.i.j.e.j*. 

a pris  apparemment  le  mefrne  fens,  a 

traduit  RifitrrtiiuntSt  id  tfi  dtmimcHm 

diem. 

[Je  ne  fçay  donc  s'il  ne  vaudroic 
point  mieux  laiffer  le  texte  de  Sozo- 
mene tel  qu’il  eft , en  changeant  feu- 
lement en  JV  , comme  il  eft  dans 
Nicephore,  & dire  que  Pafque  en  cet 
endroit  n’eft  pas  le  jour  de  la  Refur- 
ri-dlion  , mais  celui  de  la  Paflioni 
qu’ainfi  les  Montaniftes  foifoient  tou- 
jours la  Paflion  le  14  du  mois,  & ap- 
paremment la  Reiurredfion  le  diman- 
che fuivant)  & que  quand  le  diman- 
che tomboit  le  14,  ils  foifoient  ce  jour 
là  la  Paflion,  & remettoient  la  fefte  8c 
’ la  joie  de  laRefurredlion  au  dimanche 
fuivant,  qui  efloit  le  ai  de  leur  mois. 

Il  eft  certain  que  le  nom  de  Pafque 
lignifie  fouwnt  dans  les  anciens  le 
jour  de  la  Paflioni  & il  le  faut  appa- 
remment prendre  ainfi  dans  l’endroit 
où  S.  Epiphane  parle  des  Montaniftes 
ou  dcsQuartodecimans,]'puifqu’ildit  ipMo.i.i.p, 
qu’ils  jciinoient  ce  jour  la , & qu’ils 
le  foifoient  le  15  de  mars,  pareequ’ils 
avoient  trouvé  dans  les  adbes  dePilate, 
que  c’eftoit  le  jour  auquel  J.C.  eftoit 
mort,]  S.  Auguftin  l’a  pris  dansle  mef- 
me fens, ]'iorlqu’il  dit  que  quand  le  14  Aug.h.is  p.t. 
de  la  lunc,auquel  les  Quartodccimans  ‘■‘’- 
cclebtoientPafque,tomboit  au  diman- 
che, ils  jeûnoient  ce  jour  là  mefme. 

[C’eli  une  conjeéfureque  nous  pro- 
pofons  , mais  fans  prétendre  nous  y 
arrefter,  aimant  mieux  fuivre  fur  une 
choie  allez  obfcure,  le  fentiment  de 
deux  perfonnes  fi  habiles.j'Eten  effet,  chry.s.t.i.h. 
l’Anonyme  qui  écrivoit  en  67a,  apres 
avoir  dit  que  IcsMontaniftcs  violoient 
la  réglé  de  l’Eglifc  en  s’attachant  au 
14  du  mois  folaire,  ajoute  que  nean- 
moins ils  viennent  de  là  aux  crois 

Q-q  a 1 
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jpurs,[c’eft  à dite,  comme  on  le  voit 
pu  tout  lôo  dircout5,  qu'ib  honorent 
Iji  Piiffion  le  vendredi,  le  lepos  du  fc- 
pulctc  lefdincdia  Ac  UR.ewi(cAion 


MONTA-NISTES. 
le  dimanche.  Ainll  il  n'câ  pu  rrap,' 
félon  cet  auteur , qu'ils  âlTent  jamaia 
la  Paffion  le  dimanche,  au  moiiu  dans 
le  VU.  liccic.] 


NOTE  SUR  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE, 


Toitehânt  divtr/is  chpfes  feu  ajfitrfes 
gjie  l'tn  eit  dit. 

* T Es  Religieux  de  l’abbaye  de  S. 
JUPenyscnFranccprctendent  avoir 
le  corpsdeS.Ocnys  de  Corinthe,  qui 
ayant  efté,  difeni-ils,  apporté  de  Gtc- 
qe  à Rome  par  Pierre  cfc  Capouc  Car- 
dinal de  S.  Marcel,  leur  fut  envoyé 
r Innocent  IIl.cn  laiy. Cependant 
bulle  qu’on  produit  de  ce  Pape,  por- 
te feulement  qu’il  leur  envoie  le  corps 
d’un  S.  Denys  apporté  de  Grèce.  Ce 
font  d’autres  qui  ajoutent  que  c’cllS. 
Denys  de  Corinthe  : mais  on  ne  voit  < 
point  ftirquoi  ils  fe  fondent  pour  le 
dire. 

,[Je  ne  fçay  mefmeli  cette  bulledoit 
palfcr  pour  bien  afluiéc  : au  moins  le 
taifonnement  on  paroift  peu  digne 
d’un  P.ipe  auflî  favanr  6c  auffi  judi- 
cieux qu’eftoir  Innocent  IlI.jCar 
après  avoir  expofé  qu’on  doute  II  S. 
Denys  l’AreopagÎK  cft  celui  de  Paris; 
que  les  uns  difent  qu’il  eft  mort  dans 
la  Grèce , les  autres  qu’il  cft  venu  on 
France  J & que  c’en  eft  un  autre  qui 
cft  mort  en  Grèce  ; IcPape  fans  vou- 
loir cien  décider  furcela , envoie  en 
F.ranccle  corps  d’un  S.  Denys  apporté 
de  Grèce , aân  qu’on  (bit  alTuré  d'y 
poftèder  le  corps  de  l'Arcopagiie.'Je 
ne  voy  aucun  fens  à ce  taifonnement, 
fl  l’on  ne  fuppo&  que  lecorps  apporté 
de  Grèce  pallbic  pour  cftre  celui  de 
d’Areopagice , ce  qui  n’eft  nullement 
favorable  à ceux  qui  prétendent  que 
l’Areopagite  cft  celui  de  Paris.[Cc- 

Cndant  ou  lePape,  ou  celui  qui  a fait 
bulle,  ne  veut  tien  décider  fur  ce 
|toint,  Que  veur-U  donc  dite  ; Si  le 


corps  de  l’Areopagite  eftoit  déjà  en 
France,  celui  qu’envoie  Innocent  ns 
le  peut  eftrc.  Le  premier  eft  incertaia 
lêlonle  Pape:  l’autre  l’cft  auflî.  Com- 
ment donc  ayant  deux  corps  qu’on  ne 
fçait  point  eftrc  ni  l’un  ni  P autre  celui 
de  l’Areopagice,  fera  t-on  alTuré  d’a- 
voir l'Ateopagitc  } Alfurément  le  P. 
Sirmond  a quelque  raifon]'dc  dire  quep.,c’ 
ceux  qui  ont  produit  cette  bulle  en 
prétendant  que  l'Ateopagitc  avoit  tou- 
jours efté  à l’abbaye  de  S.  Denys , (ç 
Ibnt  fait  moquer  de  toutes  lespcrfon- 
ncs  un  peu  intelligentes. 

[Pour  foutenirau  moins  le  princi-' 
pal  de  la  bulle,  il  faudroit  dire  qu’il 
eftoit  certain  que  l’un  des  deux  corps 
eftoie  celui  de  l’Arcopagite.  Mais  la 
bulle  mefmc  ne  ledit  pas.  Et  paroi 
enauroit-on  pu  eftrc  anuté?  On  fçait 
bien  que  cette  certitude  n’eft  pas  du 
codé  de  celui  de  Paris.  Eftoit-cllc  du 
cofté  de  l’autre  ; Avoit-on  preuve 
qu’il  venoit  d’Athenes,  & qu’il  y avoit 
toujours  efté  révéré  comme  celui  de 
l’Atcopagite  î Pour  moy  je  ne  m’y  op» 
pofe  pas. 

Si  la  bulle  cft  véritable  , tout  ce 
c^u’on  peut  dire  de  raifonnable  pour 
1 honneur  d'innoeem  III,  c’eft  qu’il  a 
feulement  prétendu  que  ceux  de  Saint 
Denys  ayant  tous  les  corps  qu’on  pre- 
cendoit  eftrc  de  rAreopagite,lcsAthc- 
niens  ne  leur  difputcroicnt  plus  qu’ils 
ne  l’euflcnt.  Mais  la  vérité  le  leurdif- 
putera  toujours,  tant  qu'elle  nous  ap- 
prendra à diftinguer  la  réalité,  de  la 
prétention.  Ceux  dcS.  Denys  ruinent 
eux  mefmcs  le  raifonnement  de  la  bul* 

I le,  en  voulant  ^uc  le  corps  donné  par 
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tnnoccni  foit  de  S.  Dcnys  dcCorin- 
the,depcur  qu’on  ne  difent  qu’ils  n’oni 
point  eu  l'Ateopagitejulqu’en  iiiy.Ik 
ont  donc,  félon  eux,  celui  de  Pâtis  fie 
celui  de  Corinthe  : mais  pour  l’Ateo- 
paeice  ils  ne  font  point  U ce  n'cft  pas 
celui  de  Paris.] 

'La  petite  hiftotte  que  Bollanchis 
donne  de  ta  réception  du  corps  en- 
voyé par  Innocent,  [peut  eftre  ancien- 
ne.] Elle  porte  que  c eftoic  le  corps  de 
S.  Dcnys  de  Corinthe  Gonfefleur,  ti- 
tre qu’elle  répété  pluAeurs  fois:  ô<  elle 
afTure  qu’enle  recevant  à S.  Denys, 
on  célébra  la  grande  MclTc  Ac  »//» 

€9nfejf(>re.[iy  paraill  donc  qu’on  eur 
grand  loin  tout  d’abord  de  diftinguer 
ce  Saint  de  l’ Areopagicedonc  le  mar- 
tyre a toujours  efté  confiant , c’eit  i 
dire  de  ruiner  la  bulle  que  l’on  pro- 
duit aujourd'hui , fis  qui  eft  inférée 
dans  cette  hifk)ire.JNangis  momed» 

S.  Denys  peut  accorder  la  prétention 
avea  la  bulle,  eftcomrainrdetecourir 
à cette  imagination,  que  quelques  uns 
difoienc  que  Saint  Denys  l’Areopaçite 
eftoit  l’Evcfquc  dcGorinthc,  fie  d at- 
tribuer ce  femblc  à Innocent  une  be- 
vue  fi  pitoyable.'S.Cyrillc  d’Alcxan- 
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drie  apeuteftre  auflt  confondu  l’Arco- 
pagite  avec  l’Evofque  de  Corinthe» 
mais  ce  n’en  efl  pas  moins  une  faute 
indubitable,  [qu'il  ne  faut  pas  attri- 
buer à Innocenc  quand  on  ne  voit  pat 
qu’il  la  fiiflc.] 

'Baronius  tapotre  à Saint  Dcnys"  de 
Corinthe  rhilroire  d’on  Juif  batrizé 
avec  du  fable  faute  d'eau,'que  Nice- 
phove  dit  efttc  arrivée  fbus  l’empire, 
de  M.  Auiele,  qnoiqu’il  ajoute  que  ce 
Juif  fat  enfiiire  prefenté  à S.  Denys 
d’Alexandrie, [qui  vivoit  8o  ans  de- 
puis.]'Mais  cette  hifloire  efbint  aflù- 
tement  la  roefiac  que  celle  qui  eftra- 
potréc  par  l’auntut  du  Pr^  fpiriniel, 
qui  dit  l’avtrir  apprife  d’un  de  ceu* 
mefmesqui  avoient  affifié  â ce  battef^ 
me.  Si  qui  remarque  que  dans  l’exa- 
men de  cene  difficulté  on  cira  S.Gre- 
gBicodcNaaianzc,  il  cft  vifible  qu’cite 
n’eft  pas  arrivée  avant  le  V L fiede,  fil 
que  l'Evefquc  Denys  qui  jugea-  que 
ce  Juif  devoir  eftre  battizé  avec  de 
l’eau  , n’eft  ni  celui  de  Corinthe,  ni 
celui  d’Alexandrie,  mais  un  autre  qui 
félon  ce  rocfme  auteur  cAoit  Evclque 
d'Afcalon. 


Pnm  U N O T E I. 

4f». 

S'il  efitit  tuttif  d' HterafU. 

ioU.7.fcb.r.  'FyOïLANDus  ctoit  ouc  S.  Aoolli- 
XJnaire  eftoit  natif  d’Hïeraple,  fiir 
ce  queS.  Jerome  l’appelle  dans  fa  chro- 
nique Afmn'tm  Hierafolitxnum  e^if- 
Phw.c.M.r,  copnm,'Sc  quePhotius  ayant  parle  de 
*”  quelques  uns  de  fes  ouvrages,  ajoute, 

*îi  A'  , -nt  i* 

ytjttàt  àinncTif.  [Cet- 
te preuve  cft  affez  faible,  l’un  ôc  l’au- 
tre pafTage  pouvant  aifement  fe  ra- 
potter  feulement  à fon  epifeopattmais 
après  tout,  la  chofe  ne  vaut  pas  la  con- 
tefter.] 


NOTE  II. 

D'un  ouvrage  contre  les  Afontanifles 
mal  attribué  à S.  yifollinaire.- 

'Les  chapitres  ri  fi£  17  du  y*  livre 
d’Eufebe , contiennent  l’extrait  d’un 
drfrours  d’un  ancien  auteur  contre  les 
Montaniftes  , lequel  cft  dédié  à un 
Marcel  Avirce.'Rufin  , fie  aptes  luy 
quelques  nouveaux  auteurs  , comme 
Nicephorc/.  4.f.  jj.p.  jto.a.b,  Ba- 
ronius an.tjj.f  /y,  Bollandus  j.feb, 
p.  7.  S,  difent  que  ce  difeours  cft  de 
S.  Apollinaire  mcfmer'ce  qui  paroilt 
faux  pour  pluficurs  raifons. 
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67g  NOTES  SUR  SAIN 

i®,[ll  cft  vifiblcqu’Eufebc  l'auroit  I 
die,  comme  c’eft  fon  ordinaire  : au 
lieu  qu’il  marque  mefme  aflcz  claire- 
. ment  que  cela  n’cft  pas.]'Voici  fes  pa- 
roles : La  fmjfancc  divine  veille 
four  la  défenfe  de  la  venté,  luy  donna 
dans  Hier  apte  pour  la  maintenir  contre 
l'herifie  desCataphryget , un  puijfant 
<ÿ"  un  invincible  protecteur  en  la  per- 
finne  d Apollinaire  ; auquel  elle  joignit 
dans  la  mefme  province  diver/is  per- 
fonnes  habiles  & éloquentes  : & c'ejt 
d eux  que  nous  avons  tiré  beaucoup  de 
lumière  pour  cette  hijtoire.  L'un  de  ceux 
dont  nous  parlons  commence  ainfi  fon 
difeours.  Eufebe  continue  de  cette 
manière  fans  nommer  jamais  cet  au- 
teur. 

a°,'Saint  Apollinaire  a écrit  contre 
les  Montanilles  lorfqu'ils  ne  faifoient 
que  commencer.  [Et  en  effet , ayant 
particulièrement  paru  fous  M.Aurclc, 
il  n’a  pas  pu  voir  beaucoup  le  progrès 
de  cette  hcrelie , qui  eft  née  fous  ce 
mefme  prince  en  l’an  171.  Mais  il  cft 
certain  au  moins  qu’il  n’a  pis  vécu 
jufqu’en  au,  puifquc  Saint  Serapion 
d’Antioche,  qui  tft  mort  en  an,  félon 
la  chronique  d’Eufcbc,]'parlc  de  luy 
comme  d une  perfonne  qui  ne  vivoit  I 


T APOLLINAIRE. 

I plus.  [Cependant  l'auteur  dont  parle 
I Eufebe  écrivoit  au  pluftoften  l’an  ata 
Ibus  Caracalla , plus  de  40  ans  après 
le  commencement  des  Montaniftes.] 

'Car  il  écrivoit  après  la  mort  de  Mon- 
tan:'&  Apollone,  qui  écrivoit  40  ans 
après  le  commencement  de  cette  he- 
refic,'parlc  de  Montan  comme  d’un  p.iii.< 
homme  qui  vivoit  encore.  [Nous 
pourrions  ajouter  que  l’auteur  dont 
parle  Eufebe,  & qu’on  veuteftre  Saint 
Apollinaire  , n’écrivoit  mefme  que 
vers  l'an  ajj,  & nous  l’avons  montré 
furies  Montaniftes  ftt.  Maisilfuffit 
qu’il  n’ait  pu  écrire  avant  ara.  Audi 
nous  voyons  qu’il  p.irle  roujours  de 
l’origine  des  Montaniftes  comme  d’u- 
ne chofe  affez  éloignée  de  luy.] 

}*,'Autant  qu’on  en  peut  juger  par  c.i>.7.,i7*i 
les  termes  de  S.  Serapion,  il  eft  fort 
probable  que  S.  Apllinairc  a plutoft 
combatu  les  Montaniftes  p.ir  des  let- 
tresque  par  des  Iivrcs.[Et  c’eft  ce  que 
l’on  ne  peut  pas  dire  de  l’auteur  dont 
parle  Euftbcijpuifqu’on  cite  le  fécond  c.i«.p..«a. 
& le  troifîcme  livre  de  fon  ouvr.igc. 

'Le  P.Halloix  raportc  encore  quel-  H«ll.*.Ap«I. 
ques  autres  railons  pour  prouver  la  ?•*'<•>• 
mefme  choie. 'Bollandus  y veut  ré-  iioU.7.(a>.7. 
pondre; [mais  il  ne  le  peut.]  7-*. 


NOTE  SUR  BARDESANE 


Qu'il  n'a  point  adrejfé  à M.  Aurele 
fon  livre  contre  le  dejtin. 

' A U lieu  qu’Eufebc  dit  que  Bat- 
x^defane  adreftbit  fon  écrit  fur  le 
deftin  à Antonin,'S.  Jerome  traduit  à 
Marc  Antonin, 'comme  croyant  que 
c’eftoit  l’Empereur  M.Aurele.  Cepen- 
dant il  n'eft  guere  probable  qu’on 


adreffaft  à un  Empereur  up  écrit  fait 
en  fyriaque  comme  celui  là: 'Et  Eu-  srap.l.cc.,; 
febequi  en  cite  un  grand  endroit,  dit 
qu’il  le  tire  des  dialogues  où  il  s’en- 
tretenoit  avec  fes  amis.'C’eft  pourquoi  hif.a.p.l(.ia! 
M'  V alois  aime  mieux  croire  que  cet 
Antonin  cft  auflï  quelc^uc  particulier 
avec  qui  il  eftoit  uni  d amitié. 
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NOTES  SUR  SA 

NOTE  I. 

Sm  h»  endroit  de  S.  Denjt  de  Corinthe 
tonchnnt  S.Soter. 

'ÇAint  Dcnys  de  Corinthe  retnar- 
^)que  comme  une  choie  particulière, 
iMoutée  par  S.  Sotcr  aux  aumofnes  de 
(es  prcrfeceflcurs , S-n  hiytt  imrs-tfit 

Totf  OMtlvnt  dS\heit  • > • • 

p 'Rufin  qui  traduit  advenientes  fratret 
folntnr  altoquio,  Sc  Niccphore  l.^.c.S- 
f.ioe.d,  n’ont  point  lu  d’une  autre 
maniéré.  [Cependant  eft-ce  que  les 
ptedcccfrcüts  de  Sotcr  manquoient  à 
voit , à entretenir , à exhorter , à ani- 
mer les  Chrétiens  qui  venoient  à Ro- 
me. Je  ne  fçay  fi  au.  lieu  à'atUrnt  il 
ne  faudroit  point  lire cv/uria^,  & dire 
que  les  autresPapes  fe  contentant  d’en- 
voyer des  aumolnesàccuxqui  cftojent 
dans  le  befoin  , & aux  Confefleurs 
condannez  aux  mines  , Sotcr  y avoir 
ajouté  une  lettre  pour  les  confolct  & 
fuf.p.i4S.l>.  les  animer.]'!!  cil  certain  que  S.Denys 
répondoit  alors  à une  lettre  écrite  par 
Soter,  foitaux  Corinthicns,[qui  pou- 
voient  cllre  dans  la  petfccution  , ou 
dans  quelque  afflidtion  particulière,] 
Toit  auxConfeflcurs  de  ces  quartiers  là. 

NOTE  II. 

En  quelle  année  S.  Soter  efl  mort. 

ipf.i.j.pr.p.  'L’hiftoire  d’Eufebe  porte  que  So- 
ter  gouverna  huit  ans.  La  chronique 
de  Saint  Jerome  ne  luy  en  donne  que 
Zf.r.ti-  fcpt.'Au  contraire  la  chronologie  ti- 
rée d’Eufobe  en  met  neuf,cn  quoy  elle 
eft  fuivie  par  Niccphore  & pat  leSyn- 
ivty.p-jif-  ccllc.'Eutyquc  d’Alexandrie  met  huit 
Euf.i.4.c.ts.  ans.'Conimc  Eufebe  a fait  commen- 
p.i4>-i>-  (^n  pontificat  en  l’an  i<8,[s’il  a 

gouverne  huit  ans  précis  , il  en  faut 
mettre  la  fin  en  l’an  17^,  auquel  le 


four  U page 
4<i. 


I NT  SOTER  PAPE. 

latin  de  la  chronique  de  S.  Jerome  met 
en  effet  le  commencement  d’Eleu- 
thetc  fonfucce(Tcur.]'L’hiftoired’Eu- 
febe  dit  en  la  17'  année  de  M.  Aurele, 

[qui  ne  commence  que  le  7 mars  177. 

Mais  comme  Eufêbe  a mis  le  com- 
mencement de  M.  Aurele  un  an  trop  . 

toft,  je  ne  fçay  s’il  ne  faudroit  point 
conter  cette  17'  année  pour  l’an  17^. 

Quoy  qu’il  en  foit  , il  faut  mettre  la 
mort  de  Soter  , félon  luy,  en  lytf  ou 

177,  & dire  ainfi  qu’il  a gouverné  huit 
ans,&peuteftrcquelques  mois  déplus; 
ceqiri  revient  aux  neuf  ans  des  autres. 

Le  texte  grec  de  fa  chronique  ne  met 
le  commencement  d’Eleuthere  qu’en 

178,  qui  cftoit  la  18'  année  de  M. Au- 
rele ; Sc  Soter  auroit  ainfi  gouverné 
près  de  dix  ans.]'Mais  les  Martyrs  de  c. 

Lion  ayant  fouftert  en  la  17'  annéede 

ce  règne, 'fous  le  pontificat  d’Eleu-  a|c.]  F->s>.la 
there,[il  n’y  a pas  moyen  de  différer 
la  mort  de  Sotcr  jufques  à l’année 
d’après.] 

'Pour  ce  qui  eft  des  Latins,  1 ancien  Eoti.apr.i.i.f. 
Pontifical  de  Bucherius  donne  à Sotcr 
neuf  ans,  trois  mois,  & deux  jours. 

'Les  autres  conviennent  tous  de  neuf,  n.apr.F.î-^- 
6c  quelque  chofe  de  plus,*hotmis  un  ‘'Anil.i.j.p. 
manuferit  de  S.GcrmaindesPrez,qui  4*«- 
porte  14  ans,  5 mois,  8c  i iours.'Ils  BoiUt.aprp. 
prétendent  qu’il  gouverna  depuis  les  * 

Confuls  de  l’an  itfa,  jufqu’à  ceux  de 
l'an  170,  à quoy  Bollandus  ajoute  juf- 
qu’au  n ou  ii  avril  de  1 année  fui- 
vante.  [Mais  nous  croyons  nous  de- 
voir arrefter  plutoft  à Eufebe.] 

'Dodovcl  prétend  prouver  que  le  PorMif.p. 
pontificat  de  Soter  doit  avoir  corn-'”"  '• 
mencé  en  lyji,  & fini  en  i6a.[Mais 
fes  preuves  fc  reduilent , félon  fon 
ordinaire  , à de  grands  difcouis  en 
l’ait , ôc  à bien  des  conjedutes  faus 
fondement.] 

_Q_qqqiij 
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lettre  au  REVEREND  PERE  LAMI, 

fur  fon  traité  de  l’ancienne  Pafque  des  Juifs. 


AVERTISSEMENT. 

JI.  y d a{feK.larptmftfutj'4yeitifiirlirdtLi<jmtfii»ndontittrditeici,  & tjiie 
^ J dj  appris  qme  ^leymes ptrftimet  hahdis  crtyeitm  tynt  atjht  S eieaemrn  avmt 
pas  manpi  l'apuati pafcal  dans  ladtmitrt  Cttu  fnd  fit  U vedltiu  fatmn.  Il 
mt parttfith atfitrs  d tfitit dt^eilt  d' aceirder cttte ptn/it  avec  les parolttda 

l’Evangile,  Cependant  femeetits  ettu  dèfiictdti an nttnbre  d’tme  infimté  A' amtres 
akofts  qm  ilm’tfl permis  d'irnartr,  ^ fier  lefepaeüts  je  ne  ptnrroès  fans  tetnente 
prendre  an fentiasant  fixe  (rarrtfié,  n ayantrû.  l'oceafion,  ni  l'tiligatian  d'exa,- 
mener  Ut  rmfons  de  part  & d'antre  atetant^nd  le  faeedreit  farte  penr  en  juger 
feleiement. 

Mais  il  y a tnvtrmdaex  ont  ^nnnde  mes  oms  me  prefia  tfneltfnes  écrits  faitt 
fur  ce  fsdet.  Cela  mtnga^  a Urt  avec  fein  ce  fne  U S.  P.  Lame  Preflre  de 
l'Oratairt  en  avait  mu  dans  fan  Harmonie  evangelufnt.  Et  comme  je  penfeit 
alors  à donner  Us  Meneotres  fnr  fhifleire  de  l'Èghfe,  dont  le  premier  volume 
weset  de  paroi flre,  je  crut  ne  ponivtir  pas  me  dtfptnfer  d’y  dire  ^nelyne  chofe  de 
eette  fnefhon  me paroijfoit  imfortame.Je  vis  en  mefme  temps  dans  l'Efarme- 

me  du  P,  Lami  fon  nonveaee  femiment  fnrladonhle  prifon  de  S-  Jean  : & je  ne 
pus  pas  me  difpenferde  l’examiner  comme  U refie  de  ce  qui  regarde  l’hifioire  dtt 
fasnt  Preatrfeur.'Je  fis  donc  fur  ce  point  la  note  yfurS  . Jean  B attifie  , Ô"  fur 
l’autre,  la  1 6 fur  N. S,  poser  exatntner  dans  cette  demiere  non  pas  toutes  les 
que  fiions  delà  Pafque,  maisfeulemettt  fi  l'on peut  foutenir  que  J.C.  n’ait  point 
mangé  l' ageeaupafcal  laveiüe  do  fa  PaJfion.C’efi  l' uniqtu  chofe  qtu  j’y  traite, 
Cr  fur  lamelle  je  croit  pouvoir  rtvotr  un  fenttment  arrefté.  Que  fi  j'ay  tafché  aujji 
démontrer  que  les  paffages  de  S.  Jean  ne  prouvent  point  qtuUsJmfs  n aient  fait 
la  Pafque  qsoe  U vendredi  après  avoir  fait  mourir  N.  S,  ce  n’efi  que  par  occafion, 
& comme  par  furcroifi  que  je  me  fûts  engagé  à dire  ce  qui  m’efi  venu  fier  cela, 
non  pas  pourenpretendrerienafiuror. 

Le  P.  Lamiefiant  ventoen  ce  temps  là  à Paris,  entendit  parler  de  ces  deux 
notes  que  y stvois montrées  à qtulqutt  uns  de  mes  semis.  Il  fouhaita  eP en  avotr  la 
communication  ; & une  perfermt  peser  qui  j'aurai  toujours  un  extreme  refpeü, 
epyant  crutfiu  je  les  luy  dévots  envoyer,  je  me  rendis  à fonconfetl.  Le  P.  Lami 
vit  ainfi  ces  deux  netts,  comme  il  le  recormeifi  avec  beaseceup  d’honnefieié  dant 
la.  préface  du  livre  qu’il  vient  de  publier  fur  l’ancienne  Pafque  dtt  Juifs,  Et 
somme  je  nay  pas  pu  entrer  dstns  fet  fentituens  fur  l'un  & fur  l’autre  point,  il  a 
tafihé  dant  ce  trotté  mefme  de  répendre  aux  raifent  que  j’aveit  alléguées  pour 
Us  combatre. 

S’il  n'ejhit  queflion  que  de  la  double  prifon  de  S . Jean,  je  me  contenterms  d" en- 
avoir  parlé  une  fois , O"  d'avoir  marqué  les  rai  fins  qtst  me  font  croire  que  cette 
opinion  n’efi  ni  fondée,  ni  necejfaire  pour  donner  quelque  jour  à t’  hifio!re,ni  aifée 
à accorsUr  avec  l' Ev angle  : dr  j’attendrois  en  paix  tÿ"  en  filcree  que  le  publie 
dccidafi  tn  faveur  de  celui  qu’on  eroiroir  avoir  trouvé  la  venté . Mats  t autre 
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tETTRE  AU  R.  R.  LA  MI-  iy9 

ftm  f«i  ngàfdt  tme  *üi»H  imf$n4Utt$  d*  J.C.  dàm  U ttmft  dt  f*  PaJJlttt,  & 

■ dt  UctufammdtieHde/tttu^fierrt,  me  fmrtijt'd'MtÊe  trof  grettide  ett^tijutnct  & v.M.j.c. 
««  tUtmefme,&  <i  cdufedet  fuitti elle feMtétv*ir,f9»r me fds  fdire encore  tme 
fois  ee  tjtu  je  fuit  fenrCédeircir.  O»  m tamjomrt  crm  voir  dmms  troij  Evétigelijtet, 

& l'y  voir  comme  mue  ckofe  cUire&ctrtmint,  cjtu  N.S.mm*mgé  U Pmfyme  mm- 
citmmt  mvmtu  ymt  d'imfiitmerlm  memvtlle.  C’t^  le  feimmttie  gtmerd  det  Lmtimt,  de 
tout  les  mmetens  Grecs,  &mefmtdt  frefymt  tases  les  mostvemstx,  ymoiyme  lernr  iet- 
tereflfoit  plmtofi  de  fomtetiir  le  contrmire.  Ce  fentmemt  eft  mffmyi  far  l’mstttrké 
de  soms  les  Peres.  Et  je  ertjejm  dftfemt  frettverfmr  des  rmifom  elmmres & folides. 

J l feroitfs{fcheHX  de  Iméffer  rmsssersmt  croymmce  fi  mmcietme,fi  rester  mie, fi  muort/ie, 
fi  bien  fondée, y ter  mntof smon  qm’on  feue  dire  efiretootetstosivuit,  mmoins  yttt  etHe- 
(i  tse fttfi  étmUie  fmr  det  rmift»s&  fmr  det  frettves  ittvistctUes,  ce  ym’on  vtrrm 
comme  je  l'e/fere,  ne  fe pomvoir  dire  de  celles  dtt  P.Lmmi. 

Voilm  done  ce  ytti  m’ m finit  creire  yttt  je  dévots  répondre  mm  nettvemu  livre  de 
et  Pere,enm’mdrefi'mnt  mluytntfine,  mfin  de  notssmsttr  enfetnile poser chereherl* 
verité.C'efileftejetde  Im  lettre  y tu  l’on  donneici,  dtvifiét  tntroit  pmrties,  dent 
Im  première  efi  pottr  prouver  tint  7*C.  m mmngé  fmgntttm  pmfcml  Im  veille  de  fss 
mort  : iir  je  prêtent  pmrticielitrement y montrer  pmr  r Evmngtle,  per  Phiion,  <ÿ" 
pmrjoftph,  ejtte  le  jettdt  mm  foir  veille  delm  Pmjficet  efioit  le  temps  mmymel  il  le  fed- 
iott  mmnger.Je  l' entent  toujours  ml'égmrd  de  ttofire  Seigneur,  font  . m'tngmger  «i 
mxmtntner  fi  te  l’ejlait  mmfft  m l'tgmrd  det  Juifs,  fy  fmtitfmis  tncortm  ce  eymi  w*4 
pmru  dt  plus  confidtrmUe  dent  les  notavelUt  preuves  du  P.Lmmi. 

y y traite  mefime  une  fécondé  fois  les  pmjfeget  de  S.Jemat,  & plus  mfond  yue 
dans  Im  note  e6.  Cette  difrujfion  ne  m’efi  pms  mbfalument  necefimtre,puifyne  je 
nentrtprens  point  dutout  d examiner  fit  N-S.fitla  Pmfyue  avec  les  Juifs,  ou  en 
foH  particulier  i les  preuves  dont  je  me  fertfubfifimnt par  elles  mt fines,  & indé- 
pendamment dt  cette  yuef  ion  épineuft,  dans  laquelle  je  ne  prens  point  de  parti. 

JHais  fi  je  puis  faire  voir,  coumu  je  l'tfpere,  tyuil  n'y  a point  de  certitude  m ce 
qu’on  pritendqntlm  Pafqsudesjaift  su  fut  que  le  vendredi  mu  foir,  j'efiermi  mu 
P.  Lems  & à ceux  qui  font  de  fin fine  ment  ce  qu’ils  regmrdent  comme  leur  plut 
forte  défenfe,  & ce  qui  mtrefie  ejfeélivement  dee  ptrfonnes  très  judicieufii.  Que  fi  je 
ne  le  puis,  cela  ne  fait  aucstntort  aux  preuves  urées  dt  l’ Evangile  qui  mt  fervent 
dt  fondemem,& dont  Im  force  mtoujours  paru  mjfeç.grmnde  pour  l' emporter  mudejfut 
dt  touteslesdifiiculet7;j  &j'apprtns  en  effet  que  des  ptrfonnes  tris  habiles  croient 
encore,  nonohfiant  les  raifins  du  P.  Lmsm,  que  N.S  .fit  Im  Pafquelejeudi, 
lesfuifsle  vendredi,  fans  croire  qu'on  douve  fi  mettre  en  peine  comment  cilm  fit 
peut  accorder,  parce  qui!  y mtn  effet  quantité  de  chofit  très  vraies  & très  certai- 
nes dont  oune  peut  pas  rendre  rmifin  i Dieu  fi  phufmnt  à humdier  nofire  orgued 
par  ces  fortes  d'obfcuriteK,  & mfe  moquer  de  nofire  curiofité,  mfin  que  nous  luf 
dounions  des  bornes,  & que  nous  apprenions  à vouloir  bien  ignorer  ce  qu’il  ne 
juge  pas  à propos  que  nous  fâchions.  Je  viens  de  voir  dans  f onvrmm  duP.Ma- 
biâonfinrrjlejmt,  qu'il  croit  auffi  que  PP,  S.  fit  la  Pmfqut  lejoudi,  & les  Juif* 
ie  vendredi  : & j’auroit  beaucoup  profité  de  et  qu'il  dit  fur  ce  fujet,  fi  j’avoit 
fongé plufiofi  à le  confulter. 

La  fecoude  partie  dt  ma  lettre  efi  pour  répondre  aux  raifins  & aux  difficul- 
•UK  moins  efftmitUes  du  P.  Lmmi,  particnlitrement  fur  ce  qu’d  dit  avoir  tfié 
ohfirvé  dans  ta  Pmfqut  félonies  Ravins, &neV  avoir  pat  efié  par  N.S.  dans  la 
dtmurtCent,  fmr  ce  qu’d  répond  touchauf  le  corfentement  unanime  dot  aneieat 
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tir  dts  modtrnes  contre  fin  opinion,  dr  fur  t’ nvAnt  âge  qnU  donne  âux  Grecs  eemrt 
nous-  Dnns  cette  fécondé  fnniet  & dans  In  troijieme  ejm  truite  des  denx  frtfinr 
deS.Jenn.ieneme  fuit  f as  mit  en  peine  de  répondre  parundifeoitrs  lié &continn, 
tomme  dans  la  première.  Je  me  fus  contenté  de  le  faire  par  une  efpecede  notes 
détachées,  ai. tnt  cru  qne  cela  feroit  plies  clair  de  plus  aifé.  Et  comme  la  plufpart 
de  ces  notes  font  fi  courtes  ^uon  voit  fans  peine  de  cjnoj  elles  traitent,  fay  crm 
ejutl  efloit  mutile  d’y  mettre  des  titres  > & je  ne  t’ay  fait  fu  à celles  qui  eftant  mit 
peu  longuet  en  posevoient  avoir  befiin. 

J' ay  prit  garde  autant  ^uil  m’a  efiépofiitle  à ne  rien  mettre  danrcette  réponfe 
de  ce  qui  efifufiifamment  éclairci  parles  deux  notes  fur  Pé.S.  & fur  Saint  Jean 
JBattifie,  pour  ne  pas  reposer  inutilement  les  me/met  chofes. 

y ay  tafché  encore  d'apporter  à cet  examen  un  dégagement  entier  de  toute  forte 
de  prévention,  un  efprit  de  paix,  &un  amour  fincere  de  la  vérité.  Je  fuis  perfuaié 
que  te  R.P.Lami  a fan  la  mefmechofe  defincofié.Jepne  Dieu  de  nous  affermir 
tout  deux  dans  cette  difpofition,  & d'y  fane  entrer  tout  ceux  qui  liront  l'un  & 
An^.B  moi.  t autre  ouvrage.'Cela  efiant,  il  fera  difficile  que  la  vérité  ne  fi  découvre  pas, 
«JJ  i/  puifquelle  promet  de  venir  audevant  de  ceux  esm  la  cherchent.  Afais  au  moins 

ceux  e^ai  travaillent  pour  l' Eglife  font  obhgegjte  fane  tout  ce  qui  leur  efi  poffihle 
pour  l édifier  dans  leur  travail,  Cÿ"  auffibien  dans  l'examen  des  difficultés  qui  s’y 
rencontrent,  que  dans  tout  le  rejle.  Etc  efi  ce  que  je  prie  tous  ceux  entre  le  s maint 
de  qui  ce  petit  écrit  tombera,  de  demander  pour  moi  au  Pere  des  lumieree,  fans  la 
mifiricorde  duquel  nous  ne  pouvons  non  plus  avoir  la  chanté  & l'humilité,  que  la 
connoijfance  & l'amour  de  la  venté. 

PREMIERE  PARTIE, 


I. 

^ue  c efi  par  l'Evangile  quil  faut 
décider  fi  J.C.  a mangé  l agneau 
pafcal  dans  fa  dtraiertCene, 

J\^On  Rever,end  PerIj 

Je  me  fuis  déjà  donné  l’honneur  de 
vous  remercier  du  livre  que  vous  m’a- 
veïfait  la(>racede  m’envoyer.  Mais 
voftre  prefent  mefme  demande  de 
moy  quelque  autre  chofe  & alTuré- 
menc  je  ne  fatisferois  pas  à voftre  at- 
tente , fi  je  ne  vous  afl'urois  que  j’ay  lu 
vofirc  livre  tour  entier,  & ce  qui  m’y 
regarde , avec  une  attention  particu- 
lière, pour  reconnoillrc  avec  joie  que 
jay  profité  de  vos  lumières,  & que  je 
me  rends  à vofirc  fentiment  *,  ou  pour 
vous  avouer  avec  finmlicité  que  j’y 
(couve  encore  de  la  dimculté , & vous 


marqucrles  raironsquim’empefehent 
de  ceder  aux  voftret. 

Il  me  femblc,  mon  Pere,  qu’en 
confiiltant  moncccur  j’y  trouve  que 
le  premier  parti  me  feroitauflibien  le 
plus  agréable,  comme  il  efi  le  plus 
facile  & le  plus  court.  Et  véritable- 
ment en  trouvant  'dans  un  des  pre-  Lmi  p r* 
miers  endroits  que  j’ay  lusde  vofirc 
livre  un  pafiage  de  Philon  ,Sc  un  de 
S. CIcment  d’Alexandrie,  citer  pour 
montrerque  les  Juifs  contoient  leurs 
mois  de  la  phafe  ou  de  la  vue  de  la 
lune,&  non  de  fa  eonjonâion,jc  n’ay 
point  eu  d’autre  pcnlce  que  de  rccon- 
noifirece  fait  comme  attefié  par  deux  ^ 
auteurs  qui  en  pouvoient  efire  té- 
moins, si  de  vous  remercier  dem’a- 
voirapprisune  chofeque  j’ignorois. 

Ç’a,  dis-je,cfté  là  ma  feule penfée 
durant  quelques  jours.  Mais  ayant  dc- 
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■|fùls  voulu  vttifier  ces  deux  paflagcs, 
je  vous  auouc  (^u  ils  ne  ni  ont  pas  paru 
aufli  clairs  & aufll  précis  que  je  les 

avais  crus  d’abord,  comme  je  pourrai 
vous  le  marquer  plus  particulièrement 
dans  la  fuitcrdc  lotte  que  je  fuis  rentré 
fut  ce  point  dans  ma  première  igno- 
rance, linon  que  je  n aurai  plus  la  té- 
mérité de  fuppolér  que  les  Juifs  con- 
toient  leurs  mois  de  laconjenéUoO; 
puifque  je  voy  que  c’eft  une  ebofe 
contellée.  Et  c’cll  une  fricnce  déjà 
confidcrable,dont  je  vous  fuisoblige, 
de  ne  pas  regarder  comme  certain  ce 
qui  eft  douteux. 

Mais  quand  je  ferois  convaincu  que 
les  Juifs  commençoient  leurs  mois  à 
la  phafe  de  la  lune,  ma  grande  diffi- 
culté fubfifttioit  encore.  Car  nous  ré- 
glons aujourd’hui  nos  Pafques  par  la 
pleine  lune  : mais  nous  réglons  cette 
pleine  lune  par  des  cycles , & non  pat 
la  vue,  quoiqu’il  foie  pour  le  moins 
auffi  aile  de  connoiftre  en  cette  ma- 
nière la  pleine  lune  que  la  nouvelle.  Et 
Il  nous  avons  befoin  de  connoiftre  1 u- 
IK  alTez  longtemps  auparavant  pour 
teglet  le  Carcfme  , les  juifs  avoient  le 
mefme  befoin  pour  l’autrc,afin  d’eftre 
Uniformes  par  toute  la  terre  dans  la 
célébration  de  leurs  feftes.  Ils  povi- 
voienc  donc  auffi  avoir  des  cycles  pour 
conter  les  nouvelles  lunes  , & régler 
enfuitc  fut  cela  les  feftes  qui  en  depen- 
doient,  C’eft  ce  me  femblc  une  opi- 
nion alTcz  commune , mcfmc  parmi 
les  plus  habiles.  - 

Nous  n’avons  aucune  certitude  que 
ces  cycles  fulTcnt  plus  cxatfts  que  les 
noftres,  comme  je  l’ay  marqué  dans 
la  note  i6  fur  N. S:  & pat  confèrent 
l’afttonomic  ne  nous  peut  pas  aflurcr 

Îiuc  l’immolation  de  l’agneau  ait  dû 
e faire  en  l’an  3 3 plutoft  le  vendredi 
que  le  jeudi.  Il  faut  donc  revenir  à 
LEvangilc  , & le  prendre  fcul  pour 
jugc.'Vousy  confentez,  mon  Pete:  Et 
je  fçay  que  les  plus  illuftres  de  ceux 
Jiifi.Eccl.Tm.  /A 


R.  P.  LA  MI. 

que  vous  citez  comme  les  approba- 
teurs de  voftre  opinion , font  dans  la 
mefme  penféc.  Je  ne  laift'erai  pas  en- 
fuitc de  répondre  aulli  à ce  que  vous 
alléguez  d ailleurs. 

II. 

EtÂtdc  la  ^/teJUorl 

Il  s’agit  de  fa  voit  ft  l’on  peut  prou- 
ver clairement  & certainement  par  S. 
Matthieu,  S.  Marc,  & S.  Luc,  que 
J.C.  a mangé  l’agneau  pafcal  le  jeudi 
au  foir,  veille  du  jour  de  fa  mort.  £c' 
vous  convenez,  mon  Pere , qu’il  l’a 
mangé,  fi  c’eftoit  l’heure  de  Je  man- 
ger , c’eft  à dire  fi  le  jeudi  au  foleil 
couchant  finillbic  lei4<  moisou- 
dc  la  lune,  ficcommençoit  le  15'.  Cal 
je  ne  voy  pas  qu’il  y air  lieu  de  con- 
tcfterccque  vous  foutenez,  que  l’a- 
gneau pafcal  s’iromoloit  à la  fin  du  14 
vers  les  trois  heures  après  midi  > & fc 
mangeoit  le  foir  au  commencement 
du  15.  S’il  y en  a qui  foient  dans  un 
autre  fentiment  , c’eft  à eux  à voir 
comment  ils  répondront  à vos  preu- 
ves. Car  pour  moy,  je  ne  fonge  qu’i 
chercher  la  vérité  avec  vous , mon 
Pere:  6c  ainfi  je  demeure  d’accord 
avec  plaide  de  tout  ce  qu’il  me  paroift 
que  vous  avez  fuffifamment  établi. 

Il  eft  clair  dans  l’Evangile,  que 
quand  les  difciplcs  damanderent  à 
J.C.  oùilsiroicnt  préparer  laPafque 
6cc.oncftoitdans  le  premier  jour  des 
Azymes,  auquel  il  falloir  immoler  la 
Pafque,  6c  parconfequentdans  le  14 
de  la  lune.'VEous  convenez  de  tout 
cela.  Si  donc  on  peut  prouver  que 
c’eftoit  avant  que  le  foleil  fuft  couché,, 
on  aura  prouvé  que  des  le  jeudi  avant 
le  foleil  couché  on  eftoir  dans  le  14, 
Sc  que  par  confequenr  ce  jeudi  eftoir 
le  jour  auquel  l’agneau  pafcal.devoir 
cftre  immolé  6c  mangé,  j’entens  tout 
cela  à l’égard  de  N. S.  Car  pour  les* 
Juifs,  c’en  une  autre  difficulté , dans  ‘ 
Rrtr 
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laquelle  je  nVntre  point.  Conliderez 
donc  s’il  vous  pUift , mon  Perc , les 
paroles  de  l'Evangile  avec  cette  atten- 
tion tranquille  & paifible,  que  Saint 
Auguftin  dit  eftte  u neceflaire  à ceux 
qui  veulent  trouver  la  vérité.  Je  fuis 
pcrfuadé  que  cette  paix  régné  dans 
voftre  cœur:  & je  prie  l’Efprit  de  paix 
& de  vérité  qui  l'y  a mife,de  la  mettre 
aufli  dans  le  mien , Sc  dans  tous  ceux 
qui  voudront  juger  de  cette  difficulté. 

III. 

Slfie  S.  Pierre  & S.  Jean  ont  ejié  eii- 
vojeKfrefarerld  Pdjeyue  ttvnnt 
eynelefaleilfu^ctMchi. 

MaB.ir.T.17.  premier  jeurdet  ^l^jmes.iitS. 

Matthieu,  let  di/aples  vinrent  trenver 
1isvs,&lny  dirent:  Oie  vonieK.vtns 
^ne  nens  vent  préparions  ce  ^nil  faut 

T.il.  peur  manger  la  Pafykef'll  leur  répon- 

dit : ^llee.  à la  ville  cheK.nn  tel,  & 
ditetlnj:  Le  M aiflre  veut  envoie  dire: 
JH  en  temps  efi  proche  ; je  vient  faire  la 
P afjue  che:(^veut  avec  mes  difciples. 
’Lff  difciples  firent  ce  que  Jssvsleur 
4veitcemmandé,&  préparèrent  laPaf- 

T.io.  que! Le  feirdenceftant  venu.il  femit  à 

talle  avec  fes  deuv  difciples.  S.  Marc 
dit  lamefmechofe.  Jcne  m'edoispas 
mis  beaucoup  en  peine  dans  la  note 
tf,  de  montrer  que  le  foir  n’cftoit 
pas  encore  venu,  lorfqueN.S.  envoya 
les  difciples  préparer  la  Pafque.  Je 
le  fuppofois  comme  une  chofe  claire 
& incontcdable  : & il  e(l  vray  que 
j’ay  encore  peine  ^ concevoir  com- 
ment on  en  peut  douter.  Si  vous  m’a- 
viez écrit,  mon  Pete,  qUe  vous  elles 
venu  à Paris  pour  faite  imprimer 
voftre  livre,  & que  le  mois  de  février 
cftant  venu  vous  me  l’avez  envoyé, 
jamais  je  ne  douterois  que  vous  ne 
Aidiez  venu  à Paris  avant  le  mois  de 
fcvrier.Si  on  demande  quelque  chofe 
de  plus  clair  dans  les  difcours  ordinai- 
res des  hommes , je  ne  f^ay  pas  où  on 
le  pourra  trouver. 
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'Cependant  vous  niez  ce  qui  me 
paroilToit  indubitable,'&  vous  (bute- 
nez  que  N.S.  n’envoya  fes  Apoftres 
ue  lorfque  le  Ibit  fût  venu , en  enten. 
ant  pat  ce  foir  non  feulement  l’aprés 
midi , que  vous  montrez  s’appcller 
fouvent  le  foir  dans  l’Ecriture,  mais 
le  foleil  déjà  couché  ; après  quoy  il 
n’y  avoir  plus  d’autre  foir  dont  on 
puftdire:  Le  foir  ejlant  venu  f.C.  vint 
&c.  Audi  vous  ne  dites  pas  qu’il  vint 
le  foir,  comme  le  difent  les  Evange- 
liftes,'mais  qu’il  vint  la  nuit,  n’eftant  ibi^, 
parti  du  lieu  où  il  eftoit , que  lorfqu’il 
fut  entièrement  nuit.  Ce  font  vos  pro- 
pres termes  : & une  chofe  11  étrange 
n’cft  fondée  fur  quoy  que  ce  foit,lînon 
qu’il  le  faut  dire  neceUairement  dans 
voftre  opinion. 

Je  fçay  bien  que  le  foie  a une  grande 
étendue,  qu’il  comprend  une  partie 
de  la  nuit',  & qu’ainll  une  choie  faite 
à une  heure  ou  deux  de  nuit  lé  peut 
dire  avoir  efté  faite  le  foir.  Cependant 
qu’un  maiftre  envoie  dire  cnez  luy 
après  le  foleil  couché  qu'on  luy  fade 
à fouper , & qu’il  vienne  une  heure 
après,  dira  t-on  jamais  en  raportant 
ce  fait;  Il  envoya  préparer  fon  fouper 
lorfque  le  foleil  fut  couché,  & quand 
le  foir  fut  venu , il  revint  chez  luy 
& fe  mit  i table?  Dira  t-onqu’ua 
homme  partit  de  Paris  au  foleil  le- 
vant ; & que  le  matin  eftant  venu  il 
arriva  au  Bourg-Ia-Reine  ? On  ne  le 
dira  jamais.  Et  pourquoi  ? Le  matin 
ne  comptend-il  point  plullcurs  heu- 
res apres  le  foleil  levé  i Oui  adliré. 
ment.  Mais  c’eft  que  ces  expreffioifs 
nous  font  concevoir  un  foir  qui  com- 
mence quelque  temps  apres  le  foleil 
couché , un  matin  qui  commence 
après  le  foleil  levé  : & dans  nos  idées 
le  loir  commence  au  pluftard  lotlque 
le  foleil  fc  couche;  & des  qu’il  ne  luit 
plus,  on  ne  manque  jamais  dédire 
qu'on  eft  au  {oii.^f^efpera  fit  quande  Aag.B.rf.tfl 
yW»ffld/r,ditS.Auguftin.  Qu’on  nous 
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montre  que  les  Juifs  euITem  une  autre 
idée  > & après  cela  on  aura  quelque 
droit  de  dite  que  P^efpere  OMtern  /affe 
n’empefehe  pas  que  cequieft  raporcé 
comme  ayantprecedé  ce  (ôir,n’ait  pu 
fe  faire  après  le  coucher  du  folcil. 

Les  Juifs  avoient  véritablement 
deux  foirs,  puifque  l’Ecriture  ordon- 
ne félon  l'hcbteu  d’immoler  l’agneau 
pafcal  entre  les  deux  foirs.  Mais  je  ne 
fçay  perlônne  qui  ait  ofè  inférer  de  là 
qu’on  le  pouvoir  immoler  après  le  fo- 
lcil couché  avant  que  la  nuit  fuft  ve- 
nue. Tous  les  habiles  conviennent  ce 
me  fcmble , que  ces  deux  foirs  com- 
mencent l’unlorfque  le  folcil  decli- 
noit  vers  le  couchant,  l’autre  lorfqu’il 
lrai,p.3t-){.  fc  couchoit.'C’eft  au  moins  voftrc  fen- 
ttment,  mon  Perc,  Sc  vous  citez  pour 
celalepalTage'oùJofeph  dit  que  l'a- 
gnçjy  pjfcil  s’immoloit  depuis  trois 
Umi,i>.)j|  heures  après  midi  jufques  à cinq.'Et 
M vous,&  d’autres  avec  vous  expliquent 

••  de  la  mcfme  maniéré  les  deux  foirs 

marquez  au  ch.  14  de  S.  Matthieu  t/. 
tj.Sc  a/,y  ayant  en  effet  bien  de  l’ap- 
parence que  les  Apollres  n’attendirent 
pas  que  lejour  fuit  fini  & que  lefoleil 
fuft  couché,  lorlqu’ils  parlèrent  à j.C. 
de  renvoyer  le  peuple,  afin  qu’il  allait 
chercher  à manger  dans  les  villages 
▼oiiins.  Les  Juifs  avoient  donc  deux 
^t.ev.c.  foirs, 'mais  dont  le  fécond  commen- 
‘‘  çoit  au  folcil  couchant.  Prétendez 
vous  qu’ils  en  avoient  un  troifieme 
qui  commençoit  une  heure  ou  deux 
après  le  folcil  couché  i Et  par  où  le 
prouverez  vous  î Quelle  différence  y 
Umi,p.|t.  aura  i-il  entre  ce  foir  & la  nuitt'Le 
mot  hebreu  qui  eft  au  duel  ne  marque 
t-ilpas  mefmeque  les  Juifs  n’avoient 
que  deux  foirs  ; Ainlî  la  différence 
qu’il  y a entre  eux  & nous,  c’eft  que 
nous  ne  commençons  gucte  le  foir 
qu’une  heure  ou  deux  avant  le  folcil 
couchant , & que  les  Juifs  le  com- 
mençoient  beaucoup  plullolt  : d’où  il 
i’enuiitquc  Ktfftrt  Mttm  fdclo  peut 


encore  moins  marquer  la  nuit  formée 
dans  leur  idée  que  dans  la  nollte. 

Si  N. S.  ne  partit  de  Bcthanie,'com-  p.isi. 
me  vous  dites,  que  lorfqu’il  fut  entiè- 
rement nuit,  ce  qui  n’cffoitpas  au  a 
d’avril  avant  huit  heures , il  n’arriva 
guère  à Jerufalem  avant  neuf.  Il  foupa 
enfuite , lava  les  piez  à fes  Apollres, 

& les  entretint  quelque  temps  avant 
que  Judas  fortiff.  'Tout  cela  ne  de» 
mande  guere  moins  de  deux  heures. 

Et  elloit-il  encore  heure  d’acheter  à 

onze  heures  de  nuit  ; 'Cependant  on  Jou.ij.T.tp. 

crut  qu’il  fortoit  pour  cela. 

IV. 

(lue  U frmitr dtsAKjmes efth  !$•  d» 
mtis  nvteUs  dtnùtrtt 
htarti  du  14.'. 

Mais  enfin,  mon  Pere,  puifque  vous 
prétendez  que  J.C.  n’a  envoyé  prépa- 
rer la  Pafque  qu’aprés  le  folcil  cou- 
ché, il  faut  vous  fuivre  dans  ce  retran- 
chement où  vous  elles  contraint  de 
vous  réduire.  Vous  ne  vous  y pouvez 
défendre  que  dans  la  fuppofition  que 
vous  faitcs,quetout  le  14*  du  premier 
mois  s’appelloit  le  premier  jour  des 
Azymes  , quoique  Iclon  la  loyce  ne 
doive  eftre  que  le  15'.  Surquoi  fondez 
vous  donc  cette  fuppofition  ? 'Quand  Lnni,p,it*. 
vous  auriez  pour  vous  deux  Rabins,8c 
mcfme  quelques  Chrétiens  des  der- 
niers temps,  ce  n’cll  pas  une  autorité. 

Peuteftte  mefme  ceux  que  vous  citez 
ne  commencent-ils  leur  premier  jour 
des  Azy  mesqnc  le  14'  à midi,  par  une 
cfpcce  d’anticipation , comme  l’a  cru 
S.  Augullin  ; 8c  vous  favez  qu’on  vous 
foutient  pofitivement  qu’ils  ne  veu- 
lent pas  dire  autre  chofe  : au  lieu  que 
fi  le  premier  des  Azymes  ne  commen- 
ce des  le  foir  precedent  avant  le  14'  du 
mois, vous  clics  abfolument  condanné 
par  les  trois  Evangelilles.'C’cft  des  ce  r.iry. 
foir,  dites  vous, que  l’on  chcrchoic 
le  levain.  Mais  ce  n’clloit  pas  encore 
Rrrr  ij 
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pour  l'oftcr>  puifqii’on  en  mangeoit 
jufqu’à  dixouonze  heures  du  matin. 
Ainfi  cette  recherche  eftoit-ellc  une 
tatfon  d’appeller  jour  des  Azymes  un 
temps  où  il  cftoit  encore  permis  de 
manger  du  painlevcî  Mais  quoy  qu’il 
en  foir,  il  ne  s’agit  pas  de  (avoir  (i  on 
luy  a pu  donner  ce  nom  : il  faut  voit 
fl  Icsjuifs  le  luy  donnoient  en  ce  temps 
là.  Vous  direz  peuteftre  que  les  trois 
Evangeliftes  nous  obligent  à le  croire 
dans  l'opinion  commune;  mais  ils  ne 
nous  y obligent  au  plus  que  pour  les 
fil  dernieres  heures  du  14',  lorfque 
vous  croyez  qu’il  ne  devoir  plus  y 
avoir dutout  Je  levain.  Ainfi  c’eftoit 
.vcriublemcnt  le  temps  des  Azymes. 

'Au(Ti  voftreplus  grand, ou  plutofi 
voftrc  unique  fondement,eft  l’endroit 
jof.ânU.i.c.  'où  Jofeph  dit  que  la  fefte  des  Azymes 
ibà°.u.c,4.  duroit  huit  jours.'Vous  en  citez  un 
p.jio.d|um.  auttepalTagcoùil  joint  le  jour  des  Azy- 
mes  avec  le  14'  du  mois  Xanthique, 
fans  que  vous  en  falficz  neanmoins 
unede  vos  preuves, pareequ’en  effet  cet 
endroit  eft  afi’ez  embaraflè  , comme 
vous  l’avez  pu  voir  dans  les  notes  31 
& 32  fur  la  ruine  des  Juifs.  Et  jevou- 
drois  que  tout  le  monde  fuivHl  cet 
exemple,  de  négliger  toutes  les  preu- 
^ ves  obfcures  & embaradees.  On  n’en 
feroit  pas  moins  fort,&  on  abregeroit 
infiniment.  Mais  pour  moy  il  m’eft 
permis  de  joindre  ce  palTagc  à l’autre, 
& de  les  éclaircir  tous  deux  en  mefme 
temps,  puifqu’en  en  effet  ils  ne  for- 
ment que  la  mefme  difficulté,  qui  eft 
que  félon  Jofeph  le  14'eftoit  déjade 
la  fefte  des  Azymes. 

Maisvous  n’ignorez  pas,mon  Pere, 
ce  que  le  mefme  Jofeph  dit  en  un  autre 
jof.am.l.|.e.  endroit,'que  le  i6‘  Je  la  lune  eftoit  le 
fécond  jour  des  Azymes.  Le  15'  eftoit 
donc  le  premier.  Et  il  nefautpoint  le 
tirer  pat  confequence.'Jofeph  le  dit 
formellement  au  mefme  endroit.  Eft- 
cedonc  que  Jofeph  fe  contredit,  & 
qu’il  ne  faille  point  avoir  égard  à luy 


en  cette  rencontrcîCcîa  ne  vous  feroît 
pas  avantageux,  mon  Pere.  Si  vous  ne 
t’avez  pour  vous  foutenir,  voftre  fyfte- 
me  tombe  en  ruine.Mais  il  n’y  a point 
d’apparence  de  l’abandonner  ainfi.  Il 
faut  qu’il  y ait  moyen  de  l’accorder 
avec  luy  mefme.  Et  cela  ne  fera  pa« 
bien  difficile,  fi  nous  difbns  qu’il  ne 
donne  huit  jours  à la  fefte  des  Azy- 
mes , qu’en  y comprenant  celle  de 
Pafque  , c’eft  à dire  les  dernieres 
heures  du  quatorze  , où  l’on  feftoic  _ 
à c.aufcde  la  Pafque  tau  lieu  que  lorf- 
u’il  veut  marquer  diflinéicment  ces 
eux  feftes,  il  met  celle  de  Pafque  le 
uatorzieme,  fuivie,  dit-il,  de  celle 
CS  Azymes , qu’il  commence  au  ij', 

& à laquelle  il  ne  donne  alors  que 
fept  jours.  Celafe  voit  clairement  en 
un  autre  endroit,'où  il  dit  que  la  fefte 
des  Azymes  cftant  venue , ittamt , 
après  qu’on  eut  immolé  la  Pafque , on 
fit  les  autres  facrifices  durant  fept 
jours.  11  eft  en  effet  bien  naturel  de 
comprendre  la  fefte  de  Pafque  , qui 
n’eftoitquede  quelques  heures , fou« 
celle  des  Azymes  , puifquc  celle-ci 
mefme , quoiqu’elle  fuft  de  fept  jours> 
fc  marquoit  fouveot  par  le  nom  de 
Pafque, comme  vous  le  remarquez. 

Par  ce  moyen  la  fefte  desAzymes  aura 
eu  huit  jours  en  un  fens  véritable^ 
quoique  moins  propre , & neanmoins 
le  IJ*  de  la  lune  en  aura  toujours  efté 
leptemier,  & le  iS*  le  fécond,  par- 
cequeles  fix  heures  que  duroit  félon 
vous  la  fefte  dePafque,  ne  faifantquc 
le  quart  d’un  jour  , ne  pouvoient  pas 
faire  dire  que  le  quatorze  en  fuft  le 
premier.  Il  n’eft  point  ncceffaire  de 
s’étendre  pour  faire  voir  que  cette  fo- 
lution  n’a  rien  que  de  raifonnablc. 

Perfonne  n’ignore  combien  il  eft  ordi- 
naire aux  hiftoriens  tantoft  decontoc 
les  années  commencées  pour  entières, 
tantoftde  ne  les  poinr  conter  dutour. 

'S.  Matthieu  met  fix  jours  entre  la  Mtn.tr.fjt 
confeffion  de  S.  Pierre  & la  Transfi- 
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'^ration  , parcequ*il  ne  conte  que  les  j palTage  enquedion  comme  uftepreu- 

ve  claire,  formelle,  & indubitable  de 


jours  entiers  S.  Luc  y en  met  en 
viron  huit,  pareequ'il  y comprend  les 
■ deux  parties  du  premier  & du  dernier. 

Vous  vous|objedlez  quelquefois, 
• mon  Pere,  l’endroit  où  Jofeph  joint 
le  fécond  desAzy  mes  au  de  la  lune, 

mais  je  n’ay  point  remarqué  que  vous 
ayez  tafehi  de  l'accorder  avec  celui 
où  il  donne  huit  jours  aux  Azymes. 
Peuteftre  y voudrez  vous  appliquer 
'ce  que  vous  dites  fur  ce  quejoleph 
ne  conte  que  fept  jours  des  Azymes; 
Qu’il  parle  là  de  ce  qui  eftoit  ordonné 
par  Moy  fe,  fans  dire  que  la  coutume 
-n'euftpas  ajouté  un  jour  aux  Azymes. 
Ce  ne  feroit  effediivement  qu’une 
omiflion  à cet  égard.  Mais  quand  il 
■dit  que  le  fécond  Jour  des  Azymes 
-eftoit  le  !<■  du  mois,  c’eft  une  faulTcté 
abfoIuc,lî  le  K*  du  mois  auquel  il 
falloir  offrir  la  première  gerbe , eftoit 
•le  3'  des  Azymes , comme  il  le  faut 
necdTairemcnt , en  cas  que  le  premier 
•concoutuft  tout  entier  avec  le  14^  du 
-mois. 

Mais  de  plus, mon  Pere,  croyez 
-vous  qu’on  fe  puifte  perfuader  que 
■quand  Jofeph  dit  que  la  fefte  des  Azy- 
mes eftoit  de  fept  jours , il  ne  l'entend 
pas  de  ce  qui  fe  pratiquoit  de  fon 
temps?  11  faudra  donc  dire  lamefme 
choie  de  rout  cette  longue  énuméra- 
tion qu’il  fait  en  cet  endroit  des  loix 
données  aux  Juifs  par  Moy  fe.  Cepen- 
dant que  trouve  t-on  dans  toute  cette 
énumération  qui  répugné  à l’ufage  de 
fon  temps , ou  plutoft  qui  n’y  foit  tout 
à fait  conforme? 'Il  la  commence  en 
difant  que  ce  font  des  chofes  qui  ont 
toujours  efté  obfervées  inviolable- 
, ment.  Il  la  continue  toujours  non  au 
pafle,  mais  au  prefent  : ' La  ftfle  dis 
t]HS  ejl  de  fept  jeurs, 
fuit  celle  de  Pafifue,  Si  le  refte  de  rrief- 
me.'llditexpreilément  ; Nous  fa  fors 
la  fefte  de  Pafque  par  compagnies  &c. 
'Vous  citez  vous mcfmc,  tnonPcre,lc 


ce  qui  fe  fiifoit  du  temps  de  N. 5:  ôc 
ce  n’eft  en  effet  que  par  l'ufagc  des 
Juifs  marqué  en  cet  endroit  & dans 
Philon,  que  nous  favons  que  1 ’homer, 
c’eft  à dire  la  première  geroe,  s’offroit 
le  fécond  jour  des  Azymes  : car  cela 
n’eft pointdutout  claire  dans  l’Ecri- 
ture. Où  trouve  t-on  auflîdans  l’Ecri- 
ture ce  que  dit  Jofeph  en  cet  endroit, 

'Que  le  taureau  ou  le  veauoffcrt  le  jour  Jur.am.i.|.^ 
de  1 expiation  dont  le  fang  eftoit  por- 
té  dans  le  Sanéhiairc , ne  devoit  point 
eftrc  prefenté  pat  le  pcuple,mais  four- 
ni aux  dépens  du  grand  Pontife  ? Je 
penfe  qu’on  pourroit  remarquer  plu- 
fieurs  autres  chofes  en  cet  endroit, 
pour  montrer  qu’il  y raportc  les  or- 
donnances de  la  loy  telles  qu’elles  fè 
pratiquoient  de  fon  temps,'comme  il 
marque  affez  que  c’eft  fon  deffein,  Sc 
expliquées  mefmcpar  l’ufagede  Ibn 
temps  : Oe  forte  qu  on  a tout  droit  de 
prétendre  qu’il  fuit  auftl  le  langage  de 
fon  temps,  Sc  le  plut  populairc,qUan<l 
il  joint  le  premier  des  Azymes  au  15* 
dclalune,&  lefccondau  i<*,futtout 
n’y  ayant  aucune  preuve  du  contraire: 

& par  confequein  quand  il  conte  le 
14' pour  le  premier  des  Azymes,  cela 
ne  fe  peut  entendre  de  tout  le  t4,  mais 
feulement  des  detnieres  heures. 

Enfin  on  nepeut  pas  mieux  expliquer 
Jofeph  que  par  Philon;  ou  plutoft  il 
faut  [oindre  l'autorité  de  l’un  à celle 
de  l’autte.'Et  Philon  dit  en  termes  Phil.feti.f, 
formels  que  le  15'  du  mois,  auquel  la 
lune  eft  pleine,  commence  la  fefte  des 
Azymes  qui  dure  fept  jours  ; '&  que  e. 
aulfitoft  après  le  premier  jour,  ('ce  que  Lami,r.,i)il 
vous  expliquez  vous  melmcdu  pre- 
mier jour  des  Azymes, )fe  fait  la  telle 
Sc  l'oblation  de  la  gerbe.  Ces  paftages 
n’ont  pas  befoin  de  commentaire  : Sc 
je  ne  voy  rien  aufli  qu’on  puiffe  dite 
pour  en  éluder  la  force,  finon  peut- 
eftre que  la  coutume  ayant  donné  a» 

R r r r iij 
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14'  le  nom  de  premier  jour  des  Azy- 
mes, ccU  n'cmpcfchoic  pas  neanmoins 
que  le  15'  qui  devoir  dire  le  premier 
lelon  la  loy,  ne  fufl  audî  toujours  con- 
té pour  le  premier,  Sc  ainlî  le  U*  pour 
le  fécond.  J’avoue  que  par  moy  mef- 
mc  je  ne  me  ferois  pas  avifé  de  cette 
folution-,  & quand  elle  me  feroit  ve- 
nue en  refpric , j'auroiseii  peine  de  la 
propofer.  Cependant  je  fçay  que  des 
perfonness’y  atreftcnt,fans  confiderer 
ce  me  femble  alTcz  combien  il  y a peu 
d'apparence  qu’il  y ait  eu  deux  jours 
appeliez  cous  deux  le  premier  desAzy- 
mes.  Si  l'on  dit  que  le  14  n'avoit  ce 
nom  que  par  un  ufage  populaire,  cet 
ulage  populaire  dévoie  neanmoins 
cftrc  bien  commun  Sc  bien  établi, 
puifqu’on  prétend  en  mefme  temps 
u'il  cil  fuivi  par  Jofeph  en  deuxen- 
roits,  & par  trois  Evangcliftcs.Pour- 
quoi  donc  ne  trouve  t-on  jamais,  fé- 
lon la  fuite  de  cet  ufage,  que  le  15° 
eftoit  le  fécond  des  Azymes,  & le  16 
le  troifiemcî  Car  je  mets  en  fait  que 
cela  ne  fc  lit  nullcpart.  De  deux  lan- 
gages, l'un  formé  lut  les  livres,rautte 
ulîcé  parmi  le  peuple,  le  dernier  dc- 
voit-il  pasmelmc  l’emporter,  & for- 
mer toutes  les  fuites  qui  en  depen- 
doient;  Le  moyen  que  le  peuple,  après 
avoir  conté  tout  le  14  pour  le  premier 
des  Azymes,  ne  contall  pas  le  lende- 
main pour  le  fécond.  Puifqu'il  faut 
donc  accorder  Jofeph  avec  luy  mef- 
mCj  cherchons  dans  un  efprit  de  paix, 
fans  égard  à nodrequedion,  quelle  cd 
de  toutes  les  maniérés  dont  on  le  fait, 
celle  qui  ed  la  plus  naturelle.  Je  fuis 
trompe  Cl  l’on  ne  tombe  d’accord  que 
c’ed  celle  que  je  propofe.  11  la  faut 
donc  fuivre  , fans  en  aller  chercher 
d’autres  qu’on  ne  peut  pas  nier  avoir 
quelque  chofe  de  violent.  Quand  il 
s agit  de  conjeâures,  il  les  faut  éten- 
dre le  moins  qu’on  peut.  Y ayant  donc 
uelque  ncccdîté  d etcndtc  le  premier 
CS  Azymes  aux  dcmicrcs  heures  du 


R.  P.  LAMI.^ 

14,  il  le  faut  faire;  mais  s’en  renir  fi, 
à moins  qu’on  ne  nous  montre  audî 
une  necediié  de  les  étendre  davantage;- 
& c’ed  ce  qu’on  ne  fait  point  dutout. 
Cette  folution  ed  certainement  bien 
moins  embaradée  que  les  autres.  Car 
les  dernières  heures  du  14,  appellées- 
par  anticipation  le  premier  des  Azy. 
mes,  ne  dévoient  point  empefeher  que 
le  15  ne  demeutad  edcélivement  le 
premier.  Ainlî  elles  ne  fbrmoicnc 
point  un  double  langage,  dnon  en  ce 
qu’on  pouvoir  conter  fept  jours  des 
Azymes  en  un  fens  plus  véritable,  & 
huit  en  un  fens  moins  propre  , com- 
me audî  on  voit  qu’on  a fait  l’un  iC 
l’autre. 

Que  fi  c’ed  U le  vray  fens  de  Philon 
& de  Jofeph  , il  faut  de  nccelfité  abfo- 
lue  reconnoidreque  le  foleil  couchant 
du  jeudi  edeit  le  commencement  non 
du  14,  mais  du  puifqu’on  edoit 
dans  le  premier  des  Azymes  félon  S. 
Matthieu,  S.  Marc,  & S.  Luc;  & par 
confisquent  que  l’agneau  pafcal  avoir 
déjà  edé  immolé,  puifqu  on  l’immo- 
loit  àla  fin  du  14*.  Voilà  donc  toute 
la  didîculté  relôlue  par  ces  trois  £van- 
gclides  éclaircis  par  deux  auteurs  con- 
temporains & très  indruits. 

Que  s'il  cd  clair  par  S.  Matthieu  Sc 
pat  S.  Marc,  comme  je  croy  que  tout 
le  monde  le  reconnoidra,qucS. Pierre 
8c  S.  Jean  furent  envoyez  préparer  la 
Pafque  des  devant  le  coucher  du  fiv 
leil , laquedion  cd  abfolumcnt  déci- 
dée par  la  feule  autorité  de  l’Evangile; 
puilque  félon  vous  on  n’edoit  encore 
te  jeudi  jufqu’au  foleil  couché  que 
dans  le  i )*  de  la  lune  , & que  vous 
avouez  que  ce  1 3°  ne  peut  point  edre 
appellé  le  jour  des  Azymes, 

V.. 

Divers  endroits  de  l' Evangile , poser 
montrer  J.C.  a mangé 
l'agneau  pafcal. 

Je  ne  doute  point  que  cette  preuve 
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AC  paroiflè  très  force  à tous  ceux  qui 
la  voudront  conüdercc  avec  attention. 
Mais  vous  favez,  mon  Pere,  que  l’E- 
vangile nous  en  foutnic  encore  plu- 
fieurs  autres , aufquelles  il  ne  me  pa- 
toift  point  que  voflre  livre  fatisfaiTe 
allez . Car  quov  qu'on  puilTe  dire,  il  ell 
étrangement  difficile  de  ne  pas  croire 
<]ue  le  foupcr  raporté  ü au  long  par 
les  Evangeliftcs,  ell  la  Pafque  dont  ils 
viennent  de  décrire  la  préparation.  Le 
S.  Erprit  auroit-il  fait  marquer  avec 
tant  de  foin  cette  préparation , Ci  elle 
elloit  demeurée  inutile?  Ce  n'ell  point 
là  certainement  l'idée  que  nous  donne 
laleâuredesEvangelmes.Ditez  vous 
ue  c’ell  pour  nous  rendre  attentifs  à 
inllitution  de  l’Eucatiftie  î Cela  eft 
fort  bien  dans  l’opinion  contraire  que 
jefoutiens:  maisdansJavollrele  lou- 
per de  l’Eucaridie  6c  le  fouper  pré- 
paré n’ont  rien  de  commun. 

Le  moyen  encore  de  ne  pas  croire 
que  J.C.  faifoit  allulion  à la  Pafque 
legale,  lorfqu'il  difoit: 'Jay  foMhditt 
Avec  Ardeur  de  mAnger  cette  PAfyue 
Avec  vom  avamc  e/ue  je  fiuffre  t Je  ne 
doute  pas  qu’il  ne  comprift  fous  cette 
Pafque  l’Eucariftie  qu’il  y vouloir  fub- 
Rituer.Mais  ce  feus  n’cft  fondé  que  fur 
l’allulion  à une  viande  que  J.C.  man- 
geoit  viliblemenc  avec  fes  difciples, 
& à laquelle  il  pouvoir  donner  le  nom 
de  Pafque  en  un  fens  intelligible  aux 
Apollrcs.  Car  nous  ne  trouvons  pas 
mefme  qu’il  ait  mangé  l’Eucariftie: 
& ne  le  trouvant  pas,  |e  ne  Içay  s’il 
nous  lêroit  permis  d’avancer  qu’il  l’a 
fait , nos  penfées  & nos  conjeâures 
n’eftant  nullement  recevables  en  des 
chofes  de  cette  imporîancc.  Nous 
avons  mefme  grand  fujet  de  croire 
iuc.iuv.li.  ou’il  ne  l'a  pas  fait,'puifqu’avantque 
a'inftituer  l’Eucarill ie  il  avoir  déjà  dé- 
claré qu’il  ne  boiroit  plus  de  tout  ce 
Joia.ij.Y.,.  qui  eft  produit  par  la  vigne.  Pour  la 
Pafque  par  laquelle  il  a p.aflé  de  ce 
, monde  au  Pere,  elle  devoir  fuivre  les 
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foufifrances,  non  les  précéder  ; au  lieu, 
que  J.C.  dcfiroit  manger  cette  Pafque 
avant  oue  de  foufFcir,4>WMMM  fAtUr: 

6c  c’eft  encore  un  fens  fpirimcl  que 
devoir  eftre  figuré  par  une  Pafque  fen- 
fible.Que  fî  quelqu’un  demande  pour- 
quoi J.C.  fouhaitoit  fi  fort  de  manger 
cette  Pafque  legale  , vous  répondez 
fort  bien,  mon  Pere,  qu’il  avoir  fou- 
haité  ce  dernier  repas,parceque  c’eftoic 
le  dernier,  qui  alloit  eftre  (iiivi  de  la 
confommation  de  fon  oeuvre , félon 
ce  qu’il  avoir  dit  quelque  temp  au- 
paravant:'Je  dais  eflre  iAttif)  d’un  tac.iur.fU 
PAtte/ütei  & combien  me  /eut- je  fre^i 
jufyuÀ  ce  ^’il  t’ Acctmflijfe  / 

Chacunede  ces  trois  preuves  fait  une 
fi  forte  impreflion,  qu  en  vérité,  mon 
Pere,  je  ctoy  que  vous  le  pouvez  par- 
donner à tous  ceux  qui  ont  embrafle 
depuis  tant  de  ficelés  un  fèntiment 
contraire  au  voftre,  & à ceux  encore 
qui,comme  jd’efpcrc,  l’embralTeronc 
jufquea^lanndumonde.  J'ay  mefme 
cette  confiance  en  voftre  fincetité  6c 
en  voftre  lumière  , ou  plutoft  en  ce 
maiftre  unique  de  la  vérité  qui  a fon 
tfarone  dans  voftre  coeur  , que  vous 
trouverez  qu’on  peut  dire  fans  exagé- 
ration, que  ce  fentiment  commun  de 
l’Eglife  eft  fondé  fur  des  preuves  clai- 
res & évidentes  que  nous  fournit  l’E- 
vangile mefme,  aulquclles  Philon  6c 
Jofepb  ajoutent  neanmoins  encore  un 
fi  grand  jour,  qu’il  eft  impoffible  d’y 
oppofer  aucune  raifon  folidc.  Que  fi 
cela  eft,  cette  lumière  fuffitpourdiffi- 
per  toutes  les  tenebres  d'une  infinité 
de  petites  difficultez.  Car  vous  conve- 
nez fans  doute  avec  moy,  mon  Pere, 
de  cette  réglé  du  bon  fens,  qui  regar- 
de auffibien  l’hiftoire  & toutes  les 
fcicnces  humaines,  queladoârinede 
U fby,  que  quand  une  chofe  eft  tout  à 
fait  certaine,  il  ne  faut  plus  ccouter  les 
difficultez  qui  fe  prefentent , & qui  ne 
manq^uent  jamais  à ceux  qui  s’enga- 
gent a vouloir  rendre  raifon  de  tout. 


Digitized  by  Google 


itt  LETTRE  AU' 

Gela  ne  fort  pour  l'ordinaire  qu'à 
faire  confumer  inutilement  bien  du 
temps  5 fouvcnt  à faite  pctdre  de  vue 
la  vérité  qu’on  connoi(îoit,ou  mcfme 
à tendre  douteux  ce  qui  eft  le  plus  clair 
Bc  le  plus  certain,  parcequ’il  eft  fou- 
vent  plus  aifé  de  prouver  folidcment 
une  vérité,  que  de  répondre  aux  ob- 
jeéHons  qu’on  y peut  faire,.-  Ainfi  il 
faut  chercher  d’abord  les  raifons  ef- 
fcntielles  qui  peuvent  faite  connoiftre 
la  vérité  -,  & li  on  en  trouve,  on  peut 
négliger  le  refte. 

Mais  je  veux  bien  ne  me  pas  fervir 
de  cet  avantage.  Je  confens  que  ce  qui 
paroiftra  fans  doute  clair  Sc  évident  à 
beaucoup  de  monde,  puirtecncotc  re- 
cevoir quelque  ombre  de  difficulté.  Au 
moins  je  croy  que  perfonne  ne  niera 
que  ce  ne  foit  le  plusprobablc.Redui- 
lons  nous  donc  à cela  pour  ce  qu’il  me 
femblc  avoir  prouvé  que  4v- 

ttm  fatlo  &e-  montre  que  S.  Pierre  dit 
envoyé  prep.ircr  laPafque  avant  que  le 
folcil  fe  couchaft.  Contentons  nous 
aulll  de  dire  qu’il  eft  plus  probable, 
que  félon  Philcm  8e  Jolcph,  le  quator- 
zième de  U lune  ne  concourt  point 
avec  le  premier  des  Azymes.  Joignons- 
y la  probabilité  qu’il  y a pour  ne  rien 
dire  davantage,  que  quand  S.  Luc  dit: 
Venit  dits  in  ntcejfe 

iratocaJt  Ptfeh*,  & S. Marc  ejittinào 
Pafih*  immoUhAtit  , ils  ne  parlent 
point  de  ce  qui  fedevoit  faire  ai  heu- 
res apres  i Que  les  Apoftres  ne  fon- 
geoient  point  de  fi  loin  à préparer 
fourm»ngtr  la  Pafquc,  ni  les  hofte- 
liers  à tenir  ftioftune  grande  falc  toute 
dreftîc  -,  Que  J.C.  en  faifant  dire  à 
celui  qu’il  avoir  choift , qu’il  feroit  & 
qu’il  mangetoit  la  Pafquc  chez  luy, 
ne  pretendoit  point  ni  le  tromper  en 
ne  faifanr  point  la  Pafque  legale,  ni 
luy  parler  d’une  Pafquc  fpirimellc 
qu’il  ne  concevoir  point  dutout  fous 
ce  nom;  Que  dtfideno depdtrAVi  hec 
Pa/chu  rthuidHC4rt  vebi/tftmt  a-auûi 
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eftéune  parole  fans  aucun  (ens  à l’é-* 
gard  des  Apoftres,  s’il  n’y  avoit  point 
là  une  Palque  extérieure  ; (^’on  ne 
voit  point  pourquoi  l’Evangile  nous  ' 
décrit  avec  tant  de  foin  la  ptepatation 
d'une  Pafque  que  J.C.  8c  fes  difciples> 
n’ont  point  faite;  Que  l’Evangile  nous  = 
rcprcfentantJ.C.qui  vient  à l’heute,  ■ 
qui  fc  met  a table,  qui  mange  une- 
Pafque, il  eft  au  moins  bien  difficile 
de  le  perfuadet  que  cette  Pafquc  ne 
foit  pas  celle  qu’ils  nous  viennent  de 
dire  que  S.  Pierre  & S.  Jean  avoient 
préparée. 

Joignons,  dis-je,  enfemblc  toutes 
CCS  probabiiitez  , qui  ptcfquc  toutes^ 
peuvent  palfcr  chacune  a part  pour  des- 
preuves  confiderablcs.  Eft-ilpas  vray 
qu’elles  forment  dans  cette  union  une 
impreffion  Sc  une  lumietc  à laquelle 
il  eft  bien  difficile  de  rciîftet  ? On  le 
voit  par  l’effet;  puifqu’cllc  a emporte 
tous  les  Peres,  cous  les  interprétés,  Sc 
l’Eglifê  mcfme , félon  les  termes  de 
Photius.  S’il  eft  donc  permis  d’ccou- 
cer  ceux  qui  veulent  détruire  cc  con- 
fentement  univerfel,cen’eft  qu’à  con- 
dition qu’ils  oppoferont  à la  clarté 
qui  paroift  contre  eux  dans  l’Evan- 
gile, d’autres  aucoritez  de  l’Evangile 
mcfme  qui  ne  foient  pas  moins  claires 
poilf  eux  , ou  au  moins  des  raifons 
toucàfaitdemonftratives,  & aufquel- 
les  on  ne  puiffe  faire  de  réponfe  ; car 
on  n’en  peut  pas  recevoir  d’autres  con. 
tre  cc  que  tout  le  monde  jufqu’ici  a 
trouvé  clair  dans  l’Evangile.  Voyons 
donc  fl  ce  qu’on  oppofe  eft  de  cc  gcn-< 
te  ; Sc  commençons  pat  les  paflages 
de  S.  Jean. 

VI. 

Sur  les  fajfages  de  S.  Je4U  , aUegneK. 
far  te  Pere  Lami. 

Mais  avant  que  d’y  entrer,  i I eft  bon 
de  fe  remettre  devant  les  yeux  l'état  de 
la  queftion.  Vous  avez  prétendu  mon- 
< CEcr  dans  volli);  Harmonie,  que  N.S. 

n’avolt 
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ii'avoit  point  mangé  la  Pafque  lega- 
le dans  fa  dernière  Cène  , pareeque 
l’agneau  pafcal  ne  fc  devoir  immoler 
que  le  vendredi  fur  les  trois  heures: 
Se  pour  le  prouver,  vous  allcguci  les 
pafl'ages  de  S.  Jean  , dont  nous  avons 
a parler  ici.  Je  vous  avoue,  mon  Père, 
que  je  n’ay  pu  voir  qu’avec  douleur, 
qu’on  ne  conteftaft  pas  feulement, 
mais  qu’on  pretendift  abfolumcntdc- 
truireune  chofequi  me  paroiflbit  clai- 
re dans  l’Evangile  , & que  les  Pères 
Se  toute  l’Eglile  avoient  aufli  cru  y 
voir  clairement.  Eftantdonc  engage  à 
travailler  fur  I hiftoire  de  N. S,  je  crus 
y devoir  parler  de  cette  queftion,  Se 
montrer  autant  qu’il  m’edoit  poflîble 
dans  la  note  z£,  la  certitude  de  l’opi- 
nion ordinaire, 

J’aurois  pu  en  demeurer  là  , & je 
l’aurois  pcuteflrc  dû.  Maiscommeil 
ne  me  paroilTbit  pas  tout  à fait  difli- 
cilc  d'expliquer  les  pallagcs  de  Saint 
Jean  dont  vous  faificz  voftre  fort,  je 
crus  devoir  marquer  une  partie  de  ce 
qu’on  a accoutumé  d’en  dire  , pour 
montrer  qu’on  n’en  peut  pas  conclure 
nccell'aircmcnt  que  les  Juifs  aient  fait 
la  Palqiic  le  vendredi  î Se  qu’ainlî  on 
ne  doit  point  oppoferS.  Jean  aux  au- 
tres Evangeliftes , qui  difcnt,que  le 
jeudi  clfoit  le  jour  auquel  il  falloit  im- 
moler la  Pafque.  Vous  avez  répondu 
amplement  à ce  que  d’autres  aullîbicn 
que  moy  vous  ont  dit  fur  ce  fujet.  Se 
ce  font  ces  réponfes  que  j’ay  à exami- 
ner. J’ay  dû  prouver  par  les  trois  au- 
tres Evangeliftcs,  que  l’agneau  s’eftoit 
immolé  des  le  jeudi;  & jecroy  l’avoir 
fait  fufHfamment  tant  dans  ma  note 
que  dans  cette  lettre  mcfmc.  Mais  ici, 
c’ed  à vous  à piouver  que  S.  Jean  dit 
certainement  le  contraire.  Tant  que 
vous  ne  ferez  que  montrer  que  fes  pa- 
roles font  plus  claires  dans  voftre  fens, 
j’ofe dire,  mon  Pcre,que  vous  ne  fe 
icz  rien.  Il  faut  prouver  qu’elles  n’en 
peuvent  avoir  un  autre:  Et  c’eft  alfcz 
JJijt^EccL  Tem,  //•• 
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pour  moy  de  montrer  que  vous  ne  le 
prouvez  pas.  Car  fi  les  paroles  de  S. 

Jean  peuvent  recevoir  un  fens  diffe- 
rent du  voftre  , la  preuve  que  je  tire 
des  autres  Evangeliftcs  fubfifte.  Ainfi 
pourvu  que  les  explications  que  l’on 
donne  à S.  Jean  n’aient  rien  de  derai- 
fonnable,  cela  me  fuffit. 

Une  chofequi  fait  bien  voit  que  cet 
Evangelifte  n’eft  point  fort  clair  Se 
fort  jccifif  pour  vous  , c’eft  ce  que 
vous  dites  de  Nicolas  de  Villegagnon, 

'le premier  des  Latinsque  vous  trou-  tarai, 
viez  avoir  foutenu  en  que  J.C. 
ne  mangea,  point  l’agneau  pafcal. 
'Rien  n’eftoit  plus  favotablepour  luy, 
que  de  dire  comme  vous  faites,  que  S, 

Jean  fait  voit  qu’on  ne  faifoit  la  Paf- 
que que  le  vendredi.  Cependant  il  a 
foutenu  que  lesj uifs  l’avoicnt  faite  des 
le  jeudi, écqueS.Jean  ne  dit  tien  quiy 
foit  contraire.  Vous  aurez  fans  doute 
efté  fort  furpris,  mon  Pete,  de  ce  que 

S.  Auguftin  expliquant  mcfme  l’Evan- 
gile de  S.  Jean,  n a point  dutout  eu  la 

ficnféc  qu’il  nous  obligeaft  à dire  que 
es  Juifs  ne  dufl'ent  faire  la  Pafque  que 
le  vendredi  au  foir;'puifqu’il  fiippofe 


partout.  Se  fur  les  endroits  que' vous 


ppofc  Aug  injo.b, 

. ‘ VOUSaitio-ub. 
croyez  les  plus  fbrrs  pour  vous , que 
des  le  matin  ils  eftoient  déjà  dans  la 
ftfte- 

VII. 

Premier  pAjfagt  de  S.  ’je*t\. 

Je  laifi'e  pour  abréger  beaucoup  de 
remarques  qu’on  vous  pourroit  faire 
'fur  ce  qui  ne  regarde  point  le  fond  de  umi.p.m- 
la  queftion.  Pour  venir  au  premier 
paft‘agc,'vous  ne  voulez  pas  que  Saint  P“*- 
Jean  ait  pu  dire  le  jeudi  au  foir,quc 
c’eftoit  Avant  la  fefie  de  Paf^ne,  en 
cas  que  la  fefte  ait  efté  commencée  ce 
mcfmc  foir.  Cela  ne  fc  pourtoit  pas 
dire  cffcftivcmcnt , fi  par  la  fefte  de 
Pafque  on  n’entendoit  que  la  folenni- 
téde  l’agneau  pafcal.  Se  ce  feroitune 
vraie diiHculté.'Mais  vous  reconnoif*  P nz.ixj. 

Sfff 
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fez,  mon  Pete,  que  la  fefte  de  Pafque 
comprend  tous  les  fcpt  jours  des  Azy- 
mes. Ec  en  ce  cas,  pourquoi  S.  Jean 
n'aura  c-il  pas  pu  dire  que  ce  qui  s’eft 
fait  le  jeudi,  s cft  fait  avant  la  fclle, 
négligeant  de  conter  quelques  heures 
de  la  fefte  qui  s’eftoient  déjà  paflées, 
& ayant  proprement  en  vue  la  grande 
Iblennité  qui  fe  devoir  faire  le  len- 
demain pour  continuer  toute  la  fe- 
mainc  ; 

Vous  objeélez  qu’on  ne  dit  point 
que  ce  qui  fe  fait  le  mécredi  des  Cen- 
dres, fe  fait  avant  le  Carefme.  Mais 
la  chofe  eft  differente;&  quoique  vous 
puifliez  dire,  cette  interruption  que  la 
nuit  fait  en  un  fens  à une  feile  com- 
mencée le  fqir  , fait  une  fi  forte  im- 
prcfTîon  fur  nos  idées,  que  cela  chan- 
ge entièrement  lacomparaifon.  Quoi- 

3ue  la  folennité  du  Battefrae  qui  fe 
onnoit  la  nuit  de  Pafque  appartinfi 
proprement  au  jourdc  laRefurreéfion 
dont  elle  elloit  l’effet,  & qu’elle  occu- 
pai! la  plus  grande  partie  de  la  nuit, 
neanmoins  pareequ  on  alloit  enfuite 
fe  tepofer,  les  Peres  dans  les  fermons 
faits  le  jour  de  Pafque,  en  parlent  tou- 
jours comme  d’pne  aétion  du  jour  de 
devant.  Je  ne  doute  point,  mon  Perc, 
que  vous  ne  l’ayez  remarqué  plufieurs 
lois.  La  Mcflc  de  minuit  eft  certaine- 
ment de  la  fellc  Sc  du  jour  de  Noël. 
Cependant  pareeque  la  plufpart  fe  re- 
couchent  enfuite, 'ç’ell  une  chofe  fort 
'■  ■ commune  d’en  parler  comme  fi  c’eftoit 
plutofi  la  veille  que  le  jour  mefmc  de 
la  fefic  i Si  on  voit  bien  des  perfonnes 
dire;  J’allai  hier  à la  MelTc  de  minuit 
en  un  tel  endroit. 

Mais  je  viens  de  trouver  dans  vofire 
livre  quelque  chofe  qui  p^t  ce  me 
fcmble  décider  nollre  dimculté.'Cat 
jofeph  parlant  de  ce  qui  s’immoloit 
Te  14  pour  Pafque,  & qui  fe  mangeoit 
certainement  le  foir  à l’entrée  du  15, 
il  dit  qu’on  n’en  gardoit  rien  pour  le 
lendemain,  ùciùù  vnSw.  £t  quel  cil 
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ce  lendemain,finon  le  15,'comme  vous 
l’expliquez  vous  mefme  Si  le  15° 
commençant  non  au  coucher  du  foleil, 
puifque  c’efl  le  temps  ordonné  pour 
manger  l’agneau , mais  à fon  lever  > 
jofeph  parle  enfuite  de  ce  15°  & delà 
fefte  des  Azymes,  qui  fuivoit,  dit-il, 
celle  de  Pafque,  tout  de  mefme  que  fi 
clicn’euft  point dutoutefté  commen- 
cée des  le  ioirde  devant.  Ainfi  fi  vous 
me  reprochez  que  je  fais  parler  S.  Jean 
avec  peu  d’cxaClitude,  je  croy  vous 
pouvoir  répondre  que  c’eft  aft’cz  qu’il 
parle  naturellement,  & d’une  maniéré 
très  intelligible,  puifqu’clle  eft  ordi- 
naire. 

Vous  voyez  que.jc  me  tiens  au  grec, 
lit  itf-nt,  fans  me  fervir  du  die* 
ftihts  du  latin  qui  me  feroit  encore 
plus  favorable.  Car  quoy  que  vous  di- 
fiez  fur  cela  contre  M‘  Pienud,  la  nar 
turc  nous  porte  à appellcr  proptcmcnc 
jour  le  temps  où  nous  n avons  plus 
befoin  d’autre  lumière  que  de  celle  du 
foleil. 

De  plus,  mon  Pere,  trouveriez  vous 
qu’il  y euft  rien  de  fort  improbable  à 
dire  que  N. S.  commença  la  dcrnicre 
Cene  vers  les  fix  heures,  par  le  cagiga 
fl  vous  voulez,  ou  quelque  autre  vian- 
de i qu’aprés  ce  (buperil  lava  les  piez 
à les  Apoftres  & qu’aprésque  le  fo- 
leil  fut  couché  , il  mangea  l’agneau 
pafcal,  & inftitua  l’Eucariftic  ? Je  ne 
fçay  fi  c’eft'le  fentiment  que  vous  ar-  p.xut. 
tribuez  à Ligfoor.  Il  me  femble  que 
vous  mettez  l’agneau  pafcalà  la  fin  du 
fouper.  Au  moins  je  ne  voy  rien  qui 
eropefehedeTy  metrre.  Mais  il  vaut 
mieux  ne  point  recourir  fans  necelfitc 
à de  nouvelles  conjedhires. 

VIII. 

Second  fnjfage  de  S.  "Jeien. 

Sur  ce  que  les  Apoftres  crurent  que 
N.S.  difôit  à Judas  d’aller  acheter  ce 
qu’il  falloit  pour  la  feltc,'vous  voulez  r-»rf 
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que  je  TOUS  fa(Te  voir  qu'il  clloit  per-  jour  de  Pafquc  ce  qu’on  ne  pouvoir 
mis  d’acheter  le  jour  des  Azymes.  Par-  pas  le  jourdes  Azymes,  & lejourdes 
donnez  moy,  mon  Pere  ; c’eft  à vous  Azymes  ce  qu’on  ne  pouvoir  pas  le 
à prouver  que  cela  n’cHoit  pas  permis:  jour  du  fabbat.  Je  n’en  demande  pas 
& il  ne  vous  fera  peurellre  pas  aifô  de  davanraee.  Car  comme  vous  juge|  de 
le  faire.  Je  ne  voy  point  que  vous  ci-  ce  qui  eltoit  permis  le  jour  de  Pafque 
riez  autre  chofe'qucdeux  palTages  des  par  ce  que  vous  croyez  s’y  eftre  fait, 

Rabins,  donc  l'un  dit  que  n’ayant  tien  j’ay  le  mefme  droit  pour  celui  desAzy- 

pour  manger,  il  vaudroit  mieux  moif-  mes  & vous  ne  pouvez  plus  prouver 

îbnner  fon  blé , le  moudre , Sc  faire  que  ce  ne  l’cfloic  pas  le  vendredi,  par- 

du  pain  , que  d’en  acheter.  Je  doute  ccqu'on  y achetoit  & qu’on  y faifoit 

que  cela  perfuade  beaucoup  de  mon-  d’autres  chofes  qui  ne  fe  fuflent  pas 

de.  Et  vous  mefme,  monPei  e,  le  croi-  faites  le  jour  du  fabbat. 

riez  vous,  quoique  cela  foie  de  Mai-  Je  vous  demande  pardon , 11  j’ay  dit 

monide!  L’autre  palfage  parle  du  fab-  que  vous  éludiez  une  partie  de  ce  ■ 

bac  ; mais  vous  ajoutez  lut  l’autorité  qu’on  vous  objcâoic  : je  voudrois 

de  Maimonide,  que  ce  qui  ne  fe  pou-  trouver  une  exprelTion  qui  füft  aulli 

voit  pas  faire  le  fabbat,  ne  fe  pouvoit  claire,  &qui  fiift  plus  douce  , fur  ce 

pas  faire  non  plus  les  feftes.  Vous  euf-  que  vous  prétendez  'que  Jofeph  pou-  f.1,4. 

liez  pu  citer  Jofcph.'qui  dit  que  tou-  voit  avoir  acheté  auparavant  le  lin- 

tes  les  feftes  cftüientaccomp^nées  du  ccuil  dont  il  enfevelit  J.C,'&  que  les  p.nj. 

repos  , «’fj/af , & de  la  celTacion  du  femmes  ne  préparèrent  point  les  par- 

travail.  Il  ift  certain  cependant  que  fums  des  le  vendredi.  Car  je  ne  croy 

ce  repos  n’cftoitpascgal.  J’en  ay  don-  point  que  les  termes  de  S.  Marc  four- 

né  des  preuves  confiècrables.  Ci  je  ne  ftent  le  premier  , ni  S.  Luc  l’autre. 

me  trompe,  dans  la  note  fur  N. S.  '/-ft  femmes,  dit  S.  Luc,  eflant  retour-  Lukij.t.sa 

'Vous  en  demeurez  d’accord  pour  la  nées  du  lieu  où  l’on  avoit  enterré  J E- 

prepatation  de  ce  qui  clloit  ntcelfairc  ivss,  prefeererent  des  parfums  : Et  poser 

a manger.  Leon  de  Mbdeneque  vous  le  jour  du  fabbat  elles  ne  firent  rien: 

citez  en  cet  endroit,  y ajoute Ai  aisie  premter  jour  delà  fematne  &c. 

de  porter  ce  qu’on  a bcfoin.'Vous  ci-  Peut-on  dire  plusformellcmentqu’el- 

tez  de  quelques  autres  Rabins  que  les  les  préparèrent  leurs  prfums  entre  la 

plus  grandes  feftes , au  moins  quand  fcpulture  de  N. S.  ôc  le  fabbati'Vous  Laml.p.,,,. 

il  eftoit  encore  fefte  le  lendemain,  on  remarquez  que  Maimonide'  ne  met 

pouvoit  enterrer  les  morts  , & faire  point  Pafque  entre  les  bons  jours. 

tout  ce  qui  eftoit  necefta ire  pour  cela.  'Mais  cela  ne  vous  empefehe  pas  de  p.iSe.m. 

'Comme  vous  vous  eftes  lenti  prt  fl'c  foutenir  que  c’eftoit  une  fefte  où  le 
par  ce  qui  fe  fit  entre  la  mort  de  N. S.  travail  eftoit  défendu  depuis  midi.'Ce  p.i»«- 
& lecouchetdu  foleil,  où  l’on  acheta  que  vous  citez  de  l’Ecriture  & de  Jo- 
iln  !;nceuil,où  l’on  prépara  des  par-  teph  pour  le  prouver,  ne  permer  guère 
fums,  où  l’on  enfevelit,  où  l’on  en-  d’en  douter:  & cela  me  fait  changer 
terra , quoique  ce  fuft  félon  vous  le  pour  une  autre  édition , s’il  s’en  fait, 

Knips  de  la  fefte  de  Pafque  où  letra-  ce  que  j’en  ay  mis  dans  la  note  1^. 
vail  eftoit  défendu,  vous  avez  tafehé  Ce  fécond  palfage  de  S.  Jean  roc 
d’cluder  une  partie  de  ces  chofesimais  donneoccafion  de  traiter  ceque  vous 
vous  vous  elles  enfin  réduit  à dire  que  mettez  fut  le  mefme  fiijeten  un  autre 
les  Juifs  mettoient  dilFerens  degrez  endroit  de  voftteouvrage.'Vous  y di- P-'*7- 
4ans  les  feftes  i qu’on  pouvoit  faire  le  tes  que  toutes  les  procedures  de  juftice 
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eftoient  défendues  les  fc(les:M’où  vous 
concluez  que  le  vendredi  n'eftoit  point 
la  feftedes  Azymes,  puifque  les  Juifs 
y firent  des  procedures , & allèrent 
dans  le  lieu  où  l’on  rendoit  la  jufiiee. 
Si  ce  lieu  de  la  juftice  efi  le  palais  de 
Pilate,  ils  n’y  entrèrent  point  à caufe 
de  la  Pafque.  Voulez  vous,  mon  Pere, 
que  nous  en  tirions  un  argument  con- 
tre vous,  qu’il  eftoit  donc  fefte  des  le 
vendredi  matin  î Vous  direz  que  de- 
mander jufiiee  àlaportedu  palais, ou 
dans  le  palais , c’eft  la  mefme  chofe. 
Cela  peut  efirc,  mais  non  pas  à la  fu- 
perftition  judaïque.  Car  on  ne  trouve 
point  dans  l’Ecriture  qu’on  fuft  fouil- 
lé pour  entrer  chez  un  gentil, 
lu».  Vous  citez  un  pafl'agcduTalmud, 

où  l’on  voit  qu’on  choififl'oit  mefme 
les  feftes  pour  le  fupplice  des  crimi- 
nels infignes.  Mais  vous  dites  que  le 
mot  hébreu  reghelauï  répond  à celui 
de  fefte,  comprend  avec  la  fefte  le 
temps  qui  la  précédé  & qui  la  fuit  -,  & 
t-ifi-  vous  le  'prétendez  prouver  par  un  paf- 
fage  de  Maimonide.  Permettez  moy, 
mon  Pere,  non  pas  d’appellcr  de  Mai- 
monide, qu’on  doit  ecouter  en  ce  qui 
regarde  fa  langue,  mais  de  dire  que  je 
nevoy  point  qu’il  foit  pour  vous.  Il 
parle  certainement  de  la  fefte  des  Azy- 
mes, & peuteftre  de  tous  les  fept  jours 
de  la  fefte  : Mais  d'où  pouvez  vous 
tirer  qu’il  y enferme  ce  qui  eftoit  de- 
vant ou  après  i Si  vous  dificz  feule- 
ment que  ce  mot  comprenant  les  jours 
mefrnes  desAzy  mes  ou  le  travail  eftoit 
permis,  on  ne  peut  pas  conclure  qu’on 
executaft  les  criminels  le  premier  jour 
de  la  fefte  où  on  ne  travailloit  point; 
je  croy  qu’on  pourroit  vous  accorder 
que  cette  conclufion  n’cft  pas  en  effet 
bien  certaine.  Mais  on  pourroit  ajou- 
ter auffi  , que  quand  des  Juifs  difent 

?|u’on  gardoit  les  criminels  jufqu’à  la 
efte,  afin  que  tout  le  monde  fuft  té- 
moin de  leur  fupplice  ; cela  ne  mar- 
que point  ducour  ^u’il  fuft  défendu  de 
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les  exécuter  dans  les  jours  les  plus  fb> 
lennels,&  porte  mefme  à croire  qu’on 
le  faifoit.'La  Pcntecofteque  vous  met- 
tez  au  nombre  de  ces  reghtls,  n’avoit 
que  le  jour  folennel  où  le  travail  eftoic 
défendu. 

'Vous  prétendez  que  cette  fignifica-  ' 

tion  vague  du  mot  de  reffcf/ vous  doit 
tirer  encore  de  ce  que  difent  S.  Mat- 
thieu & S. Marc, lesjmfs  Avaient 
refolu  d'abord  de  ne  ^as  faire  meurir 
J.C.ala  fefte,  non  ijh  ils  le  truffent  dé- 
fendu, (ce  font  vos  termes,)»»^» parce- 
ejuils  craignaient  cjuelcjue feditian.  Je  ne 
dis  rien  fur  S.  hlatthieu  , qui  a écrit 
en  hebreu  : St  neanmoins  on  doit  ob- 
fetver  que  le  mot  de  regkel  n’cft  point 
celui  dont  l’Ectitute  fe  fort  pour  mar- 
quer une  fefte  ; de  forte  qu  on  ne  doit 
pasprefumerqueS.  Matthicus’en  foit 
fervi.  Maisquoy  qu’il  en  foir,S.Marc 
a t-il  écrit  aufti  en  hébreu  } Et  iofit 
en  grec  fignific  t-il  autre  chofe  que  I4 
fefte  f Les  Pères  l’ont  pris  ainfi.  Eft- 
cc  qu’afin  qu’un  Evangclifte  ne  nous 
trompe  pas,  il  faut  recourir  aune  lan- 
gue qui  n'a  prcfque  cfté  fccue  de  per- 
ibnne  dans  1 Eglifcl  Pourquoi  S. Jero- 
me au  moins  qui  favoit  l’ hébreu  , ne 
nous  a t-il  pas  averti  de  ne  point  tom- 
ber dans  cette  faute  i Je  ne  vous  prefte 
que  par  le  grec,  moins  exprès  que  le 
latin  , non  in  die  fefto.  Et  neanmoins 
il  eft  fafeheux  qu’on  trouve  mefme 
dans  noftrcV  ulgateun  fait  ablblument 
faux.  Car  fi  elle  eft  vraie,  les  Juifs  vou- 
loient  faire  mourir  N. S.  le  jour  de  la 
fefte,  fans  la  crainte  d’une  fedition:  & 
félon  vous  ce  fait  eft  f.iux. 

Je  croy  donc  que  nous  avons  des 
preuves  pofitivesque  les  Juifs  cxccu- 
toient  les  criminels  les  jours  des  feftes. 

Quand  ils  ne  l’auroient  pas  fait,  leur 
paftîon  contre  le  Sauveur  leur  a bien 
pu  faire  violet  leurs  règles  à fon  égard, 
comme  on  l’a  mis  dans  la  note  iS. 

Enfin  puifque  nous  ne  fommes  point 
ici  engagez  à prouver,  mais  à tepoa,. 
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3re  , je  vous  demande,  mon  Pere,  plaift,  le  y*  chap.de  S.  Jean  depuis  le 
quelle  preuve  vous  avez  qu’il  fuftdc-  verf.  3a  jufques  au  4<',  fie  je  croy  que 
fendu  aux  Juifs  dans  les  tcftc$,(  je  ne  vous  n’en  douterez  pas  , quoiqu’un 
dispasdan$lefabbar,)d’envoyerptcn-  chicaneur  lepuftfaite.'S.AueuftinAos.iaj..ii.- 
dre  une  perfonne,  de  l’examiner,  de  croit  que  quand  les  Juifs  diloienr, 
le  déclarer , ou  fi  vous  voulez , de  le  Nobis  non  hett  iuterfictri  atterntjiiam, 
prononcer  juridiquement  coupable,  c’cftoitàcaufedela  fefteaes  Azyme» 

Sc  enfuitede  le  faire  exécuter?  Ce  fut  qui  eftoit  déjà  commencée.  Il  montre 
véritablement  Pilate  qui  prononça  fort  bien  que  dans  la  vérité  ils  tuerent 
contre  N.  S,  fie  qui  le  fit  crucifier  J.C.  en  le  condannant,  en  le  livran» 
aufiîbien  que  les  deux  larrons  : Et  je  entre  les  mains  de  Pilate,  fie  en  obli- 
fcnti  ne  fçay  pourquoi  'vous  avez  mis  cette  géant  par  leurs  cris  ce  Gouverneur  de 
aéUond’un  Gouverneur  payen  entre  lecondanntrdmort.  Maisil  fuppofe 
les  chofes  contraires  à la  lolennité  de  vifibleraent  que  dans  leur  cfprit , ou 
la  fclle.  Mais  n’importe  : je  veux  que  plutofidans  leur  fuperllition  fie  dans 
les  Juifsl’aientfait.OùcelalcurcA-il  leur  folie,  ce  n’eftoit  pas  la  mefmc 
f.itf.tso.  défendu?'Vous  avouez  que  vous  cftes  chofe,  fie  qu’ils  eftoientperfuadez  que 
réduit  auxRabins,Se  qu'on  n’en  eA  la  faintetéde  la  feAe  qui  ne  leur  per- 
pas  embaraflé.  Vous  y joignez  une  mettoit  pas  de  crucifier  eux  mclmes 
induélion  très  éloignée , tirée  du  fup-  N. S,  n’eAoit  pas  violée  par  tout  ce 
plice  de  celui  qui  avoit  ramallc  du  que  l’Evangile  nous  apprend  qu’ils 
Dois  le  jour  du  (abbat,  ce  qui  cA  peut-  avoient  fait  contre  luy. 
cAre  plus  contre  vous  que  pour  vous.  'Vous  mettez  entre  les  chofes  qui  p 
P-J71-  'Vouscitez de Joleph dansfa  vic,qu’il  repugnentà  lafolennitédes  fcAes,  ce 
eAoit  défendu  de  prendre  les  armes  en  qu’on  fit  pour  la  délivrance  de  Barab- 
un  jour  de  fcAe:  mais  cetouvragecA  bas.Tout  ce  qu’on  fit  fut  de  demander 
trop  long  pour  y aller  chercher  un  la  délivrance  d’un  ptifonnier.  Pilate 
mot,  fie  voir  comment  il  s’entend.  Ce  en  propofadeux,  8c  le  peuple  en  choi- 
qui  fait  juger  neanmoins  que  l’endroit  fit  un.  Q^i’y  a t.iltncelaqui  répugné 
n’eA  pas  bien  formel,  c’eA  que  vous  à une  feAc  } Y a t-il  tien  au  contraire 
ajoutez  auAîtoA  l’exception  d’une  qui  y convienne  mieux  î Vous  favez 
grande  neceflité.  Et  quelle  plusgran-  cequi  fc  fait  à Rouen  le  jour  de  l’Af- 
dcneccllîtépout  les  Juifs,  que  d’em-  cenfion  , Si  à Paris  le  jour  des  Ra- 
pefeher , comme  ils  fc  l’imaginoicnt,  meaux.  Mais  je  voudrois,  mon  Pere, 
la  ruinede  leur  pa”ys  fie  de  toute  leur  parrtAimcSc  lerefpcélqucj’ay  pour 
nation'tVoilàcc  me  femble  toutes  vos  pour  vous,  que  vous  n'eufiiez  pas  mis 
preuves.  encore  en  ce  rang  de  vos  raifons,  que 

Dans  tout  ce  que  les  Juifs  firent  con-  Pilate  après  avoir  condanné  J.C,  luy 
. tte  N. S,  je  ne  voy  tien  qui  félon  nos  fit  porter  luy  mefme  fa  croix.  Je  n’ofe 
idées  paroifl'c  plus  contraire  .au  refpcdl  m’arteAer  fur  cela.  PafTc  pour  Simon 
dû  à une  fcAe.que  de  l’avoir  fait  pren-  le  Cyrenéen,  fi  vous  aviez  des  preuves 
dre  ptifonnier.  Et  nous  voyons  par  qu’il  fuA  Juif.  Encore  que  concluriez 
l’Evangile  qu’ils-I’avoicnt  voulu  faire  vous  de  ce  qu’il  a fait , forcé  par  des 
fix  mois  auparavant,  le  dernier  jour  foldats  Romains? 
de  la  fcAc  des  T abernacles , qui  eAoit  'D’autres  que  moy  vous  ont  repre-  p 
extrêmement  folcnnel  félon  la  loy,8c  fenté  que  les  Juifs  pouvoient  bien 
que  l’EvangcliAc  appelle  en  cAêt  le  n’avoir  pas  obfcrvé  leurs  loix  à l’é- 
grand  jour  de  U feAe.  Lifez,  s’il  vous  gard  de  N. S,  puifquc  Caïphc  avoit 
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déchiré  fes  vcremens  contre  l’ordre 
delà  loy  qui  le  défend  au  grand  Pon- 
tife. Vous  répondez  qu’elle  ne  le  luy 
défend  que  pour  un  mort.  VoiU  les 
termes  de  la  loy  : 'Cdfut  ftutm  non  dif- 
cooftritt,  vejlmeHta  ne>i/cindtt:&  *d 
tmntm  merthum  non  ingredietnr.  Ce 
que  vous  citez  de  Jofeph  n’cft  pasex- 
prés.'Cat  ce  n’elt  preciftmentquedes 
grands,  l'iu.mljdont  il  dit  qu’ils  de- 
chirerent  leurs  vétemens.  Que  s’il 
faut  l’étendre,  comme  cela  peut  eftre, 
jufqu’aux  grands  Pontifes  qui  les  ac- 
compagnoientjvous  favezque  ce  titre 
fe  donnoit  à beaucoup  d'autres  qu’à 
celui  qui  l’cfloit  alors  actuellement. 
Mais  l’exemple  de  Jnnaihasell  pour 
vous,  au  moins  je  ne  fçay  pas  ce  qu’on 
y répond. 

'Vous  dites quelcs  Juifs  jugèrent  le 
matin  que  J.C.  meritoit  la  mort , ob- 
fcrvantainfi  la  loy  qui  leurdéfendoit, 

, félon  leTalmud , de  juger  la  nuit  un 
criminel.  S.  Luc  feniole  dire  cffcCli- 
ment  que  cela  fe  fit  le  matin  : Et  ut 
faEluuji dies.S.  Matthieu,  S.  Marc, 
& S.  Jean,  donnent  au  contraire  tout 
lieu  dé  croire  que  tout  ce  qui  fe  fit  con- 
tre N. S.  avec  quelque  efpece  de  juge- 
ment,pour  l’interroger,  pour  pronon- 
cer qu  i 1 eftoit  digne  de  môrt.que  tout 
cela  fc  fit  la  nuit.  Car  ils  le  mettent 
avant  le  renoncement  de  S.-Picrre,qui 
certainement  fe  fit  la  nuit.  Et  afin 
qu’on  ne  dife  pas  (jue  c’eft  pour  ne 
point  interrompre  1 hifloire  de  ce  re- 
nonccment,S.}can  I’interromp.A  prés 
ce  renoncement,S.  Matthien  Si  Saint 
Marcdifent  qu’on  tint  une  alTembléc 
quand  le  marin  fut  venu  : mais  il  ne 
paroifl  point  félon  eux , qu’on  y ait 
faitautrechofeque  de  chercher  com- 
ment op  cxecuteroit  le  jugement  de 
mort  prononcé  la  nuit , fi  vous  voulez 
apfiellcr  cela  un  jugement , ou  la  refo- 
lution qu’on  y avoir prife, S. Matthieu 
qui  nous  inftruit  le  plus  de  cette  aflem- 
blée  , dit  feulement , ' Mane  dutm 
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féflt  confilium  inierunt  . I aiverfui 
Je  SDK,  ut  tum  merti  traierin  : 6c 
aullltoll  on  le  mène  chez  Pilate. 

S’il  faut  dire  avec  vous,  que  Saint 
Matthieu  Sc S.Jcan  ayant  efté  témoins  - 
oculaires  , on  doit  croire  qu’ils  ont 
fuivi  l’ordre  du  temps  , la  condan- 
nation  fe  fit  certainement  la  nuir,- 
contre  la  loy  dont  vous  parlez.  Mais 
comme  je  ne  regarde  dans  tous  Ics' 
Evangeliftes  quode  S-  Efprit  qui  les  a 
conduits,j'abandonne  fans  peine  cette  ' 
raifon  : Si  j’aime  mieux  avouer  que 
dans  la  difficulté  de  trouver  le  vray 
point  qui  accorde  lesEvangelifics , il 
n'eft  point  certain  que  N.  S.  ait  efté" 
condannédes  la  nuit,  en  vous  ptiant 
aufii  de  ne  vouloir  pas  qu’il  loii  cer- 
tain qu’il  ne  l’ait  efté  que  le  jour. 

Mais  je  ne  crains  pas  d’afturer  ab- 
folument  ^ue  les  Juifs  n’obfervercnt 
point  à l’egard  de  N. S. 'les  loix  du 
Talmud  ,de  ne  point  condanner  un 
criminel  Icmcfme  jour  qu’on  a exa- 
miné fon  aftaire,&ainfi  den’inftruirc 
jamais  une  affaire  criminelle  laveillc 
d’une  fcfte,cc  qui  excluoit  tousles  ven- 
dredis. D’où  l’on  concluyieccflaire- 
ment  ou  que  ces  loix  n’ont  jamais  efté,  • 
ou  que  les  Juifs  ont  violé  leurs  loix 
pour  fatisfaireplus  promiement  leur 
palTïon  contre  le  Sauveur.  Je  confens» 
àl!un&  à l’autre. 

Je  me  fuis  beaucoup érendu  fur  le 
fécond  paflàgc  qiic  vous  citez  de  S. 
Jean.  Mais  vous  voyez  que  ç’a  moins 
efté  par  la  difficulté  de  l’expliquer,- 
que  pour  y joindre  toutes  les  autres 
circonftances  de  rhilloirc  de  la  Paf-  . 
fion,donr  vous  vous  fervez  pour  prou- 
ver que  levendredi  ne  pouvoir  eftre 
un  jour  de  fefte,  & qui  ce  me  fembic 
ne  le  prouvent  point.  Je  pouriois  mef 
me  y trouver  des  preuves  que  c’en 
eftoit  un.  Je  vous  l’ay  marqué  de  ce 
que  lesjuifs  ne  voulurent  point  entrer 
chez  Pilate.  Ce  n’eftoit  pas  avant  la 
fefte,  mais  à la  fêftc  ie{7Ùil,  félon 
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les  crois  premiers  Evangeliftes  > le 
jour  de  la  fede  félon  la  Vulgatei  ou 
dans  la  Pafque  félon  Saine  Jean,  wt;! 
qu’il  falloir  délivrer  un  prifon- 
. nier  : 'Ec  Barabbas  fuc  demande  , ac- 
cordé, & délivré  avant  midi. 

Dans  nodre  fécond  padage  de  Saine 
Jean,pourquoi  Judas  le  fetoic-il  peede 
d’acheter  le  foir  après  louper,  c’ed  à 
dire,  félon  vous,  à onze  heures  de 
nuit,  ce  qu’il  falloir  pour  lafede,  lî 
la  fedenc  devoir  commencer  que  le 
lendemain  à midi  î Ce  n’edoic  guere 
l’heure  d’acheter  que  des  choies  pref- 
fées , donc  on  pouvoir  avoir  anaire 
.des  le  lendemain  marin , qui  par  con- 
séquent edoic  fede.  Car  il  cd  vilîbic 
-que  les  Apodres  crurent  qu’il  pouvoir 
Sortir  pour  cela. Direz  vous  qu'à  caufe 
de  la  grande  foule  qui  abotdoit  à Jeru- 
falem , il  craignoic  de  ne  rien  trouver 
:1e  lendemain , ou  que  tout  ne  fud  trop 
-cher?  Je  ne  precens  pas  que  ce  foient 
.là  des  preuves  bien  decilives,  Sc  vous 
avez  vu  que  j’en  ay  adez  d’autres  pour 
-n’avoir  pas  befoin  de  celle-ci.  Mais 
itelles  qu’elles  foient,  jecroy  pouvoir 
.dire,  mon  Perc,qu’elles  fontpeuttdre 
.-bien  audi  forces  qu’une  grande  partie 
des  vodres.  Que  fi  vous  croyez  qu’il 
.faut  négliger  ces  petites  raifons,  qui 
font  plutod  des  indices  que  des  preu- 
ves, j’y  confens  très  volontiers.  Car 
-véritablement  elles  nous  fervent  de 
peu  à trouver  la  vérité  avec  quelque 
certitude,  & fervent  beaucoup  au  dé- 
mon pour  nourrir  dans  nous  l’efprit 
.de  dilpuce,  & pour  nous  faire  perdre 
le  temps  qui  nous  doit  edte  fi  pré- 
cieux , Sc  dont  nous  aurons  à tendre 
un  fi  grand  conte. 

IX. 

Treifittue  féffége  Je  S.  Je  un. 

Je  viens  à ce  que  dit  S.  Jean , Qj^e 
Us  Jnifs  n'extrereist  feint  che^.  Pilate 
dtjin  de  n’tjhe  fat  imfurt,  & de  feu- 1 
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veir  manger  la  Papjue.  Si  la  Pafaue 
ne  peut  lignifier  autre  chofe  que  l’a- 
gneau palcal,  vous  avez  prouvé,  mon 
Pere,  que  les  Juifs  ne  le  mangèrent 
que  le  vendredi  au  foir  : & il  vous 
redera  feulement  à prouver  que  N. S. 
ne  l’avoic  pas  fait  des  le  jeudi,en  mon-  • 

trant  que  les  autres  Evangelides  ne  le 
difent  pas  : Car  fans  cela  toute  autre 
preuve ed  inutile,  & ne  fe  doit  pas 
feulement  ecouter.Mais  vous  ne  prou- 
vez rien  mefmc  à l’égard  des  Juifs,'fi  Lam!,cooc.M 
la  Pafque  peut  figniner  aulfi  les  bre-  *’<• 
bis,  les  boeufs,  & toutes  lesvidiimes 
qui  s’immoloient  durant  les  fept  jours 
des  Azymes,  comme  vous  l’avez  fou- 
tenu  dans  vodre  Harmonie.  ' Vous 
n’en  difeonvenez  pas  d’abord  dans 
vodre  dernier  ouvrage.  Vous  appuyez 
mefme  ce  fens  de  l'autorité  de  Saint 
Chryfodome.  Vous  dites  feulement 
que  c’ed  un  fens  métaphorique.  Mais 
il  n’importe , pourvu  que  cette  mé- 
taphore fud  ufitée  & intelligible. 

'Vous  dites  vous  mefme  que  Pafque  conc.p.itf. 
ne  fignifie  l’agneau  pafcal  que  par 
métaphore,  metonymuè. 

Vous  ajoutez  qu’on  ne  doit  point 
prendre  les  mots  hors delcur  lignifi- 
cation naturelle  fans  quelque  necefli- 
té.  Puiffiez  vous  toujours  vous  fouve- 
nir  de  cette  réglé , & l’appliquer  à Vin 
crafiiniem  de  S.  Jean.  Mais  n’oubliez 
pasauflî , s’il  vous  plaid,  que  je  n’ay 
ici  qu’à  répondre  à vos  dimcultez,  ÔC 
que  toute  folution  raifonnable  me 
fiidît.  Que  s’il  faucunc  necellité,  y en 
a t-il  une  plus  grande  que  de  ne  pas 
faire  combatte  S.  Jean  contre  trois 
Evangelides  >' Vous  montrez  aflez  par.;.i,i. 
bien  ce  me  femble  que  cette  Pafque 
n’cd pas  le  pain  azyme,  puifqu’il  n eft 
point  ordonné  qu'on  fud  pur  pour  en 
manger.  Mais  adurément  chacun  taf- 
choit  d’avoir  part  aux  vidUmes  qui 
s’immoloient  pour  la  fede , & pour . 

Icfquelles  il  falloit  ne'nas  edre impur. 

J’en  demeutciois  la 'fi  vous  ne  rc-  F-»st 
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irafticz  point  le  confcntctncnt  que 
vous  aviez  donné  au  fens  plus  étendu 
•nc.p.i».  du  mot  de  Pafquc,'&  que  vous  aviez 

mcfme  établi  avec  loin  , comme  une 
chofe  certaine  dans  le  langage  de  l’E- 
criture & des  Talmndiftcs,  incon- 
* tcftablc,  & reconnue  de  tout  le  mon- 

de. Mais  enfin  il  faut  vous  fuivre. 
faf.r  iij.  'Vous  dites  que  les  paflagesde  l’Ecri- 
ture qui  vous  ont  paru  clairs  autrefois 
pour  montrer  que  le  mot  de  Pafqiie  y 
cft  pris  pour  les  viéfimes  qu’on  im- 
moloitlc  jour  des  Azymes,  vous  pa- 
roilfcnt  recevoir  un  autre  fens.  Mais 
fi  elles  peuvent  recevoir  raifonnablc- 
ment  celui  dont  nous  avons  belbin, 

- cela  ne  nous  pourra  t-il  pas  fuffire?  Et 
indubitablement  elles  le  peuvent. 
■cut.is.T.t.  'L’un  de  ces'pafTiiges  clt  ce  qu’on  lit 
dans  IcDcuteronome,  ImmoUbis phü~ 
lami  p.tty.  fe  i/'ewBfl  At  ovibus  d"  bohus.'V ou$ 
dites  que  félon  Onkelos^Sc  Maimo- 
nidcjCcla  figni  fie  qu’on  immoloit  des 
bœufs  pour  la  Paique.  Je  n’en  doute 
point:  Mais  cela  cmpcfthct-il  que 
ces  bœufs  ne  fullent  compris  fous  le 
nom  de  Pafque,  comme  1 exprcITion 
le  porte  î Je  c’eft  tour  ce  que  je  de- 
f us-  mandc.'Maimonide  dans  un  pallage 
ue  vous  citez,  exprime  cet  endroit 
’une  manière  qui  le.marquc  encore 
mieux;  Et  tmrnol.ibu  Pafeha  oves  & 
bevts  : ce  qui  cft  une  tradudion  litté- 
rale de  rhebreu , plus  formel  en  cela 
ue’noftrcVulgate. Cardans  legenie 
e cette  langue,  ovtt&heves  ne  peut 
oftre  ici  que  l’explication  àzPufchai 
Si  fi  c’efloit  quelque  autre  chofe , il  y 
auroit  In.mol.tbis  Pj/cha,  & eves,  & 
boves.  Audi  c’eft  le  fens  que  S.  Jerome 
a pris  lotfqu’il  a traduit,  ImmoUbts 
fhd/i  de  ovibns  & hobus. 

Je  ne  diftîmulerai  pas  la  dilïicultc 
que  vous  pouvez  faire , quoique  vous 
ne  la  falliez  pas , qui  cft  qu’en  ce  fens 
rEcriturcotdonne  d’immolctla  Paf- 
que , fans  parler  des  agneaux  qui  en 
uifbicnt  la  principale  partie  » & je  ne 


mécontenterai  pas  d’y  répondre  par 
l’autorité  de  laVulgate  que  cette  ob- 
jedion  attaque  : Mais  je  défendrai  8C 
laVulgate  & le  fens  que  vous  rejettez, 
en  vous  priant  de  remarquer  que  le 
mot  de  brebis  peut  fort  bien  cft  te  une 
efpccc  mile  pour  tout  fon  genre.  Et  il 
faut  que  cela  foie  bien  naturel  bien' 
ufité,  puifque  S.Auguftin  fc  fert  du 
mcfme  terme  de  brebis  fans  aucun  bc- 
foin  particulier, pour  figni  fier  prccilc- 
ment  l’agneau  pafcal.'é’cft  en  parlant  Aug.ep.Si  j. 
de  ladcrniereCcnedcN.S,y/»4  cana, 
dit-d,  incifitbétt  ovis  rm- 

moUtto  mundMCitri.je  nefçay  fi  vous 
prétendez  que  le  tfon  de  l’hebrcu  a 
moins  d'étendue  : mais  Buxrotf  luy" 
en  donne  mcfme  davantage  dans  fon 
didionairc/i.tf/+,  & il  l’explique  de 
tout  le  menu  bctailcn  ces  termes, cz'er, 
jtrfX,  gTefos,  ovtum  falicet  cÿ-  ca^rA- 
rs.m , minortim  fafctt.sUum  HlrtMfi)ne' 
fpieiei.  C’eft  le  mcfme  fens  que  l’on 
donne  à og/CaT*  dont  les  Septante  fc 
fervent  en  cct  endroit  ;'E:  la  paraphra-  Lami,p.uj. 
fe  caldaïque  d’Onkelos  y me:  des 
ttgntAux,  comme  vous  me  l’apprenez. 

Il  mcfcmblc,  mon  Pcrc,  que  vous 
auriez  encore  pu  ne  vous  point  rétrac- 
ter furie  paflage  des  Paralypomcncs, 
'DtAcrstnt  factrdetihtis  A-i  faciottdttm  , pJiiî.sj.t. 
phafe pecoTA  ctmmixiim  duo  miUiA  (ex-  *' 
ant.t,  & bolet  rrecemos  ; ce  qui  figni- 
fic,  dites  vous,  que  l’on  donna  i6ao 
tant  agneaux  que  chevreaux  j>our  faire 
la  Pafque,  & 300  bœufs  pour  les  fa-- 
crificcs pacifiques. Vous  tcconnoiflcz 
donc  que  fi  les  bœufs  eftoient  aA/a- 
ctenAnm  phafe,  on  les  peut  compren- 
dre fous  le  mot  de  Paique.  Et  le  fens' 
naturel  n’cft-il  pas  que  les  bœufs 
eftoient  atiffi  pour  faire  la  Pafqucî- 
Pourquoi  donc  ne  pourrai  - je  pas 
prendre  ce  fens  t Et  qui  vous  oblige, 
ou  plutoft  qui  vous  permet  d’y  en 
cherchcrun  autre  contre  la  règle  que 
vous  venez  de  donner!  Qui  vous  obli- 
ge aulll  de  tcftrcindrc  petorA  commix- 
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tîn»  aux  agneaux  8c  aux  chevreaux  3 marque  toutes  les  vidHmes  qui  s’im- 
Les Septante  y ajoutent  ■ae/Ctna.  corn-  inoloient  & fc  mangeoient  efurant  les 
me  quelque  chofe  de  dUlingué  des  fept  jours  de  laPafque)  &qu'ainlîle 
agneaux  & des  chevreaux , & appar-  pafl'age  de  S.  Jean  qui  fait  le  plus  de 
tenant  neanmoins  certainement  à la  difficulté,  n’en  doit  faire  aucune, 

Fafquc;  »r  7«  Ç4VSK ^ Vous  citez  Joleph  contre  ce  que 
lyij  ieiVit-  Le  verf.  7 montre  vous  aviez  foutenu  auparavant  , que 
fort  bien  que  fecora  comprend  autre  l'endroit  des  Paralipomenes  montre 
chofe  que  les  agneaux  & les  chc-  qu'on  donnoit  le  nom  de  Pafque  ^ 
vteaux  : De  Ht  'jofias...  agnos  & hiedns  toutes  les  victimes  pafcaîcs.  Mais  cet 
de  gregibas , & relujHt  pccoris  trigintA  auteur  ne  dit  rien  qui  y foil  contraire. 
millia  J bonm  lotjite  trid  mtllid  : Le  'Car  Ibn  texte  porte  ^ue  Jolids  dentid  Jor.iBt.l.in.«,; 
yetf.  J eft  tout  femblable  au  8*.  Ainfi  ah  peuple  ptter  U Pdffue  &i.  Je  le  ’ 
ce  font  deux  peflages  qui  prouvent  tournerois  mefme  contre  vous , fi  je 
que  le  mot  de  Pafque  fc  donnoit  à tou-  chetchois  en  tout  ceci  autre  chofe  que 
tes  les  viélimes  que  l'on  immoloit  la  vérité.  Mais  elle  m'oblige  de  tecon^ 
alors.  Cependant  je  vous  avoue,  mon  noiftteque  je  croy  qu'il  y manquo 
' Pere  , que  je  ne  voudrois  pas  vous  un  ,0à,  qui  m'oftetoit  l'avantagequo 

prclTer  auffi  fort  par  cet  endroit  que  j’en  pourrois  prendre, 
par  celui  du  Deutéronome, parccque  Je  conclus  enfin,  mon  Pere,  par 
l’hebreu  ne  me  paroift  pas  aücz  deci-  voftre  autorité  propre.'Car  vous  pre-  kaoti,p.its. 
fif.Et  neanmoins  comme  il  s'agit  d’ex-  tendez  encore  dans  voftre  dernier  ou- 
pliquer  le  grec  de  S.  Jean  , je  penfe  vrage^éc  fans  vous  en'rcrraâer,que 
qu’on  peut  avoir  un  grand  égard  aux  préparer  la  Palque  c’eft  acheter  des 
Septante  qui  paroi  (lent  bien  formels,  gafteaux  azymes,  des  herbes  ameres, 
furtout  dans  le  vcrf.7,  où  ils  ont  mis  tout  ce  qu’il  falloit  pour  la  fauflèdu 
que  'jojîjt  ionnu  dm  peuple  etç)Qx-m,  ([jLj  charoftet.L  c mot  dePafquc comprend 
i(fj{  ief^m  , tout  teld  pour  Id  donccncoreà  prefentdans  voftre  fen- 
Pdfque,  ou  plutoft  pour  les  Pdfquts,  timent  bien  d autres  choies  que  l’a- 
synop-in  Fat.  comme  porte  l'hebreu, 'c’eft  à dite,  gneau  pafcal.  Pourquoi  donc  ne  vou- 
félon  les  interprètes  , pour  cftre  des  drez  vous  pas  qu’il  puifTefignifieraufli 
viélimes  pafcales,  aufquelles  par  con-  les  viclimcs  que  l’on  immoloit  durant 
fcquent  on  donnoit  le  nom  de  Pdfque.  toute  la  fefte  de  Pafque  ? Quand  nous  • 

Mais  je  trouve  par  hazard  un  troi-  n’aurions  aucun  pafl’age  de  l’Ecriture 
fieme  endroit  qui  eft  la  fuite  du  pre-  pour  appuyer  cette  explication,  fuffi- 
micr. En  voici  les  termes  félon  la  Vul-  roit-il  pas  qu’elle  fuft  poffible  pour 
iicin;,c.r.{.  gâte: 'St/'tfw  ditbut  contedes  dbfque  l’embrairer  , en  attendant  de  plus 
fermemo.  WoVK  n’y  voyez  tien  contre  grandes  lumières,  plutoft  que  de  faire 
vous  : mais  c’eft  pareequ’on  y a omis  une  fi  étrange  violence  à trois  Evan- 
ou  oublié  fuper  ee  qui  eft  dans  The-  geliftes,  contre  le  iéntiment  commua 
breu  & dans  les  Septante.  Ce  fuper  eo  de  toute  l’Eglife.  On  ne  fauroit  dou- 
nc  fc  p>eut  raporter  qu’à  phafe  du  v.  z.  terque  S.  Auguftin  n’ait  entendu  par 
Jmmoldbit  phofe  Doonno.  Si  ccph.tf  cette  Pafque  quelque  autre  chofe  que 
n’eft  que  l’agneau  pafcal  , il  faudra  l’agneau  pafcal  par  lequel  on  cpm- 
dirc  qu’on  en  mangeoit  durant  fepr  mctiçoit  la  folcnnité  des  Azymes.  Car 
jours  : Septem  hebus  comedet  fuper  en  expliquant  cet  endroit  mcfmc,  il 
dgHo  dctfrtd.  Allurément,  mon  Pere,  dit  par  deux  fois  que  la  folcnniiécltoic 
synopji.io  vous  aimerez  mieux  avouer 'que déjà  conuncnccc. agi  coeperdta 
üijt.Ecd.Tm.'JL  tttt. 
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ProfiteY  diàfefli  JanSi- 
$mem  , tjHtm  ctUhran  jam  cte firent. 

Il  faut  que  Je  vous  propofe,  mon 
Pere,  une  penféc  qui  me  vient.  Une 
pante  des  impurecee  legales  ne  du- 
raient que  jufqu’au  (bit } fkmmdus 
frit  af^Ht  ad  vtfferam.  Croyez  vous 

2ue  d’edte  entré  chez  un  payen,  ou 
ans  le  lieu  de  la  julUce,  (t  vous  vou- 
leZjCC  qui  n’ell  défendu  nnllepatt  dans 
l’Ecritureidemandall  une  plus  longue 
purification  ? Les  Juifs  craignoient 
donc  de  ne  pouvoir  manger  des  cho- 
ies qui  fe  pouvoient  manger  avant  le 
foir  : Et  pat  confequent  leur  precau- 
(ion  ou  leur  fcrupule  ne  regardoit  pas 
l’agneau  pafcal  , qui  ne  k pouvoit 
manger  que  le  foir  après  le  fo(eil  cou- 
ché. 

X. 

^Atrieme  fAjfagt  de  S.  JtAA. 

J’ay  répondu  fans  y penfer,  mon 
Uati,r.t]0.  Pere,  à 'voftre  quatrième  pafTage,  que 
Barabbas  fut  délivré  à la  Pafquc  & 

I’’ay  efté  aflez  mal  habile  pour  vous 
’objeûcr  comme  vous  eftant  contrai- 
re.Jcvousptotcfteque  jcl’ay  fait  avec 
une  entière  fimplicité,  & pareeque  je 
l'ay  cru  pour  moy , fans  fonger  que 
vous  dufSez  ni  que  vous  pulficz  l’em- 
ployer pour  vous.  D’aurres  jugeront 
«.1(1.1.;.  qui  de  nous  deux  a raifon.''Je  voy  que 
M'Piénud  a eu  la  mefme  penfèe  que 
moy:  & vous  la  luy  laifTez  pafler.  Je 
n’ay  donc  qu’un  mot  à ajouter  fur  cet 
article,  pour  vous  prier  de  remarquer 
que  de  ce  qu’on  a reproché  à un  Gou- 
verneur Romain  d'avoir  fait  des  exe- 
cutions en  une  fefte  des  Romains,  on 
n’en  peut  pas  conclure  que  Pilate  n’en 
ait  pas  dû  faire  une  feue  des  Juifs,  à 
laquelle  les  Romains  n’avoient  nulle 
«■•II.  part.' Vous  ne  mettez  mefme  le  cruci- 
p.iSi.141.  gement  qu’aprés  midi,'lorfque  fdon 
vous  11  fefte  dcPafquecftoit  déjà  com- 
mencée, avec  défenfe  de  travalllci  fut 
peine  d’excommunication. 
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XI. 

Clnipûtmt  fAjfage  de  S.  Jean. 

Je  fçay,  mon  Pere,  que  des  perfbn- 
ncs  très  judicieufes , qui  n’ont  aucun 
intereft  particulier  dans  noftre  diffb* 
rend,  trouvent  que  c’eft  expliquer  fort 
naturellement  voftre  cinquième  palla- 
ge,  Erat  aatem  farafitve  Pafeha,  de 
dite  qu'elles  fignifient  que  c’eftoit  un 
vendredi  qui  romboitdans  la  feftede 
Pafque,  comme  je  l’ay  marqué  dans 
la  note  t6.  Et  je  fuis  bien  aife  d’ap- 
prendre de  vous'que  c’eft  l’explica- 
tion  commune.  Car  ce  qui  cft  bon,  eft 
encore  meilleur  quand  il  efteommun. 

Ce  pafl'age  ne  prouve  donc  point  pour 
vous:  & c’eft  tout  ce  que  je  demande. 

'Vous  ne  rejettezpas  vous  mefme  cet-  r-»H' 
te  explication;  mais  vous  dites  qu’elle 
feroit  paflable  , fi  c’eftoit  à midi  que 
commençoit  la  préparation.  Quelle 
liaifon  y a t-il  entre  ces  deux  chofes? 

'Vous  avouez  que  tout  le  vendredi  fe  P-»v*- 
peut  appciler  ^arafirve  ou  prépara- 
tion , pareequ  on  s’y  preparoit  pour 
le  fabbat.  A quelque  heure  que  com- 
mençait ou  que  finift  cette  preparar 
tion,  cela  ne  m’importe.  Il  me  fuffit 
qu’elle  ait  donné  le  nom  à tout  le 
vendredi.  Mais  je  voy  bien  ce  que 
c’tft.'Vous  fuppofez  que  S.  Jean  met  p.n;*»- 
Erat  aattm  parafeeve  Pafeha  htra 
^aa/i  fexta,  comme  deux  fynonyroes 
qui  ne  marquent  que  la  mefme  chofe, 

& qu’ainfi  la  parafeeve  dont  il  parle 
commençoit  a midi.  Mais  qui  nous 
oblige  d’entrer  dans  cette  penièe?  Il 
eft  bien  plus  aile  de  croire  qu’il  s 
voulu  marquer  & le  jonr , tc  l’heure. 
C’eftoir,  dit-il,  le  vendredi  de  Pafque 
fur  le  midi.  Il  me  fembleque  cela  eft 
clair  & naturel.  Je  pourrois  ajouter 
bien  des  chofes  fur  ce  fujet  ; mais  je 
ctoy  que  ceci  fuflit. 

En  parlant  d’un  endroit  de  jofeph, 

'vous  dites  qu’il  marque.quc  la  paraf- 
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çrve  cotnmeoçoit  à la  neuvième  heure 
du  jour.  Je  penfe  que  vous  l’enteiidez 
decctie  préparation  pour  le  fajlal>>tj<iui 
faifoit  donner  le  nom  de  patafeeve  à 
tout  le  vendredi.  Mais  je  ne  croy  pas 

3ue  vous  puilCcz  mcfine  tirer  ce  iens 
c ce  que  dit  Jolcpb  , Que  les  Juifs 
n'eftoient  point  obligez  de  compa- 
roiftre  en  julHce  ni  le  lamedi,  ni  a la 
paralceve  precedente  depuis  lancuvie- 
me  heure.  C’eft  comme  s’il  difoit,  ni 
le  vendredi  depuis  trois  heures  après 
midi. 

Je  n’ay  que  faire  après  cela  d’exa- 
miner's’il  y avoir,  ounon,uneparaf- 
ceve  pour  la  Pafoue.  S'il  n’y  en  avoit 
point,  j’en  fuis  plus  fort.  Et  j’ayoui 
dire  que  la  peribnne  dont  la  réputa- 
tion 6c  l’érudition  profondeont  beau- 
coup contribué  à donner  quelque 
cours  à voftre opinion,  croit  qu’il  n’y 
en  avoit  point  bEcéliverBent.  Mais 
quand  il  y en  auroit  eu  une,  il  me  fuffit 
qu’on  ne  puidc  pas  prouver  que  ce 
foit  celle  dont  patlc^.  Jean.- 

XII. 

Sur  le  Jîxitme  faffagede  S.'Jeati. 

Je  n’ay  point  parle  dans  ma  note 
aCdcce  que  dit  S.  Jean,  QjftU  Itfide- 
■mM»  deU  mort  de  N. S.  ejloit  legretnd 
jour  du/uhkéit.n'tiyiüc  point  remar- 
qué qu’on  s’en  fervift,  & n’y  voyant 
pas  de  difficulté,  particulière.  Je  n’y  en 
voy  pas  encore,  à moins  qu’il  ne  foit 
confiant  que  par  ce  grand  jour  du  fab- 
bit  S.  Jean  entend  le  premier  jour  des 
Azymes,  ce  qui  n’cft  nullement  cer- 
tain. Et  j’ay  eftè  fafcbè,  mon  Pere, 
'qu’en  mettant  ce  p.ifEigc  en  telle, 
comme  le  fujet  de  la  queflion  , vous 
ayez  traduit  le  iourfoleurul  deUfejle. 
C’eA  décider  avant  que  d’avoir  exa- 
miné, & trompier  ceux  qui  ne  faveni 
que  le  fran^ois. 

Pour  le  fond  , je  vous  avoue  que  je 
fK  fuis  pas  alTcz  £n  pour  voir  la  force 


R.  f.  lA-MI.-  ’/Cf9 

des  prcuvcs'quc  vous  allcguez,& qu’il  r->4r> fi- 
ne me  paroiÂ  ricnqiiede  raifonnablo 
dans'ce  que  voiiU  dites  qu'çn  vous  ré-  p.144. 

roi\d,quclcfàir>edi  qui  arriyoit  darts 
oâave  de  Pafque,  cftoàt  plus  fblcn- 
nel  que  les  autres.  V,ous  dites  que  cola 
n’a  aucun  fondement  : Mais  la  choie 
cA  fl  nacutclle , qu’il  cA, difficile  de  ne 
le  pas  prefumer. 

Vous  remarquez  que  c’eû  lefamedi 
de  devant  Pafquc  qu’on  appelloit  le 
grand  lamtdi.  Je  l^ay  bien  qu’on  le 
dit:  mais  l’uiuquc  raifon  que  l’on  en 
donne  cA  fi  piii'\ablc,qu’cllc  m’a  tou» 
jours  paru  prcpit  à frite  douter  du 
tait  niçfmc.  On  ne  voit  tjen  de  cette 
folennité  extraordinaire,  ni  dans  l’E- 
ctiture,  ni  dans  Philon,  ni  dans  Jo> 
feph.  Ainfi  ce  peut  bien  cArc  une  in- 
novation des  Juifs  venue  depuis  Icuf 
réprobation  6c  leur  tuinc. 

La  crainte  qu'eurent  les  Juifs  que 
les  coep  ne  dcmeurafTcnt  en  croix  le 
jour  du  fabbat  , marque  alTurément 
qu’ils  avoient  une  grande  vénération 
pour  ce  fiibbat.  Mais  quand  cen’cuA' 
pascAc  celui  dcPafque,il  me  peroiA 
afl'cz, probable  qu’ils  avoient  encore 
plus  de  religion  ou  de  fupeiAicion 
pour  le  fabbat  que  pour  leurs  plus 
grandes  fcAcs,  comme  vous  le  pouvez 
voir  dans  la  note  itf.'Leon  deMode-  p.iat. 
ne  ledit  en  termes  formcls.'Et  d’ail-  Dtm.ti.v.u.’ 
leurs  la  loy  ordonne  que  ceux  qui  *>' 
auront  cAc  mis  en  croix  foient  enter- 
rez le  mefmc  jour.  C'eAoitunc  efpece 
de  neccAîté  d’exécuter  des  criraincls; 

6c  ce  n’en  cAoii  pas  une  qu’ils  languif 
fent  loi^temps,ni  que  leurs  corpsde- 
meuraAent  longtemps  pendus. 

Voilà,  mon  Petc,  tous  les  pafTages 
de  S.  Jean  qui  font  vos  preuves.  Je 
laifTe  à d’autres  à juger  h je  me  fuis 
acquité  de  ce  que  j’avois  promis,  & A 
j’ay  fait  voir  qu’pnn’cn  fauroit  con- 
clure avec  aucune  certitude  que  les 
Juifs  n’aient  immolé  l’agneau  pafcal 
que  le  vendredi.  Si  je  l’ay  fait,  je  puis  ' 
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u«l,M47-  dite  tjue  j’ay  tout  f»it/puifque  vous 
ne  tefufez  point  de  tecennoiftte  les 
Evangeliftes  peut  fculs  juges  de  cette 
queftion.  Mais  quand  vous  pourriez 
encore  prétendre  que  cet  Evangelifte 
eft  clair  pour  vous,  je  penfe  qu’il  y 
aura  très  peu  de  peribnnes  qui  n’a- 
vouent que  les  trois  ne  font  pas  moins 
clairs  contre  vous.  Je  n’ay  garde  d’en 
conclure  qu’un  doit  ceder  i itois.Cela 
fetoit  bon  dans  des  hiftoriens  capa- 
bles de  fe  tromper.  Ici  c’eft  Dieuoue 
nous  écoutons , egalement  incapable 
d’erreur  dans  trois  Sc  dans  un.  C’eft 
une  mefrae  vérité  qui  parle  pour  tous 
les  quatre , & qui  ne  peut  cftre  con- 
traire î elle  melme  : mais  nous  pou- 
vons ne  pas  toujours  entendre  ce  qu’el- 
le nous  dit.  Si  donc  S.  Jean  vouspa- 
toift  aufll  clair  pour  un  fentimentque 
les  trois  autres  me  paroiftent  clairs 

rour  le  contraire  , il  eft  certain  que 
un  de  nous  deux  fe  trompe  ; & puif- 
que  nous  (ômmes  parties  aans  ce  dif- 
férend, n’entreprenons  pas  de  le  déci- 
der , mais  prenOns-en  pour  juge  toute 
la  terre.  Quelque  clarté  que  vous 
croyiez  voir  dans  les  paftages  de  S. 

J ean,  ont-ils  jamais  emporté  gcncra- 
ement  tout  le  monde  comme  les  au- 
tres; Combien  de  perCbnncs  ont  cru 
u’on  les  pouvoir  expliquer;  Ce  n’eft 
onc  point  là  une  clarté  qu’on  puifle 
égaler  à l’autre,bicn  loin  qu’ellepuifle 
la  détruire.  Mais  que  ptouveroient 
les  paftages  de  Saint  Jean  quand  ils 
lêroient  clairs  ; Que  J.C.  & fes  difei- 
nles  ne  dévoient  taire  la  Pafque  que 
le  vendredi  ; Ils  n’en  difent  pas  un 
mot,  Sc  c’eft  neanmoins  uniquement 
dequoy  il  s’agitilisne  patlcntquc des 
Juifs.  Mais,  dit-on,  J.C.  ne  pouvoit 
pas  faire  la  Pafque  en  particulier,  Sc 
tarai, r.41.  en  un  autre  jour  que  les  Juifs.'C’cft 
une  grande  queftion  qui  eft  fort  dif- 
putéc  par  plufteurs  de  nos  meilleurs 
interprètes,  comme  vous  le  reconnoif- 
fez,  mais  qui  au  moins  n’a  point  cru: 


porté  jufqu’ici  tous  les  efprits  pat  fa 
clarté. 

Se  ft  S.  Jean  ne  détruit  point  1a 
qu’on  a toujours  trouvée  dans 
les  autres  Evangeliftes , voyons  s’il  y 
a des  raifons  allez  fortes  pour  le  faire, 
c’eft  à dire  s’il  y en  a de  demonftra- 
tives.  Je  ne  croy  point  qu’on  ofe  met- 
tre en  ce  genre  tout  ce  qu’on  trouve 
dans  iesRabins  fur  les  ceremonies  de 
la  Pafque,  qu’on  fuppofe  fans  preuve 
n’avoir  point  cfté  oblervées  pat  J.C, 

J'en  parferai  plus  amplement  dans  4 
fécondé  panie. 

;xiif. 

Ijve  le  ^cre  Lami  ne  feue  rien  frauvet 
far  U Pemecajle. 

'Vous  faites  un  grand  fond , mon  Luni,;.,7ii 
Pere,  Sc  vous  prétendez  mefme  éta- 
blir  une  dcmonftration  mathémati- 
que , fur  ce  que  vous  dites  qu’il  eft 
certain  que  la  Pcntecofte  tomba  au 
dimanche  l’année  que  J.C.  roourutç 
mais  vous  ne  vous  eftes  pas  mis  en  pei- 
ne de  prouver  ceite  certitude,  la  lup- 
pofant  reconnue  de  tout  le  monde,  ou 
au  moins  bien  prouvée  par  Baronius. 

Ce  que  je  vous  puis  dire  fut  cela,  mon 
Pere,  c’eft  que  j’ay  examiné  ce  point 
il  y a longtemps , fans  aucun  raporc 
aux  difficultcz  de  la  Pafque  dans  lef- 
quelles  je  ne  voulois  point  alors  en- 
trer dutout , mais  par  le  fimple  dclîr 
de  trouver  la  vérité.  Et  par  cèt  exa- 
men tout  à fait  lïncere,  il  m’a  paru  que 
la  chofe  pouvoit  eftre  vraie  , mais 
qu’elle  ne  pouvoit  palier  pour  certai- 
ne. Vous  en  pouvez  voir  les  taifons 
dans  la  note  8 fur  S.  Pierre.  La  quef- 
lion  n’cft  pas  lï  i’Eglife  depuis  le  V. 
lîccle,(car  je  n’ay  rien  trouvé  fur  cela 
avant  S.  Auguftin,)a  cru  que  le  S.  Ef- 
prit  eftoit  defeendu  le  dimanchcjmais 
ce  qu’il  faut  conclure  de  cette  croyan- 
ce del’Eglife,  Sc  des  autres  preuves 
qu’on  peut  alléguer  de  part  & d'autrs, 
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Tour  ce  qui.  regarde  noftrcqueftion, 
'voftre  demonftrâtion  macbcmanque 
demande  félon  vous  mefme,  mon  Pc- 
■rc,  qu’il  {bit  certain  que  la  PcntecoAc 
tomtmic  cette  année  là  le  dimanche, 
Zc  qu’on  y contoit  toujours  les  cin- 
.quante  jours  du  fcizicme  de  la  lune 
auquel  on  offroit  la  première  ^erbe. 
Je  ne  vous  contefte  ni  l'un  ni  1 autre, 
■mais  je  vous  contefte  la  certitude  de 
i’un  &rde  l’autre.  Vous  nous  renvoyez 
pour  le  premier  à Baronius,  qui  autant 
■que  j’en  ay  pu  ju^er  fans  ptevention, 
■comme  je  vous  1 ay  déjà  dit,  ne  me 
paroift  point  prouver  la  certitude. 

Pour  le  fécond  , je  cede  à l’autorité 
■de  Philon  que  vous  m'avez  apprife, 
.&  à celle  de  Jofeph  , quec’eftoit  Vufa- 

Je  alors  de  conter  les  cinquante  jours 
U : Et  cela  nous  fufHt,  fans  exa- 
miner fi  c’eft  le  vray  fens de  l’Ecriture, 
'ce  que  les  Juifs  Caraïtes  nient.  Je  ne 
’Voy  pas  non  plus  lieu  de  douter  que  ce 
ne  foit  compris  dans  les  50  jours. 
'Ainfi  toute  la  queftion  eft  de  favoir 
■s’il. falloir  encore  conter  du  i(‘,  lorf- 
.que  ce  tomboit  au  fabbat;  parce- 
.que  s'il  falloir  couper  la  première  ger- 
.be  le  jour  qu’on  l'offroit,  Sc  que  cette 
aiflion  palTaft  pour  une  oeuvre  fervile 
xiefendue  le  jour  du  fabbat,  on  ne  pou- 
voir la  couper  Sc  l'offrir  que  le  lende- 
main ; Et  en  ce  cas  vous  tombez  d'ac- 
.cord  que  les  jo  jours  ne  fe  contoient 
que  du  17'.  Le  cas  artivoit  en  l’an  55, 
il  le  premier  des  Azymes  & le  i j'  de 
la  lune  eftoient  le  vendredi.  Ainfi  la 
gerbe  ou  l'homer  n’ayant  cfté  offerte 
que  le  dim.mche  17',  la  Pentccofte 
fera  au(fi  tombée  le  dimanche.  Vous 
pouvez  répondre,  mon  Pete,  ou  qu’en 
cas  l’homer  fc  coupoit  par  avance 
des  le  jeudi  avant  midi,&  fc  gatdoir 
pour  cftrc  oifert  le  famedi,  ou  que  de 
le  couper  cftant  une  aâion  de  reli- 
gion , elle  fe  pouvoir  faire  le  jour  du 
fabbat. 'Vous  parlez  de  la  premier* 
ibkûo^  fans  la  rejettet; 'mais  vous 
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vous  arreftez  abfblument  à la  féconde, 

& vous  la  regardez  comme  ceruinc. 
Vouspouvez  voir  dans  lanotc  8 fut 

S.  Pierte,que  j’y  fuis  affez  entré  dans 
voftre  fentiment , Sc  que  je  n’ajr  pas 
cru  qu’il  faluft  s’arrefter  à ceux  qui  di> 
fent  que  quand  le  premier  des  Azy- 
mes eftoit  le  vendredi  , on  n’olfroit 
la  première  gerbe  que  le  dimanche. 
Cependant,  mon  Pete,  après  avoir  lu 
ce  que  vous  en  dites  dans  voftre  ouvra- 

fe , la  chofe  me  paroift  plus  foutena- 
lequ’ auparavant.  Et  comme  je  n’ofe 
pas  aire  que  cette  tranfiation  de  l'ho- 
mer  foit  alTurce  , aufil  je  ne  voy  point 
qu'on  lapuilTe  rejetter  comme  certai- 
nement faulTe  ',  ni  par  confequcntque 
la  Pentccofte  vous  puKTe  fervir  à prou- 
ver que  le  premier  jour  des  Azymes 
avoir  cfté  le  famedi,  quand  mefme  il 
feroiteenain  que  la  Pentccofte  eftoit 
cette  année  là  le  dimanche. 

Car  je  ne  voy  point  que  vous  don- 
niez aucune  autre  preuve  qu’on  cou- 
paft  & qu'on  offrift  la  première  gerbe 
le  jour  du  fabbat,'finon  que  le  Tal-  p.tsr-u^ 
mud  & Maimonide  le  difent  > ce  qui 
ne  fufEt  nullement  pour  tendre  la  cho- 
k certaine  comme  vous  prétendez 
qu’elle  cft,  & comme  elle  le  doit  eftre 
pour  fonder  une  dcmonfttation.'Un  sumi.ikFirc.- 
auteur  nouveau  nommé  Burman,  aflli- 
te  qu’il  y a auftî  des  Juifs  qui  difent 
que  quand  le  z des  Azymes  eftoit  le 
jour  du  fabbat , on  ne  coupoit  l’ho- 
mer  que  le  dimanchc.'Cc  que  vous  ci-  Umî.p.i»/; 
tez  de  l’Evangile  , Ici  Preftres 
vialoicnt  It  fttbbut  dans  le  Temple  faut 
ejlre  coupables,  ne  refout  point  entiè- 
rement la  difficulté.  Cat  c'eft  un  cas 
allez  different  de  celui-ci.  Et  le  rai- 
{bnnement  cft  (bible  lorfqu’il  ne  s’agit 
pas  de  ce  qui  fe  devoir  faire , mais  de 
ce  que  pratiquoient  les  Juifs.'Vous  p-i»*. 
ajoutez  que  ni  l’Ecriture,  ni  Philon, 
ni  Jofeph,  ne  parlent  point  de  cette 
tranfiation  de  l’homer.  Que  ne  fc 
tient-onà  ce.  fourccs,  fans  aller  cher* 
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cher  des  niiUcaux  (i  éloignez  ) Car 
pour  le«  anciens  Juifs  que  vous  y joi- 
gnez , je  ne  fçay  ce  que  et  peut  eftre. 
Mais  c’eft  en  ce  cas  que  le  itlencC'des  ' 
auteurs  originaux  eft  le  moins  fort-  i 
Car  ce  n’eft  qu’une  exception  , qui 
n'arrivoit  pas  communient  , 
qu’on  pouvoit  négliger  de  marquer, 
paneeque  ce  n’eftoit  qu’une  Alite  de 
la  regledu  fabkat,  que  les  Juifs  ob- 
fervoient  alors  plus  inviolabletneiu, 
ouplutoftphis  (ûpcrftitieDfcmcnt  qne 
toutes  Icsautrestoftes. 

Jenedispas  cda,nK>n  Fere,pour 
prétendre  que  voflre  fentimem  foit 
îâux,  mais  pour  montrer  feulement 
qu’il  n’eft  [>oint  certain , bien  loin  de 
1 eftre  aft'ez  pour  fervir  de  fondement 
à une  dcmonftration  mathemarique. 
Quand  il  le  fëroit,  il  faudroit  encore 
avoir  la  mefmc  certitude  que  la  Pen- 
rccofte  tomba  cerre  année  li  au  di- 
manche. A in  A voftre  dcmonftrarion 
pofee  fur  deux  cholêyjcutcftre  vraies, 
mais  peuteftre  faufles  , peut  pafler 
pour  uneopinion  qui  a fa  probabilicc, 
mais  nnllemcnt  pour  un  fondement 
inébranlable,  capable  de  prouver  une 
choie  auflî  conicftée  qu’eft  ce  que 
vous  foutenez  que  les  Juifs  n’immo- 
lerent  l’agnrau  que  le  vendredi.  Et 
quand  vous  auriez-demontri  ce  fait, 
vous  n’auriczpos  encore  prouvé  que 
N. S.  n’cuft  pas  fait  la  Pafque  des  le 
jeudi  qui  eft  l’unique  point  que  je  fou- 
tiens.  Vous  favez  combien  d’anciens 
& de  modernes  croient  l’un  fle  l’autre 
cnfcmble  \ Sc  on  n’eft  point  encore 
convenu  qu’ils  eulTcnt  tort. 

LcP.  Mauduit  vient  encore  de  fc 
déclarer  pour  ce  fentimeot:  & je  croy 
eftre  obligé  d’ajouter  un  mot  fur  ce 
qu'il  dit  dans  fa  dilTcrtation  3a  fur 
1 Evangile, pour  montrer  que  les  Juifs 
ne  firent  la  Pafque  que  le  vendredi. 
\tad.tj.p.'  tQjf  il  çn  parle  comme  d’une  chofe 
certaine,  dcmonticc,dont  il  n’eft  pas 
p.«4i  ‘44-  permis  de  douter,'  & qu’on  ne  peut 
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contefter  fans  efize  defaifonnable  r 
quoique  bien  des  petfennes  qu'on  ne 
-^tpos  prétendre  eftre  tout  a fait  fana 
raifon,  quand  ce  ne  feroit  que  S.  Au* 
guftin,  aient  cru  le  coomire.'U  re* 
connoiftlny  mefmc  que  Ica  autoricez 
font  fort  panagées  for  ce  point,'que 
les  raifons  paroiflcm  d’abord  à peu 
près  de  mefmc  force  , & que  mefmc 
ceux  qui  croicitr  que  S.  Jean  ne  die 
point  que  les  Juifs  n’aicDC  fait  Palquc 
le  veimicdi , font  le  plus  grand  nom- 
bre. Pourquoi  donc  aceufer  tant  de 
perfoiuics 'd’cllrc  des  gems  bizarres,  p.<ji.<44: 
ciclavcs  de  leurs  préjugez  ? Il  faut 
avouer  qu’il  traire  ce  point  avec  plus 
de  chalcurdc  de  vchemeticequcvous, 
mon  Pere,  mais  je  ne  voy  pas  qu’il  ait 
de  meilleures  raifons.'ll  s’étend  fortàp.s4i-<4$. 
reprefenter  l’horreur  que  les  Phari- 
fitns  avoient  de  voir  profaner  leur 
fefte  par  le  crucifiement  de  J.C,  qui 
ne  for  pas  neanmoins  crurifiépar  leurs 
mains,  mais  pat  celles  des  Gentils:  'de 
neanmoins  il  rcconnoift , comme  l’E- 
vangile y oblige,  que  ce  n’eftoir point 
le  rcfpcéf  de  la  fene , mais  la  crainte 
du  peuple , qui  1rs  avoir  empefehez  de 
choifircc  jour  là  mefmc  pour  le  faire 
mourir. Cet  aveuruine  cerne  fcmblc 
tout  ccqu’il  a de  plus  fpccicux  pour 
fbn  fentiment. 

'Il  triomphe  à peu  de  frais  fur  les  p sio-ro- 
viéflmcsque  la  loy  ordonnoitdurant 
les  Azymes,  & qui  devant  prcfquc 
toutes  eftre  confumées en  holocaufte, . 
n’eftoientpas  la  Pafque  que  les  Juifs  ‘ 
vouloicnt  mangcr,horspcutcftrc  pour 
les  Pontifcs.'Mais  puifque  Jofi,is  & p «t«- 
les  princes  fournirent  beaucoup  d’au- 
tres viftimes  au  peuple  pour  manger 
la  Pafque,  pourquoi  cela  n’aura  t-il  > 
pas  pu  fe  faire  de  mefine  dans  la  fuite 
du  temps!  Les  particuliers  ne  pou- 
voicnt-ils  pas  offrir  bien  des  facrifices 
pour  en  manger  avec  leurs  amisîC’eft 
ce  que  dit  l’Ecriture/ Prdur  vsta  Cf* 
abUntnts  ff entant  as:  de  l’on  y voit 


Digitized  by  Google 


LETTRE 
•tnerme  en  divers  endwiits  que  ces 
•oblations  volontaires  des  riches , qui 
en  faiibieat  pan  aux  pauvres,  clloient 
ce  qui  contri  biioit  le  plus  à la  célébrité 
des  grandes  fcftcs. Toutes  ces  viâimes 
tK  pouvoicnt-elles  pas  s’appellcr  la 
Palque  ; On  en  a des  preuves.  Mais 
.quand on  n'en  auroit  point,  la  Icule 
podîbilité  me  fuffit,  parccquejen’ay 
qu'à  répondre , 6c  à faire  voir  que  ce 
que  l’on  avance  n'cft  pas  certain.C'eft 
à vous , mon  Pete , 6c  au  P.  Mauduit, 
à prouver;  à vous,parccque  vous  corn- 
bâtez  l'opinion  generale  de  tout  le 
inonde  ; & au  P.  Mauduit,  pareequ’il 
.prétend  nous  donner  fon  opinion 
pour  inconteflable  6c  pour  demon- 
ttéc.'Il  dit  que  l’agneau  pafcal  eftoit 
connu  de  tout  le  monde  fous  le  nom 
.de  Pafque.  Mais  qui  luy  a dit  que  les 
autres  v iéli mes  pafe aies  ne  l’eiloient 
•pas  de  mefme  par  les  palTagcs  de  l’£- 
.criture,  6c par  l’ufagedu  temps?  Je 
.ne  m’arrcüe  point  au  relie  de  fa  difler- 
ration , qui  ne  me  regarde  pas , ou  que 
je  croy  avoir  fuffifamment  éclairci  en 
.vous  répondant. 

X I V. 

,£nqnel  ttmps  htMlchn*  dtjlé  faite: 

incite  croyance  on  doit  donner  a ce 
livre, & anx  "juifs  fofierieurs. 

Vous  vous  appuyez  beaucoup,  mon 
;Pcre,  fur  le  témoignage  des  Rabins, 
tant  pour  cet  article  de  la  Pcntccolle, 
que  pour  divers  autres.  Je  ne  puis  donc 
pas  me  dirpenfer  de  chercher  quelle 
ell  leur  autorité , quelque  répugnance 
quej’aiedcparler  d’une chofe dont  je 
ne  luis  pas  tout  à fait  inllruit.  Jevoy 
qu’on  convient  que  l’ouvrage  qu’on 
appelle  la  Mifneou  la  Michne , cil  ce 
que  les  Juifs  ont  de  plus  ancien  depuis 
la  ruine  de  leur  Temple.  Quelques 
uns  prétendent  qu'elle  a eflé  faite  des 
•le  temps  de  Tite  Antonin  ; 8c  li  cela 
çR,  (lie  oreritc  qu’on  ait  beaucoup 
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d’égard  à ce  qu’elle  dir  des  u/âges  des 
Juih.'LcP.  Morin,nileP.  Pezron,nc  Mct.bih.s.e. 


marquent  point  qu'on  la  fallè  plus 
ancienne  que  l’an  lyo,  ce  qui  ell  allez  i-r-rr. 
diCFerent.  Son  autorité  ne  laillèra  pas 
neanmoins  d’ellre  encore  de  quelque 
conlideration , fî  elle  a cRé  faite  fous 
Hcliogabale  le  dernier  des  Antonins, 
vers  1 an  tio,  comme  quelques  Juifs 
le  veulent,  mais  des  Juifs  tout  à fait 
nouveaux.  J’ay  demandé  à des  per- 
Tonnes  habiles  quelles  meilleures 
preuves  on  avoir  de  l’antiquité  de  cet 
ouvrage  ; 6c  je  n’en  ay  pu  apprendre 
aucune.  C^elques  uns  mefme  m’onc  < 
alluré  qu’on  n en  avoir  poinr. 

Ainli  jufqu’à  ce  qu'on  nous  en  prp- 
duife,  je  ne  voy  pas  qu’on  puillê  rai- 
fonnablement  faire  autre  choie  que 
deceder  à celles  que 'le  P.  Morin  & Mot. 
.d’autres  après  luy , allèguent  pour 
montrer  que  la  Michne  n'a  ellé  faite 
qu’au  commencement  du  VI.  fiecle.  . 
Alluréraent  lelilenced’Otigene,  de 
S.  Epiphane,  6c  de  S.  Jerome,ell  bien 
fort  pour  croire  qu’on  ne  parloir  point 
dutout  alors  de  ce  livtc,qu’on  prétend 
neanmoins  avoir  ellé  enlcignépar  tou- 
tes les  fynagogues  des  qu’il  a paru.  Il 
faudroit  encore  des  raifons  bien  clai- 
res ôc  bien  convaincantes  pour  répon- 
dre au  palTagc  de  S.Augullin.'.lVf/c/r.  Aui 
dit  ce  Pete,  hahere  fréter  fcriftnras 
légitimas  <6"  canonicas  Judaot  ijuafdam 
traditionet  fuas,  quas  non  feriftas  ha~ 
hent,  fed  memoriter  tenent,  & alter  in 
alterum  loquendo  trantfundit , quat 
deuterofin  vocant. 

■'Le  P.  Pezton  qui  foutienr  nean-  P'*-*  >•?•<♦■ 
moinsquela  Michncn’tllqueduVI. 
fiecle , s’embaralTc  de  ce  pallàge,'par- 
cequ’il  veut  qu’Akiba  ait  écrit  des 
Deuterofes  en  grec  des  le  commence- 
ment du  fécond  , ou  mefme  des  le 
premier.  Mais  je  ne  voy  point  qu’il 
allégué  rien  pour  le  prouvcr,'fi  ce  n’cft 
pcutcllrc  un  paflage  extrêmement  ob* 
icui  qu’il  cite  dcT zcmach  David, o»; 
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vrage  apparemmenc  fort  nouveau. 
'Gat  pour  le^ros  volume  des  Deute- 
rofes  &c:  qu  il  prétend  que  S.  Jerome 
dix  en  termes  exprès  avoir  eu  cotte  les 
mains  -,  je  m’étonne  qu’il  n’ait  pas  vu 
6c  dans  S.  Jerome  mefmc,'&  dans  le 
Pctc  Morin  , que  ce  livre  n’cft  autre 
chofeque  fa  lettre  àAlgalieoù  il  dit 
cela,  aflez  longue  pour  cllre  appclléc 
un  livre.  Si  trop  coune  , dit-il,  pour 
contenir  toutes  les  fables  impertinen- 
tes de  CCS  traditions  pharifaïques  ^ 
dont  la  plufpart  cftoient  mefmc  trop 
infâmes  pour  ofer  les  dire.. 

Je  viens  de  trouver  quelque  chofe 
de  plus  fort  pour  vous,mon  Pcrc,  dans 
le  prologue  d’Origenc  fur  les  Canti- 
ques,-'A/enj  efi  jt/ind  Juitas,  dit  le 
tradu  Acur,  omnts  fcripturas  à doclen- 
bns&  i /apientibui  trait  puent,  fimul 
Ü"  eaj‘^H4t  tdjtifvmt  appeltam,  ad 
Hlttmum  Quatuor  i^a  ebjervari  &c. 
Beaucoupck  perfonncshabiles  croicn  t 
que  ce  traité  n’cft  pas  d’Origene  : & 
je  ne  me  fervirai  pas  neanmoins  de 
cette  réponfc,  parcequ’il  me  paroift 
plus  vraifemblablc  qu’il  en  cft.  Mais 
je  croy  que  vous  avouerez  auftl,  mon 
Pcrc,  avec  la  mefmc  lîmplicité  , que 
tT4'è;,  puifqu’il  fout  que  nousnous  y 
arreftions , n’ayant  pas  le  grec,  cft  un 
mot  commun  & équivoque,  ^ui  peut 
lignifier  ce  qu’on  donne  par  écrit,  & 
ce  qu’on  fait  apprendre  de  vive  voix. 
Tra  iiiie/rmbalt  e(l  uncexprcftlon  très 
ordinaire  : & il  cft  certain  cependant 
qu’on  ne  l’ccrivoit  jamais.  Ainfi  ce 
pafTagcn’a  rien  qui  ne  s’accorde  fort 
ailemcntavccccluidcS.  Auguftin; 

Si  j’avois  eu  des  preuves  que  la 
Michneeft  du  fécond  uccle,  ou  mef- 
mc du  troificme  je  me  ferois  cru 
obligé,  mon  Pcrc,  de  l’cxaminct-au- 
tani  qu’il  m’auroitefté  p>oflible  avant 
que  de  vous  répondre  : '&  d’autant 

Ïlusqu’onafturc  que  l’auteur  nommé 
uda  cft  bien  plus  fage  que  les  autres 
écrivains  Juifs,  qu’ilne  s’égare  point 
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en  contes  & eq fables  comme  les  coiti' 
mentateurs  & les  autres  Rabins  les-  ' 
plus  anciens , & qu’il  range  fes  ttadi-- 
rions  en  un  ordre  fort  methodique.- 
Mais  ne  s’agiflant  ici  que  des  faits  qui 
regardent  le  temps  de  N.S,  j’ay  jugé  9 

parmoy  mcfmCr&par  l’avis  de  per-- 
fonnes  1res  fages , qu’il  eftoir  inutile- 
de  les  aller  chercher  dans  un  auteur 
quin’a  vécu  que  quatre  ou  cinq-cents- 
ans  après,, & qui  raporte  non  ce  qu’il, 
a lu  dans  des  livres  plus  anciens,  mais- 
ce  qui  le  difoit  prune  tradition  non 
écrite,&  où  la  vérité nepouvoit  man- 
quer d’eftre  altérée  par  quantité  de  fa- 
bles. C’eft  ce  qui  arrive  dans  toutes  les  • 
autres  nations  ; & on  n’a  ps  nfturé- 
ment  grand  fujet  de  croire  que  Dieu  ait  ’ 
prefervé  de  ce  malheur  commun  un 
puplcqui  avoit  meriiéd’cftrc  reprou*- 
vé  de  luy,  lorfqu’il  appclloit  tous  les 
autres  à la  connoilTance  & à l’amour 
de  la  vérité.  Nous  venons  de  voir  de 
quelle  manière  S.  Jerome  parle  des 
traditions  Juivcs,dont  laMichnc  n’cft 
que  le  recueil.  Vous  avez  vu  que  S.iinr 
Auguftinne  les  traite  guère micux-.'5e  Aafvf.ni'i 
dans  un  autre  endroit  il  dit  que  ce  que 
les  Juifs  appllolcnt  leur  Deuterofe, 
contcnoitdcs  milliers  de  fables.  Que 
lî  quelques  Pères  n’ont  pas  lailTé  d 'en 
citer  quelques  unes , qui  fans  doute 
cftoient  les  meilleures,  je  croy  que  je’ 
ne  me.  tromprai  pas  quand  je  dirai 
que  ce  n’cft  p.is  ce  qui  leur  fait  le 
plusd’honncur.'Aulli  la  première  fois 
qu’elle  proift  dans  rhiftoirc  en  l’an 
54r,Veft  pour  dire  condannée  par  cod.J.no’. 
l’Emprcur  Juftinicn,  qui  en  interdir 
la  Iciàurc  aux  Juifs  incfmcs,-commc 
d’un  ouvrage  qui  cft  une  pure  inven- 
tion d’hommes  qui  ne  parlent  que  le 
langage  de  la  terre  , &qui  n’ont  rien 
en  eux  dcdivin.Cc  font  apparemment 
encore 'ces  paroles  vaines,  inventées  Pî*>- 
pour  prdre  les liaiplcs, -dont  parle  la 
mcfinc  loy,  qui  feniblc  dire  qu’on  les 
vouloir  fubftitucr  à la  place  des  Ecri- 
tures.. La- 
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'La  Michne  a cfté  commentée  en- 
viron cent  ans  après  par  un  Johanan, 
que  les  Juifs  mettent  vers  la  fin  du 
fécond  fiecle  ou  du  troificme.  Mais  le 
Pere  Morin  prouve  pat  fon  ouvrage 
mefmeoù  les  Turcs  font  nommez, 
qu’il  n'a  écrit  au  pluflolf  que  fous  Hc- 
taclius  vers  l'an  6io,  ou  mcfmc  affez 
longtemps  après  vers  la  fin  du  fettie- 
me  fiecle.  C’eft  ce  qu’on  appelle  la 
Ghemareou  leTalmuddeJerufalem, 
'que  les  Juifs  lifent  & eflimenc  peu, 
Mor  c.4.ii.  parcequ’il  cft  fort  obfcur. 'Ils  font 
bien  plus  d’état  de  la  Ghemarc  ou 
B-joo.iOf.  Talniud  de  Babylone 'commencé  par 
Un  Afe  , difeontinué  durant  73  ans,  à 
caufe  des  guerres  des  Sarrazins  Sc 
des  Petfes,  & achevé  par  un  Jofé  au 
commencement  du  huittieme  fiecle, 
Pcz.p.7j.  félon  le  P.  Morin, 'ou  vers  l’an  £8g, 
ï ««.  félon  le  P.  Pezron.'Quoiqu’on  com- 
prenne fous  le  nom  dcTalmud  Si  la 
Michne  & les  deux  Ghemates,  nean- 
inoins  c’eft  proprement  à l’ouvrage 
d’Afc  Si  de  jofequ’on  donne  ce  nom. 
Mor.p.,oo.j..  'Lesjuifs  l’t  ftiment  plus  que  tous  lenrs 
autres  livres;  ils  l’egafent  à l’Ectiture, 
& luy  donnent  une  autorité  abfolue, 
Pci.p  <7.  'malgré  les  fables  Si  les  rêveries  dont 
a.ti.li.  on  adiite  qu’il  eft  rempli.’'Quclques 
Juifs  s’y  oppoferent  neanmoins  vers 
l’an  730, félon  leP.Pezton,A:  formè- 
rent la  fede  de  ceux  qu’on  appelle  Ca- 
raïtes , Icfquels  s’attachent  a la  feule 
Ecriture , Si  rejei  tent  toutes  les  tra- 
ditions des  autres  Juifs  que  l’on  appel- 
le Talmudiftcs. 

Voilà  ce  qu’on  prétend  eft  te  de  plus 
ancien  parmi  les  écrits  des  Juifs.  Car 
pour  les  autres  Rabins,  une  perfonne 
très  habile  m’a  afturé  qu’ils  n’avoient 
j.r».  commencé  qu’au  onzième fiecIc.'On 
dit  feulement  que  Serira  leur  plus  an- 
cien hiftorien  éctivoit  vers  570.  Mais 
il  femble  qu’on  n’en  ait  raefmeque 
des  fragmens  citez  par  d’autres  pofte- 
rieurs.  PourMoyfc  futnommé  Mai- 
-iDonide , dont  vous  vous  fer vez  patti- 
////?.  £ff/.  Tom.lI~ 
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culierement,  mon  Pere,  on  dit  que 
c’eft  un  homme  eftimabic  pour  Ion 
efprit. 'Mais  vous  m’apprenez  vous  L>m!,p.fi. 
mefme  qu’il  n’a  écrit  que  vers  l’an 
1170. 

Toute  l’autorité  des  Rabins  à l’é- 
gard des  anciens  rites  des  Juifs,  fc 
réduit  donc  à celle  de  la  Michne,  qui 
peuteftre  confidcrable  fi  cet  ouvrage 
eft  du  fécond  fiecle.  Mais  fi  elle  n’eft 

?[uc  du  cinquième  ou  du  fixieme,vous 
avez,  mon  Pere,  qu’à  l’égard  mefme 
des  plus  grands  Saints  pour  qui  nous 
avons  tout  un  autre  refpcift , & que 
nous  favons  avoir  efté  incapables  de 
nous  vouloir  tromper,nous  ne  croyon* 
pas  neanmoins  que  ce  qu’ils  nous  dt- 
fent  des  chofos  arrivées  deux  ou  trois 
ficelés  avant  eux,  nous  foit  une  preuve 
certaine  de  la  vérité.  Plus  ils  lontrc- 
ccns,quels  qu’ilsfoient  d’ailleurs,plus 
nous  nous  croyons  obligez  de  fuivre  la 
réglé  fi  fagede  Baronius,qu’un  auteur 
trop  éloigné  du  temps  dont  il  parle, 
n’eft  pas  uu  témoignage  auquel  on 
puifTe  avoir  égard.'Onàit  que  lesjuifs  p.4«. 
ont  cfté  fort  attachez  à leurs  rites. 

Cela  cft  vray  en  quelque  chofe.  En 
veut-on  conclure  que  durant  quatre 
ou  cinq-cents  ans  ils  aient  confervé 
une  mémoire  cxaéfe  de  ce  qu’ils  ne 
pouvoient  plus  pratiquer  depuis  la 
ruine  de  leur  Temple,  fans  en  avoir 
rien  d’écrit  î Ce  feroit  leur  attribuer 
quelque  chofe  de  bien  extraordinaire. 

Si  qui  ne  Ce  peut  guère  faire  fans  mira- 
cle. Croyons-lc  neanmoins,  s’ils  ont 
cfté  aufll  exaûs  à ne  rien  changer  de 
ce  qu’ils  pouvoient  pratiquer  encore. 

'Mais  vous  pouvez  voir  dans  Jofeph  Jor.am.I.,o. 
des  changemens  confidcrablcs  faits 
à l’égard  des  Lévites,  lorfquc  le  Tem- 
ple Si  toute  la  religion  Juive  fubfiftoit 
encorc.'L’cIcftiondePhannia  dernier  btl.l.^.c.j.p. 
grand  Pontife,  faite  par  le  fort,  cftoit 
une  chofe  toute  nouvelle.  Elle  s’eft 
faite  par  les  feditieux  : mais  pouttant 
clic  s cft  faite,  & a eu  lieu.  D’autres 
V v Y V 
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innovations  ont  pu  fc  faite  de  mefme 
far  d'autres  taifons.'V  ous  avouez  que 
depuis  que  les  Juifs  n’eurent  plus  de 
.,Sanedrüi  ni  de  Temple,  les  chofes 
furent  parmi  eux  dans  une  étrange 
confufîon,  jufqu'à  ce  qu’on  leur  fit  un 
calendrier  en  35S.  La  Michneefidonc 
le  recueil  des  traditions  nées  oubrouil- 
lécs  dans  cette  conftifion.  La  faute  de 
faire  laPafque  avant  l’equinoxeque 
vous  exeufez  fut  la  mefme  confulîon, 
'continuoit  encore  en  l’an  6yz.  Vous 
/econnoiflèz  qu’en  cela  ils  avoient 
,abandonné  ceux  du  temps  de  N. S, 
.comme  on  le  leur  teprochoir  alors. 
'Vous  reconnoilTez que  les  Juifsd'au- 
jourd’bui  pratiquent  encore  d’autres 
chofes  qui  (ont  nouvelles  & contrai- 
res à l’antiquité. 

Pardonnez  donc  s’il  vous  plaift, 
mon  Pere , à ceux  qui  ne  trouvent 
piintque  de  ce  qu’une  chofefe  ûrati- 
quoitau  (ixiemelîeclc  parmi  lesjuifsj 
ou  de  ce  qu’ils  croyoient  qu’elle 
s’elloit  pratiquée  avant  leur  ruine, 
ce  foit  une  grande  preuve  qu'elle  fe 
pratiquaft  Si  temps  de  N.  S.  Mais 
au  moins  ofera  t-on  dire  que  c’en  foit 
une  preuve  certaine  &demonftrative? 
Car  il  vous  en  faut  de  telles.  EfFcdU- 
vement,  mon  Pere,  cft-il  polTible  que 
tant  que  lesjuifs  ont  cHé  le  peuple  de 
Dieu , ils  aient  pratiqué  'tout  ce  qu’on 
leur  attribue  fut  l’agneau  p.afcal , fur 
l'homer  , & fur  beaucoup  d’autres 
chofes’i^ue  ne  pourroit-on  pointdire 
fut  cela  ? Je  ne  combats  point 'ce  que 
vous  dites,  qu’il  faut  difiinguer  ce 
que  les  Rabins  ont  de  bon,  d’avec  les 
chofes  faulTes  ou  inutiles  dont  leurs 
livres  font  remplis.  Je  vous  accorde 
fanspeine 'que  leurs  inutilitez  & leurs 
fables  ne  doivent  pas  les  faire  mepri- 
fer  en  tout , comme  on  ne  meprife  pas 
une  perle  qu’on  trouve  dans  de  la 
boue*,  pourvu  que  vous  nous  donniez 
moyen  de  difeetner  leur  boue  de  leurs 
perles  -,  ce  qui  ne  me  patoill  pas  aile 
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dans  les  faits  éloignez  d’eux.  Car  c’elt 
uniquement  de  quoy  il  efiici  quefiion. 

Je  n entre  point  dans  le  refte.  Je  fçay 
mefme  que  des  perfonnes  habiles  & 
judicieufes  croient  qu’au  moins  les 
plus  anciens  peuvent  fer vi  r à ceux  qui 
ont  à travailler  pour  la  converfion  des 
Juifs,  pareequon  voit  qu’ils  rapor- 
toient  au  Mellie  beaucoup  d’endroits 
que  les  nouveaux  Juifs  détournent  eu 
des  fens  tout  differens.  Je  ne  doute  pas 
qu’on  n’y  trouve  aulTi  divetfes  chofes 
qui  peuvent  éclaircit  l’ancien  Tefta- 
mcnt&  le  nouveau  mefme,  Sc  donc 
ainfi  l’on  fe  peut  fervir  utilement, 
pourvu  qu’on  ne  s’y  fonde  pas  comme 
fur  des  veritez  certaines.  Car  de  vou- 
loir forcer  les  paroles  de  l’Evangile 
pourfuivre  ceux  qui  (ont  nos  ennemis 
acaufede  l’Evangile,  & donner  lieu 
deccoirequ’on  ne  le  pourroit  p.is  bien 
entendre  (ans  les  Rabins,vous  jugerez 
fans  doute  vous  mefme,  mon  Pere, 
aptésy  avoir  fait  une  nouvelle  atten- 
tion, que  c’ell  faire  injure  à l’Egliie, 
qui  a fubfifté  durant  3500  ans,  fans 
pre(que  entendre  jamais  parler  de  ces 
fortes  de  livres.  Les  Petesont  remar- 
qué l’ordre  de  la  Providence  qui  fait 
iubfifier  lesjuifs  pour  attefter  la  vérité 
des  Ecritures  : mais  iis  n’ont  jamais 
dit  que  ce  fufi  pareequ’il  falloit  avoir 
recours  à eux  pour  entendre  ces  livrcf 
divins. 

?fV. 

Si  les  Juifs  enstmenf  oient  Utirssmis  à U 

fhafe  de  la  tune,  ou  à la  conjtndiom 

De  ce  sjHon  en  trouve  dans  Philon. 

Ce  qui  m’a  principalement  obligé 
d’entrer  dans  cet  examen  de  l’autorité 
des  Rabins,'eft  ce  que  vous  foutenez,  tami.p.,», 
mon  Pere  , avec  quelques  autres , que 
lesjuifscontoient  leurs  mois , non  de 
la  nouvelle  lune  & du  foir  qui  fuivoir 
fa  conjonâion,  mais  de  fa  pha(ê,c’cft 
à dire  du  foir  auquel  on  avoir  com- 
n^cncé  à la  voir  y & qu’ils  regloic^ 
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ifette  phafe  non  par  des  cycles  & des 
Cables , mais  par  le  témoignage  des 
pcrfonncs  oue  le  Sancdrin  envoyoit 
exprès  fur  tes  montagnes , pour  voir 
quand  la  nouvelle  luneparoiflroir,  & 
le  venir  annoncer  en  diligence  aux 
Pontifes.  Vous  vous  «tendez  beau- 
îMti.e.  coup  fur  cesdeux  points/3c  vous  les 
regardez  comme  le  fondement  de  tout 
ce  que  vous  avez  à établir,parcequ’en 
l’an  auquel  nous  mettons  cous  deux 
8.107.10I.  la  mort  de  noftrc  Seigneur la  con- 
iondlion  ayant  efté  le  de  mars  fur 
les  deux  ou  trois  heures  après  midi, 
la  lune  n’a  pu  eftre  vue  que  le  zo*  au 
foir  ,où  félon  vos  pofitions,  on  a dû 
commencer  le  premier  jour  du  mois 
pafcal  pour  le  faire  finir  le  ZT  au  foir, 
Cela  fuppofe , le  14'  n’a  pu  commen- 
cer que  le  foir  du  fécond  d’avril , qui 
cfloit  le  jeudi  veille  de  la  Paffion,d’où 
il  s’enfuit  que  l’agneau  pafcal  n’a  dû 
s’immoler  que  levendredi  fur  les  trois 
heures  après  midi , & qu’ainfi  N. S. 
ae  l’a  point  mangé,  s’il  n'a  point  vou- 
lu faite  la  Pafquc  en  fon  particulier, 
fans  s’arrcfler  aux  règles  qu'on  fui  voir 
alors.  J’ay  commencé  ma  leitrepar 
ce  point  mefme, mais  feulement  par 
occafîon:  &en  un  mot, il  faut  l’éclair- 
cir ici  davantage. 

Il  y en  aura  , mon  Pere,qui  vous 
arrefieront  d'abord  , en  vouscontef- 
tant  que  J.C.  foit  mort  en  l’an  35. 
Car  on  n’cft  point  d’accord  fur  ce 
. point-,  & je  ne  fçay  pas  fi  l’on  en  a en- 

core aucune:  preuve  bien  certaine  Sc 
bicndecifïve.  Que  s’il  falloir  necelTai- 
rement  abandonner  cette  époque,  ou 
croire  que  J.C.  n’a  point  fait  la  Paf- 
quc, le  dernier  ne  fe  pouvant  foutenir 
que  fur  des  preuves  demonfIratives,la 
raifon  demanderoit  que  l’on  renon- 
çaft  à l’cpoque  de  l’an  33.  Mais  je  ne 
me  ttouve  point  dutout  dans  cette  nc- 
cclllté.  Ainfî  ayant  fuppofe  que  N. S. 
eft  mort  en  l’an  33,  pareeque  c’eft 
^opinion  commune  des  plus  habiles. 
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je  continue  à le  fuppofêr  avec  vous,  Sc 
à examiner  fur  ce  pié  vos  pofitions. 

Pour  montrer  que  du  temps  de  N. S. 
les}uifsnecommençoicnt  leurs  mois 
qu’a  la  phafe,  vous  alléguez  PhilonSc 
& Clement  d’Alexandrie.  Ce  font  de 
vrais  auteurs , particulièrement  Phi- 
Ion  , qui  efl  contemporain  v & Saint 
Clement  mefme , quoiqu'eloigné  de 
près  de  deux  fiecles,  peut  encore  faire 
quelque  autorité,  outre  qu’il  n’a  fait 
que  citer  un  auteur  plus  ancien.  Ainf^ 
s’ils  (ont  clairement  pour  vous , je 
vous  paflc  cet  article  fans  difficulté. 

Je  vous  ay  déjà  marqué,  mon  Pete, 
que  jene  voyois  pas  que  ni  l’un  ni  l’au- 
tre fufl  bien  clair  pour  vous. Mais  j’ay 
peur  qu’à  l’égard  de  Philon  qui  ell  le 
principal,  il  ne  faille mefmeuite qu’il- 
eft  contre  vous.'ll  dit  dans  l'endroit  philo, 4c (tas- 
j que  vous  en  citez,  {^ue  Us  Juifs  fcf-  F-”*»-'*" 
tQiiM'TÜÙ  tÿ-m  nh.Uûnf  rtiiftlwlae.  Cela 
prouve  que  leurs  mois  cAoient  lunai- 
res j & je  penfe  que  petfonne  n’en 
doute,  il  ajoute , la  Ntomemt  le 

foleil  consmtuce  à éclairer  la  lutte  de  la 
lumière  fetijible.  Si  le  mot  de  feuRblt 
n’cA  làqu  une  epitbetc  generale  de  la- 
lumière  du  foleil,  l’endroit  ne  prouve 
tien  pour  vous.  S'il  veut  dire  que  fa 
lumière  commence  à nous  cAre  fenfi-- 
ble  pat  la  lune , il  vous  cA  plus  favora-- 
blc  : Mais  ne  pourra  t-on  pas  vous 
répondre  qu’il  comprend  dans  la  feAc- 
de  laNcomenic  non  ce  qui  la  précédé,! 
mais  ce  qui  y commcnce;Suppofe,dis- 
jc  , que  la  fcAe  commençait  le  foir 
d’après  la  con  jonèlion,  la  lune  paroif- 
foit  fouvent  des  ce  foir  mefme , ce  qui 
pourroit  fuffirc  pour  expliquer  Phi- 
Ion,  & elle  paroi  doit  toujours  le  (bit 
d’après,  quelquefois  avant  mefme  quo 
le  foleil  (uA  couché,  & que  la  feAc  do 
la  Neomenie  fuA  pafîce.  Car  il  me 
femble  qu’on  le  dit , & que  vous  en 
tombez  d’accord.  Je  ne  voy  pas  que 
ce  qui  précédé  les  paroles  que  vous 
citcz,nous  déterminé  fur  le  fens  de  ceç 
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endroit  : Se  pour  ce  qu'ajoute  Phi- 
Ion,  QueUlHHc  éciairée  par  le  foleil, 
montre  fa  beauté anx  hommes,  il  fufKi 
aulE  que  ce  foit  une  fuite  de  ce  qui 
arrive  à la  nouvelle  lune,  furtout  pour 
un  auteur  qui  ne  fait  pas  une  hilloirc, 
mais  qui  cherche  à moralifer.'Il  dit 
dans  le  mcfme  traité,  Qj^lafefleie 
laNeememe fefait  après  laconjoného» 
de  chatfie  nouvelle  lune.  Si  c’eft  le  loir 
qui  fuivoit  immédiatement  cette  con- 
jjpnétion,  comme  afl'utcmcnt  c’ell  le 
Icns  naturel,  il  ruine  voftre  fentiment. 

Mais  je  ne  Icay  s’il  ne  nous  déter- 
miné point  ablolumentà  la  conjonc- 
tion  J ' lorfqu’il  écrit  encore  dans  le 
mefme  ouvrage,  an  fait  le  premier 

des  yie.ymeste  ^uintjeme  du  mois,  au- 
quel la  lune  devient  pleine  : Si  cela  re- 
vient à ce  qu’il  en  dit  dans  la  vie  qu’il 
2 faite  de  hAoyÇc,Qu‘onfaitla  Paftjue 
lerfjuela  lune  va  ejlre  pleine, 

&c.  En  contant  de  la  phafe , il  peut 
arriver  que  le  14'  ne  finira  qu’apres  la 
iirai.p.ioj.  pleine  lune  ,' comme  vous  le  dites, 
r-nj-  mon  Pete,  de  l’an  34  de  J .C/Aulfi  en 
citant  ce  dernier  palTigc,  vous  clics 
obligé  de  recourir  i dire  que  le  14* 
précédé  Ibuvent  la  pleine  lune.  Mais 
cefouvent  n'cft  point  de  Philon.  C’eft 
aux  aftronomcs  à voir  11  le  contraire 
n’arrive  pas  mefme  plus  fouvent  dans 
vos  policions.  Il  me  fembicque  cela 
doiteftte:  Et  fi  cela  eft,  il  faut  dire 
certainement  que  félon  Philon  les 
Juifs  contoient  leurs  lunes  Si  leurs 
mois  de  la  conjoniflion  , ou  du  loir 
qui  la  fuivoit,  Sc  non  de  la  phafe: 
D’où  il  s’enfuivra  qu’en  l’an  35,  ils 
ont  dû  immoler  laPafquedcs  le  jeudi. 
p.icS.  iQ^t  I2  conjonélion  ayant  clic  le  19' 
de  mars  après  midi , le  premier  du 
mois  aura  commence  le  mefme  jour 
au  foir-,  Sc  le  14*  aura  fini  le  jeudi 
fécond  avril  au  folcil  couchant  : Ou  il 
faut  que  vous  reveniez  à dire  avec 
moy,  qu’ils  fe  rcgioient  par  des  cy- 
cles qui  pouvoient  n’cftrc  pas  cxaâs. 


XVI. 

De  ce  e/u’on  trouve  fur  ce  fujet  dam 

Saint  Clement  d' Alexandrie,  dans 
Origene,  dans  Aï  awunide. 

'Pour  le  paflage  de  Saint  Clement  ci.ftr.e.f. 
d’Alexandrie  , ou  plutoft  du  livre 
apocryphe  intitulé  La  prédication  de 
S.  Pierre,  d’où  Saint  Clement  tire  ce 
que  vous  citez,  s’il  ne  parloit  que  de 
laNcomenic,  je  le  trou  vetois  fort  pour 
vous.  Mais  comme  il  met  auparavant 
le  premier  fabbat,  & enfuire  les  Azy- 
mes, la  fdle,  le  grand  jour,  toutes 
chofes  qui  n’ont  pas  de  raport  immé- 
diat à laphafedelalunc,  jcdouterois 
qu’il  vouluft  faire  fort  fur  cette  phafe: 
Scjcnelçay  s’il  veut  dire  autre  chofe, 
fi  non  que  Icsiuifs  rcgioient  leurs  feftes 
fur  le  cours  Sc  la  lumière  de  la  lune, 
fervant  ainji  au  mois  & àla  /*»e .com- 
me il  y a immédiatement  auparavant. 

Voici  le  palfage  entier  : ^e  vojhre 
pieté  ne  foit  point  femhlahle  à celle  des 
Juifs.  Ils  croient  ne  cennoiflre  Sc  n’ado- 
rer ^ue  Dieu  feul  t & cependant  ils  ne 
te  conKoiJfent point,  puifijuils  fervent  OM 
adorent  KaTtsutntt  en  mcfrac  temps 
les  Anges  & les  Arrange  s,  le  mois  & 
la  lune  ; & fi  la  lune  ne  paroifi,  ds  ne 
font  point  ce  qu'ils  appellent  leur  grand 
fabbat,  ils  necelebrentpointla  Ncome- 
nie,  niles  Acjmes,nilaffie,nile grand 
jour. 

Que  veut-il  dire,  je  vouspric,mon 
Perc,  pot  la  fefie  & te  grand  iourîLx 
fefte  pourtoit  marquer  toutes  les  feftes 
en  general.  Mais  que  fera-ce  donc  que 
le  grand  jour? 'Vous  l’expliquez  en 
general  d’une  grande  fefte.  C’eft  donc 
la  mefme  chofe  que  la  fefte.  Mais 
KTt  qui  cft  entre  deux,  le  fouffre  t-il? 

Ne  vaudroit-il  p>oint  mieux  dire  que 
c’eft  le  jeûne  de  l’expiation? 

Je  viens  de  rencontrer  cepaftage 
dans  le  livre  d’Origcnc  fur  l’oraifon. 

'Si  la  lotejloit  l'ambre  des  chofes  fu-  Oii.p.jl, 
tares,  tl fasse  que  tant  de  fabbats  queOo 
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ordttMe'  folenc  des  ombres  de  cersains 
jours,  où  il  y ms  leujfi  de  temfs  en  temps 
des  Neomtmes,  forme'es  par  je  ne  fçnj 
quelle  lune  jointe  à un  certnin  foleil, 
n’ajoute  point  les  pafl'a- 
gcs  que  d’autres  vous  ont  déjà  citez 
au  mefme auteur, Se  qui  diTcnt  encore 
plus  formellement 'que  ja  fcRcdc  la 
Neomcnie  commandée  pat  la  loy.  Ce 
contoit  dclaconjonâion  Se  du  temps 
que  la  lune  ne  fc  voit  point  : Et  il  Cip* 
pofc  que  c’eft  ce  que  les  Juifs  obfer- 
voient,'^ee  lUum  rltum  qui  àjtedais 
ehfervuri  i/idetur.Celi  ne  vous  paroiR- 
il  pas  fort,  mon  Pcre,  pour  croire  que 
les  Juifs  rcgloicnt  encore  leurs  Neo- 
mcnies  Se  leurs  mois  par  laconjonc- 
tion,  du  temps  d’Origene  f Car  il  eft 
difficile  qu’il  ne  fccuft  pas  ce  qu’ils 
ptatiquoient.  Au  moins  de  tous  les  au- 
teurs ecclcfiaftiqucs,  luy  Se  S.Jerorae 
font  ceux  qui  ont  le  plus  de  commerce 
avec  les  Juifs.  'Ce  que  vous  dites  que 
les  Turcs  Se  les  Arabes  content  leurs 
mois  de  la  pbafc , donne  t-il  point 
[uelque  fujet  de  croire  que  les  Juifs  ne 
e font  qu'à  leur  exemple , Se  depuis 
que  les  Arabes  font  devenus  les  maif- 
tres  de  l’Orient? 

Je  voudrois  ,mon  Pere,vouspro- 
poîêr  encore  fut  cela  une  difficulté 
qui  neregardc  pas  ptecifément  nofttc 
aifferend  : mais  elle  peut  y avoir  quel- 
que raport.  Se  l’occafion  me  porte  à 
vousen  parler.  Cette  difficulté  e(l  fur 
l’homelic  deS.Chry  foftome  touchant 
la  feftede  Noel,'où  il  patoift  fuppofer 
que  le  jeûne  de  l'expiation  eRoit  fixe 
à la  fiu  de  feptembre.  Il  le  prétend 
pour  le  temps efcN.S.Et  celanem’em- 
barafTc  pas.  C’cR  pourquoi  ne  trouvez 
pas  mauvais,monPtrc,quc  je  ne  m’ar- 
leRe  pas  à des  Rabins  du  VH.  ou  du 
Xll.fieclc.  Mais  il  en  parle  comme 
d'une  chofe  publique  Sc  certaine  de 
fon  temps,  en  quoy  onne  peut  pas  pre- 
fumcrqu’il  Ce  trompe.  Cependant  fi 
ce  jeune  eûoic  Exe,  l'année  des  Juifs 
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efloit  fixe  : Sc  on  ftippofê  roujoursce 
me  femble qu’elle  euoit  lunaire.  Di- 
rons nousqu’aprés  la  ruine  du  Tem-  , 
pie,  Sc  le  temps  où  a cflé  fait  le  livre 
de  la  Prédication deS.Pierre,comroc 
ils  efloient  toujours  meflez  avec  les 
Romainsjils  prirent  l’annécRomaina 
Sc  fblairc  : Sc  que  depuis  que  les  Ara- 
bes ont  efté  maiRres  de  l’Orient , ils 
font  revenus  avec  eux  à l’année  lunai- 
re? Quelqu’un  répondra  peutcllre  que  r 
S.Chryfollomc  ne  met  pas  le  jeûne 
des  Juifs  à la  fin  de  feptembre,  mais 
Vers  U fin,  Sc  que  ce  vers  peut  com- 
prendre toute  la  différence  que  peut  > 
Faire  le  7'  mois  lunaire  depuis  la  mi- 
feptembreou  environ  jufque  vers  la 
mi-oélobrc.  Mais  s’il  comprenoit  un 
fi  grand  temp$,'S.Chryfoftomeenau-  p.4U.c. 
roit-il  conclu  comme  i 1 fait,que  Saint 
Jean  avoit  eflé  conccu  après  le  mois 
de  feptembre  ? Sc  fatisfera  donc  qui 
voudra  de  cette  réponfe  : mais  je  vou- 
drois bien,  mon  Pcre,  que  vousm’ca 
puffiez  fournir  une  meilleure. 

Pour  revenir  à la  quefiion  de  la  pha- 
fc,  je  vous  avoue,  mon  Pere,  que  je  ne 
croy  point  que  vous  uuiffiez  tirer  au- 
cun avantage  de  Philon  ni  de  S.  Clé- 
ment d’Alexandrie.  Mais  que  direz 
vous  de  ce  que  j’entreptens  de  vous 
oiter  Maimonide  mcfmc  voftte  héros? 
Jcneconnois  pas  allez  cet  auteur  pour 
répondre  de  fon  fentiment,  ayant  feu- 
lement parcouru  fut  vos  citations 

Îiuclqucs  endroits  de  deux  ou  trois  de 
es  traitez  , qu'un  de  vos  amis  m’a 
preRcz  en  latin.  Mais  jevouspropo- 
ferai  encore  ici  ma  difficulté  , afin 
que  vous  la  puiffiez  examiner.  Une 
petfonne  habilem’cn  avoir  patlé:  ÔC 
je  ne  l’ay  pu  comprendre  que  quand 
je  l’ay  vue  dans  le  livre. 'J’y  trouve  Maiin.c2i.t. 
donc  qu’on  ftftoit  à Jerufalcro  le  jo  i 
du  mois  , en  attendant  ceux  qui  dé- 
voient venir  annoncer  qu’ils  avoient 
vu  la  nouvelle  lune  : & lorfqu’ils  ne 
venoient  pas  ce  jour  là , on  fcfloit  en; 
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corc  le  lendemain.  TrietfimusiBeiUtti- 
fis  dits  ijM»  ntintii  lun*  nev*  exftü*- 
lnuitur,  rttHS  habrbusmr  faxElns  ; rtem- 
^ne  pojltrus,  ^nando  die  menfis  XXX. 
ïunt  nov*  nnnui  vénérant  nulli.  On 
Yoit  par  fa  fuite  ou’on  pretendoit  l’un 
«c  1'  autre  jour  {cfter  te  premier  du 
mois  Tifri , qui  eftoit  le  commence- 
ment de  l'année  civile.  Mais  quand  on 
n’avoit  point  de  nouvelles  qu'on  euft 
vu  le  croilfant,  le  jour  qu'on  avoit 
fefté  comme  le  premier  de  Tifri , fe 
'contoit  pour  le  trentième  & dernier 
du  mois  precedent. 

Vous  voycr  , mon  Pere,  ce  que  je 
veux  conclure  de  là.  Car  n’cft-il  pas 
alTcz  clair  qu’on  contoit  pour  le  pre- 
mier jour  du  mois , & qu'on  feftoit 
quand  il  le  falloir  fefter  , celui  qui 
prcccdoit  la  nouvelle  qu’on  avoit  vu 
la  lune  , quoiqu’on  ne  fanâiiiaif  la 
lune,  lêlon  les  termes  de  Maimonide, 
qu’apres  qu’on  clloit  alTuré  qu’on  l’a- 
voit  vue  f On  regloit  donc  les  mois 
parlaphafcoulavucde  la  lune,  mais 
en  telle  forte  qu’on  contoit  pour  le 
premier  jour  celui  qui  en  précèdent  la 
vue , & au  foir  duquel  on  la  voyoiti 
c’eft  à dire  qu’on  contoit  véritable- 
ment pat  la  conjonAion  , dont  on  ju- 
geoitpar  la  vue.  Je  ne  répons  pas  que 
cela  le  (ift  de  la  forte  du  temps  de 
N. S,  mais  il  me  femble  que  c’eft  ce 
que  veut  dire  Maimonide.  Si  cela  s’ac- 
corde , ou  non  , avec  ce  qu’il  dit  en 
d’autres  endroits , c’eft  à vous,  mon 
Pere,  à l’examiner.  Carfon  fentiment 
eft  de  bien  plus  grand*  confequence 
pour  vous  que  pour  moy . Je  voy  qu’on 
alfure  qu’aujoutd’hui  les  Juifs  com- 
mencent leurs  mois  à la  conjonâion, 
Sc  ne  font  neanmoins  la  ceremonie  de 
la  fandification  de  la  lune  que  lorf- 
que  le  croifl'ant  paroift.  Si  cela  eft, 
mon  Pere,  les  nouveaux  Juifs  mefmes 
font  contre  vous.  Et  il  me  femble  ce- 
pendant que  vous  le  dites  vous  mcfmc 
dus  voftre  réponfc  au  Pue  Mauduit. 
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'Car  vous  y dites  que  les  Juifs  font  lirai, fuîtii; 
aujourd’hui  une  priere  quand  ils  ap-  *' 
perçoivent  le  croifl'ant,  & que  c’eft 
un  refte  de  l’ancienne  Neomenie:  '&  r-'*» 
vous  y dites  encore  deux  fois  en  une 
mcfmc  page,  que  les  Juifs  content  au- 
jourd’hui leurs  mois  de  la  conjonc- 
tion, & que  c’eft  de  là  qu’ils  les  com- 
mencent. Je  vous  avoue  que  ce  dernier 
endroit  m’a  furpris.  Car  tout  ce  que 
j’avois  lu  de  vous  jufqu’à  cette  heure, 
m’avoit  donné  l’idée  que  lesjuifs  con- 
toient  aujourd’hui  leurs  mois  de  Ic' 
phafe.  Je  puis  bien  avoir  mal  pris 
voftre  fens , & avoir  raporté  à tous  les 
Juifs  ce  que  vous  ne  dilK-zquc  des  an- 
ciens. Mais  quoy  qu’il  en  fbit  , les 
chofes  eftant  com  me  vous  le  dites  dans 
voftre  premier  ouvrage,  je  me  trouve 
bien  plus  fort  qu’auparavant.  Car 
vous  avez  befoin  de  preuves  bien  clai- 
res , pour  montrer  que  du  temps  de 
N.  S.  les  Juifs  contoient  autrement 
qu’a  cette  heure  , vous  furtout  'qui  p-».'- 
les  fuppofer  toujours  opiniâtrement 
attachez  à leurs  anciennes  coutumes. 

Philon  niS-Clcment,  quand  l’expli- 
cation que  je  leur  ay  donnée  ne  feroit 
pas  recevable  , ne  vous  fervent  plus- 
de  rien  , puifqu’il  eft  aife  de  rapotter 
leurs  paroles  non  au  commencemcnc 
du  mois  , mais  à la  fanâification  de  la 
Neomenie.  Peuteftre  au  fli  que  tous  vos 
Rabinsncdifentqucla  mefme  chofe. 

Quelle  preuve  avez  vous  donc  que 
les  Juifs  contafTcnt  leurs  mois  de  la 
phafe  î L’ignorance  de  ceux  du  temps 
deMoyfe,qui  ne  pouvoient  pas  fup- 
purerles conjonâions?  C’iftime  preu- 
ve étrangement  foibk, 'comme  vous  pilp  io.i.»}. 
le  reconnoilfcz  vous  mefme  : Car  je 

Fcnfc  qu’on  fçait  très  peu  comment 
année  & les  mois  eftoiciit  réglez  du 
temps  de  Moyfe.  Au  moins  je  fçay 
bf?h  que  l’on  en  diipute  beaucoup , Sc 
qu’on  ne  convient  p.is  mtime  fi  l’an- 
née eftoit  alors  lunaire  nu  foiaite. 

/zy .'Quoy  qu’il  cn.foit,  vous  couve-  fo«.p> 
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nez  i!|Ue  depuis  le  temps  d’Alexandre 
les  Juifs  eiioient  inftruits  du  cours  de 
le  lune , Sc  pouvoienc  conter  pat  les 
conjonAions.'Lcs  anciens  Romains 
& d'autres  peuples  ont  autrefois  conté 
par  la  phafe.  Cela  prouve  t-il  pour 
les  Juifs,  & pour  le  temps  de  N.S, 
où  ni  les  Romains,ni  peutellre  aucune 
autre  nation  ne  le  fai  toit  plus.'ll  faut 
des  preuvespofitives,  comme  vous  le 
jeconnoifl'ez.'LesCaraïteSjditcs  vous, 
le  pratiquent  encore  aujourd'hui , & 
commencent  le  mois  à la  phafe  pen- 
dant que  les  autres  Juifs  le  commen- 
cent à la  conjontSlion.  Mais  vous  me 
dites  que  ces  Caraïtes  rejettent  plu- 
fieurs  chofes  de  ce  qui  le  pratiquoil 
du  temps  de  N . S.  Comment  donc  les 
alléguez  vous  en  preuve}  'Cependant 
il  les  Juifs  concoient  les  mois  par  la 
conjonâion,vous  avouez  partout  que 
l’agneau  s’immoloiten  l’an  jj  des  le 

i'eudiau  foir.  N.S.  put  donc  faire  la 
’afque  ; & par  conlequent  il  la  fie. 

XVII. 

Si  les  fnifs  naveient  peint  Je  tnhUs 
peur  reglerlenrsfeftes. 

En  vérité,  mon  Pere,  jepenfequ’il 
faudra  que  vous  reveniez  à moy , pour 
foutenir  que  lesjuifs  fc  fetvoient  de 
cycles,  Sc  que  ces  cycles  n’eftantpeut- 
efirepas  exaâs,  il  n’cûpasimpollîble 
que  l’agneau  n’ait  efté  immolé  cette 
année  là  que  le  vendredi  au  foir.  Mais 
j aime  mieux  croire  que  vous  rendrez 

floireà  la  vérité,  puilqu’ayantà  com- 
atre  le  fentiment  univerfel , il  vous 
faut  des  certitudes,  8c  non  des  polfi- 
bilitez.^Et  il  vous  eR  de  la  derniere 
importance,  comme  vous  dites,qu’on 
conte  les  mois  de  la  phafe. 

Pour  moy,  il  m’eft  alTez  indiffèrent 
que  IcsJuifseulTent  des  cycles,  ou  que 
commençant  le  mois  à la  conjonc- 
tion, ils  teglalTent  laconjonâion  par 
1»  feule  vue  de  Uliwc.  Mais  je  vous 
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avoue  que  ce  dernier  me  paroift  tou- 
jours fi  peu  probable,que  je  ne  faurois 
m’empefeher  d’en  parler  encore.  Dans 
la  note  tS  fur  N.S,  à laquelle  vous  ré- 
pondez, je  vous  ay  fait  une  inRance 
pour  foutenir  la  neceflité  des  cycles, 
qui  eR  que  les  Juifs  répandus  dans  les 
deux  Empires  des  Parihcs  & des  Ro- 
mains, 8c  peuteRre  encore  audclà,  dé- 
voient tous  s’accorder  dans  la  célébra- 
tion de  leurs  fcRes,  8c  qu’ainfi  ils  ne 
fe  pouvoienc  pas  rcglcr  fur  la  lune 
quon  avoit  vue  en  Judée  le  mefme 
mois  ou  celui  d’auparavant.  Et  on  peut 
fortifier  cette  inRance  par  les  guerres 
alTcz  frequentes  entre  ces  deux  Empi- 
res, qui  ne  permenoient  pas  aux  Juifis 
fournis  aux  Parthes  d’avoir  un  grand 
commerce  avec  ceux  de  Jerufalem.  Il 
y faut  joindre  ce  que  dit  Maimonide, 

'que  lesSamaricains  pouvoienc  arrcRcr 
ceux  qu’on  envoyoit,*8c  qu’on  ne 
envoyoit  tout  au  plusqu’àdix  jour- 
nées. 

Je  n'ay  point  remarqué,  mon  Pere,’ 
que  vous  fallicz  d’autre  réponfe  à cet- 
te objeélion,  finon  que  lesjuifs  qui 
ne  favoienc  pas  quand  on  avoir  vu  la 
luneà  Jerufalem,  fai  fuient  deux  fois 
la  meunc  feRc,  afin  de  la  faire  une 
fois  comme  il  falloir,  8c  dans  levray 
pour  la  faire  au  moins  certainement 
une  fois  autrement  qu’il  ne  falloit. 

'Mais  fans  s’arrcRer  a cela, /èr«/r-i7 
pojfibU,  pour  me  fetvir  de  vos  pro- 
pres termes , que  cet  doubles  fcRes 
euffent  ejlé  enufuge,  & qu'il»  y en  eirjî 
ducun  veflige  duns  t nmiquné  î Car  on 
n’en  voit  rien  dans  Philon  8c  dans 
jofeph,  puifque  vous  n’en  produifez 
rien , ni  comme  je  ctoy  dans  aucun 
auteur  Chrétien  de  cinq  premiers  fie- 
cles,  quoique  S.  ChryloRome  furtouc 

Îarle  aRcz  fouvenc  des  fcRes  des  Juifs, 
e ne  fçay  donc  pas  quelles  preuves 
on  peut  avoir  que  cette  pratique  fuR 
du  temps  de  N. S. Car  pour  les  Rabins  .. 

dans  Icfquels  fculs  il  me  fcmble,  moq 
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I*crc,  <jue  vous  la  trouvez,  je  ne  me 
fouviens  point  que  vous  en  citiez  rien 
pour  la  faire  li  ancienne,  ic  vous  noui 
fourniflez  incfmc  des  paflages  de 
Maimonide,  où  il  dit  que  c’eft  feule-  ' 
rnent  une  coutume  établie  pat  les! 
dofteurs,  & l’une  des  chofes  qu’on  a 
innovées  dans  la  captivité  , & dans 
l’étatoù  les  Juifs  font  aujourd’hui  de- 
puis lamine  du  Temple. 

Mon  inftancc  fubhfte  donc , 8c  il 
cft  au  moins  fort  probable  que  les 
■Juifs  regloicnt  leurs  lunes  8c  leurs 
mois  par  des  cycles,  fans  quoy  je  ne 
•voy  pas  quel  moyen  ils  avoient  de 
, -s’accorder  partout  dans  la  célébration 
<>  î7.  de  leurs  feftes.' Car  s’ous  convenez, 
'qu’ils  tafehoient  de  s’accorder  tous 
en  ce  point  avec  ceux  dcjerufalem. 
H<i.  'Vous  reconnoifTez  mefme  fut  l’au- 
torité duTalmud  qu’ils  avoient  des 
. , tables , dont  ils  fe  fervoient  lorfquc 

•l’âireftoit  couvert  dans  le  temps  que 
la  lune  devoir  paroiftre,  8c  pour  juger 
élu  raportdc  ceux  qui  difoient  l’avoir 
vue.  Vous  croyez  mefme  que  ces  cy- 
cles cftoient  Ci  exaéts , ou  les  Ponti- 
fes qui  regloicnt  les  mois,  fi  habiles 
dans  l’aftrolopie,  qu’ik  favoient  l’e- 
loigncment  ou  la  lune  devait  efiredu 
foleil,  de  quel  collé,  comment  (es  cor- 
nes eftoient  tournées , c’eft  à dire  tout 
ce  qui  fe  peut  favoir  en  cette  matière. 

• : Vous  voili  plus  qu’à  moitié  pour 

moy .Car quel  befoinavoient-ilsdonc 
d’envoyer  des  gents  voir  la  lune,  8c 
de  leur  faire  pour  cela  violer  le  fab- 
bat,fans  avoir  fouvent  rien  de  certain 

far  ce  raport,  comme  M.iimonide 
avoue,  au  lieu  de  drcllcrdes  tables 
8c  des  cycles  qui  pouvoient  eftrc  bien 
plus  juftes  8c  plus  certains  que  ces  té- 
moins, 8c  qu  on  euft  pu  envoyer  par- 
tout , afin  que  les  Juifs  s’accordaflent 
avec  ceux  de  Jerufalem  fans  doubler 
leurs  feftes.Cat  fans  parler  des  autres 
f.«-7o.  taifons,'ilstrouvent  aujourd’hui  tant 
- d’incommoditez  à faùc  deux  feftes  de 
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fuite ,quc  pour  rev!ter,ils  transfèrent 
au  jour  du  fabbat  celles  qui  arrivent 
le  vendredi. 

'Vouspretendezqu’ils  n’ont  corn-  p.«i. 
mcncé  à avoir  des  cycles  perpétuels 
qu’en  l’an  558,  6c  Saint  Epiphane  qui 
écrivoit  fort  peu  après,  Tuppolc  que 
desletempsdeN.S.  ils  regloicnt  leur  ssE-ssî».». 
Pafque  par  des  cycles.  Cependant  il 
vivoit  dans  la  Paleftinc  parmi  les 
Juifs.  Il  favoit  leur  langue.Le  moyen 
donc  qu’il  ne  feeuft  pas  qu’ils  n’a- 
voient  commencé  que  de  fon  temps'à 
avoir  des  cycles } Je  n’ajoute  point 
avec  d’autres  qu’il  eftoit  Juif  de  naif- 
fance  , Scelevé  d’abord  dans  le  Ju- 
daïfme,  patccque  ecla  n’cft  fondé  que 
fur  une  méchante  hiftoirc  de  fa  vie. 

Mais  je  ne  croypas  devoir  omettre 
que  s’il  en  faut  croire  Maimonide,'les  Miimtji.c, 
Juifs  n’avoient  point  encore  de  tables, 

8c  rcgloient  leurs  feftes  par  la  feule 
déclaration  du  Sancdrin,lorfqu'on  fit 
la  Michnc,apparemmentplusde  cent 
ans  apres  S.  Epiphane.  11  veut  que  cela 
ait  duré  jufqü’à  l’cntierc  ruine  de  la 
Judée, 8c  aux  derniers  auteurs  duTal- 
mud, c’eft  à dire,  comme  nous  avons 
vu  , jufqu’à  la  fin  du  VII.  fiecle.  Il 
fuppofe  que  leSanedrin  a duré  jufqu’à 
ce  temps  li,'ayant  fonfiegeà  Jetufa-  •»-?  <>- 
lem.  Jcncpenfe  pas,monPcrc,  que 
vous  l’en  avouiez.  Vous  favez  trop 
bien  que  tant  que  lesRomains  ont  ellé 
maiftres  de  Jerufalem,  jamais  aucun 
Juif  n’y  a demeuré. 

Si  ce  que  l’on  prétend  que  les  Juifs 
envoyoient  voit  la  lune  pour  réglée 
leurs  mois,  n’eft  pas  mieux  fondé  que 
'ce  que  l’on  dit  aufti  qu’ils  regloicnt  Umi.f.pi, 
le  mois  pafcal  par  l’état  des  blcz,des 
chemins, des  fours,  toutes chofes  qui 
ne  fe  pouvoient  favoir  que  huit  ou 
uinze  jours  auparavant , il  eft  bien 
ifficile  d’avoir  aucun  égard  à l’au- 
torité de  ceux  qui  difent  egalement 
l’un  8c  l’autre.  Car  qui  fe  perfuader» 
qu’ils  eufl'ent  des  règles  fi  arbitraires 

pour 
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pour  fixer  leur  premier  mois  ; ce  qui 
ciigageoit  les  Juifs  un  peu  éloignez, 
& furtout  en  temps  de  guerre,  à avan- 
cer ou  retarder  non  leulcment  d’un 
jour,  mais  d’un  mois  entier,  la  folen- 
nité  de  Pafque  & des  Azymes  ? Les 
Medes , les  Elamites  , 3c  les  autres 
Juifs  qui  venoient  des  extremitez  du 
monde  celebrer  Pafque  à Jerufalem, 
clfoient  donc  en  danger  ou  d’eftre 
obligez  d’attendre  un  mois  la  célé- 
bration de  la  fefie,  ou  de  la  trouver 
célébrée  un  mois  avant  qu’ils  atri- 
valTent.  Que  fi  vous  dites  que  l’on 
pouvoir  juger  longtemps  auparavant 
de  l’état  des  blez,  des  chemins  &c. 
ce  qui  ne  me  paroifi  pourtant  pas  ailé, 
#•7*.  'au  moins  vous  afiurez  avec  Maimo- 
nide , que  le  Sanedrin  ne  declaroit 
ordinairement  fi  l’année  efioit  de  la 
mois  ou  de  t;,  que  dans  le  ta*  mois. 
Cependant  voilà  ce  qu’on  allégué  de 
plus  fort  pour  détruire  la  clarté  de 
l’Evangile, pour  abandonner  le  fcnti- 
ment  univerfel,& pour  fournir,  quoy 
qu’on  dife,  des  armes  contre  nous  aux 
fchifmatiques.Puifqiicc’cft  donc  là  le 
fondement  fur  lequel  vous  établidcz 
yoftre  fyfteme,  pardonnez  à ceux  qui 
• ne  voient  aucune  certitude  à voftrc 

principe,  s’ils  ne  trouvent  point  aufli 
de  folidité  à toutccquc  vous  y cta- 
blifiêx. 

XVIII. 

Sur  ce  que  li  Sainte  Flcrge  n’a  feint 
ajfflé  à la  Cene.  ‘ 

Comme  je  ne  pretens  nullement 
vous  combatte,  mon  l’cre,  mais  cher- 
cher & foutenir  la  vérité,  je  ne  veux 
pas  omettre  une  objeûion  que  vous 
ne  faites  pas,  en  ayant  fans  doute  vu 
la  foiblelle,  mais  qui  pouttoit  peut- 
eftte  artefter  d’autres  perfunnes.  Car 
je  ne  fçay  fi  quelqu’un  ne  voudroii 
point  prétendre  que  la  Cene  de  N. S. 
n'elloit  point  une  Cene  pafcalc,  par- 
eeque  l’Evangile  fe  contante  de  dùc 
Hifi.EcH.Tem.lJ. 
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que  lesdoiizeApoftresy  eftoient,  fans 
parler  de  la  Sainte  Vierge,  ni  des  au- 
tres parentes  ou  parens  de  J.C,  quoi- 
qu’il foit  ordonne  dans  l’Exode  que 
'thacun  prendra  un  agneau  peur  fa  fa- 
mille  & peur  fa  maifen.  Mais  la  diffi- 
cultés la  folution  ne  font  pas  bien 
éloignées  l’une  de  l’autre. Car  l’Exode 
ajoute  auffitoft,'I^r  s’il  n’j  a pas  aJfeK.  »•  4- 
de  perfonnts  dans  lamaifen  peur  man- 
ger l’agneau,  en  en  prendra  une  eu  flu- 
fieters  dans  lamaifen  voifint.  Ceux  que 
l’on  tiroir  ainfi  de  leur  maifon  nefai- 
foient  donc  pas  la  Pafque  avec  leur 
famille:  & ainfi  ce  n’efioit  pas  une 
loy  ablolue,  mefme  pour  la  première 
Pafque  , que  toute  une  famille  la  filt 
enfemblc.  Aufli  jofeph  ne  dit  nas 
qu’on  la  fifl  par  famillc,4ÿ.7iî 
mais  pat  bandes  & par  compagnies: 

'TWi/Jie  aùiUo  en  un  Jor.ini.l.|.<. 

autre  endroit,  Ûmf  Ji  tffyioa.  etbi 

Mineur-  p.;<l.c. 

Voilà  , comme  je  croy,  mon  Pere, 
toutes  les  raifons  fur  lefquellcs  vous 
combatez  lefcntimontqui  a eu  cours 
jufqu’à  prefent  dans  l’Eglife,  & jene 
l^ay  point  que  ceux  qui  font  dans  la 
mefme  penlce  que  vous,  en  aient  de 
plus  fortcs.Coraparez-les.je  vous  fup- 
plie,avec  celles  fut  Icfquclles  l’opi- 
nion commune  cll  appuyée.  Quand 
la  force  des  preuves  {croit  égalé  de 
part  S d’autre,  vous  avouerez  affiiréa 
ment  qu’il  vaudroit  toujours  mieux 
embrallcr  le  fentiment  que  tout  le 
monde  afuivi,S  que  ce  feroit  alTcz 
de  demander  qu’on  ne  regardaft  pas 
comme  certain  ce  qui  a paflé  jufqu  ici 
pour  indubitable,  fans  entreprendre 
de  le  faire  rejetter  comme  certaine- 
ment faux , éc  s’engager  par  là  à ac- 
eufer  toute  l’Eglife  d avoir  mal  en- 
tendu plufieurs  paflages  impottans 
de  l’Evangile  durant  quinze  ou  feize^ 
cents  ans.  Mais  j’olc  efpcrcr  qu’on 
jugera  que  les  preuves  ne  font  point 
égalés , & que  ce  qui  a paru  clait  à 
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tous  lesPeres  & à cous  les  inccrpcctes, 
le  paroiAca  encore  à cous  ceux  qui  le 
voudronc  confîdecec  avec  accencion 
pour  y apprendre  non  cequ'ils  pen- 
sent, mais  ce  que  Dieu  nous  dit  dans 
l’Evangile.  Je  ne  precens  point  que 
les  paüages  de  Saint  Jean  doivent 
paroiAcclânsdrfEculté  : mais  j’efpcte 
que  cette  difficulté  fera  beaucoup  di- 
ininuce  par  leséclairciUcmens  que  j’y 
»y  donnez.  On  avouera  ûns  doute 
encore,  que  ratgument  que  vous  cirez 
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de  la  PentecoAen'a  rien  de  cUit  ni.de 
cercainiqu’il  y a defortes  raifons  pour 
croire  que  la  Michne  n'a  cfté  écrite 

Îu’aptés  le  IV.  fiecle , & qu’ainfi  les 
uifs  n’ont  point  d’auteur  adez  ancien 
pour  nous  afliirer  de  ce  qui  fe  prati.- 
quoit  avant  Utuincdu  Temple-, qu’il 
n’cA  nullement  confiant  que  les  Juifs 
commençalTenc  leurs  mois  à la  phalê 
de  la  lune,  Sc  qu’il  cA  au  moins  très 
probable  qu’ils  avoienc  des  cycles 
pour  régler  leurs  fcAes. 


SECONDE  PARTIE, 


XIX. 

' A Pkbs  avoir  fatisfaitautantqu’il 
jnik.ma  eAé  poffibleà  maprincipale 
obligation,  qui  cAoit  de  marquer  les 
raifons  pour  lefquelles  je  croy  que 
N. S.  a mangé  la  Pafque  ancienne 
avant  que  d’en  donner  une  nouvelle  à 
liEglile  , Sc  de  répondre  aux  raifons 
par  lefquelles  vous  avez  prétendu 
prouver  le  contraire,  je  croy  , mon 
Pete, devoir  faitenne  revuede  voAre 
livre,pour  y faire  quelques  remarques 
Eur  divers  endroits  moins  iroporcans 
ou  moins  decilifs,  ce  qui  me  donnera 
auffi  moyen  d'examiner  de  nouveau 
la  double  prifon  de  S.  Jean  BattiAe, 
par  laquelle  vous  le  finiOez. 

Mon  deffiein  cA  d’eAte  le  plus  court 
qu’ilme  fetapoffible,&de  faire  non 
un  écrit, mais  de  Amples  notes,  petites 
ou  longues , félon  que  la  matière  nv’y 
.obbgera,enfiiivanc  l’ordre  de  voAre 
ouvrage.  Cela  pourra  m’engager  à 
quelques  redites  ; Mais  j’eviterai  cou- 
res celles  que  je  pourrai,  5c  vous  vou- 
drez bien  excu  1er  les  autres.  : Je  pre- 
tens  auffi  me  renfermer  dans  ce  qui 
regarde  les  deux  queAions  que  nous 
agitons  entre  nous,  5c  ce  que  j’en  ay 
dit  dans  lesdeux  notes  que  vous  com- 
Eatez , Atns  entreprendre  do  juger  4^ 


I ce  que  les  autres  ont  pu  dire  contee 
voAre  fenciroent. 

Ainlï  je  ne  vous  dirai  gucre  de  cho 
fes  fur  vos  premiers  chapicres,où  vous 
examinez  ce  qui  regarde  la  première 
Pafque  des  Juifs,non  plus  que  fur  cour 
ce  qui  ne  va  qu’i  montrer  que  N. S, 
n'a  point  fait  la  Pafque  en  particulier, 
puilque  c’cA  une  queAion  où  je  n’en- 
tre  point.  Je  vous  prie  feulement  de 
vous  Ibu venir,que  je  me  Aiis  contenté 
de  fuppofet  ce  point  avec  vous , fans 
prétendre  en  rien  déterminer, ni  m’en- 

§ager  à rejccccr  les  autres  manières 
ont  on  fe  ferc  pour  accorder  S.  Jean 
avec  les  crois  premiers  E vangeliAcs. 

XX. 

'Ce  que  vous  dites  fut  l'accord  de  L«i>!,p.4|, 
la  dévotion  extérieure  avec  les  paffions 
les  plus  injuAes , m’a  paru  fort  beau, 

5c  plus  vray  que  je  ne  voudrois.'Mais  ras* 
quelque  zclcz  que  Eiflcnt  les  Juifs 
pour  leur  loy,  je  ne  fçay  s’il  en  fau- 
droit  conclure  abfolumenc  qu’ils  n'en 
culTcnc  pas  abandonné  l’oblèrvatioa 
en  des  points  conAdcrables.  Cela  cA 
indubiable  pat  PEvangile  pour  les 
commandemens  imeriours  5c  eAcn- 
cicls.  Et  pour  cequi  regardoic  mefme 
les  ebofes  cxcecMurcs , jenc  douce  p«| 
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«ni’on  n’entTôtivaft  descMmples.Gar 
«lefiu(rc5traclitions4it>  peu  anciennes 
jettent  d’étranges  renebrcs  dans  les 
cfprirs.  Et  en  effet  ce  cju’ils  dilbient 
eontte  lecommandeinmtd’afîifter  les 
^ens.  Se  contre  l’obligation  d’ob- 
ferver  les  fêrmtns  , font-ce  pas  des 
■violcmensde  la  loy  extérieurs  & vi- 
fiWos  ? Quand  incfme  vous  vous  ré- 
duiriez aux  préceptes  ceretnoniaux, 
qui  incommodent  moins  la  pieté  pha- 
rifaïques,  le  merme  dxFegletncnt  d’ef- 
prit  & de  coeur  qui  rend  ruperftitieux 
en  urrpoinr,  rend  négligent  8e  mefme 
irréligieux  en  un  autre.  'J’ay  marqué 
f des  innovaxions  faites  à l’égard 
des  Lévites  immédiatement  avant  la 
révolté,  & quelques  autres.  Mais  en- 
fin cela  nous  regarde  peu  ; car  les  dif- 
cours  generaux  ne  décideront  ni  de 
pait  ni  d’autre. 

XXL 

'Si  vous  expliquez  ainfî  exrtidntts 
eulicem,  en  difant  que  les  Juifs  crai- 
gnoient  d’avalcr  un  moucheron,  par- 
eeque  c’elfoit  un  animal  immonde  fé- 
lon la  loy,  on  aura  quelque  droit  de 
vous  demander  fi  vous  prétendez  que 
l’on  entende  de  mefme  a la  letre  came- 
btm  glntiemn.  Mais  le  chameau  aulE 
eAoit  immonde. 

xxii: 

'Vous  voulez  qu’on  prenne  toujours 
les  jours  marquez  par  les  Evangciiftcs 
pour  les  jours  arrinciels  d’un  couefaer 
du  foleil  à l’autre,  Sc  jamais  pour  le 
jour  naturel  du  lever  du  foleil  à fon 
coucher  .Je  ne  fçay  fi  cette  loy  pafTera. 
'Quoique  nos  jours  anificicls  de 
heures , 8e  nos  feftes,  commencent  à 
minait,  nous  ne  laiflbns  pas  de  pren- 
dre fouvent  le  mot  de  jour  pour  le 
temps  où  le  foleil  luit,  fans  avoir  égard 
aux  équivoques  que  cela  pcutcaufer 
en  quelques  rcnconttes.N’en  pouvoir- 
A f ii  cfttc  de  mefme  prmi  les  Juifs: 


VS 


ou  plutoff  le  moyen  de  douter  que 
cela  ne  fiift,  puifque  c’cfi'un  langage 
de  la  nature  } Ils  contoient  mefme 
leurs  heutes  du  lever  du  foleil  félon- 
ie jour  natutel.'Quand  S.  Pierre  dit  le  AJk.i.».ij. 
jour  de  laPfcntecofte,rà(Bvy»f 
ftrn<i>eftoit-cc  j heures apréslefblcit" 
couché?  On  pourtoit  vous  en  donner 
bien  d’autres  exemples,  fi  cela  eftoir 
neccfTaire,&vous  en  avez  vu  qudqucr 
uns  f 7.  Mais  confidetez',  s’il  voue 
plaiff , ce  que  dit  Maimonide  dans  fbn' 
traité  de  la  Pafque.'Car  il  me  fcrabIc'M*in».y«f.«;- 
diflinguer  bien  formellement  le  14' 
deNifan  d’avec  la  nuit  qui  le  prece- 
doit,  Intunir  noüc  ejuAm  ft^uttur  Jitp 
XIV.NifiPn.  11  luycult  efféaulfiaife 
démettre  ywi/wojvr.Lc  P.Mauduita’ 
traité  ce  point  plus  amplement,  aufTî- 
bien  que  quelques  autres  , dans  fâ 
difièrtation3i'  fur  l’Evangile:  8e  l’on' 
y peut  encore  ajouter  IcpaflagcdcNc- 
heffliec.#.o.^,où  il  cfidrt  qu’ElHras 
'lut  depuis  le  matin,  ou  fclonles  Sep- 
tante, depuis  le  lever  du  foleil  Jnfques 
au  milieu  du  jour.  Si  le  jour  commen- 
,çoit  au  foleil  conchânr,le  milieu  eftoir  • 
juftemenr  le  temps  où  Efdras  com- 
mença à lire.  Le  milieu  8c  le  chaud  du 
jour  font  joints  dans  rhiftoitede  la 
mort  d’lfbofeth:'/»^?'j/î fkrdftrventê 
die  demmm/fkofetht  y w dortnieidt fit  fer 
firdtiem  fuimmeridit.  Et  quand  vous 
voudriez  appeller  de  la  Vulgate  à 
l’hebreu  8e  auxSeptante,qüionti4»s 
fd  chdmhre  de  mai,  vous  n’y  gagne- 
riez guère,  eftant  vifiblcque  1 un  re- 
vient i l’antre.  J^ay  cru  ne  devoir  pas 
oublier  ces  deux  paflages  que  j’ay  ren- 
I contrez  fans  lcscbeTcher,pour  éclair- 
! cir  de  plus  en  plus  une chofe déjà  aficz- 
daire  pat  elle  mefme, 

t XXIII. 

I 'Pour  montrer  que  les  Juifs  con- Lunî.p.j..- 
Itoient  leurs  mois  non  de  la  conjonç- 
rion  de  la  lune,mais  de  la  pha(ê,c’tft  à 
dire  du  temps  qu’elle  commence  à p^-. 

Xxxx  ij. 
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roillre  , vous  rcprcfcntez  cju’il  faut 
calculer  pour  connoiRre  la  conjonc- 
tion , & que  Dieu  n’exigea  pas  des 
Juifs  de  commencer  leurs  mois  d’une 
maniéré  qu’il  leur  cuR  eRc  difficile  de 
luy  obéir.  Il  y auroit  bien  des  chofes 
à dire  fur  cela.  Mais  puifqu’il  ne  pa- 
roiR  point  cerne  femblc  que  la  loy  ait 
appoticunc  nouvelle  manicrede  com- 
mencer les  mois,  quoiqu’il  ibit  mar- 
qué qu’elle  a changé  le  commence- 
ment de  l’année  i je  croirois  volon- 
tiers qu’elle  laifl'a  lesjuifs<lans  l’ufage 
déjà  établi  parmi  eux.  Ainfi  fi  les 
Egyptiens  & les  autres  nations  qui 
pouvoient  fe  fervir  de  mois  lunaires, 
les  commençoient  à la  phafe,  op  a 
lieu  de  le  croire  auffi  desjuifs',  pourvu 
neanmoins  que  leur  année  fuR  lunai- 
re ; car  il  me  femble  que  l’on  en  doute 
pour  le  temps  de  Moyfe,  & jiifqu’à  la 
captivité  de  Babylone.  Quand  il  au- 
roit falu  calculer,  Moyfe  fans  parler 
de  fa  lumière  divine  & prophétique, 
cRoit  afl'cz  inRtuit  dans,  toutes  les 
fctences  des  Egyptiens  pour  faire  tous 
les  calculs  ncccliaircs,  & pour  laidcr 
aux  Juifs  des  cycles  proprifs  à réglée 
Imrs  annces,lcurs  mois,&leurs  fcRes. 
Mais  je  penfe  que  le  plus  court,  cR 
de  ne  fe  point  engager  à difputer  fur 
des  choies  Ct  anciennes  , dont  nous 
avons  peu  de  connoiflance  , Sc  qui 
après  tout  ne  nous  peuvent  guere  fer- 
vir.  Car  il  ne  s’agit  pas  du  temps  de 
Mq^fc  , mais  de  celui  de  N. S:  & il 
cft  fort  difficile  que  de  l’un  on  puilTe 
conclure  pour  1 autre  avec  quelque 
certitude. 

XXIV. 

'Je  trouve  l’imagination  de  Mai- 
monide allez  plaifante  fur  la  vilîon 
oubliée  dans  le  Pentateuque,  où  Dieu 
pour  apprendre  à Moyfe  cequec’ef- 
toit  que  laNcomcnie,  luy  fit  voir  la 
lune  qui  commen^çoit  à patoiRre.  Mais 
jpourquoi  raporcer  celaufcricufcment; 
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'Si  vous  m’accordez  Philon  pour  la  f ti-jv 
conjondion,  jenecrains  pas  que  vous 
tiriez  un  grand  avantage  qi  du  Tal- 
mud  , ni  de  Maimonide  , ni  de  tous 
les  Rabins,quand  ils  feroient  claire- 
ment pour  la  phafe.  Et  vous  avez  vu 
fl  St  les  raifonsque  j’ay  de  ne  vous 
les  pas  accorder  h aifément.  Mais  je 
fuis  obligé'de  reconnoiRre que  vous  F-i<> 
avez  railon  de  dire  que  je  ne  les  ay 
pcutcRrc  pas  fort  examinez. 

XXV. 

'J’ay  fatisfait  à ce  que  vous  dites,  ibii. 
que  Icsjuifsqui  ne  favoient  pas  quand 
on  avoit  vu  la  lune  à Jctufalem , dou- 
bloient  lesfeRcs,  &;  j'attens  àvoirdes 
preuves  que  cela  fe  fiA  du  temps  de 
N.S. 

Je  n'ay  jamais  dit  qu'on  facrifiaft 
ailleurs  qu'à  Jerufalem.  Pour  favoir 
lî  la  Pafquc  elloit  un  factifice  propre- 
ment dit,  &c  s'il  eR  vray  quelle  ne 
s'immolaR  point  hors  du  Temple , ce 
font  des  qucRions  dans  lefquclles  je 
n’entre  point. 

XXVI. 

'Je  n’examine  pas  fi  les  Juifs  ttans-  t-tf-ju 
feroient  leurs  Palques,  ni  fi  N.S.  a pu 
faire  laPafque  feparément  d’avec  eux: 

Cela  ne  me  regarde  point.  Je  remar-r 
que  feulement  dans  ce  que  vous  dites 
lut  ce  fujet, 'qu’en  parlant  de  la  réglé  p-7<- 
de  ne  faite  Pafquc  qu’aptés  l’equino- 
xe , vous  femblez  fuppofer  que  les 
Juifs  l’ont  toujours  pratiqué  ainlî:  Au 
moins  vous  ne  faites  fur  cela  aucune 
diRinâionde  temps.  Je  ne  doute  pas 
neanmoins  que  vous  n ayez  remarqué 
ce  que  dit  la  préfacé  de  la  chronique 
palcale  attribuée  à Pierre  d’Alexan- 
drie , dont  vous  parlez  amplement. 

'Car  elle  paroiR  bien  marquer  que  les  Ou.faT.y.i.i. 
Juifs  avoient  abandonné  cette  réglé 
qu’ils  obfcrvoient  avant  la  ruine  du 
'Temple.  Si  vous  voulez  voru  donner 
la  peine  de  voir  l’homcHe  146  du 
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volume  de  S.  Chryfoftome  dans  l’édi- 
tion deSavilius.vous  trouverez  qu’elle 
l’alTurc  trespofitivcment,  f.t+t.a.h. 
Et  elle  dit  que  cette  année  là  mefmc, 
c’eft  à dite  en  6-jt,  félon  UlTetius  & 
le  Cardinal  Noris , les  Juifs  faifoient 
Pafque  avant  l’equinoxe. 

XXVII. 

'Je  ne  croy  pas  qu’il  y ait  preuve 
que  Pilate  ait  eflé  renvoyéde  la  Judée 
enl'an;tf,  desPafque.il  (croit  arrivé 
à Rome  avant  U mort  de  Tibère. 
Mais  cela  ne  regarde  point  noAre 
fujet,  te  on  le  pourra  examiner  en  un 
autreendroit. 

XXVIII, 
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plus  depuis  leur  réprobation?  Nous 
croyons  ce  que  les  Grecs  & les  Ro- 
mains nous  difenr  des  coutumes  de 
leur  temps.  Mais  s'ils  nous  parlent 
fans  preuve  de  ce  qui  s’cAfair,jc  ne  dis 
pas  mille  ans,mais  deux  ou  trois-cente 
ans  avant  eux,nous  nclcs  croyonsplus, 
l'urtout  les  Grecs,  faciles  comme  les 
Juifsàcroire  5c  à feindre  des  fables. 

AinA  quand  il  feroit  certain 'que  les  P ts*. 
Rabins  n’ont  point  voulu  inventer 
dés  contes,  ce  qu'il  eA  auAî  aifé  au 
moins  de  prefumer  d’eux  que  de  bien 
des  Chrétiens  Latins  5c  Grecs,  nous 
ne  pourrions  encore  faire  aucun  fand 
fur  leur  témoignage. 

XXXI. 


'Si  les  Juifs  contoient  leurs  lunes 
par  la  conjonôion,  comme  Philon 
porte  au  moins  beaucoup  à le  croire, 
5c  que  leurs  (upputaricnsfulTentcxac- 
tesi  la  Pafque  en  l'an  33  s’eA  faite  le 
icudi.  S’ils  ont  conté  oar  des  tables, 
on  ne  peut  favoir  fi  ça  cAé  le  jeudi 
ou  le  vendredi.  Cette  incertitude  me 
fiiffit:  mais  pour  vous,  monPete,  il 
vous  faut  une  cntietc  certitude, 

XXIX. 

'il  me  femble  qu’on  ne  parloit  point 
encore  du  mont  Garizim  du  temps 
d’Ezcchias,  comme  d’un  lieu  de  reli- 
gion ,'5c  leT  emplc  desSamaritains  n’y 
aeAé  baAi  que  du  temps  d’Alexandre 
le  grand. 

XXX. 

II  n’eA  point  necefiaire'queles  Juifs 
difent  toujours  des  contes.  Mais  s’ils 
en  difent  (ouvent,  on  ne  peut  pas  les 
alléguer  en  preuve  ; Je  dis  quand  ils 
fetoient  aA'ez  ancienspour  taire  foy. 
On  n’ecoute  point  un  menteur. 'Us 
eAoient  fort  attachez,  dit-on,  à leurs 
traditions  ; mais  ces  traditions  eAoient 
fouvent  fauifes  5c  erronées  des  le 
temps  de  noAre  Seigneur.  Combien 


Si  Phllen  ejleit  fchijmatiijue  ; & fi 
( agncMH  pa/cal  ne  s'immeloit  feint 
hors  du  Temple. 


C’eA  une  grande  affaire 'de  traiter  p-im-'iTt 
Philon  de  fehifmatique , parccqu’il 
ruine  ce  que  vous  foutenez,mon  Pere, 
qu’il  falloir  que  l’agneau  pafcal  fuA 
immolé  dans  le  Temple,  6c  que  les 
PrcAresen  rcpandiA'ent  lefangau  pié 
de  l’autel  .'La  fynagoguedes  Alezan-  Aa.,.T.i»y. 
dtins  àjerufalem, 6c lesJuifsd’Egyptc 
qui  s’y  trouvèrent  à la  PentecoAe , ne 
portent  pas  fart  à le  croire.  Ilmefem- 
blc  aulfi  que  Jofeph  ne  paroi  A point 
duiout  le  regarder  comme  un  ichif- 
matique.  Jepenfe  mefme  qu’il  en  par- 
le toujours  rorr  avantageulcment  : 6c 
je  fçay  bien  au  moins'qu'il  l’appelle  JoTani.l-.s. 
un  homme  ilIuAreen  toute  maniéré.  P 
'Alexandre  qui  avoit  fait  couvrir  d’or  w.U.c.«.f. 
6c  d’argent  les  portes  du  Temple  de  ' 
Jerufalem,'eAoit  (bn  frété  : ôc  cela  ne 
marque  nullement  que  ni  l’un  ni  l'au- 
tre fuA  confideté  à Jcrufalem  comme 
fehifmatique. 

Mais  Philon  décidé  ce  me  femble 
luy  mefme  la  difficulté.  Car  je  ne 
doute  pas,  mon  Pere,  que  vous  n’ayez 
vu  dans  un  écrit  tout  nouveau,  un 
Xxxx  iij 
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parïage'cM'Eurcbe  cite  de  Ibn  livrcde 
U Proviaence  , où  iL  dit  ^’il  avoit 
padè  pat  Afcaloa  pour  aller  prier  & 
faciiEcr  au  Temple  de  Tes  anceftres. 
Je  fçay  bierr  que  vous  ne  disez  pas 
qu’Alealonedoic  le  chemin  pooc  aller 
a’Alezaadric  au  Temple  d'Onia»  à 
Hdiople  en  Egypte.  C’eftoie  le  che- 
min deJerufaiem.Philon  y alloic  donc 
facti£ct  comme  PredK  du  vcay  T cm- 
ple  , SC  non  de  celui  d'Onias,'donr 
vous ditesque  les  PrcAreseftoienc  ex- 
clus de  celui  de  Jeculâlcm.  ; & ainfi 
vous  ne  pouvez  plus  Taceufer  d’olke 
Ichirmariquc. 

Vous  le  pourrez  encore  moins , (i 
vous  voulez  conlîdcrer  ceou’onvous 
a encore  cité  do  foB  fécond  livre  de  la 
Monarchic.'où  il  rcconnoiftque  Dieu 
n'eftanr  qu’un , n’a  voulu  aulTî  avoir 
qu’un  foui  Temple.  Et  il  eftaiftdo  ju- 
ger que  par  ce  Temple  il  n’entend 
point  dutout  celui  d’Ouias,'puilqu’il 
dit  qu'une  infinitc  de  perfonnes  y ac- 
couroient  de  tous  les  endroits  du  mon- 
de à toutes,  les  feflcs.  La  dcfcripcion 
qu’il  faitenfuire  de  ce  Temple,' de  fes 
grands  revenus  fondez  fur  les  contrit 
Ducions  de  toute  la  nation  des  Juifs, 
ne  fouffrent  pas  non  plus  qu’on  doute 
qu'il  ne  parle  du  Temple  de  Jerufa- 
lem.'Vousdcmandcz,  mon  Pcrc,qu’il 
dUeuu’il  nefautqu’un  fcul  Temple: 
de  il  ledit  poEcivement  dans  l’endroit 
mefmcque  vous  citez: 

«»  £?J  S»»s,  !tffv  &i»t  fier»». 

'Mais  quand  on  n’y  liroit  point  ces 
paroles,  comme  vous  le  foutenez',^ 
que  vous  en  citez  vous  mefme  plulieuis 
mis,  fuiEc  pour  prouver  que  c’cll  fon 
fens.-Car  puifqu’il  dit  qu’il  n’eftoit 
point  permis  ni  de  conlfruite  desT em- 
ples  en  pluHcuts  endroits  , ni  d'en 
oaftir  plulîeurs  en  un  inefme  lieu, 
K71  ùr  èe  ituiJ  je  ne 

voy  pas  comment  il  auroit  pu  croire 
qu’il  fûH  permis  d’en  balUrdeux.  lia 
aaoc  cm  que  celui  de  Jçtulâlcm  ou 
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celtti'  d’Onias  efteic  (chiftnatiqOe» 

Vous  ne  direz  pas  alTurément  qu’il 
l’ait  ctu  de  celui  de  }«ruralem:'dc  dans  f'nu.r.is; 
voftre  léponlê  à la^dilTcrcation  )i  du 
Pere  Manduic  fut  l’Evangilcf , vou» 
avouez  qu’il  lie  condaniioit  point  Id 
Temple  de  Jerulàl<)m>'& i^’il  en  par- 
le avec  cloge. 

'Cette  diUetration  du  Pere  Mauduit  MauJ.p.4<^ 
me  fournir  une  nouvelle  preuve,  & 
qui  eft  alTarémenc  conliderabie,  pour 
montrer  que  Philon  ne  foc  jamais  ni 
rehifmatique  , ni  regardé  comme  tel 
par  le  corps  desJuifs.'C'cIl  la  maniéré  phii.kg.». 
dont  on  luy  raporca  le  dellcinqu’avoic 
Caius  de  mettre  fallatue  dans  leTcm* 

f>le  de  Jcrufalcm  , Sc  l’cxircme  dou- 
cur  que  luy  caufa  cette  nouvelle,  qui 
u’eulb  pas  apparemment  fort  affligé 
un  Icbifœatique  attaché  au  Temple 
d’Onias , Bc  par  confcquenl  peu  fenlî-- 
blc  à l’honneur  de  celui  de  Jcrulalem. 

On  peut  voit  l’tndtoit  dans  Pbilon, 
où  il  cA  encore  plus  fort  qtx  dan» 
l’abrcgé  qu’en  a fait  le  P.  Mauduir, 

& y joindre  tout  ce  qu’il  dit  cnfuice 
fur  cette  biftoire  avec  les-  mefmcs 
mouvcmensqu’aucoit  pu  fairejofeph. 

'Il  y appelle  le  Temple  de  Jerufalcm  p-toi»A«. 
le  heu  très  facré,  ri  maUcfi,  ce  Temple 
fi  feemeux  & fi  célébré  , y«i  brille  de 
tous  coficX.commt  un  foletl,  & qui  attirée 
fur  luj  les  jtuxJe  l'Oritnt  & de  l’Oc-“ 
cideiH.- 

Je  penfe,  mon  Pere,  que  c’eft  cet  en-- 
droit  qui  vous  a obligé  de  dire  qur 
Philon  parle  avec  eloge  du  Temple 
de  Jcrufalcm.  Mais  cA-ce  là  toute  la 
réponfeque  vous  avez  à y faire  } Le 
PcrcHardouin,  (ï  je  ne  me  trompe,, 
vous  avoir  objcâé  celui  où  Philon  dit 
qu’il  paflbit  par  Afcalon  pour  aller 
facrifierauTcmplcderes  anceAres.  Et 
je  ne  trouve  point  que  vous  y répon- 
diez ni  dans  vos  rcAcxions  fur  Ibn  ^ 
fyAeme,  ni  dans  voArc  dernier  ouvra- 
ge, quoique  ces  objcâions  méritent, 
foen  voAte  attention.  £il-cequc  vous 
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woulez  bien  nous  kiilct  ccoiic  que 
•vous  n’avez  tien  à y répondre  ; Il  eft 
idiiBcile  ail'ucément  de  n’avoir  pas  cer- 
•tc  pcnlee.  Le  fchirmcdc  Philonvous 
•eft  d'une  trop  grande  con&qyence, 
•pour  croire  que  .vous  .négligiez  tien 
•de  ce  qui  peut  l’établir  ou  le  détruire. 
•SiiPhilon  n’cft  fchifinacique , il  .faut 
•abandonner  une  grandc.pactie  des  tra- 
•iditionsjuives  fur  la  Pafque.  (Mais  Ci 
efreéliveinent  .vous  n’avez  rien  à té- 
rpondre  à ce  qu’on  vous  allégué  contre 
;lbn.rchifmc,  pourquoi  ne  l’avouer  pas 
ingenuement  i £(l-ce  que  nous  vou-  i 
:lons  établir  nos  opinions,  au  lieu  de| 

• chercher  à connoiAcc  & à faire  con-l 
.aoHlte  la  vérité  } Cependant  qu’y  a 
-(•il  de  plus  vain  que  de  vouloiréca-, 
(blir  les  penlées  des  hommes  ; Qu’y  a 
•t-il  au  contraire  de  plus,  glorieuz  que 

• de  ceder  à la  vérité,  & a Dieu  mef-' 
me  î 

Je  ne  croy  pas  au rede,  man  Pere, 
que  pour  vous  défendre  de  ce  que;  Phi- 
Ion  dit  de  l’immolation  de  la  Palque 
.hors du  Temple,  vous  voululllcz  avoir 
recours  à ceux  qui  cherchent  de  l'ob- 
rfeurité  dans  fes  paroies.'Vous  avez  rai- 
<lbn  de  n’avoir  point  d'égard  1 celui 
qui  a prétendu  s'echaper  en  aceufant 
Philon  de  parler  avec  des  exagéra- 
-rions  d’orateur. 'D’autres  prétendent 
qu’il  ne  veut  dire  autre  chofe,  linon 
que  l’agneau  pafcal  s'immoloir  parlcs 
. particuliers,  & fe  mangeoit  non  dans 
le  T emple  comme  les  autres  faciifices, 
maisdans  toutes  les  mai  Tons  particu- 
' licres.  Mais  apres  avoir  . verthe  tous  fes 
palTages  , je  ne  crains  point  de  fouf- 
ctire  a ce  que  vous  dites,'que  fes.  paro- 
les font  claires  pour  montrer  qu’il  a 
cru  que  l’agneau  pafcal  fe  pouvoir  im- 

• (noler,a($’immaloit  raefmehorsdejc- 

• rufalem,ou  au  moins  bors  duTeraple, 
::fansque  le  minifteredcs.Predtes  y full 
•employéj.&qu’il.n’y.  a poipt  dç  chi- 
•oaneà  faite.  Je  vous  confcillc  fran- 
chement de  ne  vous  point  cettaâcï  fus 
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cela,  Sc  de  ne  point  emprunta;  de  vos 
adverfaires  de  Ci  foiblcs  armes. 

Ne  dites  point  non  plus  coromc.cux, 
je  vous.ptic, 'qu'il  ne  fe  faut  pas  beau-  Kvd.p.t; 
coup  mettre  en  peinede  ccqucdit  Ph^- 
lon,s’il  eft  contraire  àjoleph.  Vous 
lavez  que  ceux  qui  parlent  aitdl  font 
auffi  prefts  d’abandonner  Jofeph  que 
•Philon:  & je  ne  voy  point  ce  que  ce- 
lui-ci a audelTus  de  l’autre.  Il  eftoit 
Preftte  comme.luy  , .plus  ancien  que 
luy , frète  de  l’Alabarque  £c  du  chef  de 
tous  les  Juifs  d’Alexandrie,  Sc  le  plus 
habile  de  tous  les  Juifs  de  Ibn  temps. 
J’aimetois  mieux  tafeher  d'accoraec 
ces  deux  auteurs  ; .peuceftte  ceja 
n’cft'il  q>as  impofllble. 

Je  ne  voy  point  en  elTet  qu’ils  foienc 
oppofez  l’un  à Pautre.  On  cite 'deux  Jof.iiii.i.,»; 
endroits  de  (jefeph,  où  l’on  voit  que 
les  Juifs  venoient  de  tous  collez  faire  ^<t. 
la  Pafque  à Jetufalem.  Mais  Philon 
le  dit  auftibicn  que  luy  dans  Ton  lè- 
cond  livre  de  la  Monarchie 
comme  je  viens  de  le  remarquer  : £c 
en  -effet  cèla  empefehe  t-il  que  cha- 
cun  ne  Ail  la-Pafquc  chez  foy,  foit  à 
Jetufalem  quand  on  y pouvoir  aller, 
foit  mefmé  ailleurs  quand  on  ne  le 
pouvoir  pas  , fi  c’eft  le  fentiment  de 
Philon»  Vous  reprefentez,  monPete,  um!,f.ut. 
quejofephditqueles  Prcftresfccurcnc 
en  Pan  66,  combien  il  y avoir  eu  de 
monde  î Jecufalcm,pat  le  nombre  des 
agneaux  que  l'on  avoir  immolez  à 
Palquc  i ce  qu’ils  n’eufient  pu  favoir, 
dites  vous  , Il  la  ceremonie  s’en  fiift 
faitedans  les  matfons  des  particuliers. 

Mais  croyez  vous  .que  l’on  ne  puifte 
favoir  combien  il  lé  tue  de  belles  dans 
Paris,!!  l’on  ne  les  va  toutes  tuer  dans 
un.raeline  lieu  î. Jofeph  ne  parle  pas 
mcfme  des  Prefttes  en  cet  endroit,  - 
mais  des. Pontifes,  lyp^tpÀr.iEt  alTu- 
[.  rément  vous  ne  prétendrez  pas  qu’ils 
aient,  fait  eux  mcfracs  toute  la  ccrc- 
monio.'Oans  voftrc  téponfe  au  Pere  fuU.r.rr-s'r 
Maudui t,  vous  faites  un  grandfisnd  fut 
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jof.UcUr.  ce  ouc'Jofcph  aflure,  dites  vous,  que 
les  Preftrcs  immolèrent  alors  la  Paf- 
que,  lu?  Vous  elles  trop 

habile  pour  ne  pas  favoir  que  cette  ex- 
prelTion  peut  lignifier  ils  immolent,  & 
l'on  immole , & jK)Ut  ne  pas  voir  , fi 
vous  y voulez  faire  un  peu  de  refle- 
xion , qu’il  n’y  a rien  dans  l’endroit 
qui  oblige  si  ptendro  plutoll  le  pre- 
mier fensque  le  dernier.  Mais  puiique 
le  premier  fait  combatte  Jofeph  con- 
tre Philon  , vous  jugerez  fans  doute 
vous  mefme , mon  Pere,  que  l’équité 
& la  raifon  obligent  à prendre  le  der- 
nier fens,  félon  lequel  ils  s’accordent 
parfaitement.  Au  moins  elles  le  per- 
mettent: & cela  fuffit  pour  vous  ollet 
l’avantage  que  vous  prétendez  citer  de 
ce  du  OUI. 

Je  ne  fçay  point  qu’on  objetîle  au- 
cun autre  endroit  de  Jofeph  contre 
Philon;  8c  ainfi  il  ne  faut  point  les 
oppot'cr  l’un  à l’autre,  ellant  comme 
impollîblc  que  ni  l’un  ni  l’autre  fe  foie 
trompé  dans  un  point  de  cette  nature. 

Pour  ce  qui  eft  de  l’Edriture  , elle 
me  paroill  défendre  bien  pofitivement 
d’immoler  l’agneau  palcal  hors  de 
Jetufalem  : car  pour  le  Temple,  il  ne 
me  femble  pas  qu’elle  foit  formelle. 
Ainfi  elleefl  contraire  à Philon,  s’il  a 
prétendu  qu’on  puft  immoler  la  Paf- 
f.ijf.  que  en  quelque  lieu  que  ce  fûft,'com- 
me  vous  croyez  que  c eft  fii  penféc.  Je 
l’ay  cru  quelque  temps  avec  vous.  Et 
il  eft  certain  que  Philon  donne  lieu  de 
luy  attribuer  ce  fens.Cepcndant  ayant 
depuis  examiné  davantage  ce  qu’il  en 
rkU.r.«ts.a.  dit'dansle  J'  livrede  la  viedcMoyfc 
<^ue  vous  citez  pour  cela  , 8c  qui  eft 
1 endroit  le  plus  formel,  je  penfc  qu’il 
n’oblige  point  à dire  qu’on  puft  faire 
la  Pafquchors  de  Jerulalem.Carquoy 
qu’il  dife  en  faveur  de  ceux  qui  en 
a|ri7.e.  cftoient  eloignez,M  ne  leur  accorde 
neanmoins  que  la  Pafque  du  fécond 
mois,  comme  à ceux  qui  s’eftoient 
trouvez  en  deuil  à celle  du  premier. 
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Ainfi  nous  avons  grand  lieu  de  juger 
qu’ils  ne  la  pouvoient  faire  félon  P'h  i- 
lon  , auflîbicn  que  félon  la  loy  qu’il 
fait  profeflion  d’expliquer  en  cet  en- 
droit, qu’aprés  qu’ils  eftoient  revenus 
à Jerufalem.  Car  s’il  leureuftefté  per- 
mis de  la  faire  en  tout  autre  lieu,  pour- 
quoi cuflent-ils  efté  obligez  d’atten- 
dre au  fécond  mois  î Ou  ^lutoft  com- 
ment n’cufTent-ils  pas  elle  obligez  de 
la  faire  des  le  premier? 

S’il  eft  vray  neanmoins  que  Philon 
ait  cru  qu’on  la  ^uvoit  faire  hors  de 
Jerufalem,  il  ne  1 a cru  aflurément  que 
pareeque  divers  Juifs  le  praiiquoient 
ainfi.  En  ce  cas  il  faudra  dire  que  la 
tradition  des  hommes  l’avoir  emporté 
en  ce  point , comme  en  plufieurs  au- 
tres, fur  le  commandement  de  Dieu, 
fondée  peuteftre  for  ce  raifonnement 
de  Philon,'qu’on  n’cft  pas  criminel, 

8c  qu’on  ne  mérite  pas  d’eftre  privé  de  ) ?•***■’■ 
faire  la  Pafque , pour  demeurer  loin 
de  Jerufalem  ,ÔC  ne  pouvoir  pas  venir 
célébrer  la  fefte  en  un  pays  qui  n’euft 

5 as  pu  contenir  ce  grand  nombre  de 
uifs  répandus  partout. 

Mais  en  fuppofant  que  Philon  Sc 
divers  autres  juifs  ctoyoicm  qu’on 
pouvoir  faire  la  Pafque  hors  de  jera- 
falcm,  je  n’aurai  nulle  peine  à vous 
accorder  que  beaucoup  d’autres  fe  te- 
nant aux  termes  de  la  loy,  fontenoient 
que  cela  ne  fê  pouvoir  pas.  Les  Juifs 
auront  donc  elle  partagez  force  point: 

Sc  cela  fera  bien  favorable  pour  ceux 
qui  croient  qu’ils  l’cftoient  auflî  quel- 
quefois fut  le  jour  auquel  il  falloit 
faire  la  Pafque,  afin  de  pouvoir  dire 
que  N. S.  la  fit  le  jeudi  avec  une  partie 
de  la  fynagogue , & que  le  refte  des 
Juifs  ne  la  fit  que  le  vendredi.  Vous 
favez,  mon  Pere,  que  fi  ce  partage  de 
la  fynagogue  fe  peut  appuyer  fur  des 
raifbns  qui  aient  quelque  fondement 
un  peu  probable  , c’eft  le  moyen  le 
plus  aifé  d’accorder  S.  Jean  avec  les 
I ttois  autres  Evangdiftcs.  Et  ainfi  per- 
mettez 
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înettei  nioy  vous  jpr<^ofer  quel- 
ques di£5cultez  qui  n y feront  peut- 
cflre  pas  inutiles. 

'Vous  Tuppofez  comme  une  chofe 
confiante  & avouée  de  tout  le  monde, 
que  les  Juifs  n'ont  point  fait  la  Paf- 
que  depuis  la  defltuâiondu  Temple. 
Mais  que  dirons  nous  fut  les  pafTages 
où  nous  trouvons  qu’ils  immoloienr 
encore  l'agneau  palcal  dans  le  IV.  & 
V.  ficclc  ! On  le  voit  bien  clairement 
ce  me  fcmble  dans  Laitance. 'Cx/w-t 
rei fiffifamjudxt  ttmmnHttc  exhibent, 
aan  Itminn  fux  de  emore  agm  notant. 
Vous  l’avez  trois  fois  dans  Saint  Au- 
guflin.'/a»  [Jiidii]  1(4  funt  t.tn<juam 
Cain  exm  figno  r /acrificia  ver'a  ipie  ibi 
fiebant  ablata  fant...  Agmm  occidunt, 
ae^pna  comedunt  : Sc  en  un  autre  en- 
dtoit/Circxmciduniur,  fahbata  obfer- 
vant,  Pafeha  immolant , ax<ma  came- 
dxnt.'U  fcmbloit  avoir  dit  dans  fon 
premier  livre  de  la  Gcnelc  contre  les 
Manichéens,  c.ii.jr.Jsr.a.d , que  les 
Juifs  avoient  autrefois  factific  parmi 
ks  Gentils-  Il  avoue  dans  fes  Rétrac- 
tations qu’ils  ne  pouvoient  pas  l’avoir 
fait  ; Sicxteei  & nuncvidemut,  dit-il, 
fine  fucrificiis  rtmanfijfe  ; ni  fi  forte 
^n'od  fer  Pafeha  immolant  ovem , hoc 
IM  farrlficio  defntetiir.'Woxit  alléguez 
que'S.  Juftin  Ibutient  que  l’immola- 
tion de  l’agneau  eftoit  abolie,  parce- 
qu’on  ne  le  pouvoir  immoler  qu’à 
]crnfalem,'&  que  Ttyphon  paroifl 
avouer  tout  cela.  Vous  y pouvez  join- 
dre Origenc,'qui  dit  queue  fon  temps 
l’on  n’immolüit  point  la  Pafque.  Mais 
quov,  faudra  t-il  donc  dite  que  Lac- 
tance  & S.  Augullin  fë  trompent?  Cela 
fetoit  hardi:  &C  bien  des  gents  ne  nous 
en  croiroient  pas. 

Je  ne  voy  donc  autre  chofe  à dire, 
finon  qu’il  y avoir  deux  pratiques 
parmi  les  Juifs,  & que  nonobftant  le 
fentiment  de  T ryphon,  fuivi  peuteftre 
allez  communément  de  fon  temps, 
d’autres  ne  laifToicnt  pas  d’immoler 
Jiifi.  £ccl.  Tom.  //. 
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l’agneau , & que  cela  continuoit  en 
Afrique  dans  le  IV.fîecle  ; mais  que 
enfin  cel»  s’efl  aboli  à mefutc  que  la 
Michne  6c  leTalmudont  acquis  de 
l’autorité. 'Car  pour  ce  que  vous  dites 
qu'ils  mangent  aujourd’hui  un  agneau 
à Pafque,  ou  un  morceau  d’agneau  fé- 
lon Leon  deModenc f.tjs,  vous  ajou- 
tez qu’ils  ont  fort  grand  foin  qu’on 
ne  le  puifTe  prendre  pour  l’agneau  paf- 
cal , & que  pour  cela  ils  ne  le  font 
point  roflir.  Cela  paroifl  fort  diffe- 
rent de  ce  que  difent  Ladance  & Sr 
Auguftin,  qui  veulent  marquer  que  les 
Juifs  obfervoicnt  encore  une  partie  do 
la  loy.  S.  Juftin  & T ryphon  que  vous 
citez  pour  la  pratique  d’aujourd’hui, 
ne  difent  point  qu’on  ne  pull  pas  tofliE 
l’agneau,  mais  fe  fervent  du  mot  de 
Svnr  , qui  ne  marque  pas  plus  le  fa- 
crifice  que  le  Pafha  immolant  de  S. 
Auguflin  : & les  Juifr,  félon  que  vous 
les  décrivez,  n’auroient  garde  de  par- 
ler comme  ce  Pere. 

Je  trouve  quelque  chofe  de  fembla- 
ble  fur  les  azymes.'Car  Origene  dit 
egalement  que  de  fon  temps  perfonne 
n immoloit  la  Pafque,  6c  ne  mangeoit 
des  azymes.  Cependant  on  les  raan- 
geoiten  Afrique  dans  le  IV.fîecle;  6c 
tous  les  Juifs  le  font  aujourd’hui.  Si 
vous  voulez,  mon  Pere,  que  ces  diffe- 
rens  ufages  n’aient  commencé  que  de- 
puis la  ruine  du  Temple,  cela  n’ira 
que  contre  l'antiquité  de  la  Michne, 
où  je  penfe  que  l’on  n’en  voit  rien. 
S’ils  cftoientdes  le  temps  deN.S,ccla 
fortiSera  beaucoup  le  fens  que  vous 
attribuez  à Phi  Ion  , & ceux  qui  fou- 
tiennent  queN.S.a  fait  laPafque  en  un 
autre  jour  que  les  Juifs.  C’eft  contre 
eux  que  vous  avez  à vider  ce  procès  ; 
car  il  ne  me  teg.irde  point. 

Il  faut  que  j’ajoute  encore  qu’en 
montrant  qucPhilon  n’tftoit  p.is  fehif- 
matique,  je  ne  pretens  pas  foutenir 
qu’aucun  des  Juifs  d’Alexandrie  ne  le 
fufl.  Mais  jene  dirai  .lulfi  qu’ils  l’cf- 
Yyyy 
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toicnc,  que  quand  j’en  aurai  des  preu- 
ves polkivcs.  Je  trouve  ma  fureté  à 
n’avaoccr  que  ce  que  je  ttouve  dans 
les  auteurs. 

'Pour  ce  que  vous  dites,  mon  Père, 
du  Temple  d’Onias  fermé  pat  Lupus 
en  7 J,  toute  la  fynaçogue  nepouvoit- 
elle  point  croire  qu  après  la  deflruc- 
tion  du  Temple  de  Jcrufalcra  on  de- 
voir transfetet  le  culte  de  la  religion 
à celui  là? 'Jofeph  témoigne  que  V'ef- 
pafîen  le  craigiioit,  Sc  que  ce  fut  pour 
cela  qu’il  le  fit  fermer.  Mais  il  ne  dit 
point  que  les  Juifs  d’Alexandrie  s'en 
fervident  auparavant  ; Sc  ainfi  jufqu’à 
ce  que  vous  l’ayez  trouvé  ailleurs, 
vous  voudrez  bien  me  permettre  d’en 
douter.' Ce  ne  fut  pasPhilon  feul  qui 
Ce  trouva  accablé  de  douleur  en  appre- 
nant que  Caius  vouloir  profaner  le 
Temple  de  Jerufalem  : & il  attribue 
le  mefine  fentiment  à tous  ceux  de  fa 
compagnie,  c’eft  à dire  à tous  ceux  que 
les  Juits  d’Alexandrie  avoient  dépu- 
tez à la  Cour  pour  foutenir  leurs  in- 
tereds.  Vous  en  voyez'  laconfequcn- 
ce.  Je  vous  ay  déjà  remarqué 'que  les 
Alexandrins  avoient  une  fynagoguc  à 

Îlerufalem.  Mais  il  y faut  ajouter  que 
c plus  grand  reproche  que  ces  Alexan- 
drins, audlbicn  que  les  autres  Juifs, 
eurent  i faire  contre  S.  Edienne,  fut 
qu’il  ne  cedoit  point  de  parler  contre 
le  lieu  faint  & contre  la  loy,  parce- 
qu’il  difoit  que  J.C.  détruiroit  ce  lieu 
&c.  Jamais  rien  ne  marqua  moins  que 
les  Juifs  d’Alexandrie  regardadent  le 
Temple  de  Jerufalem  ou  avec  exécra- 
tion , s’ils  ne  vouloient  teconnoidre 
que  le  feul  Temple  d’Onias  comme 
légitimé , ou  au  moins  avec  un  œil  de 
jaloulîe.  Car  ceux  qui  honoroient  le 
Temple  d’Onias,  ne  pouvoient  man. 
quer  d’edre  jaloux  de  la  fplendcur  Sc 
de  là  gloire  de  l’autre,  qui  effacoit  le 
leur  entièrement  , & qui  mefroe  le 
condannoit  dans  l’efprii  de  prelquc 
fous  les  autres  Juifs. 


R.  P.  LAMI. 

XXXII. 

'Vous  raportez  quelquefois  à laPaf-  umi.p.ift, 
que  la  défenfe  d’oifrir  avec  du  levain,  '?'• 
pour  en  conclure  que  mefrne  félon  la 
loy,  iln’yavoit  ^lus  de  pain  levé  des 
qu’on  immoloir  I agneau.  La  conclu- 
lîon  m’ed  indifférente:  mais  je  ne  fçay 
lî  cette  défenfe  le  prouve  bien.  Cac 
elle  Icmblcplutodordonnerdene  rien 
mettre  fur  l’autel  où  il  y cud  du  le- 
vain.'Et  vous  reconnoiflcz  en  un  en-  p.jtp. 
droit  qu’efFLdivement  celacfloit  dé- 
fendu par  la  loy. 

XXX  III. 

Il  me  femblc  que  l’Ecriture  ne  (buf- 
fre  guère  qu’on  dife'quc  les  ceremo-  p.i<(. 
nies  ordonnées  jiour  la  première  Paf- 
que,  ne  l’cdoicnt  pas  audi  pour  les  au- 
tres. Mais  ce  n’cd  pas  là  nodre  quef- 
tion.  Car  qui  cmpcfchcra  de  dirc'quc  p.K?. 

N. S.  mangea  debout  l’-agneau  pafcal, 

Sc  dt  le  rede  du  repas  en  une  autre 
podureî' V ous  le  citez  de  S .Chry  fodo  p-no. 
me,  Sc  je  fuis  bien  aile  que  vous  me 
donniez  un  II  bon  patron, 

XXXIV. 

Jcdouterois  fort  quc'fclon  l’Exo-  r-i7t- 
de  Sc  le  Deuteronome,  il  falud  que 
tout  le  levain  fud  ode  avant  la  fin  du 
tf.  Mais  il  n’ed  point  ncccflaire  de 
l’examiner  pour  nodre  qurdion,  non 
plus  que  tout  ce  qu’en  difcntlesRa- 
bins,'ni  la  manière  dont  vous  parlez  T 'TJ- 
des  pratiques  qu’ils  ordonnent , fur- 
quoi  il  y auroit  bien  des  obfervations 
à faire.  Mais  comment'avancez  vous,  p-'7»- 
mon  Pere , & comme  une  chofe  in- 
conccdable,  que  tout  cela  fefailoitdu 
temps  de  N.Sî  Où  en  cd  la  preuve? 
Oùcd-ccque  la  loy  obligc'dc  n’ap-  p-i7». 
porter  pas  fur  un  cbcval  nud  le  blé 
dont  on  faifoit  les  azymes, & toutes 
les  autres  chofes  de  cette  nature  ?£d- 
ce  à toutes  CCS  pratiques  que  S.  Paul 
fait  ailulîon  quand  il  parle  du  viçujt 


Digitized  by  Google 


f'tflr 


f.ie€. 

f-î07. 


LETTRE  AU 
levain  ? Je  fupprimc  le  refte-  depeur 
de  blcflcr  ceux  que  je  rcfpeftc. 

XXXV. 

11  faut  prendre  garde  que  Jofeph  ne 
die  pas 'que  les  duralTcm  huit 

jours,  mais  1»  ftjle  des  AKfmts,  ce 
qui  peut  avoir  de  la  différence,  &:  ne 
prouve  point  que  la  défenfe  du  pain 
levé  commençai!  avant  le  quiozicme, 

XXXVI. 

Je  ne  voy  rien  qui  decidc'fi  celui  qui 
avoit  ramade  du  bois  le  jour  du  faV 
bat,  fût  puni  ou  non  des  le  jout  mel- 
mc,  quoique  l’apparence  aille  à croire 
qu’on  ne  différa  point  fon  jugement 
Âc  f.i  punition,  tout  cela  ayant  pu  fe 
faire  en  une  heure  ou  deux.  J’en  ay 
parlé  plus  afHrmativemcntdans  la  no- 
te id.  Et  je  puis  bien  avoir  eu  tort. 

XXXVII. 

Je  ne  conrcfle  point  'que  le  Saint  Ef- 
prit  nefoitdcfcendu  le  jour  delaPen- 
tccoflc  judaïque.  K.  f t}.  Mais  pour 
prouver  que  ce  n’a  pas  cflé  le  lende- 
main , je  n’allcguerois  point  que  les 
Juifs  auroient  pu  prouver  pat  des  té- 
moins qu’il  n’eftoit  rien  arrive  d’ex- 
traotdinaire  le  jour  de  la  Pcntecofte. 
Gar  pour  peu  qu’on  euft  preflé  ces  té- 
moins , ils  auroient  cflé  obligez  d’a- 
vouer que  ç’avoit  tfté  Je  lendemain, 
& auroient  ainfï  confondu  ceux  qui 
les  auroient  produits. 

XXXVIII. 

Je  ne  comprens  pas  bien  comment 
'vous  pouvez  dire  qu’il  n’eftoit  pas 
abfolumcnt  défendu  de  moiftonner 
avant  l’oblation  de  l’homer.'Jc  voy 
bien  que  Maimonide  foutient  ce  fen- 
timent  avec  des  raifonnemens  pitoya- 
bles. Vous  dites  que  le  Levitique  ne 
le  défend  pas.  Je  le  veux,  quoiqu’on 
appcllant  l’homer  les  prémices  de  la 
Mioiflbn,  il  puiffe  bijen  marquer  cene 


R.  P.  LA  MI.  yrj 

défcnfe.'Mais  vous  venez  vous  mefrae  p.ioslDeiit 
de  citer  ces  paroles  du  Deutéronome: 
f^ous  ct)steref.ft pt  femames  depuis  le 
'oser  que  vous  aurez  mis  la  faucille  dans 
Us  blet.  Ces  fept  femaincs  fe  content 
certainement  de  l’oblation  de  l’ho- 
mcr.  On  ne  comnaençoit  donc  point 
la  rooift'on  avant  ce  jour  là.  Et  pour  la 
pratique , je  ne  voy  rien  de  plus  for- 
mel que 'ce  que  vous  avez  cité  de  Jo- Jor.ant.I.j.e. 
rcph,»Q£aprés  que  l’homer  a côé  pre- 
fente,  il  elt  permis  a tout  le  peuple  de 
faire  fa  moiffon,  & en  particulier  ic 
en  public. 

XXXIX. 

Voftrc  diapirtc  ij,  où  vous  exami- 
nez fî  l’on  peut  prouver  par  S.  Mat- 
thieu, S.  Marc,  &c  S.  Luc,  que  N.S. 
ait  fait  laPafquc  legale  la  veille  de  fa 
mort,  eft  le  fond  de  la  queftion.  Mais 
c’eftee  quej’ay  traité  dans  la  premiè- 
re partie.  Je  me  contenterai  donc  d’y 
ajouter  ia  quelques  remarques. 

'11  fcmble  que  pour  vous  perfaader  r-’-s».- 
que  N. S.  ait  fait  cette  Pafque,  il  fau- 
droit  vous  trouver  dans  les  trois  Evan- 
gcliftes  toutes  les  ceremonies  de  la 
Pafque  legale.  S’ils  ont  efté  obligez 
de  tout  dite,  vous  avez  raifon.  Mais 
pourquoi  y auront-ils  efté  plus  obligez 
pour  la  derniete  année  que  pour  le*, 
autres  3 Ils  ontditccquc  le  S.Efprit 
a voulu  que  nous  fccuflîons.  Cher- 
chons donc  le  fensde  cct^’ils  ontdit,- 
& laiffons  là  ce  qu’ils  n ont  pas  dit. 

Mais  j’ajoute  qu’ils  ont  beaucoup  plu» 
exprimé  cette  Pafque  que  les  autres,  ‘ 
dcncccpcnda.’'.t  vous  ne  doutez  point. 

Car  ils  n’enr  point  dutout  parlé  des 
autres  , ou  le  font  contentez  de  dire 
que  J.C.  cftoit  venu  à Pafque  à Jeru- 
lalem  : & ils  ont  dit  de  celle-ci,  que 
c’eftoit  le  jour  auquel  il  falloir  immo- 
ler la  Pafque,  que  J.C.  fit  préparer  ce 
qu’il  faüoit.pour  la  manger,  qu’il  vint 
à l’heure,  & qu’il  mangea  k Pafquc- 
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XL.  I XLIII. 


Je  ne  fçay  s’il  eftneeelTaire  d’avouer 
que  l’agneau  n’avoic  point  encore  efté 
immolé  lotfque  N. S.  envoya  S. Pierre 
& S.  Jean  préparer  la  Palquc.  Mais  je 
ne  voy  rien  qui  m’cmpcfcke  de  vous 
l’accorder,  & de  croire  qu’il  les  en- 
voya auflitofl  après  midi. 'Pour  que 
ce  n’ait  efté  qu’aprés  le  coucher  du  îb- 
leil,  c’eft  ce  qui  me  paroift  formelle- 
ment contraire  à S.  Matthieu  & à S. 
Marc.'Vous  Icmblez  louvent  fuppo- 
ferque  j'ay  dit  que  ce  fut  fur  les  trois 
ou  quatre  heures.  J’ay  dit  quelques 
heures  uvunt  le  foin  & jenectoy  pas 
aj/oir  dit  autre  chofe.  Je  mets  ce  que  je 
trouve,  0c  je  ne  décidé  point  le  refte. 


X LI. 


'Il  eft  , 


: cenain  que  le  premier  jour  , 
des  Aaymes  eftoit  commencé  lorfque  j 
N.S.  envoya  S.  Pierre  0c  S.  Jean, en 
comprenant  dans  ce  premier  jour  les 
detnieres  heures  du  jeudi  14.' du  mois, 
pour  n’en  faite  qu’un  feul  jour  avec 
le  15*,  qui  eft  proprement  le  premier 
des  Azymes  , comme  les  trois  Evan- 
geliftes  0c  jofeph  nous  y obligent. 
Cela  a efté  expliqué  dans  la  première 
partie  / 4.  C’eft  furquoi  je  vous  prie 
de  faite  auention,  afin  que  les  chofes 
foient  claires  0c  nettes.  Je  ne  doute  pas 
que  M' Piénud  ne  foit  dans  le  melmc 
lentiment,  0c  jectoy  qu’il  fcderaelle- 
ra  bien  'de  tout  ce  que  vous  dites  ici 
contre  luy;  mais  il  le  faut  laiftcr  faire. 

XL  II. 

'Vous  ne  convenez  pas  que  furave- 
rstnt  Pufehu  foit  le  fouper  que  J.C.  fit 
le  jeudi.  C’eft  pourtant  ce  qui  paroift 
bien  clair. 'S.  Pierre  eft  envoyé  pré- 
parer à manger  la  Pafquc  j il  la  pré- 
paré', J.C.  vient  à l’heure,  fe  met  à 
table , mange  la  Pafque  : Et  ce  n'eft 
pas  cellcquc  S. Pierre  avoit  préparée; 
Pardonnez  au  moins  à toute  1 Eglife 
qui  l’a  c<^  ainf^  ^ 


'Vous  voulez  que  pAravenint  Pdfeh*  ftldUn.t. 
foit  la  recherche  du  pain  l'vé.  Eftoit- 
ce  pas  là  l’affaire  du  maiftre  delà  mai- 
fon  félon  les  Rabins  ; 0c  S. Pierre  fut 
envoyé  préparer  à tuAufer  la  Pafque. 

Si  la  préparation  de  la  Pafque  com- 
mençoitdes  le  14  au  foir,  pourquoi 
'diftêrcz  vous  la  parafeevede  Palquc 
jufqu’au  midi  fuivant;  Il  falloir, dites 
vous,  peu  de  temps  a S.  Pierre  pour 
préparée  le  fouper.'Il  en  fâlUnt  tou-  paii-l-T. 
jours  plus  qu’il  n’y  en  a depuis  le  fo- 
ieil  couché  jufqu’au  foir.  On  ne  pré- 
paré pas  mefme  à fouper  pour  treize 
perfonnes  en  fî  peu  de  temps,  outre  les 
trois  quarts  de  lieue  de  Bethanie  à Je- 
rufalem. 

Mais  il  me  vient  ici  une  autre  rcflc'r 
xion.  Ce  fouper  n’a  tien  de  commun, 
félon  vous,  av.ee  la  Pafque  que  Saine 
Pierre  0c  S.  Jean  dévoient  préparer, 

0c  qui  les  devoir  aflez  occuper,  ayant 
efté  envoyez  fi  tard.  Comment  donc 
fe  trouve  t-il  tout  preft  quand  J.C, 
arrive  avec  fes  Apoftres  chez  un  hom- 
me qui  ne  les  avoit  point  attendus  > 

Les  Apoftres 'demandent  l’ordre  de 
J.C.  pour  préparer  la  Pafque,  qui  ne 
fc  devoir  manger  que  24  heures  après, 

0c  ils  ne  demandent  rien  pour  leur 
fouper  du  mefme  jour. 

XLIV. 

'Vous  dites  que  fi  S.  Pierre  ne  fiit'  ij. 
envoyé  que  le  quinze , il  n’eftoit  plus 
temps  de  fc  préparer  à la  Pafque.  Cela 
eft  vray.  Mais  j’ay  toujours  dit  qu’il 
avoit  efté  envoyé  le  1 4,  quelques  heu- 
res avant  que  le  foleil  fc  couchaft. 

X L V. 

'Vous  demandez  pourquoi  le  pre-  p-iriJ-s. 
mier  des  Azymes  li'cftant  félon  moy 
que  le  15'  du  mois , j’explique  de  la 
nn  du  14°  cequeS.Matthicu,S.Marc, 

& S.LuCjOiu  dit  s’eftre  fait  leprcmiqt 
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jour  desAzymes;  Je  ctoy  avecMoyfe, 
& avec  jofeph  , que  le  premier  des 
Azymes  commence propremenr  avec 
le  15'  de  la  lune , & avec  Jofeph  & S. 
AugulHn,  que  l’ufage  avoir  étendu  ce 
nom  aux  demieres  heures  du  I4.  Si 
cclaeft,  lesEvangclidesonrpU  dire  en 
parlant  de  ces  demieres  heures,  que  le 
premier  des  Azymes  eftoirvenu.il  n’y 
a rien  en  cela  que  de  littéral  & de  fon- 
dé. Que  n tout  le  14  eftoit  le  premier 
des  Azymes,  comme  vous  le  voulez 
malgré  Jofeph  & Philon  , & comme 
il  faut  que  vous  lcdiftez,ou  que  vous 
abandonniez  voftre  fyûemc,  ce  que  je 
dis  reçoit  encore  moins  de  diÆculté. 


R.  LA  MT.  ' 71, 

tez  certaines  ce  que  nous  dit  Maimo- 
nide dans  le  douzième  ? 

X L V 1 1 1. 

'Vous  demandez  le  jugement  du  P 
leifteur  pour  favoir  qui  de  nous  deux 
explique  plus  narurellement  les  trois 
premiersEvangeliftesjcar  c’eft  dequoy 
il  s’agit  ici.  Je  me  foumets  de  tout  mon 
coeur  & fans  rien  craindre  à ce  tribu- 
nal. Je  demande  encore  qu’il  juge'lî  p 

S.  Pierre  prépara  le  fouper  que  N. S. 
devoir  manger  le  mefme  jour,  ou  ce- 
lui qu’il  n’a  voit  nul  deftein  de  manger 
le  lendemain.  F-  S 

XLIX. 


XL  VI. 

'Cetjue  vous  dites  qu’il  y avoir  huit 

{'ours  d Azymes,  a efté  expliqué  dans 
a première  partie  ',  & n’empcfchc 
poim'quc  le  fécond  desAzymes  ne  fuft 
certainement  le  i6‘  de  la  lune  félon 
Jofeph  j à quoy  je  ne  me  fouviens 
point  que  vous  ayez  jamais  répondu, 
'quoique  vous  ne  vouliez  rien  oublier 
de  ce  que  j’ay  dit.  Je  joins  Philon  à 
Jofeph.  Pour  les  Juifs  modernes,  vous 
favez  que  ceux  qui  cherchent  la  vérité 
de  Thiftoirc,  la  cherchent  dans  les  au- 
teurs anciens,  non  dans  les  nouveaux. 

XLVII. 


'Vous  ne  voulez  pas  que  l’on  allé- 
gué S.  Auguftin  lorfqu’il  s’agit  de  la 
doéirine  des  Juifs,  ôcdejofeph.  Je  ne 
le  cite  que  pour  prouver  ce  que  les 
Juifs'faifoient  de  fon  temps  à Car- 
thage & à Hippone.  Il  n’avoit  pas  be- 
foin  pour  cela  de  Jofeph , qui  appa- 
remment eftoit  bien  rare  en  Afrique; 
car  il  n’euft  pas  négligé  de  le  lire.  Pour 
les  Rabins,  je  confens  qu’il  ne  les  ait 
jamais  lus.  Mais  peut-on  ne  pas  trou- 
ver un  peu  étrange  qu’on  ne  veuille 
pas  ecoutet  S.  Auguftin  parlant  dans 
le  IV.  ou  V.  fiecle,  & qu’on  veuille 
nous  obliger  à croire  comme  des  veri- 


'Jcconviens  avec  vous,  que  S.  Marc  r.iis.Lii. 
& S.  Luc  doivenr  s’entendre  du  14: 

& je  l’ay  prouvé  autant  qu’il  m’a  efté 
polllble  dans  la  note  r(,parceque  c’eft 
mon  fondement.  Mais  je  ctoy  avoir 
prouvé  aullt  dans  la  première  partie 
de  cette  lettre  , que  ces  Evangeliftes 
s’entendent  neceftaiiement  de  la  fin, 

& non  du  commencement  du  14.'^** 
fi  celu  efi;  je  répété  ce  que  vous  com- 
batez  dans  la  note  rf.Qu’il  n’y  a point 
de  fubtilitp  par  laquelle  on  puinc dé- 
fendre voftre  Icntiment,  puifquevous 
convenez  que  S.  Marc  & S.  Luc  par- 
lent de  ce  qui  fe  fit  le  jeudi  , & que 
l’agneau  pafcal  s’immoloit  à la  fin  du 
■ 4°.  J’en  dirai  encore  quelque  chofe 
en  achevant  cette  lettre.  Pardonnez 
moy  fi  j’ajoute  que  je  ne  fçay  àquoy 
revient  'tout  ce  que  vous  dites  fur  cela,  f.ije.ijv; 

L. 

'Je  n’examine  point  fi  N. S.  prévint  r u7-'->7. 
ou  ne  prévint  pas  le  temps  delà  Paf- 
que.  lime  femble  que  non.  Mais  je 
mutiens  qu’il  a fait  la  Pafque. 

LI. 

'Avoir  une  chambre  pour  manger  i-ip. 
la  Pafque , eft-ce  préparer  à manger 
laPafquel  J^.S.oraonnc  pofitivemenc 
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qu’après  qu’on  aura  cuuncchambrc, 
on  y préparé  tout  ce  qu’il  falloir:  & 
illic  fdrate  noÈis. 

LU. 

p.iis.ij».  ''Je  lairte  àd’aurrcsà  exatUiner  fi  l’on 
doit  dite  que  J.C.  ait  non  pas  laid^, 
mais  fait  concevoir  à fes  Apoftres , Sc 
à toute  une  ruai  fon,  qu’il  fcroitla  Pafi 
que  Icpalt,  apud  tt  fano  PafehA,  fa- 
' chant  bien  qu'il  ne  la  (croit  pas.  Si  on 
le  peut  dire,  cela  ne  fait  tien  ni  pOut 
vous  ni  pour  moy.Si  c’eft  tromper, 
cela  eft  abl'oluincnt  contre  vous, 

LUI. 

'Vous  faites  acheter  à S.  Pierre  des 
•’  gaftcâux  azymes  des  le  foir  qui  com- 
mchçoit  le  14'.  N’avez  vous  pas  dit 
qu’on  neles  faifoitquclanuitfuivan- 
re  1 Leon  de  Modcnep.rjy.dit  mcfrac 
que  ce  n’eftoit  t^uc  fut  le  midi. On  n’en 
avoir  affaire  qu  au  commencement  du 
15'.  Si  S.  Pierre  avoir  tout  acheté,  que 
rcfk>it-il  à achefer  pour  Judas  à onze 
‘ • heures  de  nuit; 

LI  V. 

l.j<.  'Tout  ce  qui  regarde  l’agneau  pafcal 

, dcmaudoit-il  plus  de  fix  hcutcsijc  les 

puis  donner. 

L V. 

t-ito.  'Vous  demandez  dans  l’EvaUgilc 

des  preuves  que  N. S. mangea  l’agneau 
pafcal. Tout  ledit  dans  les  trois  Evan- 
‘ ' gcliftes,z'.//',Ccvousnefiuriczdc- 

truite  l’imprcflion  qu’ils  ont  toujours 
faite  fur  Icscfprics.  Que  s'il  eft  tonf- 
'•  tant,  comme  je  croy  l’avoir  prouve, 
que  la  demiere  Cene  s'eft  faite  dans 
le  15*  du  mois, vous  ne  douterez  pas 
. vous  mefnic  qu’il  n'y  ait  fait  laPafque 
j.iSo.tïi.  legale.  ' Vous  dites  qu’il  ne  paroifl 
point  que  les  Apoftres  aient  cfté  au 
Temple.  Où  eft  la  preuve  que  cela 
furtnecclTairc;  Pourquoi  S.  Pierre  Ce 
, Saint  Jean  n’auronc-ils  pas  pu  y aller 
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après  avoir  retenu  la  chambre , 8t 
fait  les  autres  préparatifs  neceffaites; 

N. S, m’y  a t-il  pas  pu  envoyer  d’autres 
. Apoftres;  N’y  a t-il  pas  pu  aller  luy 
mcfmc  des  une  heure  apres  midi  v K 
du  T emple  ou  de  quelque  autre  lieu  fc 
rendre  le  foit  à la  maifon  où  il  devoir 
foupet;  Y a t-il  en  rout  cela  rien  d’im- 

r3fnble;Y  a t-il  rien  de  contraire  à 
Evangile  ; Qui  m’empefehe  donc  de 
le  croire  ; En  voulez  vous  des  preuves 
pofitives  ; Donnez  m’en  des  autres 
annces.'Vous  dites  qu’il  paroift  qu’il  p ui  Lr. 
vint  ù la  maifon  un  peu  après  Saint 
^ Pierre  & S.  Jean.  Mais  où  cela  paroift- 
il  ; Il  eft  dit  qu’il  vint  le  loir  quand 
l’heure  fut  venue.  Ce  rien  davantage. 

L V I. 

Je  necroy  point  qu’on pni fie  dire' >•(. 
que  S.  Pierre  ait  cfté  envoyé  apres  le 
lolcit  couché,  fans  forcer  le  texte  de 
S.  Matthieu  Ce  de  S.  Marc,ou  piluteft 
fans  démentir  ouvtiteincnt  ces  Evan- 
geliftcs.  Il  faut  dementir  Philon  Ce 
Jofeph.Qucfi  ç’a  cfté  avant  le  folcil 
couché,  voftrc  fyflcmc  eft  abfoUrmenc 
infoutcnable.  C'eft  particulièrement 
ce  qui  eft  traité  dans  la  première  par- 
tie. 

LVII. 

'Vous  fcmhicz  quelquefois  vouloir 
que  tous  les  Juifs  tufient  obligez  d’ef- 
tre  prefrns  dans  le  Temple  à l’immo- 
lation de  r.agncaii  paical  ; mais  vous 
vous  reduilez  aulTIcoft  à dire  qu’il 
fuffifoit  qu’ils  y vtnfl’cnt  le  mcfme 
joiir.'Dans  l'endroit  où  vous  traitez  à 
defteinde  ces  ceremonies,  vous  dites 
que  c’eftoit  afl’cz  qu’un  de  chaque 
compagnie  député  des  autres  affiftaft 
à l’immolation  de  fon  agneau.  Pour 
•noy,  je  demande  preuve  de  tout  cela. 

Ce  je  ne  voy  pas  non  plus  que  Maimo- 
nide foitafTcz  ancien  pour  nous  affu- 
rcr  ni  de  ce  qu'il  avancc,'qu’un  hom- 
me  ne  pouvoir  participer  ù l'agneau 
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pafcal  offert  pour  Iiiy,  s'il  n’arrivoit 
<]ue  le  foit  à Jctufalcm , ni  de  toutes 
les  autres  choies  fcmblaÛcs.  S’il  le/a 
priies  de  la  Michne,  pourejuoi  n’allc- 
guc  t-on  pas  la  Michne nicftue  ? C’dl 
comme  ceux  qui  nous  citent  de  Nicc- 
phorc  ce  qu'on  trouve  dans  Socrate  & 
dans  Sozomene.  Mais  tant  qu’on  ne 
nous  aura  point  prouve  que  laMichnc 
eft  du  fécond  fiecle , contre  ceux  qui 
foutiennent  qu’elle  dl  du  VI, nous  ne 
pouvons  pas  avoir  grand  égard  à ce 
qu’elle  dit.  Pour  ce  qui  regarde  ces 
règles  vraies  ou  faufl'es  que  vous  citez 
ici  de  Maimonide,  je  foutiens  que 
vous  n’avez  pas  mefme  de  certitude 
que  J.C.  n’y  ait  pas  fatisfait  autant 
que  les  autres  années. 

LVIII. 

Faux  ftm  dormeK.À  cei  pAroUs, 
Dclîdcriodefideravi  Sec. 
t 'Je  croy  que  ces  paroles  de  N.S, 

7‘<»r  deftré  Avec  Ardeur  de  mâcher  cette 
PÀfejue,  en  admettant  mefmcl’expli- 
cation  que  vous  y donnez,  fuffifent 

fiour  prouver  qu’il  ht  alorsla  Pafque 
égale.  Mais  ce  n’en  eft  point  la  feule 
preuve.  Vous  avez  vu  l’un  ôc  l’autre 
dans  le  $ 5. 

AUt.p.Si.Si.  'Celui  qui  prétend  que  dans  ce  paf- 
fage,  hoc  PÀ/chA  lignifie  feulement 
l’Eucariftic,  8c  que  mAnducAho 
tllud  regarde  la  Pafque  legale , fait 
bien  voir  qu’il  faut  faire  une  étrange 
violence  aux  paroles  de  la  Vérité, 
pour  y trouver  voftrc  fens,  ou  plutofi 

Îiout  empefeher  qu’on  ne  voie  qu’elle 
e condanne.Carourre  ce  qu’on  vous 
a dit  que  quelque  fens  fpirituel  que 
N.S.  renfermait  fouserre  PAfejue,  il 
falloir  neanmoins  qu’il  y euft  une  Paf 
ue  vifible  8c  prefente  , à laquelle  il 
fiallufion,  8c  qui  tendtfi  fes  paroles 
inrclligibles  aux  Apofircs:  Outre  cela, 
dis-je,  à qui  perfuadera  t-on  que  hoc 
PufehA  8c  lUud,  qui  fc  fuivent  imme- 
4iatcmcnt,  8c  avec  un  rapott  vifible 


de  l’un  à l’autre,  font  neanmoins  deux 
objets  tout  differensi 

Vous  démentez  vous  mefme  voftrc  p t?-*» 
approbateur, 'en  rcconnoiflàxit  enfin 
que  le  fens  le  plus  naturel  de  cette  Puf 
tjue.cà  celui  de  la  Pafque  legale. 

Mais  vous  prétendez  en  mefme  temps 
que  cette  Pafque  ne  fc  devoir  faire  qu« 
le  lendemain  , Sc  que  f aj  dj/iré  ci\ 
cct  endroitjfignifie  ;e  defiron,Je  defi- 
reroit  feroit  encore  mieux  dans  voftre 
fens:  mais  cela  n’importe.  C'ift  tou- 
jours un  defir  de  N.S.  qui  n’a  point 
cfté  accompli , comme  vous  le  dites. 
Croyez  vous,  mon  Petc,  qucéec  s’ac- 
corde bien  avec  ce  fens  ! Car  naturel- 
lement il  s’entend  d’une  chofe  pre- 
fentc  : 8c  eftant  dit  d’un  fouper  par  un 
homme  qui  foupe,  il  eft  allez  difficile 
de  croire  qu’il  le  faille  raportet  au 
fouper  du  jour  fuivant. 

Vous  demandez  , je  ne  fçay  où, 
pourquoi  J.C.  defiroiifi  fort  de  man- 
ger la  Pafque  legale',  quel  ragouft  il 
trouvoit  à un  agneau, 8c  d’autres  cho- 
fës  fcmblables  : car  je  n’ay  pas  retrou- 
vé l’endroit.  Mais  je  fçay  bien  que 
vous  vous  égayez  un  peu  fur  cela.  Il 
n’a  pas  elle  üifticilcdc  vous  farisfaire, 
en  vous  répondant  que  N. S. avoir  fou- 
haité  cette  Pafque  , parccqu’elle  de- 
voir eftre  au  (lîtoft  fui  vie  de  (a  mort,  8C 
denoftre  rédemption  qui  eftoit  l’objet 
de  fes  defirs.  Il  y devoir  infticucrl’Eu- 
cariftic  8cc.  Mais  vous,  mon  Perc,quc 
vous  répondrez  vous  à vous  mcfmeî 
Qu’eft-cc  que  N.S.  aimoit  fi  fort  dans 
une  Paftjue  donc  nous  ne  fiivons  rien 
finon  qu  elle  ne  fut  jamais  à fon  égard? 

Eft-cc  qu’il  euft  fbuhailéavec  ardeur 
de  prolonger  encore  fa  vie  de  deux 
jours?C’cft  la  feule  chofe  que  j’y  voie; 

8c  c’eft  ce  que  voftrc  pieté  ne  vous  per- 
mettra jamais  de  dire. 

Mais  quelle  que  fuft  laraifon  de  ce 
defir  , comment  n’avez  vous  point 
confiderc  ce  que  c’eft  que  faire  déliter 
ardctncDcnt  J,C,  c’tft  à dire  à Piçit 
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mcfme , ce  qui  n’a  point  cfté  accom- 
pli ? Ilcftoit  homme,  & a pu  dcfircr 
comme  homme  ce  qu’il  ne  defîroit 
pas  comme  Dieu.  C’eft  un  myftcre 
incomprehcnliblc, comment  celui  qui 
voyoit  & qui  aimoic  parfaitement 
l’ordre  de  Dieu,  c'eft  à dire  le  ficn 
propre  , pouvoir  deitrer  ce  qui  y eftoit 
contraire.  Cependant  il  s’eft  rabaifl'é 
â le  vouloir  (aire  une  fois  pour  nous 
confoler  dans  noftre  ignor-ince  & 
noftre  foibtcfTc,  Sc  pour  confondre 
ceux  qui  combatroient  la  vérité  de 
(bn  Incarnation.  Mais  avons  nous 
droit  pour  cela  de  multiplier  fes  humi- 
liations comme  il  nous  plaid  , fansen 
pouvoir  tendre  d’autre  raifon,  (inon 
que  cela  nous  accommode  pour  fou- 
tenir  un  fentiment  rejette  par  tout  ce 
qu’il  y a d’anciens  Sc  de  nouveaux?  Je 
vous  avoue,  mon  Pctc,  que  cela  feul 
me  paroift  terrible. 

Mais  ce  n’eftpas  tout.Quand  N. S. 
a Voulu  dcfircr  pour  l’amour  de  nous 
que  le  calice  de  faPaflion  paflaft,  en 
cft-il  demeure  là  } Il  n’avoir  garde. 

P-  'Sii»  ip/aveluntatc  fermaneret.diiS. 
Auguftin,pr4t'«f»i cir  viderettir  ofitn- 
dtre.  Il  foumer  auflltod  cette  volonté 
à celle  de  l'on  Perc,n’ayant  pris  l’autre 
ue  pont  nous  apprendre  à foumettre 
c mcfme  à l’ordre  de  Dieu  les  dcfits 
que  la  foiblclle  humaine  nous  fait 
avoir.  Quelle  eftoit  donc  fa  volonté 
pleine  Ce  parfaite,  fa  vraie  volonté.  Ce 
comme  Dieu,  Ce  mcfme  comme  hom- 
me , linon  de  fc  foumettre  à celle  de 
fon  Pcrc , Ce  de  mourir  pour  nous, 
comme  il  le  témoigne  en  tant  d’en- 
droits de  l’Evangile  ? Mais  ici,  mon 
Pere,  que  voyons  nous  félon  voftrc 
nouveau  fens  ? Eft-ce  que  dcfiderlo  de- 
yî  dans  leftyle  de  l'Ecriture,  ne 
nousdonne  pas  l’idée  d’une  volonté 
permanente,  pleine,  parfaite.  Ce  abfo- 
nie,furtout  quand  rien  ne  corrige  cette 
idée  ; J.C.  aura  donc  fouhaité  abfolu- 
mcnc  une  chofe,  Ce  elle  n’aura  pas  cfté 
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accomplie  » Eft-ce  pour  trouver  des 
chofes  de  cette  nature  dans  l’Evangile 
de  J.C,  qu’on  vient  nous  y chercher 
des  explications  toutes  nouvelles , Ce 
qui  en  forcent  la  lettre  mefmeî  J’en 
parle  avec  douleur  ; Ce  je  ne  fçay  ce- 
pendant fi  j’exprime  alTez  celle  que  je 
fens.  Ce  que  j’ay  remarqué  dans  tous 
ceux  à qui  j’ay  oui  parler  de  cette  nou- 
velle decouverte. 

LIX- 

'Je  voudrois,  mon  Pere , que  vous 
n’cuflîez  point  remarqué  la  qualité  de 
témoin  oculaire  dans  Saint  Matthieu, 
comme  quelque  chofe  de  confidera- 
ble.  Cela  eft  bon  pour  les  infidèles. 

Mais  pour  nous, ce  qui  établit  fon  au- 
torité, c’eft  qu’il  a cfté  leminiftredu 

S.  Efprir.  Ainfi  nous  ne  déferons  pas 
moins  à S.  MareCe  à S.  Luc,  qui  onc 
pu  garder  l’ordre  du  temps  comme 
îuy,  û le  S.  Efprit  l’a  voulu. 

LX- 

'Permettez  moy  d’appcllcr  encore 
de  Maimonide,  qui  dit  que  l’agneau 
fc  devoit  manger  vers  minuit.  Si  du 
Talmud  qui  oblige  de  coucher  à Jcrii- 
falcm.Et  neanmoins  pourquoi  N. S- 
n’cuft-il  pas  pu  rcvenirdeGcihfemani 
coucher  à Jerufalcm',  s’il  n’cuft  cfté 
pris  ! N’a  r-il  pas  pu  aufti  referver 
quelque  chofe  de  l’agneau,'!!  c’eftoit  p i7»  :*7- 
une  règle  de  finir  le  repas  par  une 
bouchée  de  certc  viande?  Enfin  quand 
tout  cela  feroit  aufti  fondé  qu’il  l’cft 
peu,  N. S.  n'a  t-tl  pas  pu  négliger  Ce 
omettre  à dclTcin  toutes  ces  tratîitions 
humaines  Ce  pharifaVqucs , comme  H 
l’a  fait  en  d’autres  rencontres,  & fc 
rcnfei  mer  dans  ce  qu’il  avoit  luy  mef- 
me  preferit  parMoy  feî'Pour  les  règles  p.i»s.f7i. 
vraiment  Juives  de  feralTafier  pleine- 
ment,Cc  de  boire  quatre  coups,jecon- 
(ens  de  bon  cœur  qu’il  ne  lésait  jamais 
obiervées. 

LXI. 


Digitized  by  Google 


f .i8i« 


lettre  au 

LX  I. 

'Je  n’ây  tien  à vous  clire,mon  Perc, 
fut  voilre  chapitre  de  l’analogie  : car 
ce  n’efl:  pas  ce  qui  décidera  noftre 
queftion.  Vous  en  perdez  neanmoins 
uncconlîderable  dans  voftre  opinion. 
Car  l'entrée  folennellcde  N.S.  à Je- 
nifalem,  que  vous  mettez  ce  me  fem- 
ble , comme  les  autres,  le  dimanche 
de  devant  la  Palïïon,  auquel  l'Eglife 
rhonore,3  un  grand  raport'à  ce  qui  efl 
ordonné  de  prendre  le  dixième  du 
mois  l'agneau  qui  Te  dévoie  immoler 
le  1 4'.' Vous  croyez  que  cela  fc  failôh 
encore  du  temps  de  N.S.  Si  donc  l’a- 
gneau s’immola  le  jeudi , le  io‘  aura 
efté  le  dimanche.  Mais  dans  voftre 
opinion  il  ne  fût  que  le  lundi- 

LXII. 

'Je  ne  croy  pas  que  vous  prouviez 
bien  que  les  Juifs  menèrent  N.S-  de 
chez  Caïph:  dans  le  Temple.  Mais 
celanenous  fait  rien,  non  plus  que  ce 
que  vous  ajoutez  que  le  Sanedrin  ne 
perdit  qu’aprés  la  Paflîon  le  droit  de 
juger  à mort.  J’ajoute  neanmoins  fur 
ce  dernier  point,  que  vous  le  fondez 
feulement  fur  ce  que  les  Juifs  dilcnc 
qu’ils  condannerent  J.  C.  dans  leur 
S inedtin.  Et  pourquoi  le  Sanedrin 
n’aura  t-il  pas  pu  s’afTcmbler  chez 
Caïphc;  Mais  puifqu’ils  difent  auftî 
félon  vousmefme,  qu'ils  ont  perdu  le 
droit  de  juger  à mort  quaramc  ans 
avant  laruinedeleurTempIe,  & que 
dans  l'Evangile  ils  reconnoilTent  qu’il 
ne  leur  eftoit  pas  permis  de  faire  mou- 
rir perfonne,  il  eft  bien  plus  naturel 
de  croire  qu’ils  ont  perdu  ce  droit  des 
l’an  )o,  au  commencement  de  la  pré- 
dication du  Mcffie  ; fi  vous  n’aimez 
mieux  dire  qu’il  ne  faut  point  s’ar- 
refter  dutout  à des  gents  ^i  fe  con- 
nedifent. 

JJiJt.Efcl.nm.il. 
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LXIII. 

De  ce  ijHan  a cru  jufefuet  ici  fur  U 

derruere  Cene  de  riejlre  Seigneur. 

Je  croy,  mon  Pere,  que  j’aurai  peu 
de  remarques  à faire  fur  voftre  fécon- 
dé partie,puifqu’ellc  ne  confifte  guere 
qu’en  diverfes  reflexions,  qui  fôuvenc 
ne  regardent  pas  noftre  queftion  : £c 
ily  enapluficursdont  il  ne  m’eft  pas 
difficile  de  tomber  d’accord  avec 
vous.  Je  fçay  t^ue  des  perfbnnes  qui 
ont  beaucoup  d efprit  & de  lumière» 
trouvent  que  cette  partie  de  voftre  ou- 
vrage peut  diminuer  le  refpeâ  qu’on 
doit  avoir  pour  les  Peres:  ce  qui  Jeroic 
très  fafeheux  en  un  fieclc  tel  que  le 
noftre,  oiU’on  fe  donne  une  malheu- 
reufe  liberté  de  meprifer  les  plus 
grands  Doreurs  de  l’Eglife,  & où: 
l'on  abandonne  fans  fcrupule  les  peres 
de  noftre  £by,  & les  amis  de  Dieu, 
fouvent  pour  fui vre  ceux  qui  font  les 
ennemis  declarczde  l'un  & de  l’au- 
tre. Je  n’examine  point,  mon  Pere,  fi 
l’on  a raifon  de  juger  ainfi  de  voftre 
ouvrage.  Ce  n’eft  pas  là  ce  que  j’ay 
entrepris  de  traiter  : Ôc  vous  l'exami- 
nerez mieux  vous  mefme  dans  les  ré- 
flexions que  voftre  pieté  vous  y fera 
faire  ; ne  doutant  point  que  s’il  vous 
eft  echapé  quelque  choie  fur  cela , ce 
n’ait  cfté  contre  l’intention  de  voftre 
cecur- 

Pourlerefte,  j’aybcfoin  le  premier 
en  bien  des  rencontres  des  raifons 
par  lefquel  les 'vous  montrez  qu’il  eft 
permis  dans  les  chofesqui  ne  regar- 
dent point  la  foy  & les  mœurs  , de 
chercher  des  lumières  que  d’autres 
n’ont  pas  eue$»,&  qu’il  nefautpas  re- 
jeciet  une  opinion  fur  cela  feul  qu’elle 
eft  nouvelle- 

Je  ne  doute  point  auflî,  mon  Pere, 
que  nous  ne  convenions  aifément  en- 
femble,  que  quand  on  combat  un  fen- 
timent  ancien  ou  commun  >il  ne  le 
faut  faite  qu’avec  de  fortes  raifons,  £c 
Zzzz 
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beaucoup  de  modeftic.  Car  ouaud  ce 
n’eft  point  l’autorici  infaillible  de 
f Ecriture  & de  l’Eglife  qui  nous  con- 
duit , nous  avons  toujouts  fujet  de 
craindre , puiique  tout  homme  cil 
menteur,  que  nos  lumières  ne  foicnc 
de  pures  tenebres , & qu’elles  ne  nous 
faflènt  prendre  pour  vray  ce  qui  ell 
&u)(>  ou  au  moins  pour  certain  ce  qui 
eft  douwux.  Je  ne  dis  point  ceci  par 
raport  à vous,  mon  Perc.  Je  loue  au 
contraire,  & j’honore  beaucoup  la 
modération  qui  régné  partout  dans 
voâre livre,  & je  ne  pretens  auflî  nul- 
kment  vous  acculêrd’y  avoir  fait  au- 
Ottsc  faute  contre  la  retenue  & la 
mode&ic  qu'ondoie  avoir  en  ces  for- 
tes d'occauons  , laiil'ant  à d’autres  à 
examiner  11  vous  n’y  parlez  point  de 
voUce  opinion  avec  un  peu  trop  d’af- 
fotance.  Je  le  dis  par  la  vuedeTinfir- 
mité gcnetidcdctous  les  hommes,  St 
de  la  mienne  propre  , fachant  que  je 
üiis  capable  de  faite  en  cela  de  gran- 
des fuites,  quelque  défit  qne  j’aie  de 
les  éviter.  Que  li  cela  m'cA  arrivé  Toit 
dans  cec  ouvrage , lôit  dans  quelque 
autre,  je confe  11c  que  je  liiis  coupable; 
& j'en  demande  des  à prclënt  pardon 
à Dieu,  à l’Eglifc,  Se  au  public. 

Pour  ce  qui  cft  devosrailbns , les 
palTages  de  S.  Jean  ont  toujours  paru 
dilEciles,  maisfulceptiblcs  d’explica- 
tion I St  ils  ne  louchent  pas  meune  le 
fond  de  la  diÆculic.  Vous  alléguez 
outre  ccU  diveefes  preuves  pour  roon- 
oorque  J.C.  n’a  point  fait  la  Pafquc 
feparément  d’avec  lesJuifsvSt  jevous 
ay  avoué qu'cllesmeparoiSôicnt for- 
ces: maisjene  fautois  juger  lî  elles 
le  font  effectivement  ..ne  les  ayant 
point  examinées.  Je  ne  faurois  mefme 
dire  lî  en  tout  cela  vous  avez  rien  de 
bien  nouveau,  St  qui  n'ait  point  déjà 
elle  traité  depuis  longtemps.  Vous 
vous  étendez  fur  les  Kgles  de  l’aftro- 
legtc,  St  fur  le  jour  de  la  Pentocofte, 
pour  montrer  que  les  Juifs  ne  âront 


Pafque  que  le  vendredi.  Vous  ajoutez 
diverfes  pratiques  des  Juifs  que  vous 
croyez  n’avoir  pas  cllé  oblcrvées  pat 
N. S.  dans  laCcnc.Jenefçay  pas  bien 
lï  ces  trois  dernietes  preuves  vous  font 
particulières  ou  non.J'aimctois  mieux 
vous  accorder  qu’elles  ont  toute  la 
la  force  que  vous  tafehez  de  leur  don- 
ner ; mais  je  ne  puis  pas  trahir  ma  con- 
feicneç. 

Je  fouhaiierois,  je  vous  l’avoue,  des 
preuves  plus  decilives  que  tout  cela, 
pour  oppofer,  je  ne  dis  pas  à l’Evan- 
gilc,(car  jefçay  bien  que  li  vousclliez 
convaincu  qu’il  ell  contre  vous , vous 
n’auriez  pas  fculemciK  la  moindre 
penfée  de  rcfiller  à cette  autorité  fu- 
prcme,)oiais  pour  babneer  au  moins 
ce  femiment  general  qui  rejette  voAce 
opinion.  Vous  vous  étendez  beaucoup 
force  point  : & alTutémcnt  vous  avez 
quelque  intereft  de  diminuer  l’im- 
prcl&on  que  fait  for  les  crprits  le  con- 
l'emement  unanime  des  anciens  & des 
raodcrnesàcroirequeN.S.fit  la  Paf- 
que legale,  Sc  mangea  l'agneau  palcal 
la  veille  de  là  Palfion.'Vous  dites  qut  urai.f  i,?. 
ce  qu’a  dit  un  Perc  n’cll  pas  la  règle  de 
noltre  croyance.  Mais  il  ne  s'agit  pas 
d’un  ; il  s'agit  de  tons. 

'Vous  dites  que  l’on  a longtemps  p 
cru  univetfcllcment  que  N. S.  elloic 
mort  lca30U  le 25 de  mars,  & qu'il 
n’avoit  ptefehé  ^u’un  an.  On  s’ett 
ibientoft  détrompé  du  dernier,  fondé 
en  quelque  forte  for  un  palTage  de 
l'ancien  Tcllamenc,  mais  clairement 
ruiné  par  l’Evancile,  comme  vous  le 
remarquez  fort  bien.  S.  Ircnéc  a cru 
le  contraire  des  le  II.  lïecle,  Eufehe 
idaos  le III.  Sc  le  IV,  Sc  plulieurs  au- 
*tres  enfoite.  Pour  que  N. S.  foie  mort 
le  2j  de  mars,  on  ne  l’a  jamais  fondé 
ifor  l’Evangile  ;&  je  ne  fçay  li  l'on 
trouve  aucun  Pere  qui  l'air  dit , hors 
S.  Augullin.  Ainlices  deux  faits  font 
icxtrcmemcnt  diâcrens  du  nollrc. 

'Qui  a Jamais  cru  qu’on  fuA  obligé  r-jai-'  r- 
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icne  rien  Jire  (jui  ne  foie  générale- 
ment approuvé  de  tous  les  Peres?  Mais 
il  cft  bien  fifchcux  de  combatte  ce  qui 
a efte  approuve  par  tous  les  Pères. 
‘Vous  admire*  avec  raifon  leur  ac- 
cord dans  les  dogmes  eifenciels  : Et  ils 
ne  s’accordent  pas  moins  fut  neutre 
fajet.  Cen’eft  point  dutout  un  de  ces 
points,  oùchacun  a fes  opinions  par- 
ticulières. Dans  des  faits  mefme  ordi- 
naires dont  il  n’y  a tien  dans  l’Evan- 
gile, comme  fcroit  le  jour  delà  mort 
dcN.S,li  beaucoup dePeres  l’avoicnt 
miîc3atjdctriars,ilfattdroitde  for- 
tes taifenspout  avoir  droit  de  foute- 
nir  qu’ils  (c  font  trompe*.  Mais  dans 
celui-ci  je  ne  crains  J’oint  de  dite  en- 
eoreunefois , que  s il  y a des  raifons 
qu’on  puUl'c  ecouter  , il  faut  qu’elles 
toient  claires  comme  le  foleil. 

'Enfin  vous  examine*  s’il  cft  vray, 
comme  on  fc  l’imagine , que  la  con- 
dannation  de  vofttc  fentimentait  cfté 
prononcée  par  la  bouche  de  tous  les 
Pères:  '&  vous  faites  une  énumération 
de  ceux  qui  n’ont  rien  dit  for  noftrc 
qucflioir,  ou  qui  ont  die  des  chofes 
dont  vous  inférez  fans  confequence 
yoftte  fentimentv'ce  qui  ne  prouve 
tien  , comme  vous  le  recemnoilTe* 
vous  mefme. 'Mais  vous  avoue*  que 
Otigcnc,  S.  Anatole,  S.  Jerome,  Saint 
Epiphane,  S.Ambroife,S.Chryfofto- 
mc,S.  Auguftin,font  contre  vous.'On 
en  peut  voit  les  paflages  dans  le  traité 
dcl’AzymeparleP.  Mabillon,qui  y 
ajoute  S.  Cyrille,S.Protcrcd’Alcxan- 
diie,&  Theodoret.'S.  Fulgencc  le  dit 
encore  , comme  une  chofequi  ne  tc- 
çoirpasdcdiiEculté.  Maisceux  dont 
vous  le  rcconnoillè*  me  fuffifent;'& 
vous  ne  nie*  pas  qu’ils  n’aient  efte  lûi- 
ris  de  tout  le  monde.  Je  mécontenté 
de  cet  aveu  fans  examiner  davantage 
la  ebofe.  Gjt  n’eft-ce.  pas  là  ce  qu’on 
appelle  tous  les  Pères  dans  l’u&ge  oc- 
diDaite,&  dans  le  langage  de  l’Eglife; 
ta  faut 'il  davantage  pour  fortner 
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l'auroritè  de  la  tradition  dans  les 
poinesqui  fc  règlent  par  la  tradition; 

S’il  falloir  que  chaque  Pcfc  en  prti- 
culier  euft  parlé  d’une  vérité  pour  dire 
qu’elle  cft  de  tous  les  Petes , il  ne  s’en 
trouveroit  peuceftrepas  une  feule  dont 
on  le  puft  croire.  Quand  pluficurs.  Se 
des  principaux  , ont  dit  claircmenc 
une  cbofc,non  comme  comeftce,mais 
comme  le  fentiment  commun  de  leur 
temps , & que  d’auttes  n’ont  point 
dit  lè  contraire , ye  ne  croy  pas  qu’on 
ait  jamais  faitdimculté  de  dire  qu’elle 
cft  appuyée  par  le  confentement  de 
ro«s  les  Pères.  L’Eglifcn’en  deman- 
deroft  pas  daviixage  pont  faire  une 
decifion  de  foy  dans  des  chofes  qui  en 
ponrroient  efttc  une  matière. 

}c  ne  dis  pas  que  noftre  dtlEcultè 
foit  de  ce  genre  , & qu’on  en  doive 
foire  un  point  de  foy, 'comme  Tousp-i»?." 
vous  plaigne*  que  quelques  uns  l’ont 
footenu.  Je  veux  bien  mefme  ne  le  pas 
appciler  la  tradition  de  l’Eglife,  puif- 
que  l’on  veut  que  ce  terme  marqué 
{eulement  les  chofes  qui  regardent  le 
dogme  & les  moeurs.  JelaiÜeà  d’au- 
tres l’examen  fc  le  jngement  de  ces  ■ 
queftions.  Mais  enfin  c’eftun  foit  très- 
important  cn'luy  mefme,  qui  l’eft  en- 
core pour  les  conlcqucnces  à l’égarJ  • 
des  Grecs;  que  je  croy  avoir  prouvé  ’ 
eftre  ceirainement  & clairernent  dans 
l’Evangile,&  que  tout  le  monde  * cru 
y voir,Tes  anciens  8c  lesnouvcaox,  les 
Peres,  les  fcolaftiqoes,  les  interprètes. 

Je  n’ay  garde  de  diflmmler  , mon 
Peie,  que  'vous  croye*  trouver  dans  p 
Pantiqtiité  des  témoins  devoftre  opi- 
nion, & que  vous  y en  trouve*  eftec- 
rivement.  Je  l’ay  déjà  reconnu  dans 
la  note  atf,  & j’y  ay  marqué  tous  ceux 
que  vonsproduife*  ici,hors  la  chroni- 
que «f  Alexandrie  dont  jen’avoispas 
vu  le  paftage.  S’il  fout  donc  vous  ré- 
pondre encore  ici  for  ce  point , j’ef- 
pere  vous  momrtr  dans  un  anicle 
ptttiealier , que  vous  ave*  peu  oa- 
Zzzz  ij 
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point  de  droit  de  citer  pour  vous  Saint 
Apollinaire  d’Hieraple , S.  Clement 
d’Alexandrie,  S.  Hippolyte,  & Saint 
Pierre  d’Alexandrie,  qui  feroienc  vé- 
ritablement des  autoritez.'Je  vous  ac- 
corde Jean  Philopone,  & j’ay  à vous 
remercier  de  m’avoirapptis  qu’il  n’cft 
que  duV  H.Accle,au  lieu  que  je  l’avois 
mis  du  VL  On  ptetend,  dites  vous, 
qu’il  fut  attache  aux  Monothclites. 
'M'  du  Pin  dit  qu’il  eftoit  de  la  feâe 
des  Tritheïtes,  *&  qu’il  a écrit  pour 
fouteni  r que  le  Concile  dcCalcedoine 
a efté  Neftorien;  àquoy  il  ajouteque 
cet  auteur  cA  aufli  agréable  dans  ton 
lly le,  qu’impie  dans  fa  doârine,  & 
ébible  dans  les  railbnnemens/ Je  vous 
accorde  encore  la  chronique  d’Ale- 
zandric,  6c  qu’elle  cA  aulu  ancienne 
quePhi  Iopone,fans  croire  vous  accor- 
der beaucoup.  Car jevous  feroistort 
de  croire  que  vous  voulu/fiez  foutenir 
'les  chofes  ridicules,(ce  (ont  Us  ter- 
mes de  M'  du  Cange,)  qu’on  y lit  au 
mefme  endroit  rurPilaie,rur  Herode, 
6c  fur  divers  autres  fujets.  Je  ne  {^ay 
pas  mefme  fi  vous  ofcticz  alTurerque 
l’auteur  en  fiifi  Catholique  : Car  je  ne 
croy  pas  qu’il  y en  ait  de  preuve.  Et  je 
fçay  oienqu’ily  ades  choies  qui  vien- 
nent cenainement  d’un  hérétique. 

Après  ces  deux  abteurs , & le  vray 
ou  faux  Pierre  d’Alexandrie , que  je 
referve  pour  le  S 73,'vout  citez  pour 
vous  les  deux  anonymes  de  Photius, 
dont  nous  favons  aullî  peu  la  religion 
& la  foy , que  le  nom,  le  temps , & le 
pays,'&  qui  font  contraites , dit  Pho- 
tius, au  lentiment  de  S.  ChryfoAome 
6c  de  l’Eglife:  'Car  le  mot  d*4  ^reftm 
que  vous  ajoutez  i l’Eglife,  n'eJl  pas 
dans  le  texte.  Ainfi  dans  toute  l’anti- 
quité . & jufqu’au  XI.  fiecle,  vous  ne 
vous  ne  trouvez  } oppofer  i la  croy  ao- 
ce  univerfclle  que  cinq  perfonnes , un 
bereiique  trop  connu  pour  l’honneur 
de  vofire  opinion,  6C  quatreinconnus 
quinc  valgat  peutcllre  pas  mieuz.Ces 
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cinq  pourroient  bien  mefme  fè  rédui- 
re à trois  : Car  je  ne  fçay  fi  des  deux 
marquez  par  Photius,  le  premier  ne 
feroit  point  Philopone,  6c  le  fécond 
celui  dont  uncopifienous  a fait  Saint 
Pierte  d’Alexandrie,  j’y  voy  quelque 
apparence  : mais  je  laide  à ceux  qui  le 
voudront,  la  peine  d’examiner  une 
chofe  très  peu  importanteà  l’hiAoire, 

6c  encore  moins  à l’Eglilc. 

Depuis  le  XI.fieclc,que  lesGrecs  fi- 
rent tout  à fait  fchifme  avec  lesPapes, 
ils  vous  fôurnificni  davantage. 'Car  r-jri  iri. 
Cedrene,ceux  dont  parlent  Theophy- 
ladle  6c  Euthymius , 6c  divers  autres 
encore,  ont  embralfé  le  fentiment  de 
Philopone.  Et  il  ne  faut  pas  s’étonner 
queledcfir  de  combatte  les  Azymes 
des  Latins,  ce  qui  failbit  un  des  points 
de  la  dilpute,  les  ait  portez  à nier  une 
choie  qui  mettoitnofire  pratique  hors 
de  toute  atteinte.  Tous  les  fehiftnati- 
l’auroient  fait  apparemment. 
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s'ils n’euflentefté  airellcz  tant  pat  la 
clarté  de  rEvangile,'qucpar  l’autori-  P-; 
té  de  S.  Chtylbilome,  comroevous  le 
dites,  6c  des  autres  Peres.  Pour  les 
Latins  , ' vous  avouez  que  vous  n’y  p-iso-irs 
trouvez  point  de  patron  jufqu'à  Ni- 
colas de  Villegagnon,  donc  1 ouvrage 
parut  en  i5tfs,  après  Je  Concile  de 
Trente,  de  Dominis,  6c  Vecefaierus. 

'Vous  croyez  quelquefois  pouvoir  p-i«i. 
tirer  avantage  de  ce  qu’on  ne  trouve 

raint  qu’il  y ait  eu  de  difpute  dans 
antiquité  fur  ce  fujet,  6c  de  ce  que 
les  Peres  fuppolênt  que  N, S.  a mangé 
l’agneau  pafcal  fans  l’examiner.  Mais 
jepenfe,  mon  Pere,  qu’en  cela  vous 
alléguez  pour  vous  ce  qui  cft  le  plus 
contre  vous.  Car  c’cll  la  preuve  de  ce 
que  je  vous  ay  dit,  que  les  Peres  ont 
cru  voir  clairement  ce  fait  dans  l’E- 
vangile , 6c  que  tout  le  monde  le 
croyoic  de  mefme  de  leur  temps.  Et 
quelle  plus  grande  marque  peut-oa 
avoir  que  cela  y eft  clTcâivemrnc?  Ils 
ont  elle  partagez  dans  ce  qu’il  a plu  à 
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Dieu  de  laifler  obfcui  dans  l’Evan-  | célébration  de  rahcienne. 


?ilc,  fi  N. S.  a fait  la  Pafque  avec  les 
uifs  ; mais  ils  ne  l’ont  point  efté  fur 
ce  qui  fait  noilre  queftion/Et  quoique 
vous  trouviez  que  voftrc  fentiincnt 
n’a  rien  d’obfcur,  perfonne  cepen* 
dantne  l’y  a vu. 

'Vous  prétendez  neanmoins  en  mef- 
roe  temps,  ou  vous  nous  donnez  lieu 
de  croire,  qu’il  y a eu  quelques  contef- 
tations  fur  ce  fujet.  Car  vous  dites  que 
les  Quatlodecimans  s’appuyant  fur  ce 
que  N. S.  avoir  fait  la  Palque  legale  la 
veille  de  fa  mort , quelques  uns  des 
doâeurs  orthodoxes  leur  concefterent 
ce  fait.  Je  ne  me  fouviens  point  H les 
Qnattodecimans  fe  fondoient  fur  ce 
queN.S.avoit  mangél’agneau  pafcal: 
éc  vous  ne  citez  rien  fut  cela.  Pour 
ceux  que  vous  dites  l’avoir  nié  contre 
eux,  je  penfe  que  vous  voulez  mar- 
ouct'les  trois  auteurs  dont  vous  parlez 
dans  le  chap.  7,  & que  nous  exami~ 
neronsauilidans  lc$  yy.Ilmefemble 
que  vous  dites  dans  voftre  livre, que 
S.Chryfoftomcfoutient  lefentiment 
commun  contre  des  gentsqui  endou- 
toient.'Vous  citez  de  Philopone,& 
vous  ne  le  contellez  point,'que  de  fon 
temps,  c’eil  à dire  au  commencement 
du  V II . iîecle,  il  y eut  des  difputes  fur 
ce  fujet.  Philoponc  & peuteftte  trois 
ou  quatre  autres,  comme  nous  venons 
de  voir,  ont  écrit  avant  Photius  pour 
le  fentiment  que  vous  foutenez.  Ce- 
drene  & d’autres  l’ont  fait  depuis. 

La  chofe  n’a  donc  pas  abfolument 
efté  fans  difpute  i 11  adonc  falu  l’exa- 
miner. Et  oqel  a clic  le  fruit  de  la  dif- 
pute Sc  de  l’examen î'Vous  reconnoif- 
fez  que  pourlesLatin$,ilsont  tous  elle 
contre  vous  jufqu’en  1569. 'Dans  le 
Concilede  Trente,  où  vous  dites  que 
l’onavoitgrand  foin  de  ne  point  tou- 
cher i tout  ce  qui  eftoit  dilputé  entre 
les  Catholiques,'on  fuppola  comme 
une  chofe  conilame,  que  J.C.  avoir 
inRitué  la  Pafque  nouvelle  aptes  la 
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vouloir  dire  que  cela  ne  décidé  point 
lî  N. S.  célébra  luy  mefrae  la  Palque, 
ni  li  ce  fut  la  roefme  année  qu’il  inlli- 
tua l’EucariRie,  je  n’oferoispas  dire, 
depeur  de  vous  ofrcnfer,'que  c’cll  faire  p.iaa  >.>. 
une  chicane, (î  ce  n’eRoit  voftre  propre 
terme.'Le  Concile  ne  décidé  point  ef>  P j®»-L»*- 
f âivement  diverfes  autres  queftions 
qu’on  fait  fur  cette  Pafque;  mais  pour 
la  noftre,  il  parle  alTuteroenc  & fane 
ambiguité  de  l’opinion  que  je  lôu- 
tiens,comme  de  l'unique  qui  ftift  alors 
teccue  dans  l’Eplife  latine  vous  p.|»p.i.«4 
elles  enfin  oblige  de  l’avouer.  Pour  la 
voftre,  mon  Pere,  j’aime  mieux  vous 
laifter  raporter  à vous  racfme  de  quel- 
le maniéré  elle  y a efté  traitée  depuis 
l’an  15(9,  qu’elle  a coiatnencéà  y pa- 
roi ftre. 

A l’égard  de  l’Eglife  grcque,  ni  les 
difputes  du  II,du  III, & du  I V.fîecle, 
s’il  y en  a eu,  ni  celles  du  VII,  n’ont 
point  empefehéque  le  fentiment  com- 
mun n’y  patoifle  toujours  comme  une 
chofe  reccue  (ans  difficulté.  Photius 
rejette  le  voftre  comme  contraire  à 
celui  de  l’Eglife.  Que  fi  cet  endroit  eft 
ajouté  par  quelque  Grec  pofterieur, 
comme'vous le foupçonnez,cela  éten-  p-i7«.l-ii» 
dra  encore  plus  loin  le  fentiment  una- 
nime de  l’Églife  grcque.  Si  depuis  le 
Xl.fiecle  le  defir  de  combatte  les 
azymes  des  Latins,  qu’on  ne  fauroit 
attaquer  que  par  cet  endroit,  a porté 
qucIqucsGrecs  à foutenir  voftre  opi- 
nion, ce  n’cft  pas  une  chofe  qui  vous 
foit  fort  avantageufe.'Et  vous  recon-  p.ici.i.isl 
noiflèz  neanmoins  que  mefme  la  pluf^ 

fiart  des  Grecs  font  demeurez  dans 
eur  ancien  fentiment. 

'Ne  dites  donc  plut,  s’il  vous  plaift, 
qu’il  ne  faut  pas  faire  de  fond  fur  ce 
qu’on  a toujours  fuivi  l’opinion  com- 
mune , parccqu’elle  n’a  point  efté  de- 
barue  ni  examinée. Dites  plutoft  qu’el- 
le n’a  point  eubcfoind’examen,eftanc 
claire  dans  l’Evangile  ; quelle  a nean- 
Zzzz  iij 
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nwins  eftc  comcftéc  , puccque  les 
boimnes  coBicilenc  toiu  3 Sc  que  la 
conieftation  n‘a  fervi  qu'à  en  faire 
mieux  yoir  la  ceninide/Aptés  cela  il 
n’y  a pas  trop  fujet  de  s’etonner  C juf- 
qu’àvoftre  Harnaonie>on  actu,com> 
me  vous  le  dites,  que  le  intiment  que 
TOUS  avancez  elloit  tellement  abiur- 
dc , qu'il  ne  metitoic  pas  qu’on  y 
attention  , ni  de  trouver  étrange  que 
Maldonat,  le  P.  Petau,  & tous  les 
plw  fameux  intetpretes  l’aient  rejette 
avec  mcpris.'Vous  vous  plaignea  de  la 
feverité  de  vos  cenlêuis  , & vous  les 
acculcE' quelquefois  d’empottrment. 
Ea  queftion  eft  de  fçavoir  & voftre 
opinion  eft  clairement  contraire  à !’£• 
vangile,  comme  tout  le  monde  l’a  cru. 
'Vous  dites  qu’on  l’a  condannée,  par- 
eequ’on  ne  la  pas  examinée,  & qu’on 
n’en  a pas  connu  les  vraies  preuves. 
Qiiin'cn  pourra  pas  dire  autant!  Mais 
enfin  voilà  ces  vraies  preuves  allé- 
guées. Divetfesperfonnes  les  ont  exa- 
minées, Sc  les  examineront  fans  doute 
encore.  Je  l’ay  fait  comme  d’autres, 
fnivant  rengagement  od  j’ay  cru  que 
l’ordre  de  Dieu  me  mettoii.  On  verra 
dans  quelque  temps  fi  cet  examen 
vous  auracilé  avantageux.' Vous  dites 
que  diverfes  perfonnes  entrent  dans 
voftre  fentiment.  Il  faudra  encore 
bien  des  fiecks  avant  que  vous  en  ayez 
autant  pour  vous  , que  vous  co  avez 
contre  vous. 

LXI  V. 

'Vous  tafehez,  mon  Pcre,  d’établir 
l’autorité  des  Rabins  fur  S.  Jerome. 
Mais  je  vous  prie  de  confiderer  qu'il 
y a bien  de  ladiftetcncc  entre  contûl- 
ter  les  Jaift  , comme  ce  Perc  a fait, 
fiir  i’intclligcnccde  la  langue  hébraï- 
que , qu’ils  ont  mieux  cultivée  que 
nous,  Sc  croire  tout  ce  qu’ils  nous  di- 
(mt  fut  des  ulkges  abolis  pluficurs 
ficctcs  anrant  eux.. 
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LX  V. 

Je  ne  voudtois  point  dire 'que  les  t-po-i-'r*' 
Apoftres  n’onc  point  prevu  les  diffi* 
cultea  de  critique,  Eft-  ce  à nous  à dot>- 
nerdes  bornes  à leur  lumière  toute 
divine  ! Qui  nous  oblige  d'entrer  dans 
cet  examen  ! Le  S.  Efptit  qui  les  a fait 
potier,  a tout  ptevu,  Sc  n’a  pas  voulu 
tout  éclaircir.  Cela  vous  fuffit,  Sc  à 
moy  auflî.  Adorons  en  ce  point  fa  Ci- 
gelie  : Révérons  ces  obfcuritcz  mef- 
mes  ; TaCrhons,  fi  Dieu  nous  y appeU 
k,  de  ks  éclaircir  par  les  réglés  de  la 
tradition.  Mais  ne  nous  fermons  pat 
ks  yeux  pour  ne  pas  voir  ce  que  le  S. 

Efprit  nous  dit  clairement.  Le  point 
en  queftion  me  paroift  cftxe  de  ce  gen.* 
rc,  puifque  tous  ks  Peres  & toute  l’E* 
glile  l’a  tcouvéclair  dans  l’Evangile, 
hors  un  très  petit  nombre  de  pctlbn- 
nes. 

LXVI. 

Je  n’av  garde  de  vous  conteftet 'qu’il  M'*- 
n y ait  bien  des  faits  faux  dans  l’office 
de  l’Eglife.  Mais  je  n’en  voudrois  pas 
'donnerpour  exemple  rhymneZ,/*yrm  p-in. 
/fx  cjHt  jam  Jtrraths.  Je  ne  dis  pas 
qu’elle  n’ait  efte  faite  fur  l’ancienne 
perfuafion  que  N. S.  eft  mort  âgé  de 
trente  ans,  ou  plutoft  de  trente  Sc  un 
an.  Mais  enfin  clic  ne  dit  rien  de  fauxs 
quoiqu’elle  ne  dife  pat  tout  ce  qui  clt 
vtay.  S.  Itcnéc,  Eufebe,  Apollinaire, 

S.  Chryfoftomc  , n’ont  psoint  cru  que 
N. S.  n’ait  vécu  que  trente  Scun  an. 

Ainfi  vous  ne  trouvez  pas  là  une  tra' 
dition  telle  que  celle  que  vous  corn— 
bâtez. 

LXVII. 

'Pardonnez  moy  fi  je  ne  puis  point  p.ju.i.p. 
dncout  vous  accorder  que  voftre  opi- 
nion ne  fbitpas  contraire  àttoisEvari- 
geliftes.  Je  voudrois  le  pouvoir  , Sc 
vous  la  laifTcr  regarder  comme  indif- 
férente. 
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LX  VIII. 

Sur  l'*VÂntag€  P.  Ltmi  d«mt 
aux  Grecs. 

'Les  Grecs  n’(>nc  point  bcfoin  de 

Î trouver  que  N. S.  $*cû  fcrvi  de  pain 
cvc.  Leux  pratique 'que  voua  leur  ac- 
cordez eflte  l'ancienne  , leur  fuffit, 
avec  Icc  termes  de  la  tradition , qui 
parle  toujours  de  pain,  fans  addition; 
'Car  il  faut  bien  avouer  de  bonne  foy 
que  cela  leur  eft  favorable.  Pour  nous, 
nous  n'avons  point  tout  cela.  La  tra- 
dition ancienne  ne  parle  que  peu  ou 
point  de  pain  azyme. 'Divetfes  per- 
ibnnes  habiles  croient  que  ce  n’cft 
point  nolire  prereict  ufage  , Sc  que 
nous  avons  changé.  Le  pain  azyme, 
dirat-on,clI  du  pain  aulTibien  que  le 
pain  levé.  Cela  ell  vray  : mais  fi  nous 
n’avons  que  cela  nous  fomrnes  foiblcs. 
On  fait  du  pain  avec  dcl’orge.de  l’a- 
voine, du  fariazin,  des  chadaignes,  & 
pluficurs  autres  grains  a Et  tout  cela 
s’apptelle  du  pain.  Voudriez  vous  fur 
cela  qu’on  s’en  fervift  pour  les  Myfte- 
res  î Ne  pretend-on  pas  que  mefme 
avec  du  pain  de  feigle  , qui  eft  peut- 
cflre  plus  commun  que  celui  de  fro- 
naent,  il  n’y  a point  de  confecrationî 
Nous  n’avens  point  d’objeâion  à 
craindre  li  J.C.  a confacrc  avec  des 
azymes  : Et  il  l’a  fait  certainement, 
s’il  a fait  la  Pafque  legalc,quand  mef- 
me  il  autoit  prévenu  ou  le  jour  ou  les 
Juifs.  Car  s’il  a voulu  obfcrver  la  loy 
pour  l’agneau,on  ne  fauroit  nous  con- 
tefter  qu’il  ne  l’ait  obfecwée  aulli  pour 
l’azyme.  Mais  vodre  opinion  nous 
defarme.'Vous  dites  que  fans  faire  la 
Pafque,  il  a pu  fe  fetvit  de  pain  azy- 
me. lln'eft  pas  quedion  s'il  l’a  pu.  Il 
faut  que  nous  prouvions  qu’il  l'a  fait. 
Serons  nous  réduits  pour  le  prouver 
'aux  allégories  morales  Sc  typiques} 
'Ou  leur  alléguerons  nous  qu'il  n’cd 
point  dit  dans  l’Evangile  que  J.C.  ait 
iait  ia  Cote  dans  un.coin  oc  U chun- 
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bre  où  on  cachoic  le  pain  lové  > Qui 
ne  fe  moqueroit  de  nous  & de  nodre 
preuve}  U faudtoic  donc  recourir  aux 
Grecs  mcfmes,  St  dire  qu’ils  ont  tou<- 
jours  reconnu  la  validité  du  pain  azy- 
me. II  a bien  falu  qu’ils  l’aient  recon- 
nu quand  on  leur  a montré  dans  l'E- 
vangile queJ.C.  s’en  cdoit  fetvi.Mais 
fl  vodtcopinion  prévaloir, ce  leur  fe- 
roit  une  étrange  pierre  de  Icandale.  Ils 
ne  font  aujoutd  hui  guère  en  état  de 
parler.  Mais  qui  nous  a dit  que  dans 
quelques  ficelés  ils  ne  feront  pas  aulE 
torts  que  nous , Sc  nous  peucedre  auÆ 
foiblcs  qu’eux  } qu’ils  n’auronc  pas 
des  Photius,  desgents  habiles  & d uai 
grand  génie  , aufll  raéchans  , & d’uB 
efprit  aulli  fehifmatique  que  luy  Sc 
pluficurs  autrcs}'L’on  a donc  quelque  p.|>{. 
railbn  de  craindre  pour  l’Eglife  une 
confequcnce  fi  falcheufe  de  vodre 
lÿdcme.  S'il  ed  certain  , s’il  dl  necef- 
laire  , je  n’ay  rien  à dire  : La  vérité 
faura  toujours  bien  fe  défendre.  Mais 
cela  oblige  ù ne  pas  laitier  prendre 
pic  à ce  fydemc , qu’on  ne  loir  aufi 
plciiicmenc  alllué  de  fa  vérité,  que  je 
croy  avoir  prouvé  qu’il  cd  certaine- 
ment de  clairement  faux. 

LXIX. 

Je  juge  plus  la  vorablemcnc  de  vodre 
caufc'que  vous,  mon  Pere.  Car  je  ne  p-n*, 
vous  croirois  pas  vaincu  pour  le  fond, 
quand  on  auroir  prouvé  qu’il  cdoit  dé- 
tendu de  manger  des  azymes  avant  le 
midi  du  14.  Ccd  ù M'  Pienud  à voir 
ce  qu’il  a à vous  répondre  fur  ce  point. 

Je  vous  ay  cité  mon  garant.  S’il  vous 
cede , je  vous  cede  autfi  : & je  vous 
ay  mclmedéja  ptcfquc  cédé  par  avan- 
ce, comme  vous  l’aurez  pu  voir  dans 
l’imprimé.  Poutroit-on  point  donner 
ce  fens  à vodie  padagedcMaimonide, 
que  l’ufage  de  l’azymp  avoir  edé  dé- 
fendu Icsdcraietes  heures  du  14,  afin 
défaire  mieux  difeerner  le  temps  où 
il  edoic  coiDKU&dé,  de  celui  où  U 
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eftoit  indiffèrent  î Mais  vous  avez 
peuteftre  juge  qu’il  eftoit  plus  digne  du 
genie  groflicr  5c  terreftre  des  Juifsjde 
jeûner  pour  manger  avec  plus  de  plai- 
fir  5c  d'appetit, 'comme  ils  le  difent 
eux  mefmes,  trouvant  que  c’eft  là  eftre 
Cige,5c  bien  accomplir  la  loy  deDieu. 

LXX. 

f.fif.  'Je  ne  voudrois  pas  faire  un  grand 
crime  à Saint  Irenée,  d’avoir  cru  que 
N. S.  a vécu  plus  de  40  ans.  On  ne 
fauroit  montrer  le  contraiie  par  l’E- 
vangile,qui  marque  bien  trois  ou  qua- 
tre Pafques  entre  fon  battefme  & fa 
mort,  mais  n’empefehe  point  de  croi- 
re qu’il  y en  a eu  davantage  , ou  de 
mettre  plulieurs  années  cntrela  15'  an- 
née de  Tibere,  où  S.Jean  commença 
à prefeher  , 5c  le  battefme  de  N. S. 
Vous  n’avez  point  en  effet  employé 
beaucoup  l'Evangile  pour  trouver  l'an- 
née de  fa  mort.  Vous  vous  eftes  fervi 
de  l’hiftoire  Juive,  de  la  Romaine,  5c 
de  l’aftronomie.  Or  les  Peresqui  s’ap- 
pliquoient  bien  plus  que  nous  à étu- 
dier dans  l’Ecriture  la  fcicncc  vrai- 
ment importante  de  la  foy,  5c  de  la 
pureté  des  meeurs,  étudioient  peu  tout 
le  refte.  Et  j’ay  bien  peur  que  leurs 
fautes  en  ces  matières  ne  jugent  un 
jour  noftre  exaâitude.  Je  le  dis  pour 
moy  plus  que  pour  perfonne.  C’eft 
pourquoi  jediroisbien  qu’ils  eftoient 
moins  infttuitsque  nous  fur  ces  peti- 
tes  chofes,  mais 'non  qu’ils  ne  le  fiif- 
fent  pasaffez;  ou  Je  ne  le  dirois,  com- 
me vous , que  quand  cela  m’ecbape- 
roit  malgré  moy. 

L XXI. 

t jn-'  ' 'Il  ne  faut  point  dtttout  me  donner 
l’honneur  de  faire  un  nouveau  fyfte- 
me.  Quand  je  croy  que  N-  S.  5c  les 
Juifs  firent  la  Pafque  le  jeudi,  je  ne 
fais  que  fuivre  ce  que  des  perfonnes 
très  habiles  ont  cru  avant  moy.  Je  le 
croy  à l’égard  de  N.S,  pareeque  je  le 
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voy  daas  l’Evangile '5c dans  lesPeres: 

C’eft  pourquoi  j'en  parle  avec  con- 
fiance. A l’egard  des  Juifs,  je  le  croy 
fur  ce  que  vos  raifons  m’ontparu  con- 
fiderablcs  pour  montrer  que  N.S.  ne 
l’a  pas  faite  en  particulier.  Mais  je  ne 
tiens  qu’au  premier.  Si  l’on  me  mon- 
tre de  l’inconvénient  dans  le  lêcond, 
je  vous  abandonne.  J’ay  vu  depuis  peu 
ce  que  M' de  Sainte-  Beu ve  a enfeigné 
autrefois  en  Sorbonne  fur  cette  quef^ 
tion  ; 5c  j’ay  eu  de  la  joie  de  voir  que 
j’avois  tout  à fait  fuivi  le  fentiment 
d’une  perfonne  fi  éclairée.  Car  il  ne 
croit  point  non  plus  que  lespaffages 
de  S.  Jean  obligent  àdire  que  les  Juifs 
ne  firent  la  Pafque  que  le  vendredi 
au  foir. 

t 

L X X 1 1. 

Sur  U frtfAce  de  lu  chrem^ut  d’ Ale- 
xandrie , & fur  les  auteurs  quelle 
este  four  le  Pere  Lami. 

Vous  avez  fans  doute  étudié  mieux 
que  moy,  mon  Pete,  la  préfacé  de  la 
chronique  Pafcalc  ou  d’ Alexandrie, 
que  M'  du  Cange  nous  a donnée.  Je 
ne  laifferai  pas  de  vous  dite  ce  que  j’y 
ay  trouvé  depuis  que  vous  avez  vu  ma 
note  it.  Car  quand  je  la  fis,  je  n’avois 
point  encore  l’ediiion  deM'duCatr- 
• gc.'Le  titre  qui  en  fait  auteur  Pierre  chi.raf.pa. 
Evefque  d’Alexandrie  5c  Martyr,  eft 
fuivi  d’un  difeours  fort  corrompu, fait 
en  forme  de  dialogue,  ou  plutoft  ce 
font  des  fragmens  de  pluficurs  écrits 
oppofez  l’un  à l’autre.  Car  les  quatre 
premières  pages  ne  font  point  allurc- 
raent  un  difeours  continu  :'5c  le  frag- 
ment  de  ègjlt,  répond  vifible- 
ment  aux  dernieres  lignes  de  celui  qui 
précédé. 'Le  fragment  Ds»  « tti/tji  c. 
me  paroift  eftre  auflî  de  l’auteur  de  la 
réponfe. 'Mais  celui  d'après  , Os*  ; 

7s  àtutltoyOTiefr  , eft  fi  je  ne  me  trom- 
pe , d’un  3'  écrit  qui  (butient  le  pre- 
mier, cftant  vtaifcmblablemcnt  d’un 

mefine 
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mefme  auceuf)  & qui  combat  le  fé- 
cond. 

i'-t-t-  'Autant  que  j’cn  puis  juger,  le  pre- 

mier auteur  prétend  que  les  Juifs  juf- 
qu’à  la  ruine  du  Temple,  a voient  pris 
félon  l’ordre dcDicu,pout  la^rrcmierc 
lune  celle  qui  cft  pleine  apres  l’equi- 
r.,.g.  noxei'mais  que  depuis  leur  ruine  ils 
avoient  tout  brouillé,  aveuglez  en  ce 
point  comme  dans  le  refte,  & qu’ils 
ne  s’arteftoient  point  à l’equinoxc, 

р. ;.«  'avant  lequel  ils  avoient  fait  la  Pafquc 

с. d.  cette  année  là  nicfme.'L’auteur  du  fé- 

cond traité  veut  foutenit  les  Juifs  de 
ce  temps  là,  prétendant  que  leur  pra- 
tique avoir  tfté  celle  de  Moyfe , des 
E»-»-  Juges , & des  Propheicsi'cc  que  l’au- 
teur du  3'  écrit  aQurc  eftre  faux.  Ce 
3'  écrit  continue  ce  me  fcmblc  fans 
interruption  jufqu’à  la  page  i^,  où 
l’on  trouve  un  nouveau  titre  & un  4' 
traité,  d'un  fty  le  & d’une  manière  tou- 
te differente, qui  s’étend  plus  fut  l’al- 
Icgoric  éc  fut  la  morale. 

'C’cll  dans  ce  que  j’appelle  le  5' 
traité,  que  fc  trouvent  les  trois  pafla- 
ges  citez  fous  le  nom  de  S.  Apolli- 
naire d’Hicraple.dcS.Clcment  d’Ale- 
xandrie, & de  S.  Hippolyte  qualifié 
Evcfquc  de  Porto  où  il  ne  fut  pcui- 
eftre  jamais:  Pcfî  ec  traité  cft  de  Saint 
Piene  d’Alexandrie  martyrizé  en  311, 
je  vous  accorde  ces  trois  grands'  au- 
uurs,  avec  ce  faint  Martyr  mefme, 
p.j  a:  puifqne'l’autcur  du  traité  fc  déclare 

tout  a fait  pour  vous.  Je  ne  conçois  pas 
bien  quelle  eft  vofttc  penfée  fur  ce  fil- 
tiini.p.t»,.  j.ct,'&  (î  vous  prétendiez  foutenit  que 
5<f4-  l’endroit  qui  vous  cft  favorable  dans 
chr.paf.p.^.  la  préface  cft  de  ce  Saint.  Mais 'cet  en- 
droit  mefme  cite  un  pafl'age  de  Saint 
Athanafc  , qui  reproche  à quelques 
Chrétiens  de  fuivre  les  Juifs  fur  la 
Pafquc  , eux  qui  depuis  le  temps  de 
N. S.  font  toujours  dans  l’cgarcmcnt. 
fc.  'En  citant  ccpalfagc  il  appelle S.Atha- 

nafe  la  grande  lumière  de  l’Eglifc 
d’Alexandrie  , Sc  non  pas  de  iiofire 
Hifi.  Ecd.Totn-  II. 
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Eglift  >•  ce  qui  peut  donner  fujet  de 
croire  que  cet  auteur  n’cftolt  pas  mef- 
mc  d’Alexandrie. 'Auftl  dans  la  fuite  F.».b.c|n.4U. 
il  parle  des  mois  de  mars  & d’avril, 
de  décembre  &c.  fins  y ajouter  mef- 
mc  les  noms  Egyptiens  de  ces  mois. 

'Il  parle  encore  amplement  de  Con-  p.«. 
ftantin,  du  Concile  de  Nicéc,'&  mef-  p.p.». 
me  du  cycle  de  13  ans,  comme  fait  de- 
puis ccConcilc.'Il  fc  fert  auffi  durer- 
me  de  confubftantfel , & de  celui  de 
S»»7ïMf,  d’une  maniéré  qui  ne  permet 

fias  de  croire  qu’il  ait  vécu  qu'aprés 
es  Conciles  d’Ephefe  & de  Calccdoi- 
nc.'U  dit  que  l’Eglifc  célébré  la  naif- 
fancc  de  N.S.  le  15  de  janvier, celle 
de  S.  Jean  le  14  de  juin,  l’Annoncia- 
tion de  l.a  S”  V ierge  le  xy  de  mars,  & 
le  i de  février  la  Purification,  qu’il 
appelle  l’Apantcfc  de  N.S.  Tout  cela,, 
mon  Perc  , cftoit-il  établi  à Alexan- 
drie lotfquc  S.  Pierre  en  cftoit  Evef- 
qucfll  femble  mefme  dire  qu’il  s’eftoit  p.ij.i. 
déjapallé  un  cycle  de  531  ans  depuis 
la  Paillon.  Ainfi  il  n’aura  écrit  qu'a- 
pre-s  l’an  ytfy.'Quc  fi  tout  ce  que  vous  Limi,p.3fj. 
voulez  tirer  de  ce  que  le  nom  de  Saint 
Pierre  Ce  lit  à la  tcitedc  cette  préface, 
c’eft  qu’il  avoir  fait  quelque  ouvrage 
fur  la  Pafquc,  je  puis  vous  l’.îccorder 
fans  craindre  que  vous  en  piiiftlez  rien 
inférer  contre  nioy.  ''M'  du  Cange  chr.p,rpt.4 
croit  ce  me  femble  que  cette  préface  » P-»®' 
n’a  efte  faite  qu’aprés  Denys  le  Petit, 
c’eft  à dire  dans  le  VI.  ficelé  au  pluf- 
tofti  Sc  je  ne  penfe  pas  mefme  qu’il  y 
ait  pienvc qu’elle  foit  fi  ancienne.  Car 
fiellcs’cft  trouvée  dans  un  manufctic 
avant  la  chronique  d’Alexandrie,  ccl» 
n’cmpefchc  pas  qu’elle  ne  puiflc  eftre 
plus  nouvelle  que  cette  chronique  mef- 
me, & en  avoir  tiré  ce  qu’on  y trouve 
de  conforme.  Au  moins  je  ne  voy  pas 
qu'elle  y ait  d’autre  Ilaifon  , finon 
qu’un  copillc  l’a  mife  à la  lefte. 

Voilà  furquoi  cft  fondée  l’autorité 
des  trois  paflages  que  vous  citez,  c’eft 
à dire  fut  un  auteur  dont  on  ne  fçait. 

A Aa  a a 
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ni  le  temps  > ni  le  lieu,  ni  le  nom,  ni 
la  qualité,  ni  mefmc,  comme  |e  ctoy, 
s’il  eftoic  Catholique  ou  herctique.  Je 
ne  dirai  point  qu’il  ait  forgé  vos  paiTa- 
ges,qu’il  les  aitraportee  infidèlement, 
qu’il  ait  pris  les  objcéfions  pour  les 
conclulîons.  Je  ne  Içay  rien  de  tout 
cela.  Mais  je  fçay  bien  que  c’cA  un 
moyen  fort  feu r de  fe  tromper,  que 
de  juger  d’un  auteur  fur  un  paflage 
écarté  ; & que  des  le  V I . (îecle  on  pu- 
blioit  déjà  beaucoup  de  faux  écrits 
(hipaCf.s.  fous  le  nom  des  Peres.'L’ouvrage  de 
'■  la  Pafque  attribué  ici  àS.  Apollinaire, 

■ ne  fe  trouve  marqué  nullcpart.  Il  elf 
mcfme  fafebeux 'qu’on  foit  réduit  à 
exculêr  S.  Hippofytc  de  n’avoir  pas 
cité  aflez  exactement  l’Evangile. 

Que  s’il  y a de  bonnes  preuves  que 
ces  trois  palTages  foient  de  ceux  à qui 
on  les  attribue , je  ne  dirai  plus  que 
tous  les  Peres  font  contre  vous , mais 
.que  nonobftant  l’autorité  de  trois  Pe- 
ires  très  conCderables,  la  chofe  qu’ils 
nioienr  a paru  lî  claire  dans  l’Evan- 
gile, que  tout  le  monde  a cru  eftrc 
obligé  de  les  abandonner,  comme  on 


I 
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a abandonné  quelques  autres  points 
que  les  plus  anciensPcrcsontmisdans 
leurs  écrits  , loifquc  les  chofes  n’a- 
voient  pas  encore  cité  fi  bien  difeu- 
tées.  Je  ne  fçay  fi  ce  parti  vous  fetoit 
plus  avantageux  que  l'autre. 

Avant  que  de  quitter  cct  article,  per- 
mettez moy  de  vous  frire  remarquer, 
que  M'du  Cangc'dontvous  faites  un  P i»- 
eloge  à l’occafion  de  cette  édition  de 
la  chronique  d'Alexandrie,  n’i  point 
elle  perfiiadédc  tout  ce  qui  fe  lit  pour 
voftre  cminion,  foit  dans  cette  chro- 
nique, loit  dans  la  prcface.'Car  il  met  cht.pf.f<, 
nettement  à la  marge,/4//4  funt  ijtâ.  *• 

Te  ne  fçay  s’il  favoit  fur  cela  voftte 
lentimcnr,  & celui  de  quelques  autres, 
quoiqu’il  foit  difficile  qu’il  l’igno- 
rail. 

Je  voudrois  aulfi  vous  demander, 
mon  Pere,  quelles  font  les  preuves  de 
ce  que  vous  dites, 'que  S-  Hippolyte 
cil  mort  l’an  130,  & S.  Apollinaire  en 
l’an  183.  Jcn’ay  point  trouvé  l’année 
de  leur  mort,  & je  vous  ferai  très  fin- 
ceremenc  obligé,  fi  je  la  puis  appren- 
dre de  vous. 


TROJSIEME  PARTIE. 

SUR  LES  DEUX  PRISONS  DE  SAINT  JEAN. 
LXXIIl. 


ne  Us  feus  ftnder  f$er  ce  tj$se 
7.  C.  4 eemmtncé  s frtfeher 
dans  Id  Gdlilee. 

JE  paiTe  enfin,  mon  Pere,  à la  der- 
nière partie  de  vollre  ouvrage,  qui 
regarde  la  double  prifon  de  S.  Jeanj 
& je  vous  parlerai  de  ce  point  d’une 
maniéré  differente  de  l’autre,  non  que 
j’y  trouve  plus  de  difficulté,  maispar- 
ccqu’il  n’cift  pas  auffi  important , Sc 
que  je  ne  voy  point  qu’on  en  puifle 
tiret  aucune  confequencedangeteufe. 
,C’eft  un  fait  purement  humain  de  or- 


dinaire , qu’on  ne  doit  point  rejetter 
pour  n’avoir  point  encore efté  dit,  SC 
qu’on  doit  mefme  recevoir  en  cas 
qu'on  ne  voie  rien  quiy  foitcontraire. 
Se  qu’il  fc  trouve  ou  fuffilâmment  fon- 
dé, ou  neceflaire,  foit  pour  expliquer 
des  endroits  obfcurs,  foie  pour  en  con- 
cilier d’autres  qui  femblent  fe  con- 
tredire. Vous  y avez  l’avantage  de  le 
pouvoir  fôutcnir  fans  combatte  ceux 
que  nous  honorons  le  plusdans  l’E- 

Î;lifc  ; car  je  ne  me  fouviens  point  que 
es  Peres  difenc  rien  ni  pour  ni  contre. 
S’ils  ne  parlent  que  d'une  prifon  de 
S.  Jean,  c’eft  paiccqu'ils  o'onc  pas  ac- 
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coutume  d avancer  audclà  de  ce  qu'ils 
trouvent  dans  l’Ecriture  : Si  on  n'en 
peut  pas  conclure  que  ce  qu’ils  n’oot 
pas  dit  ne  (bit  pas. 

Vous  ne  trouvez  pas  neanmoins  la 
inermc  facilité  à 1 egard  de  l’Evangi- 
le : Car  vous  avez  contre  vous  ce  qui 
J«ui.s.v.i4.  J eft  dit,  quc'5.  Jta«  n’avait  fouu  en- 
cor* efté  mis  en  prlfon , lorfquc  félon 
vous  il  y avoit  déjà  efté  mis.  Vous 
prétendez  qu’il  en  avoir  elle  tiré , Sc 
qu’ainlî  on  doit  entendre  cet  endroit 
de  ladernioreprifonrdoncil  ne  forcit 
plus  depuis.  Je  croy  que  ecla  peut 
eftrc  , mais  vous  n’eftes  plus  teceva- 
Elc  à parler  fans  preuves,  5c  fans  des 
preuves  alTcz  forces  pour  nous  obliger 
d’abandonner  le  fens  naturel  de  cet 
endroit.  Vous  ne  manquez  pas  en  effet 
d'allegucr  bien  des  raifons:  Sc  il  les 
faut  examiner.  Je  commencerai  pr 
celle  qui  m’a  paru  la  ptus  forte  i 5c  je 
parlerai  enfuire  des  autres  félon  que  je 
les  rencontrerai  dans  voftrc  écrit. 
«*».«■»  17.  Ce  qui  m’y  a le  plus  frapé,  c’eft'ce 
que  dit  S.  Matthieu,  ~jefiti  conmtnça 
defiors  n frefehtr  &c.  8c  ce  qui  eft 
Aa.io.v.jy.  dans  lesAétes,'quc  J.C.  a commencé 
cac.ij.Y.f.  par  la  Galilée, 'comme  les  Juifs  l’a- 
voient  déjà  dit  à la  Paflion.  Car  cela 
donne  quelque  lieu  de  croire  qu’il  faut 
mettre  avant  la  première  Pâfque  ce 
que  S.  Matthieu,  S.  Marc,  5c  S.  Luc 
oilcnt  que  J.C.  fit  dans  laGalilée  lorf 
qu’il  eut  appris  la  détention  de  Saint 
Jean  : 5c  cola  ne  fc  peut  faire  fans  re- 
connoilhe  queS.  Jean  a efté  deux  fois 
on  prifon. 

Mais  aulll  on  ne  le  peut  reconnoillre, 
comme  vous  le  remarquez  fort  bien, 
fans  interrompre  la  fuite  des  Evangi- 
les de  S.  Marc  5c  de  S. Jean  ï lâns  dire 
ucJ.C.  avoitdéja  S. Pierre  5c  S.  An- 
ré  pour  difcipics  avant  que  d'aller  du 
Uuc.i.v.t>.  battcfmc  au  defert,'quoique  le  Saint 
Efptic  l’y  ait  auflfitoft  pouffé  félon  les 
termes  de  S.  Marc,  ftattm  exfnln  > 5c 
iâas  lêparer  de  près  de  deuz  mois  la 


vocation  de  cesdeux  Apoftresde  celle 
de  SaintPhilippCj'quoiquerEvangilc  Joan.i.v.4:. 
dilc  que  celle-ci  arriva  le  lendemain 
de  l’autre , i»  craftinsaK,  Ce  dernier 
fur  tout  me  paroift  une  fafeheufe  ex- 
trémité. Vous  raportez  plulîcurs  paf- 
fages  où  le  mot  de  crai  ne  marque 
point  prccifément  le  lendemain.  Ce- 
pendant je  ne  fçay  comment  tous  ces 
paffages  portent  avec  eux  leur  lumiero 
5c  leur  esplicaticn-,  hors  peuteffrç 
celui  de  l’ombrcde  Samuel  à Saül.qui 
p.itoiff  plus  difficile , 5c  dont  je  par- 
lerai en  particulier  i au  lieu  qu’en  li- 
fant  dans  S.  Jean  ce  lendemain  répété 
trois  fois  de  fuite  , il  faut  fc  faire  une 
étrange  violence  pour  y trouver  autre 
chofe  que  le  lendemain. 

N’cft-il  pas  plus  aifé,  mon  Pere,  de 
croire  que  quand  S.  Matthieu  dit  que 
J.C.  commença  à prefeher  après  U 
détention  de  S.  Jean,  il  fe  fert  du  ter- 
me de  commtncer,  pareeque  c’efloic  le 
commencement  non  de  la  prédication 
de  J.C,  mais  de  ce  que  cet  Evange- 
lifte  en  vouloir  dire’  C’eft  ce  me  fem- 
ble  une  expreflîon^fort  narurellc,  5c 
fort  commune  aux  hiftoricns.'S.  Jean  4-v.f4-- 
parlant  de  la  gucrifon  du  Hls  d’un  offi- 
cier de  Caphamaiim  , fc  ferc  de  ces 
termes, -Cf /irt  le  fécond  miracle  ^nefit 
Jésus  eflant  revenu  de  Judée  en  Ga- 
lilée. C’cEoit  (clon  vous  5c  félon  tous 
les  autres  , après  fon  fécond  retour, 
lorfquc  S.  JeanBateifte  cftoir  déjà  dans 
la  prifon  d’Hcrode.  Direz  vous  que 
c’cfloit  abfolument  fon  fécond  mira- 
cle’ Vous  n’avergarde  mefme  de  dire 
que  c’cfloic  le  fécond  de  ceux  qu’il  Et 
dans  la  Galilée.  L’EvangcIifle  l’appel- 
le donc  le  fécond  par  raport  non  a la 
chofe,  mais  à ù narration.  On  peut 
aufli  expliquer  en  cette  maniéré  ce  que 
le  mefme  Apollrc  dit  de  l’apparition 
de  J-  C.  lût  la  met  de  Galilée,  'que  >i-v-i4.' 
c eft  lit  la  troifieme  fois  cfutl  s'affa- 
roiftoii.Je  penfe  qu’on  trouveroit  beau- 
coup d’exemples  femblablcs.  ... 

A-A-aaa  ij. 
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Il  dl  encore  plus  iifé  de  répondre 
à ce  qui  cft  dans  S'.  Luc  8c  dans  les 
Aétes,  Que  J.C.  a commencé  par  la 
Galilée.  Car  quoique  félon  la  Con- 
corde de  \r  Arnaud,  nous  n’ayons 
qu’un  miracle  de  J.C.  dans  la  Galilée 
avant  fa  première  Pafque,  il  cft  aife 
qu’il  y en  ait  fait  beaucoup  d’autres: 
& l'autorité  avec  laquelle  ilclialTalcs 
marchans  du  Temple, donne  quelque 
lieu  de  le  croire  i quoiqu’il  ne  foit 
point  nec^  flaire  de  dire  que  ce  font 
ceux  que  S.  Matthieu,  S Marc,  8c  S. 
Luc,  mettent  après  la  prifon  de  Saint 
Jean  , cftant  certain  que  les  Evange- 
liftesen  ont  omis  un  fore  grand  nom- 
bre. Ainfi  M' Arnaud  aura  autant  de 
facilité.qiie vous  à direquec’ert  dans 
la  Galilée  que  J.C.  a commencé  à pa- 
loiftre  8c  à enfeigner,  fans  faire  au- 
cune violence  aux  paroles  de  S.  Marc 
6c  de  S.  Jean. 

Je  ne  fçay  mefme  s’il  ne  faudroit 
point  prendre  ces  partages  un  peu  plus 
groflierement.  Çar  quoioueN.S.  ait 
paru  d’abord  dans  la  Galilée  durant, 
un  mois  ou  environ , qu’il  ait  fut  des 
miracles  dans  Jetufalem  à fi  première 
Pafque,  qu’il  ait  parte  enfuice  quelque 
temps  aux  environs  dans  la  campa- 
gne, qu’il  y ait  battizé,  qu’il  y ait  fait 
des  difciples  , neanmoins  l'idée  que 
nous  donne  l'Evangile  , cft  que  Ion 
grand  éclat  fur  proprement  lorfqu'cn- 
fuitedccelai!  revint  en  Galilée,  où  il 
fcmble  eftre  prefque  toujours  demeuré 
jufqu’aux  fix  derniers  mois  de  fa  vie, 
qu’il  vint  palTct  à Jetufalem  6caiix 
environs  : car  c’eft  ce  qu’on  appelloit 
plus  proprement  la  Judée.  C’eft  une 
penfée  que  je  vous  propofe.  Mais  d’une 
manière  ou  d'une  autre  , je  ne  croy 
point  que  de  ce  qu’il  ptefeha  d’abord 
dans  la  Galilée,  vous  en  puiflîcz  rien 
tirer  de  confiderablc  pour  voftre  opi- 
noh. 

■ Quand  il  y auroit  en  c;la  quelque 
difficulté,  fctoit-el  le  allez  grande  pour 
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nous  obliger  à donner  une  interprétai 
tion  II  éloignée  aux  partages  de  Saint 
Jean,  6c  à faire  une  violence  ouverte 
à la  fuite  8c  au  texte  de  Ion  prcmict 
chapittc>Jevous  protcftefinccremcnr, 
mon  Pcrc,  que  je  fuis  entré  dans  ce 
difeours  avec  la  difporttion  de  recon- 
noiftre  qu'il  y avoir  de  grandes  diffi- 
cultez  en  ce  pint , 8c  que  fi  vollre 
double  prifon  de  S.  Jean  ne  me  pa- 
roirtbit  pas  aflez  fondée  pour  la  foute- 
ni  r,  à caufe  de  ce  triple  lendemain  que 
je  ne  faurois  forcer,  clic  l’cftoit  nean- 
moins allez  pour  ne  la  pas  rejetter. 

Mais  je  vous  avoue  que  plus  j’examine 
vos  raifons  8c  vos  fondemens , moins 
ils  me  paroilTcnt  cap.iblcs  de  pctfua- 
der  ceux  qui  ne  veulent  point  s’éloi- 
gner du  fens  que  l’Evangile  nous  pre- 
fenre,  à moins  qu’ils  n'y  (oient  forcez 
pat  des  raifons  claires  8c  fortes.  C’eft 
la  règle  que  vous  nous  donnez  vous 
mefme  en  divers  endroits  de  voftre 
ouvrage,'  & vous  vous  plaignez  avec 
beaucoup  de  force  de  ce  qu’on  ne  fuit 
pas  le  fens  que  les  paroles  de  S.  Jc.in 
nous  prefentent  d'abord  fut  la  Pafque. 

J’aurai  donc  l’avantage  de  pouvoir 
eftre  au  moins  voftre  difeipie  en  quel- 
que chofe,  (î  je  ne  le  puis  pas  eftre  en 
tout. 

LXXIV. 

Ce  n’cft  pas  fans  fujet 'qu'on  vous  r.jS*  '-5' 
contefte  l’cvidcncc  de  vos  preuves, 
parccquelaportlbilité  d’une  chofe  ne 
fuffir  pas  pour  donner  droit  de  l’avan- 
cer. Des  preuves  médiocres  vous  fuftî- 
roient  peuteftre,  fivousn'avicz  rien 
contre  vous.  Mais  te  triple  Icndcm.iin 
de  S.  Jean,  fans  parler  de  l’autre  parta- 
ge, 8c  de  celui  de  S.MarCjCn  deman- 
de de  très  fortes,  fi  mclmc  il  peut  per- 
mettre que  l’on  en  écouté  aucune. 

LXXV. 

'Vous  promettez  beaucoup , mon 
Pcrc,  de  dite  que  la  doublcptilbn  levé 
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routés  les  contradiÆons  apparentes 
de  l’Evangile.  Mais  je  n’cntreprens 
pas  de  l’examiner.  Je  voudrois  bien 
neanmoins'que  vous  u'accuralfiez  pas 
44(-44>.  ççyjj  pj5  pouvoir  l'uivre 

toujours  l’ordre  de  S.  Matthieu  j de 
dire  qu’il  a rcnvcrlc  toutes  choies. 
Voudricï  votiscju’on  vous  lift  Icmef- 
tne  reproche  àl  égard  de  S.  Marc  Si 
de  S.  Lucî  Si  c’eft  parccque  S.  Mat- 
thieu rt’a  raporté  que  ce  qu'il  a vu, 
vous  favez  ce  qu’on  vous  a déjà  dit 
pluficurs  fois  {iK  celn.f^.ci-iiejfu!  f f f , 
ch  la  note  S fur  Saint  fean  Battijit. 
Cet Apollre  n’elloit  pas  mcfmeencore 
converti,  ni  félon  la  Concorde  de  M' 
Arnaud,  ni  félon  la  voftre,  lorfque 
N.S.  revint  en  Galilée  après  la  prifon 
de  S.Jean.Ainliiln'en  parle  point  fur 
ce  qu’il  a vu. 

LXXVI. 

Q^nniUs  Juifs  ont  de  futé  àSaim  Jean 

Sattijh. 

f.iVB.ffi.  'Vous  prétendez  prouver  que  les 
Juifs  dcpuiercnt  à S.  Jean  avant  le 
battclme  deN-S,  parccque  les  Evan- 
geliftcs  rapartent  d’abord  qu’il  fe  dé- 
clara le  PrecurfeurduMcHîe,  Si  puis 
parlent  de  ce  bartefnie.  Vous  voyez 
ailutément  vous  mcfme,mon  Pere, 
que  cela  cft  foiblc  , citant  ordinaire 
aux  hilloricns  laciez  S:  profanes  de 
continuer  leur  maiicre,fans  s’attacher 
li  exaftement  à l’ordre  du  temps. 
f.3Si.l.i{.  'Pourquoi  ne  dira  t-on  pas  encore 
qu’il  5 eft  déclaré  de  nouveau  Precur- 
leur,  lorfque  les  députez  luy  deman- 
dèrent qui  il  eftoitj  Y a t-il  tien  de  plus 
naturel  î Ce  qu’il  dit  aux  députez, 
joan.i.T.»?.  'Jjife  efl  ifiti  poji  me  venturns  ef}-,  mar- 
que mcfiTie  qu’il  avoir  dija  parlé  du 
Mtlfiequi  devoir  venir  après  luy. 
lâmi.p.jji.I-  Mais,  ajoutez  vous, 'pourquoi  dit-il 
cncoiequ;  J.C.doit  venir,  puifqu’il 
•'  ■ avoir  déjà  cllé  déclaré  le  McBîc  à fon 

battcfme  î Vous  avez  pu  voir  dans 
JanfeniuSjqtje  c’ell  lêlon  lesPçres,quc 


7-II 

J.C.  ne  prefehoit  pas  encore,  qu’il  ne 
battizoit  pas,  qu  il  ne  failbit  pas  de 
miracles, enun  mot  qu’il  fe  tenoit  juf- 
qu’alors  dans  l’état  d lin  lîmplc  parti- 
culier. Et  cela  paroift  bien  naturel. 

'Vous  dites  que  cette  députation  vc-  i.j,. 
noit  bien  tard.  C’eftoit  félon  vous  à 
la  fin  de  décembre  , félon  les  autres 
vers  le  milieu  de  février. La  différence 
n’cft  pas  bien  grande.  Et  dans  tout  le 
temps  queJ.C.  a prcfchc,les  Juifs  luy 
ont-ils  envoyé  des  députez» 

'A  ces  conjcûurcs  vousenajourei  p-is». 
d’autres  qui  me  paroilfent  encore  plus 
foibles.  Et  j’aurois  peuteftre  mieux 
fait  pour  vous  & pour  moy,depalTer 
CCS  petites  objections  , qui  tombent  r 

toutes  li  le  triple  lendemain  fublîftc. 
AlTurémcnt  cet  endroit  ell  luy  feul 
plus  clair,  plus  formel, & plus  decilif 
quetout  lerefte.'SiS.  Jean  l'Evange-  p-ijii-ir.' 
lifte  n’cuft  longé  qu’à  ne  pas  inter- 
rompre le  fil  de  l’hiftoite,  un  y4prés 
eela  ne  luy  euft  pas  efté  fort  difficile  à 
trouver, 'Ne luppofez  donc  pas,  s’il  !s" 
vous  plaift,  qu’on  ne  peut  point  pren-  ne. 
dre  à la  rigueur  le  premier 
de  S.  Jean,  pour  vous  donner  le  droit 
dédire  la  oicfinc  chofe  du  troilîcme, 
qui  cft  principalement  en  queftion. 

On  foutient  fans  hefiter,  que  vous  ne  ^ 

l’avez  point  dutout  prouvé. 

LXXVII. 

'Je  ne  fçay  fi  lejlat/m  expiilit  de  S.  l-ii. 

Marc  peut  foufftir  qu’on  mette  deux  • 

ou  trois  jours  entre  le  battcfme  de 
N. S. 8c  fa  retraite  dans  le  dcfett.Mais 
je  croy  qu’on  peut  encore  moins  met,- 
tredans  cctenu  etcmps,  comme  vous 
faites,  ce  queS.  Jean  i’Evangelifte dit 
de  la  vocation  de  S.  André  Si  de  Saint 
Piette.  Car  je  ne  croy  pas  qu’on  vous 
accorde  que  N.S.  ait  faitaucune  ac- 
tion publique  de  MelTic  avant  fon 
jeûne. 

LXXVIII. 

•'S.  Matthieu  ^C  S.  Marc  ne  difetrt  p s»4.i.tlp.‘ 
AAaaaiij 
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nullepart  queS.Jein  stvoiccftéinisen 
prifon  lorlquc  N.S.  fbriit  du  désert. 
C’eft  une  concluüon  que  voui  tirez  de 
leurs  paroles  toute  laqucRton  cft 

de  favoirTi  S.  Jean  i’Evangelifte  & S. 
Marc  merme  louiTrcnc  que  voua  la 
tiriez/Ce  point  eft  bien  iiaitè  ce  me 
fcmble  pat  le  P.  Mauduitdans  fa  7' 
diflenatiou  fur  l’Evangile,  auflîbicn 

3ue  pluEeurs  autres  de  ceux  qui  tegar- 
ent  1a  double  prifon  de  Saint  Jean. 
Neanmoins  la  queUion  li  les  Jui^ont 
eu  la  volonté  de  mettre  & Jean  en  pti- 
Ton,  Si  mefmcdc  le  Elite  moutir  , ne 
mérité  pas  ce  me  (èmblc  qu’on  vous 
la  contefte. Je  ne  m’arrelterois  pas  non 
plus  Ci  fort 'à  l’embatas  qu’il  remar- 
que dans  ce  que  vous  dites.'quefion 
ne  met  qu'une  prifon  de  S.  Jean  , ce 
SaitA  n’a  parle  clairement  de  J.C. 
qu’aptes  l’ambaHadc  dont  parle  Saint 
Manhieu.  C’eft  une  pure  brouillcric, 
que  ceux  qui  font  engagez  à écrire 
doivent  encore  plus  exeufer  que  les 
autres  : Si  vous  avez  certainement 
voulu  mettre  quec’eftoit  avant  cette 
amballàde,. 

LXXIX. 

Surit  nm  de  Cras. 

'Quelque  fens  que  mdchtr  puifte 
avoir  en  hébreu , S.  Jean  a écrit  en 
grec  pour eftre  entendu  par  les  Grecs, 
fuivantrufage delà  langue greque,  & 
non  de  rhebtaique  que  peu  de  per- 
Ibnnes  ont  fccue  dans  l’Eglife.'St  le 
fyriaque  ftgnifte  Uj»ur  d’ ttfris.  m»t- 
tcz-Ie  au  lieu  de  h»demmn  j & j’en 
fuis  content. 

Je  ne  répété  point  ce  que  je  viens  de 
dire  fur  la  lignification  plus  vague  du 
motdeCraj.  J’y  ajoute  que  dans  pref- 
que  tous  les  exemples  que  vous  en 
donnez  il  comprend  audelà  du  lende- 
main, mais  fans  l’exclurcj  au  lieu  que 
dans  S.  Jean  le  fens  du  lendemain  pré- 
cis eft  abfolument  faux  félon  vous.  Il 
iiut  d’aillcuEs  diftinguci  entre  un  au- 


R.  P.  LAMI. 

(eut  qui  écrit  naturellement  ce  qu’il 
penfe.  Si  un  traduâeur , qui  fouvenr 
longe  moins  i exprimer  le  fens  de  fon 
original , qu’à  rendre  fes  mots  pat 
d’autres  qui  aient  quelque  chofe  de 
leur  fens,  & qui  fouvcnc  en  ont  aufti 
un  fort  éloigné.  Vous  favez  ce  que 
c’eft  quc/’er<^'»4n  iafervtre,LMHf 
runt  *ntelit  beffitit  rteeftit.  Si  une  in* 
finité  cTautres.  Cela  eft  inévitable  aux 
plus  habiles  traduâeuis  : Si  c’eft  ce 
qui  fait  la  ncccllité  de  lire  les  auteurs 
dans  leur  langue  originale,  quand  on 
veut  s’aflurer  de  leur  vray  Icns.  Cela- 
peur  raifonnablement  lâtisfairc  lût  ce 
que  l’ombre  de  Sanmd  die  à Saiil,. 
Cras  tris  tpiessm,  s'il  eft  viay  qu’il  y 
ait  preuve  que  Saiil  ne  foit  pas  more 
le  lendemain,  ouïe  jour  d’après.  Car 
cette  parole  ayant  clic  dite  la  nuit , le 
lendemain  félon  les  Juifs,  n’a  com- 
mencé proprement  qu’au  folcil  cou- 
ché d’après  cette  nuit. 

En  un  mot,puil'qu’il  s’agit  ici  d’un 
endroit  de  S.  Jean  tout  hiftorique,  fi 
Titc-Live  apres  avoir  fait  l'hiftoite 
de  la  bataille  de  Cannes , m’avoit  dit 
que  le  Conful  Paul  Emile  mourut  de 
les  blclTurcs  le  lendemain  du  combat, 
5c  qu’il  le  trouva  par  de  bonnes  preu- 
ves que  ce  Conful  n’cft  mort  que  deux 
mois  aptes  , je  me  plaindrois  qu’il 
m’auroit  trompé  : 5c  s’il  avoir  fait 
trois  fois  de  fuite  la  inefme  ebofe , je 
le  regardetois  comme  un  auteur  indi- 
gne de  toute  croyance.  Je  croy  que 
vous  en  feriez  de  mcfrae.Ccla  eft  plus 
court  Si  plus  folide  que  tous  les  tai- 
fonnemens. 

LXXX. 

Ss  le  rttosir^N'.S.  en  Galilée  peur  1er 
noces  détaxa,  efl  celui  qne  S aint 
M atthieu  &S  .Marc  met  une  après 
la  prifon  de  S.  Jean  Bantfie. 

'Selon  le  fens  ordinaire  6c  naturel 
des  paroles  de  S.  Jean  l’Evangelifte, 
N>S-  après  avoir  vuS-Jean  fiattiftç 
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{iir  le  Jourdain , patrie  le  lendemain 

k-T-b  pour  recoutner  en  Galilée,'âc  fe  trou- 
va trois  jours  après  aux  noces deCana. 

' On  convient  que  c'eftoit  aptés  le  jeû- 
ne des  quarante  jours.  D autre  part, 
S.  Manhieu  Sc  S.  Marc  après  avoir 
raportè  fa  retraitede  quarante  jours, 
dilèncqu’afant  appris  que  Saint  Jean 
Sattifte  avoir  ellè  mis  en  prifon,  il  re- 
vint en  Galilée.  Ou  ce  font  donc  deux 
retours  differens  ; Sc  c’eft  l’opinion 
commune  -,  ou  il  faut  avouer  que  le 
fens  naturel  de  S.  Jean  l’Evangclide 
n’cft  pas  le  véritable , Sc  mettre  au 
moins  les  quarante  jours  du  jeûne  en- 
tre ce  qu’il  rapotte  comme  s'eftant  fait 
en  trois  ou  quatre  jours  confccutifs: 
Et  c’eft  ce  que  vous  prétendez.  On 
vient  de  voir  que  cela  eft  ou  très  difli- 
cile,  ou  impoflible.'Mais  vous  croyez 
avoir  auflï  des  preuves  que  les  trois 
Evangeliftes  parlent  d’un  mefine  re- 
tour. Vous  avouercz,mon  Pete,  qu’il 
faut  que  ces  preuves  foientaufll  fbr- 
.tes,  auffi  formelles,  Sc  auffi  claires, 
que  la  difficulté  que  vous  avez  i fur- 
monter  eft  grande , afin  de  mettre  au 
moins  lesdcuxqpnnionsen  balance. 
Voyons  donc  ficela  eft.  Cenedifeuf- 
£on  ennuyera  un  peu.  Mais  c’eft  le 
fond  de  voftre  raifonnement  & de 
toute  voftre  Harmonie  : Et  vous  croi- 
riez peuteftre  avoir  fujet  de  vous 
plaindre  qu’on  vous  auroit  jugé  fans 
vous  entendre,  fi  on  avoir  paffé  un  peu 
trop  Icgetement  fur  vos  principales 
preuves. 

f-i»*-  'S.  Jean  dit  qu’après  les  noces  de 

Cana  N.S.  vint  demeurera  Capbar- 
naüm  : 8c  S.  Matthieu  dit  la  mefme 
chofe  après  remptifonnernent  de  S. 
Jean.  Mais  qu’en  concluez  vous  s’il  y 
a demeuré  deux  fois?  Il  y vint  de  Na- 
zaret  félon  cesdeux  Evangeliftes.  Je 
le  veux  : Et  qu’eft-ce  que  cela  vous 
fetvira  encore  3 Vous  n’avez  pas  mef- 
me  de  preuve  certaine  qu'il  ait  cftè  à 
Mazaret  dans  le  temps  des  itoces  de 
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Cana  : Sc  vous  n'ignorez  pas  que  dans 

S.  Matthieu  rc/jff4  eft  pour 

ntflelli,  félon  des  interprètes  fort 
hmiles  *,  comme  s’il  difoit  qu’au  lieu 
d’aller  à Nazaret  , ce  qu’il  devoir 
faire'naturellement,  puiique  c’eftoit 
fa  patrie,  il  s’en  allaaCaphatnaiim. 

Ce  fens  na  rien  que  de  railonnable  SC 
de  naturel. 

'Vous  dites  que  S.  Matthieu  mar-  ibu. 
que  que  ce  fuft  alors  que  J.C.  com- 
menta de  (t  manifefter.  Je  ne  voy 
pas  qu’il  ledife:  mais  il  1 auroit  pu, 
puiiqu’elFeâivement  J.C.  parut  bien 
davantage  depuis  fon  fécond  retour 
en  Galilée  , 8c  que  Saint  Matthieu  a 
omis  ce  qu'il  avoir  fait  auparavant. 

'Que  fi  vous  entendez  parler  de  ce 
qu'il  dit  que  N.S.  commença  alors  à 
prefeher,  cela  a déjà  eûé  éclairci.'Ce 
que  vous  dites  de  l’application  que  cet 
Apoftre  fait  de  laprophetied’lfa'ieà 
J.C,  ne  revient  qu  à la  mefme  chofe. 

Que  fi  S.  Jerome  a raporté  cette  pro- 
phétie au  premier  miracle , comme  il 
l'a  pu  faire  très  raifcmnablcmcnt,  ce 
n’eft  pas  adiré  que  S.  Matthieu  l’y  ait 
raportée  auffi.  Et  neanmoins  il  l’au- 
toit  pu  faire  en  joignant  ce  miracle 
avec  les  autres  que  fit  J.C.  après  fon 
fécond  retour.  Car  les  Evangeliftes  ne 
font  point  obligez  de  diftinguer  fi  fort 
les  chofes,  lorique  cela  n’eft  point  ne- 
ceftaite.  Il  n’a  pas  mefme  mis  le  mot 
de  temftrt,  fut  lequel  je  penfe 

3 UC  vous  voulez  faite  fort.  Mais  je  ne 
irai  pas  que  c’eft  qu’il  n’a  pas  vou- 
lu raporter  la  prophétie  au  premier 
temps  de  la  prédication  de  N.S:  car 
je  croy  qu’il  faut  aller  plus  fimplc- 
ment,  Sc  nepoint  tant  fubtilifer. 

'Vous  dites  que  fi  ce  que  S Mar-p-s». 
thieu,  S.  Marc,  Sc  S.  Luc,difent  du 
retourdcJ.C.cn  Galilée,  n’eft  arrivé 
que  lorfqu’Hcrodeeut  mis  Saint  Jean 
en  prifon,  N.S-  n'aura  commencé  à 
prefeher  que  plus  d’une  année  aptés 
l'on  battel^.  Vous  me  pardonnerez. 
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joJo.i.s.4*  mon  Pece.'Car  félon  S.  Jean  il  avoir 
prclché  dans  la  Galilée,  àjerufalcm, 
dans  les  environs,  à Sicar.  Mais  il  le 
fit  avec  plus  d'eclat  depuis  queS-Jean 
eutefte  arrefte  pai  Hetodc,&  fur  ainfi 
comme  difparu  pour  luy  taire  place. 
Je  ctoy  melme  que  le  meilleur  cft  de 
mettre  l’cmprifonncmenr  de  S. Jean 
limt.f  400.  non  pas 'un  an  apres  les  noces  de  Ca- 
na,  mais  trois  ou  quatre  mois  apres, 
vers  le  mois  de  may,  en  prenant  pour 
une  efpece  de  proverbe  ce  que  dit 
N. S,  Ne  dites  vhhs  pus  vous  me/mes, 
^ue  duns  ejiiutre  mois  l*  moiJfoK  vien- 
dra f J’ay  neanmoins  fiiivi  dans  les 
Mémoires  l’opinion  commune  » qui 
tire  de  ces  paroles  qu’on  ctloir  alors 
vers  le  mois  de  novembre  ou  de  dé- 
cembre i félon  quoy  S.  Jean  aura  efte 
mis  en  prifon  au  mois  de  novembre. 
Mais  fi  l’on  fait  une  fécondé  édition, 
je  pourrai  bien  le  changer. 

Jecroy  avoir  répondu  fuffifamment 
f.4co.  'à  ce  (jue  vous  objcélez  que  N .S.  pref- 
chad  aborddans  la  Galilée. 

Aa.io.ï.i?.  'De  ce  que  S.  Pierre  fait  commen- 
cer (on  minidcTC  après  le  hattefrr.e  que 
f -.ni  , 400.  Jean  a pre/i hé, 'vons  en  inférez  que 
ce  fut  immédiatement  après  que  N 
eut  cité  battizé.  Cela  ne  me  fait  tien, 
comme  vous  voyez.  Mais  n’cft-cc 
point  pluioft  apres  que  S.  Jean  eut 
ceflé  de  ptefeher  & de  battizer,  en 
l’entendant  du  grand  éclat  de  la  pré- 
dication du  Sauveur:  Lamefmediffi- 
ja.i.T.iv  culte  fc  rencontre  encore'dans  ce  que 
dit  auill  S.  Pierre  à l’clcdtion  de  Saint 
Matthias.  Ce  fens  fetoit  contre  vous, 
puifque  vous  mettez  le  plus  grand 
éclat  de  la  prédication  de  J.C.  des  le 
premier  mois,  & avant  fa  première 
Paique.  Mais  je  n’ay  garde  de  vous 
prefl’er  par  des  paifages  dont  le  fens 
n’eft  pas  clair  & déterminé.  J’en  ay 
affez  fans  cela. 

iami,p  4ce.  'Ce  que  vous  dites  des  miracles  qui 
avoient  rendu  J.  C.  célébré  avant 
i’emprifonuement  de  S.  Jean  parHc- 


tode,  n’empefche  point  qu’il  ne  l’ait 
encore  efté  depuis  davantage.  S.  Luc 
dit  que  fa  réputation  éclata  alors^mais 
il  ne  dit  pas'^me  ce  ne  fut  qu’ alors  quel-  p.40i.!.iiv 
te  eil.ita.  Jevoy  bien  aulTiqueS.  Mat- 
thieu dit  que  N.  S.  fc  choifit  alors 
quelques  difcipics  ; mais  je  n'y  trouve 
point  'que  ce  ne  fut  qu  alors  qutl  s'en  l.tZ^ 
choiftr 

Voilà  ce  me  (cmblc,  mon  Pcre,tou* 
tes  les  raifons  que  vous  alléguez,  pour 
montrer  que  le  retout  de  J.C.  en  Ga- 
lilée après  l’emptifonnement  dcSainc 
Jean  lelon  S.  Matthieu,  cft  le  mcfmo 
que  celui  où  fe  firent  les  noces  do 
Cana.  Au  moins  j’ay  tafehe  de  n’en 
oublier  aucunc.T rouvez  vous  qu’elles 
(oient  bien  propres  pour  fonder,com- 
mc  vous  le  prétendez  , une  preuve  de- 
monftraiivc:  Je  ne  (i^ay  pas  fi  je  me  1 

trompe  : mais  )ç  _nc  craindrois  pas  do 
les  appellcrdc  fiinplcs  conjc<flurcs,ou 
de  foiblos  indices , qui  poutroicni 
faire  pencher  pour  voftre  opinion, 
s’il  n’y  avoit  rien  de  contraire , mais 
qui  ne  la  rendront  jamaiscettaine , ni 
capable  de  nous  faire  faire  violence  à 
la  narration  de  S.  Jean  l’Evangclifte, 

C’eft  encore  quelque  chofe  de  ce  que 
S.  Auguftin  cft  contre  vous,  'comme  p.iro.i.?. 
vous  le  reconnoifiez,'*:  croit  qu’il  Au; Je c«£ 
faut  diftingucr  non  deux  priions  de 
S.  Jean  Batiifte,mais  deux  retours  de 
N. S.  en  Galilée.  Au  moins  vous  ne 
direz  pas  qu’il  n’ait  pas  examiné  la 
difficulté,  niqu’il  n’ait  pas  efte  capa- 
ble de  la  tcl'oudre. 

L X X X R 

'On  vous  accordera  tant  que  vous 
voudrez,  mon  Pere,  que  les  Pontifes 
ont  eu  le  dellcin  de  mettre  S.  Jean  en 
prilbn,qu’ils  l’ont  nu  fi  Dieu  l’a  voulu 
permettre,  qu’on  le  pourroit  prefu- 
nicr,  fi  on  favoit  fimplcnient  qu’il  y a . 
efté  mis,  &:  non  par  qui.  Mais  de  tout 
cela  on  ne  conclura  jamais  par  les 
reglej  de  rhiftoirc,  qu’on  puifl'c  affu- 

icr 
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rcr  qu’ils  l’y  ont  mis  cfFcdivcmcnt. 
'Ils  ont  fait  de  luy  ce  qu’ils  ont  voulu, 
non  par  eux  mefmcs , puifquc  félon 
vous,  lepeuplo  les  a obligez  de  le  met- 
tre en  liberté,  mais  par  Hcrodc.'Vous 
reconnoiflèz  que  c’eft  le  fentiment 
commun  des  interprètes,  & vous  n’y 
oppofez  rien,  (inon  qu’Herode  l’cuft 
bien  fait  mourir  fans  y cftrc  pourtc  par 
perfonne.Celaempefchc  t-il  que  d’au- 
tres ne  l’y  aient  poulie} 'Vous  fuppo- 
fez  que  S.  Jean  cftoit  ptifonnict  hors 
de  la  jutifdiélion  d’Hcrode.  Où  le 
trouvez  vous  ? Si  le  peuple  l’a  pu  fai- 
re fortir  de  prifon , n’aura  t-il  pas  pu 
empefeher  aulli  qu’on  l’y  mift}'Vous 
nous  fourniflczmcfmede  fort  bonnes 
laifons  pour  cela.  Les  Juifs  n’ont  ja- 
mais oie  rien  faire  contre  J.C.  que 
quand  l’heure  en  cil  venue.  Toutes  les 
conjeélures  font  bien  foibles  , quand 
on  adore  un  Dieu  qui  du  ciel  règle 
rout  ce  qui  fe  fiit  fur  la  terre  par  des 
taifons  bien  differentes  des  noftrcs,  & 
fouvent  par  des  rcflbtts  qui  nous  font 
incomprchenfibles.  'Enfin  vous  vous 
reduifez  à dire  , que  s'ils  ont  fait  et 
qu’ils  ont  voulu,  c ejl  ftultment  farct- 
^uils  fuivoitnt  leur  fajfion  fans  égard 
aux  dejfeins  deDitu  leur  avait  en- 
voyé 'jean  &c.  C’eft  à dire  , fi  je  ne 
me  trompe,  qu’ils  ont  voulu  luy  faite 
toute  forte  de  mal  , jufqu’à  luy  ofter 
la  vie  ; mais  qu’ils  n’ont  fait  cffèifti- 
vement  que  ce  que  Dieu  leur  a per- 
mis de  faire.  Je  penfeque  pat  là  vous 
abandonnez  honneftement  tour  ce  que 
vous  en  avez  dit. 

LXXXII. 

'Vous  trouvez  qu’il  y a une  liaifon 
bien  naturelle  entre  ces  paroles  de  S. 
Matthieu:  Orfefus  ayant  entendu  dire 
tjue  'jean  avait  ejlé  arrejlé  &c.  & la 
tentation  ejui  les  précédé.  Ce  qui  eft 
certain  , c cû  qu’il  n’y  a aucune  dé- 
pendance de  l’un  à l’autre,  8c  que  S. 
Matthieu  auroit  pu  parler  de  la  force 
//j/f.  Eççl,  Tom.ll,  ■ 
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fans  nous  tromper  , quand  Saint  Jean 
n’auroic  efte  arreftequedix  ans  apres 
la  tentation  : je  dis  mcfmequand  ç’au- 
roic  efte  dix  ans  devant.  Mais  au  moins 
les  trois  lendemains  de  S.  Jean  font 
bien  liez  d’une  autre  manière  i & il 
n’y  a rien  ni  devant  ni  apres  qui  foit 
manifeftement  contraire  au  fens  natu- 
rel que  nous  prefentent  ces  termes. Il 
ne  faut  donc  point  exclure  ce  fens. 
'Ce  font  vos  paroles  i c’eft  voftte  ré- 
glé : &fi  vous  voulez  la  fuivre,  mon- 
Pere , nous  foromes  d’accord. 

t XXXI II. 

'Ce  qui  vous  fait  dire  que  S.  Jean 
fut  mis  en  prifon  dans  la  Judée  hors 
de  la  jurifdiiftion  d’Uerode,c’cft  qu’a- 
ptes fon  emprifonnement  J.  C.  s’en 
alla  dans  la  Galilée.  Et  quelle  confe- 
quence  y a t-il  de  l’un  à 1 autre } 11  me 
vient  d’autres  raifonsqui  ont  pu  por- 
ter J.C.  à retourner  alors  en  Galilée: 
mais  il  vaut  mieux  abréger  i Sc  il  me 
femblc  que  tout  cet  endroit  eft  fuffi'- 
famment  éclairci  dans  la  note  9 fur 

S.  Jean  Bactifte.  Aptes  tout,  ce  ne  font 
que  des  conjcélures,  ce  qui  eft  une  ma- 
tière infinie  pour  difputer,  & très  fte- 
rile  pour  pmuver  folidement. 

L X X X I V. 

Situation  de  Btthfaide. 

L'a  fituation  de  Bcthlâïde  importe 
peu  à noftre  queftion  , puifque  vous 
convenez  qu’elle  appartenoit  à Phi- 
lippe, & qu’ainfi  on  ne  le  peut  prefu- 
mer  de  Capharnaiim  , qui  certaine- 
ment en  cftoit  proche.  Mais  je  fuis 
bien  aifede  rcconnoifttequc'vous  m’a- 
vez inftruit  fur  ce  point.  Car  je  ne  voiy 
rien  à répondre  à ce  que  vous  citez  de 
jofeph, 'qu’elle  cftoit  dans  la  Gaula-' 
nite,  qui  ce  me  femblc  ne  palToic  pas 
le  Jourdain,  & de  PIine,'qu’cllc cftoit 
furla^cofte  orientale  du  lac  de  Tibé- 
riade. J’en  demeure  donc  là , jufqu’à 
B-B-bbb- 
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cc  que  je  voie  quelque  choie  de  plus 
claii  & de  plus  certain. 

Pour  lejpalTige  de  S. Marc,  pardon- 
nez moy  (i  je  ne  le  puis  expliquer  coin- 
me  vous. 'Car  le  grec  ne  dit  pas  moins 
poGtivement  que  le  latin  Sc  le  Fran- 
çois, que  N. S. obligea  fes  Apoftres  à 
prendre  la  barque  pour  aller  vcrsBcih- 
Faïde.  AinG  il  Faut  reconnoiftre  que  la 
mereftoit  entre  BcthFaïde,  & ledclërt 
j,uc.>.r.io.  où  il  eftoit,'qui  cftoit  neanmoins  du 
territoire  de  BcthFaïde,  comme  nous 
J'apprenons  de  Saint  Luc.  Ce  que  jo 
croy  donc,  c’eft  que  BcthFaïde  cftoit  à 
l’Orient  à l'igard  du  Jourdain,  Girla 
code  du  lac  qui  tiroit  du  Frptentrion 
à l’Orient,  & que  le  lac  Fai  (bit  quel- 
uc  avance versTOtient,  pcutcllrcdc 
eux  ou  trois  lieues  de  longueur,  en 
forte  que  le  dcFert  efioir  de  l'autre 
codé  , non  de  tout  le  lac,  mais  de  ce 
golFe,  vers  le  midi.  Par  cc  moyen  il 
joan.u.T.ii.  mcFemblcquc tout s’entcnd.'Car pour 
cc  que  S.  Jean  dit  que  Bet  hlaïde  cftoit 
delaGaliléc,  cela  peut  s'accorder  avec 
i»mi,conc.p.  JoFcphj'G  la  Gaulanitc  cftoit  compriFc 
dans  laGaliléc,commc  vous  le  croyez. 
Tay  mis  comme  vous  dans  la  ruine 
des  JuiFs , que  Judas  de  Gamala  dans 
la  Gaulanitc,  cftoit  le  mcFmc  que  Ju- 
das appellé  IcGaliIccn  par  Gamalicl. 
Je  trouve  auflî  aft'ez  d'apparence  à cc 
que  vous  dites,  que  1a  cofte  orientale 
du  lac  cft  ce  que  l’Evangile  appelle  la 
Galilccdes  Gentils.  Quand  mcFmeon 
ttouveroit  que  la  juriFdidlion  de  la 
Galilée  ne  paflbit  pas  le  Jourdain,  ce- 
la n’empefehoit  pas  que  l’uFagc  du 
peuple  ne  l’ctcndift  un  peu  plus  loin. 
p.4,i,  'Vous  doutez  G BcthFaïde  portoit 

déjà  le  nom  de  juliade  du  temps  de 
N.  S.  Je  pcnFc  que  JoFcph  décidé  la 
jof.am  I.  J e.  qucttion,'lorFqu’ilditqucPhilippcluy 
^.f.4i8  |[.  donna  ce  nom  à caiiFe  de  Julie  Glle 
d’Augurtc.C’cftoitdonc  FousAugufte, 
& au  pluftard  des  l’an  751  de  Rome 
auquel  arriva  la  dügrace  de  cette  mé- 
chante femme.  AinG  il  faut  dire  que 
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JoFcph  avoir  parlé  moins  exaélcment 
dans  Fes  guerres  des  Juifs,  où  il  fem- 
blc  ne  mettre  la  confttudhon  de  Julia- 
de que  (bus  Tibere. 

J’ay  dit  qucCapharnaüm  cftoit  pro- 
che de  Betnfaïde,  à eau  Fc  de  cc  qu'on 
voit  dans  l’Evangilcj'que  K. S.  ayant  Ntirc.r,».4,; 
envoyé  Fes  Apoftres  vers  BediFaïde, 

'après  qu’il  les  eut  rejoints,  ils  airi- J<mo.<.v.«. 
verent  au  rivage  où  ils  vouloicnt  aller, 

'qui  cftoit  celui  de  GcneFarct,*5e  le  Mnc.t.r.ff., 
lendemain  le  peuple  le  vint  chercher ‘ 
à Capharnaiim,  où  il  le  trouva.'Saint  «-17. 

Jean  dit  mcFmc  que  les  Apoftres  abor- 
dèrent à Capharnaiim,  i/r»(r«mrr4nr 
mArt  in  CaphumaUm:  6c  il  le  dit  avant 
que  d’avoir  raportélatempcllc,  cequi 
montre  que  leur  dcfTcin  en  panant 
cftoit  d’y  aller.  AinG  il  faut  que  Bcth- 
faïde  & Capharnaiim  fulTent  Fur  le 
mcfme  rivage , & fort  près  l’un  de 
l’autre.  Il  me  Fenible  auflî  qu’on  place 
Capharnaiim  à l’endroit  où  le  Jour- 
dain entredans  le  lac.  AinG  elle  jjou- 
voir  cftrcdcs  Etats  de  Philippe,  quand 
mcfme  ils  culTent  efte  bornez  pat  le 
Jourdain,  cc  que  nous  ne  Favons  pas. 

J’ay  vu  depuis  jtcu  une  perFonne  ha- 
bile qui  croit  qu'il  faut  diftingucr  deux 
Bcthfaïdcs,  l’iinc  à l’Occident  du  lac 
de  GcncFarct  qui  tft  celle  de  l’Evangi- 
le, l’autre  à l’Orient  nommée  Juliade 
par  Philippe,  à laquelle  appartenoit 
le  defert  de  BcthFaïde  marqué  par  S. 

Luc.  Il  alieguepour  cela  la  tradition 
des  géographes , & de  ceux  du  pays, 

Cjui  montrent  les  reftes  dcBethfaïdcà 
1 Occident  du  lac,  avec  S.  Jerome  qui 
l’auroriFc.'Ce  Pcrc  dit  que  BcthFaïde  nicr.loc.h*. 
cft  dans  la  Galilée  Fur  le  bord  du  lac: 
mais  je  ne  Fçay  s’il  dit  nullepart  que 
ce  fitft  à l’Occident.  Je  doute  Fort  auflî 
qu’il  faille  beaucoup  s’arrefter  à cc 
que  diFent  ceux  du  pays,6£  meFmc  aux 
géographes , tous  modernes. 

Mais  cnGn  quand  on  n’auroit  au- 
cim  (ujet  de  croire  que  Capharnaiim 
fùft  à Philippe,  comme  je  rcconnoig 
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du’il  n’y  en  3 pis  de  certitude,  vous 
lavez,  monPere,  queccn’cft  pasfur- 
quoi  j’ay  fait  fond  pour  répondre  à ce 
que  vous  dites  que  N. S.  ne  fe  feroit 
pas  retiré  dans  le  pays  d’Herode  , fi 
c'eftoit  luy  qui  euft  fait  arrefter  S. Jean 
Battifte.  Mais  j’ay  oublié  une  chofe, 
qui  me  paroift  confiderable  pour  mon- 
trer que  l’injuftice  de  ce  prince  à l’é- 
gard de  S.  Jean  ne  s’étendoit  point 
jufqu’à  J.C.'C’eft  <^ue  s'imaginant 
qu’il  clfoit  non  pas  1 ami  de  S.Jcan, 
mais  S.  Jean  mdtne  refliifcité,  il  lon- 
gea non  à le  perfccuter,  marisà  le  voir, 
comme  cela  paroilf  encore  par  l’hif- 
toirede  la  Paillon.' Vous  lôutenez  en 
effet  en  un  endroit  qu’Herode  avoir 
pkitoll  de  l’cllime  pour  luy  que  de  la 
haine. 

'Vous  prétendez  montrer  que  Ca- 
pharnaüm  appartenoit  à Herode,  par- 
eeque  N.  S.  qui  y faifoit  fa  demeure 
ordinaire  fut  renvoyé  à ce  pince, 
comme eftant  de  fa  jurifdidion. Trou- 
vez vous  que  cela  loit  bien  fort  > On 
a pu  regarder  N. S.  comme  de  la  jurif- 
diâion  d’Herode  fur  eda  foui  qu’il 
elloit  de  Galilée,  fans  s’informer  da- 
vantage, puifqu’Herode  avoit  le  titre 
de  Tctracquc  dcGalrlcc.il  ne  fe  ren- 
fermoit  pas  dans  Capharnaiim,  mais 
alloic  partout. Enfin  il  palfoit  toujours 
pour  Nazaréen  y & c cft  le  titre  que 
Pilate  luy  fit  donner  â la  croix. 

LX  XX  V. 

'Vous-diftinguez  toujours  une  pti- 
fon  de  S.  Jean  Battillc  à Miquerontc, 

6c  une  autre  dans  la  Judée.  Maque- 
ronte  n’eftoit  point  dans  la  Judée,  en 
la  penant  pour  la  province  6c  legou- 
1-  vernement  de  Pilate. 'Si  on  y com- 
pend,  comme  fait  Pilate,  la  Galilée, 

& la  Perée,  c’cll  adiré  tout  ce  qui  au 
partenoit  au  grand  Herode  6c  à fes 
enfans  i Maqueronte  en  cftoit.  Vous 
ne  fauricz  montrer  que  S.  Jean  ait  cllé 
pilbiuiict  en  un  autte  endroit. 


LXXXVI. 

'Vous  prétendez  faire  une  dcroonftra-  Umi 
tion  fur  ce  que  S.  Jean  ne  fut  mis  en 
prifon  qu’aptes  la  première  Palque.  Je 
n’en  examine  point  le  rcftc.Il  me  fuffit 
que  vous  la  fondiez  fur  ce  que  vous  ne 
voulez  que  trois  Palijues  dans  la  pré- 
dication de  N. S.  Ceft  ce  que  Saint 
Irenéc,  Eufebe,  S.Jetoroc,Theodotet 
entre  les  anciens,  & comme  je  croy 
tous  les  plus  habiles  d’encre  les  mo- 
dernes, ne  vous  accorderont  pas.Pcut- 
eAre  qu’ils  fe  trompnt  : mais  vous 
n’avez  rien  de  fort  ni  de  certain  à leur 
oppofet.  Vous  vous  engagez  mefme 
pat  là  à dire  que  N. S.  n’acfoé  battizé 
que  dans  fa  J4°  année  y ce  qui  vous 
éloigné  de  plus  en  plus  de  la  5c'  mar- 
quée par  Saint  Luc.  Je  n’ay  que  faire 
d’examiner  fi  on  ne  put  pas  mefrao 
prouver  1a  4®  Pafque  que  vous  coa» 
tefoez.. 

LXXXVir. 

Temps  delétdtputatior^de  S .Jestn  dJ.C. 

'Vous  faites  un  grand  difeours  fur  p.yii-ajo. 
les  députez  que  S.  Jean  envoya  de  fa 
prifon  à J.  C,  pour  montrer  que  ce 
n’efioit  point  dans  les  prifons  d’He- 
rode qu’il  cAoit  alors  : tout  cela  fondé 
ce  me  femblc  fur  ee  que  vous  fuppo- 
fez  que  S.Jean  doutoit  véritablement 
fi  celui  à qui  il  deputoit  cAoic  le  Mef- 
fie.  Je  n’examine  point  fi  dans  cette 
fuppofition  tiKfme  voAte  raifonne- 
ment  prouve  quelque  chofe  : car  je 
vous  avoue  que  cela  ne  me  paroiA  pas. 

Mais  avez  vous  pu  vous  difpcnfcr  de 
marquer  au  moins  en  un  mot  ce  qui 
cA  ficommundans  les  anciens  & dans 
les  modernes , que  S.  Jean  n’ignoroit 
nullement  que  celui  à^nt  on  "luy  ra- 
pottoic  les  miracles  ne  fuA  le  McAîey 
mais  que  fe  voyant  près  de  fa  mort,  il  • 
fe  fervit  de  cette  adrclTe  innocente 
pour  le  faire  reconnoiAte  par  fes  dif- 
ciples,afin  de  les  détacher  de  luy,  fie 
fi  B b b b ij 
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de  les  attacher  au  Sauveur  î Je  vou- 
drois  bien  auHî  quevous  n’eulTlez  point 
ditj'queS.  Jean  ne  favoit  peuteftre  pas 
que  Jésus  fils  de  Marie  fufi  IcChrill. 
Il  i'avoit  connu  dans  le  ventre  de  fa 
mere  ; Sc  il  l’aura  ignore  depuis  ’ Il 
n'eftoit  au  monde  que  pour  l’annon-  ' 
cer.  C’eft  autre  choie  pour  le  coii- 
noiftre  de  vifage,  ou  pour  favoir  fi  ce- 
lui dont  on  luy  raporroit  les  miracles, 
eftoit  celui  fut  qui  il  avoir  vu  defeen- 
dre  IcS.  Efprit.'Encore  n’y  at-il  pas 
moyen  de  douter  de  tout  cela,  depuis 
que  S.  Jean  luy  eut  tendu  publique- 
ment témoignage,  comme  le  P.  Mau- 
duit  le  montre  fort  bien.  Mais  quoy 
qu’il  en  foit,  qui  nous  oblige  d’entrer 
dans  des  difeours  fi  peu  necefiaires  2 
Je  ne  veux  pas  oublier deremarquer, 
'qu’aulfitoft  après  cette  députation, 
N. S.  fe  plaint  du  peu  de  fruit  qu’on 
avoir  tire  non  feulement  de  la  prédi- 
cation de  S.  Jean , mais  de  la  tienne 
propre,  te  prononce  des  malediélions 
contre  Corozaïn  , Bethfaïde , & Ca- 
pharnaüm,parcA:]u’cllcsn’avoientpas 
fait  penitence  après  tant  de  miracles 
qu’elles  luy  avoient  vu  faite.  Trouvez 
vous , mon  Pere,  que  cela  convienne 
bien  au  premier  mois  de  fa  prédica- 
tion 1 Cependant  cela  eft  ainfi  félon 
vous/Car  vous  mettez  le  battefmc  de 
N.  S.  le  6 de  janvier  , ou  au  moins 
vous  ne  rejettez  pas  cette  opinion 
commune  alTez  bien  fondée  ; &.vous 
mettez  la  ptemierc  Pafquc  avant  la- 
quelle vous  fuppofczque  tout  celas’cft 
paf!è,'le  ly  de  mars,  pareeque  ne  don- 
nant que  trois  Pafques  à fa  prédica- 
tion, vous  avez  ellé  obligé  de  dire  que 
la  première  eftoit  celle  de  l'an  ;i. 
Après  le  battefme  il  faut  mettre  les 
40  jours  du  jeûne,  fon  retour  aujour- 
dain,  & delà  en  Galilée  pour  les  noces 
deCana,  le  temps  qu’il  fut  fans  doute 
àNazaret  pour  en  tirer  fa  famille,  & 
la  mener  àCapharnaiim.  Vous  jugez 
après  cela  ce  qui  luy  a pu  icftet  de- 
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temps  pour  ptefeher  en  cette  ville  SC 

dans  les  deux  autres,  avant  que  d'aller 

à Jetufalem  poutPafque.'Au  moinsS.  J^aa  i-v.id 

Jean  dit  qu’il  ne  fut  alors  que  peu  de 

jours  àCapharnaüm,M0)i  mûtLi  diebitt. 

LXXX  VII  I. 

''Comme  S.  Marc  met  entre  l’em- 
prifonnement  de  S.  Jean  & fa  mort, 
qu’Hcrode  le  craignoit,  fachant  que 
c’eftoit  un  homme  jufte  & faint,  qu’il 
avoitdurefpeû  pour  luy,  qu’il  faifoic  i 

beaucoup  de  chofes  fclon  fes  avis,  & 
qu’il  eftoit  bienaife  de  l’entendre;  j’ay 
cru  pouvoir  dire  qu’il  l’honoroit  mef- 
me  après  l’avoir  fait  mettre  en  prilbn. 

Cela  fe  peut  confirmer  par  'la  trifteflc  v.is. 
où  il  fe  trouva  lorfqucSalomè  luy  de- 
manda fa  mort,*&  par  la  penfèe  qu’il  '•'s- 
eut  qu’il  eftoit  reflufeitè,  6c  qu’il  fii- 
(bit  les  miracles  qu’on  luy  raporroit 
dcJ.C.'Sil'  'en  croit  que  j’ay  eu  tort,  xami.p.^su 
j’y  confens. 

Je  veux  bien  encore  avoir  mal  pris 
voftrc  penfée,  en  croyant  que  vous  di- 
fiez  dans  voftre  Harmonie  qii’Hcrodc 
gardoit  fes  threlôrs  à Maquerontc. 

Voici  vos  termes,  lorfque  vous  voulez 
montrer  que  S.  Jean  n eftoit  pat  pri- 
fonnier  dans  cette  place."' /If 
4vtem  extrujuitam , non  longé  i fini~  “’*■ 
bus  jlrabstm,  ^i-o  fncdè  non pervewjfet 
fama  Domlni.  In  nreem  mumiijfimnm, 
ubi  reges  funs  opes  depontre  foltbnnt, 
credo  non  fnali  aditum  pntuijfe  difci- 
pulis  Jonnnis.  Il  me  fembic  que  je  les 
ay  traduits  aflez  mot  à mot, 

LXXX  IX, 

'C^and  j’ay  douté  fi  S.  Jean  eftoit  par.p.4jt;  : 
fotti  de  prifon  à condition  de  ne  plus 
ptefeher  dans  la  Judée,  je  n'ay  pas  dit 
Avec  défenfe  d'y  prefther.  Ce  font  deux 
chofes  bien  differentes.  Il  n’eft  pas  ra- 
re de  voir  les  puiftans  faire  telles  dé- 
fenfes  qu'il  leur  plaift  aux  Saints  : tc 
ceux-ci  ceder  ou  ne  cedrr  pas  à cet 
dèfcnlct  fcloii  qu’ils  jugent  que  l’ot- 
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ijre  de  Dieu  le  demande/comme  Saint 
Pierre  & S.  Jean  donc  vous  propofez 
l'exemple  , concinuerenr  à prefcher 
maigre  la  dcfcnfcque  les  Pontifes  leur 
enavoienc  faite.  Mais  je  croy  qu’il  eft 
fort  rare  de  voir  de  grands  Saints  pro- 
'pofez  par  la  Providence  à l’Eglife 
comme  des  modelés  d’une  vertu  & 
d’une  gencrofitc  parfaite,  accepter  des 
conditions  qui  ont  quelque  chofe  de 
honteux  , & qui  peuvent  donner  des 
bornes  à l’étendue  de  leur  vocation. 
C’ett  ce  que  j’ay  cru  que  vous  faificz 
faire  à S.  Jcan,'lorfquc  vous  dites  de 
luy  , liherim  dimijfumfmjft,  mode  ce- 
dtrtt  Judei. 

XC. 


Oie  efleit  Ennon. 

Vous  avez  raifon  , mon  Pere,  de 
dire  que  je  n’ay  pas  jette  la  vue  fur  ce 
que  vous  dites  d'Ennon  à la  fin  de 
voftrcHarmonic.  Un  autre  moins  mo- 
déré que  vous  m’auroic  peutedre  ac- 
eufé  de  mauvaife  foy,  ou  au  moins  de 
négligence  de  n’avoir  pas  parcouru 
tout  voftre  livre;&  jenemedéfenspas 
roue  à fait  de  cette  derniere  faute,  vous 
edant  obligé  de  me  l’avoir  pardonnée.  ' 
Pour  le  fond,  je  vous  avoue  que  j’au- 
rois  peu  proficé'de  ce  que  vous  dites 
d’Ennon,  parecque  je  n’y  voy  quedes 
conjedlures  , fans  aucun  fondement 
pofitif.  C’ed  pourquoi  je  ne  voudrais 
pas 'que  vous  eulGcz  rejettéd  abfolu- 
ment  ce  que  vous  dires  que  tout  le 
monde  fait,  de  mettre  Ennon  près  de 
S cythople,  n’ayant  rien  deplusaduré 
à nous  donner.  Une  opinion  generale 
en  ces  matières  n’cd  pas  une  ^ecilîoni 
mais  elle  mérité  neanmoins  qu’on  y 
ait  égard.  Que  fi  celle-ci  vient  d’Eu- 
febe  donc  Cafaubon  la  cite  , il  faut 
avoir  quelque  claofc  de  bien  fort  pour 
.oppofer  à un  auteur  H favant,  & qui 
«doit  fur  les  lieux , en  un  temps  où 
Lnnon  6c  Salim  pouvoictit  fubfidcr 
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encore.  Quelle  conlïderation  voulez 
vous  que  nous  ayons  après  cela  pour 
les  Juifs  du  VI.  & du  XII.  fiecle  ? 

Pour  favoir  fi  Ennon  edant  à quel- 
ques lieues  audeflous  de  Scythople, 
edoit  de  la  Galilée,  ou  de  la  Samarie, 
ou  de  la  Judée  ; je  vous  avoue  fince- 
rement  que  je  n’en  fçay  rien  , n’cdanc 
pas  alTez  indruir  de  l’état  6c  des  bor- 
nes de  ces  pays.^Ceque  nous  voyons 
dans  les  cartes  porte  à croire  que 
c’edoirdans  la  Samarie.  Mais  comme 
vous  le  remarquez  fort  bien  , il  ed 
difficile  que  S.  Jean  ait  prefehé  & bac- 
tizé  dans  ce  pays.'Vous  dites  que  Scy-  cooc.F.atïi 
thople  borooic  la  Galilée.  Ennon  n’en 
edoit  donc  pas  , s’il  edoit  audedbus 
de  Scythople.  Je  ne  voy  point  d’oppo- 
fition  entre  les  lieux  où  N.S.&  Saint 
Jean  baccizoient,  pour  en  tiret  qu'ils 
n’edoient  pas  tous  deux  en  Judée  : & 
peutedre  que  N. S.  n’y  avoir  pas  mefi. 
me  de  lieu  arxcdé.  Ainfi  je  penfe qu’il 
vaut  mieux  demeurer  avec  plaifir,  ou 
au  moins  avec  humilité  dans  l’igno- 
rance où  Dieu  nous  condanne,  félon 
cette  parole deS.  Augudin  qui  appai- 
feroit  bien  des  difputes:  ' Quod  ne/cire  Aug.B.pf.s^. 
Dmùnjif  noj  volmt,  hbenter  nefaamMS. 

XCI. 

La  note  5 fur  S.  Jean  Battide  répond 
à ce  que' vous  dites  pour  fuivre  l’otdre 
de  S.  Matthieu  6c  de  S.  Jean  l’Evan- 
gclidc,  plutod  que  celui  de  S. Marc  6c 
de-S.  Luc.  Vous  demandez  par  quel 
mydereS.  Matthieu  6c  S.  Jean  n au- 
raient pas  gardé  l’ordre  du  temps. 

C’ed  peutedre  pour  nous  apprendre  à 
ne  pas  croire  que  l’Evangile  nous  foit 
donné  fimplemcnt  pour  favoir  l’hif- 
toite  de  ce  qu’a  fait  N. S,  à regarder 
fes  Apodtes  moins  comme  témoins 
oculaires,  que  comme  l'indrumcncde 
rEfpcit  de  Dieu  qui  n’a  pas  pour  un 
fcul  ordre , & à ne  pas  trop  edimer 
cette  exaéticude  dans  la  chronologie 
6c  les  autres  petites  cho fes  qui  ne  nous 
B B b b b iij 
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conduifcnt  pat  au  faluc.  Je  ne  douce 
pas  que  des  peri'onncs  fpitituellcs  ne 
ttouvalTcnc  bien  des  taifons  de  ce 
defordre  apparent,  qu’il  faut  que  vous 
reconnoilTiez  dansS.  Marc  & dansS. 
Luc,  & qui  certainement  n'cft  pas  ar- 
rivé par  hazard.  Mais  le  plus  court  & 
le  plus  ftur,  c’eft  deconnoiftrenoftrc 
fbiblefle,  & de  n’entreprendre  pas  de 
penetter  les  raifons  de  Dieu , qu’au- 
tanr  qu’il  lay  plaid  de  nous  lesclecou- 
▼rir  par  fes  Saints.  S’il  eft  permis 
quelquefois  de  les  rechercher,  il  faut 
que  ce  foit  avec  un  ceeur  pur,  comme 
• les  Pcres  le  recommandent  (i  fouvent, 

& iinefprit  calme  Sc  tranquille,  éloi- 
gné des  contentions  Sc  des  difpuTcs. 

XCIL 

Je  ne  connois  la  Peyre  que  par  ce 
eont.ft.f.s,  que  'vous  en  dites  ; Htc  amor  miuxt- 
TM  «nmmmift  creiertt  hune  quem  ejmf- 
tjttt  Evungeliflu  fttjMttur  ordinem  rjfe 
À SpiritH  fitncio  i à quoy  vous  ajoutez 
temerè  m fpimr  , ce  qui  me  pafTe.  Si 
la  Peyre  a cru  qu’il  fud  défendu  de 
blafmct  l’ordre  que  chaque  Evange- 
lide  a tenu,  je  croy  encore  qu’il  a rai- 
fon.  S’il  a prétendu  qu’en  refpeftant 
Sc  en  adorant  cet  ordre  comme  l’ou- 
vrage  de  Dieu, 'on  ne  peut  pas  nean- 
moins le  changer  pour  mettre  les  cho- 
fes  dans  l’ordre  des  temps,  je  vous  ac- 
corde qu’il  a tort. 

X C II  I. 

Je  TOUS  demande  pardon,  mon  Perc, 
fi  je  disque  je  ne  comprens  pas  pour- 
t^uoi  vous  raiibnnez  toujours  comme 
s il  n’y  avoir  que  l’ordre  du  temps  qui 
fud  bon.  Il  faut  cependant  que  ce  ne 
foit  pas  le  feui  digne  de  Dieu,  pnif- 
u’il  en  a fait  fuivre  un  autre  ou  à 
eux  Evangelides  , comme  vous  le 
croyez,  ou  peutedre  à tous  les  quatre. 
t.44(-44t.  'Vous  teconnoi fiez  vous  mefmequeS. 

Matthieu  met  le  fedin  de  Béthanie 
hors  de  fon  temps.  Vous  en  rend.z 
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une  taifonqui  meparoid  bonne.Som^ 
mes  nous  pas  obligez  de  croire  quer 
Dieu  en  a eud’auflî  bonnes  pour  tou- 
tes les  autres  ttanfpodtions  qu’il  a fait 
faire,  quoiqu’elles  ne  nous  loientpas 
audi  vilibles  > 

'Vous  demandez  qui  a plus  de  tef-  p-ass  * '* 
pect  pour  l'Ecriture,  ou  celui  qui  fup- 
pofeque  S.  Matthieu  a gardé  l’ordre 
des  temps,  ou  celui  qui  fuppofe  le  con- 
traire. Je  vous  demande  la  mefme  cho- 
fe  fur  S. Marc  & fur  S. Luc;  & je  vous 
répons  hardiment  pour  vous  Sc  pour 
moy,  que  ce  n’ed  ni  l’un  ni  l'autre  qui 
refpedfe  plus  l’Evangile  , mais  celui 
qui  y regarde  plus  Dieu,  Sc  moins  les 
hommes.'Ce  aui  don  ejlre  à la  fin  ed  I.14, 
ce  que  le  S.  Efptit  y a fait  mettre.  Que 
ce  toit  dans  l’ordre  du  temps  ou  non, 
cela  n’importe.  Je  vous  prie  de  vous 
fouvenir  de  ce  que  vous  avez  fins  dou- 
te lu  plus  d’une  fois  fut  ce  fujet  dans 
le  livre  de  Saint  Augudin  de  confenfm 
Evangelifiarntn.  Lesextraits  en  font  à 
la  tede  de  la  Concorde  de  M' Arnaud- 

X CI  V. 

Je  ne  vous  dirai  plus  rien,  mon  Pere, 
fur  l’endroit  où  vous  placez  l’hidoire 
delà  femme  pcch«rcflc,'puifquc  vous  p.441.44:. 
confentez  à le  changer.  Pour  ce  qu’on 
voit  dans  vodrcHarmonie  S. Matthieu 
appellé  à l’apodolat  avant  qu’on  ait 
entendu  parler  de  fa  converlîon  , je 
n’examine  point  fi  cet  Apodre  a ra- 
porté  fa  converfion  en  ion  propre 
tcmps.'Saint  Augudin  croit  que  non.  Augrafi.!. 
Mais  fans  s’arreder  à cela,  s’il  l’a  mi- 
fe,  'comme  vous  le  croyez  , dans  le  Luni,p.4«i. 
temps  qu’elle  arriva  , il  auroir  donc 
falu  ne  pas  mettre  fa  vocation  & celle 
des  autres  i l’apodolat  à la  tede  du 
fermon  fur  la  montagne , comme  en 
effet  S.  Matthieu  ne  l’y  a pas  mife, 
ayant  bien  feeu  éviter  l’cmbaras  faf- 
cheuxque  l’on  trouvedans  voftreHar- 
raonie.  Je  n’examine  point  quelle  rai- 
fon  S.  Matthieu  pourioit  avoir  eue  de 
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faportet  fa  conveifion  hors  de  fon 
temps.  Ce  font  des  cho(c$  que  je  laide 
à Dieu.  Je  me  contente  d’eftre  afluré 
que  s'il  l'a  fait,  comme  cela  cft  adez 
probable  , il  en  a eu  de  bonnes  rai- 
fons. 

XCV. 


Je  penfe  bien  comme 'vous  ledites, 
mon  Pere,  que  ce  point  de  la  vocation 
de  S.  Matthieu  n’a  pas  de  liaifon  avec 
lesdcux  prifons  de  S.  Jean.  Mais  je  ne 
le  voy  pas  de  meftnc'dc  ce  que  vous 
mettez  la  première  vocation  de  Saint 
Pierre  & de  S.  André  avant  le  jeune, 
& de  ce  que  vous  la  fcparez  de  celle 
de  S.  Philippe.  Que  s’il  n’y  a pointde 
«ecedîié  de  faire  cette  violence  à S. 
Marc  & à S.  Jean,  pourquoi  donc  la 
faites  vous?  C’ctt,ditcs  vous,que  lâns 
cela  on  ne  pourroit  pas  dire  que  S. 
Matthieu  &c  S.  Jean  parladcnt  d’un 
tnefme  voyage  de  N. S.  fait  lorfque  S. 
Jean  cftoit  déjà  en  prifon.  Voilà  tout 
le  fond  de  voftrc  Harmonie.  Et  je  vous 
prie  que  des  confcqucnccs  fi  neccd’ai- 
tes,  mais  C peu  recevables, vous  fadent 
au  moins  douter  de  voftte  principe, 
pour  l’examiner  avec  plus  de  foin.  Je 
ne  voy  point  qu’il  remédié  à aucun 
inconvénient  des  autres  Concordes, 
(car  ce  n’en  cil  pas  un  de  croire  que 
S.  Matthieu  ne  fuit  pas  plus  l’ordre 
du  temps  que  S.  Luc,)  Sc  il  en  apporte 
de  fort  falchcux. 'Je  n’examine  point 
Jî  tout  ce  que  vous  mettez  avant  la  pre- 
mière Palquc  a pu  fe  faireen  un  mois 
de  temps:  Je  vous  ay  marqué -$87, 
des  chofes qu’il  cftadurcment difficile 
démettre  fitoft.  M.ais  vous  ne  donnez 
gucre  de  loifir  durant  ce  mois  à N. S. 
de  faite  quelque  fejour  à Caphar- 
naüm.  j 

XCVI. 

'Apresque  s.  Jean  l’Evangebftc.adit 
•que  N.S.&S.Jean  battizoient  en  roef- 
4oe  temps,' il  ajoute  dans  la  Juite^  ']t- . 
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fut  ufunt  donc  fetu  ejut  Us  Pharifitus 
avtitm  appris  tjuil  faifiit  plus  de  dtf~ 
aptes  3 & battiKoit  plus  de  perfenntt 
que  Jeau  &c.  Il  faut  fous  entendre 
que  Jean  n'en  battiT^it , ou  nen  avQit 
hasti:^.  L’un  Sc  l’autre  cft  egalement 
bon  pour  le  texte.  C’eft  par  l’hidoire 
qu’il  faut  voir  fi  S.  Jean  battizoit  en- 
core, ou  s’il  ne  battizoit  plus.  Tout  ce 
qui  précédé  nous  le  reprefentc  comme 
battizani  encore.  Mais  il  peut  avoir 
cede  de  battizer,  & avoir  edé  arrede 
immédiatement  apres.  L'Evangile 
femblemcfme  nous  l’avoir  voulu  mar- 
qucr,'lorfqu’aprés  avoir  dit  qu’il  bat- 
tizoit  à Ennon  , il  ajoute:  Car  Jeau 
H avait  pas  encore  efié  put  en  prifon.  Ce 
ne  fut  pas  en  un  jour  que  N.S.  fit  plus 


de  difcipics  que  luy,  qu’on  en  fit  du 
bruit  à Jcrulalcm,  quon  vint  parler 
de  ce  bruit  à N .S.  Cela  demande  quel- 
que cfpace  de  temps,  durant  lequel  S. 

Jean  aura  pû  aller  reprendre  Hetode, 
s’il  ne  l’avoit  fait  auparavant,  comme 
cela  fe  peut , & aura  edé  artefté.  En 
un  mot  S.  Jean  l’Evangelifte  ne  mar- 
quant point  fa  prifon  , nous  laide  la 
liberté  de  la  placer  où  nous  le  juge- 
rons plus  à propos.  Qui  peut  donc 
trouver  mauvais  que  nous  la  placions 
immédiatement  avant  ces  paroles  , 

Jefut  ayant  donc  appris  &c.  'Et  nous  Aug.coirf.i.i. 
avons  pour  cela  l’autorité  claire  Sc  '-'S  p-iSo-i- 
precife  de  S.  AugulUn,  lorfqu’il  exa- 
mine cette  queftion  mefme.  Que  fi  la 
prifon  fe  peut  placer  en  cct  endroit, 
ndubitablement  il  fout  entendre 
ean  nen  aveu  hatUS^é, 

'C’eft  là  l’unique  preuve  que  vous 
allcguez*pour  montrer  que  les  choies 
font  renvetlees,  l’Ecriture  forcée  , & ' 

mefme  démentie  abfolument  dans  la 
Concorde  de  M'  Arnaud,  la  plus  ap- 
prouvée de  toutcs,'&  que  parconle-  F.447.I.)). 
quent  toutes  les  auttes  ne  font  pas  fup- 
portablçs.'Vous  vous  plaignez  pçan-  r s*’- 
moins  encore  en  general , que  cette 
CouCQSde  pallc  du  4^  cliapittc  de  ,S. 
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Matthieu  au  8',  du  5'  au  11',  Se  puis 
du  tz'  au  4*.  Elle  ne  le  fait  pas  fans 
en  donner  des  raifons.  11  falloitdonc 
pour  la  condanner  lî  fevcrcment,  ra- 
gorter  CCS  raifons,  & les  réfuter. 

XCVII. 

CoHcluJieH  Je  cette  réfonfe.- 

Voilà  , mon  Pere  , ce  que  j’ay  cru 
vous  devoir  remarquer  fur  voftrc  nou- 
vel ouvrage,  & les  raifons  qui  m’em- 
pefehent  de  me  rendre  à vos  preuves, 
& à l’autorité  que  voftre  pieté  & 
voftrc  grande  cruditionvousontftlc- 
gitimcmein  acquife.  Je  confefle  très 
volontiers  que  je  vous  fuis  beaucoup 
inferieur  en  l’utt  & en  l’autre.  Je  me 
fois  uniquement  appliquéà  l’étude  des 
foits  hiftoriques  des  premiers  fitclcs 
de  l’Eglife,  non  par  eftime  de  cette 
étude,  qui  cft  audcftbus  de  beaucoup 
d’autres,  mais  par  un  certain  engage- 
ment venu  comme  je  croy  de  l’ordre 
de  Dieu  , qui  diftribuc  à chacun  fes 
dons  Se  fon  emploi  grand  ou  petit, 
fclon  qu’il  luy  plaift.  Toute  la  con- 
noiftanccquc  j’ay  acqurfede  ces  faits 
cft  fort  médiocre  : mais  je  puis  dire 
avec  vérité , que  hors  cela  je  ne  fçay 
rien.  Si  donc  on  juge  de  cette  caufe 
par  le  préjugé  des  petfonrtes  qui  la 
lôutiennent , je  fuis  en  très  mauvais 
termes,  à moins  que  d’autres  ne  vien- 
nent à.  mon  fccours.  Mais  j’cfperc 
qu’on  pefera  les  raifons  , & qu’on 
trouvera  que  celles  que  j’allegue  ne 
font  point  a meprifer.  S'il  ne  s’agiflbit 
que  de  la  double  ptifon  de  Saint  Jean, 
quelque  petfuadc  que  je  fois  non  feu- 
lement qu’elle  n’cft  point  neceflaire 
pour  éclaircit  l’hiftoire,  mais  qu’elle 
force  mefme  trois  endroits  de  1 Evan- 

S'  Se  qu’on  ne  doit  point  donner  de 
:iples  à N. S.  avant  fon  jeûne,  j’au- 
rois  attendu  le  jugement  que  le  public 
fera  fur  cela  de  voftrc  ouvrage  , ou 
pour  le  ftùvrc  ,ou  au  moins  pour  de- 


meurer dans  le  filence.  Mais  je  n’ay 
point  cru  le  pouvoir  garder  fur  l’autre 
point , voyant  que  les  Pères  Grecs  8c 
les  Latins,  Se  tous  les  interprétés  juf- 
qu’à  noftre  temps  , ont  cru  le  voit 
clairement  dans  l’Evangile.  Vous  f»- 
vez,mon  Pere,  ce  que  je  vous  en  ay 
dit  dans  la  première  partie  -.Se  il  ne 
fera  peuteftre  pas  mauvais  d’en  faire' 
ici  un  abrégé  pour  reprefenter  lacho* 
fc  d’une  maniéré  plus- vive  Se  plus 
forte. 

Il  s’agit  dé  fivoir  fi  N.S.  mangea* 
l’agneau  pafcal  dans  la  dernière  Cene 
qu  il  ht  le  jeudi  au  foir  veille  de  fa 
mort  : Se  vous  ne  conteftez  pas  qu’il" 
ne  l’ait  mangé,  fi  c’eftoit  alors  le  15*- 
du  mois  ou  de  la  lune:  mais  vous  fou- 
tenczqu’il  ne  l’a  pas  mingé,  pareeque 
le  jeudi  au  foir  n’eftoit  que  le  com- 
mencement du  14,  en  commençant  les 
jours  au  foleil  couché  comme  Icsjuifs. 
Toute  la  queftion  cft  donc,  fi  le  jeudi 
après  le  foleil  couché  eftoit  le  com- 
mencement du  14,  comme  vous  le 
foutcnez,ou  fi  c’eftoit  le  commence- 
ment du  15'  comme  je  pretens  le  prou.  - 
ver  ; 8c  voici  ma  preuve. 

Jésus  Christ  envoie  dcBetha- 
nie , comme  nous  croyons  tous  deux;  . 
S.  Pierre  Se  S.  Jéan  luy  préparer  à 
manger  la  Pafquc  dans  une  maifon 
de  Jcrufalcm.  Ils  la  préparèrent.  Et 
le  foir  r/f4«rvfn«,difent  S. Matthieu 
Se  S.  Marc  , l'heure  eflunt  venue , die 
S.  Luc , J.C.  vint  avec  fes  Apoftres, 
Se  femit  à table.  Je  demande  fi  lorf- 
qucN.S.  envoya  S.  Pierre  Si  S.  Jean, 
c’eftoit  avant  le  coucher  du  foleil,  ou 
après.  Je  penfe  qu’il  n’y  a perfonne 
qui  ne  réponde  que  c’eftoit  aupara- 
vant. Et  fi  ce  l’cRoit,  j’ay  prouvé  ce 
que  je  voulois.  Car  lotfque  S.  Pierte 
Se  S.  Jean  furent  envoyez,  c’eftoit  le 
premier  jour  des  Azymes,  comme  les 
trois  Evangeliftes  Icdifcnt.  On  eftoit 
donc  dans  le  14' le  jeudi  avant  le  fo- 
IciL  couché.  Car  vous  coavenez,  raoo 

Pere,, 
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Pcre  , tjue  le  premier  des  Azymes  ne 
commençoit  point  avant  le  14'.  Donc 
le  coucher  du  foleil  cftoit  le  commen- 
cement du  15*.  Donc  le  temps  detnan- 
eet  la  Pafque  cftoit  venu  : Donc  J.C. 
Fa  mangée.  Ne  peut-on  tus  dire,  mon 
Pere,  que  c’eft  là  une  dcmonllration 
claire  & certaine,  fondée  fur  l’atuoti-  ; 
té  abfoluc  de  l'Evangile  ’ 

La  nccclÜté  de  foutenir  voftre  fyfte- 
me  vous  a obligé  d'avancer  contre 
celte  clarté , que  S.  Pierre  & S.  Jean  1 
n’avoient  eftié  envoyez  qu'aprés  le  fo- 
leil couché,  lorique  félon  vous  le  14' 
commençoit.  Mais  je  croy  vous  avoir 
* prouvé  que  cela  cft  contre  tourcs  nos, 
idées.  1 

Quand  on  vous  avourroit  que  les 
deuT  Apoftres  ont  pu  eftrc  envoyezi 
après  le  foleil  couché,  & ainlî  à l'en- 
trée du  14,  cela  vous  feroit  encore, 
inutile  ,fîlc  14  de  la  lune  ne  concourt 
tout  entier  avec  le  premier  des  Azy- 
mes, puifquc  le  premier  des  Azymes 
cftoit  venu  quand  ils  furent  envoyez. 
Or  après  ce  que  je  vous  ay  dit.ftir> 
Philon  Si  fur  jofeph,  je  ne  crains  pas, 
d'afturcr  qu'à  moins  qu'on  ne  ËrSè  une 
étrai^e  violence  à ces  deux -auteurs, 

3ui  font  deciftfs  en  ce  point,  il  fauc  ' 
ire  félon  l'un  & l'autre,  que' le  com-. 
mencemenr  du  la  n’eftoit  poinc  du- 
tout  le  premier  des  Azymes.  Ainii: 
voftre  unique  folutiorTcft  nuMc,  & ma 
preuve  fubCftc  dans^trOK  fa. force.  ; 
J'ay  encore  ajouté  danï.la  frcniicre' 
partie  , Si  dans  la  no^e  J 

ouclques  autres  preuves  tirées  cnftLde 
FEvangile,  qui  ne  me  paroiflènt  pas. 
moins  claires  8c  moins  fortes  : SÔqe 
croy  mcfme  pouvoir  dire  que  ce  forit 
celles  qui  ont  le  plus  perfuadé  tout  le 
monde.  Car  elles  n ont  pas  beibin 
d'emprunter  d'ailleurs  aucune  lumiè- 
re ; & il  ne  faut  que  lire  l'Ev.ingile, 
pour  voir  que  J.C.  ayant  envoyé  pré- 
parer la  Pafque  au  jour  qu’elle  s’im- 
JFJifi.  Eccl.  Tnn.  II. 


R.  P.  LAMI. 

moloit,  le  fouper  qu’il  fait  enfuite  cft 
cette  Pafque  mcfme  j & pour  croire 
qu’il  faifoit  la  Ccnepafcalc  lotfqu’il 
oilôit  qu’il  avoir  fouhaité  manger  cet'.- 
te  Pafque.  J’ay  peine  à croire  que  cf 
qui  a paru  clair  iulques  ici , ne  le  pa<- 
roifl'c  pas  de  mcfme  a l'avenir,  & cédé 
à des  difticulccz  qni  icllcs  qu’ellos 
(oient , n’ont  point  empefehé  qu’on 
n’ait  toujours  cru  nnivcrfellement  què 
J.  C.  avoir  achevé  d’obfcrver  la  loy 
panla'Pafque  ancienne,  qui  cftoit  pour 
iesjuifs  le  facrcment  de  la  moti,avant 
oue  de  commencer  l’Evangile  pat 
.'nnftitution  de  Ja  Pafque  nouvelle, 
qui  fera  pour  nous  le  (àcremeot  de  fa 
morr  jufques.àiUiConfoinmatien  des 
fîecles. 

J’ay. plus  de  fujet  que  S.  Paul  de 
vous  faine  ezeufç,  mon  Pere,  de  vous 
avoir  écrit  ceci , & peuteftreavcc  un 
peu  trop  de  liberté  : mats  fi  j’ay  fait 
une  folie,  j’efpcrequc  vous  me  la  par- 
donnerez, puifquc  c’eft  vous  qui  m’y 
contraignez.  J’elperc  que  vous  me 
.pardonnerez . aufti  s’il  m’eft  echapé 
malgré  moy  quelque  terme  qui  puilTe 
bleiTcr  le  refpeéf  que  je  vous  dois. 
Vous  Tarez  ce  que  c’eft  que  la  ncccf- 
(itécL’exprimer  avec  quelque  force  ce 
que  l’on  croy  vray  fie  important , fie 
que  la  chaleur  de  la  compofttion  en 
sous  utachant  au  fond  des  choies,  ne 
)peoDCt  pas  d’examiner  II  fort  les  ter- 
mes .«leac  «n  fe  ferc. 

;Je  oepuir  pas  defavouer  que  ce  ne 
snfr  fiift  .un*  grande  joie  d’apprendre 
que.  mes  taifons  vous  eulTent  touché. 
Que  lî  nous  croyons  devoir  pcrllftet 
l’un  Sc  l’autre  dans  ce  qui  nous  pa- 
roift  vray,  je  fupplic  le  Dieu  de  paix, 
de  charité , fie  de  vérité  , que  pen- 
dant que  nos  paroles  font  oppofées 
les  unes  aux  autres , nos  coeurs  fie  nos 
efprits  demeurent  parfaitement  unis 
dans  la  paix  fie  dans  l’amour  de  la  vé- 
rité que  nous  cherchons  rous  deux 
CCccc 
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qui  je  veux  eftre  pour  le  prefent  6c 
pour  l’avenir. 

Mon  Revereno  Pire, 

Voftre  très  humble  & très  obcïiliint 
fetviteut  , S.  L.  D.  T. 

'ADDITION  SIV'ON  A OVBLIE'  D'INSERER  DANS 
cine  fécondé  édition. 

Are  14,  tijme  16,  & luy  infulta  &c.  ntette^.  Il  vouloir  qu’il  naquill  de 
l’eTpriT:  & perfonne  nenaiftdej’cfprics’il  nedevienthumble.il  rabat  donc 
chry.ln  I0.I1.  ü vaniti.'Il  lujT  rcproche"fà  bcftifc,  dit  S.  Chryfoftomc.*ll  luy  infulte  comme 
Vlilgt  ^ à un  ignorant,  non  pour ^oiftre audelTus  de  luy,  mais  pout"piquer  Ton  or-  exegiiét, 
^ ejltt,  luy  dit- il,  mdifire  en  I/rtel  ; & voue  ignorer,  ces  chefes:  comr 
me  s’il  luy  difoit.  Prince  Tupcrbe,  connoUTcz  que  vous  ne  favcz  rien. 

! [Q)rome  c'efloit  la  charité  auilîbien  que  la  vérité  quiparloit  d’une  manière 

£\  forte,  & que  le  Sauveur  en  l’humiliant  au  dehors,  luy  infpiroit  au  dedans  la 
grâce  de  l’humilité  ; Nicodeme  ne  s’offênfa  point  de  ce  qu’il  luy  dit,-]  8c  il 
patoift  par  l’Evangile  &c.  f.  24,11g.  it, 

fngt  2/o,leg,demiere,Vinlf,li/i2,\’2üï^o, 


unanimement.  Je  1 efpere  de  cette 
honncfteté , & de  cette  bonté  qu’on 
m’a  louée  en  vous,  de  cette  modéra- 
tion qui  paroiP  dans  tout  voPre  ou- 
vrage , fie  encore  plus  de  celui  qui 
peut  nous  donner  toutes  chofes,  fie  en 
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OU  ABREGE  DES  PRINCIPALES  CHOSES 
qui  r^ardenc  l’hiftoirc  ecclcfiaftique  & civile , 
mifes  félon  l’ordre  des  temps. 

lAmorque  et  qui  efi  drl dtiMemoirei  eultfafiiquei;  E et  qui tft  dans  l’hift oin  des  Emftnun. 

Lnpjecikiciico  Ju  picmici  loniedalnipanm  8c  du  piemicr  tome  de  l'hiftoirede  l Eglife  , fur.i  dt  II 
^ ° féconde  editiou. 

L'EM  P e REV  R Tibere  naijUe  16  de  novembre,  E.t.i.p.49. 

714. 

Heredt  ejlfait  Roy  de  Judée  par  Antoine  & Augujle  fur  la  fin  de  l’année, 
E.t.l.p.ii3. 

yi6. 

Livie  epoufe  Oilavicn  depuis  appellé  Augujle  , & accouche  de  Drufus, 
E.ta  p.4*. 

7 ‘7- 
7»3- 


7iJ- 


72tf. 


Heraie  frind'JerMftiem  fur  Antigimit , efi  dtc*fni, 

C.  C^fir  O^avUitMS  III,  & M.  Vderius  MefaU  Cervinm^Comfuls. 

AVGVSTE  fur  Antoine  l*  bneniae  d’A^Iintnle  t de  fepiembre, 
& dtviint  fnr  là  jnajfire  de  l’Empire.  E.t.i.p.i.  C’efld'où  mms  contons  les 
.innées  d' Augure  , en  lis  commenfont  an  premier  janvier  precedent.  Il  régné 
ainji  44  ans,  7 mois,  & tf  jonrs,  qni  fe  rednifent  à 44  ans  moins  tj  jours, 
en  ne  commentant  tju  .tu  a de  fepttmbre,  p.45. 

C.  Cafar  Oétavianus  IV.  & H.  Lidtiitts  Crafus,  Confuls. 

Antoine  & Cleopatre  fe  tuent  au  mois  d’aoufl  : Augure  demeure  maigre  de 
l’Egypte,  E.t.i.p.i.  L'ere  desAngufles  en  Egypte  commence  le  jp  du  mefme 
ntcis  a Ibid. 


C.  CaJ'ar  OcUvianus  V,  à"  Stxtus  AfuUius,  Cettfuls, 

Le  Sénat  fait  fermer  le  temple  de  'Janus,  quoiqu’il  y eufi  encore  des  troubles, 

Augufle  triomphe  à Rome  durant  trots  jours  au  mois  a aou^.  p.i. 

Il  fe  refont  par  l'avis  deMecenas  à conferver  fon  autorieti  prend  le  titre 
d’ Empereur,  p.3,  & de  pere  de  la  patrie,  p-iy.  La  flatue  de  la  Vidoire  ejl 
pofée  dans  la  chambre  "Julienne  le  iS  d'aouji,  p.t. 


C.  Cafar  Oifavianus  VI,  & M.  Viffanius  Agrippa  II,  Confuls. 
Augujle  trouve  4 millions  & 63  mille  citoyens  Romains,  E.t.i.p.4.  Il  fait 
célébrer  des  jeux  le  ^ de  fepiembre  pour  la  basaide  d Aclium , ce  qui  fe  con- 
tinue quelque  temps  tous  les  cinq  ans,  Ibid. ^ 
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■ ■ ■■■  , , ,,,,  III,  Rome 

Af.  Jcrtmmt  y*rTo  It  fins  hdhUc  des  Remsuns , meurt  »fé  de  près  de  9e  716. 
uns-  Hier.  chr. 

Thebes  en  Efypte  fe  revelte,  & ejb  entièrement  ruinée,  E.t.i.p.4. 


C.  Cetjdr  oBàvtMut  Vil,  & M.  Viffinitss  Agrifp*  lll,  ConfuU. 

Vert  des  Aufftftesà  Reme  commence  *vtc  cette  unnée,  E-t.l.p.5,  où  Au- 
frulte  fe  fit  cofurAtndre  le  7 de  ÎAnvier  pur  le  Senut  &le  peuple,  4 cenferver 
)' Autorité  feuverAtne.  Il  purtage  les  proviaces  entre  Ltj  & le  SenAt  le  1}  du 
nsefme  mois,  p.5,  & le  17,  il  reçoit  le  titre  d' Augufie,  p.5.15-  P neuve  Tribun 
du  peuple  fe  dévoué  À luy  le  iS,  p.19. 

Des  Rois  ^ui  rtgnoient  aIotj , p.lj. 

Augulle  vient  regler  les  G Aules , où  il  Augmemt  C A fuie  Aine,  p.i  8. 


C.  Cujir  Au^fius  Vlll,&  T.  Suttlius  T uurus  II,  ConfuU. 

Augufie  commence  cette  Année  & Ia  fmVAnte  À TArrAgene  en  Effugne.  Il  J 
fuit  Ia  guerre  aux  CAntubres  & aux  Afiuriens  : Les  SiuAjfes  duns  le  Piémont 
Ce  révoltent  &,  font  dompteK.1' Année fuivAnte,E.t.J.psg. 


C.  CAjàr  Augujhts  IX,  (fi-  M.Junius  SiUnut , ConfuU. 
-Augufie  reçoit  À TArrugone  une  AmbufiAde  dos  Indes,  E.t.i.p.io.  Il  réduit 
Ia  g aIacu  & Ia  LjcAonte  en  provinces  Après  Ia  mort  du  Roj  AmjntAS  : fonde 
en  EfpAgne  Ia  ville  de  Meride  : dôme  lAMAuritAmt  à Jubu  au  heu  de  Ia 
Numidte,  Ibid. 

M Arcellus  neveu  eT  Augufie  epeufe  "Julie  fe  fille,  Ib. 

Le  temple  de  J Anus  efi  encore  fermé  pour  neuf  Ans,  Ib. 

AgrippA  Acheve  À Rome  le  PAntheon  , Ib. 


C.  Cdjir  Augujhs  X,  (fi-  C.  Nerbanus  FIaccus,  ConfuU. 
Augufie  revient  d’Efpegnc  À Rome,  E.t.i.p.io. 

Les  RemAins  portent  Ia  guerre  tUmsl'  Arabie  beureufe  5 en  font  chAjfee.pAr 
les  mAedies,  Ibid. 


C.  Cujêr  Augujhts XI,  & Cn.  Catpuruius  P'tfo,  ConfuU.  7ji, 

Lermedeans  font  derhurgeT^  des  impofis  À emufe  d' Antoine  Mufn  , fut 
Aveit  guori  Augufie  d’une  grande  mAludie  i & fut  lAfia  peu  après  mourir 
M arcellus,  E.t.i.p.ii. 

Agrippa  VA  en  Orient,  Ibid. 

La  puifiance  du  Tribunat  efi  donnée  peur  toujours  à Augufie  le  07  de  juin, 

Ibid. 


M.  ClaudiHs  M arcellus  Mfirninus,  (fi-  L.  Arruntius,  ConfuU, 
Fanune  & pefie À Rome,  E.t.i.p.il. 

Augufie  refufe  les  titres  de  Dtliattur  & de  Ctnfeur  perpétuel  i donne  au 
peuple  la  Narbonoife  & t'ifle  de  Cjpre  ; va  en  Siale,  Ib. 

Candaee  Reme  d' Ethiopie  fAt  fuelfuet  courfts  dans  l’Egypte,  Ib. 

T é Bifcaie  & l’ A lune  concfuifts  parC.  Furnius.  Ib. 
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L’an 
’Augufle 
I 1. 

Avant 
l’erc  de 
J.C. 

21. 

1 

• M.  LoUius , ^ JErnilius  Lefidns , Confitls. 

rappelle  Agrippa  d' Orient . t envoie  gonvemer  Rome  , Inj  fmt 
epOMferjulie.E.t.t-Ÿ-i^- 

Jl  V4  dt  StctU  efi  Gftcif  (y  de  14  4 Smw^os,  p.zi> 

M.AfuUitts,  & R.Silms Ntrv* yConfrU. 

^uonfle  va  en  A fie.  ofie  U liberté  à ceux  de  CjxJc.  de  Tjr.&de  Sidon; 
fait  Arehela'ûs  Roy  de  la  petite  Arménie  , & Mtthndate  de  laCamagene, 

^ '^PhroMeRoydes  ParthttUj  rend  les  drapeatixprijfnrCrafi'ui&  Antoine, 
^^  Tibere  établit  Ttgrane  Roy  de  la  grande  Arménie  an  lien  d‘ Artaxias  fon 

frere  tné  par  fies  fnjets.lb,  j>  /•  ; lu 

Seconde  ambafade  des  Indiens  à Angnfie,  Z armare  Inn  deux  fie  brnle.  Ib- 
La  S"  Vierge  peut  eftte  née  vers  ce  çemps-ci, 

XI. 

20. 

C . Sentius  Sasuritiaus,  & L . Lucre  tins  Vijfafiif  i 

Attgnfie  revient  à Rome,  E.t.i.p.n. 

Agrippa  dompte  enfin  les  Cantates,  Ib. 
tréfile  meurt  à Brinde,  Hier.  chr. 

1 

15- 

iC».  CwnelinsUntulus,  & Pnhlius  Curfil^Uus  Lemlud'U^eem^s, 
CtuJkU,  

*4. 

Angn^e  fait  des  loix  pour  le  mariage.  E.t.I.p.zj.  i •; 

C.  Fnrnius,  & C.  JuninsSiUnus.Cenfuls. 

Angnfie  adopte  Coins  & Lncins  fils  d‘ Agrippa  & de  Jolie , ymfiont  etfiûte 
appelleT^-Cefiars:  Jl  donne  la  jenx  fiecidurs.E.t-up.ti^ 

1 

1 

L.  üomitint  Aenebarhns,  dr  P.  Cornélius  S cifio,  Confuls . 
Agrippa  retourne  en  Orient,  E.c.i.p.X3. 

Les  Allemans  défont. M.  LoUins,  & entrent  dans  les  Ganles  : Angnfie  j 
. acconrt  après  avoir  fait  Statilins  Tdnrns  premier  Prefiet  de  Rome,  Ib. 

S.  Jacque  le  Mineur  peut  eftre  ne  vers  ce  temps-ci, 

Jtf. 

l6. 

Jtf.  Drufit  Ùbo.&  L.  Calfurnius  Pifo.Confuls. 

Dmfint  & Tibere  domptent  les  Rhetes  vers  ce  temps-ci.E.t.s.p.i^. 

Jl  y Avoit  encore  ynelijnes  guerre  s dans  la  P annonie^  Ô"  dans  la  Thrace,  Ib. 
Angnfie  rend  la  liberté  à Cy^ic , donne  fion  nom  à Paphot.  Ibid. 

»7- 

»5- 

M.Liciuius  Crojfustdr  Cn,Ceriielius  Letptulus, Confuls. 

Les  Alpes  mantimet  réduites  en  province,  E,.t.i.p.i4-  Seryte  & Patres 
fient  fanes  colonies,  Ibid.  , . , 

Pelemon  Roj  dn  Pont,  fie  fait  Rojde  la  i^nerfionefit  Tanriyue  par  l autorité 

> d'Aufn/le,  Ibid. 

1 

14. 

' ' ce  ccc  iij 
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Tib.  cUudius  Ntro,& P . ^jiinùlius  Férus,  Cenfuls, 

Augufie  revenuà  Rome  fixe  U temfs  deUmdict  4W,  E.t.i.p.jy.  Jl 

eji  f4it  grand  Pontife  le  6 de  mars  afrts  Id  mort  de  Lepidns  Triumvir,  & 
abolit  quantité  de  livres  de  divinations,  p-H- 


M.  Félerius  Mejfala  Barbatus,  çfr  P.  Suif  ictus  ^utrinius  , Confuls.  741. 

■ri grippa  meurt  en  Campanie  : JÎugujlt  en  hérité  la  Querfonefede  Thrace, 
E.t.i.p.25.  Il  prend  Tibere  au  heu  de  luj  pour  l' aider,  p.i5.5^. 

Célébré  autel  d’ Augujbe  à Lion  dédié  le  premier  d'aoufl,p.iflM.t.).p.f9y, 

Tibere  arrefte  la  révolté  des  Pannonient  : Drufus  pajfe  le  Rhein  , fait 
aOiance  avec  les  Frifons,  E.t.  i.p.15. 

Pattlus  Fabius  Maximus,  ^JElius  Tubero , Cenfuls. 

Tibere  fait  la  guerre  en  Pannonie , Drufus  en  Allemagne  -,  & L.  Pifo  en 
Thrace,  E.t.i.p.itf. 


liilus  Antoniustdr  ^^Fabius  Maximus  Africanus,  Confuls. 

Tibere  epoufe  Julie , en  répudiant  Agrippine  mer  e de  Drufus,  E.t.i.p.itf.jtf. 
Il  Va  avec  Augufle  danslts  Gaules, &de  là  en  Pannonie,  p.i^. 

La  garde  des  regijlres  efl  donnée  aux ^efleurs,  Ihid. 

L' Empereur  Claude  fils  de  Drufus  natfi  a Lion  le  premier  èC aoufi,  p.  1 88. 


Nero  Claudius  Drufus,  & T.  ^uintius  Criffinus,  Confuls. 

Drufus  frere  de  Tibere  meurt  en  Allemagne  le  //  de  jmlht,  E.t.i.p.ii. 
L'hifloire  de  Titt-Live  finit  en  ce  rtmpj-ft.Sigon.  infift.p.333. 


C.  M ardus  Ctnforinus,  & C,  Aftnius  Gallus , Confuls. 

Les  Sicambres  & une  partie  des  Suives  domptez, par  Tibere  fe  rendent 
à Akgufie , tjui  les  tranfporte  dans  les  Gaules  : Les  Sicambres  fe  tuent  de 
dépit,  & leur  nation  efi  abolie,  E.t.i.p. 17.18. 

Augufie  donne  à Tibere  le  titre  d’impeisiiot,  p.i8-5<.  Il  achevé  de  reglerle 
calendrier,  p.i9,&  ferme  le  temple  de  Janus  avant  le  17  novembre,  peutefire 
pour  dou^e  ans,  Ibid.  Il  trouve  a-  millions  mille  citoyens  Romains,  Ibid. 

Mecenas  meurt,  p.19.30.  Et  Horace  le  17  de  novembre,  p.i8. 


Tib.  Claudius  Nero  IJ,  Cn.  Calfurnius  Pifo  II, Confuls. 

Tibere  entre  à Rome  en  triomphe  le  premier  de  janvier,  E-c.l.p.3o. 
Denys  d'Ali-amajje  commence  fonhijhire  Romaine,  Ib. 


D.  Lalius  Balbus,  dr  C.  Antijlius  Fétus,  Confuls. 

Augufie  donne  la  puijjance  du  Tribunal  pour  cintyant  à Tibere,  <jm  nean- 
moins fe  retire  à Rhode  pour  y ou  f ans,  E.t.i.p.3o.5tf. 

Aretas  fuicede  à Obole  Roy  des  Arabes  Nabaiéens,  p.^o. 

I ' A i-mcKie  Ce  brouille:  Art.ivafie  ou  Artabws^e  en  efi  fait  Roy  vers  cetemt’s 
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L'axi 

d’Augu.) 

2^. 

j Avant  1 
‘ l’cre  de 
J.C. 

6. 

ci ^ar  ordre  d’ Angafle,  iU  fUce  de  Tigrane,  & efl  bientoft  ehajfé,  p.31.33. 

L’Ange  annonce  i Zacanc  la  nailTance  de  S.  Jean  Batrifte  vers  le  mois 
de  feptembre, 

Qw,>iulmt  f^arm goHveTHoit  la  Syrie  des  f aatotme  apres  Seittms  Saturtùiuis, 
Ib.p.4si. 

L’an  do  monde  3599i  selon  Usserius. 

749- 

C.Cafar  AuguJlusXII,  cr  L.  Cornélius  Sjlla,  Confuls. 

Augafle  fais  C.  Cefar  fan  petit-fils  Prince  de  la  jeunejfe,  £.t.i.p.3i. 

Marie  deftince  d eftre  la  mere  de  Dieu  etnbralTe  la  virginité,  M .t.i.p.sS, 
epoufe  neanmoins  S.  JoCeph, p.s.ft.ri , fetrurier  ou  plutoft  charpentier  à 
Nazaret,  p.47t~ 

Le  Verbe  s'incarne  dans  la  S"  Vierge  le  Z5  de  mars,p.a.tf«. 

La  Vierge  vifite  auIEtoft  Elizabec,  6c  demeure  trois  mois  chez  elle, p.6i. 
$S.S6. 

S.  Jean  naift  le  14  de  juin,  p.l6.  L’Ange  appatoill  d S.  jofeph  6cc.p.?f. 

Augufie  fait  faire  un  dénombrement  de  tons  les  peuples  fostmis  ou  uBieS^  à 
l'Empire,  Ib.p.3.4itf. 

L’Empereur  G Abu  nailHei4de  decembre^'E.t.i.p.}4i.£sy.  ‘ 

JESUS  CHRIST  naift  d Bethléem  dans  une  caverne  le  15  de  décembre, 
A‘f.t.i.p.4.ej.4it, 

17- 

N 

5- 

750. 

C.  Calvijius  Sabinus,  ffir  L.  Pajjienus  Rufut,  Confuls. 

Jésus  Christ  eft  circoncis  le  premier  jour  de  l’an,  M,t  t.p.s,  cft  pre- 
fenté  au  Temple  le  1 de  février,  Ibid,  reporté  d Bethléem, où  il  eft 
adore  par  les  Mages, & va  en  Egypte,  p.p. 

Herode  fait  maftacrer  les  Innocens  d Bethléem  & aux  environs,  On 

croit  qu’il  fit  mourir  en  mefme  temps  Zacarie,  & qu’Elizabet  femme  de 
Zacarie  fut  obligée  de  cachet  S.  Jean  dans  le  defert,  p.SS. 

Herode  fait  mourir  ^uel^ues  Juifs  le  is  de  mars  : La  nuit  fuivante  il  J eut 
une  eclipfe  de  lune  ; Il  depofe  Af  atihias  grand  Pontife.  & metjoa'gar  à fa 
place,  £.t.l.p.4oy.  Il  fait  tuer  Antipater  fon  fils  Afné , & meurt  amy  jours 
après , yuelyues  jours  avant  Pafyue,pu^u.6l}. 

Archelaùs  t]H  Herode  avait  fait  fon  fucceffeur , vaafires  P afçjue  demander 
la  confirmation  à Augufie,  p.4iz.  Le  s Juifs  demandent  a efire  unis  à l'empire. 

Sédition  dansjerufalem  a la  Pentecofit  : Judas  enexate  une  dans  la  Ga- 
lilée J & d'autres  en  f autres  endroits  ; Quinsilius  Farus  gouverneur  de  Syrie 
les  appaife,p.4ly.4'^a.4lS^ 

Augufte  établit  Archelaùs,  Antipas,  & Philippe,  Tetrar^es  dans  la  Judée, 
p.3»-4if-  _ ^ 

Archelaüs  revenu  en  Judée  fait  Eleagar  grand  Pontife  au  lieu  de  JoaT^r 
fon  frtre,  & peu  après  Jefus  fils  de  Sié  au  lieucCEleagar.  JoaT^r  efi  rétabli 
vers  l’an  6 de  J.C,  p.4i£'. 

Apollone  de  Tyanes  naifi  vers  ce  temps-ci,  E.t.x.p.ii£. 

J.C.  revient  en  Judée  avant  l’an  6 de  l’ere  commune,  M.t.i.p.tt. 

zg. 

4- 
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L.  Cornélius  Lentulus,  dfM.  Vulerius  Mejfelinus,  Conjùls. 

C.  Cefir  Augujlus XI II,  & M.PUutius Silvtnus,  Confuls.  751. 

Augujlefitit  L.  Ctfar  Prince  de  tu  jeunejfe,  E.t.i.p.31. 

Les  Ârmemens  chujfent  ArtabuT^  leur  Roj , eli/em  Tigrune  foutenu  f«r 
Phraate  Roy  des  Parthes.  Augafie  envoie  four  cela  C.  Cxfaren  Orient,  p.31. 

Il  eonnoifi  & publie  l’infatuie  de  Julie  fafiUe,&la  relegue  dans  une ifie,lb. 

On  croit  queS.  PanI  eft  né  vers  cette  année,  M-t.i.p.S4t. 


Cojfus  Cornélius  Lentulus,  dr  L . Calfurntus  Pifo,  Conjùls.  75  3. 

Artaba:^  Roy  <C  Arménie  meurt  : Tigrane  abandonné  des  Parthes  demande 


C.  Cxjkr  Augujli flius,  & L.  JEmilius  Panlus,  Confuls.  75^. 

C.Cdfar  fût  la  guerre  hors  de  l' Empire  { veut  aller  dans  f Arabie  heufenje, 
mais  ne  le  fait  pas,  E.M.p.33.34. 


P.  Finicius , dr  P>  AlfeniurFarus,  Conjùls.  755. 

C.Cafar&'Phraale  Roy  des  P arthes  Je  voient  furt  Euphrate,  E.C.i.p.34. 


L . JEUus  Ldmit,  ^ M.  Servilius,  Confuls.  75^' 

CaiusCafar  fait  Ariobary^ne  Roy  d' Arménie, 


S.  JElins  Catus,  à'  C.  Sentius  Satêrninus,  Confuls.  757- 

Caius  Cafar  meurt  en  Lycie  le  si  de  février,  E t.i, p. 


Augulfe  adopte  Tibere  le  s r de  juin,  rafocle  à ta  pujfancedn  fribunat, 
dr  luj  fait  adopter  Germanicus,  p.35.58.  Il  pardonne  à Cinna  , le  defgne 
Conful  t refufe  le  litre  de  Seigneur,  p.  16.  I 

Les  Parthes  après  la  mort  de  Phraate,  de  Phraatace,  & £ Orode,  deman- 
dent vers  ce  temps-ci  un  Roy  à Augujle,qui  leur  donne  F onone  fils  de  Phraate, 

P-37'S93-  , , , 

S.  Jean  l’Evangelifte  peut  eftre  né  8 ans  après  noftre  Seigneur,  M.t-t.p. 

So7- 

L.  FaUrius  MtJfala'FaUjùs  , & Cn.  Cornélius  Cinua  Ma^us,  7J*- 

Confuls. 

Augufie  e'tendle  temps  de  ta  milice  à vingt  ans,  E.t.t.p.39. 

M,  Æ.miliùs  Lffidus , dr  L.  Arruntius,  Conjùls, 

Augufie  fait  un  fond  pour  payer  les  troupes,  E t.t.p-ao.  . ' 

Guerres  en  divtrjes  provinces;  Les  deux  Bâtons  font  revoher  la  Dalmacie 
& la  Panronie.p.^t.^i.  , ‘ 

G ranHt 
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7^1 


L’an  de 
kome 

75?- 


CxAtide  f/imiite  à Rome,  p.^i. 

uIrchelAHS  e(l  relefué  * ytetme  > l»  Judée  reiuite  en  province,  p.4l7iM.t. 
l.p.l),  & Cofone  en  e^  le  premier  Intendant  ou  Gouverneur,  E.t.  i.p.4 1 7. 


Licinius  Nerva  SiUnus  , & ^^Cxàlius  Ucttllus  CretUus, 
Ctnfils. 

Lufumine  continue  uvecU  guerre  de  Dalmucie,  eu  jdugufie  envoie  Ger- 

m4nicut,E,t.i.p.4T.  J > t J 

QuiriniusfM  Le  dénombrement  & l’ejlimation  des  biens  duns  la  Judee:  Judas 
le  Galiléen  s’j  oppofe . & forme  la  nouvelle  fetU  des  Zélateurs  ou  Zfagins, 

p.41^. 

l^irinius  depofejoa^r  du  pontificat,  CT  le  donne  au  célébré  Ananus  ou 
Anne,  Ibid. 


761. 


mf.  Furitts  Camillus,  & Sex.  Nenius  ^intilianus,  Confuls. 

J.C.  demeure  dans  leTcmpled  Pafque  avec  les  dofteurs,  M .t.t.p.u.Sn^. 
S.  Jofeph  meurt  quelque  temps  apres,  avant  l’an  30  de  l’ere  commune,  p-7S. 
Des  Samantains  profanent  le  Temple  à Pafque  fous  Copone,  E.t.i.p.410. 
La  euerre  de  Dalmacie  finit  enfin,  p.4i. 

Sulpicius  Camerinus  , & C.  Poppaus  Sabinus,  C onfuls. 

Etabhjfement  de  la  loj  Papia  Poppaa  contre  le  célibat,  E.t.i.p.41. 

La  guerre  recommence  en  Dalmacie  , & finit  bientofi,  Ibid. 

Tarus  eft  défait  en  AUomagne  par  Arrmnius,  Ibid. 

Ovide  eft  relégué  a Tomes  en  Scjtkte,  p.43. 

L.’ Empereur  yefpafien  naift  le  17  de  novembre 


P.  Certtelius  DoUhella,  & C.Junius  SiUnus,  Confuls. 

Augufte  envoie  Tibere  faire  la  guerre  en  Allemagne,  E.t.i.p.43. 

M.  Ambibucus  eft  fait  Intendant  en  Judée,  peuteftre  en  l'an  to  de  J-C, 


7<t4- 

7«5. 


P-410- 

tJH.  /Emtlius  Lepidus , & T.StatÜius  Taurus,  Confuls. 

Gtrmanicus  Cafar,dr  C.Fonteius  Capito,  Confuls. 

CaiHS  Caligulafuccejfeur  de  Tibere,  naift  le  31  d’aouft,  £.t.l.p.i33. 

T ibere  revenu  d' Allemagne  ferla  fin  de  l'année,  triomphe  delà  Dalmacie: 
Augufte  l'avoit  ajjocié  un  peu  auparavant  au  gouvotntment  de  fes  provinces, 
p-43-594- 

V L.  Munatius  pUncus , & C.  Silius  Caana,  Confuls. 

La  puiffance  du  Tr.hunat  eft  renouvellée  à 7<iier»,E.t.i.p.44. 

Augufte  fait  autorifer  fonCcnfeil  par  le  Sénat,  pour  gouverner  tout  de  fa 
chambre,  Ibid. 

Annius  Rufus  eft  fait  Intendant  de  Judée,  peuteftre  en  l'an  13,  p.420. 


Hill.Eccl.Tom.il.  ’ DOcldu 


ÜMliUiLUI 


Sex.  Ptmpeius  Magaus,  & Scx.  ÂfuUiHs,  Ctnjnls. 

AngH^e  tr»HVt  4-  rmlham  t}7  iulUe  dtojetit  E.t.i.p-44- //  mtxrt 

J le  if  eCaoufi,  p.45,  TI  B E R E luj  fucctde,  p.tfo,  & repie  a ms, 
7 mais,  &7  jasirs,  au  dix  jaursmaias,  p.ii8.5o3-  Ses  moeurs,  p.4Ï. 

Aujftoft  après  la  mars  d'Augiifle , Tihere  fait  tuer  le  jeune  Apippa,  p.ïo, 
& hientofi  après  il  laijfe  mourir  de  faim  à Rhege  Jolie  fa  femme  fille  à'  Augufie, 

P-<3-  

Sedision  en  Pannanie  appaifee  par  l eclipfe  de  lune  du  i7  feptembre  , & 
fuivie  d’une  autre  dans  la  Germanie,  ^ui  s’appaife  aujfi,  Ibid. 

Tibere  afie  au  peuple  l'eleilian  des  magifirais , & la  referve  à luj  eu  au 
Sénat,  p.4i. 


BrufusCafarTib.  F,  &C.  Norbanus  Flaccus , Confuls. 

G ermanicut  fait  la  guerre  en  Attemagnt,E.t.i.p.6,^ 

Tibere  repaie  l'aflien  de  leTje  majefté , Ibid,  reprime  la  licence  des  ceme- 
dieni,  f.66.  On  fait  des  fatyres  fier  la  me  finie  Uigenee  qui  efioit  entre  luj  & fa 
mere,  p.8j. 

A.  Titediui  depuis  Empereur , naiflie  7 aule  14  de  feptembre, p-iSySio. 

F'aleriui  Gratus  efi  fait  gouverneur  de  Judée  en  fan  sj  autSdeJ.C,  juf- 
quem6  eu  17,  p.4io.  Aulieu  df  Ananus  il  fait  pand  Pantife  Ifmael  fils  de 
Fabai,  puis  Eleazjtr  fils  d’ Ananus , puis  Smon  fils  de  Camith,  qui  tout  trais  ne 
le  furent  qu’un  an  chacun,  Ibid. 


Statilius  Sifentta  Taurus,  (fi-  L.Scribonius  Libt,  C enfuis. 

V onene  efi  dépouillé  par  Artabane  de  la  couronne  des  Parthes,  & puis  de' 
celle  d’ Arménie,  E.t.I.p.^tf.^7. 

G ermanicus  remporte  de  pands  avantages  dans  C Allemagne,  fait  naufrage 
au  retour:  Tiberele  rappelle,  pAy. 

Les  afiroleguet  font  chajfen,d’ Italie  &c,  Ibid. 

Clement  e/clave  du  jeune  Agrippa  fe  fait  pajfer  peur  fan  maijlre  , & efi 
punt,p.6i. 


C.  Caetlias Rafus,  & L.  P omfonius Flaccus , Confuls. 

Germanicus  triomphe  de  t Allemagne  le  e6  de  mai,  E.t.l.p.^8. 

Archela  'ûs  Roy  de  Cappadace  depuis  fo  ans,  efi  cité  à Rome  comme  un  cri- 
minel : Il  y meurt,  & la  Cappadoce  efi  réduite  en  province.  Ai  aioca  fa  capi- 
tale prend  le  nam  de  Cefarèe,  p.iS.ôj. 

Antiachut  Ray  de  Camagenc,  & Philopator  Roy  de  Cilicie  , meurent  cette 
année,  pAy. 

Grand  tremblement  de  terre  en  Afie,  Ibid. 

Les  Juifs  demandent  diminution  des  impafis  : Tibere  les  renvoie  à Germa- 
nicus, p.4io,qm  part  pour  aller  en  Orient  : & Drufus  fils  de  Tibere  va  en 
Illyrie,  p.tfj. 

Les  Querufques  commander. par  Arminius  battent  M arabode  Ray  des  M ar- 
camans , des  Sueves,  (jr  des  Lombars,  Ibid. 


L*au  üi. 
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■c  TiKcrt 

3.4- 

I.V43  lie 
I.C. 

>7- 

J.icfurixaj  tronblt  C jlfrt^HC,  tji  défuit  fér  Furmi  Camillus  ex  17,  ou  en 

to,  ISid. 

77*- 

Tibirius  Augujlus  III,  & Gtrmanicus Ceefar  II,  Confult. 

Se'un  Préfet  des  Prétoriens  les  rajfemble  tous  vers  ce  temfs-ci  dnns  un 
camp  uufrés  de  Pome,E.t.i.p.^y 

Germanicusfurtdfindei’annee  donne  la  couronne  d' Arménie  à Zenon  Ar- 
taxias  fils  de  Polemon  Xoy  du  Pont,  fAj.yo,  réduit  ImComagene  & la  Caf- 
faioee  en  provinces,  p.SS.yo. 

Serabonécrivoit  en  ce  temps-ci  fan  efuatriemt  livre,  p i}l. 

4.5- 

iS. 

77^- 

H.Juniui  Silanus , (fi-  L.  Norbanus  Balbus,  Cenfuls. 

Herode  Antipas  enleve  vers  ce  temps-ci  Herodiade  à Herodt  Philippe  fon 
frere,  en  revenant  de  Rome,  M.t.l.p.jtf. 

Afarobode  trop  puifi'ant  Roy  des  Sueves  efi  chaffè  de  fes  Etats , fi"  vient 
pajftr  fes  iS  demieres  années  à Ravenne,  E.t.i.p.71. 

Z annius  Quade  efi  fait  Roy  des  Sueves  par  T ibere,  & régné  jo  ans,  Ibid. 

Arminius  efi  tué  quelque  temps  après  par  les  fiens,  p.73. 

Cotys  Roy  d'une  partie  de  la  Thrace,  éfl  tué  auffi  par  Rhefcuporis  fon  oncle, 
tjui  en  efi  puni.  La  Thrace  efi  partagée  entre  RhoemetAce  fils  de  Rlefcuporis, 
d-  les  enfans  de  Cotys,  Ibid. 

Le  S juillet  il  fe  fait  une  nouvelle  Ifle  près  de  Belot,  Ibid. 

Le  Sénat  défend  à Rome  les  fuperfiitions  des  Egyptiens , & la  religion  des 
"Juifs.  Les  derniers  font  chajfez,  d;  p.73.410.598. 

La  profiitution  efi  punie  du  bannijjement  dans  les  femmes  de  ijualité,  p.73. 

Germanicus  au  retour  d' Egypte  efi  empoifonné^par  Pifon,  dmeurt  àllaphné 
Vers  la  fin  de  l’année,  p.71.  Ses  neuf  enfans, p.-ji, 

Livitle  femme  de  Drufus  accouche  de  deux  jumeaux,  T ibere  & un  autre, 
P-7Î- 

Jofeph  Ca'iphe  efi  fait  grand  Pontife  des  "Juifs  par  Gratus,peutefire  des  l’an 
19  deJ-C,  & en  27  au  plufiard,  p.^io. 

S,6. 

t 

!?• 

773- 

M.  Valcrius  Mejfalinus,(fi-  M.  Aurclsus  tetra,  Gonjuls, 
Lamort  de  Germanicus  vengée  fur  Ptfon,  E.t.i  p.74. 

Brufus  fils  de  Claude  efi  fiancé  à la  fille  de  S ejan  ; mais  il  meurt  avant  le 
mariage,  étoufé  par  une  poire,  iBid. 

Les  Rabins  font  un  Gamahel  chef  de  leurs  fjnagogues  depuis  cette  année 

iufyu’en  f ?>  M.t.i  p.4tfj. 

6,7. 

zo. 

774.' 

Tiberius  Augujhtsiy,&  BrufusCafar  II,  Cenfuls. 

Tibere  fe  retire  enCampanie  au  commencement  de  f année,  E.t.i.p.75. 
Révoltés  dans  la  Thrace  & dans  les  Gaules  bientofi  appaifées, 

Le  poete  Luterius  Prifcus  efi  condanné  à mort,  p.yi.  A fon  occafion  le 
S enat  donne  un  arrefi  célébré  pour  furfeoir  de  dix  jours  la  mort  des  condanné 7^ , 
p-7«-77- 

7,8. 

21. 

D D d d d i j 
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L‘an  de 
Rome 

774- 

Les  adles  Je  la  Paflîon  Je  J.C.  publiez  dans  le  IV . lîccle  par  les  paycns, 
eftoient  datez  de  cette  année,  ^ 77. 

11. 

8,9. 

C.  Sulpicius  Galba,  &D.  Haterius  Agrippa , Confits. 

Tihtre  ajftcie  Drmfus  fenfis  à la  fmjfattce  du  Tribunal , E.t.l.p.77.  Il 
retranche  une  partie  des  afjles,  p.78.  La  maladie  de  Livie  fa  mere  le  fait  re- 
venir à Rome,  Ibid. 

Taefarinas  ^ui  menofoit  Ttbere,  efl  défait  par  Blafus , fii  fut  le  dernier 
particulier ftlue  Imperacor,  Ibid. 

775- 

13- 

^10. 

C.  Afinins  PolliOffir  C.  Antifiius  Vêtus, Confits. 

Livillt  corrompue  par  Sejan  empofo'.ne  Drufus  /ô.iwar»,  E.t.i.p.79.98.99. 
Le  gouvernement  de  Ttbere  devient  enfuite  plus  tyrannique, p.Hq.  Il  felaijfe 
bafiruH  temple  à Smyme,  Ibid.  Il  fait  mourir  vers  ce  temps-ci  un  fort  habile 
architeéle,  quiavoitle  fecretde  rejoindre  le  verre  cajfé,  & de  le  rendre  mania- 
ble, Ibid. 

Le  s. comédiens  font  chajfec.  de  Rome  & de  l’Italie,  Ibid. 

Agrippa  depuis  Roy  des  Juifs,  quitte  Rome  noyé  de  dettes,  0“  vient  mendier 
fa  Vie  en  Judée  durant  tj  ans,p.^i6.\iy. 

Z4. 

10,X1. 

S erg.  Cornélius  Céthégus , & L.  Vifitlius  Varro,  Confits. 

Taefarinas  qui  troubloit  f Afrique  depuis  fept  ans.  efl  tué  par  DolabeHa, 
ajfijlé  de  Ptolemée  Roy  de  Mauritanie,  Ê.c.i.p.81. 

Desefclaves  & des payfansfe  foulevent  en  Italie.  Ô" font  punis,  p.8a. 

ibius  Serenus  Proconfnl  d' Ef pagne,  efl  condanné  fur  les  calomnies  de 
fon  fis,  Ibid. 

Ttbere  fait  folennfer  la  fin  de  fa  dixième  année,  p.83. 

177- 

^5- 

11,11. 

Cojfus  Cornélius  Lentulus  , 14 . Ajinius  Agrippa,  Confits. 

A.  Cremutius  Cordus  perd  la  vie  pour  avoir  parlé  & écrit  avec  fncerité, 
E.t.i.p.84. 

La  ville  de  Cytec  perd  fa  liberté,  Ibid. 

Il  y eut  vers  ce  temps-a  une  famine  & une  fedition  à Afpende  enPamphylle, 
t.l.Ç.tlü. 

778- 

ztf. 

Cn.  Lentulus  Getulicus,&C.  Cahijius  Sabinus,  Confi/s. 

Poppaus  Sabinus  défait  en  fan  a y ou  26,  quelques  Thraces  fouleveK, 
E.M.p.84. 

Tibere  quitte  Rome,  & ny  revient  plus,  P.S4.98.  Il  ejlprefque  accablé  par 
la  chute  d’une  grote,p.$9. 

Ponce  Pilate  vient  gouverner  la  Judée  au  heu  de  Gratus,  en  26  ou  27 , & 
y demeure  dix  ans,  M.t.i.p.14.  Il  trouble  le  pays  par  fa  mauvaife  conduite, 
E.t.i.p.4zi. 

777- 

i7- 

>3.14- 

M.Licinius  Crajfus,  dt  L.  Cornélius  Pifo,  Confils, 

Tibere  fe  retire  en  fijle  de  Caprée , E.t.i.p.84,  fait  donner  des  gardes  à 

7«o. 
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l‘an  de 
Tibere 

13, H- 

L’au  de 
J.C. 

»7- 

Agrippine  veuve  de  Germamcuj  ,&  ù Nerm  leur  fils  uifné,  p.ji. 

XJn  amphitheutre  tombe  à Ftdtne  Auprès  de  Reme,  tue  20  mille  performes, 
&eu  hlejfe  30  mille  Autres,  , 

Crund  ensbrufemeut  À Rome,  P.S5.3G 

781. 

Affius  Junius  SiUnus,  & P.Silitts  Nerva,  Cenfuls. 

T mus  Sabinus  truhi  pur  des  fourbes,  eficoudAusté  le  premier  jour  de  f Art, 
£.c.i.p.8tf. 

Les  Frifons  fe  revotent  Ô"  défont  L.  p.87.83. 

Tibere  & SeiAii  feluijfeut  voir  fur  les  coflts  de  Ia  CAmpAnie,^.^^. 

Julie  petite-fille  d‘ A ugufie  meurt  bAunie  dAtu  une  ifie,p.i$. 

Agrippa  fille  de  GermAuicus  epoufe  Cn.  Domitius  pere  de  Néron,  p.87. 

>4.»I 

z8. 

78*. 

L.  Rubcllius  Geminus,  cf  c.  Fufus  Geminus,  Confuls. 

S.  Jean  commence  à prc(cher  la  penitence  Sc  àbattizer  en  l’an  15  de 
Tibere,  .d/.r././>.//.ïj. 

Livie  mere de  Tibere  meurt  cette  rtWf.  E-t.l.p.88. 

Agrippine  veuve  de  GermAnicus  , & fes  enfAns  Néron  & Drufut , font 
coniAnne:^  parle  Sénat,  & bannis,  p.90. 94. 

_ Cn.  Lentulus  Getulicut  vient  commander  pour  dix  ans  dans  la  haute  Ger- 
manie, p.94. 

00 

L.  Caffius  Le/tginus,  (fi-  M.  Finicius,  Confuls. 

C.  Caffius  I.ongmus  célébré  jurifronfulte  eft  fubrogé,E.t.t.p.^^, 

J.C.eft  battizc  les  de  janvier , comme  on  croit,  M.t.i.p.i4.is.02.43A; 
va  enfuite  dans  le  dcfert  &c.  p.ts.  S.  Jean  Batiiftc  annonce  fa  venue  , dé- 
claré qu’il  eft  l’Agneau  de  Dieu,  p-03.  S.  André,  S.  Pierre,  S.  Philippe,  & 
Nathanaël,  commencent  auffitoft  àlefuivre,  p.13,  & S.  André  le  premier, 
p-3'7-  J.C.  change  l’eau  cn  vin  i Cana  vers  la  fin  de  février,  >.494.  Saint 
Pierre  & S.  André  y pouvoient  eftre  avec  luy,  p.3i>.  11  établit  fa  mere  à 
Capharnaiim,  puis  va  à Jerufalem  potir  Pafquc,  p.ty.if,  inftruit  Nicodeme, 
p,!7,  battize  aux  environs  de  Jerufalem  ; les  difciples  de  S.  Jean  cn  mur- 
murent &c.  p.os- 

Tibere  fait  manger  Afinius  Gallus  à fa  table,  durant  tjutl  le  fait  condanner 
à la  mort  par  le  Sénat,  E-t.i.p.:i3.  La  grandeur  de  Seja/i  luy  devient  enfin 
fufpePle,  p.97.  roo.  Quel  efioit  ce  mimfire,  p.95. 

S.  Jean  Battifte  reprend  l’incefte  d’Herode  Antipas,  & eft  attefté  vers  no- 
vembre , ou  p.e.  des  l’été,  Af.t.i.p.ç«.436.4S7.  J.C.  revient  alors  dans  la 
Galilée, où  S.  Pierre,  S.  André,  S-  Jacque,  fie  S.  Jean,  s’attachent  tout  à fait 
à lay, p.tS.ioç.toé. 

P aièrcule  achève  fonhifioire  fur  la  fin  de  l'année  , E.t.i.p.95. 

Quarante  ans  avant  la  ruine  de  Jerufalem,  les  Romains  oflent  aux  Juifs  le 
droit  de  pumrde  mort,  p.424|M.t.i.p.  3 j. 

16,17. 

50. 

784. 

Ttberius  Cxfar  V',(fi-  L.  LEÜus  Sejanus , Confuls. 

J.C.  appelles.  Matthieu,  Af.t.i.p.3to,  & choifit  fes  douze  Apofttes  apres 

17,18. 

31- 
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L'iA  de 

Koir.c 

Pafi]ue,  f.to.  Il  reçoit  \»  pénitence  de  la  fimm  pecherefle,  t.2  f.i9>  ne 
connoift  pour  mere  & pour  frères  queceu*  qui  pratiquent  fa  parole,  »■/./>.<  j. 
loue  S.  Jean  BatciRe  qui  luy  avoir  envoyé  fes  difciples,  p.yf. 

Tikere  faiimturir  Néron  fils  de  Germ^nicus  vers  le  milieu  dtC âtmée,  E.t. 
i.p.J4,ioî,  & commence  a eleverCuius  frere  de  Néron,  p.xoi.154. 

Sejaii  Confnl,  adoré,  & près  à ejlre  déclaré  Empereur,  efi  arrojlé  le  S7 
i’oBohre  , & exécuté  h jourmefirse,  avec  fes  enfans&  fes  4»ii,  p.101.107. 

Lepoete  L.  Pompomus  Secuudus,  ÿuivenoil  d'eflre  Confid  cette  amsiemef- 
rne,eftmis  eu  prfon,  &~j  demeure  fept  ans,  p.io#. 

pirata  femtsse  de  Sejan  fe  tue  après  avoir  révélé  t empoifonnement  de 
F-rufus  fils  de  Tibere  par  Liville,.^us  efi  punie  avec  bien  d'autres,  p.107. 
Après  la  mort  de  SejanTibere  écrit  en  faveur  des  Juifs,  p.411. 

S.  Jean  Bjuifte  eft  décapité  vers  la  fin  de  cette  année,  ou  peu  après,  M.t. 

l.p.Ot. 

i8,ij. 

est.  Dortsitists  Acnobarbus  , ffr  M.  Fterita  Casttilltts  Scribessiasittj, 

Coss/hIs.. 

Nerva  depuis  Empereur  naifi  le  17  de  mars,  E.t.2.p.i3y. 

J.C.  envoie  fes  Apofttes  prefeher  l’Evangile , M.t.t.p.sj.  Avec  cinq 
pains  il  nourrit  dnq  mille  perfonnes  vers  Palque,  Ihtd.  marche  fur  la  mer, 
& y fai:  marcher  S.  Pierre, p.a^.rt/,  ptefehe  fur  l’Eucariftie  Sic.p.24..  Il 
efi  prefque  abandonné  de  tout  le  monde  à Caphatnaüm  , nuis  non  des 
ApofircSip.z^./fZ.  Il  palIèPafque  dans  la  Galilée,p.z^. 

Othon depuis  Empereur  naifi  le  a#  d’«t/rt7,  E.t.i.p.555. 

T ibere  dans  le  comble  de  la  puijfance  & des  plaifirs  avoue  ^uil  efimifera- 
ble,  p.109. 

Ai.  Terentius  aceufS  comme  ami  de  Sijan,  fe  fauve  en  l’avouant,  Ibid. 

Pfon  Prefetde  Rome  meurt  cette  année,  Lamialuy  fuecede,  p.iii. 

Après  Pafque  S.  Pierre  rcconnoifi  Jésus  pour  le  Chrift  & le  Fils  de 
Dieu;  mais  ne  veut  pas  qu’il  fouffre  la  croix  ôèc.  Ai.t  i.p.if.iu,  J.C.  fe 
transfigure  huit  jours  apr&  fur  le  Thabor  6cc.  Ibid,  paye  le  tribut  auTcm- 
plc,  mais  en  Dicu,p.a/.//a.fa7- 

L’Apoftre  S.  Jeanempelche  un  homme  de  chafTer  les  démons  au  nom  de 
J.C,  f-332>  veut  faire  defeendre  le  feu  du  àe\,p.326.  Luy  & S.  Jacque  de- 
manoent  la  droite  & la  gauche  de  J.C,  Ibid,. 

Famine  à Rome,  E.t.l.p.ili. 

Cafiius  Severus  fatjrique  banni  depuis  tj  ans,  mettre  dans  la  demitre  mi- 
/ire.  p.  III. 

Falere  Ai ax'tme  écrit  pen  après  la  mort  de  Sejan,  p.130. 

Pilate  tue  ejuel^ues  Ga/t/e'e»;.  p.424. 

Philippe  le  Tetrarque  epoufe  vers  ce  temps~ci  Salomé  la  danfeufe  fa  niece, 
M.t.i.p.ioi.. 

J.C.  quitte  la  Galilée  vers  le  mois  d’oûobre,  Af.t.i.p.ts,  fuivi  par  S" 
Viadeleine,  t.e.p.Jf.  Ilchoifitles  71  Difciples,  t.i.p.ej.  Il  écrit,  é ce  qu’on 
prétend,  à Abgatc  Roy  d’Ofthoene,  qui  l’a  voit  prié  de  venir  A EdelTe  pour 
le  guérir, 

ygj. 
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I’at\  de 
Tibcrc 

L'an  Je 
J.C. 

Serv.  oa  L.  Suif  ictus  Gulha,  & L.  Cornélius  SylU  Félix,  Conjuls. 

L.  SmIvims  Otho  fert  dt  l’Emfcrcmr  Othcn,  fuceedeà  Gdh/t  dent  U Con- 
fuldt,  E.l.I.p.lll. 

J.C.  tertiilcite  Lazare,  M.t.i-f.eS\t.2.f.3î.  Il  fc  trouve  fi*  jours  avant 
fa  mort  âun  feftin  chez  Simon  le  lepreux  avec  Lazare  & Tes  foeurs,  r.r.^.a/| 
t.s.f.jt.  Il  entre  il  Jerufalem  le  dimanche  19  de  mars,  t.i.f.eg. 

S.  Pierre  & S.  Jean  luy  préparent  le  jeudi  deux  d'avril  fa  dcrnicre  Paiquc, 
t.t.f.jf.ns,  qui  ne  fe  fit  pas  chez  S.  Jean,  f.;}s.4.4^4-.(oo.  Il  y mange 
l'agneau  pafcal,  f.4-37.  S.  Jean  y repofe  fur  fa  poitrine,  f.20.33t-33s- 

J.C.  eu  pris  la  nuit  fuivante,  p.yi,  reprend  S.  Pierre  qui  avoir  tire  l'épée 
pour  le  défendre,  f. 31, 114.  Cet  ApoRre  le  renonce  trois  fois  avant  l'heure 
du  chant  du  coq  &c.  P.114.S07. 

J.C.  efl  condanné  par  Pilate  &c.  Sc  attaché  i la  croix,  p.yj.  &c.  où  il 
donnela  Vierge  pour  mere  àS.  Jean,p.f/.9/^.  Madeleine  y eftoit  prefênte, 
& demeure  auprès  de  la  croix  jufqu'aprés  la  mon  de  J.C,  t.i.f.eg.  Il  meurt 
pour  fauver  les  hommes  le  vendredi  3 d'avril,  après  avoir  accompli  ce  qui 
avoit  efté  prédit  de  luy,  t.t.f.46.  Il  eft  embaumé  Sc  enCe\eii, p.4t.t i\t,2, 
p.24. 

Il  relTufcite  le  dimanche  5 d’avril  &c.  t.i.f.43.  Sainte  Madeleine  vient  pour 
embaumer  fon  corps , & ne  l’ayant  point  trouvé , elle  en  avertit  S.  Pierre  & 
S.  Jean,  t.s.p.go.  Ils  viennent  au  tombeau , & le  trouvaiu  vide , ils  s’en  re- 
tournent, r./.p./o.///.  Sainte  Madeleine  y demeure,  & mérité  de  voir  la  pre- 
mière J.C.  des  le  matin  de  fa  refurreélion,  t.e.f.ge.  Il  fe  montre  le  mclmc 
jour  à S.  Pierre, r./.p.//. 11$,  fefaitconnoidreâ  Cleophasdans  Emmaiis,p.;/. 
;$f>apparoill  aux  Apoflres all'emblez  en  un  mefme  lieu,p.f/>  & huit  jours 
aptes  pour  S.  Thomas, p.f/./jf.  Ses  difciples  vont  en  Galilée  pour  le  voir, 
p.ya.  Il  ordonne  quelques  jours  après  à S.  Pierre  de  paiflre  fês  brebis,  parce- 
qu'il  l’aimoit,  & luy  prédit  fonmanyre,^.//f.  Il  apparoift  aufTi  à S.  Jacque 
le  Mineur,  l’ét.iblit  £ vefque  de  Jerulàlem  &c.  f.37t- Il  monte  au  ciel  le  jeudi 
14  de  m»y,f.s3. 

Les  Apoltres  attendent  le  S.  Efprit  fur  la  montagne  de  Sion,  où  l’on  ht  de- 
puis l’eglilc  haute  des  Apoflres,  p.r/7*  S.  Matthias  e(l  élu  Apo(be,p. r/9. 

Le  S-  Efprit  defeend  fur  les  Apoflres  p.e.  le  dimanche  24  de  mAy,f  .120.304. 
Suite  du  commencement  de  l'iùfloire  de  l’Eglife,  (.121.141.  Elcéiion  des  fept 
premiers  Diacres, />./4/.y;j. 

Tihcre  (unit  ceux  qui  nioroicns  un  Thtophant  leur  fartnt,  E.t.i.p.iia.  Il 
fdit  un  cdrndge  gtnerdl  dej  /mis  de  Sejan,  Ibid,  fdit  tpouftr  Vrufille  & Julit 
fillet  de  Germdmcus,  Id première  À L.  Cdjfius  Lemgtuus,  & l’dutre  d M.  f'ini- 
ans,  p.?4. 

udfimut  GsHhs  dllié  de  Titere  , Drufutfilt  de  Gerrndulcut.  jlgrlppine  pe- 
tite-fille £ jdugufle,  & Nervddmide  Tihere, meurent  toutde  fdmt } ^Igripp  m 
le  t?  d'oIloLre,  p.ia  3. 

Ldmid  Préfet  de  Rome  meurt  dld  fin  de  l’ année  : Cojfus  lujfuccede,  p-Ii4. 

S.  Efticnne  eft  lapidé  par  les  Juifs,  & peutefhele  de  décembre,  aW.r.r. 
(.142 \t.2.p.6.3. 

S.  Jacque  le  Mineur  peut  avoir  efté  établi  Evcfque  de  Jerufalem  par  les 
Apoflres  le  i7dedeccmhre,r./.p./4a.37a. 

19,10. 
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Calomnies  l'cpandues  par  toute  la  terrecontre  les  Chrétiens, 

Pauius  Fabius  Fcrjicus , & L.  Vitellius , C on  fuis.  7*7- 

Philippe  le  Teerurijite  meurt  t>i  3}  ou  3 4,  dans  U ro‘  année  de  Tibtrt:  fon 
eltfe  : fa  tetrarchie  réduite  E-t-i.pHH- 

S.  Paul-  & les  Juifs  pcrfecutent  l’Eglife  : Nicodemeeft  charte  ; Les  Fideles 
difperfez  prefehent  panout,  fondent  plurteurs  E%\i(a,A/.t-i.p.t43.i44.ifs\ 
t,2ip.i4.  Gamaliel  fauve  adroitement  les  Apoftees  que  les  Juifs  vouloient 
faire  mourir,  & convertit  mcfmc  quelques  Preftres,  t.t.p.ef.  Les  Juifs  écri- 
vent pat  toute  la  terre  contre  J.C.&  fes  difciples,r./.p. /47, 

S.  Philippe  Diacre  ptrefcheâSatnaric,  battize  Simon  le -magicien, p.;|a|r. 

s. p.ôst  l’eunuque  d’Ethiopie, p.tf#. 

S-  Pierce  va  à Samarie  avec  S.  Jean,  y condanne  l’avarice  & l’ambition  de 
Simon,r.r.p./y/|f.a.p.7j,qui  va  répandre  fes  erreurs  en  diverfes  provinces, /é. 

S.  Paul  eft  converti  près  de  Damas  en  }4  ou  3 j.  On  n’en  l^it  pas  le  jour, 

t. t.p.so6.s44.  Il  va  peu  ap>rés  en  Arabie, d’où  il  retourne  d Damas,  p.eoj, 

Tibere  informé  pat  Pilate  de  ccqui  regardoit  J.C,  défend  vers  ce  temps- 
ci  de  perfecuter  les  Chrétiens, p-t 44.313] E.t.i.p.113. 

LesConfuls  fubrogeT^  celebpent  le  1 f d’aouft  la  a/*  année  de  Tibere,  & fine 
cendanne!^  auffiiefi  après,  E.t.  i.p.  1 r/.goo. 

Lentulus  Getulicus  aeeufé,  écrit  fieremtttt  à Tibere  : 'Sen  actufateur  ejl 
rendanné,  p.l  l£. 

C.CeJltusGallus , (^  M.Servilius  Nenianus , Conftls.  788. 

Le  peuple  Remain  fait  desohfetjuet  folennelles  à un  corbeau  le  et  de  mars. 
Plin.l.io.c.43.p.i3i.b... 

L,  l'itellius  ejl  fait  gouverneur  de  5yr/«,E.t.i.p.ii7.  Il  vient  à Pafjue  à 
Jtrufalem  en  33  ou  3f,  & fait  Jonathas  Pontife  au  lieu  de  Ca'iphe  : Il  lasjfe 
auxfuifs  la  garde  des  habits  facerdotaux,  P-41J. 

ydrtabane  Roj  des  Partîtes  qui  avait  donné  ï Arménie  à Arface  fon  fils, 
tjrannfe  fes  fujets.  Les  grands  demandent  un  Prince  à Tibere.  qui  leur  en- 
voie Phrqate,  p.118. 

Phraate  meurt  en  Syrie  : Tibere  envoie  au  lieu  de  luj  Tiridate,  & fait  en- 
trer les  Iberiens  en  Arménie.  Arface  eft  tué,  Orode  fon  frere  btejfé  dr  défait: 
Artabane  y vient,  <ÿ-  ne  peut  emptfchtr  que  Afiihridate frere  de  Pharafmane 
Roy  d’Jberie.  ne  demeure  maiftre  du  pays,  p.118. 119. 

S.  Pierre  guérit  Enée  à Lydde,  rertùfcite  Tabithe  d Joppé,  M.t.i.p.133. 

Il  ouvre  vers  ce  temps-ci  l’Eglife  aux  Gentils  par  le  bauelme  de  Corneille, 
p.i3j,3t7. 

Cetinthe  peut  avoir-  commencé  vers  le  merme  temps  d troubler  l’Eglife, 
pour  foutenir  la  circoncillon,  t.r.p.34. 

Poppaus  S abinus gouverneur  de  la  Méfié  dr  de  la  Greee,  meurt  fur  la  fin 
de  l’an  33,  Memmius  Regulus  luyfuccedé,  E.t.i.p.ii7. 

^ Plautius , tfr  Sex.  Papinius  AUenius,  Confuls. ..  7*>- 

Il  paroift  un  Phoenix  en  3 4 ou  36,  E.t.l.p.iZ3. 

Artabanf 
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L'An  de 
Tibère 

L'an  de 

JC. 

78«y. 

^rtabtuit  trdhi  f»r  Us  fttns,  cidt  U rty/tsime  des  Pérthts  i Ttridnsi,  U 
reetstvrt  ft»  ssprts , dr  chdj'e  Mithridatt  de  l' ytrsneme,  p.xzo.iir. 

Mem  eft  affligée  farmste  imndatùm&ten  grassdembrafemem,  p.iii. 

ViksdetssêtAfrUfa  acenfe  frend  des  Poifin  dans  le  Sénat,  Ibid. 

Tigrane  fetn-plt  des  Rtis  Herode  & uirchelatss,  & atsrreftss  Roj  i At- 
setenie,  eft  exeeseté  à Rome  comme  stn  crnstinel , Ib. 

Agrsffa  ftn  eottfin  rermain  vient  trosever  Tthere  au  frimtemfs,  ^.488.  Il 
efl  mit  en  frifen  vert  le  mois  de  feptemlire,p^i6.^io. 

Treulde  dont  la  S atnarie,- fufâ  cruellement  far  Pilote,  ftù  fur  cela  efl  ren- 
voyé à Rome  four  plaider  fa  caufe.  Vitelliut  met  M arcel  en  fa  place,  p.4}i. 

Herpde  Antifat  efl  défait  vert  ce  tempt-ei  far  Aretat  Roj  d’ Arabie,  p. 
4)i|M.t.i.p.ioo. 

On  croit  que  S. Pierre  efle  venu  i Antioche  en  y a fotuü  l’Egliic,  & y a 

établi  fon  epifeopat. durant  7 ans,  M.t.i.p.iyç-yiS. 

Les  Apolires  s eftoient  peuteftre  déjà  Icparez  pour  aller  prefeher  l’Evan- 
gile par  toute  ta  tette,  p.jpâ.d-4-7-  Beaucoup  aoient  qu'avant  de  Te  Teparer, 
ils  compoferenr  le  Symbolc,^.ja7.- 

S-  Matthieu  écrivit  alors  fon  Evangile, 

S.  Thomas  envoie  ver»  le  mefme  temps  à Edellc  S.  Thaddée  l*un  des  70 
Difciples,  qui  y convertit  le  Roy  Abgare  & toute  la  ville,  p.}6o.6i4..6iy. 

IX,  13. 

ji. 

7JO. 

C».  Acerretaiut  Pr»atlets,  & C.  Ptntitts  Nigrinus,  Ctnfuls. 

Tihere  meurt  à Mifenele  t6  eu  tS demars,  E,t.i,p.ai-y.CAJVS  Caligula 
luj  fuccede  feul pari' autorité  du  Sénat,  ^uiexclttt  U jeune  Tiiere,p.\}^,  Coins 
regneiross  ans,  pmeit,&  et  jours,  ou  dix  jours  de  plut,  p.iStf.  Il  abolit  l'alllon 
deU:^  majeflé,  rétablit  ceux  tyni  avaient  eflé  banms  fous  T ibere  &c.p.  1 37. 1 3 8, 
donne  à Antiochus  le  royaume  de  Comagene  avec  une  partie  de  la  Cilicie,p.i  39, 
& à Agrippa  une  partiede  la  Judée,  Il  donne  à M aruie  le  gouverne- 

ment-de  Jerufetem ($■  de  Samarie,p.ii9.  H ofle  le  commandement  destroupei 

L'an  de 
Caiiu  1 
X. 

37- 

t 

au  Proeonful  £ Afrique,  & le  donne  à un  Lieutenant  qui  l'appella  depuis 
Comte  d’Afrique,  p.  159.^04. 

Pilate  arrive  à Rome  après  la  mort*de  Ttbere,  efl  relégué  à tienne,  eu  il  ft-  tue 
avant  I an  4i,p.43i. 

Vitellius  vient  encore  àjerufalem  à Pafquc  -,  il  ode.  le  pontificat  .AJona- 
thas,& le  donne  â Théophile  fon  fcete,Ibid.  Ilfaitla  paix  avec  les  Parthes, 
3c  confère  fur  l’Euphrate  avec  Artabane.^./i^.tfff^. 

Caius  eflConful  avec  Claude  depuis  le  premier  juillet  jufques  au  tt  de  fep- 
, embre,  p.J  38.  i^.Il  tombe  malade  fur  la  fin  d'oélebre,  adopte  le  jeune  T ibere, 
& le  fait  mourir,  p.i4z. 

Antoma  fille  de  Ad  art  Antoine,  nieee  iT  Augufle,  femme  de  Drufui,  mere 
de  Germanicut  & de  Claude,  meurt  en  ce  ternps-à  maltraitée  par  Caïus  fon 
fetit-Us,  p.i43- 

I,  Empereur  Néron  naifl  le  ty  décembre  en  $S  eu  37»  p.(aS. 

Jofeph  l’hiflorien  naifl  cette  année  ou  ta  fuivame,  p.  {79. 

S.  Paul  fe  fauve  de  Damas  en  37,  vient  d Jerufalein  , & de  U à Tarfe^ 
Ad.i.i-ptof. 

• 
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M.  AtjuUius  JuUarms,  à"  P.  Nonius  Afprenas,  Confuls. 

Le  fTtmier  jemvitrtm  hemme  ft  tu*  ddus  le  Cdfitale  , tfrés  ttveir  fttdit 
de  frands  malfjeure,  E.t.i.p.145. 

Ca  'mi  cenmet  ^e^eitrs  crmétite K.  > fait  mourir  ALaerou,  Silamts,  & Julius 
Graciuus  pere  d Agricela , p.i^  5-H^-  Sa  folie  va  jufcjmÀ  fe  faire  adorer, 
p.  144.  Il  rend  am  ptupU  les  eleclsons  du  maffftrau , & les  luj  ofle  à la fia  de 
p.144. 

Agrippa  part  de  Home  vert  la  fia  de  juillet  peur  la  Palefiiue,  p*454. 

Drufillt  femme  dtCaius  meurt  vert  le  mefmt  temps  : Caius  va  eu  Sitile, 
epeuft  Pauliae  peu  de  tempt  apres  la  mm  de  DrufiUe,  p.i  47.148. 

5 édition  des  Alexandrins  centre  les  Juifs,  foutenue  parle  reuverntur  Fïaccus: 
elle  dure  environ  deux  mois , juftjue  vers  U fin  de  feptemïre,  pH3^* 

Flaecus  efi  arrefiéfurlafiu  de  fefttmbre,  mené  à Rente,  ff"  relégué  dans  Pifie 
éCAndres,  p.441. 

Caius  demu  cette  année  Us  Tturéent  Arabes  à Soeme  ; la  petite  Arménie  & 
une  partie  de  l' Arabie  à Cetjs-,  la  Thraee  à RhœmetalcC,  &le  Pont  à Pele- 
men,  p.144. 

I^ee  fucctde  i Afenoba:^  R«j  de  i’Adiabtne  fin  pert , & fe  fait  Juif 
avec  féelene  fa  mere,  P.4S7-470, 

3?- 

> 

* 

i.3- 

1 

Caiui  Cafar  II,  & L.  Afironius  Cajianus , Coufuls. 

San^uinius  Alaximut  Préfet  de  Rome,  efi  fubrogé  à Caius, 

S.  rierre  peut  avoir  prefehe  vers  ce  temps-ci  dans  le  Pont,  la  Galacic,  & les 
provinces  voiCiacs,Aif  .t.i.p-iSt. 

Galba  efi  fait  gouverneur  de  la  Germante  fur  la  fin  de  tannée , au  heu  de 
Getulicus,  E.X.l.p. l6i.  Il  défait  & chaffe  les  ASemaiis  qui  efioient  entrez, 
dans  les  Gaules,  p.iStf. 

Htrede  Antipas  perd  fa  tetrarchie , & efi  relégué  à I.  Ion  avec  fon  Htro- 
iiade  , & depuis  en  Efpagne  où  il  meurt,  p.443-  H avait  bafii  Tibtriade, 
avait  fait  capitale  de  la  Galilée  Stphorit , appeUée  depuis  Diocefarée,  p.443. 

Petrone  fuccede  en  Jf  ou  40  à ViteUms  dans  le  gouvernement  de  Syrie, 

P-'5*-447-  , , . „ . , . 

Caius  fait  teloge  de  Tihere  , rétablit  f alhon  de  lc7;e  majefié,  p.153,  fait 
faire  un  pont  furtamer,  p.i54.  Il  fan  mourir  les  bannis,  p.i5$.443.  Après  le 
2 de  feptembre  ilabohtla  mémoire  des  viHoires  et  Augafle  fur  Antoine,  p.155, 
& vient  enfutte  dans  les  Gaules , où  il  ne  fait  que  piller  les  peuples,  p.itfo.  Il 
fait  tuer  Getulicus  avant  le  27  etoGobre  , LepiJus , comme  coupables  de 

confpiration  contre  tuj-,  p.s6i.  Il  bannit  fesfaeurs,  p.ltfj,  répudié  Pauline,^ 
epoufe  Cefonie,  p.i£$. 

751- 

40. 

3»  4* 

CaiHs  Cafar  III,  fcul  Confié, 

Caius  donne  la  tetrarchie  d' Antipas  à Agrippa,  qui  y fait  un  voyage,  & 
reviertt  auffitofi  trouver  Caius  avant  le  mois  de  feptembre,  E-t.i.p.445.  Caius 
fait  celebrerdes  jeux  à Lion,  p.i6y.6c^.6o6-  Il  fait  mourir  PioUmée  Roy  de 
Adauritanie  fon  coufin,  a qui  fait  révolter  Us  Adaurtup,l£i.Jl  fait  arrefiet 

793- 
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Mithridate  Xoj  -^rmtnit.Ÿ.^Ss,  & AruhAnt  Raj  des  PAuhts  icmfxre 
de  cet  Etat:  en  nen  fçx't  fat  bien  le  temfs,  P.1X4. 

S etencie  fur  le  T igre  fe  reval  te  centre  -jlrtabaMe  e»  4-a  en  41  .f.iiy 
Cams  anlieti  d’attajMcrl'yinglettrre,  ramaffe  des  catjmlUs,& rentre  triene- 
fhant  à Rame  le  31  d’aottfl,  p.i«j.  fl  ejl  arrefié  fut  mtr  par  an  faijfçiu  p.173- 
Il  vent  faire  mettre  fa  flatne  dam  le  Temple  de"jerufaiem,  p.44^-45tf. 

R bilan  plaide  devant  Gains  an  mais  de  feptembre  panr  les  jmft  df  jllexan- 
driei&  Apien  pour  les  Grecs  ; fnels Us  ejfatem  l’m  l’antre,  p-4fy-4if. 

Les  penples  de  la  M efepatamie  & dnpays  de  Babyfane,  fam  vers  ee  temps- 
ci  un  prand  carnage  desjmfs  : Hifiaire  d' rfjiae'e  & d'a1nUée,p.4i$-4(y. 

794- 

t 

ç 

l 

CatMt  Cafar  IVtérCn.  Stntius  SatunuiMs , ConfnU. 

‘ Les  Maures  font  défaits  parles  Romains,  E.t.  l.p.105. 

Gains  ejttné  U 24  de  janvier  ^ar  des  conjure  s.  dent  Cheraa  efleit  le  chef, 
p.i7j-î»j. 

Le  Sénat  Vent  la  liberté,  p-if},  mats  les  fàddatt  dtdartnt  G LA  V D E 
Empereur  le  jj,  p.tt6,&le  Sénat  ejf  obligé  de  le  receniuifire  le  26,  p.201.  Jl 
dame  le  premier  de  l’argent  aux  faldats  pour  fon  elevationà  t Empire,  p.i$6. 

‘ Jl  régné  13  ans,  S mots,  & tf  ;>*rx,p.»4ÿ^.  Songenie  & fet  metnrs,  p. 188-195. 
Il  fan  exeenser  Ghtrea  & ijuelijner  antres,  p.^oi.-  Britamiens  fon  fis  naifi 
apparemment  vers  le  14  de  février,  p.So<,. 

Glanie  donne  à Agrippa  tonte  la  Judée,  & à Herode  fon  frere  le  royaume 
de  Galcide,  p. 104.471.  Il  déclaré  les  Juifs  bourgeois  <t  Alexandrie , & les 
maintient  partout  dans  leurs  laixi  msus  ne  vent  point  ^nils  fajfent  d’ajfemblée 
à Rome, 

Agrippa  vient  anjftof  après  en  Judée  ; De  quelle  maniéré  il  la  gouverne, ■ 
p.47i-47f.  Il  fait  Simon  Ganthere  grand  Pontife  au  liéu  de  Théophile  , & 
peu  après  met  en  fa  place  M atthias  fis  d’ Ananus,  p.474.  Il  fait  baftir  un 
amphithéâtre  à Berjte,  p.475- 

Artabane  Roj  des  Parthes  chajfé  vers  ce  temps-ci  par  fet  fujets,  efi  rétabli 
par  le  moyen  d‘J:(ate  Roy  de  l’Adiabene:  Gtnnamt  mit  en  fa  place,  luy  code, 
p.4i4» 

Artabane  donne  Nif  be  à iTfate,  &le  droit  de  porter  la  thiare  droite,  Ib. 

1 Claude  rend  à Antiachus  la  Gamagene  & une  parue  de  la  Gilicit , donne 
line  autre  parue  de  la  Gilicie  à Polemen  Ray  du  Pont,  & U Bofphore  Girnmenen 
à Mithridate,  p.104. 

Les  C.ittesfont  défaits  en  AStmagne par  Galba, &les MarfesÛ" ItsCau- 
ejuet  par  Gabinius,  p.ioy  . 

JuUe  feeurde  Gains  eft  rappeliée  d’exil  avec  Agrippine  fa  foeur,  bannie  de 
nouveau  , & peu  après  tuée,  IbicL 

Senetjue  ejl  relégué  en  Gorfe  à cauft  d'eUe,  \h\A, 

Petrane  punit  une  infaltnce  faite  à Dor  contre  les  Juifs,  p*474. 

4- 
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Tiù.  Claudius  Cxfàr  II,  G.  Cacina  Largus,  Genjùls, 

1 On  croit  que  S.  Pierre  vint  â Rome  en  42,  y «.tblit  fon  (ï.-ge , & l’y  tint 
durant  environ  ij  ans,  M-t.i.p.tâz.  Il  peut  avoir  mis  en  fa  place  à Antio- 
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chc  S.  Ignace  & S.  Evode,  f-t6}.  Il  combat  à Rome  Simon  le  magicien  qui 
s’y  fâifoit  adorer, 

L’Evangile  efl;  ptefeheaux  Gentils  i Antioche  vers  40, 0041;  S.  Bainab^  y 
eft  envoyé  pat  les Apoftres, 

yibms  Métrfits  ejffditemvcmein'dt  SyritHMlitm  dt  PtrrtHt,  E.t.i.p.475. 
Il  tmpefche  j^grifpéid'MchtvtrCtrtceimt  d*ld  vilUntMVt  dt'JtrHf»itm,^.^7^. 

Lts  M Mtrts  fort  difritt  dt  nottvt/m  & fitijugntt,!  Cltudi  t»  font  dtux 
pravircet , UCeftritrrt  & htTirptani,p.io6. 

Clrrdt  commtnce  ftt  crKMttK.prr Idtren d'^ppint  Silmtit  ttduptrt  itf» 
ftmmt,  p.zoy.  Ctttt  mort  frit  rtvtlter  CrmUrs  goxvtrrttir  de  Drlmrcie,  tjtti 
tfitmi  arq  jottrs  rprtiprr  ftt  foldrts,  p.aio.  Pruu  tficondrimi  comme  tom- 
plict  deCrmillfu,  & ^rrir  fr femme  ft  W pour  l' ercoHrrgtr  À meterir,  p- 
211. ara. 

Frmire  r Rome  ; Clrude  frit  fur  celr  le  port  dm  Tibre  vit  r vUcTOfiitt  p. 
207.  Il  trrvrille  dmrrrt  rrsJi  fecher  le  Irc  Fmcir  •,&  re  le ptmt,  p.aoS. 

43- 

J 

* 

?• 

T ib.  Cléudius  Cdftr  II  J,  d"  L.  VittUius  II,  Confuls. 

Clmde  abolit  plmfemrs  facrificet  d plujïemrt  fefies,E-t.l.p.ilj.  C'e^lmj 
qmi  r mfi  aboli  darslet  Gaules Irrtligiordet Drmtdet.p.x^i.  Il faitmtmrir 
Julie  petite-fiBe  de  Tibere,  p.ai4. 

Famine  a Rome,  p.ai^ 

La  Ljae  perd  fa  liberté  & efi  jointe  à la  province  dt  Pamphjlie,  Ibid. 

Cinq  Rois,  Htrode  dtCalade,  Antiochut  de  Comagene,  Cotyt  Je  la  petite 
Artrenie , Sampfigeran  cTEmeft , (Ir  Polemon  dm  Pont,  fe  trouvtnt  vert  ce 
tempt-c!  à Ttberiade,  avec  Agrippa  Roj  de  Jmdée;  Marfms  let  oblige  de  ft 
retirer,  p.475. 

S.  Paul  vient  de  Tarfe  prefeher  à Antioche  en  41  on  45.  Les  difciples 
commencent  à y eflre  appeliez  Chrétiens,  A/.r./.p.ae/.f  47. 

Eufebe  met  en  cette  année  l’ordination  de  S.  Evode  Evefque  d’Antiochet 
S.  Ignace  peut  avoir  efté  fon  collègue,  t.t.p-ifi. 

A.  Plautmt  entre  en  Angleterre  avec  mne  armée , & J fait  qutlqmes  con- 
qtttflet  tClamdejvient  fur  la  fin  de  l' année  & ten  retourne  am^tojt, E.t.i.p. 
ai4.aiy.  L.  F'itellimt  gouverne  cependant  à Rome,  p.2i4. 

Pompeiut  M ela  compofe  en  ce  tempt-ci  fon  ouvrage  De  lira  orbis,  p.tij. 

JqS. 

44- 

L.  ^uinlHus  Crifpittus  IL,  d M.  Statilitts  Teturus , Ctnfuls. 

Claude  revient  à Rome  & triomphe  de  t Angleterre,  E.t.i.p.xx^.xiS.  Il 
rendl'  Aca'ie  &la  M acedoine  au  Sénat,  p.al4,  £nne  le  titre  dt  Royà  Cottimi 
Prince  des  Alpes  Cottiennes,  Ibid,  prtvt  let  RhotUent  de  leur  liberté  pour  p 
ans,  Ibid. 

Aliénée  efi  fait  grand  Pontife  des  Juifs  au  lieu  de  Aiasthiat,  p.47<. 

S.  Paul  te  S.Barnabé  apportent  àlerufalem  les  aumofncs  des  Chrétiens 
d’Antioche,  Af.t.s.p.ioi. 

Herode  Agrippa  feit  mourir  S.  Jacquele  Majeur  vers  Pafque,p./a/,  & 
emptifonner  S.  Pierre,  qui  eft  délivré  pat  un  Ange,  p.ti6\E.t.i.p.47«i  à 

797- 
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M.  Vinicius  II,  & T,  StatiUttt  Taitrus  Ctrvims,  C enfuis. 

Claude  défend  de  faire  aucune  fiatue  fans  permijfen  du  Sénat,  E.t.i.p. 
116.117,  erdenne  le  zi  juin  que  l'habit  pentifical  demeurera  au  pouveir  des 

7*ÿi.p.479- 

Eclipfe  de  foleille  premier  jeur  £aeuf,  p.117. 

"Jefeph  fils  de  Cam  eft  fait  grand  Pontife  au  lieu  de  S'tmon,  par  Hertdt 
Rej  de  Calcide,  p.480.  '' 

Theuias  impefieur  périt  vers  et  temps-ci  avec  beaucoup  de  "Juifs  qu'il  avoit 
trompez.,  Ibid. 

Jean  Marc  quitte  S.  Paul  & S.  Barnabé,  & s'en  retourne  à Jerufalem, 
JH  .t.i.p.zi6\t.z.p.teo.  Les  deux  Apoftres  ptefchent  en  Pamphylie,  en  Pifi- 
dic,en  Lycaonie,  t.i.p.zij. 

S.  Paul  peut  avoitalors  converti  S“  Thecle  i Icone,/.a/«  \t.i.p.6t. 

S.  Pierre  peut  eftre  retourné  à Rome  vers  ce  temps-ci,  & y avoit  écrit  fa 
première  epiftre,  t.i.p.iâi.S.  Marcquil'yiivoicfuivi,y  écritaufti  fonEvan- 
gile  Occ.p.sfflr.z.p.fo, 

S- 

4j- 

Valtrins  Afiaticus  II,  (fi-  M.Junius  Silanut , Cenjkls. 

S.  Paul  revient  vers  ce  temps-ci  de  l’Afie  â Antioche:  Il  peucenfuitc  avoit 
prefehé  en  Judée  , & avoir  efté  porter  l'Evangile  dans  le  Pont,  dans  la 
Thtace,&  dans  l’Illyrie,  A/.t.r-/.aa;.y4».  Ce  nitpeoteflxedans  ce  voyage 
qu'il  prefeha  dans  la  Gaiacie,  p.zzt. 

Tibere  Alexandre  Juif  apojlar,  neveu  de  Philon,fuceede  vers  ce  temps-ci 
à Fadus  dans  le  gouvernement  de  la  Jttdée,  E.t.i.p>48o. 

Artabant  Roi  des  Parthes  meurt  vers  ce  temps-ci , Gotatze  fon  fils  par- 
ricide régné  à fa  place,  & tfi  bientofi  chajfé  par  VitdzsK  fon  frtrt,Ÿ.iij. 

JUitbridate  Roy  du  Bofphore  tfi  chaffé  vers  ce  temps-ci  par  Jet  Romains', 
& Cotys  fon  frere  qui  l' avoit  trahi,  mit  à fa  place,  p.137. 

La  Thractqm  jufques  ici  avoit  tu  fes  Rois,  tfi  réduite  enprovinct,  p.ii8. 

Afinius  Gaiius  veut  fe  faire  Empereur,  & ejl  banni,  Ibid. 

Edipft  de  lune  la  dtmiere  nuit  de  cette  annet  : Il  paroifi  en  mefme  temps 
une  neuve  de  ifie  dans  C Archiptlagt,  Ibid. 

6. 

( 
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Jenifaletn,  non  à Cefacée,  Af-t-t.p.jfS'  t"turt  peu  dprét  , & U 4- 

Juiie  rctfitme  aux  Remains,  p.i£8  |E.t.i.p477. 

Cmfpims  Fadas  tfi  fait  Intendant  de  la  jttdée,  & la  fttrge  des  velettrs, 
p.478. 

S.  Paul  6i  S.  Barnabe  font  faits  Apoftres  des  Gentils  â Antioche  en  41,  ou 
44>  M,t.i.p-te7’4io.  Jean  Mate  y eftoit  venu  avec  eux  dcjerulâleni, 
t.t.p.ieo. 

S.  Paul  hit  ravi  en  ce  tempsei  au  troUieme  ciel,  t.i.f.tof.Ü  va  prefeher 
en  Cypre,  & y convertit  le  Proconful  Seigius  Paulus  en  44  ou  4;,  p.e/y. 

On  met  en  ce  ttmps-ti  la  grande  famine  prédite  par  ^gabe  : Elle  dare  pltt- 
Jienrs  années,  E.t.i.p.47y. 

Helene  Reine  de  l’jidiabtne  vint  alert  à Jtrnfalem, &y  demeura  jnfyttes 
apres  Can  Se,  p.470. 
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i’«ii  dr 
Rome 
8oq, 

Soi. 

i 

j ■ , 

Tfé.  cUudms  Ctftr  IF,  à"  ■£•  Vitell'ms  II J,  Confuls. 

^ CléHrle  Cenfimr  trvtc  L.  Fi**Uiiu-fMt  U rtvm*  dm  S tuât  & dtt  âttjtns 
'HtmAins,  E.t’i. p. ttp,  fétit  telebrer  Ut  jeux  feadtirs  l’dn  Soo  de  Renu,  vers 
te  d'avril,  p.iio,  fait  meimr  Cm.  famftiui  At*gnus>mAri  £ AnttHÎafa 
file,  MveeCre^Ht  Fmp /in  fere,  & SenhanU  f*  tnert  : Il  msrie  Anteuta  à 
P.  Carntliuî  S ylU  Fam/Ihs,  p.iti.  Il  fait  encore  mourir  F Atriut  Afiaticut, 
afin  efue  Me/fAme  ouft  ftt  jnrditu,  p.iti.  Il  veut  établir  trmt  nouvelles  let- 
tres, & no  U peut,  p.U4.£i). 

' Corbsthit  tjb  envoyé  eommaudtr  en  lu  Cermumt:  Ji  foumtt  Itt  Fnfons,  & 
fait  d’ autres  progrès , qui  font  arreflef.  par  Claude,  p.ti£.  LeS' Qutrufquet 
d' Allemagne  envoient  demander  Irait  à Claude , peur  ejire  leur  Roy,  Ibid. 

: Aulus  Plautius  premier  gouverneur  d’Angleterre  , ejb  rettu  cette  armée  à 
Rome  avec  le  petit  triomphe  , p.llj. 

Cn.  Novius  Chevalier  entreprend  de  tuer  Claude,  & e/l  deceuven.p.iii. 
Cotante  attaque  cette  année  Fardant  Roj  des  Parthts  : Il  t’accorde  avec 
lur  & lu)  code  la  couronne,  p.115. 

i Alithndate  recouvre  l' Arménie  furies  Parthes  : F ardane  nofe  t attaquer^ 
Ibid. 

Ananie  fis  de  Nebedée  e/l  fait  grand  Pontife  avant  l’an  a-!,  au  lieu  de 
Jefeph  , & le/l  environ  le  P.4S1  |M.t.i.p.5£S. 

48. 

i 

i 

1 

i 

1 

f ‘ ■ 
8. 

Aulus  FiteUiuSftè"  C.  Fiffiaitts  Puhlicola,  Cenjkls. 

Claude  fait  de  nouveaux  Patriciens,  reprit  les  Gaulois  dans  le  Sénat,  cente 
près  de  fix  ou  fept  mtlliont  de  citoyens  Romains,  E.t.i.p.itq.xio. 

Fardant  dé  fait  GotarT^  qui  vouloit  reprendre  l’ empire  des  Parthes:  Il  e/l 
tué  peu  après  par  fts  gtnts',&  Gotar'S;e  reconnu,  p-i}6. 

Herode  Roy  de  C Acide  meurt,  p.48 1. 

Fentidtus  Cumanus  e/l  fais  Intendant  de  Judée  au  lieu  de  Tihere,  mais  fout 
le  gouverneur  de  Syrie,  Ibid. 

Qiwlqiics  uns  mènent  cette  annife  la  mon  de  la  Vieree  : On  n'en  f^-ait 
rien,  M.t.t.p.  4.67,  non  plus  que  de  beaucoup  d’autres  chofcs  qu’on  dit  de 
fa  vaact,p.467-47o,  on  croit  iculcnjcatqu’cUeeft  morte  fort  âgée  â Epbelê, 

Ai e/fAme  femme  de  Claude  tpoufe  publiquement  CAus  Sdius  vers  le  mois 
'dloEiohre:  Claude  le  fpAt  enfin,  & Naràfitfon  affranchi  fait  tuer  Me/fahne, 
E.t.i4>.ü8-t5i. 

L.  Silanus  gendre  doCLaude  efi  ofié  du  Sénat,  & dégradé  de  la  Preture 
\à  la  fin  de  décembre,  p.iji. 

149- 

i 

! 

?• 

1 

i 

; Cm-  ou  C.  Ptuetfeitu  Longittus  Gaüus  , (ff  p'eranius , Canfuls. 

1 Des  les  premiers  jours  de  l’ année  le  Sénat  permet  aux  ondes  iCepou fer  leurs 
i nitets  : & au/fttofi  Claude  epoufe  Agrippine.  L . Silanus  ft  tue  lemefme  jour, 
& Oliavia  fille  de  Claude  qui  luy  aVoit  e/lé  /tancée  ena-t,  tfi  peu  après  fiancée 
à N eron  fils  d"  Agrippine,  E .r.  l .p.  2 j 3 . z 54. 

Agrippine  fait  rappeller  Seneque  d’exil, &luy  dorme  le  foin  de  Néron,  p.234. 

801. 

Digitized  by  Google 


L*40  ik 
Rnroc 

S02. 

' 

• t 

CHRONOLOGIE.  77Ç 

L’«n  de 
Claude 
9n 

L'at) 

J* 

45 

SeAlitom  À ’Jtrufmlm  dmrant  U fefit  d*  Pnf<jne,  p.48|.48î, 

Les  ~jmfs  font  chajfee.de  Lomé  en  49  félon  Orofe,  on  fenlemeut  en  s 9,  p. 
48z|M.t.i.p. 170.524. 

! Le  jenne  ultriffa  efifalt  Roy  de  Calcide  far  Claude  entre  may  & feftem- 
i>r«,  E.t.l.p.481. 

Clande  étend  l'ertetinte  de  Rome,  p.235.  Il  joint l’ Itetrét  la Syrse  afris  la 
mort  de  Sotme  fon  Roy,  Ib.  Il  donne  une  fotntiÿion  gondole  attx  Senatetets 
d'aller  dans  la  Narbonoife.f  .4.  .• 

Grande  famme  dans  laGrectif.iyy.  ..  . . . 

Les  Parthet  demandent  à Clande , Af  cher  date  fottt  Roy^  & il  le  Itnr 
donne,  M eherdate  entre  fur  la  fin  de  l'année  dans  la  Parthe,  oit  il  ejl  défait 
far  GotarS^,  & pris,  p.iyi.  ‘ ' 

M ithridate  vent  rentrer  datss  le  Bofphore,  efi  répouffi  far  le's'Romaiits, 
& fe  rend,  p.Zjy. 

S.  M.WC  paroift  eftre  venu  en  49  prefcher  i Cfténe  & aux  environs,  M.t. 

t.p.iâflt.t.f.ft.fos. 

803. 

C.  AntiJHus  Vêtus,  à"  M.  Satiitts  Nervilianus,  Conjkls. 

Néron  efi  adopté  par  Claude,  Britannictts  oublie,  & .Affippine  déclarée 
Angstfie,  E.c.i.p.zjS.  Agrippine  envoie  cette  année  une  colonie  k Cologne, 

V annius  Roy  des  S neves  efi  chaff 1 par  Vangio  & S ido  fes  neveux , eyui par- 
tagent fts  Etats,  Ibid.  ^ 

Gotartf  Roy  des  Parthts  meurt  en  jo,  ou  peu  après  : Wonon^rince  des 
M edes  ImJ  fuccede,  meurt  bietitofl,  & a four  fucctfi' mr  V ologcfcyèi*  fils,  eyui 
donne  les  Àîedts  à Pacorns  fou  frtre,  p.134.237. 

P.  Ofiortsu  Scapsda  vient  costtsttassdereuAn^eterre,  & y défait  les  barbares 
au  commtntemtiu  de  l'hiver,  p.irj,  iv  - , , ^ 

Les  hérétiques  Carpocratiens  ô”nt  pu  commencer  des  ce  temps-ci  dans 
l’Acaïe,  félon  quelques  uns, /î/.f.z.p. 237. ffo2. 

10. 

50. 

804. 

! 

Tib.Claudius  Cafar  V,  dr  Serv.  Cornélius  Orftus,  Confuls. 

Claude  donne  La  robe  virile  k Néron  avec  le  titre  de  Prince  de  la  jeunejfe 
d-c.  E.t.t.p.240.  Agrippine  fait  donner  le  commandtment  des  gprdes  k Bur- 
rhus,  p.241.  ^ , 

Rome  efi  afiligée  par  des  tremblement,  & parla  famine,  Ibid.  . 

Trouble  & guerre  entre  les  fuifs  & les  Samaritains.  Ceux-ci  commencent, 
& font  foutemis  par  Cumanus,  p.482. 

Concile  des  Apo (1res  à JerutUem,  qui  décharge  les  Chrétiens  Gentils  du 
joug  de  la  loy,  A4.t.i.p,t70t.424.jpj.  S ^ Paul  ne  veut  poinr  confcnt»r.à  la 
circoncifion  de  S.Tite,  non  plus  que  S.Titcmeftne,  t.t.p.iao.  S. Paul  & S. 
Batdibé  font  reconnus  par  rEglife  Apoftresdes  Gentils,  t.r.p.tzf. 

S.  Pierre  vient  i Antioche,  & y eft  repris  par  S.  Paul,  p.i?i. 

S.Paul  &S.Barnabé  fefeparent:  S.Barnabé  va  en  Cypte avec  Jean  Marc, 
5c  S.  Paul  avec  Silas  dans  lAfie  mineure,  où  il  circoncit  Timothée,  & le 
prend  avec  lay,  f.zz7.4iz[t.z.p. 100. 14t.  Il  prclche  dans  là  Phrygie  8c  la  \ 

11. 

} 

5>- 

■ 
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Galacie,(./.^.2.2f.  Il  vient  iTtoick,  où  S. Luc  commence  i.le  ruivre,^.aa«| 
t.2.f.i3is}6~ 

L' EmfeTtHr Dtmttitn  ndifl  le  24-  JCoElcbrt,  E.t.z.p.  W. 

C/irnildc  Rtj  des  An^ws  efl  défait  en  ji  ou  fe,  fris  & mené  i Rome,  t.i. 
p.144.  Les  Silures  ne  luijfeni  fus  de  battre  les  troufes  d'OJlorius,  Ibid. 

Rhadamille  s' emfairt  de  l' Arménie- per  M ithridate  fou  oncle;  Rolof  eftRoj 
des  Partîtes  l’en  chaffe  fur  la  fin-de  l année,  établit  Tiridate  Jon  freret 
Tiriiate  & Rhadamifle  ft  ehajfent  flujîeurt  fott  l'un  l’autre,  p.i4i*i44. 


Cornélius SfUa  Fat^s,  <ÿ*  L,^Sdvius  OthoTitianus,Confuls. 

Bafrffe  ïnfigne  du  Sénat  à t égard  de  Polios  affranchi,  dans  unarreffdu 
2ff  janvier,  £.C‘l.p>Z45. 

Quadratus  gouverneur  de  Syrie,  defoft  Cumanus  Intendant  de  Judée  un 
feu  avant  Pajque,  p.484.  Ananie  grand  Pontife,  Ananas  fin  fis  cafitame 
lu  Temfle,  &Jonathas  fis  d’Anne,  font  envoyer,  frifinniers  à Rome,  IbidJ 
Félix  affranchi  de  Claude,  vient  gouverneur  à la  flace  de  Cu- 
manus four  tout^  ruiner,  E.t.i,p.485.  Les  Ajfajfns  & les  faux  frofhetes  font 
fous  lui  de  grands  maux  au  feufle,  p.48tf-48ji 

w%.  I-  . . \ r»L  I _ ! t t • 


S.  Paul' va  â Philippe  en  Macedoine,  y eft  fouetté  avec  Silas&c.jW.t.t.p. 
a jt.  Il  va  enfuitc  â Thciraloniquc,  â Berée,  & à Athènes  où  il  convertit  S. 
Denys,  f.sj^.U  vient  vers  la  de  Tannée  â Corinthe , & y demeute  18 
mois,  f.2s9-SS-4-- 

Claude  achevé  un  grand' ayueduc  le  fremier  d’aouf,  E.t.iip.i4i.  //  fait 
refrefenter  un  combat  navA  fur  le  lac  Fucin,  p.208. . 

Les  dites  troublent  la  Ci/irit,  p.1.47.- 

L'Emfereur  Trajan  naiflet»  defifternSreen  S2,s  4,ou  S3,t.z.f.tyr.ye,î, 


Dec.fuHtus  Silanus  Torquatus,  dr  ^Aiattrius  Antoninus,  Confuls. 

Nerouefoufi  Onavia  file  de  Claude , E.t.i.p.147. 

Ceux  d' Ilium  & de.l’ife  de  Cos  obtiennent  une  déchargé  de  toutes  les  tm- 
fof  tiens  ; Claude.rend  la  liberté  àl’ife  de  Rhode,  Ib.  Il  donne  le  royaume  de 
iaTraconite  &c.  au  jeune  Agnffa,  au  lieu  de  celui  de  Calcide,  p.487.  j 

S.  Paul  écrit  là  première  epiftre  aux  Thed'ilonictens  en  51  ou  53,&la  (ë- 
conde  un  peu  apés,  M .r./.p.a^/.  Il  cft  amené  devant  Galtion  Ptoconfol 
d’Acaîc,  f.244. 

S.  Luc  peut  avoir  écrit  l’Evangile  vers  ce  temps-ci,  elbmt  en  Acaîe  avec 
S.Paul,r.a;^./57.|j#. 

S.  Silas  peut  eftre  mort-vert  le  mcfme  temps,  t.t.f.z^e. 


a.  Ajinius  Marcellus,  df  M.  ou  M’.  Aciltus'Aviola,  Confuls. 

S.  Paul  quitte  Corinthe  dans  les  premiers  mois  de  cette  année,  f.fjs,  pallc 
iEphcfe,  va  à Jerufalcm,  & de  là  à Antioche,  vilitc  la  Galacie  & la  Phrygic, 
revient  àEphelë,  & y demeute  environ  trois  sms,  Jlf  .1.1. f. 246.230. }64. 
Ourant  qu’il  eftoit  en  Syrie  Apollon  vient  à Ephefe , & va  cnfuuc  à Corin- 
the &c./’.a+7. 


L*an  de 
j Rome 

807. 
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L'un  de 
Claude 

14- 

L’ai]  de 
Ncton  . 

1. 

L'an  de 

JC. 

J4- 

On  aoitquc  Cetinclic  fotmoit  des  ce  temps<i  fon  here/ic  dans  l’Afie  & 
la  Galacic,  t.j-f.ss- 

CUudi  tmpoifonné  fur  yfffrifplne  mem  U tj  d’oileir# . E.t.i  p.249. 
NERON  luj  fucceJt  le  me/me  jvttr,  P.X54,  & rtp$e  ij  *»t,  7 fniis,  & 27 
00  2 9 jeun,  P.330.  Agriff  me  fd  mere  domine  d'ntord  ; Seneijue  & Bnrrhns 
remportent  btenioft fur  eUe.  p.x5^-i5 * i & Seneque  l’empefche  ^njpfler  n t nn- 
dienet  des  nmbnffuieuxs  d Atmeme,  p.158. 

Néron  donne  Tibertnde  &c.  nu  jeune  Agri^pn,  p.qSy.U  petite  Arménie  n 
Arifiobnle  coufin  d'Agnppn;  &laSophene  nSoeme.p.i^^. 

Les  Pnrthes  s’empnrent  de  1‘ Arménie:  Néron  j envoie  Corbuhn,  p.zS8-. 

8o8. 

,1 

1 

NtreClauditet  Augafitês,  & L,  Anùfiim  V ttus,Confuh. 

Néron  ofle  n Fnllas  le  maniement  des  finances.  E.t.i.p.x59,/4;f  empoifonner 
Britanmeus  fils  de  Claude,  apparemment  avant  la  fin  de  février,  p.itfo. 

Agrippine  aceufée  de  porter  Rubelltus  Plauttts  à la  révolté,  fe  jufii^e  & fe 
rétaUit  un  peu,p.i£i.  Elle  fait  donner  le  gouvernement  d' Egypte  à Caiut 
Balbillus,  qui  a iirit , p.335- 

Vardane  fe  révolté  contre  Volage  fe  Roj  des  Parthet  fon  pere,  p.i£8.  V olo- 
géfe  donne  des  ofiages  à Néron  pour  entretenir  la  paix.  Ibid. 

* Les  enfans  de  Sceva  l'ont  b-inus  vêts  ce  temps-ci  à Ephefe,  par  le  démon 
&c.  A/.f././’.zya.S.Pauly  eftexpofe  aux  belles,  p.tse.sSi.  Il  va  à Corinthe, 
& revient  auflitoll  à Ephefe,  p.ssj.  Il  écrit  aux  Galatcs  troublez  par  les 

Juifs, /’.a3+.  . 

Félix  fait  ruer  vers  ce  temps-ci  le  Pontife  Jonathas  qui  luj  avoir  obtenu  le 
gouvernement  de  Judée  r 'L-t.l.p.sfi-p.  Il  diffipe  la  faüion  d'un  impofleur^ 
Egyptien,  p.4Ï8.  _ ^ 

L.  Vêtus  General  dans  lahaute  Germanie,  veut  joindre  laSonealaMo- 
felle,  on  l'en  empefehe,  p.170. 

L'hiver  eft  fort  rude.  p.i6i. 

Jofeph  l’hiftorien  commence  à entrer  dans  les  alfaires  en  55  ou  ^6,p.ffo. 

I,Z. 

55- 

809. 

5 

1 

^Volujius  Satuminus,  & P,  Cornélius  S cif  io,  Confuls. 
Neion  court  les  rues  , vole,  bat,  & efl battu,  E.t  l.p.itf3. 
forbulonfait  faiblement  la  guerre  dans  l’ Arménie  en  s(  & S7>  p.»«8. 

L . Volufius  Satuminus  Prefet  de  Rome  & homme  d'honneur,  meurt  agi  de 
. ç}  ans,  p.ii^. 

S.  Paul  envoie  S.  Timothée  en  Macedoine  & iCorinthe,.W.t././'.a;tf. 

Il  fc  forme  des  diviftons  & d'autres  fcandalcs  parmi  les  Corinthiens,  Jb. 
furquoiS.Paul  leur  éait  fa  première  epiftre,  Ib.  & leur  envoie  enfuite  S. 
(Tite,  p.a;7.  1 

. * / 

|8io. 

1 

1 

\ 

1 

i—  ■ ■■  ■■  ' 

! Nero  Augujlus  11,  dr  Lucius  Pifi,  C onfuls. 

: Pomponia  Græcina  ell  aceufée  à Rome  de  fuivre  une  fuperftition  étran- 

igere,  ce  qu’onentend  du  Chrillianifme,  £.t./.p.arf3|A/.t.a  p.7i. 

^ Demetre  excite  une  fedition  à Ephelc  contreS.  Paul,  t.i.p-2it.  qui  quitte 

i 4- 

57- 

Hifi.  Eccl.  Tom.  II.  F F f f f 

1 

1 
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enfuice  Ephefe  lur  la  Hn  de  may , vient  à Troade,  & de  là  en  Macédoine, 
p.iôo-fôd-.  Ily  radêinble  des  aumofnespout  les  Chrétiens  de  Jndée,/'.a6/. 
Tite  l’y  vient  trouver , & il  le  renvoie  porter  (à  fécondé  epiftre  aux  Corin- 
thiens. S.  Timothée  eftoit  alors  avec  luy,  Ibid. 

S.  Paul  vient  fur  la  fin  de  l’année  en  Acatc&  àCorinclie,  où  il  dememe 
crois  mois, 


Ner«  Augujhs  III,  d*  FaUrtHs  Mejfala^  Confuls. 

S.  Paul  écrit  de  Corinthe  aux  Romains,  M , falue  beaucoup 
d'entre  eux , que  l’Eglifc  honore  comme  des  Saints,  f.ii4  llquitce 

la  Grèce  pour  aller  à Jcrufalem  par  Phi  lippes  , où  il  paffe  Pafque  le  15  de 
mars , pat  Troade  où  il  reflùfcite  Eutyque,  peuteftre  le  16  d’avril,  pat  Milet, 
t.t.p.267,  & parCefarée  où  il  logea  chez  S. Philippe  Diacre  le  8demay,/>. 

2jo\t.i.p.6ç. 


Sept  jours  après  cdre  arrivé  à Jerufalcm,  8c  vers  le  ii  de  may,  il  eft  pris 
dans  le  Temple  par  les  Juifs:  Ly  fias  officier  Romain  les  empefehe  de  le  tuer, 
& l’envoie  à Félix  gouverneur  de  la  Judée , qui  le  retient  deux  ans  ptifon- 


niet  à Cefatée,  r./.p.a/a.jjtf. 

IfmAtl  fil  J de  PAbei  efi  fait  grand  Pontife  par  Agrippa  au  lieu  d’ A nanie, 
peuteftre  des  cette  année  , maie  après  la  Pentecofte,  p.5«8lE.t.i.p.4Jo. 

Les  Pontifes  & les  Preftres  fe  font  la  guerre,  p. 490-494. 

Seneque  fait  bannir  P.  Suilms  grand  & dangereux  orateur,  p.i^5.ifftf.  j 

Néron  veut  ofter  toutes  les  douanes  : on  Cen  détourné,  p.i6S. 

Othon  introduit  Poppée  à la  Cour:  elle  l’en  chajfe,(f- on  l’envoie  gouverner  la 
Lufitanie,  p.167. 

Vu  feu  forts  de  la  terre  menace  Cologne,  p.171. 

Les  Anfibares  peuples  d^  Allemagne,  font  entièrement  éteints  vers  ce  temps-ci, 
Ibid. 

Corbulon  fe  rend  maiftre  de  l' Arménie,  & ruine  Artaxata  capitale  du  pÂjs- 
Tiridate  fe  retire,  p.ztf9. 

S. Pierre  peuteftre  venu  cette  année  à Rome,  A/.f./.p./a7. 


C.  Vipfanius  ou  Viffianus  AfrenUnus,  & Tontcius  Cafite,  Confrh. 

Néron  n’ayant  pu  empoifonner  ni  noyer  Agrippine  fa  mere , la  fait  tuer 
vers  le  if  de  mars,  E.t.i.p.iyi-iyS,  Peu  apres  U fait  empoifonner  Domitia 
fa  tante,  p.zyp. 

Edipfe  de  foleil  le  jo  cC avril,  Ibid. 

Néron  commence  à mener  des  chariots,  & peu  après  à chanter  & à jouer 
des  inftrumens devant  tout  lemonde,  p.i8o.  Il  met  de  nouveaux  impofts,  p.zSi. 
Suetonius  Paulinus  eft  fait  gouverneur  d’ Angleterre, 

Tigranocerta  en  Arménie  fe  rend  à Corbulon,  p.x6f. 
le  s "Juifs  & les  Syriens  fe  battent  vers  ce  temps-ci  à Ctfarie,  p.488. 

M . Servtlius  N omanus  yui  a écrit  une  hiftoire.[&  Domitius  Afer  célébré 
orateur,]meurent  en  }o,  p.534. 
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813. 

N ers  Auguftus  IV,  & Cejfus  Ctrnelius  Lentulus,  Conjûls. 

Néron  établit  Je  noavtattx  jeux  à Rome  font  tous  les  cinq  ans,  E.t.  i .p.48 1. 
Galba  e fl  fait  goavervtHr  de  la  Tarragonoife,  p-344>  & Corbnlon  de  la 
Ryrie  afrès  la  mort  de  Quadratas,  p.183. 

Tigrane  eji  fait  Roj  d' Arménie  far  Néron j Ibid. 

I:^aee  Rej  de  l' Adiabene  meurt  en  ce  ttmfs-ci,  (V  laljfe  fet  Etats  non  à fts 
enfant,  mais  à Afonoba:^  fonfrere,  p.470. 

Tremblement  de  terre  à Laodteee  , à^Hierafle , & àCtloJfet  en  Pbrjge, 

S.  Marc  vient  fonder  l’Eglire  d'Alexandrie  l’an  7 de  Néron,  Aif.f.z.p.Pj. 
’ Porcins  Fef  us  efb  fait  goMvemenr  de 'Jnde’e  à la  flace  de  Félix,  t.l.p.177. 
57olE.r.i.p.45i'.  Il  trouve  S.  Paul  en  prifon,  & le  veut  livrer  aux  Juifs  : S. 
Paul  appelle  à Ncroh,  E.t.r.p.^^t[M.t-i.f.27e,  Agrippa  juge  S. Paul  inno- 
cent, p.tSo. 

Félix  aceufé  à Rome  parles  Juifs,  obtient  fa  grâce  far  le  crédit  de  P allas, 
E.t.i.p.4ji. 

S.  Paul  e(l  embarqué  fur  la  En  de  l’année  pour  aller  à Rome  ; il  fait  nau- 
frage & aborde  à Malte,  >3/ .f./.p.zei.f/z.' 

S.  jacque  le  Mineur  écrit  fbn  epiftre  vers  ce  temps-ci, 

<5,7. 

^0. 

814. 

C.  Cafinius  Fatus , (fr  P.  Petronius  TurpUianus , Confuls. 

S.  Paul'  arrive  à Rome  vers  le  mois  de  février,  & y demeure  deux  ans 
prifonnicr,  AF.t.s.f.tSf.  Il  convertit  OneEme,  & écrit  pour  luy  à Phile- 
mon  fon  maiftre,  Ceux  de  Laodicéc  luy  écrivent,  p.tfs.  Les 

Philippiens  luy  députent  Epaphrodite  leur  Evcftjue  &c.  f.tSj. 

PadaniMS  Secundnt  Prefet  de  Rome  eft  ajf affine  chet^luj  ; famort  vengée 
fur  400  efclaves, 'L.t.i.p.t'ii. 

Suetenins  Paulinns  fubjugue  1‘ ifle  d’ Anglefej , p.184;  T es  An^ols  conduits 
par  la  Reine  Boudicée  fe  révoltent,  pillent  Londres  & Ai aldon,  tuent  Soooo' 
Romains  : Suetone  les  défait,  p.x85.  ■ 

^ Ai onoha^  Roj  de  l'Adiabene  afjîege  inutikment  Tigranoctrta  pour  Tiri- 
■date,  p.t$i. 

Jojefh  Cabei  eft  fait  grand  Pontife  des  Juifs  ah  lieu  dTfnael,  p.45i.  Néron 
déclaré  que  les  Juifs  ne  font  point  bourgeois  dtCefarée  en  P atejline  , ce  qut 
les  porte  à la  révolté,  p-48y. 

7>8- 

6u 

«IJ. 

P.  Marius , & L.  AJinitu  Gallus , Confttls. 

On  recommence  l’aflion  delei^e  majefté,  E.t.i.p.iSy. 

Fefle  meurt  enjudée:  & Ananus  fils  d'Anne  ejl  fait  grand  Pontife  fur  la 
fin  de  janvier,  au  lieu  de  Jofeph,  p.49Z. 

S.  Jacque  Evefquedc  Jerufalem  eft  mattyrizé  vers  Pafque  par  ordre  d’Ana- 
nas,  qui  eft  depofé  peu  après  pour  cela,  Ibid\Af,t.i.p.}7!. 

Qiielqucs  uns  prétendent  qu’Ananus  fit  aurtî  lapider  S.  Matthias, 457. 

Jefus  fils  de  Damnée  fuccede  à Ananus,  E.t.r.'p.49i.  Albin  arrive  enmeftne 
temps  pour  gouverner  la  Judée,  Ibid,  dlfouffre  &fait  tous  les  crimes  pour  de 
l'argent,  p.493. 

8,9. 

' 
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815. 

6l. 

Tous  lesApoftres  fc  raflcmblentijerufalem,  & y choifîllèni  S.Simeon 
pour  en  eftre  Evefque,  Ai.t.t.p.jj6[t.2,f.iS7.S7f.  Il  rient  ce  riegeplusde 
40  ans,  p.isl.  ) 

S.  Paul  écrit  aux  Philippicns,  t.i.f.iîg,  Sc  aux  Coloflîcns.p.apa.  Jeat^ 
Marc  eftoit  alors  avec  luy , t.î.f.too.  S.  Timothée  qui  y eftoit  aiiflî,  peu^ 
avoir  elle  enfuite  à Philippes,  r./.p.ayj,  & avoir  confelTé  publiquement! 
J.C.  dans  ce  voyage,  & avoir  efté  retenu  en  prilbn  iufqu'i  l’année  fuivante,’ 

. . i 

B^rrhut  Préfet  dn  Preteire  metert  : T igtUitmt  frtni /a  fUce  > ^lal  il  ejitit; 
Senetjiie fe  retire,  E-t.t.p.iiS, 

PetroAms  TurfiliAnus  tf  trtvojé  amtmAttdertnAHglturre  Aulieiide  Sac- 
ttnlMS  P amU  AA  s,  p.i84'. 

NtroA  répudié  OEIavÎa  , & eptufe  Pofpe’e,  fui  t oblige  bieutoft  if  dire 
mourir  OUavid  le  9 ou  11  de  jum,  p.z8y. 

Cdfenrùus  Pdtut  euvoyé  en  Armeuit,  j fdit  ua  trditt  houttux  dveclet  PdT' 
thés  eu  dutoAue,  P.zÿZ. 

Tremblemeut  de  terre  en  Acdie,  & en  Addcedoine,  p.X^r. 

fefus  filt  d’ A AdAut  commence  vert  le  mois  d" oHobre  ù prédire  durdnt  plut 
de  fept  dAS  tes  medheun  des  Juifs,  p.494. 

PdUds  dffrdnchi  de  CUude  meurt  cette  dunie,  p.zyo.  Le  poete  Perfe  meurt 
dujfi  le  e 4-  novembre,  p.334. 

jofepb  vd  d Rome  en  6e  ou  6 j,  & j obtient  pur  le  moyen  de  Poppèe  U deli,- 
vrencede  fuelfues  Prefres  fue  Fehxj  dvoit  envoyé  prifonniers,  p.490.580. 

Agrippa  chame  vers  ce  temps-ci  (habit  &lts  fonilions  desLevttes,  p.494. 
Le  Temple  de  jerufdlem  ejb  enfin  achevé,  p-495. 

6^. 

9,10. 

L.  Vergittius  Rufus,  dr  C,  Memmius  Rtgulus,  Confiés. 

G rend  tremblement  dans  la  Campanie  : La  ville  de  Pompeies  abyfmée,E.U 
z.p.195. 

Néron  donne  m pouvoir  extraordinaire  a Corbulon  pour  faire  la  guerre 
aux  P arrhes  ; mais  Tindate  frere  de  ydogefe  permet  de  venir  demander  à 
Néron  la  couronne  dé  Arménie , P.193.Z94.  LesParthes  envoient  une  amhajfa- 
de  a Rome,  p.Z93. 

Poppée  accouche  de  Claudia  1 toutes  deux  font  appellées  Auguftes;  Claudia 
meurt  en  moins  de  fuatre  mois,  p.z?;- 

S.  Paul  eft  mis  en  liberté,  écrit  aux  Hébreux,  M .t.t.p.tgj.  Il  va  p.e.  en 
Efpagne  -,  retourne  ceruineroent  en  Orient,  prel'chc  en  Candie,  où  il  laillè 
S.  Tite,  va  en  Judée, y/e  \t.2.p.t40. 

S.  Luc  peut  avoir  écrit  en  ce  temps-d  le  livre  des  Aâes,  p.tsf. 

Jefus  fils  de  Gamalaeu  Gamahel  efl  fan  grand  P ont  ife  vers  6 3 , au  lieu  de 
Jefusfilsde  Damnée  : Ils  arment  l'un  contre  l autre,  E.t.i.p.493. 

Plautius  tÆlianus  gouverneur  de  Méfié  fait  divers  exploits  audelà  du 
Danube,  p.Z94.  1 

S.  Anmen  eft  ordonné  pat  S.  Marc  premier  Evclque  d’Alexandrie  fur  la 
fin  de  «3,  Sc  gouverne  près  de  13  ans,  M.t.t.p.ts. 

S.  Lazare  teiTufrité  pat  J.C,  meurt  vers  l’an  6y  en  Cypre,p.ja.^4. 

816. 
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, C.  Lecanius  Btjfus,  & M..  Licinius  Crdjfus  Frugi,  Cenfuls. 

S.  Paul  vient  en  Aficoù  il  (buffre  beaucoup,  laiflè  S.  Timothée  Evcfque  à 
Epheiê,  pailc  en  Macedoine,  d’où  il  écrit  a S.  Timothée,  rappelle  S.  Tite 
auprès  de  luy,  M 

Romt  -bruit  de  fuis  le  9 de  juillet  juftfudu  27  eu  2I,  four  divertir  Néron, 
E.t.i.p.255.  Il  fait  brûler  les  Chrétiens  comme  coupables  de  rembrafement, 
& ouvre  la  première  petiécution  de  l’Eglife  par  des  edits,  f.2ç7\M.t.i.f. 
7 4.7 S-  S.  Gervais  & S.  Protais  peuvent  avoir  fouffen  alors  à Milan,  ^.7/. 
49 S,  aufllbien  que  S.  Nazaireôc  S.Celfe,  f.7S‘ 

Néron  bufiit  fon  fuldit  d'or,  entrefrtnd  un  cund  do  Bujts  ù Oftie,  E.t.i. 

p.297. 

S.  Paul  palTe  l’hiver  i Nicoplc, 

Lion  efb  brûlé  vers  cette  année,  E.M.P.3Q4. 

Afatthus  fils  de  Theof  kde  efi  fdt  grand  Pontife  vers  64,  au  Heudefefus 
fils  de  Gamala,  p.496. 


1^,  Licinius  N erva  Silianus,<fr  M.  Vejlinus  Atticus , Conjkls, 

S.  Marc  vient  i Alexandrie  une  féconde  fois,  en  fort,  & va  peuteftre  à 
Rome,  M-t.s.f.çô, 

Ctffius  Floru  s vient  gouverner  & ruiner  la  Judée  afrés  Albin  en  64  ou  6$, 
E.t.i.p.49<^.  Prodiges  en  Judée  le  i avril  jour  de  Papjue,  & dans  les  mois 


fuivans,  p-497* 

Conjuration  de  Pifon  contre  Néron  decouverte  le  12  éC avril  auijuel  elle [e 
devoir  executtr.  Pifon  mefine , Senetjue  , Lucain , fejlinus  Conful,  Fenius, 
Lateranus,  & fli fleurs  autres  coufables  ou  non,  font  funis  de  mort,  p.içS-joi- 

Poffée  meurt  quelque  temps  afrés,  p.  joj.  Néron  efoufe  Statilia  Mejfalma, 
fait  mourir  Amont  a file  de  Claude  , ^ui  n’avoit  fat  voulu  ejhe  fa  femme, 
bannit  Cajftiis  le  junfconfulte,  Ibid. 

Cran  le  fefe  à Rome,  p.}04. 

S.  Pietre  cCTitversce  temps-ci  fa  fécondé  epiftre,  M.t.i.f.174. 

S.  Paul  vaen  Afie,  palTe  àTroade,  à Ephefe,  & à Milet,  p./r/.;#;. 

S.  Pierre  Je  S.  Paul  paivcnt  eftre  venus  cnfemble  à Rome  vers  ce  temps- 
ci,  après  que  Dieu  leur  eut  révélé  qu’ils  y fouifritoient  le  manyre  &c.p. 
1^4.179,302.  On  croit  qu’ils  y firent  tomber  Simon  le  magicien  qui  vouloit 
voler,  f.t76\t.2.f-3t.  Ils  font  enfuite  mis  en  prifon,  S.  Pierre  peuteftre  au 
mois  d’oûobre,  t.i.f.i7S,  & S.  Paul  des  le  mois  de  juillet,  f.so;,  pour 
avoir  converti  une  concubine  & un  echanfon  de  Néron, p.ioa.  Il  fe  juftifie 
devant  Néron,  Il  écrit  alors  iS.Timothée  ô£  aux  Ephefiens  vers  le 

mois  de  juillet,  f.in-stt.  Jean  Marc  eftoit  en  ce  temps  là  en  Afie,  t.tf. 
loi.  On  prétend  que  S.  Pietre  6c  S.  Paul  oik  envoyé  fept  Evefques  prefehe. 

I en  Efpagnc,  t.i.f.i  91. 


819. 

C.Suetonius  Paulinus,  (fr  C.  LucciusTeleftnus,  Ctnfuls. 

Tibere  Alexandre  e/f  fait  Prefet  d’Egjfte,  E.t.i.p.307.501. 

(efius  C allus  gouverneur  de  Syrie  , trouve  à Pafyue  trois  mUliont  de  Juifs 
dans  Jerufalem,  p.494. 

12,13. 
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Lei  Juifs  font  ceturnmts  defirtirde(efirée,JerKfitlemfefoMltve,  FUrut  j 
tut  }6oo  ferfitmcs  le  i6  demuy  , & cornminct  uinfilti. guerre,  p.499.  Le  Xej 
A griffu  tufche  en  vain  de  l'urrtfter,  p.joi. 

Aftllone  de  Tyuutsvitntù  Rome  Néron  ferfecuteit  ulors  les 

fhdofofbes,  teueit  Afufineen.fr if  on,  (,i.p.]o5.  Ilfnst  mourir  Putus  Thrnfin, 
& Buren  Sornnus , bnnnit  HelvUius  Prifius&c.  p.308. 

Tiridute  vient  à Rome,  Ô'yrtfeitde  NeronJ*  eouronuetl’yirmtnie,  p.)ii> 
Le  Temple  dtjunus  e J fermé,  p.311. 

S.  Pierre  Sc  S.  Paul  font  maitytizez  enfcmble  à Romc  le  19  de  juin,  Neton 
p.e.prcfent,  S.  Pierre  eft  enterré  au  Vatican,  S. 

Paul  fur  le  chemin  d’Ollie  Scc.p.ito.  S.  Marepeut  avoir  ellé  témoin  de  leur 
manjrre,  t.e.f.fSi 

S.  Lin  fuccedeau  pontificat,  & gouverne  tin  peu  plus  de  i a ans,  t,t.f-eS4-\ 

t.u.pifti  . , ^ - 

Conjurniion  de  f'inicius  contre  Néron  ù Senevent,  E.t.i.p.313.  Néron  va 
fur  la  finde  l'année  en  Acaie,  où  il  ejloit  encore  à lafinde  67,  P.313.314IM. 
1. 1 .p.53o.  Heiiutfin  affranchi  demeure  à Rome  four  piller  & tuer  en  fin  nom, 
E.M.p.3Z0. 

Les  fiditieux  de  Jerufilem  tuent  le  Pontife  Ahanle  le  7 de  fiptembre,  avec 
d’autres  ^ui  vouloient  la  faix.  Peu  après  ils  maffacrent  lagarnifin  Romaine 
contre  la  foy  qu'ils  lui  aveient  donnée,  p.  J03.  Les  Juifs  font  un  grand  carnage 
des  Syriens  dans  la  Palejhne  , & les  Syriens  un  feu  plus  grand  dés  Juifs  dans 
la  Syrie  & l' Egypte,  p.5oi-5oS. 

Ceftius  vient  attaquer  Jerufalem , efl  près  de  la  prendre  le  }o  oflohre  & le 
S novembre  : Cependant  il  fi  retire,  & efl  défait  dans  fa  retraite  le  t de  no- 
vembre, p.jo<.  Les  Chrétiens  quittent  Jerufalcm,&  fe  tetirent  à Pella,/>.3«ï| 
Af.t.t.p.ity. 

Jofifh  eji  fait  gouverneur  delà  Galilée  far  lesj.ufs,  p.jio. 

Ntren  donne  a RefpafeH  la  conduite  de  la  guerre  des  Juifs,  p.509. 

Le  Pont  Poltmomaque  à"  les  Alpes  Cotttennes  font  joints  a l'Empire  vers 
ce  temps-ci,  p.304- 

S.  Jean  ne  peut  eftre  venu  demeurer  en  Afie  pludofl  qù  en  66,  Af-t.i.p. 
6o2\t.tif. y?.  C’eftoit  pourcombatre  les  Cetintniens&Ics  Ebioiiitesqui  y 
repandoient  alors  leurs  ctttuK,t.i.p.}3t\t.i.p.$6.  Il  évité  de  fe  trouver 
avccCetinthe,  f.s7. 


Capiits , Rufus , Confuls.  ■ 

yerpafen  entre  en  Guidée,  y prend  Jotapat  le  premier  de  juillet  après  un 
fitge  de  47  jours,  E.t.l.p.^511.  Jofiph  fe  rend  à luj,  & tuy  prédit  l' Empire, 

' P514.  On:(jmitle  Samaritains  fint  tueA.par  Ut  Romains  fur  la  montagne  de 
Gany^m  le  27  de  juin,  p.^ï6. 

Les  jeux  olympiques  qui  fe  devaient  faire  en  6 y four  la  2ti‘  Olympiade,  fe 
font  en  67;  p.3 1 j.  Néron  donne  la  liberté  à la  Grece,  Ib.  entreprend  de  couper 
t’ifihme  de  Corinthe,  & efl  obligé  de  ceffer,  Jl  fad  mourir  CorbuUn,  & 

beaucoup  d’autres,  p,  318,  bannit  Cornutus  célébré  Jlaitien, 

Tefiaften  prend  Tarichée  le  S de  fiptembre,  avec  beaucoup  de  feditieux,  & 
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GamaléiU  ij  d’Mohre,  p.517.  Les  Zélateurs  fe  rendent  lesmaiflres  dans 
Jerufalem , font  mourir  trois  Princes  de  la  famille  d’Herode , s’emparent  du 
Temple,  font  par  le  fort  un  Phannias  paifan  grand  Pontife,  p-5>9. 

Néron  revient  deCrece  à Rome  vert  la  fin  de  P année,  p.310. 

<7. 

Szi. 

C.  Silius  Italicus , ffr  M.  Galerius  T rachalus , C enfuis. 

Les  Jduméens  viennent  par  le  confeil  de  Jean  de  Gifcala,  fecourirles  Zéla- 
teurs atta^uet.par  le  peuple  dans  Jerufalem  , tuent  avec  eux  les  Pontifes 
jinanus  &Jefus  fils  de  Gamala  , Zacarie  fils  de  Baruc,&  une  infinité  d'au- 
tres Juifs.  E.i.i.p5H-53o.  Jean  de  Gifcala  fe  forme  un  parti  entreles  Zéla- 
teurs, p.518.  Gadare  dans  la  Perée  fe  rend  àFefpapen  le  4 de  mars,  Ibid. 
Il  hlotjue  Jerufalem,  p-î3o. 

S.  Mate  eft  pris  à Alexandrie  le  dimanche  14  d'avril,  & eft  martyrize  le 
lendemain,  M.t.t.p.sé.^tt. 

S.  Evode  premier  Evefque  d’Antioche  aptes  les  Apoftres,  peut  avoir  elle 
martyrizé  en  ce  temps-ci.  S.  Ignace  luy  fuccede,  ou  réunit  fous  luy  feul  tous 
les  Chrétiens  d’Antioche,  p.t  ft.tfi.s7f. 

rindex  gouverneur  de  la  Celtitjue  fe  révolté  contre  Néron  au  commencement 
de  mars  : Galba  muverneur  d" Efpagne  fe  joint  à luy  le  3 d' avril,  & efi  re- 
connu pour  chef  pus  le  titre  de  Lieutenant  du  Sénat  ; f'trginius  Rufus  défait 
l'index,  ^uifetue:  Ilfe  déclaré  pour  te  Sénat,  &refufe  l'Empire,  E.t.i.p. 

Sii-iif. 

Nymphidtus  pour  fe  faire  Empereur,  fait  reconnoiftre  Galba  par  les  Pré- 
toriens tyntl  commandoit  : Néron  s'enfuit  & fe  cache  : Le  Sénat  le  déclaré 
ennemi,  & Galba  jiugufie  : Enfin  Néron  près  à eftre  pris , fe  tue  luj  mefme 
le  f ou  II  de  juin,  p. 317. 3 3t. 

GALBA  eft  reconnu  de  Terginius  Rufus,  & de  tout  le  monde, 
hors  Clodius  M acer  <yui  veut  eftre  maiftre  de  l’Afrique,  & y eft  tué,  p.353. 
Galba  re  f ne  fept  mots  &fept  jours, 

Nymphidius  Prefet  du  Prétoire,  & Fonteius  Capito  gouverneur  de  la  bajfe 
Germante,  font  tuet^en  fe  voulant  révolter,  p. 347. 3 53. 

Gdba  entre  à Rome  parmi  le  carnage  de  beaucoup  de  foldats,  & durant 
un  tremblement  de  terre,  p.348.  Il  rappelle  les  bannis,  p.35i.  rimus,  Laeon, 
& Icele  fes  miniftres,  luy  font  beaucoup  de  r»rr,  p.349.  Hehus  & d'autres 
affranchis  de  Néron  font  punit  : l'imus  fauve  Ttgellmus,  p.3$o.35t. 
ffordeomutFlaccHs  fuccede  à Ferginius Rufus  dans  la  hauteGermanie,p.]i,i;. 
yfi.&F itellius  àCapiton  dans  la  baffe  vers  le  premier  de  decembre,p.sse^.s6-y. 

Stmon  fils  de  Gioras  forme  un  parti  parmiles  Juifs,  ravage  Cl  lumée,  p.530. 

14. 

L'an  de 
Galba 
I. 

68. 

8ii. 

Serv.  Sulfticitts  Galba  Augujlus  II,  & T.  Vinius  Rufintts,  Corsfuls. 

Le  premier  de  janvier  les  foldats  de  la  haute  Germante  ferev. lient  contre 
Galba  : Lea  V itellius  eft  proclamé  Empereur  àColagne  par  ceux  de  la  baffe-, 
&le  3 il  eft  reepnnu  par  ceux  delahaute,  E.t.i.p.35î.37o.  Set  moeurs,  p.^6-y. 
y aient  & Ceana  fes  Lieutenant  marchent  auffitoft  vers  l'Italie  avec  deux 
armées,  p.371. 

Le  10  de  janvier  Galba  adopte  Pi fon,  & le  fait  Cefar,  p.355.  OTHON 

(L'an  dj 
VcpalKü 
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L’an  de 
Vcfpafieo 
I. 

L'an  de 
J.C. 
tfj. 

8x1. 

Mm'un  Mtrive  kRom  U jtHr  mtfm>  & J àifftft  dt  ttat.  Il  J f Ait  tmcr 
CAliritn,  p.7.8. 

Les  trettfts  de  U GermAïue  hënttes  férCivilis,  net»  Hordemiut  FUent 
leur  GenerÀl  À Ia  fi»  de  dteemkre,  p.ii.i  3. 

Il  fAToijl  HA  fAtue  Nertn  dAtts  l' Archifel:  il  j eft  né,  t.i.p.333. 

L’epiftre  i Diognete  eft  écrite  avant  l’an  70,  Ai .t.e.f.j 3 .$7 2.4Ç 4. 

8ij. 

f 

1 

VcJfAjÎAmes  Ateptpts  II,  & Tins  CaJat,  ConftUs. 

Les  SAfrHAtts  & Us  Dacss  eeureAt  lAAIeJîe&  Ia  PAtmonie  enéfm  70, 
tttent  FâHtems  AgriffA,  fit»  chAjfeT^fAr  RtebriAsGAllms,  E.t.l.p.ll. 

VAerms  Fe^ut  LicHtenAiu  d' AfritfHe,  fAit  ner  L.Pife  Precortfid,  p.8, 
refattjfe  les  GATAmAAtes  ApfelUs^pArceAX  d'OtA  centre  Ia  ville  de  Z.c^«.p.  10. 

Les  GaaIoÎs  fe  révoltent,  pArticnlitrentent  À Treves  & À LAngtes,  & fe 
jtignent  À Civilit-  Les  légions  tnefmes  prennent  leur  pnrti , nent  P'ocedA,  & 
AbAndeement  leurs  Antres  chefs.  Jnluit  SAbinns  de  Lengres  prend  le  titre  de 
CefAr,  & ejldefAit  pAr  les  FrAttcontets  : Cemx  de  Reims  , & Ia  plnfpnrtdes 
GAtdeis , rentrent  dnns  l'ebeiffAsice,  p.14.13. 

EgnAtint  qui  AVeit  Aeettfî  Strr Anus  feus  Ner  en,  e fécond  Anne  À Reme.  Anto- 
mus  P rimus  qui  Aveit  VAÎncM  f'ittllius,  perd  bientofi  fen  crédit.  Clément  Arre- 
tin,  quoique  SeuAteur,  ejé  fuit  Préfet  du  Prétoire  au  lieud'Arrius  f^Aries,  p.9. 

Tite  vient  Affieger  JerufAtem  au  cemmencement  d' Avril,  t.s.^.^iS.  EltA^r 
efé  furpris  pAr  fcAndAns  le  Temple  À PAfque  le  14  £ Avril,  & contrAmt  de  fe 
feumettre  À luj,  p.540.  Tite  emporte  Ia  première  murnille  de  ferufAlem  l<  tS 
d" Avril,  p.54i;/4  fécondé  le  3 & U T de  mAj,  Les  Juifs  brûlent  fes 

tertAffes  le  JT  & le  23  de  OT4T>p.544.  Il  enferme  en  trois  jours  toute  Ia  ville 
d'une  mur  Aille  nu  cemmencement  de  juin,  p>543. 

P etihut  CercAlis  efl  envoyé  contre  Civütt  d'lès  Gnuloit,  t.l.p.if.Domitlen 
quitte  Reme  AV  AM  le  Ji  de  ftsin,  vient  dnns  les  Gaules  jufquts'à  Lien, 

p.iS.CereAis  remporte  plufieurt  vtSoires  fur  ceux  de  Treves^é"  furCivilis, 
P-iî-*7-  

Le  2t  de  juin  Htlvtdiut  Prijeut-met  Ia  première  pierre  au  nouveau  bafli- 
ment  du  Capitole,  p. 10. 

AiatthiAs  Penttfe  ejl  décapité  dans  Jerufalem  au  mets  de  juin  avec  trois 
de  fes  (ils.  par  ordre  de  Simon  qu'il  avett  fait-recevoir  dans  Jerufalem,  t.t.p. 
555.  Les- Romains  y forcent  la  tour  Anémia  le  s de  juillet,  p.5$7.Z,(  facrifet 
perpétuel  manque  le  7oute  te,  Ibid,  l es  Jteift  cammeneeM  a brûler  les  galeries 
du  Temple  le  22  de  juillet,p.^^i.^^3,Xént  femme  Juive  tue  & mange  fen  propre 
fis,  p. J49.  Le  Temple  eft  truie  malgré  Tite  le  vendredi  te  £ aeup,p.^6o-{64. 
Les  Romains  forcent  la  demiere  muraille  de  la  ville  te  7 fepstmbrt,  & Tite  j 
entre  le  famedi  i,  Il  accorde  la  vie  à Jean  de  Gifcala,  referve 

Simon  pour  fon  triomphe,  p.fép.  Il  fait  rafer  le  Temple  & toute  la  ville  hors 
trois  tours  (de.  p.  3^9.570.  Il  envoie  la  12' légion  camper  à AI  elittne,  p.jJi.  Il 
çftoit  le  24  d'oHebre  à Paneade,  & le  17  de  novembre  à Beryte-,  Ibid. 

• On  prétend  que  V efpafitn  fait  des  miracles  à Alexandrie  : Il  en  part  durant 
le  pege  de  Jerufalem,  & arrive  à Rome  fur  la  fn  de  l'année,  [.i.p.19.10. 

Civilis  je  fumet  enfin  aux  Romains  fur  la  fin  de  l'année:  Ttlleda  prétendue 

1,1. 
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70. 

lit- 

pyophttejjt  ejîoi(  dtrt  hmtrit  cmm* Atejft  fur  les  Aütmans  Aim  eUe  ejlatt 
Reine,  p.17. 

Cran  i tsuhrafement  à Aniitehe  AetH  les  Juifs  /int  accuft:^  à sert,  t-l.p- 
571.  Collège  ^onvernott  alors  la  Sjrie  fostr  Certamsis  Pesus  ^sts  He/len  pas 
encore  arrivé,  lbi4- 

Les  Chrétiens  reviennent  à Jeruülcm,  & y paroiflcm  avec  éclat,  p.s7o  1 
Af  au.f.tl7. 

823. 

7>- 

1.3- 

VeffaJiaHus  Augtsjlus  III,  (y  M.  Cocceius  Nerva,  Confuls. 

Eflipfe  de  lune  le  4.  de  smars,  & de  feletl  le  ae,  E.c.i.p-ay. 

Tue  conféré  à Zeufftsa  avec  les  antisajf odeurs  des  Parthes,  t.i.p.J7t,î’(/« 
à Antioche  où  dmaisitieiet  les  Juifs  dans  la  ville  & dans  leurs  privilèges,  Ibid. 
revient  àjerufalem,  d'où  tlva  à Alexandrie,  &s'en  reuurnedelaà  Rome, 
p.57a.y7J.  Avant  ^ue  d'}  arriver  il  eft  ajfocié  à la  puijfanee  Au  Tràmtat  & à 
ladi^ité  de  Cenfeur,  c.a.p.aS.  Il  entre  dans  Roone  en  triomphe  aveefon ptre, 
p.e.  a la  fin  d’ avril,  U avoir  amené  avec  lujle  Roy  Agrippa  JI , 

avec  Beremce  fafeeur,  t.i.p.^t.&Jofepb  l'/nfiorien,  t.i.p.5l(o. 

LeTemple  de  Janus  ejl  fermé  pour  la  fixieme  fois,  c.i.p.a8. 

Luciüus  B ajfut  Lieutenant  de  Judée  y prend  a^steronte,  t.  i.p.  57^  Kef- 

pajienvend  toutes  les  terres  do  la  Judée , fait  payer  au  Capitole  le  dtdragme 
dejliné  pour  le  Temple,  Ibid,  veut  exterminer  toute  la  race  de  David,  p.yTy. 

Petilius  Ctreahs  gouverneur  A'  Angleterre,  fuhjugue  enjs  ou  peu  après  une 
partie  du  Nortkumberlaud,  t.a.p.i). 

yefpaften  prend  trois  fois  le  trtrv  d’Imperator»»7»,  p.3i. 

L'ere  de  Samofatet  cemmence  fur  la  fin  de  71,  p.30. 

824. 

1 

1 

7^- 

! 

1 

i 

5.4* 

Vfffajianus  Angujlses  IP',  & Titus  Cafarll,  Ctnfals. 

P.dipfe  korlp^ontale  le  tr  de  février,  E.t.î.p.5itf. 

Fulvius  Silva  finit  la  y^uerre  des  Juifs  le  ;/  d' avrilp.tr  la  prifede  Macaie, 
t.i.p.575.  Quelques  Ajjaffins  font  enfuite  exécutera  Alexandrie,  & le  Tem- 
ple A’Onias  fermé,  p.576.  Jonarhas  Juif  & Catulle  Romain  troublent  le  pats 
de  Cyrene,  calomnient  Jofeph  ijonathas  tfi  puni,  Ibid,  y efpafien  met  vers  7r 
une  colonie  de  vétérans  à Ernmaüs  nommé  enfuite  A’/eo^o/fX,  p.574  jt.i.p.43. 
Il  en  met  aujji  une  à Cefarée  en  Palejhne  avant  7S,  Ibid. 

Antiochus  Roy  de  Comagene  ejl  dépouillé  de  fes  Etats  vers  le  moisA'aoufi 
par  P etut gouverneur  de  Syrie,  p.îj.30. 

Les  Alains  ravagent  la  Mede  & l' Arménie,  p.30. 

yefpafien  prend  trois  fois  le  titre  d’imperator  en  71,  p.  31. 

82J. 

73- 

1 

4.5- 

Domitianus  Cet  far  II,  & Valtrius  Meffaittsus , Confuls. 
Sédition  à Alexandrie,  E.t.i.p.3Z. 

yefpafien  réduit  en  provinces  la  G rece,  Rhoie,  la  Lycie,  la  Comagene,  une 
partie  de  laCihcie  d" de  la  Thrace,p.^i^. 

Cefar  fils  de  Domitien  naifi  en  73,  & meurt  peu  après,  p.6y. 

Jofeph  achevé  l’hifioire  de  la  guerre  des  Juifs  peu  après  f an  72,  p.  3o|t.l.p. 
j8i.  Antoine  Julien  a écrit  aufii  la  mefrne  hifloire,p.6£f. 

82«. 
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L’an 

.IX. 

74- 

VeffuJÎMHf  Augufius  V,  & T itus  Cjtfar  lll,  Cenfulj, 

Menantke  ciifdplc  Je  Simon  le  magicien,  paroift  i Antioche  du  temps  des 
Apoftres, 

f^efpaJieH  & Tut  font  le  dernier  dénombrement  dti  citoyens  Romains,  £.t. 
i.p.57. 

8iS. 

VefpaJiaHus  Amgttfhss  VI,  dr  Titus  Cstjisr  I V,  Ctnjitls. 

' f'’efpafien  dédit  le  iemfle  de  la  PatxTdreffe  uncohjfe,  E.t.i.p.i8.37. 

On  mefure  Rome  , qui  at dit  plus  de  cinq  iienes  de  tour,  p.jy. 

Le  dialogue  des  Orateurs  etl  fait  celte  année,  Ibid. 

Julius  Secundus,  Tipfaniui  Aîejfala,  Cluvius,  hiflorienf,  Curiat'ms  M a- 
ternut,  Saleius  Bajfus  poetis  % tje  Modérât  Pythagoricien,  ef  ôtent  célébrés 
en  ce  tempp-ci,  p^5.  ■./  • ' \ 

Helviiius  Prifeus  Sénateur  célébré  ejl  banni  , gr  puis  coniaunt  à mort: 
Demetnus  cjmqsie  eji  ftatim , & ttus-les  antres  philofophee  fent  chajfei.de 
Rome,  aopareitimext  en  y;  eu  76,  p.35.38. 

- L’epiftre  attribuée  à S.  B»tnabé  ett  écrite  »pré»  1»  raine  duTemplc,  M. 
1.1.0.414..  > ) V 11'  ..  . ■ . 

6,7. 
..  1 

75 

‘1  ’ y<^fpnjîa>nts  Augufttts  VU,  & Titus  Cafar  V,ConJuls, 

L’ Empereur  Adrien  nasfl  à Rome  le  s 4 janvier,  E.t.t.p,i}$. 
Tremblement  de  terre  en  Cipre,  p-lS. 

Plauttns  eoElianus  ejbeit  Prefet  de  Rome  vers  ce  temps-ei,  Ibid.- 
Muaen  paroijb  ejbre  mort  en  76,  p.44. 

7.8. 

75. 

8jo. 

Vefpajîsnus  Augujlus  VIII,  & Titus  Cefar  VI,  Ctafuls. 

Pline  l'ancien  adrejfe  à Tin  foit  hijieirt  de  la  nature,  E.t-2.p.3Sr 
Grande  pejle  à Rome,  Ibid. 

Julius  Frommiis  fuhjugue  vers  ce  temps-ci  les  Silures  danslepays  de  G.iües, 
P-31-  , “ 

8,5. 

77- 

8ji. 

L.  Ceionius  Commodus,  (Jr  D,.  11  ovins  Prifeus,  Confis. 

Agricola  vient  gouverner  l’ Angleterre  : & des  l’année  mejmt  il  fuhjugue  le 
pays  de  Nord-Galles  , & l'ijle  k'Anglefey,  E.t.i.p.39. 

S.  Lin  Pape  meurt  (ûr  la  fin  de  78,  S.  An  aci  et  ou  Clet  luy  fuccede,  A: 
gouverne  n ans  Se  quelques  mots,  Al.r.J.p.ist.i ! f.fS4- 

L’on  met  fous  Vcfpafien  la  mon  de  S-  Apollinaire  Evefque  de  R.avenne, 
p.103. 

9,10. 

73. 

8ji. 

Vefpjfanus  Augnjhs  IX,  & Titus  Cstfr  VII,  Conftls, 

Juhus  S abinus  de  I ang  rcs  caché  depuis  neuf  ans,  eji  découvert,  & cendanné 
«/<t>»«rt,Ë.i.r.p.40.4i. 

Cectna  & Eprms  Adareellus  conjurent  contre  V efpafitn,  <£r  font  punis,  p. 
4141. 

10. 

79- 
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f^rfpafitH  meurt  debout  U 24  de  juin,  uprés  dvoir  ■vécu  t»  uns,  7 moit,  & 
7 jours,  & avoir  régné  dtx  ans  moins px  josers,  p.+l.  II  n’a  point  perfecuté 
l’Eglilê,  M.i.e.f.ffs.  TI  TE  tuj  fuCcede,^.t.2.^-^i,-&  régné  e sms,  2 tuais, 
& 20  jours,  p. 64. 

jigricola  réduit  flufieurt  villes  d’yfngltterrt,  p.jj. 

Le  mont  (''efuve  s'embraje  le  fremter  de  novembre,  & le  lendemain  éteufe 
Plme  l'anaen,  p.55-tfo.jjr. 

Cafius  Bajfus  poete  lyrique  meurt  de  mefme,  p.fï. 


Titus  Auÿtfius  VIII,  dr  DemitisMHs  Cufar  VII,  Ctnfuls. 

Grand  embrasement  à Borne  durant  trois  jours,  E-M.p.<o. 

Pefle  extraordinaire,  p.Si. 

Agricola  ravage  jufqu  au  milieu  de  lEeojfe,  Ibid. 

Ttte  donne  des  fpeélacles  durant  plut  de  cent  jours  peur  dedier  fou  amphi- 
théâtre, Ibid. 

S.  Polycarpe  embralTc  la  foj,  ans  avant  fa  mon.  Quelques  temps  apres 
il  eft  fait  Evefque  de  Smyrnc  par  S.  Jean,  M.t.2,p.}2t. 


Sex.  AhuIus  Silvanus,  & T.  Annius  Verus  Foilio , Confuls. 

Artabane  regneit  en  ce  tempt-ci  fur  les  P arrhes  au  lieu  de  Vologefe:  Il  veut 
Soutenir  un  Terentiut  Max'muu  qutfi  faiSeit  paffir  pour  Néron,  E.t.i.p.  3î3l 
t.i.p.tfi. 

Ttte  meurt  le  1$  de  Septembre,  aprtt  avoir  repti  2 ans,  émois,  & 20  jours,  ' 
p-S  j.  DOM ITIEN  S**  frtre  lut  Succédé,  p.<>8,  & régné  /y  ans  0-  y jours, 
p.iiî.  Son  commencement  efi  ajfttt.ben,p.7t- 

S.  Philippe  Apoûie  vivoit  encore  en  81,  6c  peutelhe  longtemps  apt^s, 
M.t.t.p.3S4- 


Dnrnùagtes  Augujbts  VIII,  (p  T.  Flavius  S abittus,  Confuls. 

Domiiien  fait  Augure  fa  femme  Domitia  Longina,  E.t.a.p.tfy.jji. 
Agricola  va  par  mer  combatre  les  barbares  d Ecope,  p.yy. 

Les  Nazaréens  commencent  leur  feâe  dans  la  Perée  fous  Domitien,  AI. 
t.e.p.ioy,  6c  les  Ebionites  bientoft  aptes,  ou  mefme  des  aupaiavant,/>.i0  7. 


Dnmitiasius  Augujhts  IX,  & Petilius  Rufus  II,  Cenfmls. 

Agricola  défait  les  Calédoniens,  E.t.t.p.74. 

Quelques  Allemant  poupée,  par  le  vent  font  le  tour  de  C Angleterre,  Ibid. 

Tremblement  de  terre  vers  l' Hellefpent,  p.75. 

Domitien  défend  de  faire  des  eunuques , & fait  mourir  trois  Veftales,  Ibid. 

Il  fait  tuer  Fl.  Sabtnus  neveu  de  Vefpaptn , peu  après  avoir  eflé  Conful 
avec  luj,  p.7i.7j|M.t.i.p.ii4.  H va  en  Allemagne  vers  le  milieu  de  l’année, 
prend  le  nom  de  Germanicuti  au  retour  il  triomphe  des  Cattes,i..t.i.p.y6.  Il 
augmente  if  un  tiers  la  paie  det  troupes,  Ibid. 


Dtntstiaitus  Augttftus  X,  (pSabinus,  Confuls. 

Guerre  entre  les  Canes  & Cariomer  Roj  des  Querufques,  E.t.i.p.79. 


L’m  <le 
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3.4- 

L’and 

J.C. 

84. 

■^griccLt  remporte  une  grunde  vldolre  fur  let  Calédoniens  à la  fin  de  l’été, 
& foumet  toute  l'ifle  JC  An^eterre,  p.77.  Saflote  en  fait  le  tour.  & foumet  les 
Orcades,  Ibid. 

Atttlius  Rufus  gouverneur  de  Syrie  mettre  vers  ce  temps-ci,  p.78. 

838. 

Domitianus  AuguftusXIf  & F stlvius.  Confits. 

Domhien  rappelle  Agricoia  d’Angleterre  > dont  une  partie  fe  révolté  peu 
apres.  E.t.i.p.77.78. 

Les  S armâtes  & les  Sueves  entrent  vert  ce  temps~ei  dans  la  Pamonie, 
défont  les  'Romains.  p.8o.  ^ 

4.5‘ 

*3- 

83?. 

Domitianus  Auguftus  XI l,  & Strv.  Cornélius  Dolahella , Confits, 

Domitten  efi  fait  Cenfeur  perpétuel,  E.t.i.p.53t>  établit  let  jeux  Capitolins 
pour  efire  célébrés,  tout  les  ^atre  ans  fur  la  fin  de  juin,  p.8j. 

Les  N af amont  opprimes.par  let  imptfit  fe  révoltent  est  Afrique,  & font 
défasss,  p.87. 

Laguerre  des  Dacet  contre  let  Romains  peut  avoir  commencé  en  ce  temps-ci, 
& avoir  duré  jnfiuen  Demitien  marche  deux  fois  contre  eux. 

Duras  leur  Rojcedela  cotironne à Dcoeh»\e,  p.90. 

L’Empereur  Tite  Antoniu  naifi  le  if  de  feptembre,  p-334. 

' S.  Annien  prcmietEverque  d'Alexandrie  meurt  app.  le  de  novembre. 
S.  Abile  luy  fuccede,  & gouverne  dix  ias.M.t.s.p.Of-yéo. 

5.^- 

8£. 

840. 

Domitianus  Augujlus  XIII,  & Saturninus,  Confits. 

m 

87. 

Domitianus  Auguftus  XIV,&  L.  tdinucius  Rufus , Confits. 

L.  Antonius  fe  révolté  vert  l’an  tt  dans  la  Germanie , & périt  aujfitofi, 
E.t.i.p.>5. 

leux  feculiers  célébrés,  après  U ij  de  feptembre,  p.94. 

Xln  inconnu  fe  fait  pajfer  peur  Néron,  & let  Parthesle  veulent  foutenir: 
Ils  [abandonnent  enfin  aux  Romains,  p.93|t.i.p.333. 

Des  ajfajfint  font  périr  partout  diverfet  perfonnes  avec  des  pompons  empet- 
fonnes.,  t.i.p.gtf. 

7.8- 

88. 

842, 

Fulvius  II,  & Atratinus  , Confits. 

Les  Romains  font  bartus  vers  ce  temps-ci  dans  la  Germanie,  E.t.ï.p-97. 

8.9. 

9.10. 

89. 

843. 

844- 

Domitianus  Auguftus XV,&\M.Cocctius'\Ntrva,  Confits. 

Domitien  contraint  les  Quade s & les  A4 arcomans  de  le  combatre,  & ils  te 
défont,  E.t.ï.p-91.  Il  offre  la  paix  à Decebale  , ^ui  [accepte  en  S9  ou  90, 
p.93.94. 

90. 

{'JM.][jtpius  Trajanus,  ffr  Acitius  Gtabrio,  Confits. 

S.  Anaclctmeurt-.S.  Clïment  luy  fuccede  le  I3de  Ai  .t.e  .p.t  s 4> 

Sc  gouverne  neuf  ans  ou  un  peu  plus,  Ibid. 

10,11. 

1 
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Dotmtltntritmpbe  des  Dtscts  en  fo  est  91 , fait  fermer  le  tem- 

ple dejaniistp.^i. Il  fait  enterrer  vsxte  Comelsa  la  première  des  f^efales,  p-09- 


Demi ti anses  Au^Jhts  XVI,  VelttfsmsSatnminus,  C enfuis. 

Demitien  Veut  faire  arracher  une  partie  des  -vignes,  E.t.l.p.ioo. 

7«j?e  de  Tiieriade  publie  en  92  eu  9}  fon  hifieire  de  la  guerre  des  Juifs, 
faite  20  ans  auparavant, t.t.p.ses^. 

S.  Hermas  fait  à Rome  en  ce  temps-ci  le  fivrc  célébré  du  Pafteùr,  A/. 
t-2.p-sS7. 


Pem^ises  Celltga , & Prifats , Confrls. 

Trajaneji  envoyé  vert  ce  temps-ci  'cemmander  dans  la  Germanie  inferieure, 
E.l.i.p.151. 

' Cn.  'Julius  .Agricela  meurt  le  23  itvitiy},  p.ioi..  Les  cruauttx.  de  Demitien 
augmentent  heaueesep  depuis  fa  mert,  p.ioi.Scc. 

Jefeph  achevé  fes  Antiquité  K fur  la  fin  de  93,  ou  peu  après,  t.l.p.68}.- 
Arrippa  II.  Roy  d'Jturée  efitut  mort  altrt,  & toute  la  race  d' Hernie  éteinte, 
p.580. 


Ajprenas , <fr  Laser  anus , Ctnjuls. 

Qjilnsilien  écrit  vert  ce  temps-ei  fes  dou^  livres  de  la  rheterlque.  E t.z. 
P-'H- 

Demitien  fa't  mourir  Senecion,  HelvlJe,  & Riifilque,  p.loj-ioj,  chajfe  dt 
Rome  & de  l'Italie  tous  les  philofophes,  p.lo^j  itlegue  Ncrva  à Tarente, 
P-I4=- 

Apoüone  de  Lianes  df paroi  fl,  dit-on,  devant  Domhienen  feptembre,  p-tjî- 


Demtsianus  Augujlus  XVII,  c!r  Flavius  Clemcns  , Conjuls. 

Jofeph  écrit  fa  vit  & fes  deux  livres  contre  Appien  en  ÿy  au  phfiard, 
E.t.i.p.58  5.  Il  peut  eflrt  mort  peu  après,  p.j87.  ^ 

Domitien  excite  une  grande  petl'ecution  contre  l’EgÜfe,  Af.t.s  p.rtp.  S. 
Antipasy  eft  martyrizé  i Pergame,/>./i9.  S.  Jc.inl’Ev.ingclifte  cft  plongé  à 
Rome  dans  l’huile  bouillante,  & eiifuite  eft  relégué  cnl’iile  de  Patmos,  où  il 
eut  lesvifions  de  l’Apocalypfc,  p.i2t.33o\t.r.p. 331.602. 

Q^lques  uns  croient  que  S.  Andié  a l’ourFcit  cn  ce  tcmps-ci  à Patres  en 
Acaie  , Sc  S.  Denys  l’Arcopagiteà  Athènes,  p. 32c. 393 \i.2.p.s22. 

Domitien  fait  mourir  Flavius  Clcmens  fon  couiîn  au  fouir  de  fon  Con- 
fiilat,  patcequ'il  eftoit  Chrétien,  bannit  Flavie  Domitillc  fa  niece  fèramede 
Cle.nent,  & Domitillc  niece  du  mefme  Clément,  p.12 a.\E.t.2.p.ioS. 

Il  fait  aujfi  mourir  Aciüus  Glabrio  fur  la  fin  dt  93,  p.jy. 

Juvenius  ou'Jubentius  Cetfus  confptre  contre  Demitien,  &tji  découvert  fans 
eflrt  puni,  p.ioS. 


C.  Fulvius  Valais,  fr  C.  Attstjlius  Vesus , Ctnjuls. 

On  met  vers  ce  temps-ci  le  martyre  de  S.  Marc  premier  Evefque  d’Arin 
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L’an  éc 
.)om«ler 

15,  16 

L'an  de 
Nctva 

I. 

L’and< 

JC. 

96. 

dans  le  Latium,  M.t./.f.uf,  celui  de  S"  Felicule  Sc  S.  Nicomede, 

Sc  la  mort  de  S.  Abilc  l'ccond  Evefquc d’Alexandrie, (erden  Tucccdc 
à S.  Abilc, 

Les  petits-fils  de  S.  jude  Ibnt  amenez  à Domitien  comme  eftant  de  la  race 
de  David,  &renvoyez,  A/. Domitien  fait  cclTer  fiii  cela 
la  perfecution  de  l’Eglife,  t.î.f.i2i. 

Domititu  tfi  tué  duns  ft  chambre  par  EfUemit  intendant  de  DemitiUefa 
confine  le  it  de  feptembre , après  avoir  régné  t}  ans  & s jours, 'E-t.i.p.lil. 
iii]M.t.i.p.iio.iii.  Toutes  fes  ordonnances  font  cajfées,  Ibid.  & fon  nom 
effacé  partout,  E.t.a.p.iii. 

NE  RyA  efffah  Empereur,  & régné  if  mois,  & t eu  p jours, 

Il  rappelle  les  bannis,  ofte  l’aélwn  de  le:^  majeflé,  défend  d'aceufer  les  Chré- 
tiens &c.  p.142.  ApoUone  de  Tjanes  meurt  au  commencement  de  Nerva, 
t.i.p.i33. 

Sjo. 

Nerva  Augujhs  111,0“  L-  Ver^nius  Rtifus  111,  Confits. 

Il  fe  forme  un  fchifme  à Corinthe  vers  l’an  jy,  S.  Cleraent  Pape  écrit 
aux  Corinthiens  pour  l’appaifer,  Aî.t.a.p.tssTS^. 

S.  Timothée  efi  lapidé  & afibmmé  à Ephefeparles  payens  le  ii  janvier, 
M.t.i.p.34i\t.2.p,i47.S44-Onc.(imt  luy  (\sccede,p.t47‘S44>  S.  Jean  re- 
vient peu  après  L Ephefc , rappelle  par  Nerva  avec  les  antres  exilez,  t.i.p. 
34t.  Il  convertit  vers  ce  temps  U un  chef  de  voleurs,  p-iof,  montre  par 
fon  exemple  à fuit  la  compagnie  des  hérétiques,  p-i3S\t.2.p.^7.io7  , & 
écrit  fon  Evangile,  r./.p.^.f;. 

Z.  yergmius  Rufus  meurt  ejlant  fonful,  ou  peu  après,  âgé  de  U ans, 
E.t.i.p.i4tf. 

Idcite  alors  Conful  /abrogé  fut  fon  oraifon  funebre,  p.itg. 

Nerva  travaille  à diminuer  les  depenfes  publiques,  p.l4^.  Craffus  confpire 
contre  luj,  & eff  relégué  à Tarente,  Ibid. 

Les  Prétoriens  fe  Joulevent , contraignent  Nerva  de  leur  abandonner  ceux 
qui  avoient  tué  Domitien,  & les  maffacrent,  Ibid. 

Les  Romains  gagnent  quelques  viéloires  dans  la  Pannonie,  p.«47.  Nerva 
va  au  Capitole  pour  ce  fujet,  j adopte  Trajan,  lut  donne  le  nom  de  Cefar  vers 
le  2$  d'oOobre,  & ceint  tC Empereur  avec  la  puiffance  du  Tribunal  avant  la 
'^n  de  l'année,  p.i47.i48.l«4. 

Ifce  célébré  fophille  Ajjirien  vient  à Rome  vert  l'an  P7,p.ii}. 

t,a. 

97- 

851. 

Nerva  Augufius  IV,  & Trajanus  Cafir  II,  Confits. 

Nerva  meurt  le  21  ou  27  de  E.t.i.p.149. 

7 RA  ^A  N prend  t’ Empire  à Cologne,  demeure  fur  les  bords  du  Rhein 
& du  Danube,  p.i«4.  U régné  iç  ans,  f mois,  & t}  jours,  p.iio.  On  célébré 
tous  les  ans  le  commencement  de  fon  régné  le  27  de  janvier,  p.ttfa. 

Les  Bruéleres  font  vaincus  & chaffe'g^  vers  ce  temps-ci  de  leur  pajs  par 
leurs  voifins,  p.i^y. 

Tacite  écrit  le  livre  Des  moeurs  des  Allemans,  Ib.  & peuteflre  auffi  la  vie 
d^  Agrtcola,p.it7. 

2. 

L'an  de 
Tcajan 
X. 

98. 
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L'zn  de 
Rome 

852, 

CwHtlius  Palmâ  ,&  C.  Sejius  Senecio , Confuls, 

Trajun  vient  à Xemt,  j entre  i fié,  Jl  frend  les  titres  de  Pere  de  la  fatrie> 
de  frand  Pontife,  & d'Oftimms  t donne  celai  d' jingafle  à Plotine  fa  femme, 
& a Afarciennt  fa  feear,  E.t.i.p.itff.  Il  fanit  les  dtlatears , v.169,  prend 
foin  des  enfant  dé  Rome  & tf  Italie,  p.i£8,  ofie  let  fpeSaclet  des  farceurs. 

Famine  en  Egypte,  ou  te  Nil  s’eftoh  peu  detorde,p.i6S. 

loo. 

3* 

1 

Trajantts  AMguftus  I II, à"  M.  Julius  Frontc  111,  Confuls. 

Trajan  en  prenant  &■  quittant  U Confalat,fait  le  ferment  comme  les  parti- 
culiers, E.t.ï.p.171. 

Marias  Prifeas  Procenfid  JC  A friqm  efl  bastm  en  janvier  : & peu  après 
Julius  Clajficus  Proconful  de  la  Betique  efl  eondanné  après  fa  mort  par  le 
Sénat,  p.173- 

Adrien  epouft  vers  ce  temps-ci  Julia  Satina  petiu  nitte  de  Trajan,  p.iy6. 

Pline  le  jeune  efl  Conful  au  mois  de  fepiembre,  & commence  fon  Confulat 
parle  célébré  panégyrique  de  Trajan,  v.ry^, 

Largius  Macedo  ancien  Pretettr  efl aflaflînè par fes  valets,  p.tyS. 

Le  Sénat  commence  à nommer  les  magiflrat s par  des  billets  fecrets,  p.177- 

Trajan  femblt  avoir  efle  en  Allemagne  fur  la  fin  de  l'année,  p.fjS. 

Il  peut  avoir  commencé  des  ce  temps-ci  à petfcaitet  l’Eglife,  M.t.e.p. 
170.  On  y peut  mettre  le  martyre  de  S.  Cefaire  à Tcrracine,  & de  Saint 
Zofimeen  Piiîdie,  avec  la  ptifon  de  Peregrin  en  Syrie, /-.///-'zy. 

S.  Clcment  Pape  meurt  fur  la  fin  de  l’an  100,  p.tyç.fé}.  S.  Evariste' 
luy  fuccede,  & gouverne  près  de  neuf  ans,  p.tieisSq. 

On  croit  que  l'Apodre  S.  Jean  eft  mort  cette  année,  ou  en  l'an  104,  âgé 
d’environ  100  ins,  t.t.p.j  41-971.007, 

Les  Caïnilles  hérétiques  peuvent  avok  commencé  vers  ce  temps-ci,  t.s. 
r-*7- 

Jufle  de  Tiberiade  achevé  cette  année  fa  chronique,  E.t.i.p,j88. 

r 

loi. 

4- 

i 

Trajauus  Auguflus  IF,  &Stx.  ArticuUius  Foetus,  Confuls. 

Sextusjidiut  Frontinus  qui  a écrit,  meurt  vers  ce  temps-ci,  E-t.i.p.iyj. 
Julius  Bajfus  Proconful  de  la  Snhjnie,  efl  eondanné  à reflituer  les  prefens 
qu'il  avoit  receus,  Ibid. 

Trajan  défait  Decebale  Koj  des  Dacts,  luj  accorde  là  paix , O"  rentre  à 
^Rome  en  triomphe,  p.178.  Il  rétablit  let  fjieClacles  des  farceurs,  p.iyj. 

«54- 

A 

i 

ICI. 

t 

' 5- 
1 

Suranus  , & L.  Lieinius  Sura , Confuls. 

Liciuius-Napet- exerce  la  Preture  avec  beaucoup  dt  courage,  E.ta.p.iSi. 
182. 

Trajan  autonfe  lesarrefls  du  Sénat-,  qui  eléfeudoitnt  aux- avocats  de  rien 
prendre  de  leurs  parties,  p.i8i.  Il  fait  quelques  reglemens  pour  ceux  qui  de- 
mandoient  les  charges,  p.iSî. 

855. 

1 

Afranius 
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AfrAtuMS  Dexttr  Conful  fe  tnt , eu  plH$ojt  efl  tué  the^luy,  p.i8i. 

Lts  Xémaitts  rtmperteut  quelques  vilieires  k Ia  fin  de  cette  Attnie,  p.i8i. 

TrAjanus  Auguflus  V,&  Maximus  II,  Confuls. 

TrAÎAn  fAÎt  un  fort  À Centumcelles  ouCivltA-Fecchiu,  E.c.i.p.i84.  Il  peut 
AVeir  ejlé  cette  Année  vers  t A tlemAone,  Ibid. 

Tncite  irAVAtllait  vers  ce  temps-ci  À fAire  l'hifloire  de  pin  temps,  p.üy. 
Pline  le  jeune  ejl  fuit  gouverneur  du  Pont  & de  Ia  Bithjmc  : Il  J Arrive  le 
t?  de  feptembre,  p.184.135. 

Grund  embr.ifement  À Nicomedie,  p.iSj. 

Pncorus  pouvoir  ejfre  Rof  des  PArthesen  ce  temps-ci,  p.177.194. 

S.  Juftin  pcuc  cftic  ne  en  l’an  103,  Af.t.i.p.jAf, 

*57-  L.  Licinius  Sura  Il,(^  MarccUus , Confuh, 


Le  PaIaÎs  d'or  de  Néron  tfl  brûlé,  E.t.i.p.l87. 

Saaroraatc  Roy  du  Bofphore  député  À IrujAn,  p.lSG 
Pline  après  avoir  Elit  plufieurs  martyrs  dans  fon  gouvernement , écrit 
vers  ce  temps-ci  à Traj.m  fut  les  Chrétiens  : Ttajan  défend  de  les  chercher, 
& ordonne  de  les  punir,  Af.t.2.p.t7o.ry^. 

Tib.  JsfiiusCAadiduj  II,  ^ Aulus  Julius  ^uAdrutus  II,  Confuls. 

TrAjAn  mArche  de  nouveAu  contre  Decebule,  &fMt  un  pont  furie  DAnube. 
DicebAle  vaincu  fe  tue;  fon  puys  efl  réduit  en  province,  E.t.i.p.187-1  jo. 

On  croit  tfue  Tràjan  a fonlé  vers  ce  temps-ci  M arciAnople , Nicople,  & 
ejutl^ues  Autres  villes  de  Ia  Mefte  & de  la  TbrAce,  p.iji.iji- 

Cornélius  PalmA  foumet  l’Arabie  /’etrét,  p.151.  Les  eres  de  Petra&de 
Boflres  commencent  en  cette  Année,  Ibid. 

XJn  tremllement  de  terre  rtnverfe  Jix  villes  dnns  l’Afie  & dans  la  Grèce, 
p.189. 

Commodus  , dl"  Cerealis , Confuls. 


Pudent  enfant  de  t}  ans,  remporte  le  prix  des  poites  latins  Aux  jeux  Capi- 
tolint  de  cette  année,  E.t.i.p.193. 

Crajfus  Frugi  forme  une  confpirAtion  centre  TrAjan:  Il  efl  relégué  dans  une 
ifle,  Ibid. 

Trajan  fait  travailler  à la  place  Trajane,  où  efl  facolonne,  p.zil. 

S.  PapiaseftoitEvcfqued’Hietaple  enPhrygiedcs  le  vivant  de  S.  Ignace,  , 
& longtemps  depuis,  Àf.t.s.p.sff.  C’cRle  principal  auteur  de  l'opinion 
des  Milleiuires,  p.JoS.fot. 

Trajan  part  d’Italie  au  mois  d’otioire  pour  aller  en  Orient  combatre  Colrhocs 
Roy  des  Parthes,  & Exedare  Roj  d’ Arménie.  Cofrhoés  fait  Parchamalîris 
fon  frere  Roy  d' Arménie,  & demande  pour  luy  le  diademe  à Trajan,  qui  con- 
tinue fon  Voyage  parl’Afle,  & arrive  k Seleucie  près  d'Antioche  k la  fin  de 
décembre,  E.t.a.p.ip4.5£i-5é8. 

Hift.  Eccl.  Tom.II.  H H h h h 
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^ L.  Licinius  Sura  III,dr  C.Sofius  Scnecio,Confuls.  ^ 

Les  Chréciens  jouillôicnc  encore  d'une  a(Tcz  grande  pai*  nonobftant  la 
pcrfccution  dcTrajan,  Ai 

Irujun  fait  fon  tmne  à yiimeche  le  jeudi  7 janvier,  E.t.i.p.l94lM.t.i.p. 
19  J,  Peu  apres  il  condanne  S.  Ignace  A eftre  expofe  aux  beftes  dans  Rome, 
p.iç6.  Onelime  eftoit  alois  EvcTque  d'Eplicfe,/’.;^?. 

S.  Simeon  coufin de  J.C,  & fécond  Evefque de  Jcrufilcrn,  cft  crucifie  vers 
le  mcfmc  temps  A l’agede  iio  ins,p.iS7S(S.  On  finit  à fa  mort  le  temps 
de  ceux  qui  ontefte  inflruitspar  J.C,  p.iSt.Jujlt  luyfucccdc,  Ibd. 

Les  lieretioues  commencent  depuis  cela  à paroiftre  &;  à dogmatizer  plus 
hardiment,  Je.  Elxat  en  Paleftine,  & Saturnin  A Antioche,  j>euvcnt  l’avoir 
faitdes  premiers,  & Bafilideun  peu  apres  en  Egypte, a/7. 

Jrafan  va  en  Armeme  : Anquiale  Rot  det  Hemoijues  l'j  vient  trouver: 
Parihamafarh  vient  auffi luj  dimander  la  couronne  d' Armeme,  n obtient  rien, 
fait  la  fruerre  où  il  ejb  tué  -,  & Traja"  maiflre  de  l' Armeme  en  fan  une  pro- 
r//«ff,E.t.2.p. 19^-131.  j(î8.  Il  donne  des  Ren  à efuelefues  peuples  : les  autres 
fe  foumetteiit  à luj,  p.197.  Il  fait  une  ville  du  chafieau  de  Aielitine  fur  l' Eu- 
phrate,* 

S.  Ignace  écrit  de  Smyrnc  aux  Romains  le  14  d’aouft,  Ai .t.i.p.ioi.tsi. 
jfo.S.  Polycarpe  ralfemblclcs  lettres  de  S.  Ignace  pour  les  Pliilippiens,  & 
leur  cent,  p.i04.)}i • 

Dieu  rend  la  paixà  l’Eglifc  de  Syrie  vers  le  moisd'aoufi,  p.eai.j }o. 

S.  Ignace  arrivé  A Rome  y eft  martyrizé  le  zo  dedecembie,  p.c.  avecS. 
Zoiime  & S.  Rute,  p.iog.  Scs  os  lont  raportez  A Antioche, 


i^ppius  Annius  Treboniaaus  Gallus,  &M.Atilius  Mttellus  Bradua, 

Confuls. 

S.  Héron  eft  fait  troifieme  Evefque  d’Antioche,  Ai-t.o.p.iii. 

Adrien  commande  dans  la  bajje  Pannonie,  où  il  réprimé  les  Sarmates& 
les  Intendans,  E.t.î.p.195- 

‘ Trajan  prend  vers  ce  temps-ci  Nifihe  & d'autres  places  dans  la  Mefopota- 
mie  i ce  ejut  Lu}  fan  donner  le  nom  de  Panhnjut,  p.198.199.  il  fan  un  traité 
avec  Cofrkoés  Roj  det  Parthes, il  athevede  dompter l’ Arabie  Petrée, 
P.Z07. 


Cornélius  Palma  l fCrTttllus  II,  Coujitls, 

On  eroit  ^u  Adrien  fut  fubrogé  à l'un  de  cet  deux  Confuls,  E.t.r.p.i95. 
Trois  villes  de  la  Calacie  airfmées  par  un  tremllement  de  ferre,  Eul.chr. 
Saint  Evatifte  Pape  meurt  vers  le  z/:d'odobi«,  A/.t.t.p.ate.sii^..  Saint 
Aux  ANDRE  luy  luccede  eSc  gouverne  près  de  dixans, 


Prifeinut  ou  Prijciasms,  cr  Orfitus,  Conjnls, 

Cerdon  troifieme  Evefque  d’Alexandrie  meurt  le  5 \mn.  Ai. t. 7. p.tss. 

Pnme  luy  fuccede,  & gouverne  li  ans  &:  51  jours, />.e+«. 

Le  P antheoM  efl brûlé  à Èome  parle  fe/werre,  Euf.chr. 


t‘an  de? 
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L'an  d: 
Trajan 

14. 

L'an  de 
J.c. 
ni. 

S«4. 

C.  Calpurnius  Fifo , d*  M.  Vctttus  BoUnus  , Confuls. 

Tnjanns  Augujlus  VI,  cf  7".  Stxtius  Afritanus,  Confuls. 
PhUgm  mit  à Rome  fous  ce  ConfnlM,  lu  fiuiJfutKe  d’upi  enfant  qui  avon  deux 

H- 

m. 

966. 

L.  publiltus  Cclfus  1^  & C.  Clodius  Criffinus  , Confuls,  ^ 

Trajan  dedie  à Rame  la  place  & la  colonne  de  fonnom  alafn  de  cette  année, 
ou  peu  après,  E.t.i.p.203.11 3. 

16  e 

113. 

967. 

j^Ninnius  IIafa,&  P,  Manilius  Vopifcus , Confuls. 

Elx.iî  faux  prophète  paroiil  fous  Trajan.  Il  donne  fon  nom  à l’ancienne 
fedfe  des  Juifs  Olfoniens,  M .t.a.p.ti^- 

Trajan  pan  de  Rome  pour  aller  une  feeon  le  fois  faire  la  guerre  aux  Par- 

fttij  E.t.i.p.io5.5^j. 

17. 

114. 

8(f8. 

L.  Vipftanus  Mtjfala,  & M.  Ptdo  VerfsUanus , Confuls. 

Trajan paffe  le  Tigre  à la  vue  des  Parties , demeure  maifire  del'Adia- 
bene , de  P Ajfjrie,  & de  Ctefiphon,  va  voir  Us  refit  s de  B,tbylont,^.t.i.p. 
104.105.  Il  réduit  en  provinces  Romaines  la  AIefopotamie,&  l’ AJfjrie,  Ibid. 

Les  fuifsfe  révoltent  à Alexandrie,  d.tns  toute  l' Egjpte,  & dans  la  Lt- 
bje,  oit  ils  maffacrciit  plus  de  zoo  mille  hommes,  p.303. 

Trajan  efl  prefque  accablé  à Antioche  le  dimanche  J $ de  décembre,  par  le 
tremblement  de  terre  qui  ruina  la  Ville.  Le  Confiil  Ped*  y efl  tué,  p.ioS.57o. 

18. 

115. 

859. 

L.  Æliuj  Lamia  , d"  Ælianus  Fétus , Confuls t 

Trajan  fait  faire  un  port  à Ancône,  E.t.l.p.iotf. 

Les  Alexandrins  défaits  par  les  Juifs , tuent  tous  ceux  qui  efloient  dans 
leur  ville,  p.304.  AI  artitts  Turbo  envoyé  par  Trajan,  arrefle  enun  an  ou  deux 
la-  révolté  des  ~Jmfs,  Ih.  Ils  font  cette  année  d' effroyables  maux  en  Cypre,  & J 
tuent  Z ao  mille  hommes , Ci"  en  font  enfin  tous  chaffe^,  p-305. 

Trajan  v,i  voir  le  golfe  Perfique,  & f Océan,  p.ioS,  fefeumet  la  Alefene 
& l’Arabie  heureufe,  p.ioy-ioj.  Durant  fon  voyage,  la  Alefopotamie  & 
d’autres  pays  fe  révoltent,  p.108.  Il  fait  Parthamafpatc  Roj  des  Parthes  à 
Ctefiphon,  p.109. 

M aximus  Lieutenant  de  Trajan  ej  défait  & tué  parles  révoltée.-,  Lufius 
reprend  Nifibe,  brûle  Eieffe  i & eP autres  prennent  Seleuae,  p.io8. 

Lufius  défait  aujfi  les  Juifs  revoltey^dans  la  Alefopotamie,  p.305. 

ii<>. 

870. 

Pli^r,  d*  Apranianus  , Confuls. 

Trajan  ajfiege  Atra  en  u6  eu  117,  & ne  la  peut  prendre  : Il  tombe  ma- 
lade peu  après,  part  peur  retourner  à Rome,  & meurt  à Sehnunte  eu  Trajano- 
ple  en  Cilicit  vert  le  t tt’aeufi,  apres  avoir  régné  /p  ans,  6 mois,  & ts  jours, 
E.t.i.p.iio.  " 

ADRIEN  efl  dedaré  Empereur  le  n efaoufl,  p.148.  Ses  meeurs  & fa 
conduite,  p.a39-i48.  Il  régné  zo  ans,  & 11  mois  , p.l7J. 

10e 

L'-n  de 
Adrien 
1. 

117. 
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L'an  de 
Rome 

870. 

// X 4 dutranble  dans  la  Ad Mritame , & en  d'autres  Provinces,  p.^43. 
jldriett  abandonne  l’ Arménie  , <jm  frend  un  Roj  ; la  Jtd efofetamie  . & 
l'Ajfjrie,  p.i50.  Il  donne  d'autres  Etats  à Parthamafpate  , & Cofrhoés 
recouvre  la  couronne  des  Parthes,  Ibid. 

1x8. 

i.i- 

Adrianus  A u^uftus  II,  djr  Salinator,  Cenfuls, 

Adrien  arrive  d' Orient  à Rome  far  t Illf^e , E.t.i.p.i5i.  Il  remet  à la 
fin  de  P an  nS,  ce  qui  ejloit  dû  à fon  domaine  four  fins  de  te  millions  d'or, 
p.iîi.581. 

871. 

113, 

1,}. 

Adrianus  Augujlus  1 1 1,(3-  RuJîicuj  , Confuls. 

Les  S armâtes  fillent  la  Adefie  : Adrien  j va , & ils  fe  foumettent  à luj: 
Il  acheté  la  faix  des  Roxilant,  E.t.i.p.xj). 

Il  fait  mourir  quatre  Confulaires  , ce  qsu  le  rend  fort  odieux,  dr  revient  à 
Rome,  p.154. 

S.  Alexandre  Pape  meurt  p.e.  lefdemayjAI.t.t.f.tjt.jfo.S,  Sixte  I. 
luy  fuccede , gouverne  neuf  ans  & quelques  mois,  f.t4o. 

S,  Jerome  met  en  l'an  11  f,  Otnoma'ùt  cynique  qui  a écrit  contre  les  oracles, 
E.t.i.p.199. 

87a. 

110. 

3.4- 

L.  Catilius  S everus  II,d"  T.  Aurelius  Fulvus,  Confuls, 

Adrien  feut  eflre  venu  en  ce  temfs-ci  dans  les  Coules,  Il  y fait  beaucouf 
delargejfes,  E.r.x.p.zyy. 

Il  réiahlit  Alicee,  & A/icomtdie  qui  avait  eflé  renverfée  cette  année  avec 
flufieurs  autres  villes  far  un  tremblement  de  terre,  Ibid. 

Carpocrate  hcrefiarque  peur  avoir  commencé  à paroiftre  vers  ce  temps- 
ci,  Af.t.t.f.tsJ.éot. 

S.  Irence  eft  né  au  pluflod  cette  année,  t.}.f,70. 

873. 

121. 

4.5- 

Annius  Férus  II,  & Augur,  Confuls, 

V Emfereur  Ad  arc  Aurele  naijl  le  té  tf  avril,  E.t.i.p.jyo. 

Adrien  fait  vert  ce  temfs-ci  une  muraille  en  Angleterre,  p,i^y.  Suetone 
i’hiflorien  , Clarus  P refit  du  Pretoire  , ds  d’autres  , font  difgraeiet,,  p.xyS. 
Adrien  bajht  à Nifine  vers  ce  temfs-ci,  Ibid,  Il  envoie  des  colonies  dans  la 
Libye  de  feu  fiée  far  les  Juifs,  p.  304. 

Les  Egjf  tiens  en  trouble  four  avoir  trouvé  un  A fis,  p.158. 

874. 

Acillus  Aviola , & Corellius  Panfa , Confuls. 

Adrien  efloit  feutejlre  à Rome  au  mou  d'avril,  E.t.i.p.içj. 

Prime  4*  Evefque  d'Alexandrie  meurt  le  dimanche  17  juillet,  JuJte  luy 
fuccede,  & gouverne  dix  ans  & 314  jours, 

Adrien  va  vers  ce  temfs-ci  dans  lit  M auritanie,  ou  il  y avait  du  trouble, 
pu's  f.ife  en  Orient , va  feuteflre  à Athènes,  E.t.i.p.ify. 

875. 
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Roms 

Sji. 

Arrius  Féitinus,  CT  C.  Ventidius  A^onitin'us,  Conjult. 

On  craint  vert  ce  temps-ci  la  guerre  avec  les  Parthes  > Adrien  l'arrtftt 
par  une  entrevue,  E.t.z.p.153. 

Adrien 

'^•7- 

JC. 

IZ3. 

877. 

Man.  Aciiius  Glabrio,  O C,  Bcdicius  Jorquatus , Conjuls. 

7.8- 

1 «i4. 

878. 

F:  Cornélius  Sàfio  Ajiaticus  II,  & Fettius  Aquilinus,  Conjuls. 

Adrien  vient  pajfer  l’hiver  à Athènes  , & fe  fan  initier  aux  mjfleres 
eC  Eleufine,  E.c.z.p.1^0. 

L’Eglife  eft  perfecutée  fous  Adrien,  M.t.2.p.n4. 

On  met  vers  ce  temps-ci  les  martyres  de  S.  Euftache  & de  Marius  î Rome, 
p.226.i27iAe  S.  Antioque  premier  martyr  de  Sardaigne,  deS.  Fauftin  & 
S.  jovite  àBrelTc  ffec./>.zz#ide  S‘*  Syraphorofe à Rome;  de  S'*  Sabine  en 
Ombrie,  p. 22$. 241.24s. 

S.  Auxibe  premier  Evefquc  de  Solea  en  Cypre,  peut  cftre  mort  cette  an- 
née, p./02. 

8,5. 

izy. 

879. 

Férus  1 1 1,&  Atnbihulus , Conjuls. 

Adrien  revient  à Rome  par  la  Sicile,  E.t.z.p.z^i. 

* L’ Empereur  Pertinax  naift  le  premier  d'aouft,  p.fof. 

S.  Qnadrat  & S . Ariftide  prefentent  à Adrien  des  apologies  pour  les  Chré- 
^ns  : Adrien  fur  cela,  & fur  les  lettres  de  Crânien  l'roconlul  d'Afie,  atrefte 
la  perfecution,  M.t.2.p.2S2-2jS.s*S.  On  aoit  qu'il  voulut  mefme  con- 
(âcrer  des  temples  i J.C,p.2Js. 

9,10- 

' 

XZ^. 

88o* 

Titianus , & GaUicanus,  Conjuls. 

127. 

881. 

T orquatus  Afprenas , & Annius  Liho  , Confuls. 

'S.  Héron  3'  Evefqued’Antioche  meurt  vers  ce  temps-ci.  Corneille  luy  fuc- 
cede,&  gouverne  13  ou  14  Ans,  M .t.2.p.2H.2f2. 

S.  Sixte  I.  Pape  meun  en  118,  p.e.  ICZ3  de  décembre,  394.  Saint 

Telesphore  luy  fuccede , & gouverne  un  peu  plus  de  dix  ans,  p.sft.Soo. 

n,iz. 

128. 

88z. 

♦ 

P.  fuventius  çelfus  II,  (*r  ^^fulius  Balbus,  Confuls. 

Grand  tremblement  en  BjthjHie.'E.t.i.p.tSs.. 

Adrien  va  en  Afrique,  d'où  il  revient  bientojl  à Rome,  Ibid. 

Plotine  veuve  de  Tra]an  peut  efre  morte  vers  ce  temps-ci,  Ibid. 

12,13. 

125. 

883. 

\ 

> 

* 

Fabius  Catuüinus , (fr  M.  Flavius  A fer , Confuls. 

Adrien  fait  tuer  Apollodore  grand  architeEle,  E.t.z.p.ztf3. 

L’Empereur  L.  Férus  natale  #/  de  décembre,  p.357. 

L’herefiarque  Carpocrate  pouvoir  commencer  alors  â paroilire,  Af.t.2. 
P-2S3- 

Adrien  dedie  p.e.  le  temple  hafli  fous  le  nom  de  Rome  & de  F enus,  & puis 

13,14. 

130. 
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s’en  va  tu  Onitit,  E.t.i.p.ifii.  Dtvm  Rçis  dtl'Oritm  U vituncnt  vifiltr,  p. 
i6^.  Il  renvoie  à Co/rhoei  Roy  des  Parthes,  fa  fille  prife  par  TrajanAhid. 


14,15.  Serv.  Oliavius  Lanas  Pomianus , & M.  Rafinus,  Ctnfnls,  884. 

Adrien  pntlie  l'tiit  ptrpttttcl fait  par  Salviut  finhanus,  E.M.p.144. 


Augurinus , d"  Scrgianns  , Ctnfuls. 

Adrien  vient  en  Eg  ypte  vert  le  milieti  de  t}e,  rétablit  le  tombeau  de  Pom- 
pèe>  von  le  Ainfée  d' Alexandrte>  fait  un  dieu  d' Antinous  > (f  rebuflit  Befa 
fous  le  nom  d'Aniinoé,  E.t-ï.p  Il  défend  de  facrfier  jamais  aucun 

homme,  p.z8i.  Il  met  ou  veut  mettre  une  colonie  de  ftafs  à Jerufalem-  Cela 
irrite  les  Juifs,  & ils  fe  préparent  à la  révolté,  p.305.  Ils  aveieut  de  fort  un 
Patriarche,  t.i.p.fiyt. 


Hibtrus , & Sifettna , Conjùls. 

Julien  ejut  régna  après  Perfmax,  nafyuit  le  29  janvier,  E.c.  3.p-4. 

Juftc  5*  Evcfqtic  cEAlexandrie  meurt  le  (amech  7 de  juin,  M.t.z.p.zg-o. 
f9}.  Eumene  luy  fucceil*,  gouverne  dix  ans8<  iii  \otixi,p-2$2.6oo. 

Bafilidc  hcrefurque  meurt  en  ce  lemps-ci  i Alexandrie,  félon  S.  Jerome, 
p.H9-  « 

Plutarque,  Epitlete,  Favoriis,  Elien,  Florus,  & divers  autres  hommes  de 
lettres,  vivotent  fous  Adrien,  E.(.l.p.i8â-joa. 

I S.  JuEin  peut  avoir  ellé  converti  dans  laPalçlline  en  l'an  131  ou  133,  M. 
t-2-p-SS4- 


>7,1*-  C.  Servilius  Serviauus  Ul,  d C.  Vibius  Juveatias  Varus,  Confuls.  | S87 

Adrien  efuttte  F Egypte  <6‘  l’Onent,  envient  paffer  F hiver  à Athènes,  E.t. 
i.p.2^8.  Aufiitofi  letjuefs  ferevoteent  ouvertement  dont  la  PAeJiine  vers  le 
primtemps  fous  Barco^uebas,  dont  ils  font  leur  Roy  & leur  Mejfie.  Tinmus 
‘ Rufus  & Julius  Severus  les  combatent  : Jerufalem  efi  prife  & ruinée  de  nou- 
veau parles  Romains  dans  cette  guerre,  p. 30^-508. 

Quçlqucs  uns  difent  qu'un  Apelle  8c  un  Arillon  prefenterent  cette  année 
des  apologies  à Adrien  pour  la  religion  Chrétienne,  E.t-j  p.no, 

Les  Alains  eu  Majfagetes  courent  vers  ce  temps-ci  la  Mede,  F Arménie, 

& la  Citppadoce  , dont  Flavius  Arrianus  eftoit  gouverneur.  Cet  Arrien  fait 
lia  navigation  du  Poiit~EuXin,  p.lij.iTo. 

Echpfe  de  lune  la  nuit  du  20  au  21  d'oüobre,  Pagi,  an.  13J.  f t. 


Lupercus  pentUaus  , é"  Rufus  Atiliamus , Ctsefais. 

' A Irien  fait  de  grands  bafitmens  à Athènes  , donne  aux  Athéniens  Fi  fie  de 
Cephalenie,&  d'autrescbcfes,ï..l.s.p.i-yt..  Il  revient  à Rome  oMileJltit  h 3 
de  may-,  p.171.  Il  tombe  malade  , adopte  L.V erus  cette  année,  ou  la  fmvante, 
le  fan  Cefar,  cÿ  l'envoie  faire  la  guerre  en  Pannome,  p.173.174. 

Vologefe  Roy,  (p.e.de  F Arménie,)  député  à Rome,  p.169. 
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Pharafmane  Roj  d'ibtne  J vient  Iny  mefme  : yidrien  le  refait  très  tien  d 
s’en  raille,  Ibid. 

Sether  fret  dejerufalem,  la  principale  retraite  des  Juifs,  efl  prife  an  mais 
£aouil.f).%o(). 

L.  Çti$»ius  Ctmmodus  Vcths,  &Sex.  reixltHus  Civ  te*  Pomfeianus, 

Confuls. 

ytdrien  fait  haflir  à Tivoli,  & J commet  bien  des  cruauté^  Il  peut  avoir 
fait  mourir  en  ce  temps -ci  Servien  fin  beaufrere,  & Fh/cms  jon  petit  neven, 
E.t.a.p.iyj.  ^ " 

La  révolté  des  juifs  finit  app.  en  l'an  136,  après  avoir  di:rc'  près  de  tyo-s  ans, 
fto  mille  Juifs  T fine  tuez.,  beaucoup  pris  & vendus  &r.  p.509.  Pïcfcjuc 
tous  les  Chrétiens  de  cette  nation  adoroient  encore  Dieu  fous  l’obfervation 
delà  loy, 

ylmen  écrit  fur  l' arrangement  des  troupes  en  la  20’ année  d'Adrien,  E.t. 
a-p.rSÎ- ^ 

L.  JEltus  V crus  Cafar  II,  & P-  C ali  us  Balbinus , Confuls.  __ 

Jstlt  Severe  apres  avoir  dompté  les  Juifs  tjl  envoyé  rétablir  la  BithpMe, 
E.t.i.p.iytf.  Tiniuus  Rufms  pajj'e  lacharuefur  la  place  du  Temple  de  Jerufa- 
lem  au  mois  d'aoufb,  P.  308.  Adrien  rebajht  cette  ville  feus  le  nom  eP oÆha, 
p.513.  Il  défend  aux  Jmfs  d'en  approcher  fous  peint  de  la  vie,  p.311.  Saint 
Mare  y eft  fait  premier  Evefque  des  GentiU , & gouverne  11  an,  p.313. 

On  croit  qu’Aquila  fut  commit  par  Adrien  pour  le  rétabli iTemenc  de 
Jeru^cm  , qu’il  y embiaflà  la  foy  , fiu  excommunié  pour  fon  attaeh*  à 
l’aftrologie,  fe  fit  Juif,  apprit  l’hebreu  fous  Akibat,  & traduifit  la  Bible  en 
ÿCcc,p.3n\M.t.3.p.in. 


câmrinus  ,&  Niger , Costjils. 

L.  tÆlius  Tems  Cefar  meurt  le  premier  jour  de  janvier,  Ë.t.i.p.iytf. 
Tite  Antoninefb  adopté  par  Adrien  te  23  de  février,  eft  fait  Cefar  & affoii; 
à la  paiffance  du  Tribsenat;  Il  adopte  lujf  mefme  M-  Aurele  & L.  T erus  le. 
fils,  p.t77-339-37«- 

Sabine  femme  d’Adrien  meurt  peu  apres,  p.ty?. 

Adrien  meurt  à Sajes  le  10  de  juillet  : Le  Sénat  veut  condanner  fa  mé- 
moire, & puis  le  fait  die»,f>.ly^.  T.  ANTONIN  lut  fuccede  , reçoit  du 
Sénat  le  fumomde  Pius,/.34o.  Famftine  fa  femme  eft  aufti  appellée  Anguftt, 
p.341.  Il  régné  22  ans,  7 mots,  & 2*  jours,  p.359.  H donne  des penftons  aux 
phiUfophes,  p.  34  J»  Il  fond*  la  Ville  de  Pallanetum  en  Arcadie,  Ibid.  M al- 
! heurs  arrive^  fous  fon  régné.  Attilius  Tatianus  & Prifeien',  fe  revoltem  can- 
,»«  tfiye  H y eut  des  fedieiems  en  Aeetie  ($•  dans  l’Egypte  : Il  fit  la  guerre 
■.aux  Maures  i en  Angleterre,  où  il  fit  mt  fetoid mur,  aux  Allemans  , aux 
\l>aces,  au»  Juifs,  aux  Taarofeylhes  pour  la  ville  p.545.344.  Il 

■ juge  les  Rois  éiranoers,  rétablit  Rhœmetalceda/fr/»  Bofphore:  Les  Batbriens, 
■les  fJireaMuns  , & Us  Induus,  luy  depment  t Pka/rafmane  Roy  dt' Ibtrit  le 
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vient  Voir  à Rome:  Il  donne  Pacorus  pour  Roy  aux  La^ei,  p.549*  ne /fait 
point  le  temps  de  tout  cela.  Etat  de  l’Eglife  fous  Antonin , M .t.i-p.P7S' 


T,  Antoninus  Augujlus  II,  & C.  Bruttius  Prxfiits  II , Confuls. 

S.TclefphorePapc  eft  tnartytizé:  S.  Hvgih  luy  focccde.ée  gouverne 
un  peu  plus  de  trois  ans,  Ai.t.i.f.zyi.ioi,  On  met  pruficurs  aunes  mar- 
tyrs fous  Antonin, 

Antonin  fait  M.  Aurele  CefarÆ.i.t..^.'i<,t.y]6.  Il  donne  des  Rois  auX 
Q^adetÔ' aux  Arméniens, 


T.  Antoninus  Au^tfius  III,  ^ M.  Aurelius  Cafar , Conjkls. 

Celfus  fe  révoltent  vers  ce  temps-cs  contre  Antonin,  E.t.i.p.jya. 

P hlegon  termine , félon  quelques  uns,  les  Olympiades  à l’an  140,  p.187. 
Valentin  vient  â Rome  fous  Hygin  ; & quoiqu’inièâé  d’erreurs  il  y parte 
pour  Catholique,  Al.t.jf.e  }S.  Cerdon  herertarque  y vient  aurti  fous  le 
raeftne  Pape, /».a74.. 

Arifton  de  Pella  a cait  vers  ce  temps-ci  la  conférence  de  Jafon  avec 
Papifque, />./y7. 


M.  PeducxMs  Sjloga  Prifeinus,  & T.  Hetnius  Stverus,  Confuls. 

P tolemée  le  géographe  fan  fa  dermere  obfervation  fur  les  aftres  le  mécredia' 
de  février,  E.t.x.p.  3^7. 

Herennius  Philo  de  Bjhlos  qui  a tradmt  Sanconiathon,  avoit  cette  année 
7>  ans,  p.î97. 

Faufline  femme  d"  Antonin,  mtttr* entre  te  2 s février  &le  to  de  juiller,  p.35i- 


L.  Cujpius  Rufnus,  dr  L.  Statius  ^uadratus , Corifuls. 

S.  Hygin  Pape  meurt,  M.t.2.p.2S2,2gy.  S.  P 1 e luy  foccede,  & gou- 
verne ij  ans,  p.2$î.2»y.6tt. 

Marcion  etcommunié  par  fon  pere  Evefquedans  le  Pont , vient  deman- 
der la  communion  à Rome  après  la  mon  d’Hygin,&  ne  la  pouvant  obtenir 
il  fc  faitdifciple.de  Cerdon, p.a7«.a77.a7«. a#/, 

Eros  cinquième  Evefque  d’Antioche  foccede  à Corneille,  & gouverne 

16  3nS,p.2S2. 


C.  BeUitius  Torquatus , cr  Ti.  Claudius  Atticus  Heredts,  Confuls. 

Cet  Herode  efloit  un  celthre  fophtjte,  E.t.a.p.3Ji.353. 

Eumene  e*  Evelque  d’Alexandrie  meurt  le  7 ou  le  ï d'oâobre,  Af.t.a. 
p. 2 P 2. 600.  AI ancien  luy  foccede,  Sc  gouverne  j ans  & 8<  jours,  p-4oi. 

Valentin  anathematizè  peuteftreence  teipps-ci  à Rome,  vaenCypre,  de 
forme  fa  (e€te,p.2sS. 


Avitus , cf  Maxitnus , Confuls. 

Tertullien  (cmble  commencer  l’herefie  des  Marcionites  en  T44  ou  143, 
Al.t. 2.0. 277.604.  Elle  fait  en  peu  de  temps  de  grands  progrès,^.e77.a7#. 


T.  Antoninut 
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L'au  ie 
T.  Amo- 
oin 

7.8. 

L’an  dp 

JC- 

*45- 

I4<>. 

T.jiMteaiMUs  Aitff^s  IV,&H.  Aureluts  Cxfir  II,  C en  fuis.  _ 

L’EmptremeSevtrenaifil'tun^iimeuvrÜeu  14s  ou  14-6,  E,r.3.p,i). 
Amotiin  detmc  U robe  virilt  * L.  Vorus,  c.2.p.3;4. 

\SSi 

Sextus  Erucims  CUrms  II,  & Cnuut  Claudius  Severus,  Confuls. 

i,9. 

900. 

1 Largus,  & Mtjfalinus , Confuls. 

Ameniu  Jinut  k Jtt . Aurclt  U puiJfutKe  du  Tribunat,  upp.  U i;  de  février, 
fùtwie  remift  des  impefts,  i^4,eelebre l' an  900  de  Rome  en  {Al.  eu 

I4*>  P- 3 J J- 

Appien  écrit  fin  hijboiri  vert  fsn  çoo  de  Rome  : Etnt  de  l'Empire  en  ce 
ttmptlÀ,  ^.^(4. 

9,10. 

H2i 

: 

i Tor^uatus , & Juliuuus , Confuls. 

1 

.10,11. 

.48. 

901. 

Servilius  Scipie  Orftut,  dr  Nonius  Prifeut , Confuls. 

Ilsiz. 

\A2i 

yoj. 

Glsdrrio  GsUiconus , dr  Vêtus , Confuls. 

S.  JulUn  adrelTc  à Rome  vers  ce  temps-ci  fa  première  apologie  i Antonin, 
M'.t.2.p.itS-S7S.6os-fof.  Il  conféré  quelque  temps  après  avecTryphon 
fuif,  p.}S4.6oS.  Crelcent  philofophe  cynique  paroiflbit  alors  à Rome,  & 
conféra  depuis  avec  S.  Pultin,  p.}  93. s 94. 

On  met  le  commenccmenroes  hérétiques  Ophites  vers  l’an  1 ço,  p.26j. 

Les  Marcioniies  elloient  alors  répandus  partout,  p.af». 

Scythien  premier  auteur  des  dogmes  des  Manichéens , peut  avoir  vécu 
ven  ce  tei^s-ci,  t.4.p.sSo. 

AMetMjulitu  Efidfful^Muifbr*  di  Autus  Gtüius.  enfiignM  U-gtAtuttntire 
k Rome  vert  l'an  ;yo,E.t.i.p.8tf9. 

S.  Papias  Evefque  d'Hieraple  peut  eftre  mort  vers  ce  temps-ci.  Se.  avoir 
eu  S.  Aberte  pour  luccclTcur,  M .t. 2.9.2  99.621. 

Ii>l3- 

150. 

^uinttltus  Cendinnus,  é-^uiutilius  Moximus,  Confuls, 
Ces  deux  Quintides  freres  font  célébrés,  E.t.x.p.35C 

j «J'- 

J05. 

Sex.  Junius  Glubrio,  dr  C,  OmoUus  Verianus,  Confuls. 

Antonin  écrit  cette  année  aux  Etats  d’AIie  pour  défendre  de  maltraiter  les 
Chrétiens  : Il  a encore  écrit  pour  eux  à pluiîeurs  autres,  E.t.2.p.js7\M. 

t,2.p.3t2. 

114,15, 

ija. 

: 

99^ 

1 

£.  Bruttws-  Prujènt,  ^ Junius  Rufnus,  Confuls: 

Marden  7*  Evefme  d'Alexandrie  meurt  le  dimanche  premier  de  janvier, 
CeUdion  luy  fuccede, gouverne  y.  ans  & demi,  M. 1.2.9.406. 

» 

*J3- 

i 

>07. 

L.  Aurtlius  Contmodus , dr  T.  Sextius  ou  Sextiliut  Lâterunus , 

Confuls, 

1 ^54* 

) 

Hift. Ecd.  Ton».  IL  H iir  ' 
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C.  Julius  Stverus , dr  M.  Rufinus  Subiuianus , Cenjkls. 
Prime  Evefque  de  Cotincbc  vers  ce  cemps-ci  cft  vifité  pat  HegeEppe,  M. 


Ctitnius  Silvauus,  & C.  Serisss  Assgurinus,  Conjùls. 

On  aok  que  Ca/p en  fucceda  cette  année  à S,  Mate  iS*  Everque  de  Jetu- 
falcm,  E.t.s.f.}! 3. 


Bdrbarus , ^ Regulus , Conjùls. 

S.  Pie  Pape  meurt,  M.t.s.f.iS6.  S.  AKicir  luy  iîiccede  , & gouverne 
onze  ans, 

S.  Polvcatpe  vient  à Rome  au  commencement  de  S.Anket,  f .sj 9.27t. 
JiS,  qui  ie  re^it  avec  refpeél,  làns  s'accorder  avec  luy  fur  la  Pafque,  Ikid. 
Il  y confond  Marcion,  Jbt4.  On  dit  qu’il  envoya  de  là  S.  Icenée  en  Fiance, 
r.j.p.Ss. 

S.  Hegefippc  y vient  auflî  fous  Anicet,  & y demeure  jufque  Ibiw  Eleuthere, 
p.4-t,  qui  cltoit  alors  Diacre d’Anicet,  p.6o. 


T crtullus , & Sucer  do  s , Conjùls. 


tUutius  ^jsintillus,  dr  M.  Statius  Prifeus,  Conjùls. 


Afp.  Annius  Bruduâ,  dr  T,  Vsbius  Barus,  Conjùls. 

Marcelline  Carpoaatienne  vient  à Rome  fous  Anicet,  A/ .r.a.^.a//. 
L’herefiarque  Valentin  peut  eftre  mon  vers  ce  temps-ci, 

On  peut  mettre  ici  la  naiflance  de  Tertullicn,r.^.^./yrf. 


M.  Aurtlius  Cujàr  lll,  dr  L.Aurelius  Commodus  II,  Confuls. 

L-jiide  Anttnin  meurt  le  7 de  mars,^.x..i.D.}]9.  M A R C AVRELEeftde- 
a.Aurclt  cture  Augure  par  le  Sénat.  & prend  po;rr  ivlleeve  L.  Commodus , à jui  U 
dorme  le  nom  de  f'erus,  p.}y9.  J VC IV S FERVS  régné  près  de  0 ans,  & 
M.  Attrele  toans  & 10  ou  te  jours,  P.398.4J1.  L’Empereur  Commode  fils 
doAf.  Aurele  naill  le  91  d’aoufl,  p.^y7.J^y^. 

M.  Aurele  perfecutc  beaucoup  l’Eglife,  M.t.i.p.}o7. 

E'elogefe  Roj  des  Parthes  déclaré  la  guerre  aux  Rontajns  > ehajfe  le  Rej 
Soeme  de  1‘ Arménie,  j tue  Sevenen  avec  fin  armée,  & entre  en  Syrie,  E.t.i. 
P.3«4- 

Alexandre  l’impofieur  eftoit  déjà  célébré  par  les  faux  oracles  qu  'd  rendait 
a Ahonati^ue  dans  la  Paphlagonie,  p.44). 


Rujlicus  , & Aquilinus , Conjùls. 

Grand  débordement  du  Tibre,  E.t.i.p.381. 

CApumius  Agricolaefi  envoyé  contre  les  Anglots,  Aufidius  Viélorinus  contre 
les  Cattes,  & L.  Verut  contre  les  Parthes,  Ibid.  Divers  evenemens  de  cette 
derniere  guerre,  p.383. 
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L’an  de 
sLAureli 

L’an  de 

JC. 

1(1. 

S“  Glycerie  peut  avoir  fouftêrc  en  l'an  à Hctaclée  dans  la  Thrace, 

fous  le  gouverneur  Sabin, 

9tg. 

L.  Ælianiu  ou  LxUmmj  , ^ fd/or , Confuls. 

Afécrinqm  rtgndiH  217,  doit  tflrt  ni  en  tSj.on  tS4-,  E.t.j.p.i44. 

Les  Xemnins  fl  rendent  mnilhres  de  t' jirmenit,  & Ainrctus  yerns  J ritn- 
Uit  Seeme.  L.^erniefl  n^feUi  jlmunin^i  en  if} 

S.  Aberceeftoit,  dit-on,  alors  ËTciqaed’Hieraple,&merme  depuis  quel- 
que temps,  M.t.t.f.itp. 

»>5* 

IS3. 

9«7* 

Macrintts , & Celfus , Confuls. 

L.  Vernt  efanfe  vert  l’nn  t6d>  Lntille fille  de  M.  Aurele.  E.t.i.p.jSS. 
Cdfifintf dit  vers  atemfs-ct  dtvers  exfloitt  denst  Armemeii-ddnil'  Artilne, 
P.40J. 

S’*  Félicité  & fes  fept  eniâns  font  œartyrizez  i Rome  , apparemment 
cette  année,  M.t.s.f.jii.jtj. 

S.  Concorde  Preftre  eft  martyriïé  i Spolete  fous  M.  Aurele,  f.Hr. 

J.4- 

iif4. 

1 

,1». 

M.  Gdvius  OrftuSf&L.Arrius  tudens,  Confuls, 

Let  Mdrcemdnt  & flufienrs  dutret  bnrbdrett  t’tmijfent four f dire  Id  guerre 
dnxXamdini.E.t.i.p.i^t..}^}. 

Cdffins  feurfuit  l^elogeft , freni  Ctepfhen,  pille  Stleuàe  : Les  Pdrthes 
eedent  dux  Romdins  Id  Ai efopotdmie,  & l' Adidbent.  p.  589. 

Divin  Gréa  écrivent  mnl  cetM  guerre  : Lucien  leur  dpprend  d le  bienfdire. 

p.3JO. 

Percgrin  futnoramé  Protée,  apoftat,  & puis  philofoplie  cynique,  fe  brûle 
i Olympe  après  les  jeux  olympiques,  vers  le  18  de  juillet,  M.t.s.p.iSs.^ 
Crunde  pefii  ^ui  comme nce  cette  dnnée  en  Orient,  fe  repdud  enfuite  pdrtout, 
& dure  plufieurt  dnnées,  E.r.z.p.;;!  [M.c.  i.p.  31 1. 

4.J- 

» 

rtfy. 

J 

i,, 

i 

jij. 

Servilius  Pudensy  &L.  Fufidius  Pollio,  Confuls. 

S.  Germanique  eft  expofé  aux  beftes  i Smytne  fous  le  Proconful  Statius 
Q^dratus, 

Peu  de  jours  apres  S.  Polycatpe  eft  pris,  & brûlé  le  lamcdi  13  de  février, 
PD3-34»- 

S.  Ptolemée  eft  martyrizé  a Rome  vers  ce  temj>s-ci,  pour  avoir  converti 
une  dame,f.Jiz.;#y.  S.  Juftin  fait  auflltoft  aptes  fa  fcconde  apologie,  p. 
3IS-39S- 

Mdrc  Aurele  & L.  Verut  triomphent  des  Pdrthes,  & reçoivent  le  titre 
de  Pires  de  U pdtrie  : Commode  & V erus  fils  de  M,  Aurele  fontfdits  Cèfirs 
U la  etoSobre,  £.t.z.p.39i. 

Ad.  Aurele  & L - Férus  pdrtent  dujfitofi  de  Rome,  & vont  pdjftr  l'hiver 
d Atfuilée  pour  fdire  Id  guerre  dux  Ad drcomdns,  p.  393. 

5,<. 

Mo 

. 

i 

f 

; 
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i 

\ 

> 

r 
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L.  AurtÜHS  Férus  Augmjhs  IJI,  à"  ^uâdratms,  Cenfuls. 

Dhtrs  ftuflts  d’AUemugne  deméndtnt  U pAix  : Ltt  deux  Æmfereurs 
retournent  à Rome,  E-t.t.p.jÿc. 

S.  Juftin  le  philofophe  eft  décapité  i Rome  avec  quelques  avtrcsManyrs, 
vers  l’an  167,  pat  ordre  de  Junius  Rufticus  Ptefet  de  la  ville, 

Celadion  8‘Evefque  d’Alexandrie,  meurt  le  jeudi  5 de  juillet,  Agnffm 
luy  fuccede,  gouverne  onze  ans,  de  au  jouts,p..fa7. 


AfrtnuHus  II,  & Faulus  II,  Conjklt. 

Le  Pape  S.  Asticet  meurt,  M.t.u.f  •’fof,  S.  Sote  it  luy  (üceede , &goo* 
vetne  7 ou  10  ans  : Il  envoie  des  aumofnes  i l'Eglilê  de  Corinthe, 

^■SÇ-  S.  Denys  Evefque  de  Corinthe  l’en  remercie,  f.^so. 

S.  Théophile  6‘  Evefque  d’Antioche  fuccede  i Etos,p.tse\t.}.p.4.p. 

Lu  guerre  recommente  eevec  l’AUemuffie,  E.t.i.p.39£. 


Sfi^us  Frifius , à-  P.  Ceelrut  AfeUinuris , C eu  fris. 

M-  Aurele  & L.  Ferut  vont  i Aquilée  pour  aller  en  Allemagne  : La 
pefte  les  fait  retourner  eC  A quille  à Rome  ; L,  F erut  meurt  en  chemin  à Al- 
tine,  au  milieu  de  Thiver,T..t.i.f.jqe. 

Tatiendifciple  de  S.  3uIUn,  8c  encore  orthodoxe,  tenoit  vêts  ce  temps- 
ci  fon  ecole  à Rome,  Sc  y avoit  Rhodon  pour  auditeur  : Il  écrivit  alors  Ion  ' 
difeours  contre  les  Grecs,  Al.t.e.p.^tt. 

^mmaqut  Samatitain  publie  fota  üd,  Aurele  fa  vetlion  de  l'Ecriture, 
p.iio. 


M.  Cornélius  Céthégus,  cÿ  C.  Erucius  Clarus,  Confrls. 

M.  Aurele  remporte  une  vilhhre  fur  les  Allemans  avant  le  2$  de  février, 
E-t.a.p.jjS.  Il  remarie  LuctUe  fa  fille  veuve  d:  L.  Ferut,  à Claude  Pom-  \ 
peten , & perd  Ferut  Cefarfon  fils  fur  le  point  qu'il  alleit  retourner  en  Alle- 
magne, p.}9q,4co. 

Cafiiut  evnvtmeur  de  Syrie  fôumet  ltt  Sucées  revokex.  en  Egypte  durant 
la  guerre  aet  Marcomani,  p.401.  Les  Maures  ravagent  l' Efpagne , & en 
font  chajfei;.  Il  y a aujfi  quelque  trouble  dans  la  Franche-Comté,  p.403. 

Les  Scythes  du  Tandis  font  vert  ce  temps-ci  la  guerre  à Leucanor  & à 
Eubiote  Rois  du  Bofphore,  & à dl autres  barbares  du  nord,  p.441. 

S.  Meliton  Evefque  de  Sardes,  adrelTe  une  apologie  à M.  Aurele  en  Lan 
170  au  pluftoR,  M .t.2.p.jiq:aot. 

Les  herctiques  Antiuâes  commencent  vers  ce  temps-ci,  1 


, Sevtrus , (fr  Heresinianut , Confrls, 

Les  Athéniens  aceufent  vers  ce  temps-ci  Herodt  Asticus  devant  M.  Au- 
rele,E.t.i.p.qoq, 

Tatien  commence  vers  ce  temps-ci,  ou  un  peu  pluiloft,  l’hcrefie  des  En- 
cracites  dans  la  Mefopotamie  : Elle  fc  répand  beaucoup,  M.t.e.p.^te. 
L’herefic  des  Montaniftes  commence  en  Plirygie  l’an  171,  ou  peu  apres. 
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L'att  de 
d-Aurt-’f 

xo»ii. 

L'an  de 
|.C. 

171. 

^.4/9.  Les  Keteriques  Adamites  ouProdiciens,  doivent  avoir  paru  ptefque 
en  meûne  temps,  f>iS7-  Les  Aloees  enfuite,  f.4S>' 

Divers  evtnemens  de  lagHerre  de  M.  jittrele  en  Allemagne,  E.t.r.p.)98. 

H 

JtfAximus , & Orjhus , Cênfuls, 

On  dtnne  le  titre  de  Germnniqne  à Cmrnadt  le  ij  d'oSlabre,  E.t.^.405. 
S.  Philippe  Evelquc  de  Gortyne,  & S.  Pinyte  Evefque  de  Cnolle,  fleu- 
riflènt  vers  ce  temps-ci  enCandic, 

Modefte  auteur  eccleliaftique  paroifloit  beaucoup  fous  M.Aurele.p.azp. 
Bardeiane  eftoit  aulü  célébré  en  ce  temps-ci  dans  la  Mefopotamie,  par 
fon  efprit,  pat  fes  écrits,  & pat  fon  herefie,p.4r<. 

Il, ta. 

171. 

M.  AweUsts  Sevtrus  II,  & T.  CUttdius  P omfeianus,  Conpels. 
Pétnftmins  travnilleit  en  ce  temfs-cis fon  hiftoire  de  Is  Grèce,  51»’»/  n Achevn 
fât  ÂVetntPnn  r7f,E.t.a.p.45i. 

u,i3. 

«73- 

1 

Callus , & Pltccui  , confits. 

M.  Astrele  enfermé  fnr  les  Qnndes  & frefiue  defiit , eft  fauve  par  les 
prières  des  Chrétiens , qui  liqr  obtiennent  de  la  pluie , & font  tomber  le 
tonnerre  for  les  ennemis,  E.t.s.f-^is \.M.t.s.j>.jio.  Il  défond  fut  peine  de 
la  vie  d’aceufet  les  Chrétiens,  8t  continue  à les  perfeenter,  E.t.e.f.40f\M. 
t.s.p.jto. 

13.14- 

>74- 

918. 

pifi , & Jmlinnns , ConfttU. 

StMconf  de  b*rinret  demandent  la  faix  à M.  Anrele:  Il  la  leur  accorde, 
mais  non  aux  Quades.  E.t.i.p.4to. 

Cajfins  gonvemenr  de  Syrie  fefait  frodamer  Empereier  vers  le  commence^ 
ment  d’avril.  & efl  tssé  an  mois  de  jseiUet.  M.  Aserele  fardomte  à ceux  de 

fa  faQion,Ÿ.4i6ui,iy. 

M.  Anrele  donne  àCommode  larobe  virtie  dans  la  Pannontele7  defisUet, 
& la  pnijfance  du  TribsmOS  vers  le  mois  d’aonfi,  p.  4iff.4Zi,  va  en  Orient,  où 
Fanftine  mtnrt  vers  Fhiver  : Il  laife  Pertinax  conttnner  la  guerre  d’Alle- 
magne, p.4i*- 

I4.>5- 

‘75- 

JZJ. 

L.  Vitrajins  Pellso  II,  & M.  Flavssts  A fer  II,  Confits. 

M.  Anrele  va  en  Syrie  & en  Egypte,  revient  parSmyme  à Athènes,  où  il 
fi  fait  initier.  Il  y avait  établi  divers prtfejfenrs,  E.t.z.p.4Z3. 

Pertinax  peut  avoir  remporte  <jntlqut  viéloirt  en  Allemagne  vert  le  com- 
mencement de  novembre,  p^s^. 

M.  Anrele  revient  à Xome.faitCenmodelmpaimi  le  27  de  novembre, 
& triomphe  avec  luj  le  23  de  décembre,  Ibid.  _ ^ 

Julius  Pellux,  & Phrymyset,  adrejfent  divers  écrits  à Commode  encore  Cefar, 

p.5oz.5q3. 

S.  Apollinaire  Evefque  d'Hieraple,  peut  avoir  adteflî  cette  année  fon 
apologies  M.  Anrele,  a,  & meurt  peu  après,  p.4f4- 

S.Sotet  Pape  meurt  en  ryS  ou  lyy.p.yéi.  S-Eleuthere  luy  fuccede,& 
gouverne  ijansfic  unpeuplus, 

15,14. 

i7<. 

I lii  i iij 
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•77'  T A perfeeution  de  M.  Aurele contre  Paleftine  une  fornw  de  ville, 

JUrEgUre,  un  peu  diminuée  depuis  JuleCalIienGnolËqueparoilIoitbeaa' 


174,  fe  rallume  en  177, 

,S.  Pothin  premier  Evefque  de  Lion,  S. 
Atule,  S'*  Blandine , Sc  quarante-cinq 


coup  vers  100,  p.}o.2Sj. 

Les  hereiiques  Arcontiques  femblent 
n'avoir  commencé  que  depuis  le  mar- 


autres,  fouffrent  le  martyre  en  177,  au  tyre  de  S.  Irence  vers  aoa,  f.its 


mois  d’aouH  8c  un  peu  devant,  Ib$d, 
Apres  leur  mort  les  Eglifes  de  Lion  & 
de  Vienne  mandent  leur  martyre  à cel- 


les d'Alie  Sc  de  Phrygie,  & y joignent  pheteflc  Montanifte,  Il  écrit  en 

leur  fentiment  fur  les  Monuniftes,  f.  107  fes  cinq  livres  contre  Matcion,  f. 
42J.  Alcibiade  5c  Theodote  eftoient  2S0. 


alors  célébrés  parmi  ces  hereiiques,  f. 
421.  S.  Benigne,  S.  Symphorien  , & 
I divers  autres  , font  enfuite  manyrizez 
I dans  les  Gaules, 


Divers  martyrs  font  couronnez!  By-  Montan  vivoit  encore  en  ce  tempe  1! 
zance,  Theodote  pris  avec  eux,  renonce  f.4-2^. 

t ^ ^ ^ J»' 


la  foy  & la  combat  enfuite,  ^.i/7. 
Atnenaeoreadtedê  vers  177  une 


Athenagoreadtedê  vers  J77  uneapo-  Banquet  des  Vierges,  f.ft.Sj. 
logie  pour  les  Chrétiens  à M.  Aurele  Les  patoices  eitoient  établi 
Sc  ! Commode,  f,}2i.6}i.  S.  Apolli-  sandrie  vers  300,  p.pj. 


d'un  Nerullin  encore  vivant,  p-j22. 


Agrippin  Evefque  d'Alexandrie  la  petite  Arménie  les  erreurs  des  Arcon- 
eurt  en  177,  Julien  luy  fuccede,  P.497.  tiques  , qu'il  venoit  d'apprendre  en  Pa- 
Apelle  Marcionite,  puis  hereuarque,  lelline,  f.2çf^ 


Apelle  Maraonite,  puis  nereuarque, 
peut  avoir  paru  vers  ito,f.2S2.  Marc 
auteur  des  Matcoiîens  vivoit  encore 
lorfque  Saint  Irence  écrivoit  contre  luy 
vers  180  ou  i$o,  f.2«i. 


Mufanus  qui  a écrit  conue  les  Encra- 
ntes, vivoit  encore  en  104,^.417. 
Tertullien  met  en  105  une  celcbre  pro- 


Prifcille  la  propheteflê  des  Monta- 
nilles  patoid  ellre  morte  avant  iii,  f. 

Apollone  écrit  contre  les  Monta- 
niftes  en  111  ou  peu  après,  f. 426. 44e. 


S.  Méthode  corapofe  vers  290  Ton 


Les  patoices  eSoient  établies  ! Ale- 


tuite  d’Hieraple,  S.  Meliton,  & Mil-  On  apporte  en  les  reliques  de  S. 
tiade  , peuvent  avoir  fait  la  mefmc  Timothw  d'Alie  â Confia ntinople,/» 
chofe , 14t.  Sc  d'Acare  celles  de  S.  André  Sc  de 

On  adorait  alors  iTroade  la  (latue  S- Luc  en  357, /éid. 


Eutaéle  va  vers  }tt,  répandre  dans 


lefline,  f.2vS^ 

Philotome  Prellre  va  vers  380  de  Cap 
padocc  ou  de  Galacie,  vifîter  le  tom- 
beau de  S.  Marc  ! Alexandrie,  p.p7- 
S"  Paule  va  en  38^  ! Celâtée  , Sc  y 


Les  Montanilles  peuvent  avoir  eflé  vifite  le  logis  de  S.  Philippe  Diaae,  f. 
excommuniez  vers  181  par  les  Chrétiens  6p.  Enpalfant  parrifle  oc  Ponce  elle 
d'Afie,  enfuitede  quelquesConciles,p.  y vifite  les  cellules  où  S"  Domiiille 
422.424.  avoit  demeuré  pendant  fon  exil, p. 127, 

Theodotion  public  vert  185  fa  ver-  S.  Ambroife  trouve  en  38^  les  corps 
don  de  l'Ecriture  fainte,  p.iie.  de  S.  Gervait  Sc  de  S.  Prouis,  lorfque 


422.424.  avoir  demeure  pendant  Ion  exil, p. 127. 

Theodotion  public  vert  185  fa  ver-  S.  Ambroife  trouve  en  38^  les  corps 
don  de  l'Ecriture  fainte,  p.iie.  de  S.  Gervait  Sc  de  S.  Prouis,  lorfque 

Saint  Apollone  Sénateur  Romain  cil  l'Eglife  de  Milan  eftoit  fort  troublée 
mattyrizé  à Rome  vers  i%6,  p-44o.  parles  perfecutions  de  Julline  Impera- 
Rhodon  auteur  ccclcfiallique  fieu-  tricc  Arienne, p.7p*  11  ttouve^ulli  en 
rilToit.  fous  Cotnmode  Sc  fous  Severe,  395  ou  39(5  les  corps  de  S.  Nuaitc-  Si  de 
P-^79’  , , . , S.Cclfe,p.S7. 

, Il  paroill  en  l'ait  vers  l'an  198  dans  la  S"  Marane  Sc  S"  Cyre  folitaires,  vi- 


L‘tn  de 
J.C. 
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de 

•j.C. 

3Jtf, 

ficent  le  tombeau  de  S'*  Thecle  vers  le 
commençpmcnt  du  V.  lïecle,  f.f4. 

qui  eft  dediée  lei5de  juin  4£o,p,ay. 
Bafile  Evefque  de  Seleucie  compofe 

450. 

^11. 

Paulin  écrit  en  411  la  vie  de  Saint 

vers4{o,  lavie  de  Sainte  Thecle,  p.£a. 

Ambroife  : & Severe  autrefois  boucher 

S.  Marcel  Abbé  des  Acœmeies,  re- 

4£o. 

t 

i Milan , fervoit  encore  dans  l’Eglife 
de  S.  Gervais  & S.  Protais  , par  le  me- 

çoit  vers  4£o  des  reliques  de  S.  Urficin, 
t-4-96. 

- 

rite  defqucls  il  avoit  recouvré  la  vue 
en 

L’Empereur  Zenon  bafUt  en  477  une 
eglife  fous  le  nom  de  Sainte  Thecle,  qu 

477- 

W- 

S.  Gamaliel  revele  en  415  au  Preftre 
Lucien,  le  lieu  où  eftoient  les  corps  de 
S.  Ellienne  & deNicodeme,  le  lien,  & 
celui  defonfilsAbibas, 

luy  avoit  apparu  , & l'avoit  exhorte  à 
reprendre  rEn^ire,  p.6s. 

Maximien  Evefque  de  Ravenne,  fait 
en  549  une  tranflation  du  corps  de  S. 

549- 

4l<* 

Orofe  apporte  en  41$  dansTOccident 

Apollinaire,  p./t>7. 

des  reliques  de  S.  EIHenne,p.;i.  Il  éaic 

Le  Pape  Boni  face  V.  conlâcre  â Rome 

£xo. 

4«7- 

en  4t&  ou  417  fon  hiftoire,  Ibid.  Severe 
Evefque  de  Minorque,  fait  en  41S  une 

vers  <10,  le  cimetiere  deS.  Nicoroede 
qu’il  venoit  d’achever,  p.1/4. 

418. 

relation  des  miracles  de  S.  E(lienne,p. 

Le  Pape  H onorius  badit  à Rome  une 

£30. 

74J. 

(4,  lorfque  lesCots  & les  Vandales 
«ccupoient  toute  l’Efpaene,  liùi.  11  fe 

eglife  de  S.  Appllinaire  vêts  £30,  p./^p. 
On  honoroié  encore  en  745  i EpKefe 

convertit  la  mefme  annM  en  huit  jours 

les  reliques  de  Sainte  Madeleine,  p.p/. 

L’eglifc  cathedrUed'Autunedoit de- 
diée en  81 J fous  le  nom  de  S.  Nazaire, 
f.st. 

On  prétend  qne  le  corps  de  S.  Marc 
fût  tranfporté  vers  815  d^Alexandrie  à 
Venife,p.p8. 

< 

de  temps  54oJui&  dans  Tiflede-Minor- 
que,  où  l'on  avoit  apporté  des  reliques 
ae  S.  Eftieane,  Jbid.  On'reçoit  aufli  en 
418  des  reliques  de  S.  EilienneâUzale 
ville  d’Afrique,  Ibid,  qui  y font  beau- 
coup de  miracles,  f.if-it,  dont  on  fait 

813. 

une  relation,  fjS.  On  en  reçoit  auflî 

S.  Conftantin  Evefque , trouve,  dit- 
on,  Je  corps  de  S.  CIcment  Pape  dans 
la  Querfonefe  vers  8 fo,  & l’apporte  à 

peu  de  temps  après  à Calame  ville 

8jo. 

d'Afrique,  p.r  7,  où  elles  font  de  mefme 

beaucoup  de  miracles,  f .17.1  S.  Poilide 

Rome  vers  S6y,P.i6i. 

8 <7. 

en  eftoit  alors  Evefque , p./7.  Sainte 

L'Abbé  Baidilon  apporte  de  Jerufa- 
lem d Vezelay  vers  l’an  910,  le  coipsde 
Sainte  Madeleine , ou  plutod  de  Marie 
fsur  de  Lazare  vers  l’an  9x0,  p.pp. 

Melanie  la  jeune  en  met  en  41 8 dans  un 
monaftere  de  filles  quelle  fit  baftir  â 

9X0.  1 

I 

Jerufalem,  p.aa.  S.  Auguftin  en  reçoit 

414. 

iHippone  00414,  f.tt,  fait  un  lcrmon 

Le  corps  de  S.  Quirin  eft  transféré. 

à leur  réception,  f.19.  Elles  y font  quan- 

dit-on,  de  Rome  à Nuis  vers  l’an  1050, 

1050. 

ité  de  miracles,  p.iS.it.  On  bafiit  au- 
■jrés  d’Hippone  une  cglilë  deS.  Eftien- 

p.240. 

Le  corps  de  S.  Marc  d’Atin  eft  trouvé 

1053,  j 

434 

ne,p./(.  il  y en  avoit  vers  434  à Car- 

en  io4£  ou  1033  dans  une  eglife  de  (ôn  . 

thage  dans  un  monafiere  de  vierges,  p. 

nom,  où  Leon  Evefque  du  lieu  le  re- 

'057. 

a,  Eudocie  en  apporte  de  Jerufalem 

met  en  10^-7,  f.iif.ite. 

4}'9- 

en  439  à Conflantinople,où  il  y avoit 

On  croit  avoit  trouvé  en  1187,  le 

1187. 

déjà  neuf  eglilês  de  ce  saint,  p.a^.  Elle 

corps  de  Sainte  Marthe  i Tarafeon,  p. 

4M- 

retourne  en  444  à Jerufalem , & y fait 

ij.  On  pretendoit  des  1x54,  avoir  le 
corps  de  Sainte  M><l<^cine  à la  Sainte 

1X54. 

baftir  une  eglife  de  S.  Ellienne  hors  la 

ville  dans  le  lieu  defonmartyre,p.aa. 

Baume,  Ibid, 

1 

Digitlzüd  by  ' -Oî^Ii 


gitf  ADDITIONS  A LA  CHRONOLOGIE. 


On  trouve  à Vezelaf  fous  le  «and  ter  en  1597  des  reliques  de  Sainte  Do- 
autel  en  ii$5>  les  reliques  de  Sainte  mitille  de  l'eglife  de  Saint  Adrien  i 
Madeleine  , ou  de  l'autre  Marie , f.  Rotne  dans  celle  de  Saint  Netée  & 

. j;.Onen£iitunetranilatioaenix<7,  Saint  Achillée  , f.nt,  avec  la  moi* 
Ihid.  tü  des  reliques  de  ces  deux  Saints  > 

Le  Cardinal  Baronius  &it  tranfpor-  IbU. 


T 
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Explicatta»  de  divers  mots  7*»»  d ohregeT^  dans  cette  table. 

An"'  Antid^c.'  1 CP^  Cc^lCLplc.  j M-  Mtnyr.  j Proc  Proconful. 


A I 

gA  I N T Aime  Ev.  d’Hietapk  en  Phrygie  | 


Jacc.Oncnfçaii peudechofe.p-app  tfa'-On  I 

diiquMidcmiM.  Aurelc.p.daj-  I 

Aigirt  prince  d’Edeffe.eftimoit  & confultott 

Bardc(ine«ccp.4Jtf-  . . . , , 

S.  Ah6.li  fis  de  Gamilid,  bamxd  avec  luy 

etc.p.ee  av.  . _ , i-  j • 

Ahdai  aftrologne  comte  qui  Bardeune  ecru, 

^ ^A6iliai  Melte  ou  Melien , fait  1*  Ev.  d Alex, 
en  36  stc.  f.çs.çç.  Se  meurt  en  y«,  p.rt^Jd». 

Les  ASiJIins  croient  avoir  teceu  la  my  de  1 M- 
nuquebattiid  par  S.  Philippe  Diacre  ; lifent  Ion 

hiftoire  en  donnant  Icbattcfme.p.tfp. 

Ahrtxai  ou  Ahnfix , noms  fupetfttieux 
parmi  les  BaClidiens,  ic  p e.  leur  dieu,  p.aae. 

jièftirttnce  rupcrftitin»fcblalm«oaiis  les  En- 
cratltcs  ,p-4ti-  é^-  ^ lesMontaniftes  ,p. 
4aj.4f  4-  S.  Alcibiade  pour  ne  les  pas  autonler, 
modéré  la  fienne  par  ordre  de  Dieu  ,?•+*/• 
AecHfjUmi:  on  ne  doit  avoir  aucun  dgard  aux 
hb.-llcs  qui  ne  font  avoua  de  perfonne,  p.rrr. 
S.  Athiüt  ou  AeMie  Martyr  à Tettacine 

vetsl’an  icc.p.ra». 

Les  Acles  ds  Apoftres  ludi  unies  que  1 Evan- 
gile mefme,p.rJ4-  Pourquoi  S Luc  n’yraportc 

pas  toiitqrhiftoicc  da  Apoftres  ,p.  I JS. 

Aflei  des  Saints;  les  plus  courts  & In  plus 
fimples  font  la  meilleurs, p-ru.  4«'- P™ <“ 
niitacladans  1«  originaux, p-rp»i  peu  de ata- 
tions  de  l’Ecriture , p.  «a J.  rarement 

Itiens  citraordinairn,p.da4.daj.  actes  des 

Marts-rs  de  Rome  ont  ibuvent  bon  air  St  ne  lont 
pas  leurs,  p.ip». 

Adjm  : les  Gnoftiques  font  des  révélations 
fous  fon  nom,  p.ja.  Taiien  combat  le  premier 
fou  lâlut  contre  b foy  de  l’Eglife, 

AdimaTue  auteur  des  dialogues  cootte  Mat- 
erna, n’eft  pas  Origenc,  p.a*». 

AdAmitei  ou  Prodiciens  heretiqun:  Leur 

hiftoite,p.ajtf.  ,,,  1:  1 

Adelfkt  betetique  Gnoftique  du  lu.  necle 

tCC.f.Sl.  r L n- 

AdrUnlti  ; temples  qu*  Adrien  avoit  bu  baftit 

pour  J.C.Stc.  p.ajr. 

fjijb.  Eccl,  Tm-  II* 


Adriamjlei  fedfo  des  Simoniens.  durent  peu, 
p.4rs  font  p.c.  les  mcfiSKS  que  les  Mcnandrienf, 

P 4»- 

L'Empereur  afdn'm  abandonne  l'Armenic,p. 
srs.  Ses  fupcrftitions  caufent  la  perfecution  det 
Chrétiens  ,p.aa4;  U bit  mourir  S"  Sympho- 
rofe  Sc  ûbmille  à Tivoli,  p.a4r-X4j,  arrefte  la 
perlccution  en  116  Stc  p.  aj4.a4j,  défend  aux 
Juifs  l’entrée  de  Jcmfalem  vers  l’an  134,  p.stf. 

Aete  Arien  eft  vaincu  dans  b difputepar  les 
Gnoftiques, p.Si, 

Ælmi.  V.  Julius. 

Æmdius.  V.  Frontintis. 

Afdirtt  publiques:  unChréticn  s’en  éloigné 
fl  l’ordre  de  Dieu  ne  l’y  engage,p.iaj. 

AffiOims.  V.  Maux. 

S'^Afre  M.  à Brefle,p.e.  fous  Adrien, p.axj. 
Africam  petedc'S.Naxaire,p.je3. 

S.  Agxfe  fis  de  S.  Euftachc,  M.  i Rome  fous 
Adrien,  p.aais. 

S"  Agafé  M.  à Rome  fous  Adrien, p aa4. 
Agapes, {e&isxsie  chanté  parmi  lesChretiens 
Scc.p.177. 

Agathehulê  cynique  Egyptien  vers  l’an  130, 
reçoit  Petegrin  pour  JilcipTc, p.r»a. 

Agatbtftde  Diacre  de  Syrie,  fuit  S:  fett  S.  ' 
Igrjce  albnr  au  manyte  en  1S7  Stc.p.iÿr.  S. 

1 Ignace  l’envoie  de  Troade  1 Smyrae  Stc.  p.ajff. 
Agathafede  iqui  Valentin  dent,  p.a/p. 
Caftor  Agrippe  illuftre  défcnfcur  de  la  vérité 
fous  Adrien  Stc. p.aaj. ara. 

S.  yé^rippo»  Ev.deNaple  vers  1 40,pa»r.d'r7. 
Agrsppirs  dixième  Ev.  d’Alex,  depuis  l’an \6p 
jufques  en  I79,p  4er. 

Aie/in  prince  d’Auiume  en  Ethiopie  ver* 
3(o,p.47r, 

Aki6e  célébré  Rabin  : On  le  met  dans  le  pre- 
mier ou  II.  fiecle.St  on  prétend  bns  preuve  qu’il 
a écrit  en  grec  les  traditions  des  ]uifs,p  707. 

Aled  Chrétienne  de  Smyme  faloée  pat  Saint 
Ignace,  p.  37  t. 

S.  AlcHiedt  l’un desMartyrs  de  Lion,  p.^xs. 
AUi6iede  prophète  des  Moutamftes,  f ^ar- 
Alcibiade  hetetiqneElcclâne,p.a/r. 
Alexandre  le  Libyen  app.roagicicn;  les  Gno- 
, ftiques  le  lêtvoiem  de  fet  livres , p.xa.  • 
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S.  AtEXANDM  Pjpe.  y. fin  (ac- 
cédé i 5.  EvariAc  en  ran  109,  gouverne 

jur<)uc$  en  119 &c.  n*a  point  dcnc  comte 
Heraclcon  &c. 

S.  Alcx^ndrt  KC  às  de  S'*  FcUcUd,p.ia4. 

Alexandre  d‘Abonoiiquc  importent, p.  iai. 
n'cft  mort  que  Vers  I70oui7$,p.rf/i. 

Alexandre  hérétique  Valentinien,  p.ad 4. 

S.  Alexandre  Evclque,Muà  Roixie,p.iip.On 
D*en  a rien  d*a(Tuié,  p.4ap^ 

Alexandre  voleur,. honoré  codudc  martyr 
par  les  Montaiitrtes,p.4ap.4ia. 

5.  Alexandre  M.  i Apaméc  app-  Tous  Sevcrc 
&c.p.4a4. 

L*£fnpcreur  Alexandre  : on  prétend  que  le 
corps  de  S*  Anioec  dl  nuintenaat  dans  (ôn  tom- 
beau,p.40^. 

S.  Alexandre  Ev^*Alei.n*orte  point  à (es  Pr. 
le  pouvoir  d*elire  resruccc(rcurs,p.r«ÿ.m. 

Alexandrie  femme  de  Carpocrate, 

Alexandrie,  première  ville  de  l 'Empire  après 
Rome.p.px.  $.  Marc  y prclchc  Sc  y établit  U 
fey  Scc,p‘Çf.ÿf»  Balilidc  iSc  Valentin  Tmlcéient 
de  leurs  erreurs  ,p.aip.ara>  On  y change  une 
adrianée  en  cglifcpp.aif.  Les  Kabitans  y (ont 
boudlansdc  (cdttieui,p. a. Lesjurtsd' Alexandrie 
avoicni  une  fyaagogueà  lcrnîalcm  &c.  lù.  On 
n*a  point  de  preuve  qu'ils  tuilcnt  Ichilinatiqucs, 
p7xa 

A L O G £ s hérétiques,  y,  leur  titre  p.4.f8. 

S.  Amante  Tnbuii,M.  (bus  Adrien,  ^.*42. 

Atnajlrtde,  ville  de  Paphlagonie  appcllcc 
audi  Cromna , ^449. 

S.  Amkretfe  coaverti  par  Origcnc  cftoii  Va- 
Icmtnicn, ou  Marc  onice,  f»zS2. 

5.  Amhr^ife  de  Milan  trouve  en  38^  les  corps 
dcS.GervaisiSc  de  S.Procais,p.7p-t/,&ccuzdc 
$.  Nizaire  & de  S.  Celle  en  395  ou  3p^,p.*7- 

Vame:  ApcUe  luy  attribue  un  fexc  &c.  p.zss. 
Mardon  en  admectott  de  dirtcrcmcs  natures,  f. 
me.  Lucain  p.c>  le  premier  de  le  feu!  hérétique 
qui  ait  nié  Pimmoitalitc,p.afa.  Baûlidc  veut 
qu'elle  ait  pechédans  une  autre  vie,/.aaa,  pré- 
tend que  nous  en  avons  deux,  îb.  Les  Gnortiqucs 
luy  attrtbucm  la  mclmc  fubdancc  qu’4Dicu,p./r. 

Ameltut  philolbphe  payen,  Univers  l’an 
i6$  contrcles  magiciens, p. /a. 

Amen  ; $.  Polycarpe  termine  par  ü ù der- 
nière prière  ,p.j4t. 

Amiterne,  ville  minée  près  de  Rieti,  forme 
celle  d’Aqutla  Scc.p.ti». 

Amiùet  du  ricdCtfaulTcSi  (c  changent  en  fu- 
reur quand  on  ne  confent  pas  à la  pa/Gon  des 
méchans,p.P^a« 

Ammie  prophetelTe  a Philadelphie,^  41p. 

Ammsrü.i^ue,  partie  de  la  Libye,  p.pa. 

Atnpfinieni  hcrcttques  : ce  font  les  Eicdaûcs, 

f.a/4. 


BLE 

s,  Anaciet  Pape  depuis  78  juiqu'en  pî  Scc.  /. 
i//-M4.faa.;4<f.Ccrt  Icmcûncquc  S.Clct, 
p.sss,  • 

Anatole  ChambdUn  de  Conftanœ,  gocri 
par  les  reliques  de  S^Luc,^.rir. 

Aneone,  ville  d'Itaüc  : il  y avoir  une  andenoe 
eglifêdeS.Ertiennc  Scc.  ^.r/.aa<4^j. 

Ancyre  en  Golacie:  l*Egtire  y eft  troublée  par 
les  Montanirtes  ,p.442,m(céléc  par  beaucoup 
d’hcrcGcs,  p.447. 

S.  Andeole  & envoyez,  dit-on, 

en  France  par  S.  Polycaipc,p.p4j.  S.  Andochc 
I ert  martyrizé  presd'Aucunvcrsrani8o,/. 

S.  André:  oa  met  fbn  martyre  (üusDoroicien, 
p tiS.  Les  Eociatitcs  iêlêrvoient  de  (es  Éuiz 
»£hn,p.4i^. 

Les  Aa^et  prennent  part  x la  prédication  de 
l’Evangile  4P./ia.jrr.  Dieu  s’en  Icrt  pour 
nous  Chartier  & nous  inlb^uirc,p.ira.C’cD  crt  un 
app.  qui  convertit  S.  Jurtin,p./rt;  Opinion  de  ce 
Saint  fur  leur  nature,  Sur  les  neuf  noms 
qu’on  trouve  dans  l’Ecriture,  p.sap.S.  Ignace 
avoit  de  grandes  lumières  fur  les  Anges,  p./p^. 
Simon  le  magicien  SC  (csdifctplcs  en  publtcnc 
bien  des  folies,  p.t7‘4Z.S7.2i7,2t9.220. 

S.  Anicet  Pape.  y.  fin  titre  p.40S.  11  reçoit 
avec  rcipcéf  S.  Polycarpe , (ans  convenir  avec 
luy  (ûr  la  PaTque,/.ij2.40i, 

S.  Ar.ntenoM  Anime  crt  convcnipatS.Marc, 
p.p^*qui  le  £iu  premier  Ev.  d’Alex  vcisl’an  63, 
p.pr.  Il  gouverne  iufqu’cn  Stf  &c  p.pp.5f4. 

Antechrifi  ; On  croit  que  S.  Jean  appelle  amü 
lcsSimonicns,p.40. 

S.  Anshime  Ev.dcSpolctc&  dcTcrai.p.jï^» 
ordonne  S.  Concorde  Prertre  ,lbid. 

S^^Antte  M.  à Rome,p.c.  fous  Adrien, p aap. 

Antinens  cû^éen  dieu  vers  l'an  133, 
détruit  ridolacric , p.236, 

Antioche  : MenanJrc  y trouve  beaucoup  de 
feftatcurs , p . 4a . S.tvodc  8c  S . I goacc  en  on  t cfté 
les  premic;s  Ev. apresS.  Pierre, p.jp#  Antiquité 
de  là  métropole, p./pf.  llyavoii  des  reliques  de 
S.  Luc,p./40,qui  eu  crtoit,/.ria,  & de  S.Gcr- 
vai$,p.P4. 

S.Antiotjuo  premier  M.en  Sardaigne , p.e. 
fous  Adrien  8cc.  p.xyo, 

$.  Antipai  martyrizé  à Pergaroe  fous  Domi- 
tiai  8cc.  p.iip.fîj. 

Antitacles  heiaiqucs;  ce  que  c’c(\oit, p>a<fs. 

L'Empereur  T.  Auionin  ^voii  crté  Proc.  d’A- 
! (ïc  fous  Adrien, P 77a.  On  ne  trouve  point  qu’il 
' ait  fait  aucune  pcriêcution, 914.  S.  lurtm 
luy  prclcme  Ion  apologie  vers  i5o,p.  i7^*Ce 
prince  écrit  en  faveur  dcsChrCücus  ïiz.p.$82, 
ifij»  explique  pour  eux  un  refent  d’Adrien,/. 
a/4,  mcprifc  les  injures  de  Petegrin,  f.tsz. 

' Antomn  ami  de  Bordefanc , qui  luy  adrcfTc 
un  cent  ,p«4>i.  Sauii  Jerome  le  contbod  avec 
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l’Fjnpertut  de  mcfmeiioni  ,p  <(77. 

Ariius  Ptoc.  d’Afie , perfecmc  les 

Chrétiens  l'ousM.  Auicle  ou  fous  Commode, 
f.I7».l7T-  I 

jfHulin  gouTernent  deTofcinc  fous  Néron, 
ou  depuis, 

jlfiU*  chef  d’une  bronche  des  Mardonices 

V AfMtljfft:  Les  Millénaires  ne  l'entendant 
pas  y ont  fondé  leur  opinion, Cermtheen 
a pu  fàireune,p.4(7. 

S.  A P O t L I N A I a E Er.  de  RaTenne.  V. 
fi»  titre  f.192. 

S.  Claude  Apoiii  naim  Ev.  d’Hiera|decn 
Phrygie.  y.  fi»  titre  f.  »tz,  fait  une  apologie 
pour  les  Chrétiens,  p-sts,  écrit  contre  les  Mon- 
unilles,  p.  439.  Us-  Ce  qu’on  en  dic  fur  la 
Palque,  très  incertain, p.rjs. 

ApfUianire  hcrcfutque,  défend  l’opinion  des 
Millciuires,  p.  }04.  n'cll  point  auteur  des  livres 
attribue!  à S.  Denjs.p,  Jjr. 

Aptllm  Pr.  de  Magnelic, vient  à Smyme  voir 
S.  Ignace,  p.ipp. 

Aptüme  confident  de  M.  Autele , veut  que 
Bardelâne  renonce  la  foy,  p.4/4. 

Aptütne  écrit  comte  les  Monianilles  vetsTan 
lll,p.41g-43»  +40.+4I. 

ApeJleli-juei:  Qu.lqucs  Encratites  ptenoient 
ce  nom,p4ir. 

Apejtrei  : leur  fagefle  dans  la  prédication  de 
l’£vangile,p.r  j4.0n  ne  les  regardoit  guère  com- 
me des  Ev.atuchezi  une  Eglife,p.er.  14.4.  On 
donne  le  nom  d’Apollres  à lcursdifciplcs,p.ipi. 

AfetaHitei,  branche  des  Encratitcs,p.4rr. 

Aprime.V.  Prime. 

4S7U4nVnJ,Iesmcfmes  quelesEn  entités, p.4tr. 

Aj»:U  Juif  & £btonite,tradiui  l'Ectitute  vers 
l’an  i40,p.ir». 

AjuiU  ,ville  nou  vellede  l’Abniaae  &c.p.  t i». 

Afkilét:  on  n’a  point  de  preuve  que  S. Marc  y 
ait  prefehé, p.pt.  J >r,  ni  que  S,  Hermagonsen 
ait  elle  le  iHcmicr  Ev . p 4ÿ7 , ni  que  S.  Eleuthere 
en  ait  efté^Ev./.aar. 

..eyarlmCnolliquedalII.  fiede&c-  p.tt. 

Atkrt  bon  St,  mauvais  de  l’Evangile,  c’ell  la 
volonté, p. 047. 

Arthidikcrt,  titre  donné  à S.  Eftienne,  p.r. 

AreeniiqHti  heretiquesi  cequec’dloit,p  opr. 

Ardsi»»,  bourg  de  la  Myue,  011  efl  né  Mon- 
un,p.4tp.  • 

Ampa^e,  efloit  la  julhce  criminelle  d’Athe- 
tics,  p.ioo. 

Les  Ariem  blafphement  contre  les  mirades 
des.  Gervais,p.sa. 

S.An/hie  apok>gi(lcfousAdnen,p.ar4..ot4.. 

S.  Anfiien  ou  Anftca  difdplede  J.C;  ce  que 
l’onen  ffaitip.apv. 

Arifte»  qu’on  fiait  preaict  Er.  de  Smytoe,  p. 


Ariftm  de  Pella  , écrit  p.e.  la  conférence  de 
Jafon  avec  Papifque  vers  l’an  140, p.rrr. 

ArriHi.V.  Antoninus. 

ArtemM;  S.  Paul  veut  l’envoyer  en  Candie 
vers  l’an  e^.p.t^t. 

Artoijrites, btanche  desMontanifies,  p.444. 

.4[/ëif«.  V.Moiiks. 

Afittn  ou  Afieire^et,  branche  des  Moota- 
niftes,  p.44V- 

Afilefe  Ev.  Marcionite, brûlé  fousDiodeticu 
avecS.  PieireApfelaitie,p.a7». 

AfifdmPei,  Afieelmfitei,  Afieinttet,  bran- 
ches dcsMarcoliens,p.op4. 

Afe  Rabin,  commence  IcTalmud  Babylonien 
vers  l’an  «lo,  p.707. 

L'Afie:  S.Jean  y vient  pour  tcfiiter  Cerinthe 
& Ebion,p.J4.r»7. 

AJfemélctt,  ajjieian»»;  ; Trajan  les  défend,  p. 
I70.t77- 

Aftere. V.Viham.  ~ 

Ajlrelt^ie  |udiciaite  : les  Elcefaïtes  s’y  appli- 
quent, pou. 

Athéey.  Ethna. 

Atherugere  fait  une  apologie  pour  les  Chr^ 
tiens  vers  l'an  t7S  Stc.p. 32t. 3x3.6 3t. 

S.  Athene'ene  brûlé  pour  la  foy, efl  p.e.  Icmef- 
me  marrycioé,  dit-on,  fous  Dioclétien,  p.<7.tOi 

Atm.viüc  dans  la  terre  de  Labour, cil  ruinée, 
perd  Ion  fiegecpifcopal  vers  l’an  11(0  Stcp.itg. 

Attate  Chrétien  de  Smyrnc,  lâluc  par  Saint 
Ignace,  p.r  ji. 

Hcrode  AtticHt  fait  p.e.venir  de  l’eau  à Olym- 
pe, p./sj. 

Attique  Confulaire  foit  mourir  S.  Simeon  de 
Jer.  p-tür.  Il  clloit  gouverneur  de  Pal.  p.r 7 e. 

Avetrice,  tout  4.fait  indigne  d'un  philofophe, 
P-34S,  Bel  exemple  du  dcfintetcfTemcnt  de  l’E- 

gllfe,p.074. 

Audure,  village  d’Afr.od  deux  morts  font 
rcirufcitrx  par  les  reliques  de  S.  Efliennc,p.oi. 

Axeu^lement  du  coeur,  juflc  punition  des 
panions  injufles,  p.S7. 

Augxrey.  A^arc. 

Auj^uJIe  refoie  le  titre  de  Seigneur, p.t47. 

S.  Aupifiin  honore  les  reliques  St  les  mira- 
cles de  S.  Eflicnne,p.r7.rp.or.  11  en  rejoit  des 
reliques  en  41  J,  p.'S. 

Avircim  Marcelhis,  p.e.  Ev.  d'Hteraplc,  très 
télé  pour  la  vérité, p.  joo.  623.  AllctcUrbai» 
luy  adrelTe  fon  écrit  contre  les  Monunillcs  vers 
J'ani3i,p.44i.47t.  V.  S.  Aberce. 

Avne  Pr.Elpagnol, traduit  en  latin  la  relation 
de  Lucien  Scc.p.ro, l’envoie  pirOrofc  d l’Eglifo 

dcBragucÉvecdcsrcliquesdeS  Ellietne,p,io.jr. 

AutH  Cent  vifite  fouvent  Peregrini  Athènes, 
p.isr. 

..éxnrefher,.  on  les  recueillait  tous  les  diman- 
cfacs,  Sc  l’EvcIqœ  les drilribuoic,  p-3Sr. 

KKkkk  ij 
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M.  AttftU  nomm^  Vcri/îîitîc  fufqu'à  la  robe 
virile,  d’or!  a rcceu  le  titre  de  Cefar  en  141,^. 

n*a  pris  celui  de  Sarmatiouc  qu*eu  174  au 
piullol^  qoitca  edui  a Armeniaque  cqî 

prenant  celui  de  Germanique, /^.Quel  Dio^nete 
luy  avoir  appns  i peindre  &c.  p.  474.  Il  chan* 

Î;eoic  les  provinces  félon  qu'il  le  jugeott  plus  uti- 
c,p.  S7  0i  doux  â tout  le  monde  hors  aux  Chré- 
tiens,p.i<>7.  à caufe  de  Ton  attache  aux  fuperlU- 
tioos  payennes  &c.p-;07'^/  0-11  tK  fait  pasncan- 
moms  d^odit  contre  eux,  pwar.;«7.|ep.^a4. 
Jullin  UiyadicfTc  là  (êcondc  apologie  versi^f, 
p.iPf.  Il  reconnoifl  mal  la  pluie  que  les  Chré- 
tiens luy  obcicnnem,  p.|ae,  défend  Hir  peine  de 
la  vie  de  les  aceufer,  & les  coodanne  lorfqu'oa 
les  accufe,p.i7«. 

AurtUen  6iit,  dit-on, n'UHirir  S.  Hernie, P* 
a/p.  C’ellun  homme  mconnu,p.jp/. 
jtstrelim.V.  Cyicmus. 

Aufifriux.,  utiles  pour  afOijettir  la  chaif,non 
pour  la  ruiner, p. 14s.  V.  Abftmencc. 

Autels;  on  y mettoit  quelquefois  des  fleurs , 
p.rt*  On  n'en  eleve  point  aux  Saines, nuis  a 
Dieu  foui,  f.ip.fs  as. 

Antrur.;  en  retrancher  ce  qui  bkflc,  c’eft  rui- 
ner les  écrits  des  Pcrcs,p.j«j. 

, Atstun  : on  croit  y avoir  des  reliques  de  Saint 
Lazare,  p.^4.  Cefl  p.c.  de  S.  Nazairc  pation  de 
U cachcdraie,p.pp. 

S.  Auxib*  Ev.de  Soli  en  Cypre  Sec.  Son  hiftoi- 
re  très  mauvatfc  pour  les  £ius  & pour  La  dod^i- 
ne,  f.tot.sitS.sij. 

Àxi9m4iHi,^oi\  pur  difciple  deValcntin,p.atf 
Les  Asijmts  commcn^icnt  au  15  ,Sc  duroicnc 
iept  jours*  On  leur  en  demne quelquefois  S,  en  y 
conunt  fes  dermeres  heures  du 
Divers  Juiâ  ne  mangeoicnt  point  d'azymes  au 
lU.  fleck,p7a/. 

B 

’JjAcchms  aycul  de  S.  Juflin,p.i4^  ^4^. 
D £V.  de  Corinthe,  p.c.  fuccc^nir 

deS.  Denys,p.4/r. 

V*  Macer. 

BxidiU»  A bbé  de  Leuze  en  Hainaut,  apporte 
de  Jcr.  d Yczelay  vers  910,  le  corps  de  Marie 
fceiir  de  Lazare,  p.4^0> 

BaUitu  vierge  a Rome  ïôus  Adrien  flec.p. 

ajp  Jpa. 

BAeeine  Ev.  de  Brague  en  Portugal,  reçoit  des 
reliques  de  S.  Efuenne,  p.ia./j. 

y^BaféeVou  Bebéc,M.d«-on,vcrs  u6y^.t8^ 
B^rbelo  ou  Baférrv;  nom  que  Simon  doonoit 
d fbn  Hclene,p.j7.  Les  Gnoibquesen  font  le 
prince  du  8^  ciel,  p.4P. 

Bére.xbhxs  prophète dcsGnoftiqucs  Scc.p.Sit 
Si  de  Bafllidc,  p.aaa. 

Bttreûfh  ptophae  de  Bafllide,p.aaa. 
Bakoesane  hciediarquc.  K.Jin  titre  p. 


L E 

4J4.  Il  éait  contre  Marcbn,p.  jfp. 

S.B4m4^é  difciple,  dit-onidc  Gamaliel,p.a/. 
JeaoMarc  efloie  (on  difciple  & fbn  coufin,p.ioo. 

Bérme.y.  Prime. 

Beremm  abandonné  de  tous  fur  la  cbconolcH 
gic  des  Papes, p.ssa,  fait  d tortVefpafien  perfe>> 
cutcrles  Chrétiens, p.i //.confond  p*c*  des  Mar- 
tyrs de  Melirine  avec  ics^o  M*dc  Sd>alk,p./74  • 
3c  la  ville  deParion  avec  rif,e  deParo$,p.s  7/  .fiie 
mal  Novat  3c  Ttnaotbeefteres  de  S^‘ Praxode, 
f.aia. 

B*rfàk*s  fbrnomsié  leJuAe,n’efl  pas  Jufle 
Ev.dejer. 

S.  Barfimee  Ëv.  d'Edef&,M.p.e.  en  Ii6^.t9e. 

Ev.dcSclcuciecn  Ifàuhc  vers  4(0, fric 
un:  méchante  htdoiic  de  S^^ Thude,  f.ao. On 
luy  artribac  un  difcours  fur  S.  EAienoe,  p.ra. 

Basilide  hereGarque.  K7^iM//rrp.arp,  difei* 
pie  de  Mcoandre  ,p.  4/>maill  te  dcMarcion,p  .49 . 

Bdfitiqfse  difciple  de  Marcion  , p.zêt. 

S.SeffltJ(fMe  M.  fcsaûes  font  médiocres 

Bafiiifyue  ufurpe  L'Empitc  fur  Zenon, le  perd 
cn477,p.rf4. 

B*lfe  Pr.  de  Magneiîe  vient  voir  5.  Ignace  a 
Smyrne,p.xpp. 

Battejme  : Un  enflioc  cA  rcfliifcité  par  l'inter^ 
ceÛîon  de  S.  EAienne  pour  le  recevoir, p. 17.  Ce- 
remonie du  bat  tcfmc  lelon  S . ju  Ain , p . / 7 9.O0  y 
faifoic  goulW  du  lait  & du  miel  ,p.  27/.  Mom- 
merie  oes  Simoniens  en  leur  hattefme,  p.40. 3c 
des  Marciomecs  dans  celui  des  morts,  p.  2 72.  Les 
Cerinthiens  fe  fàifbicnt  battizet  pour  ceux  qui 
cAoicnt  morts  fàns  battefmc,p./S.  Menandie 
ban izûit  en  fbn  propre  ntmi  3cc.  p. 42.  Les  Mar- 
cionites  relièrent  fouvent  Icbartcime,  le  permet* 
cent  aux  tênimes,p.a7a;lcur  battefme  pacoiA 
rejetté  par  te  fécond  Concile  <xcumcmque,p. 
a7/*  On  doute  du  battefme  des  Moi)pnihcs,p. 
4/^.Touc  bat  tcfmc  donné  horsdcP^Ufêreiené 
par  le  Concile  d'Icone  vers  t5o,p.44/  S.BaGle 
croit  qu’on  peut  recevoir  les  Encrâmes  par  le 
baiiefmc  3c  fans  battelmc  3cc.p.4ftf.  Denyt 
Evefquc  d’Afcalon  Elit  bauizeravcc  de  Peau  un 
Juif  qui  l’avoit  cAé  avec  du  (àbic,  f.ars. 

JBaMdri  Ev.  d’Utrechc  y apporte  desrdiqncs 
deS.  Pontien  Martyr.p.jip* 

LaS^^  Baume  en  Provence  : fl  Madeleine 
yacAé,p./p.47*-49/. 

Benefoes:  en  employer  mal  les  revenus ,crimc 
digne  de  l'cnfer, 

Benjamm  flxicmcEv. deJer.p./Ep. 

S.  M.  àDi)on,p./29.cnvoyé,dir'<Mi| 

en  France  pars  Polycarpc,p./4/. 

Briijird#,  quartier  d’Alex,  p.p/. 

BrwiS.TunoQ l’tin des fept premiers  Dia- 
cres y prcfchc.p.  74. 

Bernard  Ev.  de  Vienne, transfère  vers  850  IfS 
corps  de  quelques  Marty  es, p./ar, 
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t.  tintât  J apporte  de  Rome  une  dent  de  S. 
Ccditc&c.p.ira,  combat  de  nouveaux  betc- 
Xiques  Apoftoliques,p.4'tf. 

Bitjüt  gouverneur  d'Oinbrie,  &it  mourir  S" 
Seraptefous  Adrien, p.a4^. aie. 

Btthfudt;  Cl  liniation,  p.7+tf.74V. 

Btthfmr  ou  Btthfmn  en  Pal.  là  liiiuatioo  dre. 
f.g». 

latBteif  «r,gouvandcpar  dcsConrulairct,p47  ' . 
B'ithtiutti:  font  ceux  qui  ont  6ni  leur  vie  pat 
auic  mort  violente,  f.igg. 

BUJle  hetaique  Marcionitc  & non 

Montanille,  p.44t. 

Blondel  conlbnd  lesTherapeutes  avcclesElTdenc, 
.^.1  v;,impofi;  mal  unetauteà  S.£piphane,p.47a. 

BolUndmt  fou  lyReœc  fur  lesPapcs  tejctté,p. 
a Ji-iJ  j.Il  recounoiftqueClct  dcAnadet  ne  Ibnt 
qu’un, p.Jttf.jj7. mais  veut  fans  preuve  qu’il  ait 
cédé  à S. Clément, de  S.  Clément  à luy,  p.J»7. 11 
change  le  texte  de  üs  pièces,  p.tf/a.rftj.tfttf. 

Le  Pape  Bomféce  I.  onic  le  tombeau  de 
félicité,  p.ja#. 

Borioritet  ou  Bourbeux  ; nom  donné  aux 
Cnolliqucs,  de  pourquoi, p.aÿ. 

Bordeaux:  il  y avoir  des  idiques  de  S.EIlienne, 

p.aa. 

Le  BoJ^hore  a eu  fes  Rois  julques  aptes  Vale- 
ricn,p.j44. 

Bojhn  en  Arabie:  S.Timon  l’un  des  lèptDia- 
ctes  en  a,dit-on,efté  Evefque,p.7«. 

Bourget:  on  y conlcrvoir  du  long  de  S.Eftienoe, 
f.aa. 

Brejfe  : S.  Gaudence  y met  des  reliques  de  S. 
Cervais.p.as. 

Brut'mt  billorienpayen,ellp.e.BcatiusPnclcns 
Cooful  en  13;,  mais  dil&tcnc  d’Erutius  ,p. ta 7. 

S.  Bueole  qu’on  fait  premier  Ev.de  Smyrne,  p. 
.aa9.474,eft  en  terré  auprès  de  cette  Yille,p.  441. 

Buules,  lieu  près  d’Alex.  S.  Marc  y eR  mat- 
tyrtié  de  enterré  dre.  f.fg.  1 

Burrhm  Diacre  d’Ephefe,vifiieS.  Ignace, p. 

J 99,  en  apporte  une  lettre  à S.  Polycarpe,  f.j)o, 
i’accompagne  à Rome,p.aea.}3a. 

Bu/irii  beratite,  louibc  pour  la  Coy  tous  Ju- 
lien i Ancyte,  puis  le  convenir, p.  414'. 

Syxanee:  un  grand  nombre  de  Martyrs  y fouf- 
irent  lôus  M.Autdedrc.p.3i].Lcs  paysd’autour 
obcilToicot  au  Gouverneur  de  la  Méfie,  p. 4x3. 

C 

C'Abroï.  V.  Qppateuje. 

Cari  bw . pcila. 

Câïmifiet,  feéinesNicolaiie$,p.47.foorte  des 
.Valentiniens , p. 47 ■ *4 s.  Leurs  erreurs,  p.47. 

Catfhe  grand  P(»tile,pte{ide  à la  condanna- 
rion  de  S.  Eftienne,  p.  4. 

Câim  dilcipledeS.  Ircnéc  drcp.343,Ev.dcs 
qations  fous  i^hyrin,p.a3a,combac  Ceiiruhe 
de  les  Millénaires,  p.p«4,q}Dlae  avec  Piocle 
ÿdomanifie,p.44i. 


s.  C4’«i  Martyr  à Apimée  app.  lôus  Seveie: 
Ibn  horreur  pour  les  hccerirpies,p.4a4. 

Câlnene, ville  d’Afr.  les  reliques  de  H.ERienne 
y font  plufieurs  miracles, p.ir.tf. 

Curtjlion  à qui  Rhodon  adtelTe  un  écrit  oon  » 
tre  Apel!e,p.aa4, 

S.  Catoeere  M.à  Albenga  lous  Ailrien, p.aaa, 
Ctlomnie:  la  plus  odumle  de  la  plus  maligne 
cR  celle  qui  approche  le  plus  de  la  vérité, p.a. 
Les  premiers  Chrétiens  n’ont  dlé  perlccutez 
que  litr  des  calomn  ies,  p . r 47.rs  7. 

Cnm  prophète  des  Bafilidiens,  p.aea. 
CamereÉv.  de  Smyrne  fut  la  ân  du  ILliecIe, 

Condtee  Reine  d’Ethiopie,p.4v.Si  ce  nom 
eftoit  commun  aux  Reines  de.ee  pays,  f.gço. 

Candie  ou  Crète:  S.Titeen  cR  établi  Ev.par  S. 
Paul  vers«3,p.r+o.ymcundcyellentcrrép.i4r. 
Cette  iflcdloit  gouvernée  pat  unConfulair^ 

p.J7t. 

Carufiet,  hérétiques  Sirarsniens , p.4/. 

Les  Canom  des  Apollrrs  ne  Ibnt  ni  d'eux,  ni 
de  S.  Clément  Sic.  f. 166. 

Czcilius  CaptOa  p.e.gouvetncnr  deByiancc 
fous  M. Aurcle,petfecute  les  Chrétiens  drc.p.|t r. 

Capkargamala,  terre  de  Gamalicl  i 8 lieues 
dejer.  dec.p.4.r«.a4.a*. 

Caphamaiim  : on  ne  fçait  fi  elle  elloit  i He.- 
rode  ouà  Pbilippe,p.744.747. 

Câpfareuje.  village  de  Samark  d’où  eftoit 
Menandte,  p.4X. 

Carattes,  juifs  qui  rejettent  leTalmud,  f.fot. 
Le  Confine  eftde  ttadiiioti  apoftolique,p.4r  4, 
d:  nontnftituéparS.Telefphnirep.asi.Un'avoic 
quefix  lêmainesen  Occident  du  temps  deS.Grc- 
goire,  f.iit:  On  n’y  jeûooit  point  le  làmedi  en 
Orient,^.4r4.  A Jer.  on  le  palToit  ce  fembic  au 
pain  de  a l’eau  ,f.to.  Les  MÎmeaniftes  Ëiilbicnr 
irais  Cardrnes  dre.  P.4J4. 

Carmut.V.  Leucius. 

S.  Canton  dc  Si°  Catitine,  martyrizez  avec 
S.Juftin  vers  i47,p.4«a. 

Carpiou  bernique  Valentinien, p.a44. 
Carpoeraie  a cité  fes  erreuts  des  Caïniftes,  p. 
47,eft  l’un  des  chefs  desGooftiques,p.4a. 
LcsCaicp  o c R AT  1 SN  s prennent  le  nom  de 
Gnolbqucs,p.4a,  lont  les  plus  iriâmcs  de  tous 
l.'S  lieretiques , p.  tôt-  aas.  Leurs  abominations 
Ibat  hair  de  pctfecuter  les  Chrétiens  ,p.aar.  V* 
leur  titre p.a/r 

Carthage:  il  y avoir  en  l’an  434  des  reliques 
dc  S.  Efticnne.p.aa. 

Jules  Cajfîen  chef  des  heretiques  Docetes,p. 
a47,  écrit  fut  la  continence, p.sr, 

CaJlor.V.  Agrippa. 

Cotait  payen  fait  mourir  des  Chrétiens  lès 
cfclaves  lôus  Adrien  .p.ayr. 

Catathrscxs  ou  Mooianiftes.  y.  Une  titre 

pft». 
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0>«»umM).-lesM4idoaiin  blifincz  de  les 
laiircr  aflSfter  àb  cclcbration  des  myfteres,y.a7j. 
' Ca<l>arrs,brancbedesEnctatnes,^.4(s. 

CéuLucAié,  non  que  Bafilide  donnoic  i ].C, 

Cécile  M.p.e.  cnSicile  ; on  n’co  ffaic  pas 
le  temps, p.jai. 

Ctiur;  liiuacioadecatevillc,&delôadercTt, 

Celedien  ou  Ctaudien  Ev.  d’Alcz.  depuis  153 
jurqu’cn  i«7,p.4»tf-4«7- 

S.  Ce/yi.  V.  S.  Nazaire. 

Celfe  l’cpicuhcn  dcrit  contre  l’£glilë&c.p.i}a. 

Cel/r  Chtènen,  traduit  du  giec  ai  Uiin  la  con- 
lèicncc  de  Jalon  Scc.f.ijf. 

Criuiu,  fcoandc  dignud  parmi  les  Monu- 
oillcs,p.4ss. 

Cerden  ou  Gordius  3*  Ev.  d’Alex,  depuis  ÿy 
jalqu’cniio,p.ni.r>».rsp.a40.stft. 

cerden  heitfiarquc  ricnc  à Rome  lôusHygin, 
P.X74.  Son  billoirc , itid. 

5.  Ceretl  M.  i Romclôas  Adtien,p.a4.a4i. 

Cerinthe  hetcriaiquc;  ce  qu’on  en  ffait,p.S4. 
7S.  Il  peut  palier  pour  l’auteur  des  Millénaires, 

EesCtniMTHiSNS.  r.  leeer  ri1np.s4.ont 
eu  peu  d’cclat  du  vivant  des  dirciplcs  de  J.C,p. 
tss.  S.  Ignace  les  combat,  p.rçf. 

S.Cefetre  Diacre &M. à Tetracinep.e.lbus 
Trajan,p.r7a.Soa  hilknrc  brt  mauvaile,p.S7S. 

Ceferée  en  Pal.  S.  Philippe  Diacre  y cotbbt  b 
demeure,  p.df.Ondit  qu’il  en  eliott.p.tfs. 

Laeliâirr:  il  nous  cil  utile  qu’dlc  Ibit  lôible, 
afin  que  Pefptit  en  lôit  plus  (otr,p.i4S.  Il  cil 
permis  de  U foulagcr,  non  de  la  conicntcr, 

efiam  ; ce  que  c’ell  que  la&ftc  de  la  Chaire 
d’un  Saint,  p.rS4- 

ChnndeUet.V.  Cierges. 

chant  de  l’EgUr*  ; ma  antiquiid, p-arr. 

La  charité  combat  d'autant  plus  firttement  les 
vices , qu’elle  aime  davantage  lespeiibnnes,  p. 
4-7.  Les  paires  divifiemsdes  gems  de  bien  mar- 
quent qu’ils  ne  l’oot  pas  encore  allez  grande  ,p. 
1 is.Charité  tendre  de  S.  Timothée  pour  S.Paul, 
p.t44.DesChréticnslc  fiant  priTonnicrs  ou  eteb- 
ves  pour  les  autres , f.tsi.  La  charité  lèn  fans 
peine  le  prochain,  p.avs.obest  aux  moindres 
perfounes,  f.401,  adivcrlrs  voies, p.4Sv. 

Clirétieas,app<llczd’aliotdNa2aréens,p.rv4. 
On  les  confondoii  avec  le^uilîs  ,p.ti 7. tas.  Ce 
qui  le  palToit  dans  leurs  allOTblées,p.t7S.  Leur 
charité, p.<7'.>7a,  leur  libéralité , f.rsa,  leur 
zele  pour  les  Martyrsp.ipa.aptf.leur  emprefle- 
roent  à tnidre  les  devoirs  les  plus  bas  a leurs 
Dints  Evcfques,p.JS4<aain  eloigocz qu’inca- 
pables de  rcuition,p  aor.mais  capables  d’obtenir 
de  Dieu  tout  ce  qu’ils  vouloient,  It-  Ils  s’habil- 
loicnt  lelou  b counune  de  chaque  pays,  f.jts. 


On  ne  les  pou  voit  acculer  d'aimer  l’argent , la 
gloire,  le  plaifir  leur  vie  confbndoit  les 

plus  réglez  d’entre  les  payent,  p.joe  Témoigna- 
ge que  leur  tend  Pline  Iejcune,p.i7s.  Louanges 
que  leur  donne  T.  Antonm,  p.  pis. Portrait  d’un 
parbitChrétien,p.rÿp. avv. ara. Tout  nollie 
bonheur  cil  de  metiier  ce  nom,  p.rrs.Un  Chté- 
tien  n’eft  pas  à lby,mai$  tout  à Dicu./.avj. 
Pou  qui  lesChtétienspaildicnt  dans  l’clprii  des 
paycns,p.7i-7r.<ta.irr.lls  condannoient  dans 
eux  le  courage  qu’ils  admiroient  dans  leurs  pbi- 
blôphes,p.7a.PDUcquoiiIslcs  haïHôicnt,p.id7. 
)et.  On  les  faifoit  coupables  des  ciimcs  des  he- 
rctiques,p.ida.aar.On  lesacculbit  d'aihcilme, 
p.r  I a.  ras  ale  magie,p.  a 47 . Le  mépris  des  choies 
de  la  taie  la  fiiiloii  paffer  pour  blcha  le  pa- 
icBaix , p.rax.  Fureur  da  payent  contre  eux,  p. 
rdÿ.  On  leur  défimdoit  de  le  |nftifia,  p.iio:  Ta- 
mour  de  U vérité  leur  bit  mcprilcr  les  menaces 
da  Prœca,  p.svp.374.  Us  ne  demandoieni  que 
d’ellrc  jugez  à la  rigucur,p.r7d.On  violait  à leur 
égard  les  loix  qui  leur  clfiiicnt  favorablcs,p.r  7d. 
dda.  Ib recevoient la  mon  avec  joie, p.ri4.  Ib 
pbignoient  non  leurs  maux , mais  la  perrede 
leurs  palccutcurs,  itid.  Rien  ne  leur  peut  nuire 
que  leurs  pechez,p.s7d.  c’eft  pourquoi  ils  ne 
craignent  point  la  hommes,  p.rrr.Ricn déplus 
honorable  pour  eux  que  d’elîie  prtout  perlecu- 
tez  in)ullement,p.  tri-  Il  liilfiloit  de  voir  leur 
conduite  pour  la  rcconnoifire  innocent,  p.r>4- 
Leut  état  lôusTite  Antonin,p.r7S-X7r.Qui  ne 
comprend  pas  b ma|dlé  de  la  doélrinc  desChré- 
tiens,  n'en  peut  acculer  que  U ballèire  de  lôn  ef- 
prit,p.s»4. 

La  chnm^ue  orieiitale  des  Ev.  d’Alex,  conte 
trois  ans  de  trop  depuis  l’an  itz,p.  it}. 

Chvaat^pafcale  ou  d’Alex,  efl  au  moins  en 
parried’un  hereiique,p.7ra.Sa  prebcecompo- 
lee  de  plufieurs  ^ITaga  d’auteurs  dillércns,  p. 
73S,  au  VI.  ficelé  ou  «lepuis,p.7itf.7j7. 

Chryjîfpe  Pr.  dejer.  mon  vers  l’an  4 7 g, parle 
dateliqua  deS.Ellicnne  tcc.f.ta.^a. 

CfiryÿôpfivfeChrétiauielônvettueule  a qui 
S.  Denys  de  Corinthe  éent,  p.4  rr. 

Cieijvr  employez  dans  les  Ibicnnitez  de^gli- 
feen  4ig,p.i).On  en  allumoit  devant  lateliquts 
des  Saints,  /é.  Un  avaigle  guéri  odre  un  chan- 
delle d’argent  devant  celles  de  S.Ellienne,  p./r. 

Les  cieux  créez  par  divers  A nga  filon  Bafili  - 
de,  p.aao.  Les  Gnoftiques  gantent  huit,  & à 
chacim  leur  prince, p. 4SI. 

Citeyens  ^mams:  leurs  ptivilcgM  violez  en 
b pafixinedct  Chrétiens, p.rz^.otfj. 

Claji,  auirelbis  le  porrde  Ravenne:  5.  Apol- 
linaire y cil  enterré  icc.  p.r  0/. 

L’Empeteur  Claecde  chaflê  la  Chrétiens 
comme  Juils,  f.t},  bit  Cotyt  Roy  du  Bolphorc 
enl'an  4p,p.rit4. 
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CtéuJU:  on  U mcrc  de  S.  Lin,f.is2, 
cUudien.y.  CeUdioa. 
lEi.Clemtm  Confiil  icM.m  9$,p.ttf,rt4.- 
s*il  a eu  le  nom  d*Onefimc,^.jj4.  On  l'a 
cont'oniiu  avec  S.  Cl  i ment  Pape^.ia/./tfa. 
HiAoire  de  ce  fajnt  Pape,  ^.149.  Hcrmas  reçoit 
ordre  de  lujdonncrlbu  livre^/.i/i.LcsEbionitcs 
hiyfuppol^t  un  livre  des  voyages  de  S.  Picxie, 

s.  C^am#«rd*AleT.Ccqu’oncn  citcfiirladcr- 
nicrc  PaA^e  de  N. S.  1res  inccrtaLn,  f.737. 
CU9h^ms,(c(\x  des  Simoniens.dure  pcu,p-4f . 
Ciefiphés  peredeS.  Simeon  de  JcT.p./#7. 
Cltiuf4itx:  on  y a des  reliques  de  S.  Ignace, 
f.zn, 

S.CUt.V,S.  Anaclct. 

cUtdUe  ba(lit,dit-on,UDcegUlc  dcS.Apol- 
linaire  a Dijon,  & y met  de  Tes  reliques 
c/M»r;on  y garde  lechefd'uii  S.Clcmcnc,app. 
de  celui  d*Af>cyrc, 

Cocuit,  village  audeli  dujourdainpd  nai/Tcnt 
les  Ebionices,p>/07. 

CoJdstns.nom  des  GnoAiques,p.49. 

CcUrid fe  heraiqueValcTumicn,raic  une  (c^ 
iparc,p.atf4- 

Ctltre,  quelquefois  Teffèt  de  lapa iTion, quel- 
quefois de  la  charitd,  p>s>7. 

Ctméiu  ville  du  Pont, n*a  p.c.  point  eu  d*Ev. 
fufque  vers  i4$,^.4ar.Zociqucdtoit  Everquede 
Ctmunx  dans  la  petite  Arménie  vers 

C«mreid*Oricnc:cequec'cAou  au  V.  ficelé, 

hsy- 

reprefontem  tout  le  nom  Chrétien, 
& le  font  cclaccTi  font  précéda  par  1a  prière  de 
le  jeûne,  ^-4*2.  Tous  les  Fidèles  s’y  trou  voient. 
Les  premiers  qu’on  connoilTc  depuis  IcsApoAres 
font  ceux  d’Afic  contre  les  MontaniAes, /4id. 
Concile  d'Iconc  vers  130,^.44/. 

S.  Concorde  PrcArc,  tait  Soudiacre  par  S.  Pie, 
p.aatf,cft  manyriaéfou$M.AurcIc,^.ii7.i74‘ 
Concorde  guéri  miraculeulèmaïc  par  Saint 
EAienne  &c.  p./s. 

Concordten  ou  Gordien Pr»deRomc &c.p.4f  7* 
C#»/f//r«r,marquoit  des  le  111.  ficclc  ceux  qui 
avotem  fouifèrt  pourJ.C.fans  en  mourir, p./oa. 

Coufirmution  ou  pou  voir  de  donner  IcS^EPprir,^ 
tclèrvé  aux  ApoArcs  de  aux  Ev.  dcc.  p.tf<7.  Le  5. 
Elprit  s^cA  donne  quelquefois  (ans  le  miniAcit 
des  hommes, pour  montrer  que  c’eA  luy  meüne 
qui  fe  donne  par  leur  mioiAcre,  f.6S. 

Conjecinres:  n'y  recourir  lansnccdraé, 
p.dpo,  plus  propres  idifputer  qu’a  prouver,  p. 
744,  ne  font  (ouvem  qu'cmbaraAcr  ThiAoirc, 
f.U  X.  11  vaut  mieux  négliger  ce  qui  oc  prouve 
que  foiblcmem , p.iSpf. 

$.  Conjî.mce  Eveique  de  Peroufe, Martyr  fous 
Marc  Aurcle.On  n’en  a rien  d’aAûré,p.4a7. 
$.  Conjidnm  £v.  au  lX>ficcle, trouve, dic-on, 


T I E RE  S. 

le  corps  de  S.  Clcmcnt,  p.i tf/,  vérifie  la  fauff  td 
de  quelques  prodiges  attribuez  i ccSamt.p.s  s^. 
ConjtAntifMfle,  enrichie  des  corps  de!»  Luc,p. 
13a,  dcS.Timochéc , p.  147,  des  reliques  de  S. 
EUicnnç  apportées  parE  üdode  dcc.p.ai  .de  celles 
etc  S.  Lazare, p.^4, de  de  S'*  M.idrlcine,p.it.  Il 
y avoii  Dcufcglilcs  de  S.  EAiennc,p.a^. 

Conftituüom  apoAoliques:  ccqucc*cA;quand 
elles  ont  cAc  iaiics,  p.  tâ4-t66. 

ConfuUiret  < Gouverneurs  confulaircs,  pro- 
vinces confiilaucs,  p.sro.srt. 

Ctf0rrMiftv;lcsElcclâites  la  haïflbicnr.p.a//. 

Controxtrfe : y conlcrvcr  la  douceur  pour  la 
rendre*utilc,  p.  1 38.x  39, 

Converjicn  véritable  nous  fait  travailler  pour 
gagner  à Dieu  les  compagnons  de  nos  crimes, 
p 

Coqtteius  chef  desjuift  révolta  en  13  4 ,p.a  1 7. 

Connu  philofophc  lôcjraticicn  a Argos  vers 
l’anifo.p  i»/. 

Coriniho,  métropole  civile  de  p.c.  ccclcfiaAi- 
quede  l’Acaicdcs  Tan  170,  p. 44p.  Venu  des 
premiers  Fidèles  de  Corinthe  : ils  font  troubla 
par  un  fchifme  fur  lequel  rEglifc  Romaine  leur 
écrit  par  S.CIcmcm,p./>7-rj7.S.Sotcr  Pape  leur 
écrit  depuis,  de  leur  envoie  des  aumoüies,  p.4  jv. 
ComctHe  a'Ev.d’Ant.en  i30dc  140, p.a/a. a ja^ 
Correâien  : qui  ne  la  fait  pas  a fes  inferieurs  fe 
rend  coupable  devant  Dieu,  p. //a. 

Cotys  foit  Roy  du  Bofphorecn  49,p./^4. 

Roy  du  Bofphorc  fous  Adrien,  p.7^4. 

5'«  Coronutt  ou  CourTmu  vierge,  NL  à Alex, 
p.tfax. 

S*'  Coufonru  ou  Stéphanie,  M.  en  Syrie  fous 
M.  Aurele,p.ii<f. 

Coutume  : les  hommes  y font  étrangement 
atttcha,  p.rtf7. 

Crutnee:  qui  ne  s*abAknt  du  péché  que  par 
ctaime, n'aime  pas  vraiment  la  |uAicc,  p.id^ 

Crus,  peut  quelquefois  fignificr  plus  que  le 
lcndcmaui,iiuis  non  toujours, p./jp. 742. 

Crefeent  porte  la  lettre  de  S.  Polycarpeaux 
Philippiens,p.^i2. 

S. Crefeent  M.  fil$dcS*^Symphororc,p.a4/. 

Crefeent  philofophc  cynique , calomnie  les 
Chrétiens, p.i07.confcce  avec  S.  JuAin  dcc.  p. 
S93>394»  luy  procure  le  martyre, p.iV7<J7i- 
Crocus  Chrétien  d’EphclcvicuiiSmymc  voie 
S.  Ignace,  p.rpp. 

S‘Crtf^uli  M.  de  Sardaigne, app. fous  Dio- 
clétien,p.ajo. 

Crode^unyr  pv.  de  Mets,  apporrede  Rome  les 
corps  de  S«  Nabot  de  de  S.  CcJfc,  p. /o/. 

Croix:  IcChriAtanirmc  né  fur  la  août, s'éta- 
blit par  la  croix, p.rtfp. 

C'rp/»f»4 . V . A ma  A n de. 

Curiojttc  cxccAIve  dans  les  myAcrts  de  la  re- 
ligion, louroc d’aveuglement  Ce  qu’on 


Si4  T Ab 

£uc  pour  ta  fatis^al^e  renf)ainme»^.;4^  Lcsob- 
leu  t tcez  de  rEcriiure  & derbidoire  nous  appren* 
nctu  à la  borQcr,p<^7P> 

C^ru^uti  phik>(bphe$,ceqiKC*cûoit 
Cyfrt  ; S.  Paul  & S-  Barnabe  y prefebent,  p. 
ICO.  Û>toii  y répand  Tes  erreurs, /w07‘Valcotiû 
y commence  i dogmatizer,p*a>a. 

S.  Cyfrien  ne  laifoit  rien  lâus  le  conlênccmeot 
de  Ibn  tglifc,p./57. 

S'«C>#.V.S"Marane. 

Cyr.’ue  «i  Libye,  S.  Marc  en  eftoir,  p.tf^.pa. 
Aiuclius  Cymuui  £v.  & Cooitûlvr,  combat 
les  Moruaniites  vers  l’an  190, p«4atf. 

M.cnPainphylicrousAdnen,p.a;r. 
SXyr'iU  d’Alex,  ne  eue  point  S.Dcny*  l’Are»* 
pagitc,p.ia7.jja.a  écrit  cünircThcodorc,p.f>a. 

Cyttt  ville  de  Cypre  ; on  dit  que  S.  Lazare  en 
a ede  £v.p.i4.0ny  trouva  l'on  corps  en  >90,/^. 

D 

D Amans  convertie  par  S.  Paul,  p.c.  femme 
dcS.  Denys rArfOpagitc,p.iaa. 

Ddmas  Ev.  de  Magndîc,  vient  à Smyrnc  voir 
S«  Ignace  &c.  f. 199,200» 

Le  Pape  Ddmsfi  n a pas  oondanné  l’opinion 
des  Millénaires,  p./ap. 

Dandét  Dasks,  ou  DaniBo  M.  à Rome  Ibus 
Domitien,  p.iip, ou  (bus  Néron, 

Daphnui  Chrétien  de  SmyrQeulttcpai  Saine 
Ignace  im* 

i>.(vi4;Trajan  peciccute  (es  dcTccndans,p./79. 
Z>4vtd.V.Niceus. 

Les  Dfcrttaiis  jul'ques  àSiiicct  toutes (auUcs, 
p.M-f. 

Dtmotu  Ev.  d'Alex,  s’il  a établi  le  premier 
pluHcurs  Ev.  en  Egypte,/ n/. 

DfMenr.' pouvoir  des  Chrétiens  fur  eux,  c’eft 
une  preuvede  la  rclig’on,  p Xo  aa.tf ï.r .Scnii- 
mem  de  S.Juftin  (ur  U nature  des  démons, p.iXX. 
Dimonax  cynique  un  peu  civUilcdcc.p./X/. 
"Demofiratt  app.  magicien:  les  Gnoihqycs  fc 
Ictvoicnt  de  (es  livres,  p.>a. 

S.  D E N Y s l'Areopagitc.  titre  p.  laz, 
a cfté  le  premier  Ev.  d’Aihcnc$,p-44y.On  met 
(bn martyre  Ibus  Domiticn  yf.its,2j6.  FaulTc 
latrcdcKiyi  PoIyca^pe,p.^^i•Innoccm  lll. 
preicndeuvoycT  fon  corps  à l’abbaye  de  S.  Denys, 
p. I a ÿ.45 f , ou  l’on  prctciui  aupura  hui  que c dl 
celui  de  S.  Denys  de  Corinthe, P»<77  4-^7 
S.  D E N Y s de  Corinthe.  K /l'»  nVre/.4f*, 
il  écriccomrcMarcioii,p.a7p. 

Denys  d'Alex,  combat  les  Millénaires  & 
Ncpos,p-i0i.  j«4.Cc  n’cA  pasle(coltanc,p.r/e. 

S.  Denys  Pape  écrit  a l’I^glilc  dcCcûrcecn 
Cap. vers  dze:  racheue  les  Chrétiens  captifs, 
f-4S9. 

S - Denys  de  Paris  confondu  pat  les  nouveaux 
avec  r Arcopagiic,  p.  r a j,. 

Denjs  Et.  d' Alcalon  au  VL  Ikcle,  faii  bacti- 


L E 

ivcc  Je  l’cM  un  Juif  qui  l’ivoit  dVJ  tno 
Table,  f.isri. 

La  n’cft  pas  coujouii  criinindk 

&c.p.7a./7+. 

DeHjUms  Diacre,  obileni  pat  argent  une  rcli> 
que  de  S.  Hetme,  p.a/ÿ. 

Deux  Didim  Er.  dcTouIon  en  {pj  & iipS, 
p.47». 

DieV:S.  Meliton  & Tettulliencroyoienr 
que  Dieu  cnoit  corporc],p.0tf4.EttcuridcSa- 
lumin  touchant  la  diviniid,  p.air . de  balîlidc,  f, 
aa.,  des  Aniitaâcj , f.zas,  d«OphilcJ,p.af  p, 
de  Taticii,p.4i ,,  des  Cnoniques,  p.s  « Jdaraoo 
«fiablii  deux  dieux  pour  principes  du  bien  te  du 
mal , f.26i-26»,  Apcllc  Tondilciplc  c(l  tbred 
par  un  indmTb  naturel  i n’en  leconnoidte  qu'un, 
f-2fs.  Les  piycns  s'adreflbient  naturcllcmeuc  d 
U n Tcu  I D ieu,p.  t .P . Ceux  là  connoillcnt  Dieu  qui 
en  (ont  dignes,  p.pjp.  Nocion  qu’en  avoir  Saine 
Jiillin  avant  la  fby.p.jii.  Dieu  fcul  capable  de 
làtisfaire  une  amc  crede  pour  Iuy,p./4P.Un  Dieu 
|uftc  voit  tout,  que  craignons  nous.p.ps  4.  Il  fait 
tout  pour  le  bien  de  fon  Eglife,  p.7/.  11  ne  bénit 
point  undclTein  dont  il  n’eftpas  Tautenr,p./jp. 
U Élit  rdulTir  les  fiens  lotTquc  cela  paroift  le  plu* 
sntpofliblc.p.j.On  peut  l’avoir  dans  TcTprit  de 
dans  la  bouche,  d£  no  l’avoir  pas  dans  lecee«t,p. 
sp.  11  &UI  luy  obéit  üns  railonner,  p.tf7. 

Difieitliex. on  peut  les  négliger  quand  nne 
choie  eft  certaine, louvcnt  c’en  le  meilleur .p.O »7. 
Dimancht:  pourquoi  lesChrétienss’alTrmblent 
et  jour  là,p.p»r.  Les  Montanillcs  jeilnoienc  le  t> 
de  mais  à cauli  de  la  Pallâoo,  incline  le  diman- 
chc.p.tfrp. 

Difclttien  change  plulimrs  provinces , f.  S7t. 
Dtodort  Ev.  de  e letc , condanne , dit-on,  les 
Valentiniens  ,p.*tfp,  & les  Arcontiaucs,p.aps. 

Dhdon  dcTarfcon  luyattiibue  l’originedn 
chant  à Antioche, p.arr. 

D'ogntte:  l’epiiirc  qui  luy  eft  adreflee  eft  plus 
andenneque  S.Juftin  dcc.p,7p.i7r.p7a.4P4. 
Dmé  Martyre  à Rome  fous  Domitien.p./ip. 
Di/pHtei;  y urdet  un  clprit  de  paix  pour 
trouver  la  vérité,  & edi6cr,p  .4 So.tfïa. 

Dhifieni;  défaut  très  ancien  le  trop  commun, 
meCtie  entre  les  perfonnes  de  picté,p.tia,ont  de 
1res  fafeheufes  fuites  ,f.  j/j.  Horreur  que  Saine 
Ignace  en  avoir,  f>  'pp. 

Otveret:  une  Icmrae  Chrétienne  répudie  lôn 
mariadulterc,  ne  le  pouvant  corriger,  p.ppj. 

Docittf  ou  Appatens  ; ce  (ont  les  Giioftiqucs, 
p.io.  D'où  leur  vient  ce  nom,  f.^a.sa. 

Cadwtl  lècond  en  coiijec'hircs  peu  lidides,  p. 
rsa. 4ap, le  trompe  fur  la  chronologie  des  Papes, 
p.rsa.fut  le  temps  de  l’cpiftce  de  S. Clément,  p. 
rrP,  fur  l'epoque  des  Marcionttes,  p.poa, ptend 
la  ville  d’Olympc  pour  une  Olympiade,  p 4pa. 
D./mSfrn  prince  ton  viocux,/.ri7,&tt  mourip 
fl.  Sabiou* 


Digitized  by  Google 


DES  UATTERES. 


Fi.  Sabiniiî  & le  CorifuI  Clemtm  fis  coufms  gn- 
iTïin$.p.iJ4  pcrl'ecutcl’Eghfccni>(,(>.ii*. 
& la  famille  de  David  périt  niil'aablc 

ment  en 

Dtmitim  fils  du  Conful  Ck-tnent  elloit  deflmé 
à ^t^>pi^e,^Ji4.0n  ne  f^ait  ce  qu’il  devint 
après  la  rtiort  de  ton  petc,  f.tiif. 

Bnrnùcti  grand  capitaine  vers  i6f,  p.rarf. 

Flavic  niecc  deDomiticn,  non  fa 

four, epouLc  le  Conful  Clcment  fiec.p.  124. /a tf. 
mie  éd  bannie  pour  lafoycn9V,p."*ra<r./a7. 

S"  Flavilk  Do  m i t 1 1, l s viergedc  martyre 
niece  de  Clément,  titre  f.  12^,  cil  bannie 

pour  la  fby  par  Domitien,  p.ii». 

Oerfthie  .■  il  y a des  écrits  fuppofez  (èus  cc 
Bom,p.7». 

DOjiihéeru.Ceüe  des Simonicn5,dute peu,  p 41 . 

Dtucettr  envers  les  pécheurs  fie  les  hérétiques 
penitens,  recommandée  par  S.  Uenys  de  Corin- 
the, f -^le- 
va dra”«s  6ir  trembler  b ville  d’Uiale,p.  17. 

Due:  titre  poftetieur  au  règne  deConftantin, 
P tf  atf.  C’eft  ce  qu'on appcllou  d'abord  Licute- 
lunt,  p.tfar. 

E 

L’Ea»,conlidcrèe  comme  une  divinité  par  les 
Eicelàites,p  21s. 

E B I o N i T ES.  K.  lear  lirr»  p.rvtf.  Chrétiens 
phlaiians,  p.  jtf . parurent  peu  du  vivant  desdil- 
Uple»  de  J .C , p.  '»» . le  ferroient  des  Kecogni  - 
tions,'qu’ils  avoient  altérées, p.rifi. 

EccUjiaJrifHei:  quelques  uns  des  le  commence- 
ment  s’approprient  les  oblations  des  Fidele$,p. 
lit.  Montan  terrible  esemple  pour  ceux  qui 
dehrent  les  dignitez  de  l’Eglife,p.4»b.  La  venu 
d’unTimothée  fuppléeau  defaut  de  l’age,p./4  j. 

Ecriture  lâinte:  nul  autre  livre  ne  peut  eftre  une 
règle  certaine  de  nos  fcneimcns,p.t  ij.j«s.  Elle 
charme  & convainc,  p.jtf»,  pat  la  liraplicité  & 
parraccomplilTemcnt  de  ce  qu’elle  prédit, p.4»  i. 
Avanuges  des  Ecritures , amour,  tefpcél,  défé- 
rence qu’on  leur  doit,p-atf5.aa7. 3S2.j69,  Dil- 
pofuions  pour  les  lire  avec  fruit, p.57  tfs.jra, 
n’y  rcchetchet  que  fon  édification, 
demander  à Dieu  l'intelligence  qu’on  ne  peut 
avoir  lins  luy,pi>a.JJa.  tdpeact  cc  qu’on  n’y 
entend  pas,  p.  er.  4'i-  ne  l’eiamincr 

qu’avec  un  caur  pur  & tranquille,p.7lv.  Dans 
quels  egaremens  les  plus  beaux  efptits  le  jettent 
en  l'expliquant  par  leurs  penfées,  p.ajp.  S.Mcli- 
ton  en  fart  le  ptcmiei  catalogue,  p.4»s.  SiAtha 
nafe  y comprend  la  SagclTc  & l’Ecclclialliquc, 
fus.  R.U&11  y mctTobic,judith,ic  IcsMacabées, 
jé.  Le  démon  cafebe  d’en  cmpdcfaerlalcélutc, 
p.  JT7.  Les  Empereurs  payens  la  défendent  fur 
peine  Je  la  vie,  p.jvÿ.i74>  en quoy  les  Chrétiens 
fontgbirede  leur  delhbeit,p.r7  7. Des  hérétiques 
ki  corrompent  par  de  bufics  ponéluacions  ,p. 

fJiJt.Eccl-Tem.JJ.- 
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a beaucoup  d'autres  les  rejettent  ou  toutes  ou 
en  partie,cmnmc  les  Llcel'aites.p.ar  j,Bafilidc,p. 
aa«,lcsMarcionites,p.afp.a»j,lcsValcniinicns, 
p.atfr.  Taticn  devenu  hérétique,  p.  41a;  il  écrit 
pour  y chercher  de  l’obfcurité,p  41  j ,A:.Vlarcion 
pour  oppolcr  le  nouveau  Tellamcnt  àTaiicico, 
p.J7P.  Simon  danne  ceux  qui  y delèrciit,  f.jS. 

VEflije:  c’eft  pour  elle  que  Dieu  fait  tout,p. 
71.  Ses  grands  progrès  des  fes  premiers  com- 
mcnceincns , p / 1 s r a r . La  baircflc  de  les  fonda  - 
teuts  monite  que  Dieu  fcul  eft  là  gloire  te  fa 
grandeur,  p.rai.C'eft  une  vigne  qui  tailleepar  l.i 
perfccution  en  IruéliEe  davami«;c,p.7i.  ijs.nt. 
Les  cliorisde  les  ennemis  comte  elle  ne  nuifeur 
qu’àeux  mefmcs,p.ns.a7iS.r7tf.r77,J£  prou- 
vent qu’cllecft  l’ouvrage  du  Ciel, p.7t. Dieu  luy 
donne  degrands  hommes  i proportion  de  les 
bcft>ins,p.asa.  Le  Icntimeiit  du  commun  des 
Fidcles  lut  des  faits , n’cft  pas  toujours  celui  de 
rEghfc,p.47r. 

Ej'V*.  temple:  il  eftoit  défèndud’en  baftir  fous 
le  nom  des  Saints  fans  as'oir  de  leurs  reliques  &c. 
P.S4.  Il  n’y  en  a pas  eu  de  pidiliqucs  que  vers  ajo, 
p.jo4.j<rj.Ardeut  des  premiers  Chrétiens  pour 
fc  trouver  aux  alTcmblces  de  l’Egfifc,  f.177. 
E^njtmt:  c’eft  le  mefmc  nom  qu’Igiiacr,p./p». 

S’  Marc  y a porté  le  premier  la  fby 
'tffs  4SiP-pa.  Cepays  le  plus  fiipciftitieux  dans 
l'idolatnc,eft  devenu  le  plus  religieux  pat  l’Evan- 
gile, ti.  S’il  n’y  a eu  qu’un  Ev.  jufqu’a  Demeite, 
f. s II.  Les  Egyptiens  clloicni  circoncis,  p.)04. 

Eÿîad  en  Allemagne:  on  croit  y avoir  les  re- 
liques JcS.  Juftin,  p!4«4. 

ElcjféeÂe  mcfroc  qu’Elxai,  p.artf. 

Les  EiceSaïtes  herctiqucs  y.  leur  titre 
p.ai4.  Les  Ebiouites  en  ft  joignant  à eux  fc  cot- 
tompeni  tout  àfait  pour  les mceuts,p.iia. 

S.  Eleuthere  Ev.&M.lbus  Adncn.p.aav.  j»7. 
S.  Eleuthere  Pape  cftoitDiacrcibusS.Anicct, 
P.47U.  Les  Martyrs  de  Lion  luy  écrivent  fur  les 
Momaiiiltes  en  177,  f. 4.23.  Ce  n’cft  pas  ce  l’apc 
qui  fut  pidque  futpris  par  lcsMoiitaiiiftes,p. 
SSS.SSI). 

5"  Elftt  M.  à Rome  (bus  Adrien,  p.aa#. 
£/xai  auteur  des  Etoefâircs,  paruift  fousTta- 
|an, p.i/o.  Son  hiftoire,  f.2ts. 
LcsEncratites  hérétiques , P'./«r  firrv  p.  4 1 ». 
Enfer:  la  crainte  des  peines  éternelles  puiiüuite 
pour  empclchct  les  crimes,  p.aaa. 

£»»*«ij.on  ne  peut  s’exeufer  de  les  aimer  après' 
l'exemple  de  $.  Elticnne,  p.7.  S.Eupfyque  donne 
une  partie  de  fon  bien  à fes  acculât  cnrs  ,p,aji. 
Ennon  en  Judée  : fa  fîtuation,  f.749. 
Entjfquiiei , Eutyqtietes , Eutychicns  , oü 
Ethmem,  branche  des  Simonicns  Scc.  p.  4t. 

Emrie:  funeftes  effets  qu’elle  caulc  dans  l’Eglb 
fede  Corinthe, p.fsr. 

£mi:  leur  origine, cc  que  c’cftoit,p.  jif.  Simoif 
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le  magicien  (n  a eA^  l'iavenMir,  Tt.  LesValen* 
tinicns  en  tcconnuincne  trente  au  lieu  d'un  lèul 
Dicu,f  .aio.cn  quo)’  les  Maicolîcns  les  Giivcm, 

f.iDJ. 

EfIjeJt;  on  dit  que  S'^MadcIcincy  adcmciuë 
& y cfi  morte  ,f-ia.S.  Timothée  en  cft  tait  le 
premier  £v.  vers  <4,  p.>4a.  S.  Ignace  rend  té- 
moignage à la  venu  des  Chrétiens  d’Ephefe.p. 
ifç.nn.  C’citoic  lepaQàge  ordinaire  des  Mar- 
ty rs,p.  aoe.Matcion  en  ell  chatTé  par  les  Prefties, 
p.J7S. 

S Ep/  rem  Ev.  de  QuerlbneTc  ScM.ee  n’eft  pas 
luy  qui  parle  des  miracles  de  $.CIemcnr,p.stfs. 

S.  Ephrem  Diacre  combat  IcsMilienaircs  ,p> 
;«4,  eppolc  les  hymnes  à celles  d'Haimomus, 

Efhrés  13'  Ev.de  ferulâlem.p.raj. 
Epifhtne  fils  deCatpoctate  cequ’onenfçaii, 
p.asi.aaf.tl  lé  )Oint  aux  Sccoodicns,  p.atfi. 

Efiple’ii  Ev.  d’Ancyrc, combat,  dit-oo,  les 
£ncratites,p4i7. 

S.  Eptp^ans  tenté  par  lesCnolliques, les  dé- 
nonce, f.i). 

Efiplmmeni,  feéle  des  Nicolaïtes,  f.  44. 
Efiinfe:  5.  Igiucc  fahic  fit  veuve,  f-SSi  ■ 
Eres  t'  Ev.  d’Ant.  vers  sfo,f.2tz. 

Eruesus  Clanis  n’elt  pas  le  roelnie  que  Bru- 
«ius,  p.117. 

EyHavrt,  (ont  a£anchis  dans  l'eglife  depuis 
.Conllantin,p.tfi7. 

E^étns  fcék  desTuifs:Blondel  les  confond  avec 
JcsTherapeutcs,p.jop.S.NillcslaiiRccabiies,lé. 
Ejpeuioa  Ejfen:ens  heteiiqucs,  p.ei^.. 

5.  Estiinns  premier  .Martyr,  l'.fintitrep.r. 
EjHennt  olfic  et  du  Confiil  C Icmcnc , venge 
(a  mort  par  celle  de  Domitien,p.ia7. 

Ejlieime  17' Ev.  d’Ephefc,depolé  pat  le  Con- 
cile de  Calcedomc,  p.147- 
VE/pagae  a eu  p e.  des  Chiétiens  b des  M t- 
rs  fous  Néron  ,p.  77.  Les  inlcriptions  de  ce  pays 
uvent  rufpeélis,  ih. 

Ethupitns.  ou  dit  qu'ils efloiait  circoncis, p.^7. 
S’ils  elloient  gouvernez  par  des  Reines  ,p.4C«. 
L’eunuque  deCandace  leur  prclc'  c la  tayf.iç. 
Elhn.t  ou  Athée  (cmine  dcGamaliel  Scc.p.a  7. 
Ethniins.  V.  Entyquites. 

Ev.sndre  Ev.  dcNicomedie,  combai,dil-ondes 
Ophiies, p.aïc. 

Les  Evese^elijlts:  leur  autorité  vient  de  l’elprit 
de  Dieu  qui  les  cooduil'oit,p.7aS.74i.IU  ne 
/itiventpas  toujours  l’otdrcdutemps,p.rji.7Ja. 
Le  nom  d’Ecangsby/e  donné  i ceux  qui  portent 
tT.vangile  en  un  pays, p.<7>. ara.  Dequdlc  ma- 
nière ils  (éconduifen:,paja.rtfr. 

Eufl'dr  : puui  rmoi  Dieu  a voulu  que  ce  ne 
fblTent  pas  les  Apoftres  (culs  qui  l'écnvi(Icnt,p 
fl.  Plufieurs  laichent  de  l’éajre,  mais  ce  nep.e. 
qucl’puvragcdc  Dicu,p.rrr.LesMatctoaucsoe 
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rccevoientquel’CranglIcdeS.lucenleoomini: 
pant,p.tr4.  D’autres  hcrctiques  nerecevoieat 
que  S. Marc, p. Cl.  L’Evangile  mefise avengle 
ceux  qui  aiment  le  fiede,p.c«.  Taticn  fait  une 
concorde  des  qaaireEvangilcs,p.4i  j.On  prétend 
fulTcmcot  que  S.Timothée  en  a éait  nn,p.i4r. 
Les  Simoniens  enfbnt  un  âux,p.4r.Lcs  Gnolh- 
qœs  en  fiippoTent  d divers  Apollrcs,  p.it.sa.  Les 
Nazaréens  le  (ervoirnt  d’un  Ëiux/  vangile  de  S. 
PiertCip.  lei.LesCaïaillcs  en  avoient  un  (bus  le 
nomdc1udai,p.47.  LesValauioienscn  (ont  un 
intitulél’ Evangile  de  laVetité,  p.atfi.  Celui  de 
Nicodeme  Sc  de  jofeph  d’Arimathie  cft  aflèz 
nouveau,  p.ar. 

$.EvAnisTs  Pape.  y.  fin  titre  p.  ara.  U 
fuccede  i S.  Clement  en  l’an  100,  p.isf. 
Euurifiie,  cft  le  pain  qui  donne  l’immortalité, 
p.aea,  eftoit  ordinairement  jointe auxAgapes,  p. 
177.  Comment  elle  Iccdcbroit  dans  le  II.  ficelé, 
p.jïo.rït.S.Cyprien  eft  averti  dcDicu  qu’il  faut 
mettte  du  vin  dans  le  calice, p>  411,  Plufieurs 
Saints  s'cxpolcnt  à la  mort  pour  y partidper,  p. 
1 77.  Les  Peres  en  pailcnt  peu  dans  leurs  éôits.p. 
ifî.les  üphites  y font  venir  un  fetpent,p.aap, 
Myftercs  abominables  des  Monianiftes 
Les  Encratites  n’y  oiftoient  point  de  vin,  p.  417. 

EuJemen  Ev.  ilcSmytne  en  xjo,  abandonne 
b (by  Sc  la  perlêcutc,  p.  440. 

SteEndecie  M- dit  mi, à Heliople  en  Phenicie 
(bus Ttajan:  lônhiftoicc fort  incertaine, p.  17 y. 
J7M74- 

Endeeie  (èirme  deTheodofe  le  jeune,  fait 
bafiir  une  cglifedeS.Eftienne  presde  jer. p.aa. 

Les  SS.  Endexe,  Zenon,Macaire  &c  mariyri- 
zez,  dit-on,  en  Arménie  (busTrajan,  p.if «.174. 
S.  Ei  etpife  .M.  à Rome  avec  S.juftin,p.4  ey> 
S.  Eeencr.  V S-  Juvence. 

S.  Eeenee  M dcKome.p.ayf. 

Eiefine:  Ces  iondlions,  p 14».  Poitrait  d’uo 
parfa.tLv.liiUC,p.ao7.a»i.yj4,  Cequ’d  eli  par 
fa  charge,  p sSi.  Dans  quelle  difpofition  il  doit 
corj  lurs  efire,  p./rr, doit  dire  preft  dlé démet- 
tre pour  le  bien  du  peu  pie,  n'eftant  Ev.  que  pour 
luy,  /é.  CWl  doit  cille  fan  (bin  pour  les  fomles, 
p.tvt.  boilcreiion  à parler  des  myftercs,p.ro4, 
C’eft  le  tuteur  Sc  le  pourvoyeur  de  tous  les  pau- 
vres , p.r»i . le  cent  te  de  l’unité  dans  fon  Eglilê, 
p.ipr./yt.  C’dt  Dieu  qu'on  honore  en  luy,p. 
X».  I!  doit  dite  clu  par  la  voix  de  toute  (on 
Egbll',fclan  la  cradirionapofiolique.p.ixa,  doit 
tout  &re  avec  (à  participation, ^117.  les  bons 
peuples  dignes  d’avoir  de  bons  Ev.  p.xM.  Pour- 

2uoi  ils  font  les  premiers  perfccutcz,p.i7i.i74, 
'exemple  de  quelques  Saints  n’autorilc  point 
ceux  ejui  changent  n’evdché , p.iSf.  Quelques 
EgL  ont  eu  deux  "^v.  p.Sf.r,  quoique  la  réglé 
ibit  qu’il  n’y  en  ait  qu’un  Us  n'ont  jamais 
eltéoidoanisc  pat  là  P^  p.i*p-jir.Celuiqu’us; 
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É».  a ne  peot  eftrc  ddi^  par  un  autre,  f .tr  f ■ 
Les  Ev.  n’clloient  que  les  troifiemes  «lans  la  je- 
raicbie  des  MomaniAes , f 43*- 

Emmnt  ou  Hymenéc  Ev.  d’Alex,  depuis  133 
jufqu’en  143.  p.aja.<o«.rf«. 

£Mii<ee  DKte  de  S.Timo;ii^,  parente  de  Saint 
Paul,  p.i4a.S4a. 

L’eNHMf  Ht  d’ErhiopK  : Ibn  hiftoire,  f.«7-f9- 

S.  Evadé  premier  Ev.  d’Ant.  apres  S . Pierre, a 
punci’cftreqncdes3uif$&c.p./pi.tva.'7tf.>Tr. 

S.  Evede  Ev.  d’Uaale,  refait  des  reliques  de  S. 
Eftienne  at  c.  p.  1 4, 1 s . ûit  «rire  une  rclatioo  des 
miracles  qu’elles  opetem.p.itf. 

Eufhrjtt  auteur  d’une  lêâr  <POphites,p.ap». 
Euflt  Chréciend’Epbcre  vient  voir  S. Ignace 
àSmyme,p.rÿp. 

S.  E"ffyi>u  M.  i Ceûrée  en  Cap.  p.e.  fous 
Adricn.p.atr. 

Bmjuain  Pt.  d’Efpagne,  rdrufeit^  par  les  re- 
liques de  S.  EAienne,  f.tS. 

Evr/trd  paralytique  guéri  à Dijon  dans  Pegli- 
Ce  de  S.  Apollinaire,  le  tait  moine,  p.i*t.t»4. 

S.  EHjltcht  ou  EMfltiht  Martyr  à Rome  Ibus 
Adrien  &c.  P . aa4.j(s. 

EuJUtht  de  LilyWe  oondanne,!  ce  qn’on  dit, 
Hcracleou,p.iSe4. 

£Hylvae,Eur)ione,ou  HcAoftcEv.  de  Sdiatte, 
alGilc  à la  decouverte  des  reliques  de  S.Eftieiinc, 
p.+dr.  . 

EMuSt  beretiqite  Arcootiaae,p.aptf,infctte 
la  petite  Arménie  vêts  3«o,  tb.  Ce  n’eft  pas  de 
luy  que  parle  le  Concile  dcGangres,p.at  ?.«*•• 
EN/eeu  âlele  de  Srayrnc làlud  par  S.’Ignace, 

S.  EMtjthi  M^n  Italie  p.c.  lousTraian,p.r}o. 
S.  Eutjc’  t IbUuire  en  Orobrie , refoit  Saint 
Concorde  Stc.p.jif.  jtp. 

S.Eutj^tU  M.1  Romc&c.p.tip. 

EMj^/ut  d’Alex,  anteurplein  dcÉittteS,p  ivp. 
Euijjtuui.  V.  Entyquitcs. 

Exil,  indi&rent  à ceux  qui  lavent  trouver 
J.C.  partout, p.app. 

ExcbmmMrufxticn,  ne  doit  dire  levde  que  par 
ahii  qui  l’a  décernée,  p.arp. 

S.  Exttfm  M.  à Vienne  p.e.  tous  M-  Autele 
Arc.  p.pa/. 

F 

F'AvUtut,  monaftere  près  de  Vienne  en  Au- 
triche, p.«  4. 

difciplesdu  diable,  p.44^. 

S.fdifftt»  M.à  Breflé  p.c.  fous  Adrien,p.aap.*t». 
S,F«l«indM.àVienncp.e.fi)UsM.Auirle,p,taf. 
S**Far.iciTs'  marryriaée  i Rome  tous  Marc 
Aurde,avœ  fes  fept  entàns.y./v»  l/»«  p.»ia. 
SffFthcult  p.e.  M.  i RomelwTrajan,p.raÿ. 
S.  F*li*.  V.  S.  Nabot. 

»film  -fiUde  S“  Fdicité  <tc.  p.jS4. 
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S.  Fthx  M.  1 Aquilée , p.e.  (bus  Dioclenen' 
Stc.  p.4P». 

Les/rvM»«;  J.C.leur  apparoift  plutoft  qu’aux 
honimcs,p,irccqu’il  prend  un  foin  particulier  des 
tbibies,  p.30.  Pius  clUs  font  foibles,  plus  ce  qu’el- 
les Ibulircnt  pour  t.C.  lira  tecompeiif(;,p.irp. 
Elles  rccevoicnt  encore  vers  tjo  les  dons  exté- 
rieurs du  S.  Efprit,p.  jjî.  Leur  ciolulité  les  fait 
rechercher  par  les  hérétiques,  p.  apa.  414.  La 
chaiiaé  de  ceux  qui  lônt  toujours  av«  elles  cA 
hrtt  Cifpeftc  ,p.4i4.  Les  Arcontiques  les  font 
l’ouvrage  de  la  un,  p.apr.  Les  .Marcionites  leur 

petmertentdehattixer^.ara.LesMontaniAesles 

admeiieni  à La  preArile  8c  à l’epilcopat,p.44f, 
Ftfiti  : les  Fidèles  tiurquoirnc  le  jour  de  la 
mort  drs  Martyrs  pour  en  faire  la  icAe,  p.avp.La 
tefred’un  Saint  n’cit  pas  neanmoins  too  jours  une 
preuve  du  jour  de  là  moct,p.4<ra.La  ccÂâcion  du 
travail  parmi  les  Juifs  n’eAoit  pas  égalé  dans 
toutes  leslêAes,  f .991.692.  S’ils  n’y  failbiem  au- 
cun afte  de  juAicc,p.4pa.4pt.  Ilsavoient  des  cy- 
cles ponr  les  teglet,p.7t  t.rta. Cequ’on  dit  qu’ils 
doubloient  les  tcAes  n’ctl  point  fondé, p.7ti. 

S.  Finmltm  Ev.  deCelaréecn  Cap.anîAc  vers 
130 au  Concile d’Iconc,p.44p.U7t. 47a. 
fIxvù.  V.  Ifomittllc. 

Fljvitn  Ev.  d’A  nt.  on  luy  attribue  l’origine 
du  chant  dans  cette  Fgldc.p.arx. 
Flavi(»i.V.Clemens.Onefimus.  Sabinus. 
F/»avi;on  en  mettoit  for  les  autels  vers  4i{,p. 
rSarUes  laifoientenluitedivers  mir.icles,p.t».a/.  ■ 
S.  FlbcctlU  M.  à Autun  fous  Marc  Autele,  p.  ■ 
ilo.6)l. 

Fljrt  fommehetettque , f.263  264.. 

FUrent  offieSer  de  Catthagc,vifiic  les  reliques  ' 
de  S.  EAicnne  à Uzale,  p.ar, 

Fésdienr.nom  des  GnoAiques,  p.4P. 

Flerin  dtfciple  de  S.  Polycaipe , tombe  dans 
l’herefie , f.334. 

Fmdi;  S.  Paulin  y &it  baAir  une  eglilê,  f.l4t 
S.  FertHUAt  célébré  M.  d Aqnilée,  app.  fous 
Dioclétien,  P.77.4P7.4PS. 

FtrtKiui  Ev.  de  Poitiers  an  VI.  fieclc,  avoir 
eAé  élevé  à Raveone,  p.vtf. 

S"  Fby  ou  PiAe  M.  à Rome,  p.e.  fous  Adrien,  • 
f.226. 

I.a  Fty  doit  venir  des  Aponres,p.aS/.Preuves 
convaincantes  de  la  certitude  de  noArefoy,  p. 
P47.P4*.Ellcs’augnicntebcaucaup(ôusAdrien, 
p 236.  Les  Elccfaïics,lesBalilidiens,8clesVjIen- 
tiniens  veulent  qu’on  la  puifle  renoncer  débou- 
ché, f.2t6.222.2fl. 

Æmilhis  Fmiinus  Pioc.  d'Alicvcrs  170  Aie. 
P.4A»- 

Frvntvis  vient  d’Ephefc  voir  S.Ignace  à Smyt- 
ne,  p./pp. 

S.  FrN^NMx  Ev.  dcTactagone  Ae  Martyr  en  ‘ 
ifp  Acc.  p.334. 
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Minuctus  TffnJjtÊMf  Proc,  d* Afîc:  Adrien  luy  Ofrdien.  V.  ConootcUea. 
adrrflc  un  rderit  pour  les  Chrctiens^. *34^2 }s.  G^rdtus.  V.Cenioii. 

FMner^iHei  ;!esdcpc«res  en  eftoient  grandes  franche  des  SimonicnsAcc.p.^.^; 

parmi  les  Juifs,  p.^.a4..a:f.  Cortjfiu,  anctenoe  mecropolcde  Candie  : ou 

G en  £)it  S.Titc  Ev. 

GAinn,  Cavin , ou  Sa  vin , M.  en  Sardaigne  Grado,  ifle  oii  le  üege  d'AquiliSc  a cftd  tranl^ 

p.c.  lous  Adrien,  p.zso.sij.  Sec.  p.7r. 

La  GaUrii,  Cerimhc  y (rouve  beaucoup  de  Pomponu  Griemd  dame  Romaine,  & app, 
ftdlatours,p.r/.  Chrétienne, p.7/. 

C.i//e»  le  médecin  ; l*on  feint  qu'il  a eu  un  Scrcnius  Cr^aUnus  gouverneur  d'Afie,  écrit 
entretien  avec  S'*  Madeleine  ^ Adrien  ^our  les  Chrétiens,  ^.234.. 

S.Gama  Li  £ L.  y,  fin  titrfp,zs,(iit  enterrer  Crjfte,  veuve  de  Rome  à qui  Hermas  a or- 
S.  ERicnne  &c.p.a.  Sa  conlidcration  cmpclcbe  dre  de  donner  fou  livre, p./rj. 
qu*on  ncfalTe  mourir  Nicodcmclbn  parent  dcc  La  Cfrr<;fon  gouvernement  ne  cooiprenoir 
On  prétend  que Gama/iW  Ion  peiit-hls  fut  vers  itfoque  le  Pcloponnclc  & TAcaîc, 
fait  le  premier  pacrurchc  des  Juifs  vers  97  &c,  S.  Grégoire  de  Naz  anaecomoud  deux  Saints 
P-4^P.+7«.  Cypncns.p.xtfiÿ. 

Si  le  Concile  de  Gdn^es  fut  tenu  contre  Eu-  Gre^osre  Patriarche  d*Ant.  rcndlaftftcdcS. 
ca^  Arcaotiquc,p.aptf.De  quel  temps  il  dl,  p.  Ignace  plus  folenncUc,  p.a/«. 

619.610.  S.Gfi^oire  Icgrand:  »'ü  a apporté  a Rome 

GATiGm  ; les  Samaritains  n’y  ont  bafti  leur  le  chef  de  S.  Luc,p./^7. 
tcmpleque  fous  Alcxan Jtcle  grand,  p.?rr.  S.  Grt^otrt  de  Tours  met  des  reliques  de  S. 

S.  Ciiidtn'-t  de  BrclTc  reçoit  des  reliques  de  S.  Eihenne  <ians  une  chapelle, p.aa. 
Gcrvais,p.Si.dcS.Nazairc,p.MaicS.Uic^.r  J7.  H 

Ciuicrtc  Ev.  de  VcUtrcs , écrit  vers  S70  la  LJ Armoniui  foi  de  Baidclâne  : ce  qu’on  en 

dccouvcttcdu  corpsdeS  Clcmcnt.p.itfr,  ^ ^ii^i\ttf.4S7. 

S.  Gaï^m.v.  Gabin-  //ar^^rr-r/rw/lcsracûnesque  les  Carpocra^ 

La  G4M^4fii/«  audeU  du]ourdain,&:  p.e.  dans  licoi,  f.zsi. 

la  Galilée , p 74>6.  Helron  ou  Lleuthcroplc  : S.  Epiphane  en  fait 

Gdyettt  compagne  de  la  vertu,  p.ria*  chalTcrlcsCiwRtqucs,p.jj. 

GeUfi  Pape,  coadanne  quelques  livres  apo  • S.  Hrgfjtppe  vient  à Rome  fous  le  PapcAnicct 
oryphes, p.tfo.  Sic.p.496. 

Gcliji  moine  du  mont  Caflln  écrit  en  vers  Hr/e«e  ou  Selcne  profticucc  à Tyr,  devient  la 
Je  marryrcieS.  Celiirc,p.rr|.  tèmœc  de  Simon  le  magicien  &cp.ja<.;t.  Les 

S.  Grrmdnè^iu  lUulfrc  M.  à Smyrae  en  i66,  Stmoniens  font  aulll  appeliez  fdtU^tns  à caufo 
P‘3i3  it4^  336.  d’elle, p.^p. 

S.  Gsn.vAis  & S.  Prorais.  I''. /v«r  mrr  p.  //</^drcondanacS*'5abinc,p.iro.enqucilc 
rp^fouRrenti  Milan  fous  Ncron.p  ri.  qualité,  p.jpp. 

S.  Gv/«ftf  ou  Zonque  Tribun  ISc  NUrtyr  fous  V/-/emorrM£9 , appdléc  untoft  Marthe, 
Adrien,  p.s4a.  tantoR  Vciooique,p.49/. 

G/^rmarv.V.Talmud.  S.HffaeU  Lv<d’Alez.ponatouiourslepal-> 

bourg  de  bamaric dont  eRoit  Simon  lmm,p.^rr. 

le  magicien,  p.jr.  /AfarleVcnThraccrr^Ufo  de  S'®  Clyccric 

GUàrifin  tué  par  Domitien,  mais  non  pour  en  cRoit  p.e.  la  cathédrale, p j<r.i/a. 
J.C.p.fap.  H.-r.tcleon  cclcbrc  Valentinien  ,p.  2^4. ^«4, 

CUuc.Ai  qu’on  dit  avoir  cRc  interprète  de  S.  forme  la  fc£lc  des  F/ erdi  le  finîtes,  p.a^4. 

Pierre  &c.p.atp.  éclatent  davanugeapré* 

Gl)cerifi  M.  à HcracléedanslaThracccn  la  more  deS  Simeon, p.iSF.arp. Dieu  les  permet 
161  ou  itfi  Scc.p.3ti.6i3-  pour  exercer  i’i^life,p.iïp. S. Ignace lescombat 

Gn  0STIQ.ÜES.  K.  lettr  titre  p.  4*;  ce  que  lins  les  nommcr,&  ne  veut  point  qu’on  les  nom- 
lignihcce  x\Qm,p  4o.49.zs6.  Ils  ont  pour  au-  me,  p.a/i. Les  Martyrs  Catnoliquesfoienc  toute 
trurs  Simon  le  magicien,  p.40.  Nicolas  Diacre,  commumcacion  avec  les  hérétiques,  p.4^4.  S*c- 
p.44t  Ménandre, p.^^,  Carpocrate,p.ar4.  Ils  loigocr  de  ce  qui  les  pourrou  autoriltT,  quoique 
cachent  leur  impiété  du  vivant  des  difciples  de  non  mauvais, p.43i. 424.  La  folie  & la  luperln- 
j.C.p.i99,ibnc  partiez  en  plulieurs  branches,  non  l'ont  les  fouesordioaucsderhcrcfîc,  p.zté: 
p.4«.4r.  LesOpHitcsendclccndent,p.2air.  les  hérétiques  font  fouvenc  des  crprics  fort  éclat* 
M' on  a retranché  de  fônhiRoirc  ce  rez,p.  277;  leurs  abominations  attribuées  aux 
qv’il  difoit  tics  écrits  de  S.  Denys  l’Arcopagite,  Catholiques  les  font  pexfccutcr,p.aa/.j#4.4.j7{ 
fAz6. 
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7Ae  de  S.  Juftin  pour  leur  conir crfion,p.^ / Les 
ircevoir  avec  douceur, p.4/7-449.4^’3.Aquclle 
condicion  on  offre  de  recevoir  Cerdon , p.  «74. 
L'envie, l’orgueil, le  dépit, rendemMarcion  hcre- 
ti^ue,p.i7^.  Malheureux  aveuglement  des  peu- 

5 les  qui  lcfiiivent,p.37S.  Les  hérétiques  aban- 
onnenc  leurs  pratiques  pour  s’éloigner  de  l’Egli- 
les  Saints  les  leurs  pour  les  ramener,  ^.4*7. 
S.HtrmM^ore  qu’on  fait  prem^r  Ev.d’Aquilt^, 
cftp.c.  M.  fous  D<oclcticn,p.77.4p7.f07. 

S.  H E K M A s auteur  du  livre  du  Pafteur. 
titre  p.iti. 

f/ermet^u’on  Élit  frète  deS. Pie  &c.p.aW.Tout 
ce  qu’on  en  dit  eftfort  doureux,  p.sa/.raa.tf/i. 

S.  Htrme  célébré  M.  a Romc.p.e.  (bus  Adrien: 
on  neiçait  rien  de  Ton  biftoire,p.a^p.sp/. 

S.  //m»€'rdifciplcdcS.  Paul,  p. 11/. 

S.  Hermie  (bldat  & Martyr  (bus  M.  Aurelc: 
ibn  hiftoire  n’cft  pas  bonne, p./r<f.'fas.<fatf, 
Hermione^A.i  Lpheicibus  Adrien ,p.a/r. 
Hfnde.V.  Atticus. 

Hftede  père  de  S'®  Sabine, 
ffftode  Irenarque  & un  autre cher* 
cheut  S.  Potycarpe  &c.  f.jsy.j $8. 

Htroi  ou  Hero9  Ev.  d’Anr.  apres  S.  Ignace 
fcc.  p.zii. 

5.  //ay^fraM.enPamphyIic,p.a^r. 

Jiejîone  V.  Euftone. 

S.  HierAX  M.  a Rome  avec  S.  Juftin,  p.40/. 
Julius  HiCar/fl»  auteur  du  IV.  fiede,  lui- 
voit  l’opinion  des  Millénaires, p.^o/. 

Hillel  Prince,  dit*on,  du  Sanedrin  durant  40 
ans,  de  le  pere  des  traditions  pharifaïques:  00  le 
met  un  peu  avant  ].C,P-47«. 

S.  Hippolytt  qualifié  fans  fondement  Ev.  de 
Porto,  p.7^7.  Ce  qu’on  en  cite  lîir  la  dernière 
Cene  très  inceruin,p.7jî. 

Hippont  cnNumidic  reçoit  des  reliques  de  S. 
Efticnneen  4if  &c.p.if-ad.ily  avoir  unecglilc 
de  S.  Gervais,  p.f  4. 

Hifteiui;  les  plusfauftcsontd’ordinairequel- 
que  chofe  de  vray,p.  /a7.  las, les  plus  authen- 
tiques ont  (buvent  des  contrarierez  apparaites 
quMfaut  tafeher  d’accorder, p.i  a f.ra?.  Des  con- 
|céhires  lans  fondement  n'éclairanènc  pas,  mais 
embaralTent  rhifioire,p.rji.C'cR  la  vérité  feule 
qu’il  y Élut  aimer, p.sra. 

Si  Vhtmer  pouvoir  fccouprr  ou  s’offrir  !c  j<xir 
du  ÉÜ3bat , p.70/.  On  ne  commençoic  point  la 
moifibn  qu’on  ne  Peuft  ofterr,p.7ai. 

Hommet:  Adrien  défend  d'en  immoler, p.a^^. 
Saturnin  en  attribue  lacrearion  aux  Anges, p. 
a /d,  prétend  que  les  uns  font  bons , les  autres 
mécfuns  par  nature,  ib.  Les  Valentiniens  le  fui- 
vent.dc  veulent  neanmoins  que  quelques  uns 
puiftem  changer,  p.a$9. 

H«w///ff,plus  ncceflaircdans  les  grandes  gra- 
fin  dcc.  f-ios  • Grande  hui^ùé  deS.IgDxcei  ib. 


S.  Hyaeinthi  M.p.e.d  Porto  (üinTra;an,p. 
17;.  Sesaftcsransaütoriic,p./7i.57#» 

Hydroparafidtes  ouScvciii*ns,tcttc  des  En- 
crantes, p.4f  7. 

S.  Hy^tn  fait  Pape  en  i^9,p.2i2.âoi,  reçoit 
deux  fois  Valentin  à la  penitcncc.p.aj»,  de  p.c. 
au(TI  Cerdon,  qu’il  chalfr  enfin  de  l’Eglilê  avec 
Ton  argent  ,p. a 7 4.  U n’a  pas  gouverné  quatre 
ans  entiers  ,p.rfo  t. 

Hym€nét.  V.Eumene. 

SA  t N T Jjeéfue  le  Mineur  fc  retire  p e.  a Pem- 
prifonnemciiidcS.Picrrc.p./oo.LcsIbionitcs 
honoroieiit  d’abord  la  virginité  à caufede  Iuy,p. 
ropjuy  (uppol'ent  des  livres,  fb.  La  lettre  de  S. 
Clément  d S.  jacque  cft  fiippoféc,p./47*  S.  Si- 
meon fbn  frereeft  fait  Ev.dcjer.  aprcsiuy,  p.iSr, 
LàjAhufte  caufe  une  grande  divilion  dans 
l’Egide  de  Corinthe,  p./yj. 

S.  Janvier  M.  fils  de  S“  Félicité,  p.j-4* 

Jafm  convertit  Papifquc  Juifdans  une  confé- 
rence, qui  a efté écrite  Scc^p.t^s.tjç. 

capitale  de  la  Moldavie:  on  y tranfporte 
de  CP.  le  corps  de  S*®  Parafeeve,  p.4j«. 

Icône:  S . Paul  y convenir  S'®  Thcdc,  p.  ^ . U 
s*y  tient  un  Concile  versi30,p  4+5. 

Idolâtrie  ; ü n’eft  jamais  permis  de  faire  fem- 
blancd’eftrc  idolatre,p/rff,finonfclon  les  Simo* 
mens,  p.  jp,  les  Elce(aiccs,p.afy,  les  Bafilidicns, 
p.  azx.  Sc  les  Valentiniens,  p.atf7.Dieu  détruir 
ridolatfic  par  dtcmefmc,  p.aj4< 

Jfan.  V.  Philopone. 

S.  Jea»  Battiftc:  fl  les  Juifs  luy  ont  député 
avant  qu’il  battizaft  N.S,p.74t<  U annonce  U 
venue  de  J.C>  aux  morts  ,p.yar. 

S.  Jean  l’Ev.  battizefelOT  quelques  unsNioo* 
dtmedcGamalieI,p.a4..a7,va  aSamahe  donner 
le  S.Efprit , p.  i,  ne  oolTcdoic  point  de  matfon  ^ 
Jcr.  p.  j/4.  Le  S.  Efpric  l’envoie  en  Afic  contre 
Ebion.dtconcreCcrinthcavecqui  Une  veut  point 
fc  trouver,  p.ytf.j7./07.S*®MadeIcinc  va  demeu- 
rer avec  luy  à Ephefè,  p.  je.  Il  dl  plonge  à Rome 
dans  l’huilcbouillante  vers  l'an  yt.puis  relégué  i 
Patmos,p-iae.Ilparlecontrel*.-sSimonien$,p.4«. 
les  GnoftiqiKs,  p.ye,Sc  particulièrement  contre 
Ebion ,p.to7 .On di t qu’i  1 excommunia  les Nio)- 
)aitrs,p.4  4.  Il  depofeun  Pr.  pour  avoir  fait  une 
faulTehiflotrcde  S. Paul, p. 4e.  Ilaeu  pour  difei- 
pics  S-Ignace,  p./pr,  S.Papia$,p.ap4‘4ae,S.Pi>- 
îy  carpe  qu’il  fit  Ev . de  Smy  mc,p.  j a 4.  Les  tbioni- 
tes  luy  fijppofènt  des  livres,  p./op.LesEncratitct 
avoicut  de  faux  aéhrs  (bus  (on  nom,p-4r4.  Quel- 
ques uns  ont  attribué  fes  deux  demicrcs  lettres  tc 
Ion  Apocalypfe  l’Ancien, qui  cftoitaufli 
enterré  i Ephefe  3tc.  p./or.  Si  ccjcancft  le  mc(- 
mc  que^frf»  Marc,  p.ro/.//4. 

S.  J s A N Marc»  V.fon titre p.pç,ic{ié  fbu- 
vent  coofbodu  avec  S.  Marc  rEvangclifte,  p.^K* 
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ï><»  7*  E»Hqae  ie  Jerufilem.fi*». 

jf»<m  içjcr.  ttanrpoccc  les  reliquesdcS.Eftien- 
ncàl’ï^1i(c‘laSioncn4iJ  âcc.^.io-Ji  Un'eft  [US 
anteui  Je  la  {l'^oraiCbaJu  toaicidrS.Chryto- 
ftomc.f.ipf.C ’eft  p.c.j^M  lejeJncui  Ev.  de  CP. 
vers  fioo  ib. 

JemJtUm  : les  Juifs  de  divers  pays  y avoient 
chacun  leur  fynagoguc.ou  unecommuueà  tous 
les  dirangas^.a-Ccrinthe  y iroublc  l’Eghft  4cc. 
/.rj.LesChtétiensl’ahandounem avant h>n  fie- 
ge  parTite,&  s'y  rétahhfleni  t ofuite,p.i*7.1ls  y 
ublerveiu  la  loy  jufques  à la  fecoode  turne  Ibus 
AJtien^.jpa.Dicu  permet  catc  ruine  & que  les 
JuUs  (bienc  chalTez  de  Jet.  pour  abolir  la  loy,  p. 
stf.Jufque  U tous  les  Ev.dejer.a voient  eftd  JuiA: 
leurs  noms,^.tfp.  Les  Ebionites  adoraient  Jet. 
comme  la  mailôn  de  Dieu , p.  ra*.  Le  corps  de 
S,  Elticnncyellmiscn  4i{  darul'eglilêdcSioa, 
f.ti.Sc  depuis  dans  une  autre  cgtilc  qu’Eudocie 
fit  baftir  hors  de  la  ville,  p.aa. 

7 £ 5 x;  i C W A y J T;  les  Bafilidiens  hono- 
rent fin  battefme  le  iodeianvier,p.aa}.ll  a £iit 
pluficurs  miracles  avant  u ptemieie  Pafque , p. 

Comment  il  aprefckd  d'abord  dans  la  Ga- 
lJde,Ii.  Il  n'a  pas  voulu  donner  occafion  àaucun 
reproche  fut  la  puretd,p. 47 4.  Pourquoi  il  ne 
veut  pas  que  S’‘  Madeleine  le  touche,  p.}t.  Il  fe 
fait  voirducieUS.Elhctuie,p.tf.  Uapparuin,dit- 
on,à  S.Marcdans  fixi  marTyrc,p.p4,  lemontreà 
Hermas  (bus  la  figure  d'une  femme  pour  ttpre- 
fenier  rEgIirc,p.rrp,condaiu>e  nommément  les 
Nicolaïtes,p  4S-  Les  Apofircs parloinic  plus  de 
(bn  humanité  que  de  (a  divinité,  p.rsP.  Adrien 
veut  luyconlâcret  des  teraplcs,p.ars.U  efi  le  (cul 
homme  que  nous  adorions , parcequ'it  efi  (cul 
Homme  Dieu , f.i4S.  Preuves  convaincantes 
qu'il  feut  croire  en  luy,p.747-74S.  $.  Jufiin  croit 
ne  pouvoir  rien  dire  qui  (bit  digne  de  (a  grandeuc 
Sc  de  fa  divinité, f.4»a. Tous  les  miracles  des 
Saints  le  firnt  en  (on  oom,par  (â  vertu.dc  pour  fa 
doire,  p.rp.aa.  Le  courage  tles  M.<A  le  finit  de 
ton  lncarnatioa,p.«.LcsNazaréeiis  le  recoonoili 
feni  pour  Mcllïc,  mais  le  regardent  comme  un 
pur  hommc,p.ios.ioi7  Simon  veut  cftrc  comme 
lun  rival  .p.pv.Blatohcmcs  de  divers  autres  hcrc- 
tïjues  contre  Iuyide$CainiAes,p.47.deCerinthe 
& des  GnoHiqucs,p.5  r.  s* .des  Nazaréens,p.  rep. 
re7,dcsEbionites,p.ref,dcsElcc(âï:cs,p.aatf.aar, 
dcSamrnin,p.a/s,de  Bafilidc,p.at(,  Je  Catpo- 
cratc,p.  2 JJ,  de  Valentin,  p.ifo,  de  Marcion,  p. 
aPl.atf  p,d’Apel(e,  p.aP  j,  des  Ophites,  p.a»». 
a»p,  Jes  Marcoficns,p.2pa.  Les  Moutoailics  e(h- 
laou  moins  les  pcecep.es  de  l'Evaugilc que  ceux 
de  Moataii,p.4ja.Les.'vlillcaatrcsluy  attribuent 
un  règne  charnel  de  mille  ans,  p.  (7>r.  Les 
Juifs  maudtireat  ceux  qui  croient  que  c’cA  le 
Clirift,p.j  jp.ccqu'ilspcofencduMcflie.p.jStf. 
JtiüUi  exedietu  moyen  pçur  le  difppfet  à K- 


cevoir^Ique  grâce, p.je>rt4,&paar  fc  purifier 
de  fes  fentes,  p.rra.  On  jeûnoit  le  méctcdi  & le 
vendredi  jufqucs  à (rois  heures, p.pp 4.  Cn  ne 
jednoit  prel'i|uc  jatiuis  le  (âmedi,  tb.  Les  Mac* 
cioniies  y jcunoieni  en  haineduCreateur,p.a7r. 
Jeûnes  uipcclhcieut  desMontaoi(tcs,p.4J4.Les 
G nothques  dctcAoicni  le  )eûne,  p jt. 

Jtxéi  frété  de  l'hcrcfiarqu.  Elia't,  p xit. 

S.  Ion  A CS  Ev. d'Anr.  J^.yiar»frrp.rpa, 
c'c(U'uiic des  plusillu(lresviéfiniesdclaper(ë- 
cuiion  deTtajan , p . ( 7 9 ,;1)  inené  à Rome  pour  y 
cAteexpoféaux  bcAes  dcc.p.rjp.voit  S.IVjlycac- 
peen  palTant  àSniymc,p.pap,écriidivcrfcslct' 
très  ou  il  combat  les  GooAiqiics  ou  Docetes,  p. 
JV.J4,  les  Nazaréens  & les  Cerintbiens  ,p.j». 
jp.ll  écrit  à S.Polscarpe  & d l'Ecbfe  de  Smyrae, 
p ii»,  coulbminc  Ton  martyre  Te  ao  décembre 
de  l’an  107,  p.  rjp.  S Polycarpe  feit  un  recueil 
de  (es  leura,p.)ji.  rcregrin  éaic  des  lettres  • 
pour  le  contrrfeite,p.re4. 

JUnminathn,  nom  qu’on  deune  au  battefinc, 
p}79. 

de  J.C.  adorée  par  les  Carpocratieni 
avec  celles  de  pluficurs  pbilofophes,  p.ajj. 

Jmpiaitt:  la  |uAicc  divine  ne  permet  pas  qu’au- 
CUB  péché  dôneucc  impuni, p.7.  Les  Saints  ne 
nons  peuvent  obtenir  l'impunité , mais  fe  grâce 
denouspunit  par  la  pénitence,  It. 

Impmtt  ; Dieu  porte  à fe  rctraue  ceux  qu’il  ■ 
en  retire,  p.  47  4. 

Inumaiim  du  Verbe  niée  par  les  GnoAiques, 
p.  J»,  par  Cennthe,  p.  j(,  ic  en  diverfes  mameret 
par  les  Ebionices,  p.itt. 

l'uoedcsperlbniKt  delaQuatemité 

de  Marc  &c.  p.xft.xfs. 

JxfjillibU;  pcrlbnnene  l’cA,  tout  le  monde  ' 
veut  le  paroiAic  &c.  p.7*. 

lajxni.oa  meprilè  celles  d'uo  homme  acccu- 
tumé  à en  dire,p.raa. 

InjHfiitt  ne  nuit  qu’il  celui  qui  la  £üt,  p.}7j. 
lakdic  uneeglife  de  S.Oervais/.tj. 

jHjlruihtm:  avec  quel  loin  U Ici  feue  recber- 
chcr,piap7,'  celles  de  vive  voix  ptoficcni  le  plus,  . 
Ib,  Il  feut  de  la  patience  & de  la  douceur  pour 
inAtutre  les  autres  p.jua, oc  (è  point  ennuyer  de 

Tter,p.j  jf;  c'eA  un  emploi  dangereux,  p.4rr. 
htium  compofelcTalmuddeJcr.rcrs  6S0, 

p7«J. 

J<ifi  achève  leTalmud  dcBabylonc  rets  700,1b.  ' 
S.Jcfffh  c Aoit  onde  de  S.  Simeon  dcJer.p.iUtf.* . 

' jKv/ipfioa^r  filsdcCIeophas,  p.rftf. 

Jffiph  oujfft  14'  Ev.de  Jet.  p.itp. 

Le  Comte  J^'Pb  fait  une  eglilê  d’un  vieux  ' 
temple  à Tibériade  (busConAaniin,  p.aj4. 

S.  pyviit  .Vl.à  Bniflê  p.e.fousAdricn,p.aaa.axp.' 
S.  Irtrtét  a eAédifcipledeS  Polycarpe  5tc.  p.  . 
jj 4,  eA  envoyé  pat  luy  en  France,  p.j4j,  avoir- 
rhiftoiie  de  Ira  marty  tc,ié.On  le  ^ aufii  dda>^  - 
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pie  de  S.Tipus,  f.tff,  & il  a fuivi  l'opinion  des 
Millénaires  venue  de  luy  ,p.  yve.cÿe.ll  a ^ric  con- 
tre Mardon  un  oovtap  que  nous  n’avons  pbs, 
p.arÿ.a  condannii  les  MonianiOes,  p-4SVi  niais 
ila  runoutcoiubaro  les  Valentiniens,  f.if}, 
Jfdït  fcié  en  deux,  ce  que  les  loils  oftent  de 
l'Ecriture  jfs-Soa  Raviflcment  livre 

apocryphe,  p.apr. 

ifiitrtHsd!:  Balilidehereiîarqae.p.aaj,  & 
lèâatrur  de  Second,  p.s4i. 

Jfîibmi.  V-  Mercator. 

Jtdlii  ; fon  gouvernement  eft  moins  connu 
que  celui  des  provinces,  p.irfÿ. 

Juif:  il  y en  avoit  dans  les  eglifes  vers  410 
kc.  f.n.tg. 

‘juddu  ËiulTe  bifloiredc  là  tnort,p.ÿao.  Il  ell 
honoré  par  Cerinthe , f.tp.  & par  les  Caïniftes 
qui  avoie  it  un  Evangile  Ibus  Ton  nom,p.47. 
S,Jtide  parle  contre  les  GnofliqueS,p-rr. 
Itidt  II'  Ev.de  Jcr.  &c.  f.isp.ipo. 

^;er;  c'ed  un  grand  mal  de  parler  te  de  juger 
.de  ce  qu’on  ignore , f.394. 

Jdif,  : Ibnt  plus  t'urieui  contre  les  Chrétiens 
que  les  payent  meCmes  ,p.  149.341  • l's  anathe- 
matixciu  trois  feis  le  jour  fous  le  nom  de  Naza- 
récns,p.rotf,eftimeni  phssunpayen  qu’un  Chré- 
tien,p.^ai-EoduTcilTeineni, lu  perftitiont, malice 
aies  juifs  &c.  p.adj-»#s.Pcu  embraflênt  la  foy, 
p-  S4r.  ils  n’en  peuvent  tnefme  entendre  parler, 
p. S ip.  corrompent  l’Ecrhuce  pour  l’affijiblir,  p. 
344.  La  haine  des  payent  contre  eux  ivtomboit 
ûu  les  Chcériensp.aai.Princcdes  }uifs,c’e{l  p.e. 
■un  Sénateur  dejer-p.a4,leurs  Patriarches  com- 
mencent p.e.en  97  patGamalielp.ap.4'fp.47«. 
Tous  les  Juils  de  Mmorque  fe  «mvcniffent  en 
4iS,p.  14:  les  Ittifs  ont  mnové  pluhenfs  chofes 
avant  b ruine  duTcmple,  & depuis,  f.j4i.7»4. 
7H,  ils  ont  eu  diversuugcs  fur  ta  Palqoep.7ar. 
Il  Icjublc  que  leur  ann^  üift  lôbire  vers  l’an 
4O0jp.r«p 

S.  ou  Lucien  M.  fils  de  S"  Symphoro- 
fc,p.X4j. 

S./Hh.'sM.pics  deRome,p.|/p.ÿJp- 
S.JttIttn  tait  Ev.  d’Alex,  en  179,7.4)7. 
S.fJin  Ev.  d’Apamécen  Phrygie,condanne 
les  Mootani{les,p.4ar, 
jbhar.V.CalI'ianus.  Hibrion. 

P.  Ælius  jiUiMi  Ev.  de  Debclie  en  Thrace,p- 
4x1,  combat  les  Monlanillcs,p.4a4, 

^nàn.  V.  Rufticus. 

Jttfittr;  jimeu  le  magicien  en  prend  le  nom 
te  b figure, p.siS.av. 

Jurm  pourquoi  leaChrétienSteftilêntdejti 
ter  pu  le  genie  des  Eropetenrs,p.iap.  vou^ 
bien  jurer  par  leur  yk, 7.34t. 

S.Jtt/lZy. devienne;  S.P.ene Imapoint  écrit, 
p. 414, dciln’a  vécu  app.quedansfclV.fictle,/é. 
^/tP/Ev.dcJcim'dt  pasJofephSaiiàbasp.raa. 
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On  luy  donne  quelquefisis  le  nom  dejudep./p.-. 
Jxjt)  ii'Ev.  de  Jer.  p.iaj. 

Jkjit  Ev. d’Alex,  depuis  iii  jufqucsen  153, p. 

a4<i.ara. 

jKjiict:  les  plus  méchans  en  gardent  quelque- 
fois les  formes  pour  perdre  les  gents  dcbim,p  s. 
Il  but  ecouter  un  homme  avant  que  de  le  con- 

danner,p.a4.7S.Lapafliondcspayen$conireles 
Chrétiens  le  leur  tc(ufe,p.r<rs.Ccque  lesminif 
très  de  b juflice doivent  éviter,  p.jtfj. Quelle  cli 
b mie  )u(lice , 7.37t.  Qui  l’aime  luit  le  péché 

quand  il^rroiteftrcimpunip.rïi.cen’ellpas 

allcx  de  raimef  fi  on  ne  b prefore  à tout,  7.33s. 
S.Jufitn  M.  fils  de  S"Symphorofcp.a4j. 

S.  J U s T I N le  philofophe.K.ySn  titre  7.344, 
forme  i Rome  une  ecoleucpieté,  p.tss.tsg,  4 
écrit  contrcMvcionp.arp.a  fuivi  l’opinion  des 
Millénaires, p.3'tf.cyr.  foudre  le  martyre  pour 
avoir  défendu  les  Martyrs,  p.  3 ra,  eft  fouetté 
quoique  ciiora  Romain,  p.  i7tf.  L’epiftre  à 
Diognete  n’ell  pas  de  Iuy,p.73.4e3.4i)4. 

JuJUn  Abbé  en  Pal.  vers  io,p.e,  auteur  de  la 
lettre  à Zene attribuée  à S.  Juftin,  7.449. 

'Jtefime  Impératrice  Arienne,  arteftée  par  Ici 
miracles  de  S.Gervais,maisnon  convcrtic,p.aa, 
Jufitnkn  eft  guéri  pat  des  rchoues  ,7.174- 
^t/ttud  Ev.  de  Jer.  transfère  les  reliques  de 
S.  Efticone  au  lieu  de  fon  martyre,  p.aa. 

S.  JttttDt!  ou  Evence  Evcfqoe  de  Pavic , fan 
hiftoite  fort  mcertaine,p.isf.itf  r. 

J A94»t*  Itiivori  l’opinion  dcsMillcnaires,p. 

Ltoduée  en  Phrygie  : on  y agitcb  queftiosi 
delà  f'afque,p.4'S. 

Jidrijft  en  Thiflàlie:  T.  Antonin écrit  à oette 
ville  pour  les  Chrétiens, p.i<a. 

S.  LMtrtm;  Uyavoitonceglifèdclba  nom  i 
CP.p.a/. 

S.  Ltturt;  ce  qa’on  en  ^it,  p.4>-34. 

S.  LMXMre  Dbcic,M.iTridle  Cxis  Mare 
Aat^,f  .319.439. 

Ldtdfei,  lieu  voiCndeJcr.p.sa. 

Ltittem,S.  Gervais  en  eft  paitou,p.«e. 

S.  LtttuttA.  àTripolienPhcnicieioalemec 
fous  Vcfpafïen  kc.7  JS3. 

Lmut  Confubitc , condanne  â mort  Saint 
Cefàiit  U & Hyadmhc,  f.173. 

Lena  Ev.  de  Boidcaux , baftit  une  eghfc  de 
S.  Naxaire,p.sa:. 

Letttmt  Carinus  grand 5c  malhabile  fiaflàiit 
5cc  7.444. 

Ltvi  IX*  Ev.  de  Jcr.  p.r»jt 
teviia,  les  plus  conomptas  5c  les  plus  hond- 
tezdcs  Gnoftiques , p.  la. 

Leviti^tta,  btaiicfaedcs  Nicobïtcs, p.44. 

S.  tUtem  ott  Vilericn , M.  àKomeav.c S. 
Juftüi,p.#ai. 
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Hiert'mi,  ce  que  c’cftoit,  f.i, 

Jjbjei  S. Marc  y porte  le  premier  i*£vuigile, 

/.pz. 

Littnius  officier  fous  Adrien, P.24J. 

S.  L*n  Pape:  ce  qu’on  en  iSh  c’eft 

kiuccclTcur  immcd.or  de  Pierre 

ZJ»a:  S.Poiycirpc  ycuvoie  desprcdicareuri, 
La luurgiedc cette E^lUcclt  plusgreque 
que  toiname,  /i*. 

Le  lis,  l’ymbolc  de  U choAeté , p.^r. 

Lttur^u:  cc  que  celle  qu'on  attri- 

bue à S.  Marc  ac(l  point  de  luy,  celle  de  S. 
Denys  l’Areopaglic  n'cA  pas  plus  autlicncique, 
p.iai.m  celle  ic  S.  Clément, 

Lixres  ; les  hoinmes  apoiloliques  écrivtiicnt 
peu, p.liS. 

Loi:lff  grand' mcrc  de  S.Timothfc,  P.r^a. 

; les  Chrétiens  proteftent  de  n obéir  ja- 
mais à celles  qui  bldTcnt  lcurconicicnce,p.i«p> 

LolltMs,V.  Urb.cus. 

La  Londtardie,  a encore  porté  quelquefois  le 
nom  de  Goule  depuis  Auguite, 

abbaye  pies  de  SoiiTons:  on  croit  y 
avoir  le  chef  de  S.  DenysrArcopagice,p.ta;. 

LoH.tn^<ts:  les  plus  lâints  les  doivent  craindre, 
f.zos. 

I.9y  de  Moyfe:Ccrinthc  & IcsEbiooites  décla- 
rez hérétiques  parccqu'iLs  h croyoient  iieceûâire, 
S4."S^,to6.ioKi  ulâgc  toléré  par  lcsApoAtc$& 
ngtemps depuis, p. J/. rd.iPp.  Cond>icn  cela  a 
pu  durer,p.S^>ior>r59  Ipo'ipa.LcsMillcnaircs 
la  retabliflent  à U fiu  du  monde, p.  301.  Divers 
licraiques  l’attribuent  au  dieu  qu’ils  faifbiem  au- 
teur du  mai,p*47.S7*^a9.adf.4fi. 

S.  Luc.  y’*  fin  $ftrf  f .139,0a  dit  qu’il  a or- 
donne Abilios  3^  Ev.  d’Aicz.  p.pp. 

5.  Luc  Scynotc  ermite  en  Bcocie  , p.c.  celui 
dont  on  y honore  le  tombeau  comme  de  l’Evan- 
TangdiAc,p.r4o. 

LMt.un  ou  LMc/rir  cclcbre  Marcioaite,faic  une 

icéU;  à part  ,p.a#i.atfa. 

S.  Lmu  parent  de  S.  Paul,  cA  app.  S>  Luc,  p- 
J30■f3i^S3S^ 

S.  LNre  obtient  le  manyrcà  Rome  vers  1^7, 
en  parlant  j»out  un  Martyr, p-ip^. 

S.  Luacn.V,  5.  Julien. 

Luàgn  Curé  de  Caphargamala , trouve  les 
rdiques  de  S.EAknne,  6c  01  fait  uuerclation  &c. 
p.p-ra.a?. 

Lucilius.V.  RuAicus. 

LunÜt  tille  de  M.  Aurcle,  epoufe  L.Veius  i 
Ephclc  &c.p.traa. 

Ev.  de  Syuice,eA  cucri  d’une  fiAulc  en 
portant  des  reliques  de  S.  ElViennc  ,p.ar. 

LH9IWUS  EfpagnoîCatholiquc  ven  4oo,p.aa/ 

LuftUnu  ; gouvernée  pat  uaPraoiicu,p.S7o, 
pais  par  un  Contûlairc.p.srr. 

^ Dtxçrtt  abbaye  en  Sardaigne^ 
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Luxartus  magiArat  dcTcTracine,p.f//. 

Ljdt  app.nugicicn:  les  GnoAiques  fê  Tervear 
de  les  livrcs,p.ra. 

Ljfsas  UaitaiantdcTrjjan,fait,dit-oo,bca»- 
coopde  ourtyrsàEdeflc vers iitf, p.raa. 

LjJin,  ville  de  Lycaonie  ; S.  Timothée  c» 
cAoit,  p.i^a. 

M 

A^jrtha  ou  Mamortha , nom  qu’on  a- 
donné  a Ncapol-.scn  Samaric,  p.J47.* 

S.  MdCjtre.y,  S.  Eudoie. 

M.uasre  qu’on  fait  pcïcdc  S**Glycerie,p.tfa/. 

Bad>:us  Aiafi-rPrctcidc  Romeen  ii7,p.spr. 

S^^MMfrine  fœur  de  S.  Balik,  a euaufll  le 
nom  de  Tbccle,p.44. 

Aidgdali  boui^  de  Galilée,  cA  le  mcfme  que 
AlA^edan  &c.  p.a  p. 

Balîlidc  hcrefiarque  y eAoit  Avt  adon- 
né,paai.  Les  Carpocraticnsl’czcrçotcnt  publi- 
quement, p.  a>4,  les  GnoAiqucs  fc  (crvoiait  de 
beaucoup  de  li  vresde  magie, p.  sz.  L’aniour  de  la 
niagicacaurépluücurspetiêcutioas  aux  Chré- 
tiens,p.aa4. 

L’Eglilêde  Afu^elît  cnAAe  députe  à S. Ignace 
&c.p  ./pp.ao0.S.Quadrat  cAcocciréi  MagueAe, 
pai7. 

, evefchc  dans  l’i Ac  de  M inorque,p.r  4. 

AiMmpnidt  ouMoytefils  dcMaitnon  Rabin 
Juif,écrivoit  en  1170^.793  .avaiKc  divcrfcs  cho- 
ies inlbutcoables,p.4pr.veut  que  Je  Sancdrin  ait 
refidc  à Jcr.  après  Adrien  ,p.  7/j,  qpe  Dieu  ait 
montré  le  croiflant  àMoylc,p.7/4.qu’on  au 
pumoiAbnner  avant  Palquc,p.7a/. 

Aizl:  la  recherche  de  fbn  origine  a fait  beau- 
coup d’herctiquc5,p. aao.a<s y.  V.  Maux. 

MnUitci%9ns  des  Saints  contre  leurs  ennemis, 
ne  Ibnt  pas  des  imprécations,  mais  des  piopLa-, 
itcs.p.jjp. 

Af  V.Mabart  ha. 

M>xm(hécm:  fuivoicnt  les  GnoAiques  ,p.>«. 

Mzni:  S.Gcrvais  & S.  Piotais  en  (but  les  an- 
ciens pa.ions,p.Pr. 

Mzrune  & S'^Cyrc  vont  de  Syrie  vifKer- 
à Svloiac  le  tombca  i de  S*®  Thcdc,p.tf  4. 

Aïjtcms.  V . Aurclius.  Pompeius.  Sabinus. 

S.  Makc  Evon^liAc^ K./o»  nrrvp.ap. üeA 
mal  confondu  avec  S.  Jean  Al  are,  p./eo.//}. 

$.  Afare  premier  Ev.  d’Atin,  M.  p.e.  fous  Do- 
mitien  ôcc,f.iep.iz9.tz^,32^. 

S.  A/4rc  Diacrc,M.àïricAc,p.aj«.  ^ 

A#rfffouMâic;cn  7*Ev.d’Alcx.  p.404. 

A/4fr  ou  Marcicn  porte  à Philomclc  l’hiAottc 
de  S.  Poly*carpe,p.  j42. 

Afarc  hcrctiûuc  Valentinien,  fait  une  feébc  i* 
part,  p.atf4. V.  les  Marcoitens  , p.  zçt, 

Aiarc  hctaïquc  Maic.omtc,^.a£r. 

S.  Aiarç pjpc baiUt  une cglilc  dcS^'BalUnc, 
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ittre  GnoRIque/orme  en  Efpigne  les  Prifcil- 
fcuiirtes , p.ï94- 

S.  Mjreel  M.  inconnu,  joint  à S.Vitil,y.7r- 
S.  Marcel  M. i ChallonfurS6ne,?.}Jo. 
Marcel  d’ Ancyrc  accufii  des  erreurs  des  Mon- 
*»niftes,f.44S-  . , , . 

S.  Marcel  Abbd,  reçoit  des  reliques  de  Saint 
Vcüaa,f.a.9é. 

Marcellme  Catpocratienne,fauuneIettede 
Ibn  ootD,f.ass. 

Sf’MarcMine  fttur  de  S.Ambroile.qui  luy  fait 

l’iuftoirede  ladecouverte  de  S.Gervais,^.ir.sa. 

S.  Marcien  hv.dcTottonc  & lA.f.zrS.zig. 
S.  Marcien  ecconome  de  C P,  y baftit  p.e.  une 
eglifc  de  S"  Zoé,  f 
Mareien.S , Marc. 

Marcien  tc  les  MarcioniteS.  t'.  tenf  titre 
f.atftf.Marcion  tire  fesetteuts  de  Bafilide  & des 
«noltiqucs  ,p.  4C-  S.Polycarpc  le  rencomreà 
Rome,*  le  confond , f .»).  Les  Marcionitcs  ne 
iccevoient  que  TEvangilc  de  S.  Luc .après  1 as'oir 
cortompu,p.ij4.  llscitoient  Milkiiaires/.joii. 
Les  Mmccosiens  hérétiques,  l'.feur  brrep.apj. 
Mariage:  coodanné  par  les  hérétiques  les  plus 
impudiques,p.Ji,  comme  Saturnin  ,p.ar»,  les 
Carpoaatiens,p  ajtf,  les  Maroonites.p.aTi.  les 
Encrarites,p.4ij.  Les  femmes eftoient  commu- 
nes parmi  les  Gnoftiques  Sc  les  Carpocraticns.p. 
ar4.ar4.  LesMontantftes  condannent  les  fecoo- 
des  noces , î£  quelquefois  les  premières , p-4JJ- 
Taiicn  ne  condaïuic  pas  moins  Tulige  du  ma- 
riage que  les  adukcrcs,  f-^tj. 

La  S"  Vierge  Marie:  les  Gnoftiques  font  des 
livres  de  fôn  accouchement , de  fes  interrogations 
&c.  f.iz.  Elle  n'a  point  écrit  d S.  Ignace,  p.rea. 
Ccqu’on  dit  de  fon  portrait  par  S.Luc,p.rj7,- le 
livre  de  là  mort  fous  le  nom  de  S.  McLtton  cft 
fuppofé,  pa-ef. 

JlfarfcdeCleophas  foeurdelaVicreeStcp.rW. 
S"  Marie  M A D E t E I H e.  r./m  tiirep.zf. 
Marie  locurdc  Lazare:  fon  h'.ftoite.p.ji.JJ.On 
dit  qu'elle  fut  pour  embaumer  le  corps  dcN.S, 
p.47j.  Si  c'eftla  rnefine  que  Marie  Madeleine,  p. 
as. 47/. 

AfanemeredeJ  eanMarc:ce  qu'on  en  fçait,p.  99. 
Marie  dcCaflobolcs:  la  lettre  de  S;  Ignace  à 
elle  cftfuppofée.p.rea. 

St‘Marie  cfclave,M  fousAdrien,p.ar  j.jSt.'j*». 
Mariui  capitaine , fouffee  le  martyre  à Rome 
fous  Adrien,p.aae. 

Marmariqne,  partie  de  la  Libye,  p.pa. 
S.Marjn  M.dontonn'ariendecerain,p.rjo. 
Uarthaeu  & Marthe  futur  d'EUaï , honorées 
comme  des  deefles,  p.  a i tf. 

S“  A/jfSbs;ocqu'onen  fçait,p.jr-jj.  On  dit 
qu'elle  lut  pour  embaumcrle  corps  deN.S,p.474. 
S.  Martial  M.  fils  de  S"  félicité, p.?a4: 
Martial  homme  de  qualité,  convern  miiacu- 


leu(cmcm  par  Icsrcliqocs  de  S.  Eftienne,  p.ff* 

S.  MATUn  reçoit  des  reliques  dcS.Gcivais»  f . 
»i.S'*Thedc  luy  apparoift,/'.tf+.S.Sulpicc  ra- 
portc  de  luy  un  dilcours  fur  rAmcchriA,p.ie4. 

Martin  ^ucri  à Dijon  par  S.  ApoUinaue , s'y 
fàii  Religieux,  p.itf/. 

Marty:  litre  donne  d'abord  ï tous  ceux  qui 
foul&oicnt  pour  J.C, quoique  fans  en  mourir,  p. 
/oa./’//.|/x.rtf'4.'Ccn*cRpasla  moi  ruinais  ia^y 
& la  volonté  qui  tait  un  aManyr,p.ioa.  Le  ûng 
dcsNtarryrs  tiiuUipUou  le  nombicdcsChcdticns, 
p.i7tf,l)caucoupiw)us  font  incounus,p.i77iicut^ 
chaînes  plus  gloricurcsqucdcsdia»-iancs,p.ao4. 
a^j.Utauc  louffiir  comme  eux  pour  ethe  cou- 
ronnez avec  cux,p.a7«'-D'odils  îitoicni  leur  cou* 
ragc&  leur  patience, Comment  & 
pourquoi  les  honorer ,p-^4a.Lesphilolophcsnc 
IbutFrcm  point  pour  la  do£h-ine  de  leur  maiftte, 
p.  jp^.Pcud'herctiques  ont  fooften  pourJ.C.pac 
orgueil  ôc  par  dur«<f , ^70-  ^*9.  très  peu  ou 

point  duiout  pour  leurs  erreurs,  f.zji.zço. 

Martjrt:  Mcnandre  & Ccrinihe  le  condan* 
ncnt,p.4a./aiValcntin  i’cludc,p.atft,  IcsNiCü- 
laïics  le  croient  inutile, p.4^*^pcrRcuteursont 
qudquc&is  rclafché  les  Chrétiens  phfonniers, 
pour  ne  leur  pas  donner  Thonneur  du  nurtyte,p.* 
/7a;  cVft  la  rccompcn le  d’une  vie  l'aime  p.zfo. 
Quelle  idée  en  avoit  S.  Ignace, p.rpj-fptf.  Il  def- 
honore  devant  1er  hommes , & honore  devant 
Dieu,p.a4^,nes*y  pas  expofer temerauemenc - 
c’eft  un  martyre  crangclique,p.//7. 

Mafitethtmt,  branche  des  SimonicnS,p.'4f. 

Maithui  oaMdtthieu  8'^tv.dcJcr.dCc.p.iSp.' 

S.  MattlitH  écrit  en  hébreu  &c. p:  ;or.  H‘ 
aveugle  ceux  qui  veulent  fuivre  leurs  propres 
pen(^  fur  la  divinité  de  |.C,0.po.  S.  Marc  ne  ' 
Lajcpterquequcrabrcgcr,/é/a.  Les  Ebionitcsnc 
rccevoieni  que  fon  Evangile  tronque, p.  rtfp,* 
avoientdeshvres  apocryphes  fous  fon  nom,  /é. 

L'Empereur  Maurict  vihtc  à Hcraclée  l'eglilê 
deS**Glyccric,p.5/r. 

Mann  : la  foulFrancc  dc^  maux  de  cate  vie 
nous  doit  préparer  au  manyre,p.a/.  purifie  les 
bons  de  Icirrs  Mutes, p./ra,  les  dctachedc  la  terre 
pour  les  cicver  au  ciel  ,p.7/,  c'eft  pourquoi  ils  y 
ibm  plus  fijjcts  que  tes  méchansp.  s p.CommenC  ^ 
il  s’y  faut  dtfpoicr,p.r  i a.On  les  crami  peu  quand  ' 
on  craint  les  lûppliGesccerncls,p.i7i*|t^, quand  - 
, on  defire  les  biens  du  ciel,  p.  r pP.quand  on  elt  ac* 
centit  à J.C.On  (büfirc  tout  avec  paix  quand  on  * 
eft  innocent  devant  Dieu,p«^io.  Paix  dés  bons 
dans  les  maux  pidilics  ,p.  Peregrin  oc  peut 
lôutÏTir  la  ficvtc,  parccqu’cUc  ne  kiÿ  acquiert 
point  d’honneur, p /P/. 

Maxime  Proc.  d’Afic  vert  Pan  ^4,p./4/.  ^ 

MâximianppU  en  Thrace , a eu  ce  nom  de 
Maximicn  Hercule  ,p.da/. 

Maximien  Evcfque  de  Raveonc,  transfère  le 
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corps df  S ApoHiniireEv.dc la  meTme  »ille.p.»« j. 

Afixm'Sc,  faulTc  prophctclTc  dcsMontinidcs: 
ce  qu’on  en  dit,  p.+i»  41 
Jt/aximiit  U.  pcrlëcucclcsCbtciicaspaiocqu’il 
aimeli[nigie.p.aa4. 

AteTcee  hemique  Mircionite  vers  le  temps  de  ' 
Conftintm,  p-JSr. 

iHr^eoedimcdeCirthage.p.n.V.Pettonie.  • 
S"  A/tlmie  rayeule  eftoit  nommée  Thccle  i 
caufe  de  là  vettu,  p.i»4- 

Ste  MeUnie  la  jeune  baftil  un  mooiflcic  de 
fillesàjcr.p.ii. 

Les  Mtleàeat  fuivoient  IcsMUlcnaices.p.jee. 
AlilitouAIrl'cn.  V.  Abilius. 

MtUtint  en  U petite  Armaiiedwllie  pat  Tta- 
jan.etloii  le  quartier  de  la  ii'  lcgion,p.i#.»J74. 

S.  w,i  L J T O N.  y.  fin  titre  p.407,  lau  une 
apologie  pour  lcsChtétiet»,p.i»4. 

Maundrt  hecefiatqui. .auteur  des  GnoHiques, 
p.  4*,  fa  coodanuation  par  S.  Lin  eft  làns  ibn- 
deinent,  p.t;}.  Il  y avoir  encore  quelque  peu  de 
Aietundrinn  en  l'an  ifo,p-4a. 

Meniidit  ou  Benuide,  quartier  d’Alex,  p.pp. 

.'k:  plus  dctcllable  ell  celui  qu’on  croie 
faire  pour  la  rdigion,p.si».Un  vray  Chrétien  ne 
voudroit  pas  mentir  pour  làuver  (a  vie,  p.jrtf. 

Iliéorus  Alsrcarar;  là  collection  Iburccdes 
fau  iTes  decrctales,  f.i  s*.  I 

S.Mtrcuriil  Ev.deForliionn’en  a rien  d’alTuré, 
p.  aS7.il  n’a  p.e.vécu  quedans  le  IV.Cecle/jf  ip. 
Afrrnirfef.cftapp.  le  mcfnTCqueCeriatlie,p.»*. 
A/fnié.ville  capitale  d’Ethiopie, là  fituaton,p.a7. 
A/ef»  ; rEclile  ne  met  dans  le  Canon  de  la 
Melle  que  des  Martyrs,  p.sr  S. 

Atejfn  : quel  elloïc  celui  qu’attendaient  les  El- 
celàites.p.a/s. 

Mrtsfhtufte:  Ibn  ignorance  gtofficre,  f.stç. 
Metemffjcafi,  ce  que  dtCi  : «le  eB  cniêignéc 
par  Ba(iliiie,paaa,lcs  Catpocraticns,p.aS4,  les 
Valentiniens, p.ajr.les  Maiciooitc,p>a7a,la 
Cnolliques,  p.sr. 

Metrtdote  Pr.  Marciontte,  brûlé  en  t|oavec 
S.  Pione.p-apo. 

La  Atiehni  ou  Milne , o’eA  app.  fie  dip  yL 
(iecle&c.p.7»J'7»t' 

Afi^ert moine;  $•  Gaoialiel  luy appatoill en 
4l5,p.ii. 

MiUn:  la  perlêcution  y eB  grande  (ixisNeron, 
S.Gcrvais  & S.  Protais  y foulent  lixp'enùets, 
P 7J.7S.  S,  Nazaite,  S.  Collé  &c.  ealuite,p.t7. 
On  croit  yavoir  le  corps  de  Saiitte  Tbccle  dans 
la  c.it  hcdrale , p.tf  r. 

Les  MiLLeNAiitss.  V.  /piiri»rr¥p.|Oi>,ceque 
c’e'doû,  p.rp.  Cerinthe  en  cA  le  premier  auteur, 
p-Sÿ'jea.quoique  &.Papias  palTc  pour  lait  chef, 
f.zg$.}02.  Ce  que  S.JuBin  pcnloir  de  leur  opi- 
nion, p.  ssp.  Damalc  ne  l’a  pas  condannée , ih. 
Ali!t:4di  écrit  le  premier  conue  les  Menta- 
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tuBcs,p.4}p,  Ait  ime  apologie  pou  ta  idigbn 
Chréticnite,  p.ja4. 

AiaUens:  les  mcfmes  que  lesNaxaréens,p./»tf . 
Minerve,  Simon  donne  ce  nom  à Ibn  Hcleoe 
Sci.f.jf.jr. 

Afirar/ej,  incapables  de  convertir  les  coeurs 
lins  la  gracc,p.  Ca.a  4 p.  Pourquoi  Dieu  ne  lècourt 
pas  Tes  Saints  par  des  miracles  dans  tous  leurs 
bclbius,p./4;.  Miracles  des  impoBcurs.elfcts  de 
la  nature  ou  du  démon,  p.apa.  Ceux  des  Saints, 
elBisdc  1a  vertu  de  Dieu, p.rp.  Miracles  iamais 
plus  ordinaires  ni  plus  croyables  que  pour  la  com 
ktvation  des  vierges  ,p.a4a.  Le  don  des  mira- 
cles encore  comimm  Sers  if  o,p.  js».  Les  reliques 
de  S-  Gervais  en  font  pluficurs  à Milan  en  38*, 
p.f»-aa.  Celles  dcS.EBicnne  en  font  encore  da- 
vantage vers  4ao,  p.  tf-ér*. 

Al  ijhe.  V . Miclmc. 

Alodefie  cclcbre  fous  M.  Aurelc, écrit  tic» 
bien  contre  Mardon.p.asp. 

Alemes:  on  lire  leur  origine  desTberapeutes, 
p.  p 4.  Les  Alcetes  du  1 1 1.fiecle  elloicnt  usk  efpecc 
de  moines,  p.satf.  llsn’ontoommencéqucdans 
le  I V.  i làirc  comme  an  ordre  partiailiei,  li. 

Aieu  des  JuilsAlevuient  toujours  eftre  rwicx. 
par  des  cycles.quand  on  les  euA  commencez  à la 
pbalcdclaluneji.isai.ll  yaapparencequ’oole» 
commenyou  au  foir  d’après  la  conjonction, p. 
r»tf-7»a. 

Af  aurais.  MoNTANisres.ir.  leur  titre  p. 
4r»,fuivoieiu  l’opinion  des  Millénaires,  p.sa;. 

Morale  des  Chrétiens,  les  rend  odieux  aux 
paycDSjp.itfr, 

La  nmi;  le  mephs  que  les  Cbtétiens  en  &i- 
foieni  les  juBific  de  tous  les  crimes  qu'on  leur 
imputoit,p.7S4.  Les  Matcioniics  font  prolcltion 
de  la  rcchcrcbetjp.a?  «.mais  c’cBpluioB  un  cBct 
de  folie  que  de  coutage,p.»  j. 

La  mertifictuim  des  léns  rient  du  deBr  de» 
biens  ccleBcs.p.ar. 

M»jfi  Rabin,  y.  Ahùmtnidt. 

Altmik  en  Bavière;  en  croit  y avoir  le  chef  de 
$.  Anicci,p.47'S. 

Al ufams  cent  vers  tC4  contre  les  Encratites, 
p.+rp. 

Li  myrrhe,  rymbolcdelamoitification.p.tfr, 

La  Afjiyîr,foifoit  partie  de  laPbrygicvcrsipo, 
p.4ipas<S7> 

N 

Saint  Nahor  ic  S.  Félix  avoicac  une  eglifo 
à Mi  lança  ySS.f.rf. 

Knflounn.  V.Neapelts. 
iVayï.c’cBoii  le  chef  de  toutes  les  fynagognes, 
f-47». 

S.  N A Z A 1 R E S.Cclfo.  y.  leur  litre p.Sf, 

fouffi eut  à Milan  fousNcron,  p.77. 

S.  AiaeairsM. à Romc.p.aaA.  UnaucteSaiqt 
Nexatirt  i EwUun,  iMi. 
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. Na*  A*.rtMS:ooââoBniŒnomàloo*les 
Cbicticns , & CD  puticulicr  à ceux  (}ai 

ÿucUuoiau.p.  qui  ont  cnân  formé  une 
foéV;.  r.  Uur  titrt  f.i«4-  Us  ooc  ùù  peu  4’cclai 
julquc  vers  l'an  107,  p.i**- 

Htjpotii  ou  Naplouxc, ville  de  Samatie,fa  C- 
tuation  dà  dignité,  l'es  d>angcnicm,p.j  47-<*'44- 
S.  Stmtfe  M.filsdcS‘'SymplK>tofc,p.i4J' 
A^<p«>  liv.d’tgypic,  fuit  1 opinion  des  Millc- 
niircs  écni  pour  la  détendre  Sec-f-sos- 

On  met  une  fcctcdes  îltfttitm.f.taf. 

S.  StrérM.  p.e.  IcwsT tajaii,  ce  qu’on  en  fçait,  ^ 

\ 

Ntrm  palToii  d'aboid  pour  bon  prince,  p.?}- 
Scs  pbiiîrs  extiavagans,  p.7S.  C’cit  le  premier 
-Empereur  qui  au  p^'ecuté  1 Eglife,  p.f  jX>n  dit 
qu’il  ât  lettcr  S.  Naxaire  dam  la  mer , p.»f . U 
voir  périr  Simon  le  magicicn,p.  }t. 

Ntruj!  rappelle  cous  ceux  qucOomilien  avoir 
tsannis,  p.iii.nrXuSc  IcsCnrétient  en  liberté, 
p.iar.itf^.  On  neffaii  point  comment  il  traita 
lesdeux  Domicilies  écc.p. rar* 

NerKÜfli;  là  âatuc  gu.-riâ^,dit-on,les  mala- 
des àTroade  vers  171,  pendant  qu’il  elfoiclap 
jncfoie  malade  Sic-  p.jaa. 

S.Nreaaarun  des  lêpt  pivmiettDiacrc»,p.tf7.7«- 
JVifrte  petfccutc S.  Polycurpe,p.j#7-J4'- 
S.  Nicooimo.  p.a  j,cll  perfccuié  des 

]ui&8cc.p.a4.Soncorps  trouvé  en  4t{,p.ir.a7. 
Nicolas  Diacreic  lesheretiquesiV<e#tn/«. 
V.lcur  titre  p.  4) . Les  Nicolaites  parotflbicnt 
dc)abcaucoup  vers  97, p.iKé.  Les  Gnolbqcies& 
lesOpbiicsen  viennent, p.4a.aé(. 

S.  Numtit  Pt.  de  Rome,  M.  p.e.  fous  Do- 
jniiien,  p.iit.  Ce  qu’on  en  dit,  p.ra  j. 

KiWBjfdif  amen  fait  S.l’tocotcptemierEv.p.r». 
KsvtUta  Ev.  de  Soiflbns , y apporte  de  C P.  en 
iLOl  le  chef  de  S.  LenysrAteopagitr,p.xa7. 

La  niUeft  ni  la  fcience  ne  font  point  la  gran- 
deur des  Saints,  p.i4p.  Les  petfonnes  de  qualité 
Ont  degcandsobllaclctpourlebicn,p-tfx.  Pour- 
quoi Dieu  ne  les  a pas  choifis  pour  établir  foo 
Cglifo,p.iar.raÿ. 

Aftet  l'e  làifoit  en  4 39  le  a J décembre  à Jet.  p. 
*st. 

Ktmtnt!  ores  de  Rome , a eu  des  Ev.  julqu'a 
la  fol  du  V.  tolc  ,p.!9>- 
dfvne, femme  de Noé  félon  IésCnolltques,p.j*. 
Ktvtt  frère  de  S.Timothéc,  ic  non  de  Sainte 
rtaiedc&c.p.tfrr-irrs. 

Les  Ntvatam  rc|ettcnt  la  pénitence  après  le 
faaccefme,p.rtr. 

NMwraiiré;  s’il  faut  propofer  quelque  chofe 
de  nouveau , ne  le  foin  qu’avec  modeftie,  p.7-t- 
O 

’BLtnm.V.  Ecclefiaftiques. 

Oiflmtf.  c’efl  ainfi  que  les  puiÆins  appel- 
lent ceux  qui  ne  leur  obe'iuentpas  avcugléincut,  ' 
p.7a.i74< 


I Ocrtipatwiu.-  un  Chrétien  a toujours  le  tempi 
de  foire  ce  que  Dieu  demande  de  luy,  p.  j 09. 

Bormes  ««tires  rreoropenfées  par  la  contem- 
plation, p./r. 

S.  difcîple  de  S-  Paul,  nurtyri*é,  dit- 

on,  fous  Oomiticn  ,p-<r9. 

Onv/>«»£v.d’Epkelém  107  &c.  p.  r47.»9p,a 
fuccedé  non  à S.Timothéc,niais  à Caius,p.S44. 

Onejînt  laïque,  S.  Mehion  fo»  pour  lüy  divers 
ouvrages,  p4»ï. 

B.piufianu  epoufo  Flavic'Domitillc  fille  du 
Conliil  Clcracnt,p./atf. 

Onâient  dcsMaicofiens  fur  leurs  neopliites  St 
fur  leurs  mourans,p  aP4. 

Or  H t T is  ouSa-pentins.  l'.Uurtirrip.xss. 
Optwarrrté,aimcdcccux  qui  ont  plus  de  coura- 
ge pour  lapufticequc  lesgrandsm:  vtu!cm,p.  7a. 

Oradts  des  payent  ccuem  à mefute  que  la  foy 
deJ-C-fo  pubiK  ,p.  ?•  A47.  La  prefenec  des 

Saimsles  tend  muets, p.at4.a4j. 

L’Onéùwtion  donne  une  nouvelle  plénitude 
de  fby  St  de  force  d S.  Ellienne,  p.  a . Donne  à S. 
Timothée  le  «fondes  miracles,  p.t47. 

Orgxtil  foint , quand  on  mcprilc  tout  ce  qui 
tft  audcfiôus  de  Dieu  ,p.}3f. 

Origeiu  reçoit  dejulienuc  quelques  originaux 
dcSymmnquc.p.rie,  réfuté  les  èiotmes,  li. 

Onfi  apporte  en  Occident  des  reliques  de  S. 
Elhcnne  Stc.  p.tj. 

0/ë».  fieu  de  Portugal  oïl  il  fofoifoit  tous  Ici' 
ans  un  miracle  le  fâmedi  foim,p.aa. 

Offntitm  hcraiquts  EIcefoites,  p.xi^. 

Ojiit  ; il  y avoir  des  reliques  de  S.luCip.f^a. 
Oirt,  ville  epifeopaie  de  la  Phrygic,  p.iSvr. 

P 

Le  p.  rejate  tous  les  fyftemes des  autres  • 

furies  Papes, St  n’en  donne  pas  un  meilleur, 
p.JSZ.SSt 

La  paix  d’une  atne  (]ui  cft  à Dieu,  n’cll  altérée 
par  quoy  que  ce  foit,p . 7-ZeIc  que  doivent  avoir 
les  pallcuts  pijut  la  œnlcrvet  dans  leurs  Eglifcs, 
put. 

/'a/«»«.V.Balcone. 

La  Paltjlint  gouvernée  par  des  Confulaires 
au  V.ficclc,  p.  J 70,  St  p.e.  des  l’an  i>o,p.J7n 
Elle  a efté  divifoc  en  trois  provinces, p.iva. 

PaSadit  guette  miraculcufcment  par  les  reli- 
ques de  S.  Elticnne , p.a  v. 

Pallmm,  habit  des  ^ilofophes.dcs  gents  de  let- 
tres aies  perfonncsaulletcsSec.  f.jit.Ce'ai  de  S. 
Marc  fc  confervoit  encore  au  V.  fitclc  Stc.  p.97. 

P aimai  Ev.  d’ Amafrridc  en  Paphlagonie  ver* 
i9«,p  4+7 

S.Panttna  va  panout  ptefoher  l’Evangilep,  jtfa. 
Pxpei:  il  vaut  mieux  ruivrcEufdicpouc  Uchrtv- 
nofogiedes  premieis,p.)49-j7*.  Ils  envoyoicnr 
des  aumofncs  dans  les  pays  les  plus  éloignez, p. 
459,  Feu  d’cmrc  eux  ont  cité  martyrs  ,p,ti  g.  tl 
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fl’cH  point  étonnint  qu'ils  (c  lôicot  quelquefois 
Jaifle  furpren<lre,p.4Jj. 

La  P*fhU^0mi,(iitba  partie  duPont  en  1 70, 

S.  Pafiss  E».d’HieTapIècnPliryçie.K./»n 
titre  f.zfa,2  efte  difciplc  dejeao  l’Ancicn^.iai , 
ell  1;  pûis  conüdciablc  auteur  du  Millénaires, 
f.joa. 

Ptftdi  ConfolTent  à Romedanslc  Ill.fiocle, 

Papirr  ou  Ptfjrt  Ev.  de  Smyrnc  à la  fia  du 
Jl.fiede,p.}4r. 

PufifqKe  Juif  converti  par  ]afon  dans  une 
confcrence,p.ije. 

Fmelel:  cequelesMontaniftcscnctoyoicnc^ 
fAit- 

S^‘Parafiev*  M.dit-on,fous  M.  Aurele,p.}tp. 
àst- 

Parim,  ville  de  rHcllefpont,p.r«r,  Peregrin 
luy  cede  tout  Ibn bien,  p.ita. 

P*rii  ; il  yavoit  une  egUfe  de  S.  Gervais  vers 
5(o,p.Sj. 

Parme on  croit  y avoir  le  corps  de  &inte 
Fcliculc,  p.  ta;. 

$.  Parmeiui  l’un  des  %i  premiers  Diacres 

fie. 

P.treiees:  infticudcs/lit-on,iAleT.parS.Marc, 
f.çi,lc  i Rome  pe.  par  S.  Evahilc,p.ai7.Iln'y 
en  avoir  point  dans  les  autres  villcs,0(l  tout  le 
inonde  s'aflcmbloit  avec  rEvcTque,  p.74. 

Parole  indifetete  peut  caufar  de  très  gonds 
Jtuuz,  p.44. 

Pafetfe  Evefquc  de  Vienne,  enterre  quelques 
Marty  rs,p.jar. 

Fa^w.  on  dtend  quelquefois  ce  nom  1 tous  les 
fept  jours  des  Azymes, p.irÿa.LcsJuifs  cedbient 
le  travail  à midi  le  jour  qu'on  immoloit  l'agneau, 
f.991.  Le  mot  de  Pafque  peut  fignifierlcs  veaux 
& autres  viflimes  qu’on  mangeoit  à la  fitllcdes 
Azymes  ,p.tfp>-lfp».Lcs]uifs  nefitifoientPalque 
qu'aprds  rcquinoxe,  du  temps  dejolcph  -,  ont 
changd  depuis,  p.rotf.ziff.rjZi  ne  la  tegloient 
point  par  les  pluies, les  chemins  &c.p.7ta,lafiii- 
foient  plutoft  par  compagnies  que  par  làmilles, 
p.zrp.S.Jcan  & S.Philippccelcbroient  Pafque  le 
14  delà  liinc,cequel’Alieafuivi.p.aPp.|as.pjr. 
A Rome  on  ne  le  faifoicnt  que  le  dimanche  d'a- 
prés,  p.  asp,lcs  MontaniRes  le  dimanche  d’aprds 
les  ou  7 d’avril, p-Ppa. S.  Anicet  Sc  S Polycarpe 
ne  peuvent  convenir  fut  ce  point , de  communi- 
quent neanmoins  enfemble,p.pis.4i>s.  S.Meli- 
ton  compofe  deux  livres  fur  ce  dif(ccend,p.4<is. 

pratique del’Afiecondannde  comme  une  he- 
rclïe depuis  le  Concilede  Nici!e,p.447.lcs  Juifs 
immoloient  quelquefois  l’agneau  pafcal  hors  de 
Jerufalcm,  p.pr  p.720. 

Pajften::  BaClideveutquece  foient  des efprits 
joints  à l’amc  taifounablc,  p.aaa.  Extravagance 
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cootemant  on  ne  Élit  queles  enflammer,  p-P4p. 

Un  Pafienriott,  condefoendre  aux  foibles  pour 
les  fortifier ,non  pour  les  entretenir  dans  leur  foi- 
bleirî,p.4io.Livre  d’Hermas  appelld  le  Pafteeer, 
de  pourquoi,  p./ir. II/. 

S.Pafttir  Prale  Rome:  on  n’en  fpait  tieaf.ftt- 

Patertu  de  Brague  en  Portugal  vers  400  ,p.  / /. 

PaJfaUrjajHitet,  branche  des  Mooianilles , 
f 441. 

Patrta  beret!quedcRaroe,foitunefoâe,p.re4. 

S.  foui  eft  clevé  par  Gamaliet,p.2r,de  fort  uni 
avec  Abibas  fon  fils,  p.a;,  contribue  au  martyre 
4e  S.  Elbcnne,qui  obtient  dcDieu  là  convetfion, 
p.  7-  S.Luc  fon  parent  le  fuit  dans  fes  voy«es,p. 
i/e.dcrit  fon  hüloitc,p.ria,làit,dit-on,  fon  ta- 
bleau,p.i/7.S.Titc  Je  S.Timothce  l’aceompa- 
gnent  aufli , p.///.  ^e.  11  àablit  S.  Tite  Ev.  de 
Candie,  p.140,  S.Timothde  d'Ephefe,  f-tas,  S. 
Denys  d’Athcnes,p.iaa.On  dit  qu’il  a ordonné 
S.Lin  à Rome,p.iie.74i7,  Sc  S.lgnaee  à Aniio- 
chc,p.iÿi.t7d.LesCerinthicns  Iwtiennent  con- 
tre luy  l’ohferyation  de  la  loy,  p.  14;  il  parle  con- 
tre eux  dans  les  epiRrcs,p.)4.s(.Il  y combat  aulX 
les  Nazaréens,  p.ioi,  les  Gnolliques  ,p.47,  Is 
Simoniens,/.4e.  Il  convertit  S"Thccleà  leone 
p.e.  en  4Î, p.tfi,S. Denys  deDamatisi  Athènes, 
p.iaa.  Il  tin  petit  pat  les  prières  Simon  le  ma- 
gicien, Ailes  apocryphes  de  S.  Paul  & de 
SttThcclc,p. 4e.  Les  Cainillcs  fobriquent  un 
livre  de  fon  ravillëmeni,  p.47. 

Paul  de  Cap.gucti  pat  les  reliques  de  S.EflKo- 
ne  ,p.a». 

S"  Paule  vifite  l’iHc  Ponce  à caufe  de  Sainte 
Doinitille,p.  1 27  ,de  le  logis  de  S.PhilippeDiactt 
à Cclàrée  en  PaI.p.  ff. 

S.  Paulin  Ev.  de  Luque,  raartyrizé  à Pile  p.e. 
fous  Néron  iec.  p.7J.74.4Pj. 

Paulin  Ëiit  mourir  à RavenneS.Utficin  Sc  S. 
Vital,  ».7tf. 

Puutn  nulheuteux  difciple  dcS.Ephtcm  Sec. 
P-.4JZ. 

S.  Paulin  de  Noie  reyoit  des  Kliques  de  Saint 
Nazaiie,p.(/,  de  S.  Luc,p.i/7. 

Servilius  Paului  Proc.  d’Alic,  fait  mourir  ^ 
Sagaris,  p./u. 

La  paievreté;  Dieu  tend  Hermas  pauvre  pour 
le  làuver  dcc.  p.iia.  Elle  ne  doit  pouit  Éure  re- 
cevoir ce  qyi  vient  de  l’inmftice,p./iif.Lcs  vrais 
pauvres  ne  mepi  lient  point  les  riches,  f-a-tf. 

Pearfin:  fon  fyllcmc  for  les  Papes  cil  infome- 
nable,  f.S99-&c-  H prétend  ûns  preuve  que  les 
Montanillcs  communiquoient  en  Afrique  avec 
les  Cacholiqucs,p.444.1l  lètrompcfut  le  temps 
delà  lettre d’Antonin  aux  Etats  d’Alic  pour  les 
Chréticns,p.444,  a tort  de  foire  recevoir  par  les 
Martyrs  de  Lion  Sc  le  Pape  Elcuthcre  les  Moq- 
taoilles  dans  l’Eglife,p.44/, 
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Ptfhé:  il  Êmt  fcvitw  par  Tamourde  la  judicc, 
p.ff  j.BaHlidev'CUt  (mcies  pcchcz  involontaires 
éc  «Tignorancc  puiflent  fculs  cftrc  pardonnez 
êcc.f.222.  Hcradeon  dit  que  les  pcclicz  ne 
pcaitnt  nuireàiinbaitizé,p.ad’x. 

PfU^e  IL  &ttun  dmetictc  de  S.Hcmrjc^.a/p. 
Pelernu**t:S.  Philoromevicnt àpic  de  Gala- 
cie  i Alex,  viilter  le  tombeau  deS.  Marc^p.pr* 
Deux  lâifues  vierges  vilttcnt  i jeun  celui  de  S** 
Thcclc,  p.^4.Divcrs  autres  pclennagcs  aux  reli- 
qucs&  auxtombeanx  des5aims^./7<a/.;/.ioi. 

PeUa  dans  b Dccapoîc:  les  Chrétiens  de  Jer. 
t*y  retirent, p./os.rX/.  Les  Ebionites  & les  Na- 
zaréens y ont  commencé , p.tef. 

ptnittn€9:  quels  en  font  les  devoirs,  p.r/^.On 
ne  Taccordoit  d’abord  qu’une  fbi$,p.  ri 7.  Les 
grands  pechez  ne  Te  peuvent  expier  que  par  une 
longue Â:  fcvcrc pénitence  &c.p.r/i.MaisÜ  n'y 
a point  de  pecheun  à qui  Dieu  ne  promette  le 
pardon  par  cette  voie,  i%id.  Pénitence  publique 
pour  des  crimes  lêcrets,p.ap^  La  Home  de  s*y 
ioumettre  conduit  au  delcfpoir,  /^. 

Si  la  Pentecofle  tomba  au  dimanche  en  l’an 

33,p.7oe.<^f.  ^ 

S.  Ptpn  M.  à Rome  avec  S.  Juftin,p-40i. 
pifuzt,  lieu  de  Phrygie  révéré  par  les  Mon- 
'taniftes  4ar.4Xp.  4;7>  dont  quelquesvns 
font  appeliez  Pepux^menst  p.  44^.  C’edoie  le 
fieecdclcur  patriarche,  p.4J^- 
L P«fé#,  partie  de  lajudit^  i POrient  dujour- 
<lain,  p,tos. 

Piu^rm  Proc.  d’Afic  en  p7,  ^.147. 
pere^rm  (umommé  Proi^  : (bn  hiftoire,  p. 
.i9r.  Il  e(\  mis  en  prifbn  pout  U h>y,&  y renon- 
ce ,p.r7/>Scs  faux  miracles, (es divinations, p.jaa. 

Peres  trop  indulgens  i leurs  cnbns  attirent 
iiireux  mefmes  la  coleredcDieu  8cc.p.it2.tti. 
Ils  ne  (ont  vrais  peres  qu’atuam  qu'ils  leur  pro- 
curent la  vie  cternelle,  p./xr. 

^rrri  de  TEglifc:  combien  il  eft  dangereux  de 
s’en  écarter  ,p.  4//.  RcTpe^r  ce  qu’ils  ont  dit 
iJors  merme qu’il  n*cH  pas  certain, p.tfr.7Xp,  & 
ne  pas  condanner  témérairement  des  opinions 
.oui  leur  font  particulières,  p.ipo.  Exculcr  leurs 
nutes , & non  pas  ru^rimer  leurs  ouvrages,  p. 
SOS.  S.JulÜD  peut  palier  pour  le  plus  ancien  des 
Peres,  p.;4^.  Les  premiers  ne  mettoient  point  I 
par  écrit  les  ceremonies  desMyftcrcs,  p.  ta(f‘  Ils 
. A’énuiioiem  goere  que  les  chofes  du  ulut  : S’ils 
font  des  fautes  fur  lv$autres,ccb  n’ell  rien.p.zi^- 
pergétne  enAiîe:  il  y avoit  desNicobïtc$,p.  4^ . 
perigene  Ev.  d’Argos,  combat,  dit- on,  les 
Scthicns,p.api. 

S“  pttptttu  merede  S. Nazairc,p.tftf.  soz. 
Pirftmtiân:  on  conte  dix  pcrfecutions  de  l’E- 
gli  fciquelles  en  ont  eRé  les  caufes  ,p.  7 t P’r  - 4* 

j«7  jro.DieufaitpredircocUedcOomiticnpour 
;jfj»rcparctics  fiddcs,p.zi^.U7|lcui  charité  ad- 
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mirable  pour  leurs  ftercs  pcrfccutez  .p.rzr.rpf. 
L*Eglife  s’aftermitBc  crotft  au  milieu  des  perfê- 
cunon5,p.7t./7P’.xii.J.C.cft  pariouc  avec  ceux 
qui  font  pcrfccutcz  pour  luy;  cft  leur  force  te 
leur  courage,  p./pp.  Quel  avantage  il  y a a Ic« 
favir,  llf.  Kcfpcét,dcî  Saints  pour  leurs  chainrs, 
p.l^s.  Ceux  QUI  ont  du  crédit  obligez  de  les  pro< 
tcger,p.247.Lcs  Chrétiens perfecutez  femoient 
rooinsleurs  douleurs  que  le  crime  des  perfècu- 
teurs,  p.pro,  â qui  leur  confiance  eR  plus  infup* 
portable  qu’a  eux  les  peines  qu’ils  endurent,  p. 
7X,  H cR  aifode  fo  garantir  des  pcrlccutions, 
lorfqu’on  veut  coofentir  à l’iniquité  ,p  ;p-j9, 
a/rf.  Elles  font  pour  excrccrlcs  forts, pour  expier 
les  foutes  commifes  dans  b paix,  p. 7 a. comment 
il  s'y  fout  difpofcr,p.i/P,lcs  rteeveir  fons  les  re- 
chercher, pour  nV  pas  fuccomber , p./j5.  Avec 
quelle  paix  il  les  fout  recevoir  quand  Dieu  les  en- 
voic,p.j3P.  Dieu  voit  tout:  c’m  b force  des  per- 
lêcutez,  p.p/4.  Rien  de  plus  glorieux  que  d’eRre 
pcrfêcucé  injuRemcnt,p.;r^,c'eR  b recompenfo 
ordinaire  d'une  eminente  vertu,  p.jpp.  Lesper- 
fccutcurs  ne  font  ton  qu’à  euV  mefmes  ,p-i7rf’« 
§82.  Les  MontaniRcs  ne  permettent  pas  de  foii 
durant  la  pcrfccution,p.4y/. 

Pftront  dame  deCanlugc,nommécpÆ.  aufïî 
Mcgccic,  p.ir*4^T>  cR  guérie  par  les  reliques  de 
S.Efliennc  &c.  p.17. 

Les  phari/imt  d’autant  j>his  oppofèz  d J.C, 
que  leur  cxccrieur  les  rcndoit  fuperbes  ,p-aj.  Us 
veulent  tuer  Lazare, p-^a. On  croit  que  les  Pha- 
rifiens  qui  fouicnoient  b loy  contre  SPaul,cRoic 
Cerimhedc  fesdi(ciples,p.ss. 

phihionktt»  feâedesNicobites,Pv44,&  des 
GoRiques,  p.4f. 

pkiUitlphit  en  Syrie,  cR  l'ancienne  Rabath , p. 
;p4.  SJgnacc  y prefehe,  écrit  à cette  Egitfe,  ih, 
S .Ph$ltppe  ApoRre  n'cR  pas  celui  qui  a prefehé* 
a Samirie,  p.4po,  inRruit  S.PoIycor^,p.  jaP.cR 
enterré  â Hieraple  en  Phrygie, p>4pa. 

S.  Phi  iirf  e Diacre. K. y^wfiVrep.tf’^ bat- 
tize  Simon  le  magicien  ,p.  ss»  Les  GnoRiques 
attribuent  un  Evangile  àS.  Philippe,  p.sr. 

' S.  FhifippvM.msdeS*‘Fcliaié,p.ja4, 
Philipf*  p*  Ev.dejcr.p./Jp. 

Philippe  avec  qui  Bardcfone  s'entretient, p.  47/. 
S.  Pbiüppe  Ev.  de  Gortyne  vers  170,  écrit 
contre  Marcion,p.a7p.  S,  Denys  de  Corinthe  le 
loue  fort,  p.44P. 

philippes  en  Maéèdoine  : on  v met  le  martyre 
de  S.Parmenas;  p.7o*  Les  Chrétiens  y rc^ivenr 
S.Ignace,p.a«p , leur  vertu, p-ü/, ils  écrivent  1 
l’Eglifc  d’Aot,  demandent  i S.  Polycarpe  les  let- 
tres de  S.  Ignace.  S.  Pcdycarpe  leur  écrit  une  ex- 
cellente lettre, p.ae4P7i.On  foit  S.  Hcrmas  Ev. 
de  Philippes  ou  de  Phi//ppopfo  en  Thraec.p.///, 
philecome  app.  magicien  : les  GnoRiques  fo 
fervent  de  lès  livres,  p.ss. 
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ptiluntlt  en  Afic.f’ les  Chiliens  de 
celte  ville  denundciu  Se  reçoivent  l’hiftoiic  do 
martyre  de  S.  Polycarpc,/>  r+a. 
pfei/oB  Joitn’cuoitpoimfchifmatique,^-?'»' 
Phiten  Diacre  deCiliàe,accoœp^neSarm 
Ignace  &c.f>.r?7-  H vient  iSmytne.f.jjo. 

Jean  Piiltftitt  heietique  du  VII.  iiecle , oui 
raifonne  mal 

pbtlmm;  Pr.  dcGaUde  vUùe  le  tombeau  de 
S.  Marc  vers  l’an  ^co,^.97- 
philcfjfhts  payenv  îourcedeserreursdcValcn- 
tin,p.arÿ,conlbndus  par  ks  mccuis  & la  domi- 
ne des  Clirccicns,p.}oa%dont  aulll  ils  loin  grands 
ennemis,  p.j07.  Peinture  qu’en  laitS.Jullin,M- 
qui  les  con vainc den’cllie  que  des  flateurs  Se  des 
parafitcs  &c.p.^P7.auiriilsluy  prxxurtiu  le  mar- 
tyre, Vanne,  prclx>mptiou,Uaircflè  de 

ces  faits  philolbphcs  ,f-3<>r-  î»*-  37*-sio.  Ce 
qucc'cll  qu’unvray  pbilol'opke.p.y^s.pta.  Qui 
cllimc  5c  aime  anticebofe que  la  vcritd.ncl’elf 
point,  P-  ipp.  Point  de  vraie  pbilolôpbieque  le 
Cbriltiaairme  ,p.  333.  Les  Platoniciens  avoiem 
pourbut  deroicOicUip.p^.SSa.Lafind'un  vray 
pbilofbpbe  efl  de  luy  devenir  Temblable , f-34». 
PhiliTit:\es  Matcolîciiss’cniêtvcnt,p.apj. 
pLilBiBene  feduite  parledemonJcduitApelle, 
f.2t^Oa  la  pint  mal  I ScvereEuctati<r,p.4i  4. 
S.  ph«C2s  M.  à $inope,p.e.(ôusTia)aa,p.i74. 
phatüx:  ce  qu’on  en  dit  tcccu  des  uns,  esun- 
]batu  des  autres  ,p.r)7. 

La  Phrjgii fiamfxaoa  la  Mylîe  vers  170,  p. 
.4.IP,  elloir  fous  le  Proc.  d’Abc , p.tfaa.  Elle  eli 
tourc  infcâée  par  les  Moiuanilhs,p.444. 

. S.  P t a Pape.  V.fo»  titrtfjH.  A eacommu- 
niaapp.Valenrin,p.  ara,  & p.e.Cerdouen  luy 
stadanr  ce  qu’il  avoir  doimd  a rfgbic,  p.ap 4, 

S.  Pirrrti  ou  d''  que  S.EAicnnc  a cfld  caoverti 
le  premier  par  luy,  p.  t ,qu'il  a batiiaé  Nioodeme 
& Gamabel, p.a4.ar,  11  vaà  Sainariedonneclc 
S.Erprit.p.pp.maudiiSimon  qui  veut  l’ardicser, 
f-33-  On  croit  que  c’cll  Cerimbe  qui  niunnure 
GOiitfe  luy  birlebattcTme deCorncille,p.]r.Ilefli 
ddivréde  priion  en  44  5cc.  p.  pp.  S.  AJarc  l’ao 
compagne  à Rome  tkc.  p.p«,  5c  y compolc  Ion 
Evangile  de  ce  qu’il  avoir  appris  de  S.  Pierre  Sec. 
It.  S,  Pierre  y derit  là  première  cpiitre,p.pv.  Il 
ordonne  S. Ignace  Ibn  dil'ciple  Ev.  d’Anc.  pjpr. 
3t3,  & p.c.  S.  Clcmenr  pour  l'on  rucocllcur  ùi 
Rome  &c.p.ire.r]t,taii  tomba  Simon  par  (et 
prières,  p.70 . combat  les  Glmftiques  dans  là  Ic- 
oondecpillrc, p r<.r4>Ce  qu'ondu  de lôo  por- 
trait par  S.  Luc,p.ii7.Les  NasardensIcLavoicnt 
d’un  Élus  Evangile  de  S.Pictre,  p.ias. 

S.  Purn  Apfclamc  eut  un  Ev.  Mjrcionitc 
pour  compagnon  dcra  tnort.p.ara, 

S.  P.rrre  d’Alcs.  cil  nurtyiiac , dir-im , au 
mcfmelicu  qucS.Marc  &c.p.p7:  la  préfacé  de  la 
dsioniqBC  d'Alcs.  o’cflppui:  de  luyd>.7  jd.7P7 


J t E 

Pierr#  Pt.  fonde  iRome  l’eglifè  de  Sabine, 
p.ajr. 

Pierre  fans  ermite  de  Pal.  verS}«o,p.aptf. 
Pieti.tcea  de  plus  dangercus  que  lafàulTc,p-  rtf  p. 
S.  Picne  bnJd  ai  150  avec  un  Pt.  Marcionuc, 

p.270. 

Pitnt  copie  les  afles  Je  S.  Folycarpc,p.  j4p> 
S.  Pmjte  Ev.  de  GnofTc  en  Crète  vert  170, 
pone  tout  le  monde  à 1a  paÉiâioo  avec  un 
grand  zelc  &c.  p.4te. 

pijê.  S.  Paulin  rie  Luque,  St  S.Totpcte.y  font 
raattyrizes  ,p  7».On  ooit  y avoir  les  corps  de 
Nicod.roe  Sc  de  Gamaliel,p.ae.ar. 

S«  Ptfin.  V.  S"  Foy. 

Pitié»  chef  d’une  Ic^  de  Marcionites,  p.af  a. 
plenitudt  ou  Pferenreabviniicfantalliquc  des 
Valcntinicns/.id.de  Ccriaihe,p.r7>^Matcua, 
p.ap*. 

Pim:  le  jeune  gouvcrooir  de  Biifaynie,  y Élit 
beaucoup  dc.Matq  ts,p.7  a.1 70.1 74.dcrit  fut  cela' 
i Trajan  vers  104  5cc.p.i74.f77.t7p. 

Pleroi  pbilofiwbc  FUioniàcn  vas  xjo,  p.  ja. 
PelySe  Ev.  dc'TralIcs,  vient  à Smytne  voir  S. 
Ignace  Sec.  f.t 99.2:0. 

S.  PotTcanrz.  y.fiaiiln  f.f2j,  fà  grande 
vmu, p.aep.  U cliviliiécn  107  pat  S.  Ignace, p. 
rpp.qui  biy  dent  en fîute,p.avr.ilcailcmble  tou- 
tes les  lcttrcsdcce$aint,p.a«4,ell  recru  à Rome 
avec  honneur  par  S.  Anicet  ,p.4Bi,ycaaverttc 
pluficius  Valcminiens , p.  239,  eft  nurtyrizd  à- 
Smymeeni««,p,j»4. 

S.  Poljttto  Diacsc , M.  <lic-oa,  fins  Néron  à 
Saragooc,  p.77. 

Péljerau  Ev.  d'Ephefc,  n’eff  pas  auteur  der 
adlcs  <lc  S.Timotbdc,p.S4S. 

M.  ptmfam:  S.  julbn  Uiy  adrcfTc  mt  livre,, 
p.p»». 

Ptmfom».  V.  Gtrcinai 
S.  Poruit»  M.à  Spoleic,p.p>p. 

Grand  Prati/'r  des  Juifs  : laloy  luy  ddfènd  de 
rlechiier  )ama»  fc*vdiemeDS,p.op4.  t 
Poatifue  à qni  S.  Serapion  deru  contre  fa  ■ 
Monunilles,  p.4af . 

Porfhyn  le  Itbioniden  écrit  contre  Zoroaftte, . 
p.ia. 

S.  Péffidé  Ev.  de  Calame,  y apporte  des  refi- 
quet  de  S-  Ellicnne  ,p.z7. 

S.  Poilm  envoyé  en  France  par  S.  Polycarpe, 
p.34-3.  ne  veut  parla  de  Dlcuqu’à  ceux  qui  en  ‘ 
font  dignes,  p. 3 jp. 

S.  Pttiu  M en  SaitUignc  fous  M.  Auitle  5c  c. 
p-3'9^3»- 

Ponte  hcrciiquc  Marcionite,p.zPr. 

Le  Ptédtfiimuui  du  P.  SiitBoad,  auteur  in- 
capable de  &ire  auame  foy,p.4p.aps.4SP.aSri 
tombe  dans  des  ateuis  gtoUicca,p.4«4. 
Préftm.V.  Bturius 

Prtfii  ou  Preliiiait  d’une  pruTioBC  ; ce  qqt 
c’eftoitjp.Jrri 
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DES  MATIERES.  8,, 

. irMA'^t.TaiviccclIctdclâoEglife^rEgUlc  Un  Snecnfiil  ne  pouvoir  avoir  cc!te  charge 
.umvCTlclknc  lescondanne,  f que  cinq  ans  après  avoir  crté  ConfuI,  f.sss. 

PMxraidetrompcIcPapcVièboc  (urprispai  Pr»ecpe  Diacre  £iit  uncloge  de  S.Marc  p.e. 
les  Moaianillcs , p.  .fJi. clt  auraii  de  l'hoclie  avant  «fo,  f.f*. 

$abeUienne,p.^45-  S-  Pnetri  l’un  des  Tept  premiers  Diacres  &c. 

Somee  Praxn^;  là  venexaiisnanciomt,  Ton  f.âg.ra. 
julloirelbrt  manvailè,pji*tf.a«7>»l-{i<.  Pndigei;  facilite  deshommes  à les  recevoir, 

Praylt  Ev.  de  Jer.  en  417,  envoie , dit -on,  un  p.rïs. 
bras  de  S.  Ellienrse  à Pulqacrie,p.4d».  l'un  des  plus  deteftablcsdirciples  de 

PredinUuts:  S.EÛieoiic  leur  eft  un  gtarsd  Carpoctate,  forme  la  lêèle  des  Pndicùm  ou 
iBodcle,p.4.s.  Leurs  quabtcx,leatsubligKians,  Adamit(s,p.as4. 

f )S(f-3iS,  Attendre  qocDieu  enj^age  lins  le  Pnfendmr,  PundaEonsdcSiinonlcniagi- 
produire ,p. 744. Semer  partoorou  roaefpcr*  Cien,p.r4alcCcrins)ic,p.sr,deMarcion,p.a44, 

quelque  liuit  malgré  le  foandale  des  mèchanSip.  Prtjtcii  Ev.tfAlr.  vers  4x0, p.ar. 

J 14.747.  Prclcherd’cxcmplc  pliaquedc  parole,  Prtfhus,  fnfhtuts:  maniéré  de  les  lire  Sec. 

f.ipi.  Le  prédicateur  lira  tteoinpcnfè  fclonfon  p.7Sa.  Dieu  lüil  en  peut  donner  Ihntefligencc,  p. 
travaü,non  liloirfon  ftuii.p.Tvy.S.lgioctn’en-  nj.  Elles  font  des  preuves  convamcantes  de 
tmciioit  pasronpcuplcdccbofestclcvdes,p.i44.  nollrc  foy,p.747.  Les  Ptophaes  parlent  quand 
Prenûms  Komains , oc  fe  metsoicur  )ainajs  il  plaill  i Dieu  dec.  cenicrvent  la  liberté 
fonU,  s’omcttoienc  fouvent, p.4aa.  delatailou  Sc  diiiagemenr,p.4a*.47P.447.Lc 

i>r.’p«R chef d'imcrcâedeMnrcianite>p’.a(s.  dondc  prophétie  encore pomrmm  vers  170, p. 
prefiyriim,  rc|cttcn(  fonis  les  vraies  epifltes  414.  Les  prophéties  de  l'aucicoTcftaincnc  attri- 
de  S.  Ignace, p.ae4.  buées  aïoi  démons  par  Saturnin,  p.  ai  »,  pa  r Bafl- 

pnjlm  ; quel  crime  c'eftifoSet  à de  bons  lid»,  p.aao.  Ledeinon  en  &it  quelquefois  Êure 
Preftres  la  liberté  de  leurs  foBâaaiia^p.r77.i44.  aun  itnpoftean,  p.apa,  Eaiiiidc  rejette  les  vrais 
La  pmeosie»  lait  tombes  dau  les  mefmes  in-  Piophctcs  pour  en  fuppolcr  de  faux,p.saa. 
jufticcs  que  l'on  condaxuw  daDslcsauites,p.7'/.  FauiTevptophcteiresdesMatcoficns.p.apa,  Sc 
Les  nnsaclcs  o'cnfbnt  pas  revcnit,p.a40.  lUàot  das  MootaniUcs , p.  404.  Qui  reçoit  des  prclcns 
en  cftr*  exenit  pour  trouver  la  vérité,  p./tt.  eft  faux  prophète,  f. 1.27. 4.1». 
SnmaomiBnaelCpubhqucforCtttoaunaiidéa  jarapiistirs.'  cequec'eftoit,p.7r«. 

patS.  Ignaae,pii»«:Ood~etcomoitv«tsrOticni  Prv/W^iM.e’eftoientlesGentiJsqailèlniroieiw 

pour  poo;^t>.LctF.lfrfaiirs£iil<jiem  taire  des  Juiis,p.47. 

prières  qoou  n’entendoit  point,  it.  Il  fous  prier  Prtfimumm*  en  terre,  poftnre  ordinaire  pour 
ptuiGipalinBent  pour  tonte l’Ëgiili,p.747.77*.  prier, prt*. 

ConfuncedcsSainn  aux  puetesdcsanircsSainis,  $.  P n.  o t a i s.  K.  4.  Gtvms. 
f. 203,247.  Ils  priait  les  uns  pour  les  autres,  p.  Pio/é*.  V.  PerMtin. 

H7. 207.249,  PmioiresConuilaire»,  Procenlblaitcs,Pie> 

$,  Primo  Pr.M.àTrkAcliius  Adrien,  p. as»,  totiennes:  ce  que  c'eftoil  ,p.S4v. 

Prhw,  Apciiue,  ou  Banac  £s. d’Alex,  depuis  Pmdmer,  utile  pour  annoncer  la  vérité  avec 

iiojufqu'cn  240.393.  pluidefrok,p.4.dtpourfàirelebicnavecrooias 

S.  Pr(»i»ÿM.iTivoliavecS.Gctulc,p.»4a.  derefiftance,p.a4. 

S.  Primitif  lA.  fils  deS"  Syniphotorc,p.a47.  pvndsart  pocte,  confond  deux  SS.  Cyprienr, 

Prmrei.-cc  que  nous  rcvaoosen  cnx;  pdqu’où  f.ts*. 
jieus  fommes  oUigez  de  leur  obéir,  p.74>'777.  pwinijs**,  nom  donné  à l'Helenc  de  Simon, 

Gaierofité  Chrétienne  pour  leur  teptefenier  p.77. 

louis  iojufticcs,  p. 774. 777.  Les  Princes  fopeibcs  Pfy^mut:  nom  qnclaMootaniftcsdonnokBt 

veulent  ablblumenteftrc  obéis  ; c’cftcequiafut  aux  Catholiques,  p.4S7. 
tant  de  Martyrs,/. 7a.  S.  pioUmeo  Ev.ilePemapoleenTolcane,dc 

Priynl/souPrV^wepropheteircdcsMontaniftcs  M.  p.e.  fous  Néron, p.7.'.44/. 

Sic.  f.  42a.  42t.  444.  Quelques  uns  d’au  eu  S.  PtaUmte  M.  à Rome  vers  iSy.f-jt*.  39f. 
prennent  lenom  dcPr»/i<d«»i,  p.444.  Ptolomio  Valentinien  Icforineune  icéle.p.adT. 

LesPnyîidMa^fid’^agncfoatquelquefiris  PtMio  Pteftt  de  Rome,  imeiioge S*' Fclkaté, 
nona«B.Bafilidimt,p.aa7.  p.7t/. 

foiffut  pete  de  S.  Juftin,  p.744.447.  S.  PtMio  Ev.  d'Athenes,M.  verii70,/.a7r. 

Le  prêchai»,-  en  le  iervam  on  le  fort  enoore  444.  jaj,n'eftpascdai  qui  receut  S.PaulaMaltc, 
pins  kaymefine.p. 747.  p.7i7. 

Pnic<eoaPrvcaicMoiitanifle,fo(BManefoélc  S.  pttdont  père  de  S**Prarcdt  âcc.p.aar.drs. 
de  Ibo  uom  ,p.447.  Si  les  bains  dcTùnothéecfloieni  à luy,p.744.  Ce 
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D*cil  pas  Icdifciplc  de  Saint 

Sainte  r»dsnttenn<  vierge  à Romc&c.p.a^;. 
Son  hiftoirc  cft  très  incertaine , c^r. 

^fijuerit  baRit  unccgli(c  dcS.Elboinc  â C P, 
f.2i.  y met , Hic  on,  le  portrait  de  la  V ierge  £m 
par  S.  Luc,p.J57.iiclfca  rcccu  dcPraylcun 
bus  de  S.EiÜcnne,  p>4-(f7’ 

Pureté:  combien  ta  moindre  penfée  qui  TaC' 
taque  cil  daDgereufe, 

SA  I N T Çl^drat  apologiRe  & propbete:  ce 
qu*on  en  fçait,p.aia.a^  ;.a^7.4r9. 

S.  ^^drut  Ev.  d'Athènes  versi75,p.saf.sfp* 
y rétablit  TEglifc  apres  la  mon  de  S.  Publie,,/. 
it7. 4.4.9.  Ce  n'efl  pas  t'apologiAe,  f.ssç. 

Statius  ^^^dratus  Proc  d'Aiie,  y iau  hcAU- 
coupdcManyrs,/.  jr;.jjtf>combnDC  S.  Poly- 
carpeau  feu  CO  1^7, 

Sl^rtodteunuBs  : ce  tjucc’elloit  ,/.44#. 
S^4/rf7i/r<.  dieu  dcMarcrhercfurque,/.af  I. 
S^rfineft , failbU  partie  du  loyoumc  de 
Bof^  lorc, 

Siiùlnn,  moaiagneà  Ephcfc&c.f.^i. 
Smtuftts:  ce<\iKc'diou,f,sç.V  .MiUcmires. 

nul  aiinbu^c  à S.Tclcl'pho' 

te.f.ist. 

Qÿmtin  Ev.d’Afr.vers  410  tcc.f-tg- 
nnlitit  in  (huit  les  deux  cnlàos  du  Conlid 
Clcincni , 1 X 4.  s 4 4- 

gMinHUt  femme  de  U fc£le  des  Caïai(hs,per  - 
venit  beaucoup  de  monde  en  Air.  f -47- 

Quinutli  propheteiTe  des  Monumllcs  Sic.  f. 
4x5. 4Jt,  elle  a eu  uncfeâc  de  Ibn  oom^.44S. 

ÿmatut  Ce  prclcme  au  nurcyte  en  1S7,  de 
Knonce.p.iiS- 

S.  ii^rm  à Rome,  p e.  lôus  Adrien, pu xp. 

R 

JP  AUm,  tiuc  plus  glorieux  parmi  Icsjuifs 
aV  (juecclui  de  RaU»  ou  Rabin,  p.^70. 

Jtitini:  leutstradirionsrom  pleines  de  fables 
impertinentes,  fou  vent  infâmes  itc.p.re+.lcurs 
livres  pleins  de  choies  finllés  ou  inutiles  &c.  p. 
7Vf>.7aa.  On  s‘en  peut  fervir  comte  les  Juifs,p. 

7 ai,  mais  non  Ëttre  fond  fur  ce  qu’ils  dil'cnt  de 
ràntiquii<,p.7'7. 

Jlavtnm  : S.  Urficin  k S. Vital  y foufhent  le 
martyre  ,p.7tf.  S-  Apollinaire  en  eh  le  premier 
Ev.  p.iva.  El  le  n’a  point  eu  d'Ev.  martyrs,  /d. 

ou  ItinctaitedeS- Pierre,  livre 
apocryphe  Sic.p.t*i-ii^. 

Hthijiui:  leur  vénération autot i fçe parl’exen> 

f de  des  ApolhesfelonS.Jetome.p.p.L’elliuiner 
e martyre  que  de  ne  vouloir  pas  honatet  les  re- 
liques dés  Martyts,p.4a.Cellcs  ded.Igoace  Ibnt 
rappnccs  de  Rome  avec  grand  honneur  kc.  p. 
aïo.On  recueille  avec  grliid  fom  celles  de  Saint 
Rjlycaipe,  pour  faire  tous  les  ans  litcfleji.^+i. 
BUcuaaçcougimcdcfaucuouyet  lcs  corps  des 


LE 

Saims  par  divers  f^es,p.p.LecorpsdeS.Eftièn' 
neeft  divifc,p.  r r ,&  tranfporté  en  beaucoup  d’ena 
dcoics.p./r-aj.ce  qucDieua  délêndu  en  d’autres 
rcncontrcs,&  à l’égard  mcfmcde  S.£(lienne,p, 
/s. Les  reliques  des  M.  font  louvcmdu  plalhc  oia 
des  linges  trempez  dans  leur  (âog.p.t#-**,  k 
font  cependant  partouides miracles, p.ij-a/.s*. 
S2.8j,t8.X48,»io.  Ces  miracicspiouvent  l’im** 
mortalité  de  l’amc,p.ar.  On  mctioit  les  rcliqucï> 
en  terre  fous  un  autcl,p.7r.<S4>*i.r4S.aap.ars, 
on  y fmlbii  jurer  pour  comoiRtc  la  vérité, p.  > •»•- 
Lesdemons  k les  pécheurs  ylbat  tourmentez,! 
keontraints  de  enafélTcr  la  vctiid,p.S/-<4-sa. 
14t.  Excellente  manière  d’honorer  les  rcliqncs, 
f.if.i»,  on  les  ponoit  dans  les  conlciaices^ur 
la  paix,p.t04.  Le  corps  de  S.  Marc  cft  levé  de 
terre  pour  cfttc  poiré  a Vcmlê  au  VHL  (iecle, 
p.pfi  S.  Severin  de  Bavieie  ne  veut  point  de  re- 
liques (|ui  DclôicDtccttajacs',p.a4. 

JtifiiiMt  paralytique  d’HippoiK , guéri  pat' 
les  reliques  de  S.Eftienne,  p.tj. 

RtfHrnSm  du  corps  niée  par  Simon  le  ma- 
gicien,p.jS,  par  lesNicolanc$,p. 47>par  leti 
Gnoftiqucsp.sr.par  quclqucsCcnutbiens,p.s*, 
par  les  Arcontiques.p.aps,  pat  Saturnin,  p.ait,: 
par  Balibdc,p.aai,parle$  Valentiniens,  p.atfi, 
pat  les  Matcioaitcs,p.a7a,pac  les  Marcoliens,p. 
apr,parApelle,p.a*,,pat  Bardclânc,p.4/(r,  par 
les  Camiftcsi  p.47. Ménandre  appelle  Ibn  bartef-a 
me  une  rsruneéhoa,p.4a.  Pluliêurs  mons  itlTufl 
citez  par  les  reliques  de  S-  Efticnoc , p.n.xo.n^ 

Kiirtai  : l’ocailbn  y doit  cArc  l’occupatioai 
continoclle,  p.jir; 

RntUtitm  fuppofées  par  des  hérétiques  à S. 
£fticane,p.p,  i Adasn,k  ad’autrcs,p. sa. 

Jihttcayoyi  à Smyrne  par  S.  Ignace  ,p.pjs.' 

Xhtim  célébré  fousCommode  fc  fous  Severc,- 
écrit  contre  Marcion,p.2  7p,  confcie  avec  Apellc 
kc.p.aP4,coinbacTacicn  dom  il  avoir  cftéoifci- 

ple, p.4rr. 

Ricktjfti,  obftacieau  falut  Sic.p.nx. 

M'  Jiigdut  juge  mal  de  ceux  qui  ont  déftndu  ' 
ta  vérité  conttelesMontaniftcsjp.ppa. 

S.  Jlomain  Ev.  de  Nepi,  Si  M,  pe.  du  temps’’ 
de  Néron  kc.p.7S.4Ps. 

Home;  S.  Marc  y écrit  (ort  Evangile,  pipe.  Si-  ' 
mon  le  magicien  y cft  honoré  comme  un  dieu, 
k y périt  entin app.  eu  «!,p./<s.L’cmbrafement' 
de  Rome  fen  de  prétexte  à la  perfccution  des 
Chrétiens , p.74.  L’Eglifc  de  Corintlie troublée • 
par  un  fch.l'me , a recours  à celle  de  Rome,  qui  ' 
iuy  écrit  par  S.  Clément  ,p.rss.  S.  Ignace  écrit 
en  en  107  àrEgli(cKomaine,p.aor,1alouebeau-' 

oup. tcconnoift  là  primauc^p'aia.ElIe  aflillie 
les  autresEglilcs  par  l'es  au  mofncs,p.  4 sp.S  .Juftin 
établit  à Rome  une  ccolc  du  Chrillianilme , p.  • 
;P7,Taticn  l'y  continue  quelque  temps,  p.4ri. 

S.  Remult  M.p.c.  lôusTtajao,p,r««.S74- 

SainC- 
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DÈS  MATIERES. 

Sait#  cmu>tg^4eS.  Igmcc^qc  fo  le  prcniif^  rSvangile  &«;  hetc- 

l4(PS,  j(p.(i.iijWuKinMii[yic,p.(7;>.2o/.  (urquccl'ioitSïrtuncain.p.^a.  LcsSuiuritaini 
.laduie  U ûuiic  cpiilrc  4e  S.  Clemw  à clloicm  diUinguez  4cs  Juifs,  Si  compris  fous  le 
ÿ JaoquCi^'tfai.  Si  les  laufTcs  RecoçniuoQSif.  nomd'Ilraditcs,  f.aff. 

/tfi  llavoitpcud'exaffitudc&dcdilsenKaKm,  .$«» changée  cn5«nes  dans  S.  Epiphane, 

}uaiusIli)/f«;*<sap£iignel4philolbphied,M.  s>M>i(^-'les.\daicjaaiMs  yiçûpoicat  enhaiiip 
Auccle,  p.  h*U  Pttfod«Rornc,dt  Érit  du  Créateur, p.a?/. 
mourir  S.  Jullm, p.ita,  avec  pluGeursauneSkp.  , rup  dcsairteorsdesriadiuoat  judar- 

ques,p.47«. 

P.  LupUius  SuftiiHt  Proc.  Conful  de  Podèt  Suaffcint,  nom  dpupé  aux  Elccfâïces  &c.  Jh 
4cKo«nc:ooQcr(ai{p«s4iMnd,/N4a«. 

S S-tn/t  du  eprpe,  oc  Ip  pas  acheter  au  prix  de 

Ç*Ai<isik.  princa  dulêaieme  ciel , Icloa  les  ocllcde  l’amc,  p.i^^r. 
t#  CoolhqiHC,  p.4P,  & Cdou  Isa  Arcmtiquei,  $■  Sui^Ut  M-  p.e.  eu  ii$  Scc.p.rcr. 

SaruMitM  hac^ifK.t'fintitrtf.atT,’’ 
füééa*  ; quel  cft  celui  de  Ia  loy  nooeellOip.  <Ulciplc  dcMcoandrc,p.4S,pecedesGnoliH]uce,  ' 
Mit  On.prwendjinaU  lânsptmvr,qiK  le  grand  f-4»- 

&bl>atdc$]ui&e4oeluidedevaotPal<)ua,p.tfsp.  Sdturmn  Çv.p.e.  ^ratite.renDedaasl'Qr 

04«.ffep;ilshoiiocoieiupluslclâbbacqiieiooccs  gliTerersjeo.&ycoDfctye  lîidigaité,p-4r7.  - 
leurs  telies.P'tfPP-  54i»ii.V.Cabin. 

ne  tcconooilIàieQt  point  ladillioc-  .Pemvina/eRoyduBofpboterersior.p.se^, 

tiao  des  trois  petiônacs , S.  Sd^nMtr:  reghfe  dç  ce  nom  à Aix  cft  p.e.  ' 

Ptefire  d'Alex,  par  S.  Mue,  f.pt.  d’un  Saiudit  pays,p.47A- 

S“  S A B I N a.  K.  JMMti  f.iMt  martyre  es  SaiM  prince  d’AuxuoKi  Conftance  luy  écrit  ‘ 

Qqsbticlbus  Adrien, p-aae.  en3(«,p.4pr. 

SaénxM  preieadu  légat  <lu  Pape  AJexaodix  SuxUtdn  tien  de  C laine  qui  n’en  puiffe  don*  * 
•MUjeUei>iclcoa,p.4a4.  net  àdcterpciismaldirpoicz  ,p.tt4. 

PlaxuisSaétNM  frète  dcVeTpalieo,  tuéon  dp,  Schifmt  de  l’^ife  de  Corinthe  v.  caulc  de  ' 
p>a,a4.  grands  maux  dec  f-ni-  Va  pafteuf  doit  quitter  ' 

FJ.  St^imuüa  fila,  Conlûl  en  U, tué  par  plwoftquedccaulecuorchiline,p-'rt.Uatceuc 

Domitien,p.ia4.  queS.IguaceavoitdesrchtimesdrdcsdiMfioo^  ’ 

‘liLPeptiutieMMMgottnnaBUtdclaRhodope  i-i93 

Ibus  Anionin  dre.  p.ea4.  l^y^exa  ne  6ùt  point  la  grandeur  des  Saints>  ■ 

Sauffrm , nonsqne  pteaoicot  quidques  En-  p.t4e.Cellcdcs  Eenturesed  prefrrablcaux  dons 
aatitcs,p.4ir.  excaicutsdn  Saint  Eipcii,  prit*.  C’eft  celle  des  ■ 

SutfÀÙti  il  ne  CiSfr  pas  d'avoir  lesqualitez  5rné«  que  ].C.  prumo  d’envoyer,  ii. 
laqudèt,  Ufratyeftctappcllé,p.a/4.  Sré^Jrs.V.  Samarie. 

SdCTifta  : les  Elcelâùm  lôutienocnt  que  les  Stidfift»  offiaer  eu  Egypte  (ôus  M>  Autele, 
Pacxiatcihesn'eD  ont  jamais o&n.p.ais.Sacti-  f.«2^..6xs. 

fies  des  Chréfrena,!  447.  Stitfiuu  candanne  S.  Hermiedans  1a  Cap.  - 

S.Sajnm  Ev.  de  LaodicéeenPluygie,y  eft  f-îif, 
atnynhé  lôu  W.  Auiek,  f.iu.  S.  Stemi  M.  à Ad,  app.  Ibus  Adrien 

Les  SùUs  : ne  les  pas  mcphlcr  pour  quelques  xx9- 
drfNtt,p.a^d.t74e(«.Oapeutlesnia,tDais  VaIentiuien,aaKitt  des  Saeoudiens,  ■ 

on  ne  peut  pas  leur  nuire,  p.a7d.ev7.Avani^  f.xHi. 

d’eftmclctnauprésdasSauits,p.tjs.Ceqaiait  StÀimUi  aaStUméS  fils  deCamaliel,  ne 

leur  grandeur  d<  leur  eloge.lM.  Ce  qu'il  frui  veut  point  embrailér  la  iby  dcc.p.a7.  Il  s’ap- 
«frctcucc  dans  leurs  hifloipos.p.rte.  La  verifa-  ^(Mp.e.aulIiSuiiaaauSimcoa,p.4,4p.  Les 
btcmanieiedelea  honorer  ,cddclcsimitcr,p.iy.  Patriarches  des  Juifs  peuvent  ddbcodrë  de  luy, 
IamIu  que  MUS  leur  lendous  fr  doit  rapocter  p,ad. 

dDicudcc.lé.  Poutohtenudeluydesgtacetpai  S««s  en  Normandie,  a pouf  patrons  S.Gervaip  ' 
lMUiotntcSÎQa,iiiàws'tnucoatedigae,p.aa.  dc  S.  Pauais,p-nr. 

<4P.2sa.  Srÿwvr:  ex  titre  peut  eflrc  donné  aux  Princep,  ■ 

S«««M  ; Hesode  la  txMüt  lûas  le  nom  de  mais  noucommei  Dieu,  f.S4^. 

Sehade,  de  1a  fric  capitale  du  pays  de  Samaeie.^  SaJaw.V.  Uelene. 

ér.  Simoole  magicien  la  remplit  toute  de  us  SsJe*SMCnliiuiic,S^*Tliecley  efrcKetiéet  ’ 

*naueslec.p,es.sp.  S.PkilippcQiacssypsalche 

H^t.Eccl.  Tm.IL  NNnnn 
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Selmcm  Manicli^a  Sc  &DlIàii«,p.e.  IcmcTinc 
^uc  Lcucius,p-44^. 

Semâ  Soncus  n'dl  pu  SimOD  le  magicien  &c. 

Stn.li:  il  eftoit  (iélêndu  d'honorcr  aucun  dieu 
dans  l'Empire  qui  n'euli  cllé  approuvé  par  le 
Sénat  .p.rtfa.joÿ. Urduic cette  app  obaiionà 

SttttjHt  dixième Ev. de }er.  vetsit4,p.<av> 
Smimtnt  . la  divetfité  des  Icntimcns  ne  doit 
fwu  empefeher  l’union  de  la  charité, p SSS- 
Sefitmfedn  dans  la  hUrche  d' Ancooe,  a pris 
le  nom  de  S.  Severinlôn  Ev.f.s/4. 

La,  fifnltun  Te  failbit  avec  les  ceremonies  du 
pays, en  y joignant  la  pticre,p.»7.V.  Funérailles. 

S‘e  J 1 m Ibus  Adtien,p.aar;  Cm 
JiiAoite,  f-n-f- 

S.  Strdfie»  d’Ant.  tient  un  Concile,  & écrit 
contre  lesMonianiftes.p.+atf.^r». 

Strm’m.V.  Cranianus. 

Strirti,  le  plus  ancien  hülorien  des -Rabins, 
viroit  vers  J70,'p.7»». 

Strfins:  les  Ophites  les  honoroient,p.a»p,ce 
ui  leur  &tt donner  le  nom  de  Sirftnthu.f.igi. 
I y avoir  de  grands  Icrpens  en  Maccdoine  qui  Te 
Csmilianlôient  avec  les  hommes,  p.aSÿ. 

Smh:  les  Gnofliques4uy  fuppoient  des  livres, 
.sa.  D’autres  Immiques  en  content  bien  desià- 
les,  te  en  prenoeut  le  nom  de^atS/mr,  p.ap». 
api. 

£rwnEnctatitc,ibrtoela  Icéledes^rvarin», 
f-+'4- 

Sevtrt  aveugle,  guéri  d Milan  pat  les  reliques 
de  S.  Cetvais  & de  S.  Protais , ic  conlâcte  à teur 
eglife,  p.f  e. 

S.  Sulpice  £*varrfuivoit  l’opinion  des  Millé- 
naires Sec. p. 30». 304.. 

Sivin  Ev.  de  Minorque,  écrit  une  relation  des 
aniracles  Cuts  en  Cm  iCe  par  S.  Elticnne  en  41!, 
(•'*■ 

S.  Sevtrin  M. d Vienne,  p.jar. 

S.  Stutri»  Ev.  de  Septempeda  du  temps  de 
JuHiaien  Sec.  p.ss4- 

S.  Stvtria  de  Bavière  reçoit  des  reliques  de  S. 
jGCrvais  dcc.  p.  *4.  C’ell  p>e.  luy  qu’on  ûit  Ev. 
deNaple,p.sv4. 

SiijUn  t on  attribue  làns  preuve  leurs  pro- 
phéties à Montas,  p.4a(.  S.  JulUn  va  à Cames 
s’inCsrmet  de  ce  qu’on  diCsit  de  celle  de  ce  lieu, 
psot. 

Sitar  ou  Sichtm  dans  la  Samaric^ijonrd’hui 
Naplouie,p.  744’. 

Si^iUaria,  Calcnnité  paycnae,p.ae(,  le  failbit 
U 10  de  décembre,  ptl3‘ 

S.  Silaïuti  M.CIs  de  Félicité,  p.}a4. 
StUnct,  l’un  des  Eons  de  Simon  le  magicien, 
p.jr.de  Ccriiithc,p.S7,dcMaccian,p.a4t.Marc 
O)  fait  une  CiblUnce  de  (à  Quatetnité,  p.agt. 


B L* 

Marc  eft  oaort  dans  Cm  Evat^e  patceqti'il 
airaoit  le  Clcnce,p.f  a.Les  BaClidietu  obligeoicnc 
leurs  dilciples  d un  filence  de  cinq  ans.p.aaa.  Le 
filence  des  auteurs  eft  une  preuve  Cmvent  bien 
ibiblc,  p.i00. 

S.  S I U s O N ou  Symeon  de  Jer.  y.  fin  titra 
p.i*4,  M.  Cmis  Trajan,p.rv«,  vers  107,  p.tft. 

Smttn  ou  Simon  fils  de  Camaliel,p.4«ÿ.4Ta. 
V.Scdemias. 

SÛMii  lelepteuifiiitunfcftin  à J.C.p.ja.  ■ 

St  M ON  le  magicien , & la  Simonitni  Cet 
dilciples.  4C  ttMr  titn  p.33.  Simon  cftbartizé  par 
S.  Philippe  Sec.  p.ts,  a Menandre  pourdifcple, 
p.4a,eft  le  pete  des  Gnoftiqiies, p.4».  Valentin 
le  fuit  beaucoup,  p.asç  Les  yimamayMréimita- 
tesrs  de  Simon , Se  compagnons  de  la  malédic- 
tion,p.41. 

Simplieitt,  vertu  C>rtagreabledDieu,p.tta. 

S.  SmpreiuM.  d Rome, p.r4v. 

SflWv.V.Synice. 

Sim,  la  plus  ancienne  eglife  de  Jer.  p.ti. 

S.  SùcMou  Xyfte  I,Pape,fucccdeàS.AIeian- 
drc^.a7«,&  oonàS.Evarifte,p.at4Cequ’on 
en  l^it , p.  24.1.  C’eft  Sixte  II.  qui  eft  dans  le 
Canon  de  la  Mcfle,  p.tç^. 

S mymt  en  Afie,  l’une  des  plut  illuftres  villes 
de  l’Empire,  p.jap  S.  Polycarpeen  eft  IbitEv. 
par  S.Jcan,p. ras. Verra  des  Fideles  de  Smyrne, 
P JJ».  S.  Ignace  y écrit  plufieuts  lettres,  St  écrit 
de  Troade  a l’Eglife  de  Smyrne , /did.  Latte  de 
cote  Egli/e  touchant  de  martyre  de  S J’oiycarpe, 

S'ieiitêx,  Se  aftemblées  particulières  défendues 
parTrajan,p.ivv. 

Soeratt  de  Corinthe,  copie  les  aftes  de  Spinc 
Polycarpe,p.j4j. 

Ltfiir  coduncnce  au  coucher  du  (bleiJ,  ou  un 
peu  aupacavanc,p.4aa.Ce  que  c’eft  quelcs  deux 
loirs  des  Juift,  p.ôtp. 

SmJJ»iu,  a pour  pammsS.Gervais  & S.Ptocais, 
p.  ts,  praend  avoir  le  chef  de  S.  Denys  l’ Areo-, 
pagite,  p.raj. 

set  Sophie  veuve,  M.  à Rome  Ibus  Adrien  &C. 
p.tas.itt. 

S.Sotat  Ev.d'Aoquiale  enTkcace,s'oppo& 
aux  Moàtanifies,p.4ai. 

S.  S O T a X Pape.  y.  fin  titnf.^sç,  fiiccedc 
d S.Anicet,p.4»4,ecrii  d l’EglilcdeCotmthe&c. 
p.410.  Se  aulS/lii-oa,coatie  lesMoataniftcs,p• 
4a4. 

S“  Sottro  vierge  Se  martyre,  a donné  Cm  nom 
d un  cimaiere  de  Rome , p.441. 

Sitien  Diacre  de  Magnc&,vifite  S.  Ignace! 
Smyrne, p.ipo. 

Smfrântts  : l’Eglife  & dans  Cm  corps  entier 
te  dans  Cs  membres, ne  peut  entrer  dans  lagloiiit 
que  pat  les  fbuftrances,  p.r4».  V.Mauz. 

Stitpfm  injuAcsç  fimi  qu’on  rpjj  ce  ^’oq  nf 
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fat  JM , te  qu’on  ne  voit  pas  ce  qu'on  vuic  &c. 

Seigle  TilledcPifidie.S.  Zofimeycft  moi- 
tyrüé,p.»7Ji  _ 

Les  Jftdtclts  font  en  Korreur  dons  l'EgJife, 

S.  Sfttfiffe  Se  fes  compagnons,  Martyn  p.c. 
i Cangrcs  fous  M.  Aurdc.p.jao. 

S.  StuSét  ou  Sttatée  M.  fils  de  S“  Symphoro- 
fe,p.a+j.  . 

SUitioni,  jeûnes  qu  on  lompoit  des  trois  heu- 
res, p-4i4- 
5»«//»i.V.Quadratus. 

SiTitie.V.  Siaflée. 

Str^tet  qu'on  fait  frère  de  S.  Timothde,  Se 
premier  Ev.de  Smyroe,p-tap. tfj4- 
‘ Smtitt'vjHts.  hérétiques  Nicolaitcs  ,f.^4,Se 
Gnofhques,p.4P;  pourquoi  on  leur  donnoitce 
nom , tb. 

5Wpef».V.Severe. 

S"  SHfiniu  ; on  dit  qu’elle  fut  pour  embail- 
mer  le  corps  dcN.S,p.474* 

Syrmm.V-  Simeon. 

synmtiptt  Ebionite.fait  une  tradnflion  de 
l’Ecriture  &c.p.ri».Jip. 

Symm.tjmcns  hérétiques, p.ioir. 

S.  Sjmfhtritn  M-.  à Autun  fous  M.  Aifrele, 
f-S**- 

S"  SmPHonosE  edebre Martyre  fous 
Adrien.  V.  fin  "tn  Caufe  de  fa  mort, 

p.r*4' 

^ynrferique,  dame  d’Armeme  pervertie  par 
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un  hcraique.p.apd; 

ijiwr»!  heretiqueMarcionite,p.a*r. 

Syuiu  ou  Sinite  rillepresd'Hippone.Lucille 
Cm  Evi^quey  apporte  des  reliques  de  S.Ellicnne, 

^ S.  SjtEv.  de  Pavie;  fôn  hiftoite  fiwt  douteufe, 

Sjrù  : ce  que  comptenoit  d abord  cette  pro- 
vince, p.  J7«.  Qualitë  de  fes  ôouveraeurs , a qui 
cuï  de  la  Paletfme  efloient  fournis , JbiJ.  Les 
paroles  desSjnflW  pleines  de  fens  Se  d'epithetes, 
*.aej. 

r T 

TAlms  natuiels.finetsde  tentation  ,p.4«a 
4S  7 , de  coodannation  ic  d’une  chute  plus 
fhnefte  pourceur  qui  en  ahufent,  p.a5».4Jd.Nc 
pas  raeptifêt  ceu»  qui  ont  des  lalens  de  grâce 
moindres  que  noos,  p.4*r. 

r«fim4,Cbemate,ou  commentaire  fur  la 
Michne,  p.  paf  .LeTalmud  dejeru&lem  fait  vers 
fSo,  Ib.  Celui  de  Babylooe  plus  eftimd  , achevé 
vers  l’an  700,  Jb.  Lesjuift  appeliez  Tnlmujijlfi 
l’égalent  à l’Ecriture , ib- 
Tmfie»  en  Proveneci  fi  le  corps  de  S"  Mar- 
the y eft,  p.  ». 

1«  T*ifnynn*tfi,  gouvetoee  par  un  Coalu- 


laite,  p.j70,  puis  par  plufieijrs  Prefidens.p.rr/. 

Ttfcoirugiui,  brauche  des'Monianifics  Sec. 
p.447.1 

T.itien  fc  jOue  des  philofophcs  payent,  p.^or. 

Il  demeure  dans  la  vérité  tant  qu’il  a S.  Jullin 
pour  maiftrt;  ta  vanité  le  foit  tomber, p.id7.-  Ion 
hiitoire , lès  erreurs , p.4»»,  fes  feélateurs  nom- 
mez Tarieaj,  TntUniJitSfSe  EncratitcSjp.^r^. 

T^vU,  Chrétienne  de  Smymc  liluée  pat  S.' 
Ignace, 

S.  Tel  E ST  HO  R.  E Pape  Sc  Martyr.  K.  fin' 
titre  f. est. 

Témein:  c’eftun  grand  crime  de  porter  témoi- 
gnage d’une  chofe  qu'on  ignore,  p.iff. 

TmfU:  quel  eft  le  véritable  temple  des  Chtfi. 
tiens, p.a47.  Ils  adorent  partout  celui  qu’auciAi 
heu  ne  renferme,  p.4»a.V.  Eglife. 

S.  Ttrtntien  premier  Ev.  de  Todi,&  Martjlc; 
fon  hilioire  peua(rurée,p.aaa. 

TertietlUn  honore  le  livre  du  Pafteut  ellant 
encore  Catholique,  s’en  moque  ellant  heretiqje, 
fuit  l’opinion  desMiUenaircs,  f.jc}, 
combat  les  Montantes,  Se  jAiis  les  fuit,  p.4js>. 
44V,  écrit  contre  Apclleunnivragequi  ellpÂ- 
du,  p.aS4>  Sc  cootre  Marcion , p.aa»,  mais  non 
les  vers  qui  portent  fon  nom , tb.  On  dit  qu’il  a 
écrit  contre  le  Pape  Soter,p.4d<i. 

L’ancien  7'»A‘n*>»'>eell  corrompu  ou  rejetté 
entièrement  par  les  Gnolliques  & beaucoup 
d’autres  hetetiques,  f.  rr.air.adÿ.  Le  nouveau 
eft  rejetté  en  partie  pat  lesGnoftiqucs,p.rr,  par 
les  Cerinthieiu,  p.rp,  par  les  £bionites,p.  lef,  pat 
6afUide,p.aae,  parles  Marcionites,p.a4ÿ.  Saint 
Marc  iK  l’a  point  traduit  en  fyriaque,  f.f?, 
Thexgent  difciple  Se  panegyrille  de  Peregtin, 

Thebule  ou  Thebnthe  Juif,  (c  foit  heretique 
pour  n’avoir  j>as  efté  fiiit  Ev.  f.ias. 

S"  T H E c L E.  K./ên  litre  f.ee. 

Themifin  faux  martyr  des  Montaiiiftcs,p. 
4»'.4*S»- 

Thncrile  Ev.  de  Calcédoine,  combat,  dit- 00, 
lesOphites,p.a»9. 

Thieeriti  Ev.  en  Cap.  condatmèj dit-on,  Bar- 

dcfàne,p.4r7- 

Tbeedude  prétendu  difciple  de  S- Paul,  de 
maiftre  de  Vmentin,^.ai7; 

S"  Thtedert  M.  a Rome, p.e.  fôut  Adrien, 

Thitdtre  de  Palcrnle,  combat,  dit-  on,  Hcia- 
cleon,p.<r»4. 

Tbeidaret  convertit  plus  de  mille  MarcionltM 
dans  fon  diocéfe,  p.zti. 

Theedefl  I.  foodeuneeglifèdeS.Marci  CP, 
p.p7,  fiait  des  lont  feveres  oentre  les  hetetiqiits, 
p.4'7- 

Thtedefill.  change  un  temple  de  la  Fotqme' 
ensineeglifêdeS.  Ignaée,  p.ar*. 
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S.  Ti>t»d»u  tlePcrgaaeiCoculaDDe^i-oa, 
Marc  rbcrcliarquc,f.aÿr, 

jhetinu  hcrchqac  ValautDicn,^.atf4. 

Thadete  piophctc  & tbrelôrKc  des  Moota- 
.oUles  &c.|i.4a/.4aa,  périr  nùlcrablciaent , f ■ 
j*>'- 

Thndtu  de  Byzance  renanceJ.C.daiu  les 
iourmens,  & puis  nie  là  diviaiid,f-^'r-4'4S- 

Thudetitn  interprète  de  rfcniure  Irc. 

, elloù  Mardoniic  avant  que  de  & hixe  Juif , p. 
afa. 

S.  ThudiiU  M.  de  Pamphylie, p-ajr. 

S.  Theednlt  M.  d Rome,  p-a^a.  ' 

ThttfhiU  d qui  S.  Luc  adrcQc  Ibn  EvaagUe, 
,p.rja,e(t  une  vraie  perlônDe,p-ira. 

ThéÊfhitt  6^  Ev.  d'Ant.  p.a>a,  écrit  coatte 
, Marcion,  p.arp. 

Téeepéerr,  nom  de  S.  Ignace  Icc.p.rpa.ipr. 

Les  Saintes  Thtof^  teoune  & filic  de  Saint 
Euftacte  Scc.fMe. 

TiitMmu  heret joue  Valentinien, pi aa^.. 

ihmftutti,  ce  que  c'elloit,  f^4~sas.>Q0.  Us 
,cbanioiem  ,p.a/i. 

TheJfjUm^ut  ; Antonin  écrit  aux  habitans 
pour  les  Chrétiens,  p.jaa. 

S.  Thcmtt  Apollre  : les  Enciatites  avoient  de 
£iuz  aâes  Ibus  Ion  nom,p.<ar4- 

Si  Thrafl<tt  Ev.  d’EunKaic,inattytdé  à Smyr- 
ne,P.*ar-f4r. 

Thyttim  en  Lydiejes  MoouailUs  y éteignent 
la  by pendant  iii2as,f.4^/. 

S.  Thjr/i  envoyé  en  France  par  $■  Polycarpe, 

L'£mpeteiirT(d*r«  vent  nsetcteJ.C.  au  nom- 
bre des  dieux  &c.  f.iit,  protège  les  Chrétiens, 
/•7a. 

Tîtetiade,  on  y change  une  adeianée  en  egliic, 
p.ayr. 

Tiérrian  BDUvemenr  de  Pal.  p.irv.'  (à  lettre  d 
Trajan  faune  ou  fort  Cufpeéle,p.i7a,/7r.<ra. 

Les  Eau  de  T>éilr,lKo  de  (^inidic:  on  y ap- 
porte des  reliques  de  S.  Uhenne  &c.  p.ar. 

TiehamHS  UoeiatiAe , combat  les  Millénaires, 
t-300- 

S.  Timm  l’un  des  fept  ptetnicn  Diacres  ; ce 
qu’on  en  dit,  p.isp.re. 

S.  T I M O T H E S dilciple  de  S.  Panl.  r.  /i» 
ùtri  f.!02. 

S.  Timethée  M.  d Rome  (bas  k juge  Tarquin 
tcc.p.giS,  d’cR  pas  ledifciple  de  S.Pauljp-tfi<7- 
nrp,  ni  frère  de  $t‘  Praxcdc,p.tfi<r.j 

Bains  de  Timotl.  ce  d Rome,  p.jti. 

S.  T tTE  difciplc  de  S. Paul.  V.fo»  thn  p. 
rap.eftdi&tcntdcritalûnioininé  IcJuAcqui 
elloit  de  Corinthe,  Ji. 

T*v»U,  Adrien  y balhl  Un  feitis  ,p.20-0,y 
mattyTixe  plulieurs  Chtétiens,p.a4a>a44. 

Jciü }'  Ev.  dej  a.p.itg. 
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s.  Tvrprtv  en  Ttopés,  M.  d Pife  p.e.Ybas  Ne> 
roo.p.vMW. 

Ttrqutte  gouverneur  d’Ombiie , £ui  mootit 
S.  Concorde  Jer-  p.jii.gej. 

La  Ttfeatu  n’avoit  pas  app.de  Goüvemeuc 
avant  Adrien,  p.^-pi. 

Xv»ri,i|  yavoù  vers  sSodes  reliques  & imc 
ancienne  chapeilc  de  S.  £ibcnne,p.aa, 

Traduim  de  l’Egide  lecommandée  par  Saint 
Ignace,  p.rp».  révérée  par  S.  Juftin,  p.)9o.C  ’cft 
patelle  que  nous  jugeons  des  fentimens  des  an- 
ciens , p.jri.  Ce  que  c’ell  que  lastadition  k le 
confemement  des  Peres,p.7a/. 

Trmditum  Juives.  V. 

Trajtn  1 on  croit  qu’il  LaiHà  vivre  les  eo£t» 
du  CanfiilClement,p  .latf  ,ma  s qu’il  ht  mourir 
SteDomitiUc,p.ia7.1lnc  frit  point  d’cditcontK 
PEglife,  k la  lait  neanmoins  beaucoup  Ibuthu, 
p.rar.rtfp.r7e.Sapcrfccution,p.nS7.11coi>danne 
S.  IguaccdAni. p.rptf. 

ThUci  en  Afie;  les  Fideles  de  cette  Eglife  do* 
putent  d S.  Ignace,  p.ipp;  leur  grande  vertu,  p. 
a 90. 

La  Trinir/;  les  démons  Ibot  (bccez  dcconlcÆB; 
la  vérité  dece  Myftete,p.»a. 

Trtodi,  ville  uflie  des  raines  de  l’ancienne 
Trtiet  .S.Ignaceyéait  pluhcurs  lettres,  p.  a oo. 
S.  Tnpét.V.S.  Torpeic. 

Trjphta  célébré  Juif , demeuioit  otdinaiie- 
ment dans  la  CKec,p.j8j.aag , conféré dEphofè 
avecS.  Julbn  versi({,p. 

Tjmit,  petite  ville  de  Phrygie  honorée  par 
les  Montanillct , p.^it. 

Tjrpmqat:  S.  Paul  veut  l’envoyer  ptendie  lôia 
de  l'Egliic  de  Ctcte,  p.141 , k de  celle  d'Ephefè, 
p.i0g. 

rr 

^ Aient  Pr.  de  Philippes,  exconuBunié  avec 
' Ctkmcae,p.ii», 
r-elentin  mari  de  5'°  Sabine,  p.a40. 

Valnsiii  hetefiarqiM,  k les  VArsMriNiSMS. 
V.Unriitnp.iir,  vieanem des Caioillcs,  p.47. 
Valentin  répand  les  erreurs  d Rome  fous  Hygin, 
p.arr,  ell  undesperes  des  Gw>iliques,p.4S. 

Ste  Pafvriafamne,dit-on,deS.Vual,k  mar* 
lyriaéc  Ibus  NeiDn,p.r<S. 

S.  Vnleritn,  P.4OS.  V.  S.  Libérien. 

S.  K eUritn  M.  d Toutous  fous  M.  Aude, 
P'}20. 

L’Empotcur  r«t«n'<a:  pourquoi  il  per&cuie 
les  Cktétiens,p.aa4. 

VnnUé  1 celle  de  Pciegrin  l’a  potté  jnrqu’d  (è 
brûler  kc.  p.i»nA*s,  k il  orpeuc  IbuÊit  une 
fièvre  qui  ne  fiilbit  point  pailer  de  luy,pjtr. 
Rica  de  fl  tçmcTaàe  k de  h impudent  qu’un 
cfprit  enflé  par  la  vanité,  p.apa. 

S.  WiMrÀvd  M.àTiaws,p.a^. 

St°  ytnirtndt  Mafiyte  ,dit-on , fous  Mai|: 
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Iknr^c  3im  le  Toyjnine  âe  Niplc,  p.tfje. 

Vnifi  ; on  pmcnd  y ivoii  l’Evangile  de  S 
Marc  en  original,p.  9/.  ratf,  & le  corps  de  ce 
<aim,  p.ÿS.r/r. 

S.  ym  Lv.  devienne  app.cn  jj4,p.tfr4.Ainfi 
S.  Pic  ne  luy  a jamais  écrie, p.iSJ4.tfrr* 

S*'  ymU  M.  dit -on , en  Sicile  au  X.  ficelé, 
p.di». 

La  vrritt  (c  laifle  trouver  par  ceui  qui  b 
cherchent  avec  rmccriiéip.isr.rrv.  On  ne  peut 
l’embraflcr  fi  le  Dieu  de  venté  ne  la  fait  eouIIct,  | 
f.ti*.  parcoqu'il  ne  fuffit  pas  pour  cela  de  b 
tDunoiftre  ,p.»a.  Elle  cil  quelquefois  dans  b 
bouche  de  l'es  plus  grands  ennemis, p.fr.ea. Sa 
'hmicre  nefenqu’i  aveugler  des  cfprits  mal  dil- 
po(cz,p.9«.  Les  vciitcz  ifu  Cdut  incomprehcnfi- 
nles  à b vainc  fbence , p-a^,  d b curiofité,  à b 
fuperbe , f,  i6S.  Tel  qui  l’aime  le  plus  dans  les 
petites  cIio(ês,b  négligé  danskspluseffemiel  les, 
p.7;.  Qui  ne  s’y  attache  pas  cft  aifé  .1  furprendie 
par  le  menfonge,  p.apa.  Amour  ta  rcchotcfac  de 
la  vérité  marque  de  prcdc(linaiion,p.}4*-  ba 
vérité  orne  plutoli  l’cloqucace  qu’elle  n’en  cil 
ornée,  p.}va.  Il  b but  aimer  plus  que  b vic,p. 
i7<f-399,  félon  les  payais  mefmes,p.}94.  S’y  at- 
tacher fins  regarder  fi  elle  pbill  aux  autres , p. 
.^.vr.  Ceux  qui  peuvent  b daendre  y Ibnt  obli- 
gez, p-iS9-)fs.j74,eftant  défendu  de  b trahit 
par  Ion  fiicnec,  9.97^.999. 11  b but  quelquefois 
«btsdre  avec  douceur,  f.4,  te  qUcl^Iois  Ivcc 
fbrce,p  j.9S9.rtf  r.cequinc  le  peut  Iws  s’attirer 
bhaine  deccnxà  qui  le  menibnge  pbill, p.a. 
xi77.Exciier,linKnir,aidei  ceux  qui  délèndait 
b vérité, c'en  b défendre  IbymelitK.p.aee-On  ne 
b combat  quclquclbit  que  pareequ’oo  hait  fes 
débnlcuis,  p.7<r,  dont  on  televc  les  petites  bu- 
tes au  lieu  de  céder  aux  vcriiez  importantes  qu’ib 
enfeigncnt,p.p94.  La  verhé  touiours  viéloricu- 
ICfJais  mrfme  qu’elle  ftinhir  fiifcombcr  ,f-i> 
Qui  l’abaudonne  n’y  revient  pas  ailémcnt,p. 

1.  Impiété  dctelbblc  démenti  r pout  b vérité, 
fjit.Miuc  i’berefiacque  bit  b vetUé  une  des 
lûbftaoces  de  fa  Quatemité,  f.2çi. 

Virmiatu,  nom  donné  à rHcmorthoïlTc  de 
PEvangile.p.  J»r. 

La  xwrM  haie  des  roéchans  pacccqu'clle  oon- 
abnoe  leurs  deiôtdrcs, p.7a,79-ttf7- Pluson  a 
de  vertu,  plus  ou  conçoit  11  grandeur  de  les  bo- 
tes,p.ria.  La  venu  motalc  cil  quelquefois  une 
préparation  à b Chrétienne, p.raa,  & quelque- 
ni  s un  obibcle  parcequ’cllc  caulê  de  l’orgueil, 
p.aj.  Le  démon  s’en  fin  pour  antnrtfir  le  vice 
. & padee  les  âmes , p-4r<-'  ante  faufle  vertu  dl 
toujours  bien  foiblc,p.r9s.r(4,  Sc  ne  demeure 
Jamais  dans  un  julle  lemperamment  ,9.aÿr. 

L.  Vtrm  prenait  le  titre  de  philolaphc , bos 
- enmcnccb  vicStc.p.srr. 

L’Empereur  n’t  potm  pcrficuté 

TEglifi,p.rrs,doimc  le  droit  de  bourgcodic  à 
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Neapolis  de  Pal.  p.J47.  Pourquoi  U bit  fermer 
en  73  le  temple  d’Onbs,  p-7aa. 

l'ej^nfien  fils  du  Confitl  Clément,  ».ia+.  On 
ne  l^iit  ce  qu’il  devint  après  b mort  de  ion  pere, 
f.izts. 

y tjlmt  dame  Romaine , lailTc  par  tcibmcnt 
dequoy  birchaftir  unccglifcdcS.(,crvais,p.*r. 
y tuve  Chrétienne  : comment  elle  doit  vivre, 

yettUj  en  Nivemois:  on  prétend  que  le  corps 
de  S"  Madeleine . ou  plutoli  de.Vbric  faut  de 
Lazare , y aellé  apporté  de Jcr.  vers  910  Scc.  f, 
33-4*o. 

y ictnci  en  Lombardie , on  y garde  les  corps 
de  S.  Hetnwore  fc  de  S.  Eonunat  itc.  paf  9*. 
S.  yiSoT  foldat,  M.  en  Syrie  fous  M.  Aujrele, 

p-iitf. 

S.  yiUor  Pape,  furpris  d'abord  par  les  Mon- 
tanillcs,  les  rejette  cnluite,p.4as.4<rs.tf«9'. 

S.  ViSorm  Pr.  Sc  M.  ce  qu’on  en  dit,  p.i  j». 

S.  yi/ttrm  Ev.  dePettau , fuit  l’opinion  des 
Millénaires  Sec. p.3».904. 

S.  VtStrm  pénitent  au  Vl.  fiecle,  p.ije.Xi/. 
yigilt  Ev.  i qui  Cclfc  dcdic  b conicrnicc  de 
Jafon, ».tj9. 

ne  veut  pas  qn’on  honore  les  reli- 

qucs.p.4». 

VaUtat  ou  ymiàu,  ville  d’Ombric  peu  cor- 
nue , f.z^é-}p9.  Fnrarius  b pbee  mal  fur  le 
mont  Aveacin,p.ir99. 

Virginht,  cil  plus  une  venu  de  l’ame  que  du 
corps , Sc  peut  demeurer  inviobbic  à tout  les 
effonsdcshonuncs  SCc.p.a4S.Dieus’en  déclare 
prelquc  toujours  le  proicélcur , ihd.  Les  beftes 
brouches  mcfmcs  b relpoélent  Sec.  f.6z.  Ceux 
U fiuls  ne  l’honorent  pas  qui  ne  la  peuvent  gar- 
der, /.roÿ.  Cen’dl  que  parmi  les  Chrétiess  que 
l’un  trouve  un  grand  nombte  de  vierges  ,p. 94. 
Les  ValofwMis  Sc  les  MaKioniiec  en  avaient 
quclquesunes,maiscn  haine  duCreatcur.p.airt. 
art.  Les  Ebionitesdlimcnt  d’abord  b virginité, 
Sc  pitit  briijettenc,p./i>9.  LesVaIcniinicns  Sc  les 
Gnolliqpics  te  moquent  du  foin  qnc  les  Catho- 
liques jeûnent  de  confirva  b challaé,p.rt. 
lit.  S.Pinytcde  Crète  y exhorte  tout  le  monde: 
S.  Oe^  de  Corimfac  demande  en  ceb  beaucoup 
de  dilctetioD,p.4rv. 

Vifitui:  Dieu  s’en  fert  pour  confolcilês  firvi- 
tcurs,p.9tf.ae9.  Les  buués  ne  doivent  pas  bire 
mepriTet  celles  qui  lônt  vr3ics,p.ii7-  jeûner  Sc 
prier  poorlis  difcetner  ,p.r«. 

S.  ytul  célébré  M.dRavciux,p-e.  fout  Neroa 
tLc.f.is.996. 

5.  yual  ,M.  fils  deS"Fclicité,p.9X4.(^. 
Ihuti  : rien  de  plus  recommandé  dans  l’E> 
glifc,p.>99.'9>-Lc$  Vipes  b oonfirveat  avec 
ceux  d’Alîc  iiialgié  b diverCté  de  leurs  prati- 
ques,p.as'tf.V.  Schifme. 
yfiUi  o&  CcHc  en  quelques  endtoits  de  voila 

N Nnnn  ii; 
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les  filles  pour  ne  & pisconfbcmei  aux  Monui- 
nUles,p.424. 

Aller:  TMtiin  Ev.  Catholique , toit  contre 
les  Monumllcs  vers  131  3cc.  p.4)e.44r.44X. 

Hrkire  mj^iftrat  de  Romc.coiKUnnc  Siint 
PtoIcmA;  S^  d'autres  Chrétiens, p.j»a.3»r.j»tf. 
Lollius  %'rliieui  Prclrt  de  Rome,  pe.  le  itteline, 
f.tss.isd. 

S.  'Vrfict  M.  en  lllyrie, 

S.  Vrficin  medecui  k}À.i  Ravcime,p>e.  lôus 
Néron  ,f. 76.499. 

S.  'Vri'în  M.  à Alex,  f.497. 

'Vuli  ville  d'Afr.  on  y apporte  des  reliques 
de  S.Ëilicunccn  41S  Sic.  f. 14.1$. 

X 

XErcfha^ie,  jeûne oi'i  l'on  ne  nungeoit  rien 
que  de  lcc,f.434. 

S.XyJlt.V.S.Stnc. 

XjJI*  : ce  que  c’dl.p.i* 4. 

Z 

Saint  Zarari»  ou  Z athée  Ev.  de  Jer.  vers 
l'an  lit,  f.isp. 

Z*thit  Ëv.dc  Celâréc.condaniK, dit-on, les 
■Valentiniens,  p.atf  4. 

ZatyHeVni,  nom  des  Gnolliqucs,  p.49. 

Ztlt  de  teligioii,quelquefbisun  prétexté  pour 


M A T EE  R E s. 

opprimer  la  vérité,  f.i.  & pour  fe  venger 
niclme , p.4.  Le  vray  zele  doit  ellie  humble  Sc 
pralent,  audibien  que  généreux , p )d*. 

Znu  qu’on  £ùt  auteur  d'une  viedcS.  Tite, 
f.141. 

S.  Zmm.  V.  S.  Eudote. 

L’Empaeur  Zenenballit  une  eglifc  de  Sainte 
Thccle  Scc.f.dS. 

S"  Zeé  Martyre  en  Pamphylie  lôus  Adrien, 

f.2}l. 

Zoïs  Ev.  Encratite,  ell  reoeu  dans  l’Eglife 
comme  Ev.p.417. 

Zorsjfire  perc  des  magiciens  : les  Gnoûiqucs 
luy  attribuent  des  revclat.ons.p.sa. 

S.  Ztfimi  compagnon  des  liens  de  S.  Ignace, 
& p.e.  de  fon  martyre , (.179.10}. 

S.  Zojlmt  MortST  en  Pilidic  fous  Ttajan:  Ton 
billoirc  cd  fort  méchante, p.173. 

Le  PapeZv/în»,  &cile  i recevoir  ce  qu’on  luy 
dilôit,  f.idS. 

Zofirim  magicien,  à qui  les  Gnolliqucs  accri- 
buent  des  révélations, p.ta. 

S.  Zoli^Ki.  V.  S.  Getule. 

S.  Zarif N«  Evcfque  de  Coinane,  combat  les- 
Montanillcs,p.4ar. 

ZnijHi  Ev.d’Otrecn  Phiygie,p.4aa. 


.il  P P R O B A T I O N. 

Ï'Av  lu  un  manufetit  qui  a pour  titre:  AfitMÎres  faurfirvir  à l' hifioirt  ecclf 
finfii^ue  dis  fix  premiers  fieeles , jxJUfieJi.  fur  les  citations  des  auteurs  orifi- 
uauxiavec  une  chronologie,  oHl'onfaitunaoregide  l'hijlotre  ecelefiaflique  & 
prof  une , & des  notes  four  éclaircir  Us  di^culteT^dcs  faits  &de  la  chronologie, 
A Paris  ce  ttoifieme  mars  iSji. 

G I R B A I s. 


EXTRAIT  DV  P RIT  l LEGE  DV  ROT. 

P Ab.  grâce  & privilège  du  Roy  donné  i Paris  le  1 1' jour  de  mars  itfji.Sign^ 
Pat  le  Roy  en  fon  Coiilêil , Boucher  : Il  eft  permis  k noftre  cher  &î)ien' 
amcleSieutTiLiiT, de  faire  imprimer  p.ir  tel  LiBraire  ou  Imprimeur  qu’il 
voudra  choidt,  un  livre  incimie,  Mémoires  pour fervtr  à l'htftoire  ecclefiafli- 
qne  des  fix  premiers  fieeles  &c.  pendant  le  temps  & efpace  de  vingt  années 
confecutives,  .à  commencer  du  jour  qu'il  fera  achevé  d’imprimer  pour  la  pre« 
miere  fois  ; Sc  défenfes  font  faites  i tous  Imprimeurs  & Libraires  d’imprimer, 
vendre  ni  débiter  ledit  livie  (ans  le  confentement  de  l’Expofant , k peine  de 
trois  mille  livres  d’amende,  de  confifeation  des  exemplaires  contrefaits,  & de 
tous  dépens,  dommages,  Sc  interefts,  comme  il  eft  plus  amplement  poné  p.ar 
Icfdites  Lettres  de  privilège. 

Regifiréfnrle  livre  de  la  Consmunami des  Libraires  & Imprimeurs  deParis, 
U 12  avril  16(2,  Signe,  P.  Aubouyn,  Syndic.- 
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'Ledit  Sieur  accd^  8f  tranfportéleprefent  ptivîlegeâ  Charles  Robustel 
'Libtaire  i Paris , fui  vaut  l'accord  fait  entre  eux. 

I.ti  exemplaires  ont  efté  fournis. 


ji  P P RO  B ATIO  N DES  DOCTEU  RS. 

NOüs  foufligner  Doûeurs  en  Theologiede  la  Faculté  de  Paris; certifions 
que  nous  avons  lu  & examiné  foigneufemem  un  livre  qui  a pour  titre, 
tAfemoires  four  fervir  i l’hiftoire  tceiefiafii^ne  des  Jix  premiers  pedet, 
jnpipe^par  les  atations  des  attteurs  erigmoMX&c.  tome  fécond: 
nous  n’avons  rien  trouvé  qui  ne  (bit. conforme  ila  foy  Catholique  & aux 
bonnes  mcEurs.  Nous  déclarons,  comme  nous  avons  fait  dans  l'approbation 
que  nous  avons  donnée  au  premier  tome,  que  nous  ne  prétendons  pas  nous 
rendre  garants  de  toutes  les  citations  qui  font  contenues  dans  cet  ouvrage, 
pour  les  raefines  raifons  que  nous  avons  déduites  dans  ladite  approbation: 
Mais  nous  alTurons  le  public , qu’on  peut  s'en  raportet  aux  lumières , à la 
bonne  foy,  & â la  finceritc  de  l’auteur,  qui  ne  cherche  dans  fes  ouvrages  qu’à 
glorifier  Dieu,  en  faiûm  connoiftte  ù.  vérité.  Fait  à Paris  le  s4  ck  juillet 
*<?4- 

T.  Rodl  l Ah  o. 

Le  Fbuvre,  ProfelTeur  du  Roy  en  Théologie. 

fl'’"  . . 

,i>eniDfiunciieàe]i*M  p»  Saimt  AoiiH,rneilcl|aFliKl>e(Ce,Af  ar(s,i70i. 
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